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Cujus  vis  fieri,  Catulle,  mimus  ? 
Festina  tibi  vindicem  parare, 
Ne  dentes  metuas  maligniorum, 
Rumoresque  senum  severiorum, 
Qui  vultu  tetrici  Catoniano 
Horrent  versiculos  pii  poetae  ; 
Et  quicquid  lepida  procacitate 
Laxat  laetifico  labella  risu, 
Oderunt  cane  pejus  et  veneno ; 
Dic  vates,  pater  elegantiarum, 
Dic,  quo  vindice  tutus  ambulabis  ? — 
Sic  dixi,  lepidissimi  poetae 
Curis  carmina  perpolita  nostris 
Cum  spectare  viderem  ad  umbilicum. 
Respondit  mihi  leniter  susurrans 
(Ut  solent  animae  beatiorum) 
Vates  Elysiis  redux  ab  oris : 

**  ERNESTO,   PATRl.E  PIO   PARENTl  !" 

ERNESTi  cupis  iu  siuum  volare? 
Cepisti  eximium  tibi  Patronum  ! 
Nam  Dux  Optimus  et  Disertus  ideni 
Admittet  placido,  suoque  vultu, 
Quo  nil  supplicibus  solet  negare, 
Mellitissimum  et  optimum  poetam 
Intra  limina  sanctioris  aulae. 
Quodsi  legerit  haec,  probaveritque. 


VI 


Hora,  qua,  posita  severitate, 
Sacris  otia  commodat  Camoenis  : 
Tu  securus  eris,  Catulle,  nec  post 
Lassi  marmora  Sisyphi  revises, 
Sed  te  Fama  vehet,  tuosque  versus 
Ad  coelum  rapido  feret  volatu. 
O,  quantum  tibi  nominis  paratum ! 
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Prodeunti  mihi  ante  decem  annos  ex  disciplina,  qua 
in  schola  Portensi  usus  fueram,  cum  variae  nec  eae  inho- 
nestae,  quibus  ad  specimen  aliquod  collectas  mihi  supel- 
lectilis  literariaB  edendum  impellerer,  causae  occurre- 
rent;  animus  meus,  quem  Praeceptori,  aeternum  niihi  Ve- 
nerando,  Cl.  Barthio,  Rectori  nunc  scholae  Portensisme- 
ritissimo,  patefeceram,  cjusdem  suasu  et  nutu  inductus 
et  inclinatus  est  eo,  ut  CatuUi,  quocum  jam  tura  arctam 
familiaritatem  contraxeram,  Epithalamium  Pelei  et  Thc' 
tidos,  notulis  meis  instructum  publicijuris  facerem,  et 
captum  simul  novam  aliquando  totius  Catulli  adornandi 
editionem  consilium  proponerem.  In  quo  quidem  exse- 
quendo  consilio  non  confirmabar  solumjamtum,  cum  ju- 
venilem  istum  laborem  aequis  et  idoneis  harum  reruin 
arbitris  haud  displicnisse  intelligerem,  sed  accedebat 
quoque  deinde  auctoritas  Viri,  cujus  plurimum  in  his 
rebus  valet  judicium,  Summillei/nii,  qui  cognita  ac  pro- 
bata,  quam  secuturus  eram,  interpretandi  ratione,  ad 
inchoatam  CatuUi  editionem  strenue  absolvendam  huma- 
nissime  instigavit,  et  mira  quadam  alacritate  implevit 
animum.  Nec  retundere  conatus  meos  vel  animum  in- 
fringere  potuit  vociferatio  eorum,  qui  lectione  Catulli 
animos  juvenum  corrumpi  et  bonos  eorum  mores  depra- 
vari  crepant  et  clamitant ;  cum  vel  ea  ad  susceptum  la- 
borem  excusandum  sufficere  videantur,  quaB  tam  Hey- 
nius  in  prsefat.  ad  Tibull.  edit.  prim.,  quam  Barthius  in 
praefatione  ad  Propertium  egregie  his  objectionibus  re- 
sponderunt,  et  juvenes  venerum  poeticarum  studiosos  ad 
eos  quoque  poetas,  qui  in  rebus  levioribus  et  amatoriis 
ingeniura  exercuerunt,  anirai  et  delectationis  causa  post 
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studia  graviora  et  severiora  lectitandos,  quovis  incita- 
mento  allexerunt  et  incitarunt.  Qiiorum  virorum  argu- 
nienta  nisi  satisfaciant  superciliosis  quibusdam  et  super- 
stitiosis  morum  censoribus,  per  me  licet  Catullum  et  ce- 
teros  poetas,  quos  vocant  lubricos,  ceu  pestem  detestan- 
dos  et  Vulcano  potius  quam  juvenum  manibus  tradendos 
pro  genio  et  sensu  suo  censeant ;  quos  tamen,  quicquid 
isti  garriant,  salva  honestate  et  morum  integritate.  quam- 
diu  honor  suus  Musis  stabit,  et  nostra  et  futura  aBtate 
magno  cum  fructu  et  voluptate  Jecturos  et  commendatu- 
ros  esse  onines  antiquaeelegantiaeetvenustatisspectatores 
nullus  dubito.  Versatus  autem  sum  in  recensendo  et  expli- 
cando  Catullo  ita,  ut  primum,  quantum  tieri  posset,  tex- 
tum  darem  emendatissimum,  deinde  sensum  locorum  ob- 
scurorum  breviter  explanarem,  et  tam  exquisitiores  vel 
insolentiores  loquendi  formas  notarem,  quam  ad  notandas 
singulas  poetae  virtutes  etelegantias  animum  adverterem. 
Quod  igitur  ad  primum  attinet,  non  unam  alteramve  edi- 
tionem,  ad  quam  textum  excudi  curarem,  secutus  sum, 
(animura  enim,  ex  quo  textum  ad  editionem  Bipontinam 
conformaturus  eram,  et  fere  ab  initio  conformavi,  ineptis 
passim  et  parum  probabilibus  in  illa  deprehensis  lectioni- 
bus,  mutavi  deinde)  sed  ex  antiquis  et  potioribus  edi- 
tionibus  in  Variet.  Lect.  indicatis,  eas  delegi  et  in  textum 
recepi  lectiones,  quae  vel  proxime  ad  antiquae  lectionis 
formam  accedere,  vel  rei  sensuique  accommodatissimae 
esse  viderentur.  Ubi  in  locos  incidi,  e  quibus,  excussis 
et  in  partes  vocatis  lectionibus  omnibus,  nuUo  modo 
elici  et  extorqueri  posset  sensus  commodus,  ibi  vel  in 
notis  vel  in  Var.  Lect.,  quod  ad  locum  sanandum  suppe- 
ditabat  ingenium,  modeste  proposui,  longissime  ab  hac 
temeritate  remotus,  ut  conjecturam,  vel  maxime  proba- 
bilitate  se  commendantem,  in  textum  importarem.  Ne- 
que  ego  tamen,  quamquam  in  larga  conjecturarum  segete 
speotari  vnlgo  solet  ingenii  ubertas  et  fertilitas,  a  recepto 
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mihi  veteresinterpretandi  niorerecessi  aut  in  posterumre- 
cedam,  ad  quem,  si  ulla  ratione  expediri  et  interpretatione 
juvari  potest  locus  difficilior  et  paulo  impeditior,  haud  te* 
mere  illura  nova  forma  induere  audeo,  quicquid  alii  de  in- 
genii  mei  tarditate  judicent.  Speraveram  quidem,  cum  ad 
enarrationem  Catulli  accingerer,  me  forte,  concesso  mihi 
usu  Codicis  CatuUiani,  qui  in  Bibliotheca  Guelferbytana 
servatur,  ad  textum  emendatiorem  reddendum  aliquid 
conferreposse  ;  sed  cum  Cl.  Wernsdorf,  Professor  Helm* 
stadiensis,  diligenter  hoc  codice  examinato,  nihil  plane 
bonaB  frugis  inde  capere  posse  futurum  Catulli  editorem 
humanissime  mihi  significasset,  spem  illam  abjeci.    Illud 
autem  doleo  et  mecum  dolebunt  omnes,  qui  Catullum 
amant,  quod  duorum  nobilissimorumCriticorum,£)Mc/:m 
et  Brouckhusii,  in  Catullum  anecdota,  nunquam  e  tene- 
bris  in  lucem  prolata  sunt;  Duckeri  quidem  animadver- 
sionum  in  Catullum  exiguam  partem  (ad  Carm.  XVIII. 
XIX.  XX.  in  Priapum)  delibavit  et  publicavit  Burman- 
nus  Sec,  ad  Anthol.  Tom.  II.  p.  574.:  sedde  Brouckhusii 
in  CatuUum  commentariis  nil  scimus,  nisi  quod  eorum 
aiiquoties  mentionem  injicit  Burmannus  Sec.  ad  Propert. 
et  Dorville  ad  Chariton.    Bernardus  autem  de  iis  scribit 
(in  vita  Reiskii  p.  420.)     Catullum  prelo  subjiciet  Wetste- 
nius  bibliopola,  cui.  editioni  accedent  Commentarii  inediti 
Brouckhusii  ex  bibliotheca  Doixillii. — Quod  ad  interpre- 
tationem  attinet,  qua  Catullum  illustrare  studui,  quili- 
bet,  vel  me  non  fatente,  facile  sentiet,  me  ad  eam  ratio- 
nem,  qua  novam  lucem  Tibullo  et  Virgilio  affundere  et 
eorum  lectoribus  facem  splendidissimam  accendere  sus- 
tinuit  Heynius,  imitandi  studium  direxisse ;   sed  nemo, 
opinor,  adeo  me  mihi  Suffenum  esse  arbitrabitur,  ut  quod 
solus  fere  Heynius  in  poetarum  interpretatione  praesti- 
tit,  et  pro  insigni  ingenii  et  doctrinae  copia  facile  prae- 
stare  potuit,  id  in  Catullo  me  praestitisse,  vel  unquam  pro 
ingenii  et  doctrinae  tenuitate  praestare  posse,  stulte  mihi  ' 
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persuadeam  ;  immo  gratissimo  animo  publice  profiteor, 
me  ne  hanc  quidem  qualemcunque  Catullo  navare  po- 
tuisse  operam,  nisi  praecepta  ab  Heynio  in  Tibullo  et 
praecipue  Virgilio  ad  omne  poetarum  studium  proposita 
mature  imbibissem,  et  ad  ejus  normam  virtutes  poeticas 
et  dictiones  exigere  didicissem.  Ne  quid  ostentationis 
causa  facerem,  et  ambitiose  ad  vanam  doctrinae  glo- 
Holam  aucupandam  undique  omnia  corraderem,  non  so- 
lum  diligenter  mihi  cavi,  sed  etiam  plurimam  partem  eo- 
rum,  quae  olim  magno  cum  studio  ex  commentariis  alio- 
rum  ad  CatuUum  constipaveram,  cum  parum  utilitatis 
inde  ad  poetae  explicationem  redundare  videretur,  rese- 
cui  vel  plane  delevi.  Quod  autem  ad  instituendam  cum 
Graecis,  e  quibus  totus  Noster  pendet,  comparationem 
spectat,  animus  est,  si  Deus  vitam  concesserit,  alio  tera- 
pore  ad  exemplum  studii,  quod  Virgilio  cum  Graecis 
comparato  olim  impendit  Ursinus,  in  libello  peculiari  in- 
stitutam  Catulli  cum  Graecis  comparationem  proponere. — 
Institueram  quidem  primum  rationes  meas  ita,  ut  unus 
Tomus  omnia  CatuUi  carmina  complecteretur ;  sed  cum 
ob  nimis  longas  propter  externarum  rerum  conditionem 
mihi  faciendasmoras  jure  suo  operis  finem  urgeret  huma- 
nissimus  libri  redemtor,  Hilscherus;  facile  adductus  sum, 
ut  Catulli  carmina,  genere  elegiaco  scripta,  ad  Tomum 
secundum  reservarem;  quem,  si  adotium,  quo  nunc  fruor, 
pristina  animi,  graviter,  dum  haec  scribebam,  unici  filii 
morte  perturbati,  tranquillitas  et  serenitas  accesserit, 
brevi  tempore  absolvam.  Quodsi  autem  in  condonandis 
erroribus,  quos  pro  ingenii  et  virium  imbecillitate  hinc 
illinc  me  commisisse  facile  praevideo,  lectorum  humani- 
tatem  expertus  fuero,  nec  plane  inutilem  laborem  me 
suscepisse  intellexero,  non  solum  mirifice  laetabor,  sed 
ad  alios  quoque,  quos  meditor,  labores,  praecipue  ad 
Plauti  recensionem,  fidenti  animo  pergam.  Scribebam 
Goth»,  a.  d.  XXIX.  April.  A.  R.  S.  MDCCLXXXVIII. 
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1472  Edilio  princeps.  Valerii  CatuUi  Veronensis,  poetae  claris- 
simi,  carmina.  Albii  TibuUi  Equitis  Roniani  poetae  ele- 
giae.  Aurelii  Propertii  Umbri  Mevani  carmina.  P.  Pa- 
pinii  Statii  Surculi  Sylvarum  liber  ad  Stellam.  fol. — Haec 
editio,  Brouckhusio  nondum  visa,  Vulpio  primum  cognita, 
exstat  in  bibliotheca  Laurentiana  Florentiee.  v.  Montefalc. 
Bibl.  MSS,  T.  I.  p.  309.  et  in  Museo  Britann.  e  biblioth. 

<^  Askew.  Meraoratur  a  Maittairio  Tom.  I.  P.  I.  (sive  T.  IV.) 

p.  320. — Nondum  editionem  hanc  critico  acumine  explora- 
tam  esse  segre  fert  CI.  Heyne.  Ex  iis  tamen,  quse  Vulpius 
commemorat,  tum  aliis  argumentis  probabile  fit,  alteram 
anni  l^-Sl.  ex  ea  esse  descriptam,  adeoque  lectionem  nos 
ejus  jam  enotatam  habere,  dum  hujus  varietatem  Brouck- 
husius  dederit. 

1473  Catullus  per  Steph.  CoraUum  editus  Parmee,  fol. 

1475  Catulli,  TibuIIi,  Propertii  Aurelii  nautoe  poetae  et  Statii 
Papinii  Sylvarum  liber.  Impressus  opera  et  impensa  Jo. 
de  Cobnia  et  Jo.  Manthen  de  Gherezen,  qui  una  vivunt  fe- 
liciter.  Venetiis,  fol.  Vid.  Maittaire  1.  a.  p.  350.  Est 
'  hsec  editio,  quam  Brouckhusius  principem  esse  putabat,  et 

ex  qua  lectionem  adposuit  sub  lit.  D. 

1481   Catull.  Regii,  fol. 

Tibulli,  Catulli,  Propertii,  cum  eorum  vita,  opera,  Regii 

lepidi,  accuratissime  impressa  auctoribus  Prospero  Odoardo 
et  Alberto  Mazali  Regiensibus,  anno  salutis  1481.  19. 
Kal.  Octobr.  fol. — Paulo  frequentior  haec  est  editio  quam 
Buperiores.  Adservabatur  etiam  in  bibliotheca  Briihliana. 
Varietatem  ex  ea  descriptam  Nic.  Heinsius  habuerat,  et 
Brouckhusius  quoque  in  Variantium  adparatu  adposuit. 
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1481  CatuUi,  Tibulli,  Propert.  opera  et  Statii  Sylvae.  Ac- 
tum  Vincentiae  per  magistrum  Jo.  Renensem  et  Dionysium 
Berthochum.  Tum  in  trinis  foliis  subjicitur  Carmen 
Jo.  Calphurnii,  poetae  clarissimi,  ad  Jo.  Inderbachium 
Pontificem  Tridentinum  de  laudibus  ejus,  et  de  Inte- 
ritu  beati  Simonis  infantis  a  Judaeis  mactati.  fol. — Conti- 
git  Cl.  Heynio  versare  eam  manibus,  cum  bibliothecae 
Georgise  Augustse  ea  illata  sit.  Proefatur  breviter  Jo.  Cal- 
phurnius  ad  Hermolaum  ICtum,  et  memorat  se,  ab  ado- 
lescentibus  studiosis  rogatum,  ut  Propertium  et  Statii  Syl- 
vas  iis  interpretaretur,  editionem  Venetam  percurrere  coe- 
-*  pisse;  tot  autera  mendis  refertam  eam  deprehendisse,  ut 
longe  plura  essent  vitiosa  et  depravata,  quam  quse  emen- 
data;  convenisse  itaque  se  nonnullos  impressores,  et  tradi- 
disse  iis  exemplar  correctum  ;  nec  tamen  eos  partibus  suis 
satis  omnino  fecisse  conqueritur.  Manifestum  adeo  cum 
ex  his,  tum  ex  ipsa  exemplaris  tractatione  fit,  esse  illud  ex 
Veneta  pr.  descriptum,  sed  paulo  emendatius.  Cum  im- 
pressionis  nota  non  sub  extremam  calcem,  sed  Statii  Syl- 
vis  subjecta  sit,  memoratur  aliquoties  haec  editio  sub  titulo 
veteris  editionis  sine  anno:  v.  c.  in  Catal.  Bibl.  Reg.  Pa- 
ris.  n.  778. 

1485  Catullus,  TibuUus,  Propertius,  cum  comment.  ant.  Vene- 
tiis,  fol. — Memoratur  a  Maittario  T.  I.  P.  I.  p.  469.  sed 
perperam,  cum  de  editione  1475.  excusa  agere  vellet. 

Val,  Catulli  poemata  cum  schoHis  Ant.  Parthenii  Lacisii, 

Brixiae,  fol. — Quae  editio  anno  seq.  juncta  videtur  Tibullo 
et  Propertio. 

1486  CatuUus  cum  commentariis  Parthenii  (XI.  Kal,  Maii)  Ti- 
buUus  cum  commentariis  (XVIII.  Kal.  Febr.)  Propertius 
cum  brevibus  elucubrationibus  (XVII.  Kal.  April.)  Brixiae 
per  Bonium  de  Boninis  de  Ragusia,  fol. — Laudatur  vulgo  : 
Cat.  Tib.  Prop.  cum  elucubratt.  Domitii  Calderini  et  alio- 
rum.  (v.  Bibl.  Reg,  Paris.  p,  287.  n.  779.)  Sed  Domitii 
Calderini  notae  tantum  sunt  in  Prop. — ViditexemplariaCl. 
Heyne,  in  quibus  diverso  ordine  se  exciperent  particulae ; 
in  aliis,  quod  et  in  ceteris  antiquis  edd.  saepe  factum,  Pro- 
pertius  deerat.  Haec  editio  jam  excussa  fuit  a  Brouckhu- 
sio.  Convenit  ejus  lectio  fere  cum  Romana,  ut  tantum 
non  ex  ea  descripta  videri  possit. 

1487  Tibullus,  Catullus,  Propertius.  Impressi  Venetiis,  per 
Andream  de  Palthaschichis  Catanensem,  fol. — De  hac  edi- 
tione,  quse  ex  superiori  Brixiensi  repetita  est,  repetitis  quo- 
que  iisdem  coramentariis,  Editor  Cantabr.  TibitUus,  inquit, 
anno  1487.  in  quo  autem  anno  Catullus  sit  impressus,  nullajit 
mentio.  Sed  Maittarius  id  definivit  1.  c.  p.  484.  et  ipsa  res 
docere  poterat :  Ex  signaturis  {/.  g.)  quarum  hcec  illam  sc' 
quitury  constat,  CatuUum  ab  eodem  lypographo  et  anno  eodem 
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txpressum  fuisse  ;  quamvis  ti/pographi  et  anni  iiKlicium  ad  Ti^ 
bulli  solius  calcem  adponatur.  In  aliis  exemplaribus  Pro- 
pertiutn  deesse,  ex  eodem  Maittario  patet,  ubi  omisso  Pro- 
pertio,  tantum  Tibullura  et  Catullum  memorat  hunc  in 
modum  :  TibuUus  cum  commentariis  per  Andr.  de  Paraschis- 
cis  (ita  vitiose  appellat,   in  indice  vero  de  Paltaschiscis) 

XVIII.  Kal.  Jan.  Et  CatuUus  cum  covm.  Ant.  Parthenii  La- 
cisii  Feronensis.  Minus  accurate  in  Append.  Catal.  Bibl. 
Lugd.  p.  513.  CatuUus,  TibuUuSy  Propertius  Beroaldi  hu- 
jus  anni  meraoratur  :  nara  is  ad  an.  \^9\.  spectat,  ut 
statira  videbimus. 

\^9\  Tibullus,  Catullus,  Propertius  cum  coramentt.  (Bernardini 
Veronensis  in  TibuUum,  Antonii  Parthenii  in  CatuUum,  et 
Phil.  Beroaldi  in  Propertium)  Venetiis,  foL  Mera  e^t  r^- 
petitio  editionis  Venetae. 

14-93  TibuUus,  Catullus,  Propertius  cum  comraentt.  Bernardini 

j^  Veronensis,   Ant.  Parthenii,    Phil.  Beroaldi.     Impressum 

-Oi  per  Symonera  Bevilaqua  Papiensem.  Venet. ibl. — Nova est 
repetitio  Venetse.  Sed  et  inter  incunabula  artis  typogr.  in 
Bibl.  UfFenbach.  univ.  T.  II.,  app.  p.  135.  separatira  re- 
fertur. 

1494  CatuU.  cum  comm.  Palladii  Fasciy  Venet.  fol. 

1497  Cat.  Tib.  Prop.  repet.  ed.  1491. 

1500  Tib.  cura  coram.  Cyllaenii  Veronensis.  Catullus  cum  Par- 
thenii  Veron.  et  Palladii  Patavini.  Emendationes  Catul- 
lianse  per  Hieron.  Avantium  Veronensem,  et  ejusdera  in 
Priapeias  Castigationes.  Prop.  cum  comm.  Phil.  Beroaldi. 
Annott.  in  Prop.  tum  per  Domitium  Calderinum,  tum  per 
Jo.  Cottam  Veronensera.  Haec  orania  sunt  ex  exemplari- 
bus  emendatis  Hier.  Avantii.  (Haec  in  ipsa  libri  fronte 
prsescripta  sunt.)  Sub  finem :  "  Impressum  Venetiis  per 
Jo.  de  Tridino  de  Cereto  alias  Tacuinum,  clolo.  die  vero 

XIX.  Maii.  Regnante  inclyto  principe  Augustino  Barba- 
dico."  fol. — Non  infrequens  est  haec  editio.  Etiam  ex  su- 
perioribus  Venetis  repetita  est,  exemplar  tamen  ab  Avan- 
tio  mendis  typographicis  purgatura  esse  debuit,  antequara 
operis  librariis  excudendura  traderetur. 

^TAS  II.  ALDINA. 

,-^502  Alflina  I.  Catullus,  Tibull.,  Prop.,  in  aedibus  Aldi,  Vene- 

►T3         tiis,  8. — Haec  eadem  editio,  ut  in  aliis  Aldinisfactum,  sine 

.g  anni  et  loci  nota  prostat.     Est  autem  hsec  inter  classicas 

t ,        editiones   habenda,    quandoquidem    illa  multarum   seqq. 

quasi  parens,  atque  earum  quoque,  quae  emendatiorcs  pro- 

diere,  fundus  fuit.    Expressam  eam  esse  ex  superiore  Ve- 

neta  1500.  liquido  constat,  pluribus  lectionibus  compara- 

tis;  correctiones  tamen  vih  docti  seu  Avantii  seu  Aldi  ex- 
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perta  est,  in  Catullo  utique  Avantii,  id  quod  in  praefatione 
ipse  Aldus  testatur.  Idem  ait  nonnulla  asterisco  notata  in 
Jine  operis  aliter  atqve  aliter  legi  cxcudenda  curasse :  quod  ta- 
men  praestitum  ab  Aldo  non  videtur.  Nam  quoe  sub  Ca- 
tulli  caleem  subjectae  sunt  emendationes  Avantii,  Lucre- 
tium  respiciunt.  Exierant  prelo  Aldi  ad  tria  millia  ex- 
emplaria  hujus  libri,  ut  mirandum  sit,  eum  non  frequentius 
reperiri. 

1503  Cat.  Tib.  Prop.  impressi  operaet  impensa  Philippi  biblio- 
polae  Giuntse  T.  Florentini  anno  MDIIL  Nonis  August. 
Petro  Sotenno  Vexilifero  felicissimo.  8.  Etiam  haec  Aldi- 
nae  repetitio  est,  ut  tot  alia  exempla  Aldina  a  Junta  repe- 
tita  sunt. 

1515  Aldina  II.  Cat.  Tib.  Prop.  in  sedibus  Aldi  et  Andreae  so- 
ceri,  Venet.  8.  Primo  intuitu  nihil  habet  haec  editio,  quo 
a  priore  magnopere  discrepet»  Sed  pro  nova  prorsus  re- 
censione  habenda  est ;  adeo  correcta  et  emendata  illa  est 
(in  Tibullo  utique)  a  viro  docto,  etsi  ejus  nomen  non  pro- 

'  ditum  est.  Secutus  ille  videtur  in  primis  rationera  criticam, 

tum  vero  editiones  veteres  alterius  sectae  passim  inspex- 
isse,  Italicos  quoque  codices  aut  excerpta  ex  iis  ante  ocu- 
los  habuisse.  Merito  itaque  illa  facta  est  plerarumque, 
quee  secutae  sunt,  editionum  fons  et  fundus,  in  primis  au- 
tem  Muretinae  1558. 

1518  Cat.  Tib.  Prop.  Lugd.  sumtu  Barthol.  Trot.  an.  millesimo 
quingentesimo  XVIII.  die  XXII.  Sept.  8. 

1520  Alb.  Tib.  elegg.  hbri  IV.  una  cum  Val.  Cat.  epigramm. ; 
nec  non  Sext.  Prop.  libri  IV.  elegiaci  cum  suis  comm. ; 
videlicet  Cyllaenii  Veron.  in  Tib.,  Parthenii  et  Palladii 
in  Cat.,  Beroaldi  in  Prop.  Habes  insuper  emendatt.  in 
ipsum  Cat.  per  Hier.  Avantium  Veron.  Nec  non  et  cas- 
tigatissimam  tabulam  omnium  rerum,  quae  in  margine 
sunt  positae,  nuper  additam  et  nunquam  alias  impres- 
sam.  Venet.  in  aedibus  GuiHehni  de  Fondancto  Montisferati. 
an.  Domini  MDXX.  die  XIL  Julii.  Inclyto  Leonardi 
Lauretano  Principe,  fol. 

1529  Cat.  Tib.  Prop.  apud  Sim.  Colinaeum,  Paris.  8. — Novo  cha- 
racteris  literarum  genere,  quod  ad  calligraphiae  elegan- 
tiam  propius  accedit,  exarata  est  haec  editio,  ex  I.  Aldina 
expressa. 

15J0  C.  Val.  Cat.  Veron.  lib.  I.  Alb.  Tib.  Equitis  Rom.  libri 
IV.  Sex.  Aur.  Prop.  Umbri  Hb.  IV.  Cn.  Corn.  GaHi  frag- 
menta.  BasiL  excudebat  i/enr.  Pf//-M5  mense  Martio,  8. 
Repetita  est  ex  Aldina  L,  ad  II.  passim  correcta,  sed  pa- 
rum  diHgenter. 

1531  Cat.  Tib.  Prop.  per  Melch.  Sessam,  MDXXXI.  XX.  Sept. 
Venet.  8. 
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1553  Repet.  ed.  Paris.  1529.  8.  emendatis  notmullis  gravioribus 
vitiis.     Aliihanc  ed.  ad  an.  1534«  referunt. 

1534«  Gryphiana  I.  Cat,  Tib.  Prop.  cum  Gallo.  ap.  Seb.  Gry- 
phium,  Lugd.  8. — Editionum  genus  Gryphianum  non  con- 
temnendum,  totum  ex  Aldina  I.,  seu  ex  Basileensi,  quae 
inde  descripta  erat,  ductum  est,  etsi  passim  ex  secunda, 
in  sequioribus  etiam  ex  Muretinainterpolatum. 

1537  Giyp/iiana.  Cat.  Tib.  Prop.  Accedentt.  Corn.  GalU 
fragmm.,  quatn  editionem  a  nemine  indicatam  ipse  possideo. 

1539  8.  repet.  ed.  Basil.  1530. 

1542  Giyph.  II.  8. 

154i3  Paris.  8.  repet.  ed.  1529.  in  qua  graviora  quaedam  vitia 
emendata  sunt. 

154.4.  Grvph.  III.  8. 

1546  Gryph.  IV.  8. 

154.9  Cat.  Tib.  Prop.  His  accesserunt  Corn.  Galli  fragmm. 
Post  omnes  omnium  editiones  summa  denuo  vigilantia  re- 
cogniti.  Venet.  ap.  Hier.  Scotum,  8. — Splendida  sed  vana 
professio.     Ex  Gryph.  repetita  est,  ad  Ald.  II.  correcta. 

1551   Gryph.  V.  8. 

1554.  Cat.  Tib.  Prop.  multisin  locis  restituti.  Paris.  8. 

^TAS  III.   MURETINA. 

1554  CatuUus  et  in  eum  commentarius  M.  Ant.  Mureti.  Venet. 
Paulus  Manutius  Aldi  fil.  8.  (Isqne  solus,  sine  ceteris  duo- 
bus,  Tibullo  et  Propertio,  nam  hos  poetas  jam  tum  con- 
junctos  exiise  verum  non  est.)  Haec  recensio  Mureti  doc- 
tissime  facta  est,  sed  Aldina  II.  pro  fundo  substrata.  Multa 
a  viro  hoc  sagaciter  partim  e  critica  ratione,  partim  ex  ve- 
teribus  scriptis  et  editis  emendata. 

1558  CatuUus  et  in  eum  comm.  M.  Ant.  Mureti.  Ab  eodem  cor- 
recti  etschoHisillustrati  TibuIIus  et  Prop.  Venet.  ap.  Paul. 
Manutium.  8. 

1559  Repet.  ed.  Venet.  1558.  Lugd.  ap.  Guil.  Rouillium.  8. 

1560  E  recensione  G.  Canteri,  Antuerp.  8. 

1561  Gri/ph.  VI.  Lugd.  12. 

1562  Venet.  c.  comm.  Mureti  sub  signo  Aldi,  8.  repet.  ed.  1558. 
1566  Cat.  c.  commentariis  Achillis  Statii  Lusitani,  Venet.  in 

sedibus  Manut.  1566.  8. — Memorabilis  sed  valde  infre- 
quens  est  heec  editio.  Aldinam  II.  secutus  est  Statius, 
Muretina  correctione  posthabita,  scriptorum  autem  libro-. 
rum  varietate  adposita  et  erudita  adnotatione  magnam 
laudem  meruit.  Recusus  est  ejus  Comm.  in  edit.  Mo- 
rell.  1604. 
1569  Repet.  ed.  Basil.  1530.  8. — sed  vitiosissiraa,  cum  Horat. 
-^Tuscanella,  qui  eam  curavit,  tneptus  horao,  ad  rhet^rices 
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pj»'!  prcecepta  poetas  hos  excgit,  et  indice  sin^lorum  verbo- 
rum  ad  Erythraoi  exemphim  in  Virgilio  stulte  instruxit. 

1569  Cat.  Tib.  Prop.  Antverpise,  ex  offic.  Christoph.  Plant.  12. 
— Non  ex  infimo  censu  haec  est  editio,  imo  vero  inter  prae- 
stantiores  superiorum  temporum  referenda.  E  Canteri  re- 
censione  eam  esse  profectam  narrat  Fabricius,  quod  verum 
non  est ;  nam  Prop.  tantum  Canteri  schoHis  est  illustratus. 
At  Cat.  et  Tib.  a  Victore  Gisselio  et  Theod.  Pulmanno  va- 
ria  lectione  instnicti  sunt,  quae  potissimum  e  Statio  de- 
scripta  est,  ex  quo  etiam,  adeoque  ex  Aldina  II,  quam 
Statianse  lectionis  fundum  esse  ignorabant  viri  docti,  saepe 

fiiii  /  correxerunt,  saltem  mutarunt  lectionem  Mureti,  quam  ia 
celeris  sequuntur,  Subjecta  Tibullo  sunt  GalH  fragmm. 
cum  praef.  Puhnanni. 

Cat.    Tib.  Prop.  et  Corn.  Galli   opp.  c.  indice  Horatii 

TuscaneHae.  Basil.  ex  offic.  Henricopetrina,  an.  Salutis 
MDLXIX.  mense  Martio,  8. 

1571    Gryph.  VII.  8. 
1573  Gryph.  VIII.  12. 

^TAS  IV.   SCALIGERIANA. 

1577  Cat.  Tib.  Prop.  ex  recensione  Scaligeri.  Accedit  ejus- 
dem  castigationum  Hber.  Lutetiae,  ap.  Mara.  Patisson,  8. — 
Spreverat  iHe,  Mureti  obtrectatione  adductus,  lectionera 
ab  hoc  emendatam,  et  una  cum  iHa  Aldinam  II,  rediitque 
ad  Aldinam  I.,  ex  qua  reduxit  magnum  numerum  vitiosa- 
rum  et  importunarum  lectionum,  quas  partim  suo  more 
correxit,  partini  in  contextu  reHquit,  cum  dudum  sublatse 
essent  in  Ald.  II.  et  Muretina.  Secutus  tamen  eum  est 
cum  aHis  Brouckhusius.  Habuit  etiam  praeter  Aldinam 
I.  vel  Gryphianam  inde  expressam,  edd.  Statii,  et  Plantin. 

1579  CatulH  Phaselos  c.  adnotatt.  doctorum  virorum  et  parodiis 
per  Sixtum  Octavianum,  Eboraci,  8. 

1582  Cat.  Tib.  Prop.  nova  editio.  Jos.  Scaliger  recensuit.  Ac- 
cedit  ejusdem  in  eosdem  castigationum  Hber.  Antv.  ap. 
iEgidium  Radaeum,  8. — Mera  est  Hbrarii  repetitio,  nisi 
quod  ad  calcem  adjectus  est  Mureti  commentarius  in  Ca- 
tuU.  c.  ejusdem  schoHis  in  Tib,  et  Prop. 

1587  Cat.  EpithaJamium  graeca  metaphrasi  poetica  donatum  a 
Q.  Septimio  F/orente  C/iristiano,  Paiis,  4.  ap.  MoreH. 

Cat.  Tib,  Prop.  serio  castigati.  Antv.  ex  offic.  Chph.  Plan- 

-     tini,  12. 

1588  Cat.  Tib.  Prop.  Lugd.  Bat.  12.  ed.  Jano  Dousa  fil.  cum 
pervigiHo  Veneris  et  suis  in  Cat.  Tib.  Prop.  conjectaneis. 

1592  Repet,  Basil.  1530.  8.  Quamvis  ex  Scaligerianis  hinc 
iHinc  correcta,  tamen  vel  sic  nullo  loco  habenda. 

Cat.  Tib.  Prop.  denuo  recogniti  ac  variis  lectionibus  et  no- 
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tis  illustrati  a  Jano  Dousa  filio.  Accessere  Pervigilium 
Veneris  et  carmina  grteca,  quee  aut  e  latino  Catulli  ex- 
pressa  suut,  aut  a  CatuUo  ipso  latine  translata.  Item  Jos. 
Scaligeri  ct  Henr.  Stephani  e  Tib.  et  Prop.  versiones  grae- 
cee.  Jani  Douste  filii  in  Cat.  Tib.  Prop.  conjectanea  et  no- 
tae.  Lugd.  Bat.  ex  offic.  Plant.  Fr.  Raphelengius,  12. — 
Hanc  oninium  emendatissimam  editionem  adpellat  Nic. 
Heinsius  ad  Virg.  JEn.  VII,  110.     Fundus  est  ed.  1569. 

1592  Cat.  Tib.  Prop.  et  Corn.  Galli  opera,  Horat.  TuscanelUe 
scholiis  et  indice  illustrata  per  Seb.  Henricopetrumy  Basil.  8. 

1593  Cat.  Phaselos,  Lugd.  12. 

1594  Cat.  Tib.  Prop.  Lugd.  12.  Non  videtur  aliud,  quam 
Gryphianarura  repetitio. 

1600  Repet.  auctiored.  Antv.  1582.8. 

Cat.   Tib.   Prop.   nova  editio.  Jos.  Scaliger  Jul.  Cses.  fil. 

recensuit.  ejusdem  in  eosd.  castigationum  hber  auctus  et 
recognitus  ab  ipso  auctore.  Heidelbergae,  in  bibliopolio 
Commeliniano,  8. 

1603  Repet.ed.  1592. 

.  Cat.  Tib.  Prop.  Lugd.  8. 

Cat.  Tib.  Prop.  serio  castigati.  Antv.  Raphelengius.  24. 

l^Oi  Cat.  Tib.  Prop.  c.  variorum  doctorum  commentt.,  notis  et 

observatt.  in  unum  congestis  per  Cl.  MorcUum,  Lutet.  3. 
Vol.  fol. — Singulis  elegiis  praeraisso  contextu  subjiciuntur 
notse  Cyllenii,  Ach.  Statii,  Mureti,  Jani  Dousse,  Scaligeri. 

1606  CatuUi  casta  carmina  selecta  a  Raph.  Eglino  Iconio,  c. 
ejusdem  vindiciis  Ciris  CatuUianae  adversus  Jos.  ScaHge- 
rum.  Accesserunt  Casp.  Scioppii  epitheta  et  synonyma 
poetica,  c.  n.  ejusdem  in  Claudii  Verderii  censionera. 
Francof.  12. — Numerus  castorum  Catull.  carminum  valde 
augeri  potuit :  nam  editor  vix  viginti  carmm.  adposuit. 

1607  Cat.  Tib.  Prop.  nova  edit.  Jos.  .SVa/ig-er  recensuit :  ejus- 
dem  in  eosdem  castigationum  lib.  auctus  et  recognitus  ab 
ipso  auctore.  Excudebat  Jac.  Stoer.  Lugd.  24-. — Mera 
est  repetitio  edit  1600. 

Cat.  Tib.   Prop.  Opp.   quae  exstant  omnia,  ad  vetustiss. 

cod.  Bibhoth.  Ja.c.  Grasseri  fideUter  edita.  Quibus  ac- 
cedunt  C.  Gallifragram.  Lugd.  12. 

1608  Jo.  Passcratii  Commentt.  in  Cat.  Tib.  Prop.  Paris.  ap.  Cl. 
Morellum,  fol.— Praemittuntur  ipsa  poetarum  verba  ex 
Scahg.  recens.  Sequuntur  Passeratii  praqlectiones  seu 
notae. 

Opp.  Cat.  Tib.  Prop.  et  Corn,  GalH,  sive  Maximiani  po- 

tius.  Cum  indice  Horat.  Tuscanellae.  Editio  auctior  in- 
super  poematiis  ahquot,  quae  vere  Corn.  GaUi.  Hanoviae, 
typis  Wecliel.  ap.  CI.  Marnium  et  her.  Jo.  Aubrii,  8. — Est 
repetitio  pessiraee  Basil.  1530.  c.  Hor.  TuscancIIae  indice. 

1610  Ex  Tib.  et  Prop.  Elcgiae,  ex  CatuUo,  Martiale,  Ausonio 

c 
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aliisque  scriptoribtus  tum  antlquls  tum  recentibus  Epigram- 
mata  selecta  et  commentario  brevissime  illustrata.  Ca- 
domi,  16. — Non  magis  in  censum  venit,  quam  quae  sequi- 
tur,  impressionis  tantum  loco  notabilis : 
1611  Cat.  Tib.  et  Prop.  nova  edit.  ad  Jos.  Scaligeri  emendatio- 
nem  accurate  conformata  :  nisi  quod  qui  in  Scaligeriana 
ed.  desiderabantur  Epigrammatum  et  elegiarum  tituli,  hic 
aliunde  diligenter  sunt  suppleti.  Add.  Elegiarum  libellus, 
qui  Corn.  Gallo  vulgo  adscribitur.  Brageraci,  8. 

1618  Jani  Gebharcli  inCat.  Tib.  et  Prop.  animadverss.  c.  J.  Me- 
leagri  in  Val.  Cat.  Spicilegio,  Hanov.  8. 

1619  Cat.  Tib.  Prop.  cum  Galli  fragmm.  Amstel.  Janson.  24. 

1621  Cat.  Tib.  Prop.  cum  J.  Lmnew  notis  antehac  ineditis, — 
nec  non  uberioribus  Jani  Gebhardi  animadverss.  cum  J. 
Meleagri  Spicilegio.  It.  poemata  Galli  et  index  Hor. 
Tuscanellse.  Francof.  ex  offic.  Wechel.  8. — Librarii  indus- 
triae  debetur  haec  ed.,  non  viri  docti  curae,  etsi  Gebhardus 
prsefatus  est.  Poetarum  verba  ex  pessima  Basil.  1530. 
aut  ex  Wechell.  superiore  1608.  expressa  sunt. — Jo.  Livi- 
neii  notas  eod.  anno,  et  Jani  Gebhardi  animadverss.  quar- 
to  ante  anno  seorsum  editas,  nunc  in  unum  volumen  rede- 
git  hbrarius  redemtor. 

1622  Typis  Jacobi  Stoer.,  12.    Basis  est  Scaligeriana  recen- 
1630  Cat.  Tib.  Prop.  cum  GalU  fragmentis,  Amstel.  24. 

sio. 

1640  Cat.  Tib.  Prop.  AureUge  Allobr.  4.  in  Corp.  poet.  lat.  ed. 
IL  ap.  Sam.  Crispinum. 

1642  Cat.  Phaselos  cum  Andr.  Senftlebii  comm.  et  parodiis  am- 
plius  quinquaginta,  et  grseca  Jos.  Scaligcri  metaphrasi,  e 
bibl.  Nic.  Henelii,  Lips.  8. 

1648  Antv.  12.  omissis  obsccenis. 

1651  Cat.  Tib.  Prop.  cum  GaUi  fragmm.  Amstel.  12. 

1659  Cat.  Tib.  Prop.  et  quae  sub  GaUi  nomine  circumferuntur, 
cum  selectis  variorum  commentariis,  accurante  Simone 
Abbes  Gabbema,  Traj.  ad  Rhen.  8. — Vitiis  typographicis 
scatet,  et  farraginem  notarum  adponit,  quibus  verba  et 
phrases  iUustrantur,  non  sententise. 

1664  Cat.  Tib.  Prop.  cum  GaUi  fragmm.  Amst.  24. 

1670  Eadem  repetita. 

1675  Poemata  selecta  e  Cat.  Tib.  et  Prop.  c.  notis  Vorstii. 
Lips.  8. 

1680  Cat.  Tib.  Prop.  e  recens.  J.  G.  Gra;vii,  c.  notis  integris 
Jos.  ScaUgeri,  M.  Ant.  Mureti,  Ach.  Statii,  Rob.  Titii, 
Hier.  Avantii,  Jani  Dousae  patris  et  filii,  Theod.  MarciUi, 
nec  non  selectis  aUorum.  Traj.  ad  Rh.,  ex  offic.  Rudolphi 
a  ZyU,  8.  Adjectum  est  pervigiUum  Veneris.  Gracvii  no- 
men  mutuasse  tantum  videtur  astutus  Ubrarius  ad  fraudem 
faciendam,   quamquam  ejus  praefatio  in  capite  legitur. 
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Omnia  indiligenter  disposita  et  parum  concinne ;  nec  cum 
cura  expressa. 

iETAS  V.  VOSSIO-BROUCKHOUSIANA. 

1684«  Cat.  cum  eruditissimo  Is.  Vossii  commentario,  Lond.  4. 
quae  editio  reliquis  liactenus  quidem  prasstat.     Usus  est 
prseter  alios  codices  omnium  vetustissimo  Mediolanensi, 
quem  laudat  passim,  et  reliquis  uti  antiquiorem  ita  emen- 
datiorem  quoque  esse  praedicat  p.  215. — Utinam  vero  po- 
litissimi  vir  ingenii,  Janus  Brouckhusius,  cui  Propertium 
debemus  et  Tibullum,  similiter  etiam  CatuUum  potuisset 
absolvere,  quem  expoliendum,  ingenioque  et  doctrina  sua 
illustrandum  sibi  sumserat:  ita  niiiil  esset  amplius,  quod 
ad  vetustissimi  poetse  lucem  studiosi  possent  desiderare. 
1615  Cat.  Tib.  Prop.  opera,  interpretatione  et  notis  illustrata  a 
Phil.  Silvio  in  usum  Delphini,  Paris.  4. — In  hac  edit.,  ut  in 
ahis  ad  usum  Delphini  editis  scriptoribus  omnibns,  obscoena 
et  lasciva  rescissa  et  omissa  locis  sunt,  consilio  non  impro- 
bando,  nisi  hac  ratione,  quod  loca  eadem  congesta  et  ad 
calcem  voluminis  deinde  junctim  exhibent;  plures  igitiir  ad 
ea  legenda  allicerentur,  quorum  forte  oculos  eadera  scrip- 
toris  corpori  suo  loco  inserta  citius  latuissent.    Nam  7r\f7- 
(TToi  KaKoiyTrXslfTrot  apyol,  paucisolidam  eruditionem  consec- 
tati  integros  legunt  auctores :  multi  contra,  qui  eos  obiter 
evolvunt,  missis  utilibus,  ut  Kav^apoi  irruunt  eic  r;/v  ko- 
irpiav,  cu jus  gustu  tenentur,  quamque  gaudent  et  gratulan- 
tur  sibi  ab  editoribus  congestam  veluti  in  cumulum.     An- 
gli  quidem,  quoties  edd.  in  us.  Delph.  curarunt  recudi,  lo- 
ca  illa  suis  quseque  locis  restituerunt,  etsi   vicissim  indices 
omnium  vocabulorum  minus  plenos  passim  ab  illis  exhi- 
beri  dolet  Thom.  Crenius  part.  III.  animadvers.  p.  6. 
1686  Cat.  Tib.  Prop.  c.  Galli  fragmm.  Amst.  24. 
1691   CatuII.  e  rec.  Is.  Vossii,  Ultraj.  sumtibus  Societatis,  4.  et 

mutato  tantum  primo  folio,  Lugd.  ap.  Fet.  vander  Aa. 
1697  CatuII.  ex  edit.  Vossii,  per  Hadr.  Beverlandum  curatus, 

Lugd.  Bat.  4. 
1707  Cat.  Tib.  et  Prop.  operaad  optimorum  exemplarium  fidem 
recensita.  Acc.  variantes  lectiones  e  MSS.  Cantabrigiae, 
4. — Splendida  et  inter  ceteras  conspicua  editio  ipsos  poe 
tas  emendatissimos  exhibet.  Editor  varr.  lectt.  adjecit 
cum  ex  aliorum  annotatt.  excerptas,  tum  ex  Cod.  Lau- 
densi,  collationibus  in  margine  Aldinae  adscriptis,  aliis  col- 
lationibus  Octav.  Ferrarii,  item  ex  antiquis  editt.  Reg. 
Lep.  Brix.  Venet.  Ald.  Colin. 
1710  Cat.  Tib.  Prop.  ex  recens.  Jo.  Ant.  Vulpii  Bergomensis, 
cum  ejusdem  observatt.,  Patavii  ap.  Jos.  Corona,  4. — Et 
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adolescens,  et  nondum  visa  Brouckhusiana,  hanc  cmiserat 
vir  doctissimus.     Multa  retractavit  in  ed.  posteriore. 

1713  In  corpore  poetarum,  Lond.  fol.  (cura  Maittarii.) 

1715  Cat.  Tib.  Prop.  opera.  Accedunt  qusedara  eorundem 
Poetarum  carmina  grsece  versa,  cum  oda  Sapphus  a  Cat. 
latine  reddita,  et  cum  indice  copioso.  Lond.  Jac.  Tonson, 
12.  Mich.  Maittarii  cura  prodiit.  Ex  Cantabrigiensi  re- 
petita  est,  una  cum  Var.  Lect.  Adjecta  tabula,  qua  Sca- 
ligeriance  transpositiones  comparatae  sunt,  item  grseca  ver- 
sio  nonnullorum  carrainum  a  Scahgero  et  Florente  Chris- 
tiano  facta. 

1723  Cat.  Tib.  Prop.  ad  fidem  optimorum  exemplariura  recea- 
siti,  cura  MSS.  varr.  lect.  margini  adpositis,  ad  celsissimum 
Aureliansem  Ducem.  (studio  et  opera  Mich.  Brochard)  Pa- 
ris.  Coustelier  4.—  Nil  aliud  egit  editor,  quam  ut  edit. 
Scaligerianam  recudendam  traderet.  i 

1733  Cat.  interpretatio  odae  Sapphicse  ad  Lesbiam,  in  Wolffii 
edit.  Sapphus  fragmentorum,  Hamb. 

iETAS  VI.  VULPIANA. 

1737  Cat.  cum  copioso  Vulpii  commentario,  Pat.  4.  Notae  non 
tam  in  emendando  et  interpretando  versantur,  quamquam 
in  hoc  quoque,  quam  in  conferendis  locis  veterum  ct  re- 
centiorum  poetarum,  in  quibus  eadem  sententia  simili 
aliove  modo  expressa  est,  etiam  per  imitationem  ut  lec- 
tores  haberent  exercitationem  ingenii  aptam  ad  imitatio- 

•  rf       nem,  itemque  ut  copia  verborum  et  sententiarum  compa- 
-0!  ,    rari  possit. 

1738  C.  Val.  Catullus  in  integrum  restitutus.  Ex  MS.  nuper 
Romse  reperto  et  ex  Gallicano,  Patavino,  Mediol.  Rom. 
Zanchi,  MafFei,  Scaligeri,  AchiUis,  Vossii  et  aliorum. 
Critice  Jo.  Franc.  Corradini  de  Allio  in  interpretes  veteres, 
recentioresque,  grammaticos,  chronologos,  etymologos, 
lexicographos,  cum  vita  poetaj  nondum  edita.  Venet.  fol. — 
De  Corradini  impudentia  vid.  Cl.  Harles.  introd.  in  not. 
lit.  Rom.  Vol.  L  p.  326.  sqq. 

■  C.  Val.  Cat.  Opp.  ex  castigationibus  observationibusque 

Grsevii,  Vossii  et  Vulpii  emendata.  s.  a.  et  1.  12.  accedit 
pervigiHum  Veneris  ex  castigatt.  obssque  Sanadoni  emen- 
datum. 

1742  Cat.  Tib.  Prop.  ad  fidem  optimorum  hbrorum  accurate 
recensiti,  quibus  adjectum  est  Pervigilium  Veneris,  Goet- 
tingae.  ex  offic.  Acad.  A.  van  den  Hoeck,  12. 

1743  Cat.  Tib.  Prop.  pristino  nitori  restituti  et  ad  optima  exem- 
plaria  emendati,  Acc.  fragmm.  C.Galloinscripta.  Lugd. 
Batav.  (Paris.  Coustelier)  12.  Ad  Scaligerianam  rec. 
excusa  est. 
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1754  Paris.  ap.  Barbou.  12. 

1762  Cat.  Tib.  Prop.  Goettingee,  12.  quibus  adjectuwi  est  per- 
vig.  Vener.  repet.  ed.  1742. 

1772  Cat.  Tib.  Prop.  Birmingham.  typis  elegantissinifs  Jo.'^^- 
kerville,  4- et  12.  '/      * 

1773  Cat.  Tib.  Prop.  Lond.  per  Harwood,  12.  i'  ' 
1778  C.  Val.  Cat  Epithal.  de  nuptiis  Pelei  et  Thetidos,  yarfe- 

tate  lectionis  et  perpetua  adnotatione  iHustratum  a  Frid.' 
Guil.  Doeringio,  Numburgi,  8. 
1783  Editio  Bipontina.  Cat,  Tib.  Prop.  cum  C.  Galli  fraginm. 
et  Pervigilio  Veneris ;  prsemittitur  notitia  litteraria.  maj.  8. 
1787  C.  Val.  CatuUi  carmen  de  nuptiis  Pelei  et  Thetidis  cura 
versione  Germanica  Christiani  Friderici  Eisenschmid,  in 
nsum  tironum  illustravit  Carl.  Gotthold  Len~.  Ahenburgi. 

Nic.  Heinsii  notul®  in  CatuUum  editse  sunt  a  Pet.  Burmannot 
ad  calcem  Advers.  Heinsianorum.  •        -'  ^ 

In  CatulH  Attin  emendationes  sunt  in  MJscell.  Obs.  Dorvi?f." 
Vol.  II,  p.  323.  sqq.  item  in  Carmen  X,  Varus  me  tneus,  Vol.  V/' 
p.  1.  sqq.  ;^'^ 

Codex  carminiwn  CatuIIi  eleganter  scriptas  in  membrana,  ^ui 
olim  fuit  Marquardi  Gudii,  una  cum  aliis  ejusdem  MSS.  optimae' 
notae  pervenit  in  Bibliothecam  Guelferbytanam  Serenissimi  Du- 
cis  Brunsvicensis.  Aldina  editio  Catulli,  Tibulli  et  Propertii- 
vulgata  anno  1502.  8.  exstabat  castigata  passim  et  emendata- 
manu  viri  docti  in  bibl.  Ernest. — Codicem  Cat.  Tib.  et  Propertri/ 
silvarumque  Statii  ab  Ant.  Sinibaldo  Florentise  anno  1484.  de.' 
scriptum  Neapoli  in  Bibl.  Olivetanorum  vidit  Bemhardus  dte' 
Montfaucon,  ut  refert  ipse  in  Diario  Italico,  p.  305. — Exemplar 
Catulli  MS.  quod  Mediolani  servat  Bibl.  Ambrosiana,  mirifice 
praedicat  Jos.  Ripamontius  in  Card.  Borromsei  vita.  Lucas' 
Holsteinius  in  Epist.  Tom.  V.  Sylloges  Burmannianee  p.  435, 
Jani  Bronckhusii  schedas  MStasin  CatuUum  nactus  David  ffoo^-' 
stratanus  novara  ejus  poetse  editionem  notis  illustratam  meditaba- 
tur,  sed  morte  praereptus  est  21  Nov.  a.  1724. 

Bernardini  Realini  Carpensis,  S.  J.  commentarius  a  juvene  vix 
viginti  annorura,  antequam  societatem  ingrederetur,  in  naptids^, 
Peleiet  Thetidis :  cum  adnotationibus  ejus  in  varia  scriptorurtilo'-' 
ca,  recusis  in  Tomo  secundo  Facis  Criticse  Gruteriante  p.  39:5 — 
371.  vidit  lucem  Bononise  1551.  4.  "■    ^  ^ 

Rob.  Titii  prselectiones  ad  CatuUi  Galliambnm  gfve/ciwWifett^ 
LXIV,  Bonon.  1599.  4.  cum  aliis  quibusdara  ejus  viri  scrfptr^ 
prodierunt,  et  in  Grsevii  editione  C-atuUi  leguntur,  atque  in  Pa- 
risiana  a.  1604.  fol.  p.  216.   Illa  Parisiana  in  quibusdam  exem-' 
plis  praefert  etiam  annum  1608.  vel  1615. 

F.  A.  C.  WertkesViheT  den  Atys  des  CatuH,  Mtinchen,  1774>. " 
8.     Interpretationem  excipiunt  observationes. 

Emendationes  in  Catulli  Epithal.  auctore  Ch.  Guil.  Mitscher- 
lichio :  sunt  adjectae  ejusdera  epistoloe  criticae  in  ApoIIodorum,  p. 
43—51.  Goettingse  1786. 
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VERSIONES  ET  METAPHRASES. 

Catulli  Epithalamium  grseca  metaphrasi  donatum  a  Q.  Septi- 
mo  Florentc  Christiano.  Paris.  4-.  1587.  apud  Morell.  Hsec  me. 
taphrasis  recusa  est  in  edit.  Lond.  1715. 

Carmina  qusedam  e  latino  CatuUi  grsece  expressa  leguntur  in 
edit.  Jani  Dousce,  Lugd.  1592. 

Poematia  quaedam  Catulli,  Tib.  et  Prop.  selecta  graece  red- 
dita  per  Jos.  Scaligerum  1615.  8. — Repetita  et  hsec  metaphrasis 
in  edit.  Lond.  1715,  et  illa  phaseli  in  editione  Senftlehiana, 
Lips.  8.  1642. 

Amores  Catulli  ex  poematiis  ipsius  petito  arguraento  Gallica 
prosa  ingeniose  descripsit  conjecturisque  suis  explicuit  Joannes 
Capellanus  (de  la  Chapelle,  qui  et  an.  1712.  araores  Tibulli  de- 
scripsit)  Paris.  1680  et  Amstel.  1699.  12.  duobus  voluminibus, 
atque  inter  ejus  opera  Paris.  1700.  12.  Gallum  secutus  Germa- 
nus  est  in  libro,  cui  titulus  "  Joachim  Meyers  von  Perlenberg 
Durchlauchtigste  Romerin  Lesbia,"  etc.  Lips.  1690.  8. 

CatuIIi  casta  carmina,  selecta  a  Raph.  Eglino  Iconio  cum 
ejusdem  vindiciis  Ciris  CatuIIianae,  adversus  Jos.  Scaligerum, 
Francof.  1606.  12.  additis  Scioppii  epithetis  et  synonymis  poe- 
ticis  et  notis  ejusdem  ad  Claudii  Verdierii  censionem.  Qui  sub 
Imperialis  nomine  complures  fabulas  Romanenses  serraone  ver- 
naculo  Gerraanico  (ut  Jo.  Capellanus  sive  de  la  Chapelle  Gallico) 
edidit,  testatur,  etiam  praelo  se  paratam  habere  Deliam,  Cyn- 
thiam  et  Lycoridem,  sive  CatuUi,  TibuIIi  ac  Propertii  poemata 
versibus  Germanicis  expressa  sic,  ut  fabulse  eroticse  illa  intexue- 
rit,  et  rerum  Augusti  Imperio  Romse  gestarum  non  inamoenam 
narrationera  fuerit  persecutus. 

Epithalamium  Thetidos  et  Pelei  redditum  carmine  Italico  a  Lu- 
dovico  Alamanno,  *  qui  priraus  in  heroicis  usus  fuit  genere  ver- 
suum  liberiori,  quod  Italis  versi  sciolti  i  appellatur :  uti  post  Ala- 
mannum  deinde  fecere  Ludovicus  Martelli  in  Metaphrasi  libri 
quarti  ^neidos,  Hippolytus  de  Medicis  in  Metaphrasi  libri  se- 
cundi,  Trissinus  in  Claudiano  de  raptu  Proserpinae,  et  alii  deinde 
in  aliis. 

Petrus  Taissand  Qusestor  Burgundiae  a  1715.  aet.  72.  defunc- 
tus,  inter  alia,  quse  in  ejus  vita  memorantur,  reliquit  versionem 
Gallicam  Officiorum  Ciceronis  et  Metaphrasin  CatuIIi.  Vide 
Joumal  des  Savans  1716.  Sept.  p.  300. 

Epitalamio  nelle  nozze  di  Peleo  e  Teti  di  C.  Val.  Catullo  tra- 
dotto  in  versi  Toscani  (ab  Octav.  Nerueci)  Siena  1751.8. 

Traduction  en  Prose  de  Catulle,  Tib.  et  Gallus.  Par  TAuteur 
des  Soirees  Helvetiennes  (Mr.  Pezai/)  Tomes  2.  Amst.  1771.  8. 

*   Giomale     de'  letterati    d'ltalia.  t  Quasi   versus    solutos  dixeris    et 

T.  XXXIII.  p.  S24.  hoinoeoteleutoruni  lege  liljeros.  ', 
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avec  un  discours  preliminaire.  Tom.  I.  complectitur  Catulli  tex- 
tum  cum  versione  et  notis.  Nonnullorum  carminum  obscoeno- 
.  rum  solus  textus  exhibetur.     Sed  versio  levior  habetur. 

Poematto  di  CatuUo  intorno  alle  nozze  di  Peleo  e  di  Teti,  ed 
un  epitalamio  dello  stesso,  tradotti  in  versi  Italiani  (a  Joseph. 
Torelli).  Verona  1781.  mai.  8. 

KatuUs  epischer  Gesang  von  der  Vermahlung  des  Peleus, 
metrisch  iibersetzt  und  mit  einigen  Anmerkungen  begleitet  von 
J.  Gurlitt.  Leipz.  1787.  8. 

Versio  Eisenschmidiana  Germanica  excusa  est  in  edit.  Lenzii, 
Altenb.  1787. 


A  D  D  E  N  D  A. 


CatuUi  carraina  minora  (cum  notulis),  curavit  T.  S.  Forbiger. 
Lips.  12m.  794«. 

C.  G.  Lenzii  Epistola  in  loca  qu^edam  carminis  Catulli  de 
nuptiis  Pelei  et  Thetidos.  Gothae.  808. 4  maj. 

Observationum  criticarum  in  Catulli  carmina  specimen  scripsit 
Ferd.  Handius.  Lips.  809.  8maj. 

Omnia  CatuUi  casta  carmina,  notis  Doeringianis  comitata, 
complectitur  Hbellus,  in  usum  Scholarum  editus,  cui  titulus  est, 
"  Excerpta  ex  variis  Romanis  poetis,"  etc.  Lond.  Rivington. 
12mp.  1817.  editio  secunda. 

CatuUi  carminaad  membranarum  mellorum  et  editionum  prin- 
cipum  fidem  recensuit,  suasque  animadvv.  adjecit  J.  G.  H. 
Klindworth.  Pars.  Ima,  prolegom.  carminumque  textum  ;  pars 
2da.  commentar.  crit.  indicesque  continens,  8maj.  Lips.  818. 
[adhuc  sub  praelo.] 
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C-  VALERII    CATULLI 

VITA 


EX     EDITIONE    VULPIANA. 


Valerio  Catullo  Quinti  praenomen  tribuit  Josephua 
Scaliger,  corruptissirai  loci  auctoritate  fretus,  ex  Elegia 
ad  Januam,  v.  12 :  testatus  praeterea,  se  in  antiquo  libro 
Jacobi  Cujacii  I.  C.  ita  scriptum  manifesto  comperisse. 
Huic  Scaligeri  persuasioni  pondus  addit  Joannes  Har- 
duinus,  qui  (ad  librum  XXXVII.  nat.  historiae  C.  Plinii 
Secundi  cap.  6.)  affirmat,  in  omnibus  codicibus  manu  ex- 
aratis  Catullum  Quintum  appellari.  Consensus  tamen 
eruditorum,  atque  editiones  paene  omnes  refragantur: 
quibus  olim  praeiverat  L.  Apuleius  Madaurensis,  cum  in 
Apologia  priore  carminum  quorundam  suorum  lasciviam 
Caii  Catulli  nobilissimo  exemplo  defendit.  Et  certe  li- 
brarii  veteres,  nominum  similitudine  decepti,  Catulum 
Poetam  cum  Catullo  saepe  confundunt :  idcirco  factum 
existimo,  ut  cum  illi  Quintus  praenomen  fuerit,  huic  etiam 
idem  affingerent.*  Veronensem  porro  fuisse  nostrum 
poetam,  liquido  constat,  cum  ex  Ovidio,  Plinio  majore, 
Martiale,  Ausonio,  ceterisque,  tum  ex  ipsius  testimonio, 
qui  carm,  31.,  ubi,  e  Bithynia  reversus,  Sirmionem  lacus 

•  Alias  certe  Q.mntu.s  CatuUus  fnit,  do,  ut  solet,  ad  TJieotinum.  Omitto  Cin- 

enjus  iDtegram  nomen  Quintus  Luca-  nam  Catulum,  Stoicum,  quem  audivit 

tituCatullus,  nrbanas  sive  nrbicarias,  M.  Antoninas  imperator,  teste  Capito- 

hoo  est,  mimographns,  de  qao  viden-  lino  in  Marci  vita  c.  3.     Nam  et  bujqs 

das  Scholiastes  ad  Javenal.  VIII.  185.  veram  nomen  Catullus  erat,  at  constat 

ad  verba,  Clamosnm  ageres  ut  Phasma  ex  M.  Antonini  lib.  I.  Seot.  13.   Acce- 

eatulli;  et  ad  XIII.  109.— Q.  Catalli  dit  ille,  ad  quem  Martialis  XII.  74. 

EpigrammaeCallimachiEpigr.XLIIT.  Heredem  tibi  me,  CatuUe,  dicis:  Non 

saaviterexpressumrefertGelliusXIX.  eredam,  ni$iUg«ro,CatuUe.     (Ex  Mlit.» 

9.  qnodincipil,Ai^u gitmianimus,ae -  Bipont.  p.  13.) 
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Benaci  peninsulara  adloquitur,  ad  Larem  domesticum 
salvum  se  advenisse  gaudet.  Natus  est  (si  Hieronymus 
rationem  recte  subduxit,  neque  numeri  in  ejus  Chronico 
depravati  sunt)  Olympiadis  173.  anno  2.,  ab  urbe  vero 
condita 667.  Lucio  Corn.  Cinna,  Cn.  Octavio  Coss. — Qua- 
mobrem  non  injuria  Lilius  Gregorius  Gyraldus  Petrum 
Crinitum  reprehendit,  quod  scribere  non  dubitaverit: 
pro  comperio  haheri,  carmen  de  Passere  Le&hice  ad  Virgi- 
lium  missumfuisse,  ob  illud  Martialis  ;* 

Sic  forsan  teiier  ausus  est  Catullus 
Magno  mittere  Passerem  Maruni. 

Nam  verisimile  non  est,  Catullum  septemdecim  annis 
Marone  grandiorem  (natus  est  enim  Maro,  teste  Hiero- 
nymo  ac  Donato,  olympiadis  177.  anno  3.,  ab  urbe  vero 
condita  684.,  Cn.  Pompeio  Magno,  M.  Licinio  Crasso 
primum  Coss.)  eidem  adhuc  puero  tantum  detulisse,  et 
nonnisi  fronte  perfricta,  animoque  obfirmato,  ad  ejus  tri- 
bunai  accedere  posset.  Praeterea  to  forsan,  quod  est 
apud  Martialem,  argumenti  vim  omnino  infringit.t 

Parentem  habuit  Valerium,  ex  honesta  familia  munici- 
pali,  cujus  nimirum  hospitio,  si  Tranquillum  audimus,:|: 
C.  Julius  Ca!sar  uti  solitus  fuerit.  Non  amplissimam 
quidem  pecuniam  possedit,  utpote  qui  sacculum  suum 
aranearumplenum  §  ingenue  fateatur,  Furiumque  et  Au- 
relium  inter  principes  amicorum  observaverit :  quorum 
alteri  nec  servus,  nec  arca^  nec  cimex  erat :  ||  alterum  esu- 
ritionum  patrem  5  ipse  festive  appellat.     Cumque  divi- 

*  Lib.  4.  epigr.  14.''  liifaraa,  iioii  dubilasset  forte  Catullas, 

t  Quod  Martialis  scripsit,   Sicfor-  si  tum  vixisset,  passerem  snum  illi  jo- 

$an  etc.  hoc  non  ita  potesl  intelligi,  ac  cosque  mittere.     Ita  Martialis  quoqae 

si   revera    ad  Virgilinm  carmina  sua,  Epigrammata  sua  ail  se  offierre  Sllio. 

vel  carraen  de  Passere,  miserit  Catul-  36.  Isaaci  Pontani  autem  et  Boxliornii 

lus  ;    nam  alioqui   non   dixisset  Mar-  (c.  35.  qusest.  Ilom.)  Iialiucinatio  tri- 

tialis,  sic  forsan  :  sed  quod  Martialis  buenda  calami  feslinationi,   Catullum 

sna  voluerit  Epigrammata  cum  Catul-  Martiali    juniorem    facientiuin.     (Ex 

lianis,  et  Silium,  ad  quem  scribit,  com-  edit.  Bipont.  p.  14.) 

pararc    cum  Marone  ;    licet  accurate  t  In  Julio  c.  73. 

ioqueudo  non  jam  ita  claruerit  Virgi-  §  Carm.  13. 

lin»,  cum  CatuUus  scriberet,  ut  ad  eum  ||  Carm.  23. 

misivse  c^rmina  sua  credi  possit.    Sed  %  Carm.  21. 
quantaeunque  eliam  deipde  fuit  Virgi- 
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)m 
Catullus, 


tum  Romanorum  familia  maxima  esset,  neminem  habuit 


Fractum  qui  veteris  pedem  grabati 
In  coUo  sibi  collocare  posset.* 

Patrimonio  tamen  satis  lauto  fuisse  videtur,  quod  homi- 
nem  eo  loco  natum  deceret.  Nam  et  Romae,  in  urbe 
sumtuosa,  diutius  commoratus  est,  ibique  amoribus  ope- 
ram  dedit,  ac  fundum  in  agro  Tiburtino  possedit :  navi 
Bua  in  Pontum  navigavit,  ac  se  Sirmionis  herum  t  appel- 
lare  non  veretur;  quae  omnia  profecto  sunt  hominis  lo- 
cupletis,  et  cui  familiares  copias  non  desint.  Quod  ta- 
jnen  genio  indulgeret,  convivia  pararet,  puellas  a  lenone 
redimeret,!  nobilium  amicitiis  floreret,  propterea  difficul- 
tate  nummaria  saepius  erat,  villasque  suas  pignori  oppo- 
nebat.  Hanc  vero  potissimum  causam  fuisse  crediderim, 
quare  cum  Jurisconsultis  et  Oratoribus,  puta  cum  Alpheno 
Varo,  Licinio  Calvo,  Tullio  Cicerone  assidue  versare- 
tur;  homo  scilicet  aere  alieno  obstrictus,  et  forensibus 
negotiis  distentus.  Lucellura  itaque  alicunde  corrasu-" 
rus,  Memmium  praetorem  in  Bithyniam  simul  cum  ger- 
mano  fratre  secutus  est,  nulio  tamen  successu :  idque  ob 
praBtoris  ejusdem  nimiam  cupiditatem,  vel  certe  negligen- 
tiam.  Imo  vero  cum  in  provinciam  Troadem  venisset, 
fratrem  suum,  quem  aeque  ac  se  ipsum  diiigebat,  immatura 
morte  praBreptum  amisit.  IIujus  postea  cineribus,  ex 
Asia  in  Italiam  revertens,  maximo  raoerore  parentavit: 
ejusdem  memoriam,  ubicumque  se  obtulit  occasio,  mira 
pietate  semper  coluit.  Navigatione  demum  absoluta, 
phaselum,  quo  mare  transmiserat,  Castori  et  Polluci,  ha- 
bitis  eo  tempore  navium  servatoribus,  illustri  carmine 
dedicavit. 

Postquam  ex  ephebis  excessit,  in  castris  amoris  coepit 
stipendia  facere :  in  prirais  autem  Clodiam,  praestanti 
mulierem  forma,  quam  mutato  nomine  Lesbiam  vocare 
consuevit ;  Hypsithillam  quandam,  Aufilenam  Veronen- 
sem,  et  Juventium  puerum  deperiit.  Amores  quoque 
8U0S  mollissimis  versibus  complexus,  eo  scribendi  ge- 

•  Carm.  10.  tCaim.  31.  }  Carm.  103. 
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nere  haud  minorem  consecutus  est  gloriam,  quam  sublimi 
vereque    divino    iEneidos   poemate   vates  Mantuanus. 
Amici  ejus  plurimi  enumerantur  :  Cornelius  Nepos,  cui 
libellum  suum  muneri  misit ;  Verannius  et  FabuUus ; 
Furius  et  Aurelius ;  Licinius  Calvus,  Orator  vehemens, 
et  nobilis  poeta,  quem  prisci  scriptores  fere  semper  Ca- 
tuUo  adjungiint ;  Alphenus  Varus  IC. ;  Caecilius,  qui  de 
Matre  Deorum  poema  conscripserat ;  Manlius  Torqua- 
tus,  e  gente  patriciaRomana,  cujus  nuptias  elegantissima 
ode  celebravit,  et  ad  quem  est  illa  epistola,  quam  tanti 
Muretus  fecit ;  Cinna,  SmyrnaB  auctor ;  Cornificius  for- 
tasse  ille,  cujus  esse  Rhetoricorum  ad  Herennium  libros 
quatuor  nonnulli  putaverunt ;  Hortalus,  poeta  raedio- 
cris  ;  Cato,  non  ille  Uticensis,  morum  severitate  insignis, 
at  litterator  quidam,  cujus  mentionem  facit  Suetonius  in 
libro  de  illustribus  Grammaticis  c.  11;  denique  Coelius, 
Veronensis.     M.  TuUium  Ciceronem  in  causa  forensi 
(quaenam  illa  fuerit,  ignoratur)  videtur  patronum  adhi- 
buisse,  cui  profecto  ob  acceptum  beneficium  venusto  epi- 
grammate  gratias  agit.     Quamquam  igitur  Asinium  Pol- 
"  lionem  diligeret,  hominem  Ciceroni  tantopere  infestum, 
a  TuUio  colendo  non  abstinuit :  sed  videlicet  Asinius, 
mortuo  demum  Catullo  et  Cicerone  ipso,  adversus  eximii 
oratoris  manes  inimicitias   exercuit;  nam   Catullo  flo- 
rente,  ac  hendecasyllabos  scribente,  puer*  adhuc  erat. 
lambicis  et  Phalaeciis  versibus  in  pessimos  quosque  ho- 
mines,  nuUo  discrimine,  invectus  est :  neque  ipsi  Caesari, 
quantumvis  rerum  potito,  pepercit,  quin  calami  aciem  in 
sinistram  ejus  liberalitateniyf  atque  alia  vitia  distringe- 
ret.     Mamurram,  Gellium,  Vatinium,   Vettium,  Comi- 
nium,  quos  vehementer  oderat,  propriis  nominibus  per 
ora  hominum  traduxit,  ac  styli  acerbitate  confixit.  Lusit 
praeterea  in  Volusium,  ineptum   (ut  ipse  quidem  existi- 
mabat)  annalium  scriptorem :  in  rivalem  Egnatium,  ma- 
lum  poetam  :  in  SufFenum,  quem  Caesiis  et  Aquiniis  lit- 
terarum  venenis  adnumerat :  postremo,  in  Sextium,  ora- 
torem,  cujus  frigidissima  oratione  molestam  gravedinem 
se  contraxisse  per  jocum  affirmat. 

•  Citfin.  12.  t  Carm,  89. 
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Graecis  litteris  non  leviter  imbutura  fuisse,  ex  eo  col- 
ligi  potest,  quod  suavissimam  oden  poetriaB  Sapphus  et 
Callimachi  elegiam  de  coma  Berenices,  raundissimis  car- 
minibus  latine  reddiderit:  ob  id  etiam  fortasse  a  TibuUo, 
Ovidio,  Martiale  doctus  appellatus.  Et  idcirco  mirum 
videri  debet,  Juliura  Scaligerum,  ea  virura  eruditione, 
quodque  non  minimura  est,  Veronensera,  ideoque  rauni- 
cipi  suo  saltera  hoc  noraine  devinctura,  haec  de  Catullo 
monuraentis  raandavisse :  Catullo  docti  nomen  quare  sit 
ab  antiquis  attribuium,  neque  apud  alios  comperiy  neque 
dum  in  mentem  venit  mihi ;  nihil  enim  non  vulgare  est  in 
ejus  libris,*  Quaraquara  postea  mutato  consilio,  qui 
mos  est  homini,  TraXtvcj^Siav  canere  cogatur,  Galliambicum 
ejus  carmen  divinum  auturaans,  et  poeraa  de  nuptiis  Pelei 
ac  Thetidos,  verura  adituni  et  gradura  ad  ^Eneidos  divi- 
nitatera  esse  pronuntians.  Nonne  probabilius  de  nugis 
poetae  nostri  Cornelius  Nepos,  vir  gravissiraus,  judicium 
tulerat,  cura  eas  esse  aliquid  putabat  ?  Nonne  benignius, 
et  justius  cum  ipso  egere  Pompeius  Saturnius,  ac  Sen- 
tius  Augurinus,  quorura  uterque,  teste  Plinio  in  episto- 
lis,+  CatuUiani  carrainis  imitationem  sibi  gloriae  fore 
augurabantur.  Sed  haBC  alias  :  nunc  id,  quod  cccpimus, 
agaraus.  Quinctilianus  et  Diomedes  inter  poetas  lam- 
bicos  CatuUum  reponunt.  Ante  Horatium  profecto  iam- 
bicis  versibus  gloriam  Catullus  adeptus  fuerat,  ut  falso 
scripserit  Horatius  epist.  19.  lib.  1. 


Parios  ego  primus  iamhot 


Ostendi  Latio 


Hieronymus  Lyricis  adnumerat:  reliqui,  Epigramraato- 
graphis.  Ego  vero,  si  modo  fas  est  raeara  sententiam 
aperire,  variis  potius  adjungerera  ;  nam  certe  in  ejus 
poematis  nonnulla  excedunt  Epigrararaatis  modum.  Am- 
bigitur  jure  a  nonnuUis,  utrum  haBC  solura  paucula,  quse 
hodie  exstant,  ab  illo  scriptafuerint,  an  vero  longe  plura,' 
quae  vetustas  nobis  inviderit4     Ansara  ad  dubitandum 

•  In  Hjpercritico,  seu  lib,  6.  poe-  tnlli  ad  nos  lacernin  pervenisse.  Longe 

tices,  c.  6.  enim  plara  scripsisse  testes  sant  vele- 

t  Lib.  1.  episl.  16.  lib.  4.  eptst. 27.  res  Grammatici,  qui  de  ejus  poematiis 

X  Dabitandum  minime  est,  opns  C«-  ea  prodacunt,  tjai»  hadie  non  «xslant. 
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dat  Plinius,  qui  de  Incantamentis  aliquid  a  Catullo  ex- 
aratum  innuit,*  cujus  ne  vestigium  quidem  superest. 
Et  Catullus  ipse  affirmat  (Carm.  68.  v.  17.)  se  satis  multa 
lusisscy 

Jucundum  qvum  (stasfloinda  ver  ageret. 

Nisi  Raphaeli  Eglino  Iconio  Tigurino  auscultare  veli- 
mus,+  qui  Cirin,  poema  elegantissimum,  Virgilio  ab- 
judicans,  Catullo  attribuit  propter  styli  sirailitudinera  :| 
Catulli  profecto  esse  videntur  tria  carmina  in  Priapum, 
quEB  doctis  viris  nonnuUis  post  carmen  17  collocare  pla- 
cuit;  non  ita  dissimiii  sunt  oratione  ac  stylo.  Quod  e 
puris  iambis  confectum  est,  Phaseli  nitorem  proxime  at- 
tingit:  et  quaedam  in  iis  continentur,  quorum  imitatio 
in  Eclogis  Virgilianis  apparet ;  Virgilius  enim  a  Catullo 
plura  sumsit ;  tum  comparativus  ostreosior  {cvivm.  18.)  auc- 
torem  suum  satis  clamat;  hujusmodi  enira  comparativis 
longioribus  Catullus  mirifice  delectatur.  Neque  Teren- 
tiano  Mauro,  vetusto  atque  emunctae  naris  Grammatico, 


Itaque  apnd  Virgillum  (lib.  V.  609.) 
pei-  mille  coloribus  arcum,  ibi  Servius : 
De  iride  arcum  in  genere  masculino 
dixit.  VirgHius,  Catullus  et  alii  infe- 
minino,  referentes  ad  orginem.  Atqni 
tale  nihi!  hodie  in  CaluUianis. — Praete- 
rea  ejus  opus  videtnr  in  genera  carmi- 
num  distincla  fuisse,  Hendecasyllahos, 
Heroica,  Lyrica,  Elegiaca.  Itaque 
Gharisius  citat  Catnllum  in  Hendecasyl- 
labis;  quod  sane  uon  fecisset,  nisi  ita 
tributum  fuissel  volumen.  —  Rursus 
apud  Virgilium  Jegiraus  Et  quo  te  di- 
cam  carmine? — Ibi  Servius  refert,  Vir- 
gilium,  cum  sciret  Rh£eticum  vinum 
summopere  laudarl  a  Catone,  contra 
autem  vilupcrarl  a  CatuUo,  ne  se  in 
eam  dissensionem  inlerponet,  hoc  mo- 
do  locutum  :  atqui  in  hodiernis  Catul- 
lianis  nnlla  nota  ejns  rei  exstat. — ■De- 
niqne  Nonius  ex  Priapeo  Catulli  addu- 
cit  de  meo  ligurire  libido  est.  Quare 
admodum  mutilum  opus  Catullianum 
ad  nos  perrenisse  minime  dubium  est. 
Quid  praeterea  dicam,  quae  citat  ex  Ca- 
tullo   Maurus  Tereulianas,  qufe   nus- 


quam  comparent.  Hsec  de  carminlbna 
Catulli  deperditis  Jos.  Scaliger,  quibns 
inepte  quidam  Phasma  et  Laureolum  e 
Juvenale  ac  TertuIIiano  adjungunt. 
Vid.  Sam.  Petitum  ad  Leges  Alticas 
p.  245.  seqq.  et  Painelium  ad  Tertul- 
lian.  c.  XIV.  contra  Valentinianos. 
Phasma  Q.  Lntalii  Catulli,  et  Laureo- 
lum  Naevii  vel  Laberii,  neutrnm  vero 
CatuIIi  esse,  eruditis  jam  notatum. — 
Carmen  CatulII  de  incantamentis  citat 
Plin.  XX  VIII.  2. :  Ithyphallica  memo- 
rat  Terentianus  Mnurus.  CEx  Fabric. 
Bibl.  Lat.  Toqi.   c.  5.) 

*  Lib.  28.  nat.  Hist.  2. 

t  In  Tindiciis  Ciris  Catulllanae  ad- 
versus  Jos.  Scaligernm. 

i  Prieter  rem  omnino  Cirin  CatuIIo 
tribuit  Eglinus,  quem  Calulll  uon  raro 
imitatorem  docet  Leonhardus  Friso 
libro  tertio  de  poemate.  Neque  tc- 
rius  alil  carmeu  de  Vere,  sive  Periigi- 
lium  Veneris  ad  Catnllum  auctorem  re- 
tulerunt;  quornm  sententiam  confutat 
Lipslusllbro  I.  Electoram  c.  V.  (Ek 
Pabric.  Biblioth.  Lat.  Toni.  I.  o,  5.) 


VITA  C.  VALERII  CATULLI.       xxxi 

repugnare  ausim,  qui  testatur,  Catullum  plures  versus  eo 
Priapeio  sive  Antispastico  metri  genere  composuisse. 
Decessit  poeta  noster  annos  aliquot  natus  ultra  quad- 
raginta,  ut  adversus  Eusebii  Chronicon  ostendo  ad  ejus 
carmen  LII.  et  CXI.* 

♦  Catallnm    quoque  Caesari  snper-  Carpentarianis.  p.  43?.  sqq.  ita  ul  per 

stitem  fuisse  conlendit  Jos.  Scaliger  ad  Valerium  in  EpistolaCiceronis  adTVe- 

Easebii    nura.    MDCCCCLX.    assen-  baliumVII.il.   Catallus  possit  intel- 

tiente  Is.  Casaabono  ad   Suetonii  Cae-  ligi.  (edit.  Bipont.  p.l4.)  cf.  nosinar'. 

sarem  c.  73.  et  Franc.  Carpentarins  in  gumento  ad  Carm.  XXXIV. 


NONNULLA 
VETERUM  SCRIPTORUM 

OE 

C.    VALERIO    CATULLO 

TESTIMONIA 
A  VULPIO  COLLECTA. 


Comelius  Neposin  T.  Pomp,  Attico  cap.  12. 

Idem  L.  JuHum  Calidlum,  quem  post  Lucretii  CatulUque  mor- 
tem,  multo  elegantissimum  poetam  nostram  tulisse  setatem,  vere 
videor  posse  contendere  — expedivit, 

Horatius  Satyra  10.  lib.  1. 19. 
Nil  praeter  Calvum  et  doctus  cantare  CatuUum, 

TibuUus  lib.  3.  eleg.  6.  ^l. 
Sic  cecinit  pro  te  doctus,  Minoi,  CatuUus, 
Propertius  lib.  2.  eleg.  19.  39.  Edit.  Bipont. 

Ista  meis  fiet  notissima  forma  libellis : 
Calve,  tua  venia ;  pace,  CatuUe,  tua. 

Idem  Ub.  eod.  eleg.  25.  87. 

Hsec  quoque  lascivi  cantarunt  scripta  CatvMt 
Lesbia,  queis  ipsa  notior  est  Helena. 

Ovidius  Uh.  3.  Amorum  Elegia  9.  61. 

Obvius  huic  venias,  hedera  juvenilia  cinctus 
Tempora,  cum  Calvo,  docte  CatuUe,  tuo. 

Idem  Ubro  eod.  eleg.  15.  7. 
Mantua  Virgilio  gaudet,  Verona  Catullo. 
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.Idem  lib.  2.  Tristium,  versu  427. 

Sic  sua  lascivo  cantata  est  ssepe  Catullo 
Femina,  cui  falsum  hesbia  nomen  erat. 

Nec  contentus  ea,  multos  vulgavit  amores, 
In  quibus  ipse  suum  fassus  adulterium  est. 

Velleius  Paterculus  Historice  Rom.  lib.  2.  cap.  36. 

Quis  enim  ignorat,  diremtos   gradibus  setatis   floruisse  hoc 

tempore    Ciceronera,    Hortensium  — auctoresque 

carrfiinum  Varronem  ae  Lncretium,  neque  ullo  in  suspepti  operis 
sui  carmine  minorem  Catullum  ? 

M.  Seneca  Rhetor  Controversia  19. 

Erat  enim  (Calvus)  parvulus  statura ;  prbpter  quod  etiam  Ca" 
tuUus  in  Hendecasyllabis  vocat  illum  salaputium  disertum, 

{vid.  carmen  Catulli  53.) 

L.  Seneca  Philosophus  in  Apocolocyntosi  Claudii  Coesaris. 
Nec  mora,  Cyllenius  illum  collo  obtorto  trahit  ad  inferos ; 

Illuc  unde  negant  redire  quemquam, 
Iversus  est  CatuUi  e  Carmine  3.) 

Plinius  major  Prwfatione  Hist.  Nat. 

Namque  tu  solebas  meas  esse  aliquid  putare  nugas,  ut  objicere 
moliar  Catullum  conterraneum  meum :  ( Agnoscis  et  hoc  castrense 
verbum)  ille  enim,  ut  scis,  permutatis  prioribus  saetabis,~durius- 
culum  se  fecit,  quoniam  volebat  eestimari  ea  a  Veraniolis  suis  et 
Fabullis. 

(vid.  carm.  1  et  12.  poetse  nostri.) 

Idem  lib.  28.  cap.  2. 

Hinc  Theocriti  apud  Grsecos,  CatuUi  apiid  nos,  proximeque 
Virgilii,  incantamentorum  amatoria  imitatio. 

Idemlib.  36.  cap,  6, 

'      Hic  namque  est  Mamurra  CatuUi  Veronensis  carminibus  pro- 
scissus,  quem  et  res,  et  domus  ipsius  clarius,  quam  CatuUus,  dixit 
habere,  quidquid  habuisset  comata  Gallia. 
(vide  carmen  29.  nostri  poetae.) 

Idem  lib.  eodem  cap.  21.  . 

Sed  et  ii  pumices,  qui  sunt  in  usu  corporum  leevigandorum 
feminis,  jam  quidem  et  viris,  atqiie,  ut  ait  CatuUuSf  libris. 

(vid.  carm.  1.  ef  22.)  '  -  "''  - 
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Xdem  lib.  37.  cap.  6. 

Nonlus  Senator,  filius  Sturmse  Nonii  ejus,  quem  Q.  CatuUus 
poeta  in  sella  curuli  visum  indigne  tulit. 

{vid.  carmen  52.) 

Plinius  junior  Episfola  16.  lib.  1. 

Facit  versus  (Pompeius  Satumimis),  quales  Cattdlus  meus,  aut 
Calvus.  Quantum  illis  leporis,  dulcedinis,  amaritudinis  inserit  ! 
Sane,  sed  data  opera,  moUiusculos,  leviusculosque,  duriusculos 
quosdam  :  et  hoc  quasi  Catullus  meus,  aut  Calvus. 

Idem  Epistola  14.  lib.  4.  loquens  de  HendecasyUabis. 

Scimus  alioqui,  hujus  opusculi  illam  esse  verissimam  legem, 
quam  CatuUus  expressit :  Nam  castum  esse  decet  pium  podtam  Jp- 
sum  etc. 

(vid.  carmen  16.) 

Sentius  Augurinus  ap.  eund.  epist.  27.  HB,  4. 

Canto  carmina  versibus  minutis, 
His  olim  quibus  et  meus  CatuUuSy 
Et  Calvus,  veteresque 

Corn.  Tacitus  lib.  4t.  cap.  34.  annaUum,  in  Oratione  Crematii  Cordi. 
Carmina  Bibaculi  et  CatuUi   referta  contumeliis  Caesarum 
leguntur.  -.  nrn^:)  ■,  ^ 

JuvenaHs  Satyra  6.  7. 

. Haud  simiiis  tibi,  Cynthia;  nec  tibi,  cujus 

Turbavit  nitidos  exstinctus  Passer  ocellos. 

Suetonius  in  Julio  cap.  73. 

Valerlum  CatuUum,  aquo  sibi  versiculis  de  Mamurra  perpetua 
stigmata  imposita,  non  dissimidaverat,  satisfacientem  eadem  die 
adhibuit  coenae :  hospitioque  patris  ejus,  sicut  consueverat,  uti 
perseveravit. 

QuitKtilianus  lib.  1 ,  Instit.  Oratorice  cap.  5. 
Sicut  CatuUus  ploxemum  circa  Padum  invenit. 
{vid,  carm.  96.) 

Idem  Ub.  eod.  cap.  10.  ubi  de  aspirationibus. 

Eripuit  brevi  tempore  nimius  usus,  ut  choronae,  chentwiones, 
praechones  adhuc  quibusdam  inscriptionibus  maneant ;  qua  de  re 
CatuUi  nobile  Epigramma  est. 

{yid.  carm.  83.) 
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Idem  lib.  6.  cap^  3. 
Et  Catullus  cum  dicit : 

Nulla  in  tam  magno  est  corpore  mica  salis, 
non  hoc  dicit,  nihil  in  corpore  ejus  esse  ridiculum. 
{vid.  carm.  85.) 

Idem  lib.  10.  cap.  1. 

iartibuS  non  sane  a  Romanis  celebratus  est,  ut  proprlum  opus : 
a  quibusdam  interpositus :  cujus  acerbitas  in  Catullo,  Bibaculo, 
Horatio. 

(Meminit  pmterea  de  Catullo  Quinctilianus  lib.  9.  cap.  3.  et  4. 
item  lib.  11»  cap.  1.  et  3.) 

Martiatis  lib.  1 ,  Bpigr,  Epistota  ad  Lectorem. 

Laficivam  verborum  veritatem,  id  est,  Epigrammaton  linguam 
excusarem,  si  meum  esset  exemplum  ;  sic  scribit  Catullus ;  sic 
Marsus,  sic  Pedo,  sic  Getuhcus,  sic  quicunque  perlegitur. 

Idem  lib.  1.  epigr.  62. 
Verono  docti  syllabas  amat  •catis. 

Idem  lib.  2.  epigr.  71.  • 
Protinus  aut  Marsi  recitas,  aut  scripta  CatuUi. 

Idem  lib.A.  epigr,  14«. 

Sic  forsan  tener  ausus  est  Caivthts 
Magno  mittere  Passerem  Maroni. 

Idem  lib.  5.  epigr.  5. 

Sit  locus  et  nostris  aliqua  tibi  parte  libelHs, 
Qua  Pedo,  qua  Marsus,  quaque  Catutlus  erit. 

Idem  tib.  7.  epigr.  14-. 

Accidit  infandum  nostrse  scelus,  Aule,  puellse: 

Amisit  lusus,  deliciasque  suas. 
Non  quales  teneri  ploravit  amica  Catutti 

Lesbia,  nequitiis  Passeris  orba  sui. 

Idem  lib.  8.  epigr.  73. 

Lesbia  dictavit,  docte  Catulle,  tibi. 

Idem  lib.  10.  epigr.  78. 

Nec  multos  mihi  praeferas  priores, 
Uno  sed  tibi  sim  minor  CatuUo. 

Idem  tib.  eod.  epigr.  103. 
Nec  sua  plus  debet  tenui  Verona  Catuilo, 
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Idem  lib.  12.  epigr.  44". 
Lesbia  cum  tenero  te  posset  amare  Catullo. 

Idem  lib.  14.  epigr.  77.  qvod  inscribitur  Cavea  Erobea. 

Si  tibi  talis  erit,  qualem  dilecta  Catullo    ■ 
Lesbia  plorabat,  hic  habitare  potest. 

Idem  lib,  eodem  epigr.  195. 

Tantum  ma^a  suo  debet  Verona  Catullo, 

Quantum  parva  suo  Mantua  Virgilio. 
(pide  et  Epigr.  152.  ejusdem  libri.) 

A.  Gellius  Noct.  Attic.  lib.  7.  cap.  20. 
Catulbis  quoque  elegantlssimus  poetarum. 
(et  infra  eod.  capite.) 

Idem  lib.  19.  cap.  9. 

Ecquis  nostrorum  poetarum  tam  fluentes  carminum  deliclas 
fecisset  ?  nisi  Catullus,  inquiunt,  forte  pauca,  et  Calvus  itidem 
pauca. 

(vido  eundem  lib.  6.  cap.  16.) 

AusoTtius  Drepdnio  Pacato  Latitio, 

Cui  dono  lepidum  novum  libellum 
Veronensis  ait  poita  quondam, 
Inventoque  dedit  statim  Nepoti. 

Macrobius  lib.  2.  SalurmJ.  cap.  1.  ■  ^ 

Saturnalibus,  optimo  dierum,  ut  ait  Vcronensis  poeta. 
Cvid.  carmen  14-.) 

L.  Apuleius  in  Apologia, 

Eadem  igitur  opera  accusent  C.  Catullumj  quod  Lesbiam  pro 
Clodia  nominarit. 

Sidonius  Apollinaris  epistola  10.  lib.  2.  ad  Hesperium. 
Reminiscere  quod  seepe  versum  complevit  Lesbiacnm  Catullo, 

Severinus  Boethius  de  Consolat.  Pkilosophice  lib.  3.  Prosa  4. 

Num  vis  ea  est  magistratibus,  ut  utentium  mentibus  virtutes 
inserant,  vida  depellant  ?  Atqui  non  fugare,  sed  illustrare  potius 
nequitiam  solent ;  quo  fit,  ut  indignemur,  eos  saepe  nequissimis 
hominibus  contigisse.  unde  Catullus  licet  ia  curuli  Nonium  SC' 
dentem,  strumam  appellat. 

(vid.  carmen  52.) 
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Diomedes  Granmatkus  lib.  3.  cap.  6.  de  lamhico. 
Cujus  carminis  prsecipui  scriptorps  apud  Graecos  Archilochus, 
Hipponax,  apud  Romanos  Lucilius,  et  Caiullus,  et  Horatius,  et 
Bibaculus. 

Terentianus  Maurus  in  Tractatu  de  Literisy  Syllabis,  Pedibus,.  et 
Metris.  v.  838.  vbi  de  Phalcecio  hendecasyllabo, 
Exemplis  tribus  hoc  statim  probatis, 
Docti  carmine  quse  legis  Catulli  etc. 

Idem  tractatu  eodem  v.  1031, 
Hunc  lucum  tibi  dedico,  consecroque,  Priape,  etc* 
Et  similes  plures  sic  conscripsisse  Catullum 

Scimus 

(vid.  carmen  18.) 
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Versuum  genera,  quibus  in  epigrammatlbus  ceterisque  poe- 
matiis  utitur  Catullus,  numero  quatuordecim  occurrunt.  Priu- 
cipem  locum  obtinet  Phalaecius  hendecasyllabus,  qui  constat  e 
spondseo,  dactylo,  ac  tribus  trochaeis,  hoc  pacto : 

Qaol  d5  ]  no  ISpi  |  dum  n6  |  Tum  li  |  bellum 

In  prima  tamen  sede  apud  antiquiores  poetas  trochaeum,  vel  iara- 
bum  loco  spondsei  nonnuuquam  recepit,  ut  in  sequentibus : 

Ari  I  da  mbd6  |  pumi  {  ce  exp5  |  litfim 
Meas  I  esse  k\i  j  quid  pu  |  tar^  |  niigas 

In  altera  poeta  noster  carmine  57.  7.  creticum  sive  amphima- 
crum  semel  usurpavit : 

Vao  in  |  lectuld  {  eru  |  ditii  (  li  amb5 

Versus  autem  ille  initio  carminis  40. 

Quaenam  te  mala  mens,  miselle  Ravide. 

hypermeter  est,  sive  una  syllaba  redundans.  quem  hac  ratione 
metimur,  ut  postrema  syllaba  per  synalcephen  elidatur  a  prima 
subsequentis,  quse  incipit  a  vocaH  : 

Qiiaenam  ]  te  maia  {  mens  mi  ]  sellS  ]  Ravi  ]  de"Agit 

Hoc  primo  genere  versus  utitur  Catullus  trecies  novies,  videlicet 
carmine  1.  2.  3.  5.  6.  7.9.  10.  12. 13. 14.  15.  16.  21.23.24.  26. 
27.  28.  32.  33.  35.  36.  38. 40. 41. 42.  43. 45.  46.  47.  48. 49. 50. 
53.  54.  56.  57.  58. 

II.  Sequitur  secundo  loco  larabicus  triraeter,  seu  senarius, 
acatalectus.  Hic  sex  pedibus  constat,  qui  omnes  possunt  esse 
iambi,  ut : 

"Ait  ]  fiiis  ]  s6  na  ]  vium  ]  cgler  ]  rimus 

Interdum  vero  in  locis  disparibus,  puta  in  primo,  tertio,  quinto 
spondeeus  admittitur,  pes  iambo  iaoovWafioQ,  etsi  non  lau^povoQ  : 
nonnunquam  etiam  imparisyllabi,  ut  anapaestus  o  o — ,  dactylus, 
tribrachys  o  o  o  .  At  in  locis  paribus,  nempe  secundo,  quarto, 
ultimlo,  extra  comoediam,  et  fabulas  Phaedri  iEsopias,  comicp  fere 
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stylo  scriptas,  prseter  iambum  vel  tribrachyn  ceteri  pedes  vix 
recipiuntur.     Exempla  mixti  lambici ; 

Stella  in  1  cQru  I  II   stru  1  ni&  No  1  nlfus  1  sSdet 
Per  con  |  sula  [  tuni  pe  |  je  rat  |  Vati  |  nius 

Hoc  genere  Catullm  utitur  quater,  nimirum  carmine 

4.  Pbaselus  ille,  quera  Tidetis,  hospites. 
20.  Ego  hsec,  ego  arte  fabrioata  rustica. 
29.  Quis  hoc  ^otest  videre,  quis  potest  patl. 

hsec  porro  tria  carmina  constant  ex  lambicis  purls. 
52.  Qaid  est,  Catulle,  quod  raoraris  emori  ? 

E  mixtis  hoc  lambicis  est. 

III.  Succedit  superioribus  Choliambus,  sive  Scazon,  in  omni- 
bus  prsecedenti  conveniens,  si  duos  ultimos  pedes  excipias  ; 
etenim  ordine  praepostero  quintus  pes  semper  est  iambus,  ultimus 
semper  spondaeus,  ut: 

Fulse  I  rS  quon  |  dam  can  |  dKdl  |  tlbl  [  soles 

Hoc  genus  a  Catullo  septies  adhibetur  t 

Carmine  8.  Miser  Catalle,  desinas  ineptire. 

22.  SnffenBS  iste,  Vare,  quem  probe  nosti. 
31.  Peninsularum,  Sirniio,  insularumqae. 
S7,  Salax  taberna,  vosqae  contubernales. 
39.  Egnatiua,  qnod  candidos  habet  dentes. 
44.  O  funde  no&ter,  seu  Sabine,  sea  Tiburs. 
59.  Bononienses  Rnfa  Rnfulnro  fellat. 

IV.  Quarti  generis  est  Sapphicus  hendecasyllabus,  qui  constat 
e  trochseo,  spondseo,  dactylo,  et  rursum  duobus  trochaeis,  ut : 

SiTe  in  I  exlre  |  mos  p6n£  {  trarU  |  Indos 

quamquam  interdum  poeta  noster  altera  in  sede  trochaeum  ccJIo- 
caverit.     Exempla  sunt : 

ParthSs 
ellae 
lestum  est 

IUi  autem  versus  abundant  semipede,  qui  absorbetur  a  prima 

vocali  subsequentis : 

Nultum  amans  vere,  sed  idemtidem  onuiiam. 
Qui  illias  oulpa  cecidit,  velut  prati. 

In  eo  autem  non  servatur  synaloephe,  sed  hiatus  reHnquitur 
quarto  loco : 

Galli  I  cum  Rhe  [  nnm  borrM  |  lesqnS  |  uUt 

Hoc  genere  versus  utitur  CatuUus  bis,  nimirum  in  duabus  odis, 
quarum  utraque  est  dicolos  tetrastrophos ;  constant  enim  ex  du- 
plici  genere  versuum,  Sapphico  et  Adonio,  singuleeque  earum 
strophae  quatemis  versibus  concluduntur : 

Carm.  11.  Furi,  et  Aurcli,  comites  CatuUi. 
51.  Ille  mi  par  cssedeo  videiur. 


SeuSa 

cas  s& 

gittKfg 

rosqSe 

Panca 

nunti 

ate  me 

ffi  pn 

Oli 

nm,  Ca 

1  tulle  ti 

bi  mo 
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V.  Quinti  generis  est  Adonlus,  versiculus  exiguus,  qui  constat 
dactylo  et  spondseo,  ut ; 

lll^  I  rumpens 

Utitur  eo  CatuUus  bis,  ut  paulo  ante  diximus. 

VI.  Ad  sextum  genus  pertinet  Trochaicus  Stesichorius,  quem 
Antispasticum  etiam  vocant,  Priapeium,  et  Angelicum :  qui 
versus  constat  sex  pedibus :  choreo  vel  spondeeo,  dactylo,  cre- 
tico  —  o  — ,  rarius  dactylo,  iterum  choreo  vel  spondeeo,  iterum 
dactylo,  postremum  choreo,  ut: 

It  sil  I  llrS  pS.  I  ratnm  babes  |  sed  ve  |  reris  in  [  eplJl 
Queratlam  {  muDici  {  pem  mgum  {  de  tu  j  o  vbl6  {  pont^ 
Nufri  [  o,  mSgis  {  el  magis  [  ul  b6  {  ata  quot  |  annis. 


Pr5  queis  {  omnKa  h5 


In  fos 
Tanlam 
Qaercns 
Alter 


sa  Ligu 
dem  omnia 
arida 
parva  fe 


noribus  {  haec  nec  [  ess6  Pri  (  apti 
rl  jacet       I    super   |  natS,  s6  |  curi 
senliens      {  quam  si  |  nalla  sit  |  usqoam 
ruslica       [  confor    [  mata  se  |  cnri 
rensmanu  |  semper  |  monera    |  larga 


utitur  eo  versu  Catullus  ter,  nimirum : 

Carm,  17.  O  Golonia,  qas  cupis  ponte  Indere  ligneo. 

18.  Hunc  lacam  tibi  dedico  consecroque,  Priape : 

19.  Honc  ego,  javenes,  locam,  villalamqae  palastrem. 

VII.  Septimi  generis  est  lambicus  tetrameter  catalectus,  qui 
constat  septem  pedibus,  et  caesura  in  fine.  Ad  eum  porro  facien- 
dum  servantur  omnia,  quae  ad  lambicum  trimetrum  pertinent. 
Exemplum  sit : 

RSmlt  [  t^  pal  [  lium  [  mihl  {  mgum  |  qu&d  in  |  v5las  [  ti 

In  illo  versu  est  amphibrachys  o  —  o  secundo  loco,  anapsestus 
tertio : 

Quum  de  [  via  mii  [  liSr  a  [  lites  |  osten  [  dit  os  |  citan  |  tSs 

in  illo  autem  spondseus  loco  septimo : 

luvl  I  satur  {  piter  |  tibi  {  flagel  [  I&con  |  scrlbll  |  I6nt 

Catullus  hunc  adhibet  semel,  carmine  25. 
Cinaede  Thalle,  mollior  canicali  capillo. 

VIII.  Octavi  generis  est  Choriambus,  qui  constat  quinque  pe- 
dibus,  nimirum  spondaeo,  tribus  choriambis  —  o  o  — ,  et  pyrrhi- 
chio,  ut : 

Ventos  I  irrit^  fer  |  re  et  n^tilas  ]  aSriag  |  sinis 

Hoc  versus  genere  conscripta  est  Horatii  ode  18.  lib.  1» 
Nuliam,  Vare,  sacra  vite  prias  severis  arborem. 

Utitur  eo  CatuUus  semel  carmine  30. 

Alpbene  immemor,  atque  unanimis  false  sodalibns. 
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-  IX.  Noni  generis  est  Pseudo-phalcecius  hKaavWa(ioc,  qui  fit 
ex  duobus  spondaeis,  ac  tribus  choreis,  ut : 

Femel  {  las  5m  |  nes  d  |  mlc^      ]  prendii 
Qoas  vul  I   ta  vi   |  di    ta  j  men  se  |  reno 

interdum  spondaeo,  et  quatuor  choreis ;   cujusmodi 

Te  In  clr  |  c5  te  in  |  5mnlL  j  btts  Ii  |  bellKs 

Tribrachys  autem  loco  spondeei  prima  in  sede  positus,  occurrit 
illo  versu :  . 

Cb.m^rt  I  um  niM  |  pessK  [  mae  pti  |  ellae 

Utitur  eo  Catullus  semel,  quaravis  intermisceat  legitimos  hende- 
casyllabos,  carmine  55. 

Oramns,  si  forte  noti  molestum  est. 

X.  Decimi  generis  est  Glyconius,  qui  fere  constat  spondaeo, 
et  duobus  dactylis,  ut: 

Jam  ser  |  vir6  Th&  j  lassKo 


At  Veronensis  poeta  seepenumero  trochaeum  usurpat  in  prima 
sede  ;   cujusmodi  sUnt  illi : 

Clngg 
Suave  0 

lemp6ra 
lentis     a 

florKbiis 
maraci 

Flamme 

nm   cape 

laetns  iinc 

Huc  ve 

ni    nive 

0  geren» 

aliquando  iambum,  ut  in  hoc 

Ptiel  I  lae  et  piiS  ]  ri  Int6gr)f 

Utitur  eo  CatuUus  bis,  nempe  in  duabus  odis,  quarum  prima  est 
dicolos  tetrastrophos ;  constat  enim  e  Glyconio  versu  et  Phere- 
cratio  ;  singulae  porro  ejus  strophae  quaternis  versibus  finiuntur  : 
altera  est  dicolos  pentastrophos,  quse  iisdem  versuum  generibu» 
conscripta  est,  sed  strophas  habet  e  quinis  versibus. 

Carm.  34.  Dianae  surons  in  fide. 
60.  Collis  o  Heliconii. 

XI.  Undecimi  generis  est  Pherecratius,  qui  fere  constat  spon- 
deeo,  dactylo,  atque  iterum  spondeeo,  ut : 
Exer  I  cetS  ju  |  ventam 

CatuUus  tamen  in  prima  sede  frequentius  trochseum  collocat; 
cujusmodi  sunt 


Liitg 

um  pede 

soccum 

Frige 

rans  Aga 

oippe 

Semper 

ingene 

rari 

Sospi 

tes    ope 

gentem 

nonnunquam  et  iambum,  ut  in  illis : 

Puel  I  IteqnS  cd  |  naroiis 
Hjmen  |  o  Hyjne  j  ntee 
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semel  secundo  loco  spondeeum  adhibuit : 

Nulri  I  unt  hu  |  more 

Hoc  genere  versus  bis  utitur,  nempe  carmine  34  et  60.  cum  Gly- 
conio. 

XII.  Duodecimi  generis  est  Hexameter ;  cujus  notissima 
structura.  CatuUus  non  raro  adhibet  spondseum  pro  dactylo  in 
quiuta  sede,  veluti : 


Tempe 

qna  sjl 

vae  cin 

gnnt  saper 

impen 

dentes 

Non  prius 

ex  il 

lu    fla 

grantia 

decli 

navit 

Eroit 

illa  pro 

cnl  ra 

dicibas 

extar 

bata 

Hoc  genere  versus  utitur  poeta  noster  bis  perpetua  serie, 

Carm.  61.  Vesper  adest,  javenes  !  consnrgite!  Vesper  Oljrmpo. 
63.  Pcliaco  quondam  prognatae  verUce  pinas. 

alternis  vero  cura  Pentametro,  a  carmine  64.  usque  ad  finem 
libri.  Nonnulli  apud  nostrum  occurrunt  hypermetri,  cujusmodi 
sunt  exempli  causa : 

Inde  pater  divum  sancta  cam  conjage,  natlsqae. 
£t  qui  principio  nobis  terram  dedit,  aactore. 

XIII.  Decimi  tertii  generis  est  Pentameter  Elegiacus,  aeque 
notus.  Est  autem  Catullus,  more  antiquiorum  poetarum,  in  hoc 
genere  nonnunquam  diu-iusculus.  quaUa  enim  sunt  illa  ! 

Troja  virum  et  virlutam  omninm  acerba  cinis. 
Quam  modo  qai  me  nnnm  atque  unicam  amicum  haboit. 
Vere,  qaantum  a  me,  Lesbia,  amata,  mea,  es. 
Divum  ad  fallendos  numine  abusam  homines 
Nec  desistere  amare,  omnia  sl  facias. 

£t  si  qua  sunt  alia  similia. 

XIV.  Decimi  quarti  generis  est  Galliambicus,  de  quo  vid.  in 
Argumento  ad  Carm.  LXIII. 


C.  VALERII    CATULLI 

VERONENSIS  AD 

CORNELIUM    NEPOTEM 

LIBER. 
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CARMEN  I. 


\3itUOI  dono  lepidum  novum  libellum, 

Arida  modo  pumice  expolitum  ? 

Corneli,  tibi :  namque  tu  solebas  ^ 

VARIETAS  LECTIONIS. 

Coji.  Scaliger  legit  QavnXi.    Refatatns  jam  a  Passeratio  et  Vossio. 

2.  Nonnttlli  ando  perperam.  Nam  cnm  in  ntroque  genere  occurrat  pumex,  sl- 
cut  chm  apud  nostrum  et  jinxi  apud  alios  [de  nostra  voce  vide  exempla  apud 
Burmann.  Sec.  Anthol.  T.  II.  p.  507".]  eiifan/iaf  causa  h.  1.  cum  plurimis  editioni- 
bus  legendura  est  arida. 


Modeste  dedicat  poetalibellum  snnm 
CornelioNepoti,  tamqnam  benevolo  in- 
genii  sui  aestimatori,  ac  simul  ipsiiis 
Cornelii  doctos  labores  mnltis  extollit 
landibus. 

1.  Seusns  est:  cui  dono  offeram  jo- 
cosa  carmina,  novo  modo  et  a  nostri 
temporis  more  recedente  a  me  jam  de- 
cantala  et  confecta  ?  quoi  pro  cui  ex  ve- 
teri  scribendi  modo.  vid,  Brouklius.  ad 
Tibull.  I.  9.  64.  et  Observat.  Misceli. 
T.  I.  pag.  134.  Adjecta  lepidum  et  no- 
vum  nullo  modo  ad  externnm  libri  or- 
natum  referenda  suut,  quod  putabat 
Doctiss.  Harlesius  in  Chrest.  Poet.  Lat. 
et  J.  M.  Heintzius  in  Chrest.  Poet. 
Nam  le}ndum  h.  1.  est  jocosum,  festi- 
vum,  facetum,  leporis  plenum.  Ipse 
poeta  mox  c.  VI.  16.  volo  te  ad  cae- 
lum  lepido  vocare  versu.  Novus  vero  li- 
bellas  dicitur,  quod  Catullus  tum  pri- 
mus  ejusmodi  jocosa  carmiua  publici  ju- 
ris  faciebat.  Pari  modo  carmina  nova 
vocanturapud  Virgil.  Eclog.  III.  86.  et 
noveB  Jides  Sipai  Horatium  I.  Od.  26. 10. 

2.  Arida  m.  p.  expol.  h,  e.  modo  ab- 
solutum,  et  ad  umbilicum  perdactam. 


Nam  veteres  solebant  membranas  pub- 
licandas  pumice  expolire,  laevigare,  et 
aequare  :  conf.  infra  c.  XXII.  8.  et  Ti- 
bull.  III.  1.9. 

3 — 8.  Sensus  est :  Tibi,  Comeli,  Ii- 
bellus  meus  oiferendus  est ;  nam,  quaa- 
ti  me  facias,  satis  declarasti  jam  olira 
in  chronlcis  tuis.  Scripsit  enim  Cor- 
nelius  Nepos  praeter  vilas  imperatorum 
malta  alia  temporis  injuria  nobis  erep- 
ta.  In  his  nomerautnr  Cfaronicorum  li- 
bri  tres,  qui  h.  1.  vocantur  tres  chartae : 
nam  chartae,  sicul  Graecoram  ;t*fra», 
passim  vocanturipsi  libri  vel  volumina. 
Horat.  Epist.  II.  1. 161. 

Sems  enim  Cr<£cis  admovit  acnmina 
chartis. 

cf.  Horat.  IV.  8.  21.  Ovid.Trist.  IIL 
1.  4.  et  infra  LXVIII.  45.  Com- 
plexus  autem  fuerat  Coruelius  in  his 
tribus  libris  unus  Italorum  (quod  nul- 
lus  Romanorum  adhuc  tentaveral)  ora- 
nis  aetatis  res  memorabiles  (omne  te- 
vum^,  et  id  quidem  multa  cum  doctrina 
et  diligentia.  Juppiter  est  exclamatio 
admirationi  inserviens.    Sio  saepe  Grie- 
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Meas  esse  aliquid  putare  nugas, 
Jam  tum,  cum  ausus  es  unus  Italorum 
Omne  aBvum  tribus  explicare  chartis, 
Doctis,  Juppiter !  et  laboriosis. 
Quare  habe  tibi,  quidquid  hoc  libelli  est, 
Qualecunque  :  quod,  o  patrona  Virgo, 
Plus  uno  maneat  pereune  seclo. 


10 


9.  Nostram  lectionem  tuentnr  Stat.  MSS.  et  edd.  optimae.  patrima  Scal. 
patroa  Voss.  et  Vulp.  quod  ora  per  virorum  tentabat  Jovianus  Ponlanus  probante 
Barthio  ad  Stal.  Jl.  Theb.  651.  quod  o  perenna  virgo  volebat  Manckerus  ad 
Antonin.  Liberal.  c.  16.  quod  o  Putrone  gyro  Plus  uno  maneat  perenne  secli  con- 
jecit  Nic.  Heinsius  in  Notis  ad  Catullum,  quae  adjeclae  sunt  ejus  Adversariis  a 
Burraanno  editis  a  pag.  633 — 654.  nimis  audacter!  cur  enim  non  bene  latine 
Minerva  dici  possit  paf rona,  quod  negat  Heinsius,  equidem  non  video. 


cis  S  Zeij,  nos :  hey  Gott !  in  bis  igi- 
tur  libris  Cornelius  solebat  putare  (pu- 
tavit)  esse  aliquid  (ilmiri)  pretium  ali- 
quod  habere  nugas  Catnlli,  carmiua  le- 
pida.     Eleganler  et  modeste  ! 

8.  Accipe  igitur  hunc  qualemcanque 
libellum,  qui  snb  tutela  Minervae  a^ter- 


nitate  gaadeat.  Nam  patrona  virgo 
haud  dubie  est  Minerva,  quae  perpetao 
epitheto  dicitur  casta,  h.  I.  virgo.  Nec 
minus  ingeniorum  et  arlium  celebratur 
fautrix.  Horat.  A.  P.  385. 

Tu  iiihil  invita  dicesfaciesque  Minerva, 


J 


CARMEN  II. 


AD   PASSEREM   LESBI^. 

Passer,  deliciae  meaB  puellae, 
Quicum  ludere,  quem  in  sinu  tenere, 
Quoi  primum  digitum  dare  adpetenti, 

3.  Ac  patentes  Vossius,  quam  leclionem  ex  librornm  veterum  anctoritate  re- 
posaisse  ait.    Sed  nostra  lectio  multo  est  accommodatior. 


Frimnm  statim  carmen  post  dedica- 
tionem  est  lepidissimum.  Laudat  poe- 
ta-  in  illo  passerem,  quem  Lesbia  in  de- 
liciis  habebat,  noa  alio  profecto  consi- 
lio,  quam  ut  aures  Lesbiae  perraulceat 
decautalis  passeris  ejus  laudibus,  et  sic 
^ercedem  carminis  aucupetur  dulcissi- 
mam.  —  Quamvis  igitur  argumenlum 
bujus  carminis  est  simpJicissimura,  cu- 
jus  generis  multa  alia  tam  veteres,  quam 
recenliores  poetae  tractaverint ;  non  de- 
fiierunl  lamen  allegoriarum  captatores, 
Qdi  et  liic  uescio  q,Qid  ob^coeDi  sub  pas- 


seris  nomine  latitare  subodorarentnr. 
Curradinus  de  Allio  censet  adeo,  poe- 
tam  hoc  carmine  alloqui  passerem  Les» 
biae  aegrolantein,  sed  ipse  aegrolasse 
videtur,  cura  haec  scriberet.  Constat 
denique,  in  more  positam  fuisse  apud 
veteres,  ut  pneri  seque  ac  puellae  aves 
ad  lusum  et  oblectationem  exquire- 
rent.  Vid.  Bocharlus  Uierozoic.  p.  16. 
of.  Martial.  lib.  I.  epigr.  8. 

3.  Quoi  pr.  dig.  da.  adp.  primus  digi- 
tus  est  extrema  digitl  pars  (die  Finger- 
spilze)  oKfOY  TeS  J*XTuXey.  Sicpimaajua 


CARMEN  ir.  3 

Et  acris  solet  incitare  morsus : 

Quum  desiderio  meo  nitenti  5 

Carum  nescio  quid  lubet  jocari, 

(Ut  solatiolum  sui  doloris : 

Credo,  ut  tum  gravis  acquiescat  ardor) 

Tecum  ludere,  sicut  ipsa,  possem, 

Et  tristis  animi  levare  curas ;  10 

Tam  gratum  mihi,  quam  ferunt  puellas 

5.  cum  desiderio  tnei  intiientis  Parum  neseio  quid  lubet  jocari  Heinsias  in  notis 
ad  Catallam  libro  citato  ex  conjectura  parara  probabili. 

6.  piget  fere  omnes  eonjecturas,  qaas  V.  V.  D.  D.  ad  hanc  locam  altulerant, 
charta:  illinere.  Et  solatiolum  sui  doloris  credo,  Voss.  wt  solatiolum  Vulp.  Pro 
credo  ut  v.  seqa.  tentabat  Scaliger  credunt.  Difficultatem  uimirum  bujas  loci  pe- 
perit  ingrata  repetitio  particulse  ut  et  diversa  ejus  significatio.  Hinc  div"ers33 
sententiae,  conjecturae,  et  explicationes.  Heinsius  in  notis  ad  Cal.  pro  ut  legen- 
dum  esse  snspicalns  est  Tu,  et,  cam  ne  sic  quidem  difficaltates  remotas  videret, 
Tersas  ila  constitaendos  et  transponendos  esse  putavit :  Corde  cum  gravis  ac- 
quiescit  ardor,  Ut  solatiolo  sui  doloris  Tecum  ludere,  sicut  ipsa,  possim.  Deniqne 
totum  versum  excidisse  pntat,  quo  donatum  sibi  a  pnella  passerem  poeta  sil  tes- 
talus. — Audacissimus  omnium  in  hoc  loco  emendando  fuit  Corradinas  de  Allio, 
qni,  ut  molliter  dicam,  non  emendavit,  sed  misere  sjepe  corrnpit  et  malilavit 
poetam.  Nam  quamvis  libros  Manascriptos  jactet,  non  nnius  tamen  assis  aesti- 
mandae  sunt  plurimae,  qnas  affert,  lectiones.  Has  igitur  non  recensebo,  quod- 
canque  autem  in  ejus  editione  reperitur  fragi,  bona  fide  laudabo  et  proferam. 
Quid  milii  de  hoc  loco  emendando  el  explicando  videatur,  dixi  in  notis. 

9.  posse  Vossius,  Vnlpius  et  alii. 

11.  tamgratum  id  mihi  Maret.  tam  gratum  est  VossiiBS  et  Vnlpins. 

apad  Ovid.  Her.  XVIII.  100.  dicitur  mina.     Horat.  I.  Od.  5.  13.  quibus  in- 

aqua  extrema,  qnae  littns  alluit.     Pari  tentata  nites.  Lib.  II.  Od.  12.  19.  niti- 

modo  ultiinus  dicitar  infra  c.  XI.  22.  die  virgines.  L.  I.  Od.  19,  5.  nrit  me 

pratum  u{timu>n  est  prati  extrema  pars.  Glycerae  nifor.     6.    Carum  nescio  quid 

Adpetenti  h.  e.  apprehendere  et  mor-  dulce  quid,  suaviter.    Jam  sensas  erit : 

dere  cupienti.  puella  niea  lacessere  solet  passerculum 

5 — 9.  Locus  corruptissimas,  (vid.  snum  ad  ejusmodi  morsiunculas  irapri- 

Var.  Lect.)  quem  levi  medela  sanari  mislum,qaando  i//j(pro  quoeleganter: 

posse  puto,  si  particalam  ut  v.  7.  in  in  desiderio  meo  nitenti)  lubet  suaviter  jo- 

vel  ad  mutaveris,  et  locum  sic  interpuu-  cari  et  animi  causa  ludere,  haud  dubie 

xeris  :  (credo)  in  doloris  sui  levamen,  ut  tum 

Qaum  desiderio  meo  nitenti  (inter >ca«dum)  aestus  animi  et  flactus 

Carum  nescio  qaid  labet  jocari;  eoraponantur.     Ergo  Lesbiae  fuit  pas- 

In  solatiolum  sui  doloris  *^'  "^'  '1"*'^  "°b'*  ^^^  "^'^  ^^««=^5  in- 

Credo,  ut  tam  gravis  acquiescat  ardor.  «"■"™«°'»™   al'q°o<'  inusicain.     9.  ad 

possem  subiutellige  si,  qaae   particula 

Desiderio  meo  nitenti,  h.  e.  paellae  meae  nonnanquam   omitti   solet.    Vid.  Bur- 

formosx.     Desiderium  vocatur  paella,  manu.  ad  Ovid.  Amor.  III.  3.  9.  si  pos- 

cnjns   desiderio    amator  flagrat.      Sic  sem,  inqoit   poeta,   eodem    modo,  ac 

«■o&o;  apud  Bion.  Idjll.  I.  83.    nitere  puella  mea,  passere  illo  uti  ad  ievan- 

aatem,  nitidus  et  nifor  passim  de  pul-  das  animi  curas,  tara  gratum  id  mihi 

chra  foeminarnm  forma.  Ovid.  Met.  12.  foret,  quam  quod  gratissimum. 

405.  Hylo^iiome.quanuUa  uitentiorfx-  11.  Pont  gratun  suppleudtui  est : 
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Pernici  aureolum  fuisse  malum, 
Quod  zonara  soluit  diu  ligatam. 


foret.  Pemici  puelltt,  Atalantae,  Schoe- 
nei  filiae,  quae  cursu  certavit  cum  pro- 
cis  snis,et  victa  tandem  objecto  malo  au- 
reonupsitHippomeni.  Ovid.  Metamor. 
X.  609.  Fuerunt  autem  duae  Atalanlae, 
quaesaepeconfunduntur.  Vid.  Spanhem. 
ad  Callimach.  Hjmn.  in  Dian.  216.  et 
Perizon.   ad  Miiaxi.  Lib.  X.  c.  1. 

13.  Quod  zonam  sol.  d.  ligat.  b.  e.  quod 
malum  aureum  effecit,  ut  viro  tradere- 


tnr,qnitandem  zonam  solveret.  Solve- 
batur  autem  zona,  qua  virgines  contra 
vim  libidinosorum  praecinctas  fnerunt, 
a  sponso  primo  concubitu.  Diligenler 
et  fuse  hunc  morem  exsecutus  est 
Schraderus  ad  M usaeum  p.  343 — 349. 
cf.  Ernesti  ad  Callimacb.  Hjmn.  in 
Dian.  16.  et  Burmano.  ad  Ovid.  He- 
riod.  ep.  II.  116. 


x/ 


CARMEN  III. 


LUCTUS  IN  MORTE  PASSERIS. 

LuGET^i  o  Veneres,  Cupidinesque, 
Et  quantum  est  horainura  venustiorum. 
Passer  mortuus  est  raeaB  puellae, 


Deflet  poeta  in  hoc  carmine  mortem 
passeris  Lesbiae,  quem  vocat,  melliti, 
eed  melle  dulcius  est  ipsum  carmen 
fiebilibas  modis  deductum  et  planc  ad 
doloris  sensum  composilum.  Si  vernm 
est,  quod  verissimum  puto,  maximam 
velerum  carmiuibus  dignitatem  conci- 
liari  gravitate  sententiarum,  qnibus  re- 
pente  saepe  lectorem  in  rebns  Indicris 
occupatura  ad  seria  abripiunt,  nomina- 
tim  Horatius,  Tibullns,  Propertius  et 
Anacreon;  profecto  hoc  Calulliannm 
carmen  jure  sibi  hanc  laudem  viudicat. 
Nam  quem  non  borrore  quodam  perfun- 
dat  Orci  descriptio?  —  Non  poenitebit 
cum  nostro  contulisse  Ovidii  epice- 
dium  in  mortem  psittaci  .Amor.  II.  el. 
6.  Ejusdem  argumenli  carroen  apud 
Statium  II.  Silv.  IV.  et  Lotichii,  poetae 
suavissimi,  carmen  in  funus  Delphini 
Lib.  II.  Eleg.  7.  Eleganler  carmen 
nostrum  translulit  invernaculam  Ram- 
lerus  in  Oden  aus  dem  Horatz,  Berolini 
1769. 

2.  Quantum  est  hom.  venust.  h.  e. 
quotquot  sunt  homines  elegantes  etde- 
lioati.  naro  venustu$  noo  semper  ad  for- 


mam,  sed  ad  morom  ssepe  snavitatem 
et  eleganliam  referlur,  et  idem  est, 
quod  nobis :  artig,  galant,  infra  carm. 
XXII.  2.  homo  est  venustiis,  et  dicax, 
et  urbanus.  XIU.  6.  ad  Fabullum  t)e« 
nuste  noster.  Cicero  de  Orat.  II.  c.  56. 
Sed  cum  omnium  sis  veiiustissimus  et  ur- 
banissimus.  Idem  Pro  Domo  c.  34. 
de  facilitale  jocandi  Sermo  venustus  et 
urbanus.  CoiUra  invenustus,  quicquid 
-elegantiae  et  honestati  repngnat,  unar- 
tig,  unmanierlich.  Infra  carm.  XII. 
5.  de  furlo  sudarii  res  est  sordida  et 
invenusta.  Nec  huc  traxerim  felicita- 
tem  amoris,  quam  notionem  interpreta- 
tioni  su£  immiscet  CI.  Harlesins  in 
Chrestom.  Poet.  Lat.  15.5.  quamvis  re- 
nustus  eleganter  alias  dicitur,  cui  Ve- 
7msin  amorefavet,  invenustus  (avatppijj». 
Tof)cui  non  favet.  vid.  Hemsterhus.  ad 
Lucian.  T.  I.  p.  242.  Sed  haec  notio 
huc  nou  quadrat.  Citantur  enim  Ve- 
neres,  Cupidines,  et  elegantissimi  qui- 
que  homines  ad  lugubres  passeris  ex- 
sequias  non  aliam  ob  causam,  quam 
quod  ipse  passer  fuerat  dulcissimui 
mellitiMimusque. 


CARMEN  III.  5 

Passer,  deliciae  meae  puellae, 

Quem  plus  illa  oculis  suis  amabat :  5 

Nam  mellitus  erat,  suamque  norat 

Ipsam  tam  bene,  quam  puella  matrem  : 

Nec  sese  a  gremio  illius  movebat ; 

Sed  circumsiliens  modo  huc,  modo  illuc, 

Ad  solam  dominam  usque  pipilabat.  10 

Qui  nunc  it  per  iter  tenebricosum, 

IlluC;  unde  negant  redire  quemquam : 

At  vobis  male  sit,  malae  tenebrae 

Orci,  quae  omnia  bella  devoratis : 

Tam  bellum  mihi  passerem  abstulistis.  15 

O  factum  male !     O  miselle  passer, 

4.  Hic  versns  abest  in  Slat.  MSS.  et  aliis  editionibus,  sed  Scaliger  eam  in 
sao  MS.  invenit.  Taelur  eundem  Gantabrigiensis  edit,  ex  fide  MSS.  Aaget 
certe  hio  versas  vim  doloris,  nec  displicet  ejo&dem  versus  ex  superiuri  carmina 
iteratio. 

6.  ipsa  Vossius  et  MSS.  Stat. 

10.  pipiabat  Vossius  et  Cantabriglensis.  alii  pipldbat,  pipulabat,  pipiltibat,  pip- 
piebat  Muret. 

12.  illud  MSS.  Stat. 

16.  beltus  ille  passer  Ald.  et  Col.  o  mahz  tenebrte  Murel.  ofactum  male,  vte 
pusille  passer  Meleager,  qai  in  antiquis  libris  invenerat,  bonum  factam  male  bellus 
ille  passer. 

5.  Quem  plus  oculis  suis  amabat,  11 — 14.  Iter  tenebrieosum :  nos,  die 
h.  e.  quo  nihil  ipsl  fuit  carias.  Ab  finstre  Todesbahn.  Sallust.  Catil.  LII. 
oculis  enim,  pretiosissima  corporis  §.  14.  inferorum  loca  siint  tetra,  ia- 
noslri  parte,  varise  summi  declarandi  culta,foe4a  atque  formidolosa.  ubi  vid. 
amoris  formulse  petitse  snnt.  cf.  Moscb.  similia  exempla  aCortio  coUecta. — 12. 
Idjll.  III.  9.  et  qaae  ibi  observat  ele-  unde  neg.  red.  qu.  Similiter  Orcas 
gantissimus  Manso.  Plura  vid.  apud  apud  Oppianum  Halieut.  IV.  394. 
Ritlersbus.  ad  Oppian.  Halieu.  1.703.  avixCaTo?  ai^oi  il-\h  vocatnr,  ad  quem 
et  Spanh.  ad  Caliimacb.  H.  in  Dian.  locum  alia  exempla,  fati  necessitatem 
211.  Plaatus  saepins :  oculitus  amare ;  describentia,  dabit  Rittershusius.  cf. 
cf.  infra  car.  XIV.  1.  Antipatri  Epigr.  in  Analect.  Vet.  Poel. 

6.  Suamque  norat  ipsam   tam    bene  Graec,  90.  T.  II.  p.  37.  edit.  Brunck. 
suara  ipsam  h.  e.  suam  dominam.  Nam  ,      ^    , 
tosasubstantivepro  domjiwdicilurmore  ,        ,    ,,           "_     ',«     ,, 
Graecorum,  qai  saepe  dominura  ain-ov,  a,  r         »      r 

et  dominam  oin^v  vocant.    Sic  Plautas  14.  Qit<E  omnia  bella  devoratis.    S't- 

Casina,  .Act.  IV.  2.  10.     Ego  eo,  quo  millima  plane  de  Orco  esi  querelaVe- 

me  Jpsa  (domina)  misit.  vid.  quos  lau-  neris  mortem  Adonidis  lugertis  apad 

dat  Doctiss.  Harlesias  ad  Chrestomalh.  Bion.  Idjll.  I.  55.  to^s  vav  xaXcv  I;  e-i 

Graec.  p.  51.  jtaToppE".  cf.  Ovid.  Amor.  II.  6.  39. 

10.  i4(i  domjnam  b.  e.  versu»  vel  ad-  16.   seqq.  o  factum  mak!    Excia- 

versas  domiuam.  matio  io  rebus  adversi».     Sic  Cic«ro 
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Tua  nunc  opera,  meae  puellae 
Flendo  turgiduli  rubent  ocelli. 

17.  Vestra  nunc  opera  Aldns.  cuja  nunc  opera  Vossius.  noslram  lectionem 
tuentar  Cantabrig.  Valp.  ct  omnes  fere  libri  scripti. 


de  morte  Alexionis  ad  Attic.  lib.  XV. 
Epist.  I.  0  factum  male  de  Alexione. 
contra  in  rebns  laetis  ofactum  bene.  cf. 
Vulpius. — 17.  Tua  opera  h.e.  lua  caasa, 
propter  te. — 18.  turgiduli  ocelli.  Stepe 


genae  tnmidiE  et  ocali  tumidi  ex  fietu 
dicunlar.  Tiball.  I.  8.  68. 

Et  tua  jam  fletu  luminafessa  tument. 
nbi  vid.  Illuslrissimus  Heyne  in  Ob- 
servat.  p.  77.  edit.  nova. 


^     CARMEN  IV. 

DEDICATIO  PHASELI. 

Phaselus  ille,  quem  videtis,  hospites, 
Ait  fuisse  navium  celerrimus, 
Neque  ullius  natantis  impetum  trabis 

1.  Phasellus.  Aldus  et  Statii  MSS. 


Phaselam  snnm  concelebrat  poeta  ob 
insignem  sibi  olim  prsstitum  usnm, 
nunc  vero  emeritum  et  recondita  quiete 
senescentera.  Summa  ejus  laus  poni- 
tur  partim  in  celerilate,  partim  in  ro- 
boris  firmitate,  qna  tot  et  tanta  emen- 
sus  fuerat  itinera.  Suavissime  autem 
ipsara  Phaselum  inducit  deprsedican- 
tem  merita  sua  et  denique  solemni 
modo  Castori  et  Polluci  se  consecran- 
tem.  Caeterum  vix  dubitarl  potest, 
quin  totum  hoc  carmen  ad  Grasci  cn- 
jasdam  poetae  exemplum  compositum 
el  adumbratam  sit ;  adeo  spiral  Grae- 
corum  indolem,  leporem  et  in  usu  me- 
tapborarum  audaciam.  Nec  desant  ex- 
empla,  ubi  ipss  uaves  vel  merita  sua 
extollentes  inducuntur,  vel  Deo  cni- 
dam  dedicanlur.  cf.  Antiphili  Epigr. 
26.  in  Analect.  V.  P.  G.  Tom.  II. 
p.  176.  et  Macedon.  22.  23.  Tom.  III. 
p.  117.  edit.  Brunck.  Est  autem  hoc 
carmen,  qnod  meris  lambis  constat, 
numeris  suis  absolutissinium,  tantaque 
arte  et  facilitate  compositum,  ut,  ar- 
temne  magls  in  illo  admireris,  an  le- 
poris  et  ingenii  venastalem,  ipse  nes- 
oiag.    Hioc  recte  judicat  Valpius,  vel 


ex  hoc  ano  carmine  perspici  posse, 
cnr  veteres  docti  nomine  nostrum  in- 
signierint.  Expressit  autem  hos  iara- 
bos  tolidem  iambis  grxcls  puris  Jos. 
Scaliger,  qui  leguntur  in  ejus  notis  ad 
h.  c.  cf.  Parodia3  ad  Fliaselam  CatuIIi 
a  diversis  auctoribas  scriptae  cum  notis 
philol.  Andr.  Seuftlebii  Lips.  1642.  8. 

1,  Phaselus  est  navicula  longior  et 
simul  angustior,  mira  imprimis  velo- 
citate  nota,  quam  pra.>stabat  prora 
longe  et  oblique  supra  aquam  por- 
recta.  Fuse  de  hac  voce  et  ejus  etj- 
raologia  disputat  Vossius  ad  huuc  lo- 
cnm. 

2.  Ait  fuisse  nav.  ceLenimus  ;  ex 
noto  graecisrao,  casus  primus  pro  casa 
quarto.  Virg.  iEn.  II.  377.  sensit  de- 
lapsus  in  hostes :  vid.  Bentleius  ad  Ho- 
rat.  Epist.  I.  7.  22. 

3 — 6.  Sensus  :  et  poluisse  cnjusli- 
bet  navigii  velucitatem  superare,  sive 
remoram  sive  velorum  asu  certandam 
fuisset.  trabs  pro  tutvi  ex  primo  uavium 
usn.  cava  trabs  apud  Virgil.  ^neid. 
III.  191.  palmula  proprie  renii  pars 
extrema,  iu  modum  palmae  protenla. 
Tajff-oj  jM^»{.  j>ra:tc)  irc,  cursu  superare. 


CARMEN  IV. 


"    Nequisse  praeterire,  sive  palmulis 

Opus  foret  volare,  sive  linteo.  5 

Et  hoc  negat  minacis  Adriatici 

Negare  litus,  insulasve  Cycladas, 

Rhodumve  nobilem,  horridamve  ThraciaiD, 

Propontida,  trucemve  Ponticum  sinura  ; 

Ubi  iste,  post  Phaselus,  antea  fuit  10 

6.  Voss.  qa!a  in  nonnullis  MSS.  legerat  negant,  reponit  nec  aut  male  !  Dam  sic 
perit  qusE^sita  poetae  elegantia. 


«■Apl«;;^Ea-&tti,  wagttTplj^siv.  volare,  velo- 
citer  iiavi  currere.  Virgil.  iBneid.  III. 
124.  sic  mrcia-ba.1  apnd  Graecos.  vid. 
Interpret.  ad  Hygin.  p.  122.  edit. 
Stav.  binc  ipsa  navis  vocatur  vroKtnrXa- 
yia»  anfjiar»  irtefov  apnd  Macedon.  in 
Analect  Vet.  Poet.  Grsec.  Tora.  III. 
Epigramin.  23.  p.  117.  edit.  Brnnck. 
contra  eleganti  metaphora  id,  quod  de 
navigio  proprie  dicilur,  transfertur  ad 
volatura.  Ita  Virgilius  dixit  remigium 
alarum.  iEneid.  I.  301.  et  VI.  19. 
Ceteruin  observandum  est,  tres  diver- 
sas  metaphoras  hic  conjangi,  natare, 
ire,  volare  ut  mox  12,  ubi  pro  fronde 
coma,  qnse  loqui  et  sibilum  edere  dici- 
tnr.  Quam  qaidem  poetse  ab  nna  me- 
taphora  ad  aliam  transilientis  audaciam 
graviter  taxat  Muretus.  Sed  recte  ob- 
servat  Ernesti  in  Initiis  Rhetor.  §.  319. 
uon  nimis  huiclegi  adstringendos  esse 
poetas,  quibus,  cam  exarserunt  ingenii 
calore,  non  licet  ita  expendere  omnia 
severe  ad  praecepta  magistrorum,  et  id 
modo  tenendum  esse,  iie  subieclo,me- 
taphorice  expresso,  tribaamus,  quas 
isti  metaphorse  non  conveniant.  cf. 
Klotz.  Lect.  Ven.  p.  417.  seq.  et  Tol- 
lius  ad  Longin.  32,  2.  p.  173. 

6 — 10.  Et  hoc  negat  negare,  hoc  af- 
firmare  ait,  littus  minacis  Adriatici. 
Adrialicnm  mare  esl  sinus  maris  Mfr; 
diterranei  inler  Italiam  et  Illjricnm. 
minax,  procelIosum,impetaosara.  Cy- 
clades  Insulae  maris  ^gaci.  Rhodus  in- 
sula  Cilicii  vel  Carpatbii  maris,  co- 
losso,  mercatnra,  artibas  et  philoso- 
phia  nobilis.  clira  vocatar  apud  Horat. 
Od.  I.  7.  1.  Thracia,  regio  nltra  Ma- 
eedoniam,  S«pteDtrioaem  versag.  hor- 


rida  vel  ad  feros  et  barbaros  mores 
trahendum  esl,  qno  sensu  Germania 
Iwrrida  dicilur  apnd  Horat.  Od.  IV. 
8.  22.  vel  ad  asperam  et  gelidam  re- 
gionem.  Propontis,  pars  maris  iuter 
Hellespontum  et  Bosporum  Thracium. 
Ponticus  sinus  mare  Euxinnm.  Ani- 
madvertant  autem  tirones  in  hoc  car- 
mine  elegantem  metaphoram  ab  aflfecta 
irae  ad  mare  translalam  in  adjectis 
trux,  minax,  impotens.  cf.  Doctiss. 
Harles.  ad  hnnc  locnm  in  Chrest.  LaL 
Poet.  contra  ira  fervere,  astuare,  Jluc- 
tuare  cet.  dicitnr. 

10 — 19.  Ubi,\n  regione  Pooti,  quae 
largissimo  arboram  navibns  straendis 
aptarum  proventa  nola  est.  Hino 
naves  ibi  exstructae  nobilifatem  suam 
jactabant.  Horat.  Od.  I.  14.  11. 

Quamvis  Pontica  pimis 

Silvm  Jilia  nobiits 

Jactes  et  genus  et  nomen  inutite. 

Mira  autem  suavitate  recordatur 
Phaselus  usa  et  aetate  nanc  exesas,  se 
olim  inler  arbores  frondosas  floruisse 
in  jugoCytorio,  et  foliorum  agitatione 
dulcissimos  sasurros  edidisse,  quod 
dicitur  12.  Loquente  coma  edidit  sibi- 
lum.  Eleganter  enim  arboribas  vox 
et  cantus  tribaitar  a  poelis.  Petroniui 
Car.  120. 

Mollia  discordi  strepita  virgaUa 
loquuntur. 
nbi  similia  exeinplalarga  roana  dabant 
interpretes  p.   667.  edit.  Burman.  et 
ad  Virgil.  Eclog.  v.  28.    Sed  satis  no- 
tum  vel  ex  primo  versa  Theocriti : 

'aH  Ti  T8  •l^tSi^urfMt  )uu  a  'wirvt. 


C.  VALERII  CATULLI 


Comata  silva  :  nam  Cytorio  in  jugo 
Loquente  saepe  sibilum  edidit  coma. 
Amastri  Pontica,  et  Cytore  buxifer, 
Tibi  haBC  fuisse  et  esse  cognitissima 
Ait  Phaselus  :  ultima  ex  origine 
Tuo  stetisse  dicit  in  cacumine, 
Tuo  imbuisse  palmulas  in  aequore, 
Et  inde  tot  per  impotentia  freta 
Herum  tulisse  ;  laeva,  sive  dextera 
Vocaret  aura,  sive  utrumque  Juppiter 
Simul  secundus  incidisset  in  pedem ; 
Neque  ulla  vota  litoralibus  Diis 


15 


20 


Simili  modo  pristlose  suae  conditionis 
memor  navis  indncitar  in  Epigr.  in- 
certi  cujusdam  poetae  Graeci  in  Analect. 
Vet.  Poet.  Graic.  T.  III.  Ep.  385. 
p.  232.  edit.  Brunck. 

OJpss-iv  Iv  JoXi;^oTc  Sxwflj^v  mrw  lirtoi;  [xi 

ITjoppi^ov  yai»)f  l^sxuXicfl-E  Norof. 

"Bv&sv  va5?  yiyofxw,  avljaoi?  waXjv  o^^a 

"Av&pwTrot  roXfA.tif  ov  mrt  •^ulofj.ivot. 

Amastris  urljs  Papliljigoniae,  Sesamum 
olim  nuncupata,  proxiraa  monti  Cytoro, 
qui  huxifer  dicilur  propter  abuudan- 
tiam  buxorum.  Virgil.  Georg.  II.  437. 

Et  juvat  undautem  buxo  spectare 
Cjtorum. 

15.  Ultimaex  origi7ie,nott,uti  omues 
interpretantur,  ab  antiquissi^nis  inde  tem- 
poribus,  sed  polias  ex  antiquissima  et 
■nobilissima  arboi'um  stirpe.  iiara  arbores 
ducunt  quasi  familiam  quandam,  ideo- 
que  apud  poetas  matrum  filiaramqne 
nomine  audiuut.  Ex  nube  exemplo- 
rnm,  quae  interpretesadduxemnt.unum 
Iinc  facit  a  Stalio  laudatum  ex  Cornelio 
Nepote  in  Attico  Cap.  I.  Pomponius 
Atticus,  ab  origine  ultima  stirpis  Ro- 
manoe.  generatus, 

19 — 22.  lava  sive  dextera  v.  au.  sive 
utr.  cet.  Sensus  :  explevi  boni  navigii 
partes  sive  ab  nna  tantum  parle  (^adex- 
tera  vel  a  sinistra),  sive  ab  utraque 


parte  ventns  secnndus  ita  adspiraret, 
ut  plenis  velis  currere  liceret.  Pedes 
dicuntur  naatis  fanes,  quibus  inferiores 
veli  anguli  (die  aussersten  Spilzen  des 
Segeltuchs)  pnppim  versus  adducan- 
tar.  Quodsi  igitur  ab  utraqae  parte 
ventas  secundus  adflal,  ab  utraque 
etiam  parte  expansis  pedum  ope  velis 
ille  excipitur,  et  hoc  est :  incidit  ven- 
tus  inutrumquepedem  sive  utroque  pede 
curritur.  sin  vero  ventus  obliquus  spi- 
rat,  et  vel  a  dextera  vel  a  sinintra  vncat, 
tunc  uno  tantam  pede  inferior  veli  an- 
gulus  ad  excipiendum  ventum  altrahi- 
tar.  Acriter  de  hac  dictione  dispnla- 
rnnt  Scaliger  et  Vossius  ad  huno  lo- 
cam,  Salmasius  ad  Solin.  p.  400.  Pot- 
ter  ad  Lycophron  v.  1015.  Gneviu» 
ad  Cic.  lib.  XVI.  ad  Attic.  ep.  6.  Bur- 
manuus  ad  Ovid.  Fast.  III.  565.  et 
plures  alii.  Sed  nemo  accuratius  rem 
excnssit  quam  Illust.  Hejne  ad  Virg. 
^n.  V.  830. — Juppiter  pro  vento  est 
res  nota.  Hinc  vocatur  ovgiot,  cnjas 
celebre  fanum  fait  in  ora  Ponti  Euxini, 
de  quo  eradite  Wesseling.  ad  Diodor. 
Sicul.  et  Petit.  Commentar.  L.  L.  At- 
tic.  lib.  5.  4.  p.  503. 

22  seqq.  ornate  pro :  se  nunquam 
expertum  fuisse  tempestatem.  Nam  s«e- 
viente  tempestate  naulis  suscipieban- 
tur  vota  in  littore  diis  solvenda,  quod 
nunquam  opus  habait  Phaselas.  Dd 
littorales  sant  dii  qaivis  marini  in  lit- 


CARMEN  V. 


M 


Sibl  esse  facta,  cum  veniret  a  mare 
Novissimo  hunc  ad  usque  limpidum  lacum. 
Sed  haec  prius  fuere  :  nunc  recondita  25 

Senet  quiete,  seque  dedicat  tibi, 
Gemelle  Castor,  et  gemelle  Castoris. 

23.  a  mari  Stat.  in  Massei  llb.  in  aliis  amaret.  Sed  nostram  lectlonetn  a  mare 
defendunt  grammatici ;  cf.  Sanctii  Minerva  Lib.  VII.  p.  195.  navissime  in  MSS. 
Scalig.  et  Statii. 

27.  gemelle  Castorum  et  gemelle  Castoris  inrenit  Vossius  in  libris  MSS. 


tore  expiandi.  cf.  Virgil.  Georg.  I.  436. 
a  mare  novissimo,  remotissimo,  Pontum 
Enxinumpnta.  limpid us  lacus eslBena- 
Rus,  adquem  sita  fnit  Sirmiopeninsula. 
25.  Sed  Wc  prius  ftiere :  aber  das 
iit  non  rorbej !  vid.  de  hac  formula 


Gatacker  iu  Dissertat.  de  n.  instrum. 
stylo  p.  115.  27.  Gemelle  Cast.  et 
gem.  Cast.  Castor  et  Pollux,  naviganti- 
bns  propitii.  cf.  Horat.  Od.  I.  3.  1.  et 
ibi  Doctiss.  Jani. 


y 


CARMEN  V. 

AD  LESBIAM. 

VivAMUs,  mea  Lesbia,  atque  amemus, 
Rumoresque  senum  severiorum 
Omnes  unius  aestimemus  assis. 
Soles  occidere  et  redire  possunt : 


Hilari  animo  assnrgit  poeta,  et  pnel- 
lam  suam  ad  delicias  facibodas  evocat 
mortis  admonitu. — Eodem  argamento 
ad  mutui  amoris  cohortationem  abusi 
sunt  alii  neqailiae  magistri.  Propert.  I. 
19.  25.  II,  15.  24.  Tibnllus  I.  1.  70. 
Plnra  exempla  collegernnt  Muretus  ad 
hoc  carmen  et  Bnrmannus  ad  Lotich. 
lib.  II.  Eleg.  8.  63.  Cajterura  com- 
para  cnm  noslro  Martial.  VI.  34. 

1.  Vivamus:  genio  indnlgeamns  et 
amorem  exerceamns.  Horal.  Epist.  1. 
6.65. 

— sine  amore  jocisque 

liil  est  jucundum,  vivas  in  amore 
jocisque. 
Petronias  eap.  34.  pag.  164. 

Ergo  vivamus,  dum  licet  esse  bene. 
nbi  ride  Burmaunum.     Sic  Znv  apnd 


Graecos. 

2.  Rxmores  seu.  sev.  qnicqaid  de 
amore  nostro  spargant  et  crepent  senes 
morosi. 

4 — 7.  Soles  occidere  et  red.  poss.   Ac~ 
commodate  Horat.  Od.  IV.  7.  13. 
Damna  tamen  celeres  reparant  casles- 
tia  lunee  ; 
Colorem  inde  duxil  Lotich.  lib.  III. 
Eleg.  7.  23. 

Ergo  ubi  pennensus  codum  Sol  ocei- 
dit,  idem 
Purpureo  vestit  lumine  rursus  hu- 
mum; 
Nos,  ubi  decidimus,  defuncti  munere 
vitte, 
Urget  perpetua  lumina  nocte  sopor. 
rid.  quae  ibi  notavit  Burmann.Sec. 


10 
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Nobis,  cum  semel  occidit  brevis  lux,  5 

Nox  est  perpetua  una  dormienda. 
c9         Da  mi  basia  mille,  deinde  centum, 

Dein  mille  altera,  dein  secunda  centum, 

Dein  usque  altera  mille,  deinde  centum : 

Dein,  cum  millia  multa  fecerimus,  10 

Conturbabimus  illa,  ne  sciamus, 

Aut  ne  quis  malus  invidere  possit, 

Cum  tantum  sciat  esse  basiorum. 

.mi< 

8.  Dein  m\  altera  da  secunda  centum  Voss.  in  snis  exempl.  et  sio  est  in  libro 
manascripto  et  edit  R.  nisi  quod  in  priore  verba  transponuntur  altera  mi  da 
secunda  centum — dein  mille  altera  deinde  secunda  Stat.  MSS.  Dein  mille  ultera, 
da  secunda  centum.  Cantabrig. 

9.  Deinde  usque  altera  mille  omnes  Statii  MSS.  et  Cantabrigien»8. 

10.  Fro  fecerimus  mavult  Heinsius  iu  notis  ad  Catullum  ^immus  male! 
vid.  not. 


5.  Cum  semel  occidit  lux,  nox  una 
perpet.  est  dor.  Certatim  hanc  senten- 
tiam  exornarnnt  poelsej  cujus  etcempla 
ubivis  obvia.  Unumponamus  ex  Mos- 
cho  Idyll.  II.  108. 

'OwTroTE  m^vma.  ^aVMfjiEi  avcmooi    Iv 

j^Sovi  Koi^a, 
"EuSojasj  ev  fji.a,\a.  [A.aK^ov  ariffjiova  vn- 

yfirov  Cttvov. 

nox  pro  %omno.  vid.  Drackenborch.  ad 
Sil.Ital.  III.  216. 

9.  Usque,  sine  inlermissione,  uno 
tenore.  10.  millia  fecerimus  h.  e. 
millium  basiorum  suramam  fecerimus. 
Quod  cum  non  intelligeret  Heinsius, 
indulsit  corrigendi  libidini.  vid.  Var. 
Lect.  Millia  facere  est  suramam  fa- 
cere  vel  conficere  milliam.  Eadem 
snmma  vel  numerus  versn  seqneuti  di- 
citur  conturbari,  computo  sen  rationi- 


bus  turbalis.  proprie  enim  conturbare 
dicitur  de  decoctoribus  et  aere  alieno 
oppressis,  quorum  rationes  sunt  con- 
turbalae,  quse  sibi  non  constant,  nou 
paria  faciunt.  cf.  Burmanu.  ad  Petron, 
c.  39.  p.  169.  et  quos  ibi  landat. 

12.  Ne  quis  malus,  invidus  et  hinc 
maleficns,  veneficus.  malus  enim,  nt 
graecorum  Kaxoi;,  saape  derebus  magicia 
et  veneficis  usurpatur.  vid.  Dracken- 
borch.  ad  Sil.  lUl.  VIII.  500.  et 
Bqrraatinus  ad  Pelron.  Carm,  LXIII. 
p.  318.  invidere,  invidia  nocere.  Ho- 
mines  invidi  autem  aliorum  bonis  no-* 
cere  tentabant  niraialaude  tanquam  fas- 
cinalionis  genere.  cf.  Virgil.  Eclog, 
VII.  27-28.  et  ibi  Cerdanus.  invidere 
igitur  hoc  loco  est,  quod  in  patria  lin- 
gua  superstitiosis  dicitur  :  bescbreyen, 
quod  mox  Carm.  VII,  12.  mala  liiigua 
fascinare  dicitnr. 


CARMEN  VI.  Vk 

CARMEN  VI 

AD  FLAVIUM. 

Flavi,  delicias  tuasCatullo, 

Ni  sint  illepidae  atque  inelegantes, 

Velles  dicere,  nec  tacere  posses. 

Verum  nescio  quid  febriculosi 

Scorti  diligis  :  hoc  pudet  fateri.  5 

Nam,  te  non  viduas  jacere  noctes 

Nequidquam  tacitura  cubile  clamat, 

Sertis  ac  Syrio  fragrans  olivo, 

Pulvinusque  perasque  et  hic  et  illic 

Attritus,  tremulique  quassa  lecti  10 

Argutatio  inambulatioque. 

3.  Velis  et  possls  conjectat  Heinsins  in  not.  ad  Catnllam.  param  reete.  Cogita, 
Catnllam  jam  antea  explorare  volaisse  Piavium  de  ejus  amore,  sed  illam  semper 
tergiversalam  esse  :  vid.  infra  argumentara. 

7.  Kequaquam  valt  Heiusins  in  notis  ad  Catallam  ;  prseier  necessitatem ! 
fid.  not. 

8.  Vetas  lectio  Sertis  Assyrio  et  sertisque  Assyriu.  pro  fragrans  s\ii  Jiagrans, 
male.  rid.  Drackenborch.  ad  Silium  Ital.  XV.  117.  et  Bentleinm  ad  Horat. 
Od.  II.  12.  25.        • 

9.  Hic  et  iUe  Stat  qai  priorem  et  interiorem  lectam  intelligit. 

Frastra  a  Flavlo  petierat  CatuIIns,  bet  autem,  vel  me  non  monente,  facUo 

•t  sibiindicaret  amoris  sni  delicias,et,  senliet,  quam  &aai\iier  cubilinequicquam 

qao  beatus  vulnere,  qua  pereat  sagilta,  tacilo  clamor   tribuatur  respeclu  alti, 

secum  commanicaret.     £x  hac  igitar  quo  aaiorem   saum  dissimulabat   Fla- 

Flavii  tergiversatione  suspicatar,  illnm  vius,  silenlii.     Tacitus  el  clamare  ele- 

laborare  in  vili  aliqna  morbosaqae  roe-  ganter  ad  res  inanimatas  Iransferuntur 

retrice,  quae    salva  honestate  indicari  etiam  apud  alios.    Sic  tacita  vestis  apud 

non  possit,  qaam   qaidem  saspicionem  Propertium  I.  4.  14.  abi  de  utroque 

alia  qaaedara  signa  extema    conBrma-  exempla  collegit  Passeratias. 
bant.     Iterum  nunc  rogat  Flavium,  ut,  8.  Sertis  ac  Syr.  frag.  olivo.     Non 

enicunqae  tandem  amori  vacet,  dialius  capillos  tantum  unguentis  saturare  so- 

ipsom  ne  celet,  addita  promissione,  se  lebanl  homines  delicati  et   beatiores, 

celebraturum  esse  ejus  amores  lepidia  sed  lectulos  etiam  inangere  rebasodo- 

carminibas.  riferis.  sic  infra  LXIV.  87.  suaves  odo- 

1.  CattUlo  eleganter  pro  mihi,  sum-  res  exspirare  lectulus  dicitor.  cf.  Ma- 
mae  familiaritatis  deolarandae  causa.  retas. 

2.  A^i  sint  illepid.atque  inel.  ni  sit  10.  Lecti  argutatio  non  de  crepita 
proslibalum,  vel  alimox  v.  4.  vocatar  lecti  cum  Statio  intelligenda,  sed  «o- 
scortumfebriculosum.  dem  fere  sensa,  qao  inambulatio.     Sic 

7.    Nequidq.    tacit.    cubil.     clamat :  fulLonesapn6  Nonium  in  fragra.  veteris 

qnamvis  tu   taces,  frustra  tamen  tacet  scriptoris  IV.  34.  dicuntur  argutari  pe- 

eabile,  imo   clamat  et  ad  claram  solis  dibut  (o^vmchiy)  cf.  Ernesti  ad  Taci^* 

lacem  profert  nequitiam  tuam.    Quili-  Annal.  XI.28. 
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Nam  mi  praevalet  ista  nil  tacere. 

Cur  nunc  tam  latera  exfututa  pandas 

Ni  tu  quid  facias  ineptiarum  ? 

Quare  quidquid  habes  boni  malique,  15 

Dic  nobis.     Volo  te  ac  tuos  amores 

Ad  coelum  lepido  vocare  versu. 

12.  Prisca  lectio,  testante  Scaligero,  fait:  nam  ni  ista  preBvalet  nihil  tacere. 
Cur  non  tam  latera  exfututa  pandam,  Nec  ta  quidfacias  ineptiarum?  unde  fecit; 
nam,  ni  stupra,  valet  nihil  tacere,  \Cur?  non  tam  latera  exfututa  pandant  ?]  Nee 
tu  quidfacias  ineptiarum.  Anliqaitatera  lectionis  Scalig.  coniirmant  Stat.  MSS. 
et  Vossii  exerapl.  nisi  qaod  ille  pro  pandam  legit  panda  et  hic  pandas.  Iiabet 
tamen  Commelini  liber  in  margine — pddd.  Vossius  hunc  locam  corraptam  ita 
restitaere  conatus  est :  Nam  ni  istapte,  valet  nihil  tacere,  Cui  mn  jam  latera  ex- 
fututa  pandant  Noctu  quidfacias  ineptiarum  ?  Quam  lectionem  recepit  Grasvius 
et  Vulpius.  Nec  multam  discedit  edil.  Cantabrigiensis,  quae  pro  cui  non  exhi- 
bet  cui  nunc.  Heinsius  in  n.  ad  Calullum  tentat :  Quum  nil  pravalet  ista  mi 
tacere,  Cur  nuncjam  latera  exfututa  pandas.  Bondanus  in  Var.  Lect.  p.  130.  ex 
Excerpt.  MSS.  a  Rhunkenio  acceptis,  affert :  Nam  ni  te  pudeat,  nihil  taceres. 
Idem  Vir  Doctus  testatur  in  margine  Aldinas  editionis  legi  Ni  te  pigeat  quod 
fortasse  ex  eodem  fonte  iluxit.  Totam  locum  autem  sic  reGngit  Bondanas  :  Nam 
ni  te  pudeat,  nihil  taceres,  Cum  nunc  tam  latera  effututa  pandant,  Noctu  quid 
facias  ineptiarum.  Qnse  quidem  lectio  commodum  sane  et  orationis  seriei  valde 
accommodatum  sensum  fundit,  sed  nimis  videtur  vis  facta  esse  antiquas  leclioni. 
Pari  modo  se  habet  cum  plarimis  emendationibus  Cerradini  de  Allio,  in  quibus 
ssepe  nec  vola  nec  vestigium  antiquae  lectionis  apparet.  Bipontina  edilio,  ad  qaam 
textas  editionis  nostrse  conformatus  est,  seqaitur  Gottingensem.  vid.  not. 

15.  Boni  malive  vull  Clariss.  Jani  ad  Horat.  Od.  I.  27.  17. 

12.  In   hoc  loco    tam    emendando  v.  6.  mntavitNic.  Heinsius  (vid.  V.  L.) 

qaam  explicando  miram  in  modum  se  in  Quum.  Sed  non  vidit  utramque  par- 

torserunt  interpretes.  vid.  Var.  Lect.  ticulam  habere,  quo  referatur.     Primo 

Sed  nondam  remotse  sunt  difficaltates,  loco  nam  referendum  est  ad  verba,  nes- 

quibus  tam  verba,  quam  ipse  sensus  cio  quid  febriculosi  scorti  diligis,  n&m  iA 

laborat.    Quam  nos  dedimas  lectionem  testatur  cubile.    Altero  loco  ad  vcrba  : 

in  textu,  contra  loquendi  rationem    et  nectacere  posses,  nam  tibi  sum  amicissi- 

orationis  nexum  explicant :  Nam  mihi  mus,  cui  nil  reliceri   debet.     13.  Cur 

prodest  ista  nil  tacere.     Quid .'  si  dua-  nunc  tam   latera  erfututa  pandas  cet. 

bas  voculis  transpositis  huno  in  mo-  Cur  latera  Venere  adeo  exhansta  et 

dam  legatur  Tersiculus ;  viribus  defecta  osteudas,  prre  te  feras, 

■.■r         .,  ...  explices,  nisi  noctu  illa  lassentnr  Vene- 

Nam  nxl  prccvalet  ista  mi  tacere  ^.^  ^^j^^^^^ ,  ^^,  ^  ^^^  .^^^^^^^  ^^  p^^_ 

hoc  sensu  :  nam  nilprxvalet,  nulla  caa-  dare")  et  pandicularis  quasi  latera  infir- 

8a  tautum  apud  te  valere  debet,  ittista,  ma,  nisi  Veneris  usu    nocla  exeroean- 

quae  amorem  tuum   spectant,  mt,  tibi  tur?  Ovid.Amor.III.il.  13. 

amicissimo,    taceus,    reticeas.      Tacere  yiai,cumforihus  lassus  prodiretamator, 

aliquid,   pro    reticere  passim   dictur.  Invalidum  referens  emeritumque  latut. 

Terent.     Eanuch.  1.  2.  23.  Cornel.  N.  _     ^   .,     .^   ,   .         x    • 

X.2.5.     Autegregiefallor.autegre-  HoVat  0^.  H^   ^7         ^""'''*"  "* 
gie  sic  omnia  cohaerent  sibique  respon- 

dent.     Nec  qnenquam  offendere  debel  — quicqaid  habss,  age, 

particula  nam,  qaani,  quia  praecesierat  Depone  tutit  auribus. 


CARMEN  VII.  I» 


CARMEN  VII. 

AD  LESBIAM. 

Qu-ERis,  quot  mihi  basiationes 

Tuae,  Lesbia,  sint  satis  superque  ? 

Quam  magnus  numerus  Libyssae  arenae 

Laserpiciferis  jacet  Cyrenis, 

Oraclum  Jovis  inter  aestuosi,  5 

Et  Batti  veteris  sacrum  sepulcrum  : 

Aut  quam  sidera  multa,  cum  tacet  nox, 

Furtivos  hominum  vident  amores . 

Tam  te  basia  multa  basiare, 

Vesano  satis  et  super  Catullo  est,  10 

Quae  nec  pernumerare  curiosi 

Possint,  nec  mala  fascinare  lingua. 

Ingentem  basioram  copiam  petit  a  moiiis  in  namismatibas  et  statais  ex- 

Lesbia.  cf.  Carm.  V.  pressa  agitSpanhem.  deUsa  etPraest. 

4.  Laserpicif.  Cyrenis.  Cjrenae,  ana  num.  diss.  VII.  p.  389.  adde  Ant.  van 
e  qninqae  arbibas  regionis  Cyrenaicae  Dalen  de  oracul.  gentil.  c.  9.  p.  209. 
in  Africa  prope  iEgyptum,  laserpicio  seq.  a:stuosus  non  ad  Jovem  sed  ad  Li- 
(o-(X4>(a>)nobiiis.  vid.  de  hac  nobilissima  byam  referendum  est,  ubi  arena  aestna- 
apud  veteres  planta  Salmasins  ad  So-  bat,  aestu  fervebat,  ?el  maris  instar  flan- 
lin.  p.  249.    Cyrenaeis  fuisse  propriam  te  Euro  agitabatur. 

et  conspici  eornm  nummis  impressam  6.  £t  Batti  veteris  sacrum  sepulcrum. 

egregie  docet  Hemsterhusins  ad  Pollu-  sacro  honore  colebatar  sepulcrum  Bat- 

cem.  IX.   S.  60.  p.  1026 — 1028.  cf.  ti,    quia  primus   Cyrenarum    conditor 

Trilleras  ad  Grot.  Cbrist.  patient.  p.  fuit.  dc  quo  vid.  Spanhem.   ad  Calii- 

257.  mach.  Hym.  in  Apoll.  76. 

5.  Oracl.  Jovis  int.  lest.  innuli  Jovem  11.  Curiosi,  invidi.  vid.  ad  carm.  V. 
Hammonem,  cnjas  templum  et  oraca-  12.  mala  lingua  in  simili  re  apud 
lam  fama  celeberrimum  fuit  in  Libja.  Virgil.  dicitur.  Eclog.  VII.  28. 

Describit  iUad  Curtius  IV.  7.  5.  ubi  haccare frmtem 

multa  de  hoc  templo  collegit  diligentia  cingite.  ne  vati  noceat  mula  lingua 


Freinsbemii.    De  imagine  Jovis  Ham- 


futuro. 
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CAIIMEN  VIII. 


AD  SE  IPSUM. 

MiSER  Catulle,  desinas  ineptire, 

Et,  quod  vides  perisse,  perditum  ducas. 

Fulsere  quondam  candidi  tibi  soles, 

Cum  ventitabas,  quo  puella  ducebat 

Amata  nobis,  quantum  amabitur  nulla.  5 

Ibi  illa  multa  tam  jocosa  (iebant, 

Quae  tu  volebas,  nec  puella  nolebat. 

Fulsere  vere  candidi  tibi  soles. 

Nunc  jam  illa  non  vult :  tu  quoque,  impotens,  noli; 

1 .  Heinsio  in  d.  ad  Calullum  placebat :  Miser  Catulle,  desine  ah  ineptire,  Et, 
quod  vides  perisse,  perditum  dnce. 

4.  Heinsius  legere  jubet  5110  puella  dicebat  pro  condicebat.  Idem  jam  in 
menteni  venerat  Bronckhnsio  ad  Propert.  lib.  III.  Eleg.  22.  et  lan.  Dousae  filio 
in  not.  ad  Catull.  cilra  necessitatem !  Ssepe  autem  in  his  Tocibas  inter  se  com- 
mutandis  peccarnnt  librarii.  vid.  qBos  laodat  Drackenborch  ad  Sil.  Ital.  XII.  S$21. 

6.  Alii  tumjocosa. 

9.  Voss.  inCoromelini  codlce  inTenit  tuque  inepte  et  impote,  in  aliis  impotens,ei 
6IC  est  in  Edit.  R.  et  L.  MS.  in  omnibas  vero  deerat  pes  extremus.  Scaliger 
Testituit  impotens  ne  sis.  Vossius  ex  vestigiis  veteris  lectionis  :  tu  quoqne  ipse  te 
Tffer.  Statius  tu  quoqne  impotens  esto  hiiic  vult  tu  quoque,  impotens,  noli,  <}a» 
postrema  lectio  reperitnr  etiam  in  margine  lib.  Heinsii,  ubi  tanquam  mantissa 
additor  hsc  lectio  :  Jam  nunc  et  illa  non  vult,  tu  quoque  et  noli,    Canlabrigiensis 


Frigere  coeperat  amor  Lesbise,  e- 
jusqne  animus  a  Catullo  abalienari. 
Quod  cnm  animadverlisset,  pari  mo- 
do  ad  illam  conteninenddm  animum  in- 
duxit  et  obCrmavit.  Sed  cogita,  Ca- 
tailum  posl  multas  variasque  animi 
commotiones  acqniescere  demum  in 
hoc  consilio,  et  tandem  aliquando  amo- 
ris  ineptias  intelligere.  In  hac  igilar 
seriori  cogitatione  repente  fit  philoso- 
phns  el  secnm  inslituit  colloquium.  cf. 
Ovid.Amor.III.il. 

1.  Miser  cui  tantos  cruciatns  parat 
amor,  tanlum  a:maritadinis  propinat. 
ineptirc,  suaTiter  pro  inepte  amare,  a- 
mori,  cujus  aliqnando  nos  poeniteat, 
indnlgere.  Sic  iueptus  amoi-  apud  Ti- 
bull.  I,  4.  24. 

3.  Candidi  soles,  nnlla  nube  obscurati, 
felices.  cf.  Salvagnium  ad  Ovid.  Ibin 
S19.  etCort.  ad  SailuAt.  Calil.  5. 7.  Sic 


apud  Grsecos  XEtwor  <{>ao;.  vid.  Spaii- 
hem.  ad  Callimach.  H.  in  Cer.  123. 

4.  Quo  puella  ducehal,  vocabal,  me 
veiiire  jubebat.  consnlto  fortasse  posuil 
verbum  ducere,  quia  fallaciae  uotionem 
simul  complectitur  ;  eleganter  enim  di- 
citur  de  pnellis,  quac  falsa  spe  araatu- 
res  lactant  [bei  der  Nase  hernm  fuh- 
ren].  Propert.  II.  17.  1. 

Mentiri  noctem,  promissis  ducere 
amantem. 

6.  Ibi  illa  multu  tam  jocosa  Jiebant. 
En  novam  poetx  verecundiam,  vere- 
cunde  nunc  circumscribentis  amoris  ne- 
qnitias,  quibus  olim  cum  Lesbia  iodul- 
serat!  facere  elferi  passim  de  re  Ve- 
nerea.  vid.  Bnrmann.  ad  Petron.  39. 

9.  Tu  quoque,  iinpoteiu,  noli.  Seusus  : 
nunc  illa  te  conteiunit,  vicissiin  iiiam 
coutemue  cuulemlus.  Hxserant  ia  hoc 


CARMEN  VIII.  15 

Nec,  quae  fugit,  sectare ;  nec  raiser  vive :  10 

Sed  obstinata  mente  perfer,  obdura. 

Vale,  puella  :  jam  CatuUus  obdurat : 

Nec  te  requiret,  nec  rogabit  invitam. 

At  tu  dolebis,  cum  rogaberis  nulja, 

Scelesta,  nocte.     Quae  tibi  maiiet  vita  ?  15 

Quis  nunc  te  adibit  ?  quoi  videberis  bella  ? 

Quem  nunc  amabis  ?  quoius  esse  diceris  ? 

Quem  basiabis  ?  quoi  labella  mordebis  ? 

At  tu,  CatuUe,  destinatus  obdura. 

Vossianam  lectionem  arapleclendam  pntat,  modo  pro  refert  legatur  obdura.  Ser- 
vavit  lamen  iii  texta  nostram  lectionem.  Heinsins,  cnjus  celebrata  in  emendandis 
poetarnm  carminibns,  nescio  qno  fato,  tam  pamni  ingeniolo  meo  probatur  saga- 
citas,  emendat  in  not.  ad  Cat.  tu  quoque  impotem  mentis,  Nec,  qu«  fugit,  sectare. 

14.  Cum  rogaheris  nullam,  Scelesta,  noctem  Vossins  et  Cantabrigiensis.  vetas 
lectio  fnit  nulla  scelesta  necte  vel  nete.  Scaliger  in  suo  MS.  rere,  qu<e  tibi  manet 
vita  h.  e.  cogita,  tecum  reputa.  Alaretus  ex  libro  qnodam  veteri  afTert :  scelesta, 
qucenunc  quatibi  manet  vita?  vnlgata  lectio  sceLesta  tene?  Heinsius  pio  liberali- 
tate  saa  :  cum  rogaheris  nulla,  Scelesta,  nulla.  qu<£  tU)i  manet  vita?  vel,  cum  roga' 
beris  nulli,  Scelesta,  noctem. 

19.  Obstinatus  Yossias  cam  plarimis.  nostram  lectlonem  defendlt  Scaliger  et 
Ger.  Joan.  Yossias  in  Art.  gram.  lib.  II.  c.  14. 

loco  et  ad  conjecluras  confagernnt  in-  Odolitura  tneamultum  virtuteNe<era ; 

terpretes  [vid.  Var.  Lect.]  sed  non  ce-  Nam,  si  quid  in  Flaceo  viri  est, 

pisse  videntnr  impotentem  jara  dici  ho-  Nonferet  assiduas  potiori  tedare  nocte^, 

minem  invennstnm,  qni  nihil  in  amore  'Etqueret  iratusparem. — Quumrogabe- 

valet  etpollet,  qni  rejicitar  etrepulsam  ris  nulla,  Scelesta,  nocte,  h.  e.  de  nnlla 

fert.     Potens   contra  est,  qui  felix  el  nocte.     Scelestu,  perfida.  Q.U(E  tibi  ma- 

fortunatas   est   in   amore.     infra  Car.  net  vita  ?  qnam  spreta  in  posternm  vi- 

C.  8.  ves .'  observa  manere  admittere  etiam 

-.    . ,.      „   ,.     .    .  casum  tertium.  exempla  vid.  in  Sauclii 

Sisfeax,  CcRU,  sisxn  amorepotens.  j.^.  tt    ^     f  r.        .•  •    r^i       r.- 

J       '  '  ^  jVImerr.  II.  4.cf.  ErneslunClav.  Cic, 

11.  Sed  obstinata  menteperfer,  obdu-       s,  v.  manere. 

ra  :  imiUlas  est  Ovid.  Amor.  III.  11.  18.  Quoi  Utbella  mardebis.  frequeutes 

Perfer,  et  cbdura  ;  dolor  hic  tibi  ^""t  P»^^*  '"  commemorandis  aman- 

j    ..    ,.  tium  morsinncnlis,  tanquani  ferventis- 

proderit  oltm.  .    .           .           .        .^                       , 

simi  amons  siguis.  vid.  Fasserat.  ad 

oMurare  est  animam  coiitra  aliquid  ma-  Propert.  III.  8.  p.  451.  Brouckhas.  ad 

nire,  darum  facere„firmo  elparato  ani-  tji,„ji  j  g  ^^   ^^  ^^-^^^^  „^  Lj,s^  ^^ 

mo  aliqaid  ferre,  tenacem  esse  propo-  g?.  p.  92.  Destinatus  recte  dicitur,qai 

siti.  idem  dicitur  infra  c.  76.  animo  se  ^jj^^j  ^^j  ^^^^^^^  ^^  addictns  est,  cui 

aj^rmare  el  apud  alios  duraie  animxum.  ^^^^^  ^^  ^ ^^  ^^^^^  senlentia.  nam  desti- 

12.  Vale,  puella,  abi  in  malam  rem.  ,^^^^  ^^^^  ^^^  constitnere,  decernere, 
Sic  x«"f«  apttd  Graecos.  cf.  Davis.  ad  ^^  ^^^,^  ^j^  „^  Graicorum  wiwnys 
Cic.  de  Nat.  Deor.  libr.  I.  1.  sub  fine.  constitntum  est.    Malim  tamen  obstina- 

U,  15.  At  tn  doleb.  Simililer  Horat.       ^^^  ^^^^  11.  v.  Y.  L. 

Epod.  XV.  11.  ^    * 
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CARMEN  IX. 

AD  VERANNIUM. 

Veranni,  omnibus  e  raeis  amicis 

Antistans  mihi  millibus  trecentis, 

Venistine  domum  ad  tuos  Penates, 

Fratresque  unanimos,  anumque  matrem  ? 

Venisti.     O  milii  nuntii  beati !  5 

Visam  te  incolumem,  audiamque  liiberum 

Narrantera  loca,  facta,  nationes, 

Ut  raos  est  tuus ;  applicansque  coUum, 

Jucundum  os,  oculosque  suaviabor. 

O  quantum  est  horainum  beatiorum,  10 

Quid  me  laetius  est  beatiusve  ! 

2.  Alii  antistas  vel  antistes;  sed  nostra  lectio  cmniam  antiquorom  librornm 
aactoritate  manilur  teste  Vossio. 

4.  MS.  Stat.  «?!o  anhno  sanamque  et  uno  animo  suamque.  Comel.  llb.  senemque, 
qaam  lectionem  dare  etiam  Codices  Vaticanos  testatur  Brouckhus.  ad  TibuU.  1. 
7.  88.  Scal.  lib.  unanimes  suamque  L.  MS.  tuamque.  Edit.  R.  unanimos  suamque. 
no.stra  lectio  debelur  Faerno,  quem  secutus  est  Vossius  et  hunc  Cantabrigp[en.sis. 
Casterum  soleninis  est  lectionis  diversitas  in  •unanimus  et  unanimis,  exanimus  et 
exaniinis,  inermus  et  inermis  aliisque  simiiibns.  vid.  Drackeoborch.  ad  Sil. 
Ital.  V.  584. 

Verannio.arctissimo  familiaritatls  \in-  anus.  Martial.  6. 27.  amphora  anus. — 6. 

culo  secum  conjnnclo,  gratulatar  feli-  Hiberum  loca  intellige  uon  vicos  lan- 

cem  redltura  exHispania,eique,  qnam  tum  et  oppida,  sed  etiam  situs  et  re- 

gratus  hlc  nuntius  ad  aures  snas  acci-  glones.  nam  late  pater  vox  loca  slcuti 

derit,  declarat ;  mox  magls  declaratu-  Graecorum,  pcifo»,  x'"?^""  '^'^^'  Salmas. 

rus  laetitiam  saam  matuis  amplexibus  ad  Solin.  p.  690.  Hiberi  sive  Iberi  sunt 

et  matuo  de  ejas   itinere  institaendo  Hispanl  ab  Hibero  ilurlo  sic  dlcti. 

colloqulo.     Dulcisslmum  est  hoc  car-  9.  Jucundum  os,  oculosque  suav.  lutimi 

nienetmollisslmos  amicitiae  sensus  spl-  amoris  signum  apud  veleres  foit  nco- 

rat.     Comparent  poetices  stadiosi  Ho-  lormn  osculatlo.     Sic  Eumsus    apud 

rat.  I.  od.  36.  et  Juvenal.  Sat.  XII.  In  Homernm  Telemaohum   exciplens  O- 

reditnm  CatuIIi,  miramqoe  in  simili  ar-  dyss.  XVI.  15. 

zumento  varietatem  et  copiam  agnos-  ,       _,  ,  v  .  , , 

"  »  o  Kva-ffS  06  fjiiv  Ke<})aX»y  rt,  KUi  afji.<f>»i  <paf* 

2.  Antistans,  prseferendnsmihl  ingen- 

ti  amicornm  turbaj.  antistare  alicui  est  Cic.  Epist.  ad  Fam.  XVI.  27.  twsque 

antecellere  aliqnera.  Gell.  I.  7.  c.  5.  oculos  dissu^viabor.  ubi  plura  in  hanc 

qui  cateris  antistabat.  rem  attulit  Corlius    cf.   infra  Carmen 

4.  Anumque  matrem.  anus  adjectivo  XLVIII. 
«nmendam  nt  Infra  LX  VIII.  47.  char-  10.  0  qnantum  est  hom.  cet.  elegan- 

ta  anus  et  LXXVIIl.  10.  fama  anus  ter  pro  valgari:  nemo  me  eat  felicior 

■pud  Ovid.  Art.  Am.  I.  766.    cerva  et  beatior. 
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oup  tlti 

CARMEN    X. 

DE  VARRI  SCORTO. 

Varrus  me  meus  ad  suos  amores 

Visum  duxerat  e  foro  otiosum  : 

Scortillum,  ut  mihi  tum  repente  visum  est, 

Non  sane  illepidum,  nec  invenustum. 

Huc  ut  venimus,  incidere  nobis  5 

Sermones  varii :  in  quibus,  quid  esset 

Jam  Bitbynia,  quomodo  se  haberet, 

7.  Stat,  MSS.  quomodo  posse  haberet  et  ita  libri  veteres  teste  Vossio,  qni  inde 
procndit  quomodo  ops  se  haberet.  Vossium  refutat  Vir  Doctus  in  Miscellaneis  Ob- 
servatt.  qnae  cara  Dorvillii  prodierunt  V^ol.  V.  p.  2.  Sed  magis  displicet  ipsins 
prolata  conjectura  :  quomodo  os  se  haberet?  Fingit  sibi  nimirnm  V.  D.  scortillnm 
rogasse  poetam,  un  ex  %ri~umatione  qutEStum  fecisset?  et  quantum  sibi  os  impurum 
profuisset? — cui  explicationi  profecto  omnis  orationis  series  reclamat ;  neccetera, 
quas  Viro  Docto  ad  totnm  hoc  cermen  rel  disputata  vel  observala  snnt,  tanti 
ponderis  mibi  videntur,  nt  iis  commemorandis  immorer.  nostram  iectionem  taen- 
tur  libri  veteres  fere  omnes. 


Catullns,  cura  rednx  factus  esset  ex 
Bilhynia,  ubi  commoratus  faeral  inter 
comites  praetoris  Memraii,  forte  forlnna 
a  Varro  deducebatar  ad  ejas  amicam, 
in  cujns  ore  primo  statim  obtutu  ex- 
pressa  videbat  neqnitinc  et  vilac  mere- 
triciiB  indicia.  Mox  inter  ipsos  exo- 
ritar  colloquiam,in  qno  egregie  adnm- 
brala  est  retorrida  meretricnlaram  vi- 
rus  emungendi  calliditas,  sed  elusa  a 
Catnllo  ridicalo  modo.  Nam  cum  me- 
retrix  inhiaret  jam  jam  captando  prae- 
miolo  vel  certe  leclicarios  ex  Bithynia 
addnctos  CaluIIum  sibi  concessarnm 
esse  speraret,  repente  derisa  et  mnltis 
convitiis  camulata  relinquilur.  Mul- 
tam  suavitatis  etleporis  habetbic  dia- 
logus  propter  nativam  rei  ex  vita  com- 
mnni  petitae  descriptionero. 

1.  Varrus:  hand  dnbie  intelligendas 
Alphenus  Varns,  qni  ex  tonsore  vel  su- 
tore  factus  est  jurisconsnltus.  Addic- 
tns  fnit  sectae  Bpicurese  et  mnlta  scrip- 
ta  reliquit.  Scripsit  ejns  vitam  Hen- 
ric.Brenckmannns.  Amstelodami  1709. 
merainit    ejns    sodalitatis    infra  Car. 


XXX. Visum  ad  suos  amores  h.  e. 

ad  aniicam  suam.  amores  pro  amica 
passim.  Sic  infr.  XXI.  4.  paidicare 
cnpis  meos  amores.  et  XLV.  1.  suos 
amores  tenens  in  gremio.  cf.  XXVIII. 
6.  XL.  7.  et  alibi.  visere  ad  aliquem 
est  notus  loquendi  modus,  Terentio, 
Lacretio,  Plaalo  aliisqne  familiaris. 
exeropla  condnxit  Heins.  ad  Ovid. 
Amor.  II.  2.  21.  3.  scortiUum,  refe- 
rendum  ad  amores,  qni,  qnales  faerint, 
nunc  describnntur.  «t  mihi  t.  repente 
V.  e.  quemadmodam  statim  primo  ad- 
specln  jndioabam. 

6.  Quid  essetjam  Bithynia,m  quo  sta- 
tu  jam  esset  hsec  provincia,  quotnodo  se 
haberet,  qnam  lacrosa  et  quseslaosa 
esset  respectureditauro.  (Wie  sich  die 
Provinz  in  Einkiinften  hielte.)  Et 
quant.  mihi  profu.  a.  et  quantam  ego 
inde  reportassem  lacelli.  Vana  sant 
quse  contra  hnnc  locam  disputat  Vir 
Doctus  in  Observ.  Miscell.  Vol.  V.  p. 
2.  3.  de  importnna  ejas  emendalione 
vid.  Var.  Lect. 
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Et  quonam  mihi  profuisset  aere  ? 

Respondi,  id  quod  erat :  nihil  neque  ipsis, 

Nec  praetoribus  esse,  nec  cohorti,  10 

Cur  quisquam  caput  unctius  referret : 

PraBsertim  quibus  esset  inrumator 

Praetor,  nec  faceret  pili  cohortem. 

At  certe  tamen,  inquiunt,  quod  illic 

8.  Quantum  mihi  prrfuiml  are  V«teres  libri  Scaligeri  et  Vossii ;  quod,  cnm 
parum  latine  dictum  esse  censeret  Scaliger,  mutavLt  in :  Quantum  mihi  pro- 
fuisset :  e  re  Respondi,  improbanto  Gronovio  lib.  III.  de  Pecun.  Vet.  c.  17.  ubi 

plura  egregie  carmen  nostrum  illustrautia  invenies.  Ipse  eleganter  conjicit  Ec- 
qumam.  nam  simili  modo  loquitur  poeta  car.  XXVIIie.  Ecquidnam  in  tabtUis 
patetlucelli  Expensum?  Heinsiusi  in  nol.  ad  Gatull.  offert :  Et  qua7ito  mihi  pro- 
fuisset  (tre. 

9.  Stalii  MSS.  omnes  neque  in  ipsis.  Sed  modus  metri  facile  evincit,  to  in  de- 
lendum  esse.  Vossius  ex  vetusto  lib.  Commelini  recepit  nihilmet  ipsis,  qaem 
more  suo  sequitur  Vulpius.  Editiones  tres  antiquissimaB  mihi  neque  ipsis,  nnde 
Scal.  et  Stat.  mihi  nec  ipsi,  qnod  rejicit  Gronovius  L  c.  p.  550.  Editiones  m)n- 
QuUae  nihil  neque  ipsi,  fortasse  quia  uon  concoquere  polerant  plnralem. 

10.  Pro  pviBtorihus  Muretus  qu&stonbus,  xeirngr&nte  Gronov.  1.  c.  pr<zconibu$ 
Heinsius  in  not.  ad  Catul.  emendandi  libidine  abreptus. 

13.  Libri  scripti  Seal.  non  facerent.  Vossius  non  faceret.  Gronovius  in  1.  c. 
numfacerent?  vel  non  faciens.  quarum  postreraa  lectio  egregie  favet  oralioni. 
ceterumbene  se  habet  et  nostra  lam  L.  MS.  qnam  edil.  Cantabrigiensi  confirmala. 

14.  Conjecturam  Turnebi  inquit,  id  qu^d  illic  et  Scaligeri  inquiit  pro  inquiunt 
damnavit  jam  Gronovius. 


9.  Nihil  neque  ipsis,  Bithynis  puta ; 
neminem  enim  offendere  debet,  quod 
praecesserit  Bilhynia,  cam  frequens  sit 
Loc  loquendi  geuns  [Syllepsin  vocant 
Grammalicij  pptimis  quibusqne  scrip- 
toribus.vid.  Gronov.  de  Pec.  Vet.  II. 
4.  et  Sanctii  Miner.  IV.  c.  10.  ibique 
Perizonium.  nec  p-titoribus,  in  univer- 
sum,  quibus  administratio  hujus  pro- 
vinciae  contigit ;  nec  cohorti,  praetoris 
comitibus,  qui  fuerunt  prsefecti,  medi- 
ci,  scriba;,  praecones  et  ailii  [la  suite']. 
cur  quisqxiam  caput  unctius  referret  h. 
e.  cnr  quisquam  propter  lucrum  ibi 
colleetum  lautius  vivere  posset,  lan- 
tior  et  ditior  rediret ;  (nos :  weswegen 
einer  Staat  darauf  machen  konnte)  unc- 
tus  enim  inde,  quod  ditiores  et  ele- 
gantiores  homines  so  delibuere  so- 
lebant  pretiosis  unguentis,  eleganter 
transfertur  ad  omnia  quae  sunt  laula  et 
splendida,  et  quicquid  beatiori  condi- 
tione  gaudet.  Sio  infra  Carm.  XXIX. 
23.  wwcta  patrimoBia.  cf.  v.  4.  apud 


Martial.  V.  46.  ccena  uncta  i.  e.  lanla. 
et  opipara. 

12.  Inrumator  prator  C.  Memmias. 
Gemellus,  qni  fuit  homo  nequam,  uon. 
nisi  pravis  aninii  sui  libidinlbus  indul-, 
gens  et  devorandis  aliorumbonis  avide. 
inhians,  nnlla  comitura  ratione  habita. 
non  enim  significationis  proprietas  ur- 
genda  est  in  voce  inrumatoi;  sed  io  ani- 
versum  turpioris  vitae  notio  snbjicien- 
da,  quod  apparet  ex  carmine  XX VIII,; 
10.  ubi  eadem  obscenitate  ejusdem 
Memmii  sordida  notatur  avaritia  : 

O  Memmi,  bene  me,  ac  diu  supinum 
Tota  ista  trabe  lentus  inrumasti. 

cf.  carm.  XXXVII.  8.  et  Scaliger  ad 
hunc  locum. — nec  faceret  pili  coh,  pgst 
nec  subintellige  qui. 

14.  Quod  illic  natum  dicitur  esse  ex 
eo,  quod  ibi  lacratus  esse  diceris.  [von . 
dem,  was  du  dir  daselbst  erworben.] 
natum,  sicut  Graecorum  ro  yiyyofxsyor 
ttjyt5jiov,  elegauter  dicitur,  qiiod  qna- 
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Natum  dicitur  esse,  comparasti   )D  aoJi?!         15 

Ad  lecticam  bomines.     Ego,  ut  puellae  CI 

Unum  me  facerem  beatiorem,  ■■■  'isl 

Non,  inquam,  mihi  tamfuit  maiigne^'T"'? 

Ut,  provincia  quod  mala  incidisset, 

Non  possem  octo  homines  parare  rectos.  20 

At  mi  nullus  erat  neque  hic  neque  illic, 

Fractum  qui  veteris  pedem  grabati 

In  collo  sibi  collocare  posset. 

Hic  illa,  ut  decuit  cinasdiorem, 

Quaeso,  inquit,  mihi,  mi  CatuUe,  paulum  23 

15.  Pro  natum,  malebat  Meleager  notum,  probante  Viro  Docto  id  Observa^ 

Misceli.  1.  c.  nialc.  pro  esse  alii  ccre  vel  asse.  o 

17.  Beatiorum  Avanlius,  contra  nitenle  Scaligero.  • 

19.  Tres  antiquissimse  Editt.  qute  mala. 

20.  Ex  corruptis  lectionibus  octo  literas,  octo  litas,  octo  ndnei  reposnit  Vossias 
octo  Midas  i.  e.  mancipia  Phrjgiaca  vel  Bitbynica.  admodam  dare !  salva  res  est, 
valgata  lectione  servata. 

canque  dc  causa  provenit,  et  rei  fami- 
liari  quasi  subnascitar.  vid.  Gronov. 
de  Pec.  Vet.  p.  255.16.  aliiexplicant: 
cnjtis  rei  proprius  usus  est  in  Bithynia, 
ad  leetieam  homines,  b.  e.lecticarios  [<}>«- 
ftiofi^ov;'].  de  lectica  veterum  post 
Lipsium  Elector.  lib.  I.  c.  19.  copiose 
el  accurate  disputat  Scbefferus  de  Re 
Vehiculari  lib.  II.  c.  5.  p.  85. — ut  me 
facerem  h.  e.  ut  me  fingerem,  jactarem, 
simularem.  sicfacei-e  se  ferocem  apud 
Plaot.  Curcnl.  4.  3.  7.  ad  qaem  locum 
plara  exempia  collegit  Gronov.  in  Lecl. 
Plautin.  p.  92.  18.  Non  mihi  tamfuit 
maligne,  uou  adeo  maligna  fortuna  usus 
sum,  non  adeo  pressus  fui  angustiis. 
20.  parare  [tErogi'{t3-&a«]  octo  homines  rec- 
tos,  h.  e.  erectos  et  proceros.  Sic  recta 
servitia  apud  Saeton.  Caesar.  0.  47. 
sunt  apla  forma  et  statnra,  nt  recte  ibi 
explicat  Ernesti.  lectica  autem  vel  a 
qaatnor  vel  a  sex  vel  ab  octo  servis 
portabatar,  et  hinc  vocatnr  octophorns 
vel  octophomm,  cujns  nsu  nobilis  im- 
primis  fuit  Bithjnia.  Cic.  Verr.  V.  11. 
nam,  ut  mosfuit  Bitbjnia;  regibns,  lec- 
tica  octophoro  ferebatar. 

21.  Sensas  :  at  ego    nullam    plane 
habebam  scrvum,  ncqac  hic  neqnc  in 


piovincia,  in  cnjus  collo  vel  vetns  et 
fractus  grabatus  suspendi  et  gestari 
posset.  grabutus  est  lecticarum  genas 
vile  et  exiguam.  Mnltas  est  in  hac 
explicanda  voce  Vossins.  pede$  antem 
dicnntur  asseres,  vel  fnrcnlse,  quibtii 
innitentem  lecticam  faomeris  subibaht 
lecticarii. 

24.  Ut  decuit  ciitediorem, T^ro  indole 
et  more  procacis  et  perfrictjc  frontls 
scortilli.  Eadem  voce  impudentiam 
hominis  tarpi  libidine  difilaentis  notat 
Martialis  lib.  VI.  39.  12.  Qudrtusbi- 
nccdafronte. 

25.  Paulum  istos  commoda :  vid.  Var. 
Lect.  afFeclabat  autem  meretrix  rion 
sine  causa  octophorum,  utpote  qnod 
mnneri  mitti  solebat  puellis  Martial.  I. 
3.  11. 

Octo    Syris    suffulta    datur    lectica 

puelLe. 

tt 

imm  volo  ad  Serapin  deferri,  h.  e.  ad 

templam   Serapidis.  hand    raro  enim 

ipsi  dii  pro  templis  poni  solent.     Sic 

apud  Chariton.   lib.  4.  c.  4.  wap&jvof 

tl(  'A^fgoSiTDv  €aJj'^oye-a.  ubi  vid.  Dorvil- 

lins  ct  Albcrtus  in  Observat.  in  nov. 

Test.   p.  254—236.     Erat  autem  hoc 
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Istos  commoda,  nam  volo  ad  Serapin 

Deferri.     Mane,  inquii  puellae ; 

Istud,  quod  modo  dixeram  me  habere, 

Fugit  me  ratio.     Meus  sodalis 

Cinna  est  Caius:  is  sibi  paravit.  30 

26.  Bipontina  editio,  qnam  typis  describendam  cnravimus,  exhibet  lectioncm 
Scalig.  paulum  Istos:  commodo  nam  volo  ad  Serapin  Deferri.  qaam  ut  in  textum 
reciperem,  a  me  impetrare  non  potui.  Licebit  milii  et  in  nonnullis  aliis  locis 
discessionem  facere  ab  edit.  Bipont.  ubi  meliores  lectiones  idoneis  ex  cansis 
pracferendae  videntar.  anliquissima  lectio,  in  quam  conspiraut  omnes  MSS.  Statii 
est  nostra,  Paulum  istas  commoda :  unus  tamen  habet  pa^ilulum  seqneuti  syllaba 
ultimam  absorbente.  Jam  vero  cum  producatur  ultima  in  comm^da,  metri  rationi 
succurrere  studnit  Scaliger  conjeotura,  mutato  commoda  in  commodo,  parum  feli- 
citer !  nam  primum  hujus  ipsius  vocis  nltima  correpta  eget  auctoritate  et 
exemplo,  cujus,  quaulum  scio,  nullum  apud  veteres  exstat ;  deinde,  licet  cum 
Scaligero  comnwdo  explices  in  tempore,  iamen  nescio,  quid  frigoris  babet.  Melias 
consultum  fuit  tam  numerorum  modulo  quam  ipsi  sensui  in  Edit.  Aldin  I.  nbi 
legitur :  Istos  commodita  volo  ad  Serapin  deferri.  Sed  nullius  Jibri  MS.  consensu 
firmatar.  Pari  modo  haud  ineple  legi  possit  cum  Viro  Docto  in  Obserratt. 
Miscell.  1.  c.  Istos  commoda.  enim  volo  ad  Serapin ;  modo  ejusmodi  lapsus  libra- 
riorura  in  permulandis  particulis  tcZ  nam  et  enim  veritatis  quandam  haberet  spe- 
ciem.  Ilaqne  vel  dicendum  est,  CatuIIuni  corripuisse  ultimam  in  commoda  [quod 
putat  Vossius,  quamvis  non  satis  hanc  insolentiam  adstruere  videantur  allata  ex- 
empla,  puta  et  tempera,  quorum  prins  dubinm  adhuc  est  apud  Pers.  IV.  9.  vel 
adverbiatiter  exponitnr  a  grammaticis ;  alterum  non  ni.si  in  veteri  inseriptlone 
occurrit]  vel  lenior  ineunda  est  emendandi  ratio.  Lenissimam  aatem  puto,  si 
quis  pro  comm^da  reponat  commode,  ut  sit  vocativas.  Eleganter  autem  dicitur 
eommodus,  vel  qui  est  facilis,  benignus,  liberalis,  obsequiosus.  giitig,  gefallig. 
Horat.  IV.  Od.  8.  1.  2.  Donarem  pateras,  grataque  commodus,  Censorine,  meis 
ara  sodalibus,  \el  qui  commodo  et  opportuno  tempore  nos  convenit.  Terent. 
Andr.  V.  2.  3.  Ego  commodiorem  hominem,  udventum  tempus  «0«  viili.  Sensus 
igitur  erit :  quaeso,  mi  Catulle,  paulum  istos  mihi  [eleganter  reticet  verbum  cede 
vel  mutua']  commode,  note  mihi  liberalitate  tua;  vel :  tu  qui  commodo  et  oppor- 
tuno  tempore  jam  me  convenis,  nam  volo  ad  Serapin  deferri.  Cui  contorta  vide- 
tur  mea  explicatio,  meliora  afTerat. 

27.  Mane  me,  inquii,  puellcE  plerique  libri  veteres.  nam  me  ira^eXntt,  nti  ssepe 
apud  Plaulnm  et  Terentium.  Itaque  non  extrudi  debebat  me  in  edit.  Bipont. 
quamvis  alias  ejusraodi  hiatus  amet  CaluIIns.  alii  mayie  tum  vel  manedum  ultinoa 
in  mane  corripitur,  uti  in  cave,  vale,  jube,  vide,  responde.  vid.  Voss.  de  .^nalog. 
lib.  III.  c.  25.  ex  veteri  scriptura  inqxiit  recte  fecit  Scaliger  inquii.  Heinsius  in 
not.  ad  Cat.  totum  versum  audacter,  ut  solet,  sic  refingit :  Deferri.  itane  ?  inquio 
puella. 

templam  eo  lempore  extra  urbis  po-  eleganter  jam  neglexit  poeta  construc- 

moerium   [quapropter    speciosam  lec-  tionem,  ut  hominis  temere  errantis  et 

ticae  postuIandBe  causam  habebat  mere-  repente  ad  se  redeunlis  confusam  lo- 

trix]  quod  adibant  mulierculae  vel  pro-  quendi  rationem  imitaretur.      Sensus 

curandse  valetudinis  vel  exercendae  li-  est  :  in  eo,  quod  me   possidere  dixe- 

bidinis  causa.  vid.  Vossius  ad  h.  I.  et  rara,  erravi  et  deceptus  fui,  alihi  ani- 

Jablonskius  in  Pantbeo  ^Egypt.  lib.  II.  mum  habui,  cum  id  dicerem,  status  rei 

cap.  5.  6.  me  fefellit: 

28.  Istud,  quod  m.d.  m.  h.fugit  me  30.  Cinna.  poela  nobilis,  qui  scrip- 
ratio  :  pro  islud  rationes  grammaticic  srt  carmen  Smyrnam,  quod  decem  an- 
postalabant  uttus.     Sed  coosullo  et  nis  elimavit.     Laadatur  infra  carm. 
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Verum,  utrum  illius,  an  mei,  quid  ad  me  ? 
Utor  tam  bene,  quani  mihi  pararim. 
Sed  tu  insulsa  male,  et  molesta  vivis, 
Per  quam  non  licet  esse  negligentem. 

31.  Vossins :  Verumne  illius  an  mei,  Idem  vers.  seq.  leglt :  qiue  mihi  paravit. 
Statias  ex  yeteri  lectioue  parassim  fecit  paratis. 

33.  Nonnallae  antiqaiores  edlt.  insulsa,inala  et  molesta  vel  maleet  nimis  molesta 
es  rel  mala  et  nimis  molesta  es,  Vossias :  Sed  tu  invisa,  male  et  molesta  vivis. 
Heins.  in  not.  ad  Cat.  cunjicil:  Sed  tu  insulsa  vale  et  moksta  uhivis  vel  cuivis:  in 
vers.  alt.  idem  malit  nfgligenti  pro  negligentem,  qaod  jam  in  mentem  venit  Doasie. 


XCV.  cf.  Virgil.  Eclog.  IX.  35.   et 
Martial.  X.  21. 

32.  Utnr  tam  hene,  qtutm  mihi  jmra- 
rim.  post  quam  subaadi  si.  in  aniuio  ha- 
bait  poela  Iritum  illud :  amicorara  om- 


nla  esse  communia.  33.  molesta  vivis 
eleganter  pro  cs.  34.  per  qiiam  non  U- 
cet  esse  negligentem,  cujus  rapacitas 
caule  vitanda  est.  [bei  der  maii  aaf 
seiner  Huth  seyn  muss.] 


CARMEN  XI. 


AD  FURIUM   ET  AURELIUM. 

FuRi  et  Aureli,  comites  Catulli, 


Sablimiori  spiritn  exsargit  poeta,  et 
ipso,  quo  nanc  utitur,  graviori  carrai- 
nis  genere,  in  altam  eniti  et  paulo  se- 
rioris  argamenti  rem  moliri  et  promit- 
tere  videtur.  In  qua  quidera  opinione 
lenet  lectores  usque  ad  vers.  15.  abi 
inopinala  conversione  suaviter  eludit 
lectoris  exspectationem.  Nam  post- 
qnam  satls  laudaverat  spectalam  sibi 
Furii  et  Aurelii  aroicitiam,  ad  ofBcia 
gravlssima  quxque  amici  causa  susci- 
pienda  paratam,  expetit  sibi  novum  ab 
ipsis  amicilia;  oiliciam :  quod  quale 
quantamque  fuerit,  ipse  lector  cognos- 
cat.  Exsplendescit  hoc  carmen  exi- 
miis  magni  poeta)  virtutibus,  sive  ver- 
boram  delectum  et  ornatum  plane  lyri- 
cam  respicias,  sive  inexspectatam  con- 
versionem  et  ingeniosam  inventionem 
admireris,  qua  sammam  gravitatem  re- 
pente  excipit  lasciva  levitas. 

1.  Furi  et  Aureli.  Innui  putant  iu- 
terpretes  FuriumBibacuIara,  elcgantis 
iDgenii  poelam,  passim  veteribas  iau- 


datam,  et  L.  Aureliam  Cotlam  prseta- 
rem,  qni  legem  promulgavit  de  jndiciis 
eqaeslri  ordini  restituendis.  Sed  recle 
judicat  Vulpins,  vix  qaicqnam  certi  de 
illis  pronanciari  posse,  cam  plures  om- 
niuo  fuerint  iis  temporibus  tam  Furii, 
qaam  Aurelii.  Nec  eosdem  fuisse  puto, 
quos  infra  acerbis  versibas  inseclatur, 
Aurelium  qnidem  in  Carm.  XXI.  Fb- 
rium  in  Carm. XXIII.  comites  CatttUi 
me  comItatari,raecum  aditari  reraotis- 
simas  terrae  partes.  Idem  tanqnam  cer- 
tissimum  vcrae  amicitise  argumentum 
exspectat  Horatius  a  Septimio  Od.  lib. 
II.  6.  1. 

Septimi,  Gades  aditure  mecum,  et 
Cantabrum  indoctum  juga  ferre  noi-» 

tra,  et 
Barharas  Syrtis,  uJn  Maura  sempcr 

^stuat  unda: 

nbi  plura  bujus  gcneris  exempla  exci- 
tavit  CI.  Jani,  uostri  loci  non  im- 
memor. 
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Sive  in  extremos  penetrabit  Indos, 
Litus  ut  longe  resonante  Eoa 

Tunditur  unda; 
Sive  in  Hircanos,  Arabasque  inolles,  5 

Seu  Sacas,  sagittiferosque  Parthos, 
Sive  qua  septemgeminus  colorat 

iEquora  Nilus ; 
Sive  trans  altas  gradietur  Alpes, 
Cassaris  visens  monumenta  magni,  10 

Gallicum  Rhenum,  horribilesque  ulti- 

mosque  Britannos: 

2.  Alii  penetrarit.  perperara  :  nam  seqnitur  versu  nono  gradietur. 

3.  Nonnulli  longe  ubi  litus. 

6.  Passeratius  in  vet.  quodam  liliro  cotiriferosque,  collato  Virgilio  i^neid.  X. 
169.  in  margine  H.  lib.  pharetriferosve.  Sed  nostrae  lectioni  addicunt  libri  fero 
oranes :  modo  observes  CatuUum,  more  Gra^comm,  spondsei  loco  in  altera  regione 
posuisse  trocliseum,  ut  vers.  15.  pauca  nunciate  mecs.  puellce. 

7.  Sive  qui  in  edit.  R.  et  in  quibusdam  Stat.  MSS.  in  Maflei  lib.  que,  ande 
legendum  putat  Stat.  quce.  Vossius  ex  libb.  veteribus,  ad  quos  saepe  provocat, 
profert  quis  pro  quihus, 

11.  Hiatus  evilandi  causa  dederunt  alii  horribilesque  et  ultimosque  contra  lin- 
guae  indolem  :  ne  quid  mutes,  cogita  et  alibi  Catullnm  non  repudiasse  ejnsmodi 
biatus  [ut  sa^pe  Virgil.  et  alii.  exempla  quaedam  collegit  Ci.  Barthius,  quem  omnis 

2.  Sivcin  eitremos  pen.  Ind.  extremi  populi  orientis  mira  dexteritate  sagit- 

vocantur  Indi,  utmox  vers.  11.  ultimi  tas  tractandi  et  in  fuga  retrorsam  ja- 

Britaniii   tanquam  remotissimi  popnli.  ciendi  satis  noti.  cf.  Burmannus  Sec. 

Eodem  sensu  apud   Ciceronem  India  ad  Propert.  III.  7.  54.  etqaos  ibi  laa- 

vocatur  extrema  Verr.  V,  c.  65.  et  sic  dat.     Septemgeminus  ffilus  h.  e.  sep- 

passim  extremaj  orae  dicuntur  vel  pro  tenus,  per  septenU  ostia  in  mare  se  ex- 

India  vel  pro  alia  quacunque  remotiori  onerans.  Ovid.  Amor.  III.  6.  39. 

regionc  in  ultimo  qaasi  orbis  termino  ; 

ex  opinione  veterum  sita.  cf.  Burman-  I^ejluens  dives  septena  per  ostia  Nilu$. 

num  Sec.  ad  Anthol.  Tom.  I.  p.  264.  hinc  vocatar  iTrrairo^ot  apud  Dionjs. 

iVp^ttTOi  dvJgaJv  Homero  sunt  ^thiopes  Perig.  264.    cf.  Euslath.  ad   Dionys. 

Odyss.  I.  23.  3.    LittLS  ut  longe  res.  ut  Perig.  226,   vel  iirraffovt;  vid.  Salraas. 

queniadmodum  Gra;corum  iva  est  ubi.  ad  Solin.  cap.  32.  p.  295.  cf.  Maillet. 

sic.  infr.  Carm.  XVII.  10.  cf.  Cerd.  Descript.  jEgypli  p.49.  colorat  tvqtun-a 

ad  Virg.  iEneid.  V.  329.     Eoa  unda  h.   e.  aqua  latosa,  qnalem  fero   vehit 

est  mare  orientem   versus,    Oceanus,  Nilus  ex  agris  inundatis  relabens,  co- 

unde  surgere  putabatur  Aurora  [niil';].  lorem  induoil  mari  ab  aqua  marina  di- 

longe  sonans  exprimit  illnd  Homericum  versum. 

woXu^XoKrfov.  10.  Monimentfl  C(C«nris  intellige  tro- 

5.  Sive  in  Hircan,  Arab.  molt.  Htr-  paea  et  quicquid  ad  ejas  faclorum  con- 

cani   Asiae    populi.     Arabes    dicuntur  servandara  memoriara  publice  exstabat. 

moUes,   quia  clemenlia  coeli  emollit  et  Brilanui  horribilcs  refer  ad  cxternum 

enervat.  iener  Arabs  apud  Tibuli.  II.  cultam.     Vulpins  in  hanc  rem  laudat 

2.  4.  ubi  vid.  Broukhusius.    Saca  po-  Ciesar.  de  bell.  Oall.  lib.  V.  c.  14. 

puli  proximi  Scjthis.  Farlhi  sagittiferi  .         .  ■ 
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Omnia  haec,  quaecunque  feret  voluntas 
Ccelitum,  tentare  simul  parati, 
Pauca  nunciate  meae  puellae 

Non  bona  dicta :  15 

Cum  suis  vivat  valeatque  raoechis, 
Quos  simul  complexa  tenet  trecentos, 
NuUum  amans  vere,  sed  identidem  omnium 

Ilia  rumpens. 
Nec  meum  respectet,  ut  ante,  amorem,  20 

Qui  illius  culpa  cecidit;  velut  prati 
Ultimi  flos,  praetereunte  postquam 

Tactus  aratro  est. 

felicitatls  mese  anctorem  et  anicam  studiornm  meornm  moderalorem  veneror,  ad 
Propert.  II.  9.  45.]  et  fortasse  ipsnm  horrorem  aspero  duarum  vocalium  coDcarsa 
exprimere  ▼oluisse. 

22.  NonnuUse  antiqniores  edit.  spectet  velut  ante  in  marglne  St.  lib.  speret  velnt. 
Sed  sic  offendil  ingrata  repetitio  particuljE  velut  in  vers.  sequ. 

23.  Pro  vltimi  in  quibnsdam  legitur  ultimus,  male  :  pro  tactus  exliibet  Vossins 
ex  velastissimo  exempl.  Thuan.  fractns,  quod  tam  flori  plane  sncciso  quam  ipsi 
comparationl  amorls  plane  finiti  magls  favere  videlur.  proponlt  etiam  Vossius 
stratus,  quod  feclt  ex  antiqua  lectione  tractus,  sed  hajc  corrupta  lectio  magis  con- 
firmat  to  fractus,  una  tantum  mutata  llltera.  Caeterum  tnrpiter  in  hoc  loco 
emendando  sc  dedit  Heinsius  in  not.  ad  Cat.  pro  prati  legi  jnbens  parati,  metro, 
ut  ait,  sic  exigente.  Imo  jam  est  versns  hypermeter,  cnjus  nltima  in  prati  a  prima 
vocall  sequentis  versus  absorbetur,  ut  vers.  19.  omnium  Itia  rumpens.  en  festina- 
tionem  Magnl  Heinsii ! 

12 — 17.  Sensus  :  vos  igitar,  qul  ad  21.  Nec  amplius  amorem  meum  cu- 

omnla,  quaecunqne  fata  ferent,  mecum  ret,  qni  plane  ex  anlmo  meo  propter 

snbeunda   perlcula  paratl    estis,   jam  ipsius  inconstantiam  et   levitatein  de- 

qnxso  probate  milii  vestram  fidem  et  letns  et  eradicatus  est.  Qnod  expressit 

puella;  meae  haec  pauca,  sed  haud  ju-  elegantissima  coraparalione  flori.s,  qai 

cunda  verba  nunciate.   tentare  exqui-  voraere  aratri  succisus  In  perpetuuin 

slle  dicitur  de  exploraudls  rebus  cnm  florere  deslnit.    NonneglexIthaDc  sua- 

perlculo  etaudaciacoujunctis.  non  hona  vlssimam  comparalionera  in  rero  suam 

verba  proprie  male  ominata,  ovk  £u<f n/tia,  verlere  Virgil.  ^n.  IX.  435.  Noc  mi- 

vid.  Brlssonlus  de  Formnlis  p.  11.  seq.  nus  feliciter  Lotlchias  lib.  IV.  5.  97. 
Edit.  Paris.  delnde  de  quolibet  Ingrato 


Sicjacetfin  cultojiosqui  nitidissimusagro 
Vomere  snccisus  praiereuntefuit. 


Dancio,qni  anlmara  turbat,pnnglt  eturit. 
17.  sequ.  Sensns  :  res  suas  sibl  ha- 

beat  et  procnl  a  me  dlscedat  cum  in-  cf.  infra  Carm.   LXII.  39  seqq.  pra- 

finita  copia  mcechorum,  qnorum  nul-  tum  uliimum  est  prati  extremitas,  vis 

lam  vero  amore  complectitnr,  sed  fre-  vlcina.  cf.  ad  Carm.  II.  3.  pari  raodo 

qnenti  libidinls  nsa  enervat,  coniiclt  et  explicari    fortasse    possunt    ia-^artdi 

frangit.     Ilia  rumpi  dicuntnr  in  re  ve-  apud  Theocrlt.  Idyll.   XIII.   23.   at 

nerea.     Prnpert.  II.  16.  14.    Rumpat  agroram  extremitas   slgnificetur,  licet 

ut  assiduis  membra  Ubidinitnis.  cl.  Sciop-  aliter  sentlat   ad  fa.   I.  Casaubonus  et 

piu»  ad  Lus.   cann.  XXII.  compleia  Hemsterhnsius  ad  Lucian.T.  I.  p.l43. 

tetu^t,  eleganter :  amore    suo    irretitos  Fascuutnr  enim  oves  in  agrorura  mar- 

detinet,  gine  et  extremitatc. 


M 
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AD  ASINIUM. 

^    Marrugine  Asini,  manu  sinistra 
Non  belle  uteris  in  joco  atque  vino  : 
Tollis  lintea  negligentiorum. 
Hoc  salsum  esse  putas  ?  fugit  te,  inepte, 
Quamvis  sordida  res  et  invenusta  est.  5 

Non  credis  mihi  ?     Crede  PoUioni 
Fratri,  qui  tua  furta  vel  talento 
Mutari  velit :  est  enim  leporum 

1.  Pro  Marrucine  Arantias  legebat  Inter  cxnam,  refatatas  a  Mureto  et 
Scaligero. 

8.  Vossius  e  lib.  Valic.  rnulctari,  quam  lectionem  tanquam  meliorcm  et  ele- 
gantiorem  vulgatae  preefert.  De  errore  quidem  librariorum  in  commixtis  his 
duobus  verbis  non  dubium  est ;  vid.  Burm.  ad  Anthol.  T.  II.  p.  528.  sed  vnlgata 
vei  hanc  ob  causam  videtur  praeferenda,  quia  vel  maxime  decet  fratrera,  qnovis 
pretio  fratris  culpam  redimere  velle  j  illud  vero  votam,  ul  fraler  talento  mulcte- 
tur,  parum  honestam  sit. 


Aslnius  dexterilatis  suse  ostentanda: 
caasa,  quam  haberet  in  surripiendis 
aliorum  bonis,  sudarium  Gatnllo  olam 
abstulerat  inter  pocula.  Quod  cum 
jEgre  ferret  Catullus,  exprobrat  Asinio 
hoc  furturo,  tanqnani  rem  parum  ho- 
neslara  et  ueutiquani  homine  ingenuo 
dignam,eumque  monet,  ut  mox  remit- 
tat  sadarium,  eo  nomine  imprimis  sibi 
carum,  quod  pignus  amiciliaB  sit ;  si 
oessaverit,  graviter  hanc  injuriam  se 
ulturam  esse  hendecasyllabis  niinatur. 

1 — 4.  Marrudne  Asini:  Asinius  cnm 
vi  jam  vocatur  Marrucinus,  propter 
fidem  MarrucinorumRomanisimprimis 
spectatam.  cf.  Vossius.  Fuerunt  autem 
Marrucini  populi  Italise  inter  Vestinos 
et  Pelignos.  Manu  sinistra  n.  b,  u.  pa- 
rum  honeste  in  conviviis  incuriosorum 
et  hilaritati  genioque  indulgentium 
convivarum  lintea  surripere  studes  si- 
nistrai  manus  agilitate.  Usus  sinistr^e 
in  suflurandisaliorum  bonis  passim  no- 
tatur  a  veteribus.  Furtijica  vocatur 
Plauto  iii  Pers.  11.  2.  44.  nata  adfurta 
Ovid.  Met.  XIII.  11 1.  De  more  illo 
convivarum  linteis  vel  mappis  insidi- 


andi  vid.  Martial.  XII.  29.  ubi  eodem 
furti  genere  male  audit  Hermogenes. 
cf.  eundem  VIII.  59.  Lintea  sunt  su- 
daria,  nt  ex  v.  14.  apparet,  exlino  con- 
fecta,  quibus  vel  ad  sadorem  faciei  de- 
tergendnm  vel  ad  nares  expurgandas 
utebantar. 

4.  sqq.  Hoc  salsum  e.  p.  Hoc  lepi- 
dum  et  facetum  esse  putas  ?  [das  haltst 
du  fiir  sinnreich  ?]  erras,  horao  insulse 
et  honestatis  sensu  destitule,  res  est 
vel  maxime  conlumeliosa  et  indecora. 
Quamvis  pro  valde,  admodum  passim  di- 
citur:  quamvis  diu  dicere  pro  valde  diu 
apud  Cic.  Rosc.  Amerin.  32.  cf.  Bunn. 
ad  FliaBdr.  I.  28.  1.  et  Drackenb.  ad 
Liv.  I.  4.  p.  31.  Crede  Pollioni.  est 
hic  Asinius  Pollio,  tara  gratia  apud  Au- 
gustum  et  amicitia,  quaB  cnm  Horalio 
et  Virgilio  illi  intercedebat,  quara  in- 
genio  et  grandioris  spiritus  carminibos 
notissimus.  cf.  Virg.  Eclog.  III.  84.  et 
Hor.  Od.  II.  1. 

8.  Mutari,  sensus  :  si  facta  infecta  fieri 
possent,furtatualubenlerfratertuusvel 
taleuto  redimeret  et  pennutaret.  Mu- 
tare  rem  re  vel  cum  re  pro  permutare  ex 
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Disertus  puer,  ac  facetiarum. 

Quare  aut  hendecasyllabos  trecentos  10 

Exspecta,  aut  mihi  linteum  remitte, 

Quod  me  non  movet  £estimatione, 

Verum  est  mnemosynon  mei  sodalis. 

Nam  sudaria  Saetaba  ex  Hiberis 

Miserunt  mihi  muneri  FabuUus,  15 

Et  Verannius.     Haec  amem  necesse  est 

Ut  Veranniolum  meum  et  FabuUum. 

9.  Passeratias  et  Vossins  legi  Tolnnt  difertus  ^to  differtus;  sed  primnm  haec 
locutio  aeque  exemplu  caret,  ac  nostra  disertus  lepornm ;  deinde  vix  dici  posse 
puto  in  bonam  partem  differtus  leportim.  Nonnalli  pater  pro  puer,  male!  judi- 
cante  Vossio. 

14.  Ex  corrnpta  lectione  Setaba  eihibere  fecit  Vossius  Setahe  ex  Hibera,  nt  sit 
ipsum  arbis  nomen.  Sed  cum  plarimae  editlones  et  libri  scripti  ofTerant  Setaba, 
et  plane  eodem  modo  Sudarium  Setubum  dicatnr  carra.  XXV.  7.  tenenda  est 
nostra  lectio.  Rectins  aatem  per  Diphthongnm  exhibetur  Sataba,  quod  ex  nammo 
antiquo  ab  Antonio  Angastino  memorato  Dial.  VII.  in  quo  SjETABIS  scribitur, 
probatum  i?it  Drackenb.  ad  Sil.  Ital.  III.  374. 

16.  Alii,  qaos  secuta  esl  Bipontina  edit.  pro  htec  legnnt  hoc,  nt  referatur 
ad  lintenm ;  sed  illad  magis  faret  orationi.  Male  etiam  in  nonnullis  edit.  et^ro 
ut  legitar. 


anliquo  emendi  vendendique  more  sae- 
piusoule  occurrit.  Slc  Medea  apud 
Ovid.  Met.  VII.  59, 60. 

Quemque  ego  cum  rebus,  gu<M  totiis  jms- 

sidet  orbis, 
^sonidem  mutasse  velim. 

verte  in  Temacula  erkaufen.  vide  quos 
laudal  de  nsu  hujus  verbi  Dracken- 
borch.  ad  Liv.  Tom.  II.  p.  130. 

9.  Disei-tus  nove  jam  dictum  videtur 
de  eo,  qui  alicujas  rei,  ubi  facundiaiu- 
primis  opus  est,  bene  perilus  inveni- 
tur.  Pollio  igitur,  elegans  et  nrbanus 
juvenis  [sexcenties  enim  apud  vetereg 
tam  juvenes,  quam  ipsi  viri  blande  vo- 
cantDf  paerij  non  ferre  poterat  illepi- 


dos  et  infacetos  fratris  sni  jocos. 

12.  Quod  me  n.  m.  (ESt,  quod  non 
pretii  sed  amicorum  causa  aestimo,  in 
qaorum  memoriam  illnd  accepi. 

14.  Sudaria  Sa^taba  ex  lino  Saetabo 
ab  nrbe  et  fluvio  Saetabi  in  Hispania 
sic  dicto,  nbi  optimus  lini  proventus 
fuit.  De  Hiberis,  Hispanorum  populo 
vid.  ad  carm.  IX.  6. 

16.  Hac  amem  necesse  est.  Nam  ve- 
rum  est,  quod  ait  Ovid.  Her.  XVII. 
71. 

Utqiie  ea  ncn  sperno,  sic  acceptissima 

semper 
Munera  sunt,  auetcrquee  pretio$afacit. 

cf.  Martial.  IX.  99. 
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AD  PABULLUM. 

CcENABis  bene,  mi  Fabulle,  apud  me 

Paucis,  si  tibi  Dii  favent,  diebus, 

Si  tecum  attuleris  bonam  atque  magnam 

Coenam,  non  sine  candida  puella, 

Et  vino  et  sale,  et  oranibus  cachinnis.  5 

HaBC  si,  inquam,  attuleris,  venuste  noster, 

Coenabis  bene ;  nam  tui  CatuUi 

Plenus  sacculus  est  aranearum. 

Sed  contra  accipies  meros  amores, 

Seu  quid  suavius  elegantiusve  est :  10 

i.  Favint  dedit  Vosslns  Tpro  faverint  ex  antiqua,  nt  ait,  lectione ;  faxint  male ! 
nam  sic  penultima  contra  leges  hendecasyllabi  longa  est. 
6.  Fabnlle  noster  Venet.  Gryph.  et  aliee  editt.  antiqa. 

9.  Meosamores  quaedam  e  vetustis. 

10.  Seu  quod  reclias  ex  mea  sententia.     De  aberratione  llbrarioriim  In  quid  et 
quod  vid.  Drackenb,  ad  Liv.  T.  V.  p.  161. 

Fabullam  ad  c(£nam  invilat  poeta  gaudentibus,  in  E^y.  475. 
salis  lepide  el  familiariter.    Nam  cam 

ipse  rebus,  ut  ait  vel  fingit,  angustis  '^*  *'  «y>'^*"'  '>^««'«f  «P«r"*  — 

laborans  bonam  et  laatara  coenam  pa-  Cf.  Plant.  Aulal.  I.  2.  5.  6. 
rare  non  posset,  rogat  Faballum,   ut  9.  Acci]iies  meros  amores :  qnicqaid 

afferat  secum,  quicquid  ad   bonam  et  amorem  menm  probet  spirelqne,  lucn- 

laetam  coenam  pertineat.     Ipse  autem  lenta  voluntatis  meae  et  placendi  studii 

spondet,    se    quolibet    modo    FabuIIo  signa.   Sio  frngali  illi  coena;  apud  Ovid. 

amorem  suum  probaturum  el  unguen-  qua  Jupiter  el  Mercurins  a  Baucide  et 

tam  suavissinium  oblalurum  esse.  Ele-  Philscmone  excepti  sunt : 
ganter  expressit  hoc  carmen  Goetze  in 
Carminibus  Teutonicis.  T.  II.  p.  232.  —  'S";'«'*  <""'"«  t"''f"« 

1.  C<mabisbene.  Similiter  exorditar  Accessere  boni:  nec  iners  pauperqU» 


MarUal.  XI.  52. 


voluntas. 


Met.  VIII.  677,  78.    Idera  placendi 

Ccenabis  belle,  Jtdi  Cerealis,  apud  me.  sludiam  promittit  Chjtrao  ad  se  invi- 

4.  Candida  puella  h.  e.  palchra.  cf.  talo  Lotichias  VI.  14.  7. 
Broackh.  ad  Tib.  IV.  4.  17. 

8.  PUn.   sacculus    aranearum.    ele-  Ante  tamen  ponas  vacui  jejunia  ventris, 

ganter  et  facele  ita  dicilur  sacculus,  ^"'^"'"^  '^''''">  *'"*  '"^"^  'S»f  pcus; 

„„,„;„  „«,...„.   .,«,.  ..„„  t^,ii....  Siena  voluntatis  rectee  sincera  dabuntur, 

qai  pecunia  vauuus   non  asa  teritar.  ° 

Res  enim,  quee  slne  usu  aut  vacuae  ja-  10.  Seu,  q.  su.  el,  e.  quod  niagis  tib! 

cent,  vel  situ  vel  aranearam  textura  arrideat  et  elegantiara  meam  declaret ; 

obduci  solent.     Hinc   Hesiodus   ara-  nain  nnguentum  libi  dabo  suavissiraum 

nease  vasis,  quse  diu  non  nsai  fuerant,  fragrantissimumque   ex    ipso    Veneris 

ejioienda»  suadet  rnsticls  felici  messe  mjrothecio  profectum.     D«  aDguenio 
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Nam  ungiientum  dabo,  quod  meae  puellae 
Donarunt  Veneres,  Cupidinesque : 
Quod  tu  cum  olfacies,  Deos  rogabis, 
Totura  ut  te  faciant,  FabuUe,  nasum. 


Veneri»,  quod  xaXor  vocat  Homerns, 
vid.  Vossias  ad  hunc  lucum.  Anclores 
nimirum  eximiae  prsestantiae  et  pulchri- 
tudinis  a  poetis  vel  Venus,  vel  Amores, 
vel  Cupidines  perhibentur.  Similis  io- 
cas  est  apud  Prop.  II.  29.  17. 

Adflabunt  tibi  non  Arabum  de  gramine 

odores, 
Sed  qiws  ipse  suisfecit  Amor  manibus. 

UsQS   ungueDtorura   apud   veteres   in 


conrlviis,  quibas  ora  et  capita  perfri- 
care  solebaut  delicatiores,  salis  notus 
est.  Promittit  igitur  Gatullus  non  nisi 
externam  elegantiam,  ipsam  autem 
coenae  carara  relinquit  Fabullo.  Merot 
amores  explicant  interpretes  vel  de  un- 
guento,  vel  de  puella,  cnjus  copiara 
Fabuilo  factarus  sit  poeta.  Sed  illi 
explicationi  repugnat  parlioula  teu,  httia 
versQs  quarlus. 


CARMEN  XIV. 


AD  CALVUM  LICINIUM. 

Ni  te  plus  oculis  meis  amarem, 

Jucundissime  Calve,  munere  isto 

Odissem  te  odio  Vatiniano. 

Nam  quid  feci  ego,  quidve  sum  locutus, 

Cur  me  tot  male  perderes  poetis  ?  5 

Isti  Dii  mala  multa  dent  clienti, 

6.  Mala  multa  dant,  tanqaam  meliorem  lectiooem  oblrudit  Vossins  sine  idonea 
ratione. 


C.  Licinias  Calvns,  poela  et  orator 
clarissimas,  [de  quo  vid,  Cic.  ad  Div, 
XVII.  24.  XV.  21.  et  Val.  Max.  IX. 
12.  7.]  joci  cansa  miserat  Catullo,  iu- 
tima  familiaritate  secum  conjancto,  pes- 
Bimoruni  poetarnm  carmina,  et  qoidem, 
nt  eo  importunius  illi  obstreperent 
poetae  importnnissimi,  ipsis,  lactitise 
destinatis,  Saturnalibus.  Altos  igitur 
clamores  toUitCatallns  ob  creatam  huc 
joco  sibi  molesliam  et  interceplam  lae- 
tissimo  die  laetitiam,  el  hanc  amici 
priitervitatem  mittendis  undiqne  col- 
lectis  et  corrasis  poetarum  quigqoiliis 


se  remnneratarom  esse  praedicit. 

2.  Munere  isto,  h.  e.  propter  istad 
munus.  Seosns  :  Nisi  mihi  esses  in  de- 
liciis,  gravissimo  propter  missum  mihi 
munus  te  odissem  odio,  vel  tanto  odio, 
quanto  te  odit  Vatinius,  acerrimum  cri- 
minum  suontm  accusatorem.  Posteriori 
explicationi  favet  locus  infra  LIII.  3. 
4.  De  comrauui,qao  oranes  boni  Vali 
niura,  omnium  bipedum  nequissimnm, 
prosequebantur  odio,  est  locus  dassi- 
cus  apud  Macrob.  Satarn.  II.  6. 

5.  Male  perderes,  h.  e.  male  malc- 
lares,  cruciares,  enecaies. 
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^ui  tantum  tibi  misit  impiorum. 

Quod  si,  ut  suspicor,  hoc  novum  ac  repertum 

Munus  dat  tibi  SuUa  literator : 

Non  est  mi  male,  sed  bene  ac  beate,  10 

Quod  non  dispereunt  tui  labores. 

Dii  magni,  horribilem  et  sacrum  libellum, 

Quem  tu  scilicet  ad  tuum  Catullura 

Misti,  continuo  ut  die  periret, 

Saturnalibus,  optimo  dierum.  15 


8.  Hoc  novum  hoc  repertum  Stat.  refertum  parum  eleganlnr  conjecit  Vossius. 

9.  Sylta  Muret.  et  alii.  Silh  vel  Silo  in  antiqo.  quibasdam  editt. 


7.  Tantum  impiorum,  h.  e.tantam  pes- 
simorum  poetarum  farraginera.  PoctcE 
impii  sunt,  qui  iratis  Musis  ad  sacram 
poesin  accedunt,  vulgus  profanum — at 
qui  Musarum  sacris  rite  initiati  sunt, 
Tocanlur  sacri,  sancti,  pii.  Ipse  noster 
se  pium  vocat  carm.  XVI.  5.  cf.  Virg. 
iEu.  VI.  662—8. 

8.  Novum  ac  repert.  mun.  novo  more 
composita  et  ingeniose  excogltata  oar- 
mina  sifODVixa;?!  de  voce  novus  cf.  ad 
Carm.  1. 1.  Reperire  pro  excogitare  saepe 
apud  Plautum  et  Terentium.  carmina 
labore  reperta  apud  Lucret.  III.  420. 
Sulla  Cornelius  Epicadus,  Lucii  Cor- 
nelii  SuUae  liberlus,  ut  pntant  inter- 
pretes.  vid.  Suet.  de  Illustr.  Gramm. 
0.  il2.  Literator,  grammaticus,  h.  e. 
poetarum  interpres.  vid.  Suet.  lib.  laud. 
c.  4.  Non  est  mi  male — non  doleo  et 
indignor,  sed  mirifice  gaudeo,  operam 
tuam  forensem  non  frustra  conimodari 
clientibus.  Sacrum  libellum,  exsecran- 
dum,  detestabiIem,appuTov.  Sic  morbus, 
ignis,  serpens  et  alia  sacra  (Itpa),  dicun- 
tur.  vid.  Vrackenb.  ad  Sil.  VIII.  100. 
et  ad  Liv.  L  1.  p.  268. 

14.  Contin.  ut  d.  per. — Sensus  :  ut 
toto  illo  dle,  ipsissimis  Satuinalibus, 
qui  dies  in  optimis  et  Isetissimis  diebus 
feslis  habelur,  periret,  h.  e.  misere  se 
haberet  et  pessinie  afficerelur  Catullns 
tnus ;  vel :  ut  continuo  li.  e.  illicopcWret 
tanquam  «upplicio  afficeretur.  vocaii- 
tur  enim  mala  carmiua  supplicia  v.  '20. 


Saturnalia  apnd  Romanos  in  memoriam 
aureae  ailatis,  per  Saturnum,  in  regni 
societatem  a  Jauo  receptum,  Ttaliae  po- 
pulis  pra;stitae,  sumina  hilaritate  in 
mense  Decembri  celebrata  et  ab  initio 
quidem  uno  tantura  d!e  peracla  et  finita 
sunt ;  sed  poslea  inde  a  C.  Caesaris 
temporibusplures  diesillis  celebrandis 
additos  esse  notum  est  vel  ex  Macrob. 
Saturn.  I.  10.  ubi  de  hac  re  est  locus 
classicus.  Hinc  Saturnalia  prima  de 
primo  Saturnalium  dle,  dicuntiir  apnd 
Liv.  XXX.  36.  ubi  vide,  qoae  observat 
Gronovius.  Secunda  et  tertia  vocantor 
a  Cic.  ad  Allic.  XIII.  52.  Apparet 
igitur,  vel  unum  tum  adhuc  diem,  com 
faasc  scriberet  Catullus,  sacrum  fuisse 
Saturnalibus,  vel  unnm  certe  diem,  qui 
proprie  vocaretur  Saturnalia,  prfe  ce- 
teris  festum  soleinnemque  habitam 
esse.  Nec  quemquam  oflendere  debet 
loquendi  genus  paulo  insolentius  — 
continuo  die,  Saturmlibus,  cum  ipse 
Liv.  dicat  II.  21.  Saturnalia  institutus 
festus  dies.  cf.  Cron.  ad  Liv.  I.  9.  Con- 
statdeniqne  ad  munera,  quibas  invicem 
se  cxciplebant  Saturnalibus,  etiam  li- 
bros  perlinuisse,  quos  pauperes  divi- 
tibus  vel  clientes  patronis  obtulisse 
tradit  Lucian.  in  Chronosolon  s.  Legis- 
lator  Satumalium  c.  16.  p.  398.  T. 
III.  edit.  Reitz.  cf.  Martial.  V.  18.  4. 
Plura  de  Saturnalibus  preeter  Macrob. 
1.  c.  vid.  apud  Liv.  XXIL  I.  Stat.Silv. 
I.  6.  et  Lipsium  in  Saturn.  I.  2.  sqq. 
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Non,  non  hoc  tibi,  salse,  sic  abibit. 

Nam,  si  luxerit,  ad  librariorum 

Curram  scrinia  :  Caesios,  Aquinios, 

SufFenura,  omnia  colligam  venena, 

Ac  te  his  suppliciis  remunerabor.  20 

Vos  hinc  interea  valete,  abite 

Illuc,  unde  malum  pedem  tulistis, 

Secli  incommoda,  pessimi  poetae. 

*  » 

Si  qui  forte  mearum  ineptiarum 
Lectores  eritis,  manusque  vostras 
Non  horrebitis  adraovere  nobis  : 
Paedicabo  ego  vos,  et  inrumabo. 

16.  Non  modo  hoc  tibi  male  tentat  Vossiiis. 

18.  Aquinos  perperam  in  vetastioribus.  Nam  in  voce  Aquinios  iuie  s^llabse  in 
nnam  coalescant. 

22.  Attulistis  reperit  elidem  refatavit  Scallger. 

Contra  MSS.  et  librr.  velt.  fidem  in  nonnullis  editt.  attexantur  lii  qnatuor  vcr- 
sicali  Carm.  XVI.  ad  AureUiim  et  Furium,  ubi  apparent  eliam  in  Edit.  Bipont. 
Versus  qaartus  Piedicaho  ego  vos,  et  inrxmabo,  qui  abest  in  librr.  vett.,  debetar  li- 
beralitati  et  ingenio  Vossii.  Videntur  omnino  hi  versus  a,7roa-Tras-fji,aria  longioris 
carminis,  temporis  injaria  nobis  erepti,  qiios  frastra  ceteris  poetai  carminibus  as- 
snas  vel  infercias.  lucommode  certe  adjecti  sunt  Carm.  XVI.  Nos  in  assig- 
nando  his  versibas  loco  secuti  sumus  auctoritatem  MSS.  ad  quam  Statius  et  edi- 
tor  Cantabrigiensis  provocant.  In  versu  prirao  male  legitur  in  Bipont.  qua,  et 
cui  viliose  in  edit.  I.  Mureti. 

16.  Non,  non ;  magnam  vim   habet  18.  Malum  poetam  Aquinium  notat 

repetitio  parliculac  non,  de  qua  ele-  etiam  Cicero  Tuscul.  V.  22.  DeSuffeno 

gantia  vid.  Bent/eiw/nad  Hor.  Od.  III,  cf.  infr.  carm.  XXII.  FeneHa ;  carmina 

24.  25.   et  Drackenb.  ad   Sil.  II.  25.  maia,  abominanda  et  exsecranda,  qui- 

Salse,  adi  frandem  aliis  faciendam  inge-  bus  inestmultum  veneni  et  pestilentiae, 

niose. — Sic  abibit,  tara  impune  feretur.  ut  loquitur  Noster  infr.  XHV^  12. — 

Particulis  sic  et  ita  saepe  ex  serie  ora-  His  su/jpiiciis, poetis  malis,  qaorumlec- 

tionis  aliquid   addendum    est  explica-  tione  tanquam  poena  gravissima  affici- 

tione,  qaod    diligenter    observent    ti-  mur  et  pasne  euecamur.   Re/rtunera6o»', 

rones. — iS'i  ^uxerit, b.e.  simulacilluxerit  ulciscar.  ayriSa)^>ia-ofA.ai,  parem  graliam 

dies,  primu  mane.     Forlasse  etiamde-  tlbi  referam.  Simili  modo  enim^ratiam 

dit  poela.  iUuxerit,  quod  est  usitatius,  »-e/e}Te  passim  in  malam  partem  dicilur 

cum  facile  fieri  potuerit,  ut  prima  syl-  Terenlio  Eunuch.  Actll.  Scen.  3.  1.93. 

laba  il  ab  autecedente  particula  si  ab-  et  IV.  4.  52. — Secli  incommoda,  terraa 

sorberetur.  pondera,  a^j^Sof  apouj>ij. 
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CARMEN  XV. 


li  aott  .as 


m 


AD  AURELIUM. 

CoMMENDO  tibi  me  ac  meos  amores, 
Aureli.     Veniam  peto  pudentem, 
Ut,  si  quidquam  animo  tuo  cupisti, 
Quod  castum  expeteres,  et  integellum, 
Conserves  puerum  mihipudice: 
Non  dico  a  populo  :  nihil  veremur 
Istos,  qui  in  platea  raodo  huc,  modo  illuc 
In  re  praetereunt  sua  occupati : 
Verum  a  te  raetuo,  tuoque  pene, 
Infesto  pueris  bonis,  malisque. 
Quem  tu,  qua  lubet,  ut  lubet,  moveto 
Quantum  vis,  ubi  erit  foris  paratum. 
Hunc  unum  excipio,  ut  puto  pudenter. 


10 


11.  Statiusin  MS.  inveiierat  Qwem  tii  qualubet  ve  moveto,  unde   tenlat  Qusi» 
iii,  qualuliet,ut  velis  movetu,  parum  recte  ob  sequens  Quantum  vis. 


Aurelio  ea  1ep;e  comrnendat  paerum 
Buum,  ut  caste  hunc  florem  custodiat, 
nec  solita  libidinis  suse  expleudas  cu- 
piditate  ilium  contaminare  audeat. 
Quodsi  fecerit  et  usque  eo  audaciae 
progressus  fuerit,  ut  illum  corrumpat, 
gravissima,  tanquam  mcEclmni,  affec- 
tum  iri  poena  niinatur. — Faotum  autera 
Loc  esse  ab  Aurelio  ex  Carm.  XXI. 
apparet.unde  acerbaj  inter  eum  et  Ca- 
tulium  inimicitiae  exortje  sunt. — Qui 
non  oroni  honeslatis  sensu  destitntus 
est,  arguiuentuin  hujus  carmiais  abo- 
miuabitur,  sed  oratiouis  elegantiam  ad- 
mirabitur. 

1.  Meos  amores,  amoris  mei  delicias, 
paerum  meam.  cf.  ad  Carra.  X.  1. — 
veniam  peio  pudentem,  aber  ich  bitte  um 
zYtchtige  Verschonung.  fortasse  excidit 
particula  at  post  veniam.  v.  3.  Siquicq. 
unim.  t.cwp.  qund — eleganter  et  ornate 
pro:  si  ullus  puer  fuit,  quem  castam 
velles  et  indelibatum. 

7.  Istos  cx  populo.     Nom^n  collec- 


tivom  populus  saepissime  excipit  plu- 
ralis.  Clamor  concursusque  populi,  mi- 
rantium  quid  rei  esset  Liv.  l.  41.  of. 
Drackenborch.  ad  Liv.  XXXV.  c.  26. 
§.  9.  T.  IV.  p.  945.  et  quos  landal 
Cortius  ad  Saliust  Jugurtb.  XXVIII. 
p.  540. 

8.  In  re  prcet.  s.  occup.  iiegotiis  suis 
exsequendis  inteuti  modo  hnc,  raodo 
illuc  discurrunt,  nec  quicquam  a  ne- 
gotiis  suis  alienum  curant. 

10.  Bonis  malisqne,  iormosis  el  de- 
forraibus.  cf.  Val|). — ubi  erit  foris  pa- 
ratum  :  sustuli  iuterpunctionem  post 
foris  et  explico  :  ubi  erit  tibi  foris  (in 
angiportn),  scortum  aliquod  ad  exer- 
cendam  libidinem  paratum.  nam  puella 
parata  dicitur,  quse  farile  copiam  sui 
facit.  Propert.  I.  9.  25.  cf.  Burm.  ad 
Ovid.  Mel.  V.  603.  qoi  paratum  malit 
referre  ad  qnem,  conferat  illad  de 
Priapo  apad  Ovid.Fast.  1.437.  Quan- 
ium  vis,  quaotum  lubet. 
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Quod  si  te  mala  mens,  furorque  vecora 
In  tantam  impulerit,  sceleste,  culpam,  15 

Ut  nostrum  insidiis  caput  lacessas ; 
Ah  !  tum  te  miserum,  malique  fati, 
Quem  attractis  pedibus,  patente  porta, 
!  Percurrent  raphanique,  mugilesque. 

17.  Miseri  exhibet  Grseviana  edit.  quam  lectionem  more  suo  taetar  MSCTOrom 
jactator  Corradinus  de  Aliio. 

18.  Atratis  pedUmsVossins  et  MS.  Commel.  in  aliis  editt.  adstrictis  vel  artatis. 


14.  Quotlsi  te  mala  mens  cet.  Quodsi 
ab  immodlca  el  insana  animi  tai  libi- 
dine  hoc  impetrare  non  poteris,  ut  ab 
hoc  puero  abstineas,  tam  cet.  expende 
verborum  ornatum  et  compara  infr. 
Carm.  XL.  1.  Nostrum  caput  eleganter 
pro  me.  Male  trahunt  interpreles  ad 
paeram.  Insidiis,  furtivo  amore,  cf. 
XXI.  7. 

17.  Maliquefati  sc,  hominem.  homo 
malifati  est  infelix. 

18.  Iii  describenda  ignominiosa  illa 
adalteroram  deprehensoram  pcena  pn- 


^ayi^aia-ii  et  wapaTiXyaw  otium  nobis  fe- 
cerunt  interpretes  et  ad  hunc  locum  et 
ad  Aristoph.  Nub.  1079.  cf.  Kusterui 
ad  Suid.  s.  v.  ^a,<pani.  Alias  muecho- 
rum  pcenas  commemorat  Schefferus  ad 
iEIian.  V.  H.  XII.  12.  Attractis  pedi- 
bus,  diduotis  et  divaricatis,  ut  recte  ex- 
plicatMaretus.  Patente  porta^rS  ir^dix,- 
Tw,  cui  immitlebantur  raphani  et  mu- 
giles. — mugiles  sunt  genus  piscium,  de 
quibus  vid.  Plin.  IX.  17.  et  ad  Ju- 
venal.  X.  317. 


CARMEN  XVI. 


AD  AURELIUM  ET  FURIUM. 

P^DicABO  ego  vos,  et  inrumabo, 
Aureli  pathice,  et  cinaBde  Furi ; 
Qui  me  ex  versiculis  meis  putatis, 
Quod  sint  moUiculi,  parum  pudicum. 

3.  Putastis  Cantabrig.  et  sic  etiam  infra  v.  13. 


Castitatem  suam  bonas  et  castus,  si 
Diis  placet,  CatuIIas  probare  vult  Au- 
relio  et  Furio,  quibus  ilia  ex  moiiiori- 
bas  ejns  versiculis  suspecta  reddila 
fuerat.  Quam  quidem  male  de  se  sus- 
ceptam  opiniouem  eveliere  ex  eorum 
animis  studel  partim  eo,  quod  sacri 
poetae,  in  quos  vel  maxime  cadat  mo- 
rom  integritas,  non  ex  carrainibus  suis 


dijudicandi  s!nt,  partim  edendo,  [en 
castitatis  specimcn!]  ubi  marem  se 
praestiturus  sit,  specimine.  Compara 
cum  Nostro  Martial.  I.  S6. 

2.  Palhici  et  citucdi  dicantur,  qai 
muliebria  paliuntur. 

4.  Pium  pottam,  rite  Musarum  sacris 
operantem  vid.  adCarm.  XIV.  7.  Ver- 
siciU.  nih.  uece.sc.  castos  esse.  Eait- 
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Nanoi  castum  esse  decet  pium  poetam  5 

*^*i  Ipsum:  versiculos  nihil  necesse  est; 

Qui  tum  denique  habent  salem  ac  leporem, 

Si  sunt  moUiculi,  ac  parum  pudici, 

Et,  quod  pruriat,  incitare  possunt ; 

Non  dico  pueris,  sed  his  pilosis,  10 

Qui  duros  nequeunt  movere  lumbos. 

Vos,  quod  millia  multa  basiorum 

Legistis,  male  me  marem  putatis  : 

Paedicabo  ego  vos,  et  inrumabo. 

8.  Si  sm*  lib,  Comel.  etPal.  papjr. 

9.  Possint,  Comel. 

10.  lis  pilosis  legitur  in  paucis.  hispidosis  in  margine  lib.  Comel.  cam  qaibai- 
.  dam  impressis. 

12.  Vos,  qui  Cwalabri^.     Fosgue  vitiose  in  lib.  Comel. 

dem  caslilatis  speciem   et  alii  prae  se       losis,  hispidis,  vietis  et  enervatis. 
ferunt    nequitiarura    magistri.     Ovid.  11.  Qui  duros  nequ.  cet.  h.  e.  qai 

Trist.  II.  354.  edfututa  pandunt  latera,  nt  supra  lo- 

quitar  Noster  VI.  13.  cf.  Sciopp.  ad 
Crede  mihi,  distant  mores  a  carmine        t        XVIII   4. 

""**"'■  12.    Qnod  legistis  de  mnltis  meis 

Vita  verecunda  est,  musa  jocosa  mihu  tasiationibus  versiculis  celebratis.  cf. 

cf.  Martial.  I.  5.  8.  et  plura  ibi  vide  Carm.  V.  et  VII.  male  marem  me  put. 

apud  Raderum.  cinsedum,  mollem.  vid.  Nic.  Heins,  ad 

9.  Q.uod  pruriat,  eleganter  pro  Hbi-  Ovid.  Art,  Am.  I.  624. 

dine.  of.Martial.  I.  36.  10. 11.  His  pi- 
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CARMEN   XVII. 


AD  COLONIAM. 


flliqUB  oVL 
xo  gunocf  idii  diS 


O  coLONiA,  quaB  cupis  ponte  ludere  longo,      ,        ^ 
Et  salire  paratum  habes:  sed  vereris  inepta  , 

Crura  ponticuli  adsulitantis,  inredivivus  ^' 

1.  Quem  cupis  pante  ludere  Umgo  in  plarimis  editt.  vett.  Ald.  Gryph.  Maret^ 
pro  longo  dedit  Yossins  ligneo,  noo  male,  qaia  idem  pons  mox  ponticalas  di- 
citar.  ..      ' 

3.  Ac  sulcis  tantis  antiqaissima  lectio,  in  qaam  conspirant  omnes  Statii  et 
Scalig.  MSS.  et  edit.  R.  ex  sulcis  tatitis  in  L.  MS.  teste  editore  Cantabrigiensi, 
unde  fecit  Vossias  admodum  ingeniose  ponticuii  asculis  stantis  h.  e.  parvis  tigillis 
sen  pcrticis  innitentis.  Nostra  lectio  adsulitantis,  qns  rei  maxime  consentanea 
videtnr,  ingenio  Scaligeri  debetar,  sed  improbatnr  Vossio,  quia  sic  daetylas  in 
sede  tertia  ponitor,  ubi  debebat  esse  Creticas,  quo  sablato  rhythraas  adeoque  to- 
ta  vis  carminis  ex  sententia  Vossii  perit.  Mureti  edit.  prima  ab  anno  1554, 
quae  cum  Ald.  II.  et  Gryph,  in  plnrimis  fere  consentit,  habet  suh  his  toius.  Qaod 
ad  antiqnam  illara  lectiunem  ex  sulcis  tantis  attinet,  modo  metri  ratio  constet,  non 
adeo  inepta  sed  explicatione  fortasse  emollienda  videtar,  at  ponticulus  ex  .sul<;is 


Acciderat  aetate  Catalli,  qaod  sa^pe 
accidere  solet,  nt  homo  insulsas  et  ve- 
ternosas  conjuge  uteretnr  elegantissi- 
ma  formosissimaqne.  Qaam  quidem 
indignam  rem  cum  vix  ferre  posset 
puellaram  patronas  et  elegans  harum 
deliciaram  spectalor  Catullas,  iu  gra- 
tiam  puellae,  Coloniam  quandam,  qnae 
loca  latosa  et  palustria  ponte  sublicio 
jnnxerat,  precibus  adit,  ut  stupidum 
illum  horainem  de  ponte  illo  in  lividis- 
simum  paludis  locam  deUirbet,  si  forte 
hoc  modo  fieri  possit,  ut  stolidus  ejas 
veternus  repente  excitetur,  et  snpinus 
animus  in  gravi  ccenb  derelinquatur. 
— £st  hoc  carmen  elegnntissimam,  sive 
verborum  ornatum,  sive  lepidam  stulti 
et  tardi  hominis  descriptionem  spectes. 
— ^Versus  sunt  Ithyphailici  ex  heroicis 
efficti,  sed  molles  enervatique. — Quis 
iocos  faerit  Colonia,  non  cerlo  affirmari 
potest.  Muretus  saspicatarfuisse  op- 
pidulum  prope  Veronam,  quod  hodie- 
que  nomen  servet.  At  Scaliger  et  Vos- 
sius  malunl  intelligere  Novum  Comnm, 
coloniam  paalo  ante  a  Caesare  deduc- 
tam. 

1.  Sensusest:  OColonia,qU(Eluben- 
ter  veiis  ludosfacere  in  ponte  longo,  ubi 
m  promptu,  tibi  ert  saliendi  facultas,  sed 


(inepta)  frustra  et  nimis  anxia  times 
fulcra  ligneaponticulitrementis  etadsul- 
tantis,  ne  praceps  ille  cadat  et  in  lutosa 
palude  corruat,  unde  in  pristimim  sta- 
tum  revocari  nequeat,  ede,  quceso,  Colo-' 
nia,  171  medm  gratiamjuciindissimum  m 
nuuimo  risH  dignissimum  spectaculum :' 
(Sic)  quod  sifeceris,  opto,  ut  pons  tuvs 
plane  ex  animi  senteutia  tamfirmusjiat, 
ut  vel  Martis  sacerdotes  in  illo  saltare  et 
sacra  suscipere  possitit.  Multum  pul- 
veris  in  hoc  loco  explicando  ab  inler- 
pretibus  commotum  est,  neque  tamen 
uUus  rem  satis  assecatus  videtur.  lu- 
dere,  luserunt  enim  olira  et  ludicra 
spectacula  ediderunt  in  pontibus,  qaod 
et  adhuc  fieri  in  Italia,  Pisis  atque  Ve- 
netiis,  testatar  Vulpius  et  Corradinus 
de  Allio. — salire  paratum  hahes,  in 
prompta  tibi  est  ts  salire  h.  e.  saliendi 
facultas.  Vulpius  et  quos  iile  sequitur 
argatantur.  inepta  tam  ad  Coloniam 
quam  ad  crura  Irahi  potest.  qui  ad  crura 
referre  malit,  cog^tetligneas  columellas 
ad  pontem  fulcieudnm  infirmas  neo  sa- 
tis  aplas.  adsulitantis  vid.  Var.  Lect. 
irredivicus  eleganter  de  rebus  inanima- 
tis,  quae  irreparabiles  sant,  denuo  «&• 
citari  et  restitai  nequeant.;i')'.i-.  lly.iiVt 
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Ne  supinus  eat,  cavaque  in  palude  recumbat: 

Sic  tibi  bonus  ex  tua  pons  libidine  fiat,  5 

In  quo  vel  Salisubsulis  sacra  suscipiantur: 

Munus  hoc  mihi  maximi  da,  Colonia,  risus. 

Quendam  municipem  meum  de  tuo  volo  ponte 

Ire  praecipitem  in  lutum,  per  caputque  pedesque : 

Verum  totius  ut  lacus  putidaeque  paludis  10 

Lividissima,  maximeque  est  profunda  vorago.  /    - 

Insulsissimus  est  homo,  nec  sapit  pueri  instar  .ihii» 

Bimuli,  tremula  patris  dorraientis  in  ulna.  j^^g 

tantis  irredivimis  dicatar,  qni  nnnqaam  restitni  et  revocari  qneat  ex  tantis  suleis 
h.  e.  fossis.  Sxdcus  aqucE  occurrit  apad  Ovid.  in  Nuce  66,  cerle  lale  qaid,  qno' 
referatur,  postulare  videtur  voxirredivivus.  pro  irredivivus, qnoA  agnoscant  omnes 
Stat.  L.  MS.  et  cunctoe  editt.  est  in  Meleagri  MSS.  i-rredivivis.  iu  antiqnissima 
R.  in  reclivis  corrapte.  Nic.  Heinsius  tentabat  in  Not.  ad  Cat.  p.  638.  irrecidivus. ' 
Sed  nihil  lucramnr  hac  permatatione. 

6.  Salisubsuli  sacra  suscipiunto  ve\  SalisubsuU  sacra  suscipiant  in  MSS.  Statii, 
optt.  edilt.  et  Membr.  Voss.  unde  admodum  probabilis,  qnam  in  textnm  recepi- 
mus,  ab  ingenio  Slatii  profecla  est  lectio.  vid.  not.  Vossins  proposnit  Satii  ip- 
sulis  sacra  suscipiunto,  quam  conjecturam  ambitiose,  nt  soiet,  arripnit  Vnlpius. 
Ipsul<e  autem  vel  ipsules,  docente  Festo,  erant  lameUte  necessari(E  sacris,  qutc  ad) 
remdivinam  cenferre  dicebantur  maxime,  specie  virorum  et  muUerum. — Saliaribus 
sacra  suscipiantur  Avantius.  Salisubsuli  sacra  suscipiuntur  Muretus,  qui  ob  frau-; 
dem  ex  Pacnvio  landati  loci,  cnjus  nec  vola  neo  vesliginm  exslat,  ubi  Salisub- 
sulxis  Mars  dicatnr,  graviter  jam  reprehensus  est  a  Vossio.  in  antiquis  quibusdara 
editt.  corruple  legitnr  SaUi  vel  SubsaHi  sacra  suscipiant.  Corradinns  de  Aliio,  cu- 
jns  plurimae  emendaliones  dignse  sunt,  quse  cum  municipe  Catnlli  in  lividissi- 
mam  paludem  migrent,  lepide  obtrudit:  in  quo  vel  saUs  suhsiUs,  sarta  suscipiantur, 

13.  Matris  in  ulna  habet  margo  H.  1. 

4.  NiesitpinMi  eaf,retrolabaturia  pa-  dam.  vid.  Var.  Lect. 
Indem,  nnde  erectus  fuerat.     Suaviter  7.  Munus  h.  m.  munus  de  Indis  et 

etvennste!  Sic  apud.  Liv.  XXX.  10.  spectaculis  et  proprie  qnidem  gladia-* 

supinus  telorum  jactus  h,  e.  tela,  qnae  toriis  saepe  obvinm  apnd  Ciceronem> 

non   evolant   sed   in  tei^ram  decidunt.  vid.  Clav.  Cic.   Ernest.     Casterum  si- 

cavaque  in  palude,  profunda   et   alta.  mili  obtestatione  cnm   obtestandi  par> 

Sic  infra  undte  cuva  XCV.  5.  flumina  ticula  jicet  alii  poetae  graviter  exordiri 

cava  apud  Virg.  Georg.  L  326.  et  ipsa  solent  carmina.  Tibuli,  I.  4.  Hor.  Od. 

■palus  cava  apnd  Ovid.  Met.  VL  371.  I.  3. 

cf.  Burmann.  ad  Ovid.  Ib.  228.  et  ad  9.  Per  caputque  pedesque,  nt,  qnantas 

Lucan.  I.  396.  ex  tua  Ubidine  plane  ex  qnantns  sit,  a  vertice  nsqae  ad  tklo^ 

Toto  tno.  De  voce  Ubido  in  bonampar-  immergatur. 

tem  vid.  Drackenb.  ad  Sil.  XL  312.  10.  Ut  pro  ubi  vid.  snpra  ad  Carra. 

SaUsubsuU  haud  dnbie  intelligendi  sunt  XI.  3. 

Salii,  Martis  sacerdotes,  qni  sacra  ce-  13.  TremtiUi  ulna,  quae  leni   mota 

lebrabant  tripndiis  et  saltationibns,  de  concutitnr.     Dignns  est,  qucm  in  hanc 

qoibns    vid.    Cuper.  Observat.  IV.   2.  rem    adscribam    locum    ex    Calpnrn. 

Finxit  antem,  opinor,  hanc  vocem  poe-  Eolog.  X.  27  seqq.  nbi  Siienns  parva- 

ta  ad  rei  imaginem  magis  exprimeu-  lam  Baccham,  qaem  in  ulnis  gestat. 
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Quoi  cum  sit  viridissimo  nupta  flore  puella, ;  oiiU  aileT 
Et  puella  tenellulo  delicatior  haedo,     nwuv  ^iie  iop  oe^ 

Asservanda  nigerrimis  diligentius  uvis:  '       onri^ 

Ludere  hanc  sinit,  ut  lubet,  nec  pili  facit  uni,         oq  18 
Nec  se  sublevat  ex  sua  parte^  sed  velut  alnus  ^3 

In  fossa  Liguri  jacet  supernata  securi,  ;:  .o'! 

Tantundem  omnia  sentiens,  quam  si  nulla  sit  usquam :  20 

13.  Ut  puella  L.  MS.  et  antlquissimse  tres  edltiones.  Sit  ■ptiella  ob  eleganterti 
repetitionem,  (quam  equidem  non  sentio)  vel  sed  puella  conjecit  Nic.  Heins.  in  N. 
ad  Cat.  1.  c.  Si  conjectura  opus  sit,  milii  videtur  particula  ah,  qnse  passim  exi- 
miae  rei  admirationi  inservit,  admodum  loco  nostro  accoramodata  esse.  Infra 
Carm.  LXI.  46.     Quis  deusmagis  ah  magis  appetendus  amantibus,  •■• 

19.  Ligttris  in  nonnullis.  Ligeris  in  paocis.  jacet  separata  Maret.  superata  vel 
seu  parata  in  quibusdam. 

20.  Quasipro  quamsi  Tult  Stalins,  reclamante  editore  Cantabrlgiens!.  ..j,^ 


tremnlo  brachioram  et  crepitaculornm 
concusso  ad  soranam  invitat. 

Qutn  et  Silenusparmmveneratus  alum- 

num 
Aut  greviio  fovet,  aut  resupimssustinet 

ulnis, 
Et  vocat  ad  risum  Mgito,  motuquequie- 

tem 
Allicit,  aut  tremulis  quassat  crepitacula 

palmis. 

14.  Viridiss.  flore  puell.  in  flore  sela- 
tis  constilata.  ^osde  javenili  aetate,  si- 
cut  Grsecorum  av&o;,  axfjtri,  sexcenties 
apud  poetas.  Exemploram  nubem  vid. 
apud  Klotzium  ad  Tyrtaeam  p.  23 — 25. 

15.  Et  puella  si  vera  est  lectio,  ex 
antecedenti  versa  snpplendam  est  dt, 
sed  vid.  Var.  Lect.  tenellulo  delicat. 
httdo.  Imitatus  est  Ovid.  Metamorph« 
XIII.  791.  de  Galatea  tenero  lascivior 
hecdo.  Referenda  aatem  est  baec  com- 
paratio  partim  ad  tenerltatem,  parlim 
ad  protervitatem  et  lasciviam.  Una 
igitur  imagine  expressit  Noster,  quod 
daabus  in  simili  Galatea;  descriplione 
Theocritus  Idyll.  XI.  20,  amaXo^^a. 
S  «^5,  Mog-^tu  yav^</ri(a. 

16.  Asserv.  nig.  dil.  uv.  caatias  trac- 
tanda  quam  uvamatura,  unde  levimotu 
acina  detluunt.  Nimirum  virgo  imma- 
tura  est  aspera,  sed  matura  ad  araoris 
lusus   faciJis  et  procliris.    CaBteruin 


et  alii  poetse  hac  comparatione  ab  avis 
peUta  et  ad  puellas  translata  delectati 
sunt.  Theocritas  1.  c.  <piapiarefa  ofx^pa- 
xofijM.Sf.  Horatius  Od.  II.  5.  10.  Tolle 
cupidin  em  immitis  u  V(e. —  Uvtz  nigerrimtB 
sunt  maturac.  Rem  unice  illustrat  lo- 
cus  Columella;,  qui  ab  interpretibns 
laudari  debebat,  lib.  XI.  c  2.  69-  p. 
758.  edit.  Gesneri :  naturalis  autem 
maturitas  est,  si  cum  expresseris  vinaeea, 
quee  acinis  celantur,  jam  iufuscata  et 
nonnulla  propemodum  nigra  fuerint. 
Atqne  huc  pertinet  Epigramma  XV 
P/iiZ(»demi  in  Analect.  Vet.  Poet.  Graec. 
Brunckii  T.  II.  p.  86. 

'Oviro)  troi  KaXuKtuv  yvfA,vh  &ef of,  ouJs  ^e- 

Xaty» 
'Borfvg   o   mfdsviov;    vr^onoSo\M  xM^' 

*'*<•  )  iiili:  inwjiil  OKUH 
17.  Ludere-,  watjetv  in  re  Venerea. 
Propert.  II.  25.  21 — uni  antique  pro 
anius. — Nec  se  sublevatex  sua  parte,  sci- 
licet  ubi  stipes  illesemeljacet.  Inter- 
pretes  subodoratl  sant  Descio  qaam  ob- 
scoenitatem. 

19.  Fossa  LiguA  ita  appellata  a  pos- 
sessore,  cai  nomen  fnit  Ligurlus,  ut 
jam  suspicatns  est  Vossins.  sttpemata 
b.  e.  succlsa,  ut  dncta  metaphora  sit 
ab  iis,  quibus  in  modum  pernarum  soil- 
laram,  femina  cxoisa  sunt. 
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Talis  iste  raeus  stupor  nil  videt,  nihil  audit.  <nv.)  iou^ 
Ipse  qui  sit,  utrum  sit,  an  non  sit,  id  quoque  nescitu j  jS 

Nunc  eum  volo  de  tuo  ponte  mittere  pronum, ;o«?.A 

Si  pote  stolidum  repente  excitare  veternum,  'i  '^i^bfjvT 
Et  supinum  animum  in  gravi  derelinquere  cceno,  .25 
Ferream  ut  soleam  tenaci  in  voragine  mula.  '■'  ci 

T 

21.  Merus  stupor  Passeratius  ex  coiijectnra  male  ? 

22.  Qui  sit  MSS.  Stat.  et  Meleagri  oranes.    Is  se  quis  sit  vel  Is  se  qui  sit  offert 
ingenium  N.  Heinsii. 

23.  Hunc  eum  volo  Pal.  Papy.    Hunc  ego  eum  Comel. 


21.  Talis  iste  stupor  meus ;  proprie 
debebat  esse  qualis  alnus — talis  iste 
meus  stupor ;  sed  poetae  ad  hanc  dili- 
gentiam  grammaticam  non  exigendi 
sunt.  m£us  stupor:  eleganter  latini,quem 
deridendum  propinare  volunt,  sttum 
Tocant.  Phaedr.  7.  32.  homo  mius  se 
in  pulpito  totum  prosternit,  ubi  vid. 
Scioppium. — stupor  suaviter  pro  stu- 
pidus. 

24.  Si  pote,  si  fieri  potest  ut  etc.  gra- 
vi  casno,  tenaci.  Accommode  Tacit. 
AnnaL  I.  63.  cetera  limosa,  tenacia  gra- 
vi  coeno. 

26.  Feircamutsoleam  :  nondum  olim, 
uti  nauc,  eqnorum  ungulis  coutra  aspera 


et  scrnposa  loca  clavis  snppingebantur 
SDlece  ferreap,  sed  nonnunquam  tantura 
subligabantnr  vvoirifxciTa  quacdam ;  id 
quod  multis  probare  et  contra  Vossiam, 
qui  frastra  nostrae  actatis  suleas  ferreas, 
quae  equis  affigi  solent,  ex  Xenophonte 
ernere  atque  hinc  p^aXx.fo<3Saf  Horaeri 
cqnos  illustrare'  conatus  est,  idoneis 
argumentis  evincere  studuit  Gesnerus 
in  Lesic.  Rust.  Rei  rnsticae  Scriptori- 
bns  apposito,  cnjus  sententiae  snbscri- 
bit  Wesseling.  ad  Diod.  Sicnl.  To.  II. 
p.  233.  qui  hnc  potins  referendos  patat 
Iwirov^  y(iti\svoinrag  l^  V7rorpi0>i;  [hvo  rfi- 
£flf  pro  e|  iiffoTgi^Bf  mavult  Schweighx- 
userus^  ex  Appiani  Mithridat.  p.  371. 


CARMEN  XVIII. 

AD  HORTORUM  DEUM. 

HuNC  lucum  tibi  dedico,  consecroque,  Priape, 


Priapo  couseoratnr  Incas  in  .  hoc 
hand  dubie  olim  longioris  carminis  ex- 
ordio,  quod  ab  interitu  vindicavit  et 
Calnllo  tribnendum  olim  jam  existima- 
vit  Terentianus  Maurus  in  docto  libello 
de  Litteris,  Syllabis  et  Metris -'mter 
Gramm.  vet.  p.  2444.  cujns  seutentiam 
et  alii  deinde  amplexi  sunt,  ut  Marius 
Victorinus  in  arte  Gramm.  p.  2598 — 
99.  et  Atilitis  Fortunatianus  iu  Arte  p. 
2676.  At  Victorius  in  Var.  Lect.  XII. 
3.  Muretus  ad  h.  1.  et  Scaliger  ad  Cata- 


lect.  vet.  Poet.  iira  hoo  tantnm  longio- 
ris  carmiuis  fragmentnm,  sed  duo  se- 
qnentia  etiam  in  Priapnm  carmina  qua- 
si  postliminio  Catullo  restituere  conati 
snnt,  quibns  accedit  Vossius,  qui  haec 
ad  calcem  editionis  sna;  rejecit.  Quod 
quidemut  a  se  impetrarent  V.  V.  D.  D. 
partim  ludicro  carminis  genere  Ithy- 
phallico,  qno  dno  priora  carmina  com- 
posita  sunt,  et  quibus  terlium  constat 
pnris  iambis  Catnliianis,  partim  ipsa 
horam  carminum  suavitate  et  oratroais 
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Qua  domus  tua  Lampsaci  est,  quaque  silva,  Priape. 
Nam  te  praecipue  in  suis  urbibus  colit  ora 
Hellespontia,  ceteris  ostreosior  oris. 

2.  Qua  domus — qvecque  silca  in  edit.  Bipont.  nescio  qua  auctorilate.  Apud 
Terentianum  Maurum  olim  una  voce  mutilus  versus  legebalnr  Qua  domus  tua 
Lampsaci  est  quaqtte  Priape,  ut  e  Mureti  et  Achill.  Stat.  adnotatt.  intelligi  potest. 


elegantia,  Catailo  dignissima,  indacti 
sunt.  Nec  incomiuode  haec  tria  poe- 
matia,  [quas  sive  a  CatuUo  sive  ab  alio 
poeta  magno  profecta  sint,  neminem 
certe  legisse  pcEiiitebit]  statira  post 
carmen  ad  coloniam,  cum  ob  metri, 
tum  ob  argumenti  similitudlnem,  con- 
junctim  ab  iis,  quos  sequimur,  posita 
videntur.  Leguntur  autem  ha3c  _car- 
mina  inter  Priapeia  in  Catal.  vet.  Poet. 
Scalig.  c.  85.  in  Priap.  Sciopp.  c.  86. 
et  in  Anthol.  Vet.  Lat.  Poet.  Burmanni 
Secundi  lib.  VI.  85.  T.  IL  p.  567.  ubi 
pra;ter  ea,  quae  jam  Mureto  et  Vossio  in 
Commentariis  ad  Catullum  observata 
sunt,  plura  tam  de  incerto  eoram  auc- 
tore  quam  ipso  carminis  genere  Ithj- 
phallico  erudite  disputantur,  praecipue 
a  Car.  Andr.  Duckero  cujus  ineditas, 
qnae  huc  spectant,  observationes  sub- 
jiciendas  curavit  Burmannus  Secund,  in 
Anthol.  T.  II.  p.  574.  qui,  si  ceteras 
hujus  doctissimi  interpretis  in  Catul- 
Inm  notas,  quas  in  scriniis  suis  a  Gui- 
lielmo  Roellio  acceptas  servabat,  pub- 
lici  jnris  fecisset,  magnam  apud  Ca- 
tulli  lectores  gratiam  initurus  fuisset. 
— Ceternm  vix  dubium  est,  qnin  auc- 
tor  horam  carminum,  quicunque  de- 
mnm  fuerit,  ex  graeco  quodam  fonte 
hortulos  suos  rigaverit. 

2.  Si  vera  est  lectio,  de  oujus  integ- 
ritate  mihi  nondum  persnadere  possum, 
sensus  erit:  ubi  propria  iiunc  sedes  et 
silva  tibi  dicata  est,  quemadmodum 
Lampsaci.  Sed  hoc  durnm  et  contra 
loqnendi  ralionem  videlur.  Itaque  pro 
qua  et  quaque  legendum  puto  quoi  et 


quoique  ex  antiqao  scribendi  more,  dc 
quo  vid.  Carm.  I.  1.  in.  Var.Lect.  et 
sic  tua  pro  tibi  positum  est  ut  ssepe. 
domus  deorum  esl  locus,  quo  maxime 
illi  delectantur,  el  in  eo  sedem  quasi 
suam  figunt.  Nympliarum  domiis  de  an- 
tro  apud  Virgil.  Ma.  I.  168.  Lamp- 
sacum  est  urbs  Hellesponti  teste  Cice- 
rone  in  Verr.  I.  24.  ubiPriapus  vel  na- 
tus  vel  nutritus  credebatur,  vid.  Schol. 
ad  ApoIIon.  Rhod.  I.  932.  ostreosior 
oris,  oslreis  enim  omnis  Hellesponti  ora 
abundabat ;  pnecipue  tamen  a  veteri- 
bus  laudantur  ostrea  Abydena.  Virg. 
Georg.  I,  207.  cf.  Vinet  ad  Auson.  p. 
603.  edit.  Toll.,  Priapus  autem  llelle- 
spontiacus  [ut  vocatur  a  Virg.  Georg. 
L  207.]  fortasse  navigalionis  causa, 
cni  praeesse  credebatar,  cultus  fuit  in 
Hellesponti  littoribns.  Exstant  enim 
manifesta  apud  Graecos  vesligia,  nbi 
Priapus  navigalionis  praeses  apparet. 
Sic  ille  apud  Leonidam  Tarentinum  in 
Anal.  Poel.  Graec.  Brunckii  Epigr. 
LVII.  T.  I.  p.  235.  navigationem  ver- 
nali  tempore  iustitnendam  indlcens  ad- 
dit.  V.  7.  8. 

00  y&fotf^})'  o);  TrXetfct;  'Ttciffa.v  iw  .ifjtwo^hy,  ■ 

conf.  Antipat.  Sidon.  Epigr.  XXXVIL 
in  Anal.  V.  P.  Gr.  Brunckii  T.  II.  p. 
16.  Colebatur  etiam  Priapus  'Aiyia- 
XiTxj  a  piscatoribus.  cf.  Maecii  Epig- 
ramm.  VII.  et  VIII.  in  Anal.  P.  G.  T. 
ILp.  238. 
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HuNc  ego,  juvenes,  locum,  villulamque  palustrem, 
Tectam  viraine  junceo,  caricisque  maniplis,  ,,  \ 

Quercus  arida,  rustica  conformata  securi 
Nutrivi,  magis  et  magis  ut  beata  quotannis. 
Hujus  nam  Domini  colunt  me,  Deumque  salutant,      ^J^ 
Pauperis  tugurii  Pater  miusque*  }  "• 

Alter,  assidua  colens  diligentia,  ut  herba  * ' 

Dumosa,  asperaque  a  meo  sit  remota  sacello : 

3.  Confomata  vnlt  Salraas.  ad  Solin.  p.  181.  repngnante  Vossio,  cnjus  lectJo 
fomitata  ex  antiqnaybmidata  conrictanon  minus  displicet. 

4.  Nunc  tuor  tnagia  Scaliger.  nutrio  pro  nutrivi  tacite  recepit  Vnlpins. 

5  Filiusque*^  Sic  in  plerisque  editionibus,  deficiente  ultima  voce,  hic  versns 
exliibetur.  Quam  quidem  lacnnam  ex  ingenio  supplere  studuerunt  Scaliger  et 
Vossins,  qnoram  ille  lenta.hatjili%isque  coloni  hicjiliusque  tenellus.  Mihi  succur- 
rebat  Patronum,  quod  non  incomniode  referri  potest  ad  pauperis  tugurii,  Sed  de 
Priapo  apud  Virgil.  Eclog.  VII.  34.  custos  es  pauperis  horti.  Sed  rectius  fortasse 
intactas  plane  ejusmodi  in  poetis  relinquiraus  lacunas. 

Priapus,  foecunditatis  in  agris  anc- 
tor,  fidura  se  profitetur  cnstodem  pau- 
peris  villulo:,  a  cujus  dominis,patre  et 
filio,  summa  pietate  colebatur.  Enar- 
ratis  igitur,  quibus  quotannis  ab  illis 
mactetur,  muneribus,  monet  sub  fine 
pueros,  ne  quid  furtiva  manu  ex  eo 
agro  auferant,  sed  ad  vicinum  potius 
ditioris  domini  agrum  pergant,  ubi 
Priapus  ejusmodi  furanculos  non  adeo 
cnret. 

2.  Tectamvim.junc.  cet.  Casasenim 
vel  tuguria  varii  generis  frondibus 
contegere  solebat  rudis  antiquitas.  Ti- 
bull.  II.  1.  39.  40. 

lUi  (ruris  Dei)  composilis  primum  do- 
cuere  tigillis 
Exiguam  viridifronde  operire  domum. 

carex  commune  junci  genus  videlur 
(Riedgras);  acuta  vocatur  apud  Virgil. 
Georg.  III.  231.  cum  genista  jungilur 
apud  Pallad.  de  Re  Rust.  I.  22.  p.876. 
edit.  Gesneri. 

3.  Quercus  arid.  rust.  con.  sec.  sua- 
viter  et  eleganter,  Ego,  qui  ex  quercu 


arida  ita  effictus  et  confignrata^  SDm 
secnri  rnstica. 

4.  Nutrivi,  anxi  et  beavi  foecunditate. 
Eodem  plane  sensu  nutrire  de  Cerere 
dicitnr  apnd  Hor.  Od.  IV.  5.  18.  Nu- 
trit  rura  Ceres:  nbi,  cum  elegantem 
hujus  verbi  significationem  non  conco- 
quere  posset  Bentleius,  more  suo  tnr- 
bas  dedit,  ad  quem  refulandum  hic  ip- 
se  Noslrilocus  a  Clariss.  Jani  laudari 
debebat. — ut  heata  quotannis  scil.  esset 
h.  e.  qnolibet  anno  meliori  conditione 
gauderet. 

6.  Paup.  tuguri,  inde  colorem  dux- 
isse  videlur  Virg.  Eclog.  1. 61. 

Pauperis  et  tuguri  congestum  cespite 
culmen. 

7.  Sensus  est:  alter  me  veneratnr, 
dum  assidua  diligentia  ita  colit  curat- 
que  meum  sacellum,  ut  illud  ab  omni 
dumosa  asperaque  herba  remotum  ct 
purgatum  sit ;  suspecta  mihi  olim  vi- 
debatur  lectio  colens  ob  ingratam  repe- 
titionem  ejusdem  verbi  ex  versn  5.  et 
liiuc  pro  colens  legendum  esse  putabam 
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Alter,  parva  ferens  manu  semper  munera  larga.    'iti^yniH 
Florido  mihi  ponitur  picta  vere  coroUa  ^^  '^-  frJMj) 

Primitu',  et  tenera  virens  spica  mollis  arista:  ■  Si/iiij»/ 
Luteae  violae  mihi,  luteumque  papaver,   '"^  ^i3i'nauB  ebal 
Pallentesque  cucurbitae,  et  suave  olentia  mala ; 
Uva  pampinea  rubens  educata  sub  umbra. 
Sanguine  hanc  etiam  mihi  (sed  tacebitis)  aram  15 

Barbatus  linit  hirculus,  cornipesque  capella: 
Pro  queis  omnia  honoribus  haec  necesse  Priapo 

9.  Alterparva  manu  ferens  usque  munera  larga  ex  eraendatione  DorvilUi,  queni 
laadat  Burmannvs  Secundu^  in  Anthol.  ad  h.  1.  sed  magis  arridet  Schraderi  ro  sem- 
per  metri  caiisa  in  stepe  malanlis  correctio  ia  Observ.  Lib.  II.  c.  I.  p.  12.  11.) 
lucteumqu^  papaver  apad  Vict.  et  Aldam.  Sed  htteum  papaver  et  infra  dicitar 
LXI.  195.  Eadem  haram  vocam  permatatio  apud  Martial.  III.  58.  22.  ubi  alii 
pro  lactei  vermE  raalunt  lutei. 

15.  Pro  hanc  aram,  qnod  eleganter  conjecerat  Maretus,  corruptam  lectionem 
h<EC  arma  revoeavit  Vossius,  haud  dubie  obloqnendi  studio  abreptus ;  nostram 
lectionem  defendit  Burmannus  Sec.  in  Anthol.  ad  h.  l.jacebitis  pro  tacebitis  viliose 
in  Sciopp.  edit.  et  Bipont.  legitur. 

16.  JBar6aru5 /iirc)(2uj  male  in  aliis  editt. 

17.  if oc  neccsse  perperam  in  quibusdain.  -- •--       ;-   i         - 

OO  )  .'foJfiiV  O    rjiirji; 
...    L ? tT"   .    Tr:. 


cavens,  sed  nunc  vix  opns  esse  videtar 
hac  mutatione. 

9.  Nobilissima  hnjus  versus  senten- 
lia  :  munera  parva,  quae  quis  pio  ani- 
mo  ofTert  suo  se  metiens  modulo,  sunt 
magna  et  diis  gratissima.  Hinc  Ti- 
bnIl.L1.21. 

Tanc  vitnla  innnmeros  Instrabat  caesa 
juvencos : 
Nnnc  agna  exigui  est  hostia  magna 
soli. 

10.  Picta  corolla,  variis  floribas  dis- 
tincta  ut  pict<e  volucres. 

11.  Primitu',  qnamprimum  flomm 
copia  fit.  vid.  de  hac  antiqua  voce  No- 
ninm  Marcel.  p.  154. 

ii.  Uva  pamp.  sub  umbr.  educ.  ma- 
tnritalem  nacta  :  elegauter  enim  herbae 
vel  frnges  edncari  dicuntnr,  quae  tam 
aeris  lemperie  foventur  commoda,qnam 
oura,  cnltn,  et  ceteris,  quibus  ad  ma- 
tnritatem  perveniant,  alimentis  et  snb- 
sidiis  fruantnr.  Sic  infra  LXII.  41. 
et  50.  in  Lusibus  Lll.  15.  Tibnll.  I. 
1.  13.  Uvoe  autem  vel  maxime  ad  tra- 
hendam  maturitatem  opat  habent  um- 


bra  pamplnea.    tlino  Virgll.  Enlog. 
VII.  58.  de  vitibus  nimio  sestu  exsic- 


Libei-  pampineas  invidit  collibusumbras. 

rubens  uva  :  Horatio,  nbi  de  iisdem 
Priapo  ofi^erendis  muneribus  sermo  est, 
dicitnr  certans  purpurm  Epod,  II.  20. 

15.  Sed  tacebitis,  favebitis  linguis.- 
Silentlum  igitur  Priapns  imponit  pue- 
ris  de  sacris  snis,  tanquam  de  magni 
cujusdam  Dei  mysteriis.  Vulpius  tra- 
hit  ad  irapura  flagitia,  quae  in  sacris 
Priapeiis  committi  solebant,  nec  evul- 
gari  debebant.  Sed  de  his  nihil  jam 
viderant  pueri.  Mnretus  refert  ad  le- 
ges  XII.  secundum  quas  sacra  facere 
peregrinis  deis,  nisi  qui  publice  adsciti 
essent,  non  licuerit.  Sed  spectal  for- 
tasse  hoc  impositum  silentiumnon  nisi 
ad  immolatas  Priapo  hostias,  quem  ho- 
norem  majores  tantnm  dii  sibi  vindica- 
bant-ijnit5angwinearam,imbuit :  Theo- 
crit.  Epigr.  I.  5.  Bcofxiy  J'  al/j(.a,^ii  x£- 
jacf  Tfayof.  cf.  Carmen  Petrou.  in  Pria- 
pnm  cap.  133. 
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PrsEstare,  et  domini  hortulum,  vineamque  tuerA^nff  ^igJlA 

Quare  hinc,  o  pueri,  malas  abstinete  rapinas. 

Vicinus  prope  dives  est,  negligensque  Priapus.  20 

Inde  sumite,  semita  haec  deinde  vos  feret  ipsa. 

19.  Manus  abstinete  rapinis  citra  uecessitatem  correxerat  Eggelingius  teste 
Burmanno  Sec.  in  Anth.  ad  h.  I.  •       i 

20.  Negligensque  Priapi  conjicit  N.  Heins.  in  not.  ad  CalulL  p.  638.    Qaidnl  r 

negligensqiie  Priapum.  ■  ■.■r'] 

20.  NegUgens Priapus,inin]geTi8,mi-  34.  ipsa  htec  sernita  JentTixaif.  Deindeh. 
nus  severus  erga  fares.  Indesumite:  e.  dehinc,  abinde,  ut  apud  Sallust.  Ja- 
Vulpius  commode  laudat  Tibull.  1. 1.       gurth.  XIII.  4.  ubi  vid.  Cortius. 
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HORTORUM  DEUS. 

Ego  haec,  ego  arte  fabricata  rustica,  ' 

Ego  arida,  o  viator,  ecce  populus 

Agellulum  hunc,  sinistra,  tute  quem  vides,  ;^^j 

Herique  villulam,  hortulumque  pauperis 

Tuor,  malasque  furis  arceo  manus.  \d 

'  ■"  •'■^^;'-"  '  ,.m 

1.  Ego  ecc6  conjecfat  Heinsius  in  not.  ad  Catull. 

3.  Ut  nunc  legitur  locus,  sinistra  ob  metri  rationem  nullo  modo  potest  esse 
oasus  sextus.  Sed  sive  cum  Mureto  sinistra  ad  populus  referas,  sive  cum  Livineio 
accusativ.  pluralem  pro  adverbio  positum  esse  statuas,  durissinia  semper  manet 
ha?c  lectio  :  Scaliger  ad  Atjn  Catulli  13.  pro  sinistra  tute  volebat  sinistera  ante. 
Certe  vix  ulla  paulo  leniori  ratione  sanari  posse  videtur  hic  versicnlu»,  qnem  tan- 
qaam  in  re  desperata  audacter  ila  difSngere  et  in  ordinem  redigere  tentabam, 
Agellulum,  ad  sinistram  ahinde  quem  vides. 

5.  Tueor  Aldus  et  VictoHus. 

Argumentum  hujus  carminis  a  supe-  Scaliger  ad    h.   carm.   in  Catal.  Vet. 

riore  non  nisi  canninis  geneie  iambico  Poet. 

differt,  adeo  ul  Calullus,  si  auctor  ho-  3.  Sinistra,  e  regioue  agelli  ad  sini- 

rum  carminum  sit,  ingenium  suum  in  stram   sita,   exponit  Muretus.     Quod 

simili  re  diverso  modo  exercuisse  vi-  qaam  durum  sit,  cura  ob  alterum  epl- 

dealur.     Purissimum  casligatissimnm-  theton  arida,  quod  jam  appositum  est 

que  jure  hoc  carmen  vocat  Brouckhu-  rZ  populus,  tum  ob  vere  sinistram  hu- 

sius    apud    Burmann.  Sec^ind.  in  An-  jus  epitheli  locationem  post  Agellulum 

thol.  T.  II.  p.  67.  nec  indignum  illud  hunc  quilibet,  opinor,  sentiet.  vid.Var. 

faabuit  quod  multo  stndio,  qnale  lum  Lect. 

fervebat   inter  Viros   doclos,    totidem  5.  THor protuew,  verbam  Lucretia- 

iambis  paris  grscce  reAieret  Josephus  nom.   malasqiie   manus  h.  c.   nocivas, 
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Mihi  corolla  picta  vere  ponitur: 
Mihi  rubens  arista  sole  fervido  : 
Mihi  virente  dulcis  uva  pampino : 
Mihique  glauca  duro  oliva  frigore. 
Meis  capella  delicata  pascuis 
In  urbem  adulta  lacte  portat  ubera  ; 
Meisque  pinguis  agnus  ex  ovilibus 
Gravem  domum  remittit  aere  dexteram : 
Tenerque,  matre  mugiente,  vaccula 
'   Deum  profundit  ante  templa  sanguinem. 
Proin',  viator,  hunc  Deum  vereberis, 
Manumque  sorsum  habebis.     Hoc  tibi  expedit : 


10 


15 


9.  In  aliis  :  Mihi  glauca  dura  cocta  oliva  frigore,  In  Aldinis  :  Mihi  glauca 
duro  cocta  oUva  frigore ;  in  qaibasdam  veterihus  :  Mihi  glauccE  duro  olivafrigore. 
Fortasse  cocta  fuit  glossa  rov  gUtuca  et  sic  in  textam  irrepsit.  Quamquam  enim 
oliva  durofrigore  cocta  de  maturitate,  qaam  liyerae  oontrahunt  olivae,  non  inepte 
explicari  possit,  tamen,  cum  haec  ipsa  leclio  puros  iambos,  e  quibus  hoc  carmea 
constat,  turbet,  nun  adniittenda  videtar :  nibilominus  legi  jubet  Vossias  :  Mihi 
gUxuca  duro  oliva  cocta  frigore. 

14.  In  aliis  teneraque,  qaod  servavit  Vossias.  Sed  Mnretus,  ut  metri  rationi- 
bus  cousaleret,  dedit  et  propagnavit  noslram  lectionem  tenerjuefoemioini  siguifi* 
catione,  quod  admndum  durum  nec  confirmari  posse  videtur  exemplis  in  hanc 
rem  ab  illo  allatis,  carent  enim  illa  termiuatione  fceminina.  De  pauper  autem  quod 
addit,  non  mullum  eum  jiivat  locus  Tereiitii  IV.  6.  3.  ubi  lectio  paupera  in  dis- 
ceptationem  adhac  vocatur.  Magis  igitur  arridet  elegans  conjectara  Dorvillii, 
qaam  profert  Barmann.  Sec.  in  Anlhol.  Tenella,  tnatre. 


peruiciosas.  cf.  Tibnll.  III.  5.  20.  et 
Virg.  Eclog.  III.  11.  Ipse  fur  simpli- 
citer  dicitar  tnalus  apud  Martial.  VI. 
49.  7. 

7.  Rubens  arista :  elegans  epitheton, 
qaod  adumbrat  colorem,  quem  refe- 
runt  aristae  solis  radiis  percassse.  sole 
fervido,  sestate. 

8.  Virente  pampino,  autumno. 

9.  Durofrigore,  hyeme.  oliva  glauca, 
color  glaucus  est  colori  viridi  afSnis  et 
albore  quodam  permixtus.  (griinlich.) 
Idem  epitheton  et  alii  poetse  addere  so- 
lent  olivis,  ut  Cland.  in  Eulrop.  II. 
271.  et  Stat.  Thebaid.  II.  99.  Cacte- 
rum  confer  Carmen  LXXXIV.in  Lus. 
apud  Burm.  Secund.  in  Anthol.  p.  567. 
nbi  pari  roodo  Priapus  recenset  mu- 
nascala  singulis  anni  tempestatibas  si- 
bi  oblala.  10 — 11  versus  omatissimi 
pro  valgari:  capella  lasciva  in  pascuis, 


quibns  pracsuro,  adnlta  inde  in  arbem 
ducitur.  adulta  lacte  ubera,  disteuta,  tu- 
mida  et  plena  lacte. 

13.  Grav.  dom,  rem,  ere  dext.  aperta 
est  imitatio  Virgilii  Eclog.  I,  36. 

Non  unquam  gi-avis  ere  domum  mihi 
dejtra  redibat. 

Ex  eodem  fonte  haasit  auctor  Moreti 
vers.  81.  Plura  exempla  vid.  apud 
Barm.  in  Anthol.  ad  h.  1. 

14.  Tenerque :  vid.  Var.  Lect. 

15.  Profundit  sanguinem,  cadit,  mac- 
tatur  hostia,  eadem  elegaatia  dictum, 
qua  in  carm.  sup.  v.  15.  aram  linit. 

17.  Manumque  sorsum  habebis,  b.  e. 
continebis,  non  ad  furtum  extendes. 
Nam  in  promptu  est  mentula  sine  arte, 
non  affabre  sed  teraere  ex  ligno  excisa. 
crux  tanquam  instramentum  supplicii, 
a  furibus  sojnendi.  Nam  servi  faraces 
G 
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Parata  namque  crux,  sine  arte  mentula. 
Velim  pol,  inquis  :  at  pol  ecce,  villicus 
Venit :  valente  cui  revulsa  brachio 
Fit  ista  mentula,  apta  clava  dexterae. 


20 


apud  domiiios  severiores  pcenam  in 
cruce  laebant,  qnae  poena  jam  respici- 
tnr.  cf.  Lipsius  de  Cnice. 

19  sq.   Sensus :    Profecto    non    in- 
grala  haec  mihi  pasna  erit,  inquis ;  at 


erit  hercle,  nam  secus,  ac  putayeras^ 
illa  in  te  exercebitur — ecce  jam  venit 
villicus,  qni  mentula  ista,  valente  bra- 
chio  evulsa,  comraode  utetur  clavae  lo- 
co,  qua  hene  le  malclalum  det. 
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AD  AURELIUM. 

AuRELi,  pater  esuritionum, 

Non  harum  modo,  sed  quot  aut  fuerunt, 

Aut  sunt,  aut  aliis  erunt  in  annis, 

Paedicare  cupis  meos  amores* 

Nec  clam  :  nam  simul  es,  jocaris  una,  5 

Haeres  ad  latus,  omnia  experiris. 

Frustra :  nam  insidias  mihi  instruentem 

5.  Nam  simul  exjocaris  una  Hitrens  ad  latus  in  libr.  MSS.  Nam  simul,  etjocarit 
Maret.  et  Stat. 

6.  Omnia  experiris  Frustra;  male  interpangit  Muretas.  erperibis  in  tmtiqais- 
codicil>as  testante  et  probante  Mnrelo. 


Venerem  non  semper  sine  Cerere 
frigere,  exemplo  suo  probavit  Aurelias. 
Quamquam  enim  ille  cam  summa  re- 
rum  inopia  et  esuritione  conflictatns 
dicitur,  tantum  tamen  abfait,  nt  fame 
yictus  alia  omnia  qnam  libidinis  ex- 
plendae  nutrimenta  qnaereret,  at  po- 
tius  quovis  modo  Catulli  paerum  ad 
amorem  pellicere  machinaretur.  Salse 
igitar  poeta  perfricat  bominem  fameli- 
cnm,  a  qao  |)rsecipne  ne  puer  esurire 
et  silire  discat,  veretur,  eumqueprius, 
quam  paerum,  cui  frustra  uectat  in- 
sidias,  attrectaverit,  a  se  ipso  tactnm 
iri  inrumatione,  monet. — Comparetttr 
imprimis  onmnostro  imitatio  Martialis 
ad  Mamurianam  I.  £p>  93. 


1.  Pater  emritionum :  proprie  con- 
vivii  vel  ccenie  dominas  venerabili  no- 
mine  patris  insigniri  solebat,  nt  apud 
Horat.  Satyr.  II.  8.  7.  Sed  ridicnle 
vocatnr  Aarelius  ;jat<T  esuritionum, 
ubi,  quod  Terentius  ait,  ex  hesterno 
jnre  panis  ater  voratur. 

2.  Non  harum  modo :  similiter  infra 
XXIV.  2,  3. 

5.  Nam  simul  es,  consaescis  et  con- 
versaris  cnra  illo. 

6.  Hoeres  ad  latus :  nota  locntio  in 
amcribus.  vid.  Bronckhns.  ad  Tiball. 
I.  6.  26. 

7.  Fnistra;  irritoplane  stndlo,  nam 
dnm  pnernm  raenm  iibidine  pollnere 
cogitasj  prior  ego  ipse  te  pollaam  Cbi- 
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Tangam  te  prior  inrumatione. 
Atqui,  si  id  faceres  satur,  tacerem. 
Nunc  ipsum  id  doleo,  quod  esurire 
Ah !  meus  puer,  et  sitire  discet. 
Quare  desine,  dum  licet  pudico  : 
Ne  finem  facias,  sed  inrumatus. 
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8.  Prius  L.  MS.  eadem  lectionis  TarieUs  exercait  V.  V,  D.  D.  ad  Tibnll,  I.  4. 
32.  ubi  vid.  lUustri^imus  Heyne  iu  Observ.  p,  39.  edit.  nov. 

9.  Atque  id  «  effinxit  Stat.  ex  corrupta  lectione  in  MSS.  atqui  ipsifaceres. 

11.  Mira  et  pntida  in  hoc  versn  est  lectionis  discrepantia.  Nt£  meus  puer 
Muret.  me  me  puer  in  MSSC.  Stat.  unde  legendam  putat  Statius  Me  meus — Ah  me 
me  puer  Scaliger,  qaam  lectionem  recepit  eliam  Bipont.  m£us  me  puer  Commel. 
membr.  quod  assensu  suo  comprobavit  Vossins.  Sed  sic  contra  omnem  loqnendi 
•onsnetudinem  discet  pro  docebit  positnm  est.  meus  mi  Meleager.  ne — meus  Passe- 
ratius  ad  formam  ne—funera  infra  LXIV.  83.  Meusjam  puer  Cantabrig.  Ah  meus 
puer  Valpius,  qnam  quidem  lectionem,  dum  melior  deerat,  in  textum  recepimus, 
llcet  et  illa  metro  laboret  et  trochaeum  pro  spondso  ab  inilio  habeat.  Meusmet 
puer  Gotting.  haud  dubie  ex  edit.  Corradini  de  Allio.  Una  meus  puer  inepte 
contra  oranes  metri  leges  tentat  Heinsius  in  not.  ad  Calull.  Quautum  equidem 
sensu  meo  asseqai  possum,  istae  fere  omnes,  quas  recensui,  lectiones  vel  sensara 
turbare  vel  metri  rationibas  adversari  videnlur.  Si  legere  mecnm  ex  coDJectnra 
liceat :  A  te  mox  puer,  vel  Mox  tecum  puer,  omnis  difficnltas  remota  et  tam  sensui 
quammetri  rationibus  consultum  videtur.    Sed  non  aasim  ita  corrigere  poetas. 

13.  Statius  legi  jubet :  Quare  desine,  dum  licet  pudicus,  Ne  finem  facias,  sed 
inrumatus,  vel :  Quare  desine,  dum  licet  pudico,  Nefnem  facias,  iot  irvnvmaiut. 
Heins.  in  net.  ad  Catallum  vult:  et  inrumatus,  male! 


dbe.  tangere  est  Terbam  neqaitix.  Pro< 
pert.  II.  34.  9. 

Lynceu,  tune   meam  potuisii    tangere 
curam. 

cf.  Hor.  Sat.  I.  2.  45.  Mart.  I.  9a  2. 
faioc  intacta  puella,  casta  et  indelibata. 
8.  Atqui  tacerem,  ich  woUte  gern 
nichts  sageD,si  idfaceres  satur,  stimu- 
lat    euim    t^irfn  ty    vrXnrfjtmm.  infr. 


xxxn.  10. 

Nam  pransusjaeee,  et  salur  iupinus 
Pertundo  tunicamque  palliumque. 
Mart.  1.  c.  T.   14.    Denique  padica, 
Mamuriane,  satur. 

11.  Ahfmeuspuer:  vid.  Var.  Lect. 

12.  Nefnem  facias  sc.  non  amplins 
pudicas  et  csuitas,  ud  inrumatut,  cor- 
raptas. 
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AD  VARRUM. 

SuFFENUS  iste,  Varre,  quem  probe  nosti, 

Homo  est  venustus,  et  dicax  et  urbanus, 

Idemque  longe  plurimos  facit  versus. 

Puto  esse  ego  illi  millia  aut  decem,  aut  plura 

Perscripta  :  nec  sic,  ut  fit,  in  palimpsesto  5 

1.  Fw^enws  mavnlt  Muretus.  pari  modo  apud  Livium  I.  23.  Mettris  Fuffetius 
non  Suffelius  legendum  esse  contendit  Drackenborch.  quem  vide  et  quos  ibi  de  hac 
scribendi  ratione  laudat  T.  I.  p.  98.    Vare  in  plurimis  editt. 


Sntrenum,  hominem  vanum  et  inep- 
tnm  ridet,  qui,  cum  bellus  et  nrbanus 
videri  vellet,  non  solum  in  verbosa 
quadam  garrulitate  et  aliis  frivoHs  et 
ventosis  artibus  elegantiae  gloriolara 
Bucupabatur,  sed,  ut  esse  solet  ejus- 
modi  hominuin  furor,  ex  sacris  quo- 
que  Musarum  campis  calaraistratae  et 
nnguentis  diffluenti  fronti  olivam  de- 
cerpere  quacrebat.  Hoc  igilur  furore 
dbreptus,  facili  negotio  et,  ut  Venusinus 
canit,  stans  pede  in  uno  innumeros 
fnndebat  versus,  et  hos  lepidos  ingenii 
partus,  sicnti  boni  parentes  tenellos 
filiolos,  tanto  amore  deosculabatur  et 
lam  sollicite  paterna  quasi  cura  fove- 
bat,  ut  nuUi  sumtui  parcens  qaovis  or- 
namento  externum  splendorem  illis 
conciliare  studeret. — Sed  in  iisdem 
egregie  stultissimi  auctoris  imago  ex- 
pressa  fuit,  adeo  rus  el  agresles  mores 
redolebant  versus  ab  omni  venustate 
et  nrbanilale  alienissimi. — Dum  igilnr 
Catnllns  in  hac  ridicnla  SufTeni  <j>iXay- 
Tj'a  descilbenda  occupaliir,  repenie  in 
versu  IS  ab  aliorum  vitiorum  contem- 
platfone  ad  se  i  edit,  et,  sno  ipsius  ani- 
nio  diligentius  excusso,  neminem  vi- 
tiorum  expertem,  immo  quemlibet,  in 
quocunque  demum  <})iXauTi'aj  genere 
sit,  Suffeno  quodam  modo  similem  esse 
pronnnciat.  Qua  quidem  nobilissima 
et  honestissima  conversione  quantum 
dignitatis  accedat  huic  carmini,  suus 
C|uemque  scnsus  docebit. 


2.  Homo  venvstus  ;  (Stutzer,  Galant 
homme)  cf.  ad  Carm.  III.  2.  Dkax, 
qui  mnltus  et  copiosus  est  in  serendis 
sermonibus,  [gesprachig,  schwatzhaft] 
idem  paulo  post  dicitur  scurra  v.  12. 
urhanus  qni  comitate,  suavitate,  sale  et 
dicteriis  auram  populi  captat,  et  cul- 
tioris  vitae  concinnitatem  prae  se  ferre 
stndet.  Passim  aulem  apud  veteres 
tirbanus  cura  scuiTa  consociari  solet, 
quia  ambiliosa  urhanitutis  affectatio 
plerumque  cum  scnrrili  quadam  dioa- 
citate  conjuncta  est.  Plaut.  Mostell. 
I.  1.  15.  Tu  urbanus  vero  scurra,  de- 
licia:  popli,  Rus  mihi  tu  objectas  ?  cf. 
Hor.  Epist.  1.15.  27,  28.  et  Gronov. 
ad  Plaut.  Trinnm.  I.  2.  165. 

3.  Id.  Img.pltir.fac,  vers.  ot  solcnt 
pessimi  quique  poetae,  quemlibet  cnm 
Crispino  apud  Horat.  Sat.  1 .  4.  16.  ad 
certaraen  provocantes :  videamus  uter 
plus  scribere  j)ossit.  cf.  Hor.  Sat.  I.  9. 
23  seqq. 

.5.  Nec  sic,  utjit,  in  palimps.  rel.  nec 
apparent  ejus  versus,  quemadmodum 
apud  alios  poetas,  in  palimpsestn  sed 
in  chartis  regiis  elc.  palimpsestus  fuit 
charla  pergamena,  in  qua,  qnod  scrip- 
tnm  est,  deleri  et  eradi  poterat.  vid. 
Schwartz.  de  Ornamenl.  lib.  p.  25.  ed. 
Leuschneri.  magis  autem  arridet  Hein- 
sii  lectio  releta  [vid.  Var.  lect.]  Iioo 
sensn  :  nec  delere  et  emendare  solet 
versns  in  palimpscsto,  ul  alii  poeta;. 
Sapicntcr  eiiim  pr«jcipit  Horatius  Sat. 
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Relata ;  chartaB  regiae,  novi  libri, 
Novi  umbilici,  lora  rubra,  membrana 
Directa  plumbo,  et  pumice  omnia  aequata. 
Haec  cum  legas,  tum  bellus  ille  et  urbanus 
Sufienus,  unus  caprimulgus,  aut  fossor 
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6.  Pro  relata  eleganler  rescribendnm  esse  snspicatnr  releta  (a  leo  levt)  Heins. 
iu  not.  ad  Cat.  nam,  si  valgatan\  tenemns,  dicendam  potias  erat  relata  in  palimp- 
seitum. 

8.  Detecta  plumbo  Statt.  MSC.  desecta  plumbo  Exempl.  Mediol.  et  anliqaiss. 
tres  editt.  derecta  pro  directa  nonnalli. 


I.  10.  72.  s<epe  itilitm  vertas,  iterum 
qu<E  digna  legi  sunt  Scripturus.  chart. 
reg.  charta  regia  est  macrocolon,  mem- 
brana  longior  :  nos,  Rojal-papier.  vid. 
Graevius  ad  Cic.  Att.  XIII.  25.  XVI. 
3.  cf.  Schxcarlz.  libr.  1.  p.  24.  vovi  lihri 
intellige  involacra  et  tegnmenta  libro- 
rnm.  De  modo  coropingendoram  apnd 
veteres  librornm  fase  ad  Iiunc  locnm 
dispatat  Vossius.  novi  umbilici :  urabi- 
licas  fuit  bacillus  teres,  exlremae  vo- 
luminis  orse  eo  consilio  impactns,  ut 
volaraen  illi  circumrolveretur,  cnjas 
eminentes  ntrimqae  partes,  auro,  ar- 
gento  vel  alio  metallo  prsmuniri  soli- 
tae,  Tocabantur  cornua.  Ovid.  Trist.  I. 
1.  8.  cf.  III.  Heyne  ad  TibuII.  III.  1. 
13.  lora  rubra,  corrigiae,  qaibnsvetereg 
in  coIIigaDdis  constringendisque  volu- 
minibns  usi  sunt.  vid.  Schwartz.  I.  1. 
p.  88,  89.  membrana  directa  plumbo,  b. 
e.  versns  in  membrana  diligenter  ad 
lineas  parallelas  plarobo  ductas  directi 
et  exarati  sunt.  vid.  de  hac  re  praeter 
Vossium  ad  h.  I.  Salmasius  a.d  Solin.  p. 
917.  Schwartz.  1.  1.  p.  33.  et  Func- 
cius  de  scriptiira  vetertLm  p.  136.  Grae- 
cis  Tocabalur  hic  stilas  plumbeus  vei 
tennis  illa,ut  vult  Salmasias,  e  plumbo 
laraina,  ■ira.^ay>pa<fov,  et  Latinis  reeenti- 
oribas  pr<eductaL  Paul.  Silentiarins 
Epigr.  L.  in  Anal.  Vet.  P.  Gr.  T.  III. 
p.  87.  edit.  Brnnck.  ita  describit  hoc 
instrumentum  plumbeum : 

ri/por  ximmd;  /MoXtCoy  0^/iAaVTepa  y^a/uju?;. 

et  Julian.  jEgypt.  Epigr.  X.  T.  II.  p. 
496.  boc  modo : 


'AxXwEaj  yfa.^ts-a-(t  a.vi^innra  KO^Mi 
TwJs  /ji&KiBin  cet. 

pumice  omn.  <Eq.  vid.  ad  Carm.  I.  2. 

9.  Tum  bellus.  lepide  et  graphice  de- 
pingit  hellum  hominem  Mart.  III.  63. 
in  Cotilnm  : 

CatiU,  bell us  ^OTno  es:  dicunt  hoc,  Co- 
tiU,  multi. 
Audio :  sed  quid  sit,  dic  mihi,  bellas 
horoo. 
Bellasliomo  est.^&i-o»  qui  digerit  ordine 
crines : 
Balsama  qui  setnper,  cinnama  semper 
vlet : 
Cantica  qui  Nili,  qui  Gaditana  susurrat, 
Qui  movet  in  varios  brachia  volsa  mo- 
dos. 

caetera,  si  labet,  apud  ipsnm  vide.  ille 
cum  emphasi  quadam  nolat  aliqaem 
jam  per  se  salis  notum.  vid.  Brouckhus. 
adTibuII.  L  4.19. 

10.  Unus  ccrprimulgus,  h.  e.  plane  et 
qnantns  quanlus  est.  [ganz  Baver]  ca- 
primulgus  proprie,  qui  capras  malget. 
abhorret  scil.  ab  illa,  quam  prae  se  fe- 
rebat,  urbanitate.  mutat,  b.  e.  mutalur: 
saepiuscule  enim  hoc  verbnni  eiXsTsgai; 
usurpatar.  praeter  Vulpium  ad  h.  I. 
vid.  Cort.  ad  Sallust.  Bell.  Jugurth. 
XXXVIII.  10.  et  quos  laudat  Drack- 
enb.  ad  Liv.  III.  10.  T.  I.  p.  577.— 
qui  modo  scurra,  facetas  et  dicax,  aut 
si  quid  hac  re  tritius  eleganter  :  ant  si 
qnis  magis  adhuc  scurra  urbano  tritus 
et  snbactus  qaasi  est  in  loquacitate. 
scuira  autem    honesliori    illo  seoro. 
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Rursus  videtur :  tantum  abhorret,  ac  mutat. 

Hoc  quid  putemus  esse  ?  qui  modo  scurra, 

Aut  si  quid  hac  re  tritius,  videbatur, 

Idem  inficeto  est  inficetior  rure, 

Simul  poemata  attigit :  neque  idera  unquam 

iEque  est  beatus,  ac  poema  cum  scribit : 

Tam  gaudet  in  se,  tamque  se  ipse  miratur. 

Nimirum  idem  omnes  fallimur;  neque  est  quisquami 

Quem  non  in  aliqua  re  videre  SufFenum 

Possis.     Suus  quoique  attributus  est  error :  20 

Sed  non  videmus  manticas  quod  in  tergo  est. 


11.  Ac  nuiat  Mnret. 

13.  Si  quid  hac  re  tristius  perperain  in  antlqq.  quibngdam  edilt. 

21.  MaiiticcE  quid  in  nonnullis. 


qaem  primum  faabebat,  iDterpretandus 
videtur. 

15.  Siinul,  siraulac,  ut  sexcenties. 

17.  Tam  gaudet  iii  se.  commode  lau- 
dant  Hor.  Epist.  II.  2.  107. 

Gaudent  scribentes,  et  se  venerantur,  et 

ultro, 
Si  taceas,   laudant ;  quicquid  icripsere 

beati, 

18.  Idetnfdllimur,  b.  e.  eadem  vel 


simili  re. 

20.  Suus  quoique    uttribiitus  error. 
Similiter  Propert,  II.  22.  17. 

Unicuique  dedit  vitium  natura  creato. 

cf.  Hor.  Sat.  I.  8.  68.  21.  Sed  non 
vid,  mant.  qu,  in  tergo  est,  respicitnr 
notissima  ilia  fabula  iEsopi  de  dnabus 
peris,  quam  tractavit  etiam  Phasdr.  IV, 
9.  cf.  Pers.  IV.  23.  Hor.  Sat.  II.  3. 
299.  et  quem  landat  Vulpius,  Seneca 
de  Ira  II.  28. 
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AD    FURIUM. 


FuRi,  quoi  neque  servus  est,  neque  arca, 
Nec  cimex,  neque  araneus,  neque  ignis; 


Furias,  cam  nnmnils  reram  angnstiis 
iaborans  et  durissima  quseqne  pauper- 
iatis  incommoda  perpetiens,  cenlum 
sastertia  ad  melioris  vitse  fructum  sibi 
optasset,  enumeratis  rariis  paupertatis 
comroodis,  salsa,  ut  luderet  homioem 
faraelicum  poeta,  ab  hoc  teraerario  to- 
to   revooatur.     Comparaiidu*   omniuo 


cum  nostro  est  Martial.  XI.  33. 

1.  Arca,  ubi  pecunia  servatar.  cf. 
Ramirez  de  Prado  ad  Martial.  I.  77. 
5.  nec  ciniex  de  leclalo,  quod  plenias 
disil  Marlial.  I.  c.  v.  1.  nec  trituscimict 
lectus,  neqtie  ignis  de  foco ;  Martial.  I.  u. 
Nee  toga  nec  focus  est. 


CARMEN  XXIII.  m 

Verum  est  et  pater,  et  noverca,  quorum 

Dentes  vel  silicem  comesse  possunt: 

Est  pulchre  tibi  cum  tuo  parente,  5 

Et  cum  conjuge  lignea  parentis. 

Nec  mirum  :  bene  nam  valqtis  omnes, 

Pulchre  concoquitis,  nihil  timetis : 

Non  incendia,  non  graves  ruinas, 

Non  facta  impia,  non  dolos  veneni,  10 

Non  casus  alios  periculorum. 

Atqui  corpora  sicciora  cornu,  , 

Aut,  si  quid  magis  aridum  est,  habetis, 

Sole,  et  frigore  et  esuritione. 

Quare  non  tibi  sit  bene  ac  beate  ?  15 

A  te  sudor  abest,  abest  saliva, 

Mucusque,  et  mala  pituita  nasi. 

Hanc  ad  munditiem  adde  mundiorem, 

Quod  culus  tibi  purior  salillo  est; 

12.  Avit  gii»  Stat.  iu  suo  et  duobns  libris  Mafifei  repererat,  unde  ipso  legendom 
putabat  Ut  qtii,  reclanianle  Vossio. 

5.  Est  pulchre  tibi  cum  tuo  par.  Fe-  flaniiBain    concipere    posse    videntnr. 

licem  et  beatam   vitam   in  hac  rerum  Aiiter    vix    nexns    oralionis   apparet. 

tnarnm  conditione  vivis  cum  par.  cet.  Vossius  atqui  explicat   et  certe ;  sed 

conjux  lignea,  h.  e.  arida,  exsucca.  cf.  nec   hoc  quadrare  videtar,  nisi  mavis 

Lacret.  IV.  1155.  eodem  sensu  senem  atqui   explicare  :    porro,  huc  accedit 

illam   apud  Terent.  an<2uin  dici  pnto  quod,  sedia  hac  significationenuspiam 

Heautont.  III.  2.  15.  hanc   particuiam    me   legere   memini. 

7.  Bene  n.  val.  omn.   Landant  Hor.  Corpora  sicca  plerumque  gaudent  salu- 

Sat.  II.  2.  70.  britate,   quia  siccitas  oritur   e  conti- 

10.  Non  facta  imp.  farta  vel  caedes  nentia,  laboribus,  et  exercitationibns. 
hominam  improbornm.  cf.  Cicero  Tuscul.  V.  34.  el  Xenoph. 

11.  CaSMi  aiios  pericn/.  debebat  esse  Cjropaed.  I.  2. 

aliorum  periculorum ,   sed  haEc  epilhe-  17.  Mucmqu^  et  tnala  pit,  mncas  et 

torum  perraulatio,  (hypallagen  vocant  pituita  ita  inter  se  ditTernnt,  nt  ille  de 

Grammalici)  poelis  latinis  est  frequen-  crassiori,  hsec  de  Jiquidiori  nasi  excre- 

tissima.  casus    subitorum  periculorum  mento  dicatur. 

dicit  Cicero  in  Epist.  ad  Famil,  VI.  4.  19.  Purior  salillo.  mira  qaadam  pu- 

nbi  vide,  quae  ad  hoc  carmen  observat  ritate  salem  Iractare   solebant  veteres 

Victorins.  et  prse  ceteris  vasis   prsecipue   saiinis 

12.  Atqui.  referenda  haec  parlicnla  nilorem  et  spIeuJorem  conciliare. 
videtur  inprimisad  v.  9.  nt  sit:  non  in-  Vide,  quae  in  hanc  rem  collegit  Meur- 
cendia  timetis,  cum  tamen  corpora  sius  ad  Ljcophr.  v.l35.ubi  saloyviTUC 
cornn  sicciora  habeatis,   qaae  facillime  tffaj/o{  vocalur. 
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Nec  toto  decies  cacas  in  anno  :  20 

Atque  id  durius  est  faba  et  lapillis  : 

Quod  tu  si  manibus  teras,  fricesque, 

Non  unquam  digitum  inquinare  possis. 

Haec  tu  commoda  tam  beata,  Furi, 

Noli  spernere,  nec  putare  parvi :  25 

Et  sestertia,  quae  soles,  precari 

Centum  desine ;  nam  sat  es  beatus. 

21.  iMpillh  prseler  necessitatem  legendam  esse  censebant  Guilielmius  et  Hot- 
tomaDuas. 

20.  Nec   toto  decies.    Imitatus   est  26.  Qu(B  soles  scil.  precari.   desine 

Martial.  lib.  XII.  56.  1.  jn-ecari,  voto  tibi  exposcere,  optare. 


CARMEN  XXIV. 

AD  JUVENTIUM  PUERUM. 

O  QUi  flosculus  es  Juventiorum, 

Non  horum  modo,  sed  quot  aut  fuerunt, 

Aut  posthac  aliis  erunt  in  annis, 

Mallem  divitias  mihi  dedisses 

Isti,  quoi  neque  servus  est,  neque  arca ;  5 

4.  Mallem  delicias  mihi  dedisses,  Quam  isti  Muret.  et  in  quibusdam  vett.  mi  de- 
disses  invenisse  se  ait  Vossius  in  omnibns  libb.  script.  unde  fecit  Midce  dedisses, 
Heinsius  in  not.  ad  CatuUum  totum  locum  ita  constituendura  atbitratur.  Mallem 
delicias  mihi  dedisses,  Quam  sic  te  sineres  ab  isto  amari,  Isto,  cui  neque  servus  est 
neqxLB  arca.     Quid?  non  est  homo  bellus  1   inquies. 

Cum  Juvenlio,  egregio  gentis  suae  apud  Murel.  ad  h.  I.  et  nos  ad  Carm. 

ornamento,   expostulat,   qnod   homiui  XVII.  14.  de  nobilitale  autem  gentis 

misero  et  inopi  (haud  dubie  Furio)flo-  Jovenliaj  consule  Vulp. 

rem  aetatis  suae  attrectandum  dederit,  2.  Non  horum  modo,  cet.   cf.  Carm, 

cujus  egestati,utul  illam  excusare  ten-  XLIX.  2. 

tet,  consulere  potius  debebat  stipe  et  pe-  4.  Mihi,  ut  sihi,  tibi,  nMs,  vobit  sspe 

cunia.  Cum  superiori  hoc  carmen  con-  wapeXxsi  non  solum  in  graeca  et  latina, 

jangendiim  esseparum  probabililersta-  sed  omnibuspsene  lingais.  vid.  Rittars- 

toit  Heinsius  in  notis  ad  Calull.  p.639.  hus.  ad  Oppian.  Cyneg.  I.  89.    Drackr 

1.  Oquijiosculuses;  egregie  ingente  enborch.  ad  Sil.  Ital.  I.  46.   Bnrmann. 

tua  exsplendescis  et  praemines.  Floscu-  ad  Phaedr.  I.  22.  3.  et  quos  laudat  Cl. 

lum  et  jlorem  saepe  de  cujuslibel  rei  Beck  ad  Aristoph.  Aves  v.  146. 

prsestantia,  praecipue  de  javenili  aetate  5.  Isti  cum  contemta  pro  ipso  no* 

dici,  in  valgus  notam.     Exempla  vide  mine. 
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Quani  sic  te  sineres  ab  illo  amari.  miiD 

Qui  ?  non  est  horao  bellus  ?  inquies.     Est : 
Sed  bello  huic  neque  servus  est,  neque  arca. 
Haec  tu,  quara  lubet,  abjice  elevaque : 
Nec  servura  tamen  ille  habet,  neque  arcam. 


10 


7.  Cui  nil  est.    Maret.  cui  non  est  Slat.     Hui !  non  est  bomo  bellus,  inquies  ? 

ett.  Meleag.  I 

9.  iloc  in  quibasdam.  ., 

6.  Sic,  tam  inhonesto  modo.  yai  xou<j)t(E,)  verbis  emolU  et  extenua. 

.   7.  Homo  bellus.cf.  ad  Car.XXII.  9.       Nec  servum  tamen,  est  et  manet  tamen 
^i  9.  ^ft/ice,  parvi  pende  eieiague  (x«-       homo  pauperrimus.  'i 


:  \u 
.  i4 


CARMEN   XXV. 


AD   THALLUM. 


CiN^DE  Thalle,  mollior  cuniculi  capillo, 
Vel  anseris  raedullula,  vel  imula  oricilla, 
Vel  pene  languido  senis,  situque  araneoso  : 
Idemque  Thalle,  turbida  rapacior  procella. 


Unaiqi-f 
A 


2.  Inula  moricilla  vel  moricnla  vel  molicella  corrupte  in  libb.  MSS.  unde  fluxit 
satis  lepida  conjectura  Statii  inula  amaricilla.  In  edit.  prima  Mureti  et  aliis 
vetnstioribus  legitur  hinnuia  tenella.     Alia  lectionis  monstra  piget  addere. 


ThaIIam,hominemmoIIissimnm  eun- 
demqne  rapacissimnm,  qui  pallium  et 
qnaedam  alia  furaci  manu  CatuIIo  sur- 
repta  tanquam  sua  palam  habere  noQ 
ernbescebat,  graviter  monet,  ut  mox 
illa  sibi  remittal,  nisi  pcenas  contume- 
liosas  inmolli  corpore  flagellis  exigen- 
das  dare  velit.  cf.  sapra  Carm.  XII. 
Versus  sunt  septenarii. 

1.  Thalle  est  fortasse  nomen  fictum, 
adolesceuti»;  indicandae  causa,  a  graeca 
voce  &aXXof  de  germine  olex  et  quavis 

fronde  viridi  dictus. — moll.  cunic.  capil- 
lo,  ad  omne  genus  pilorum  transferri  ca- 
yillum  exemplis  probavit  Dracken- 
borch.  ad  Liv.  Tom.  IV.  p.  597. 

2.  Anseris  meduUula.  Eadem  com- 
paratione  ad  snmmam  hominis  cujus- 


dam  impndici  mollitiem  describendara 
usas  est  auctor  in  Lus.  LXV.  1. — vel 
imula  oricilla.  imitatus  est  Ciceroad 
Qaint.  fratrem  II.  15.  nbi  est  auricula 
infima  mollior. 

3.  Situque  araneoso.  intelligitur  sus- 
pensa  in  locis  desertis  aranearum  tex- 
tnra,  natura  sna  mollissima,  quae  etiam 
in  Lus.  LXXXIII.  29.  situs  araneosus 
dicitur,  ubi  vid.  Barmannns  Secnnd. 

4,  5.  Locns  valde  impeditus  et  va- 
rio  modo  tentatns  (vid.  Var.  Lect;)  cu- 
jas  integrilatem  ne  sic  quidera,  utiiunc 
ex  emendatione  Scaligeri  oranibus  fere 
probata  legitar,  prjeslare  velira.  Quan- 
lum  fieri  poterit,  rem  interpretatione 
emollire  stndeamas.  ComparaturThal- 
li  rapacitas  turhids  et  omnia  secam  ab- 

H 
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Cum  de  via  mulier  aves  ostendit  oscitantes ;  iiU      5 
Reroitte  pallium  mihi  raeum,  quod  in.volasti^p 
Sudariumque  Saetabum,  catagraphosque  Thynbs, 
Inepte,  quae  palam  soles  habere,  tanquam  avita. 
01     Quae  nunc  tuis  ab  unguibus  reglutina  et  remitte ; 

5.  Miram  iu  modatn  tarbantin  boc  versn  libb.  Tett.  in  plurimis  est :  Cum  diva 
mulieraves  (pro  quo  in  quibusdam  alites  vel  alios)  pstendit  oscitantes.  in  Maret.  edit. 
I.  Cum  ditia  mater  alites  ostendit  occinentes.  pro  occinentes  offert  Stat.  oscinentes. 
iiotata  digna  et  nemini  observata  est  lectio,  quam  reperi  in  edit.  Gryph.  ab  anno 
1537.  Cum  dira  maris  hyems  aves  ostendit  oscitantes.  quae  quidem  lectio,  modo 
metram  constet,  sensnm  admodum  commodum  fundit  hnnc:  Qnando  maresaeviens 
in  conspectum  venire  sinit  aves  oscitantes,  h.  e.  diducto  ore  clamitantes.  Intelligi 
inprimis  debent  halcyones  vel  fulicae.  Vossins  ex  optimo  exemplari,  qaod  clim 
fuit  Palatinae  Bibliothecae,  profert :  Cum  diva  Malia  naves  ostendit  oscitantes,  undo 
effiugit  Quum  clivias  Malea  aves  ostendit  oscitantes.  Heinsius  campum  hic  uactus, 
ubi  exsultaret  ingenium  suum,  legendum  esse  pronunciat  in  Not.  ad  Catul.  Cum 
Clivias  Malea  aves  ostendit  arce  nantes,  vel :  Cum  devias  mare  alites  ostendit  obna- 
tantes.     Nostra  lectio  Cum  de  via  mulier  debetur  ingenio  Scaligeri. 

7.  Catagraphonque  linum  Muret.  catagraphonque  linon  in  edit.  Brix.  et  Venet. 
cyrographosque  Thynos  invenerat  Scaliger  in  sno  MS.  unde  ipse  conjicit  chirogra- 
phosque,  quod  et  Salmasio  primum  arrisit,  postea  vero  malnit  cirographosque,  i.  e. 
cerographosque  et  explicat  de  annulis  signatoriis  sculplurae  Bithynicae.  catagra- 
phonque  Thynon  exhibet  Vossius  et  exponit  de  pugillaribus  membranaceis  et 
buxeis,  quornm  quataor  pagellae  diversis  coloribus,  purpureo,  croceo,  viridi  et 
coccineo  picta;  et  exornatse  fuerint ;  Bithjniam  autem  omnibus  iis,  quibus  ejus- 
inodi  pagillares  conficerenlnr,  vel  maxime  iustructam  fuisse  confirmat. 

ripienti  procellce,  qualis  fere  instat,  cum  dice  ad  Petrum  Ciacconiam  de  Tricli- 

de  via  mulier  (quaevis  saga,  »  rv^ouffo)  nio  p.  238.  quod  involasti :  involari  ele- 

oslendit  (se  observasse  ait)  alites  osci-  ganter  dicuntarres,quibns  snmmo  cum 

tantes,  magno  clamore  (hianti'ore)tem-  impetu.et  celeritate  manas  injicimus. 
pestalem  prsesagientes,  vel :   cum  mo-  7.  Sudariumque  S<£tahum.  vid.  sapr. 

net  de  alitibus  oscitantibus;  ostendere  ad  Carm.  XII.  14.  catagrapftosgue  T/ij/- 

est  verbam  aagurale.  ad  aves  oscitantes  nos.  vix  certe  affirmari  potest,  quid  per 

fortasse  referri  possant  fulices,  de  qui-  calagraphos  Thynos  intelligendum  sit. 

bus  Cicero  de  Div.  I.  8.  14.  ex  veteri  Achilles  Statias  non  inepte  explicat  de 

poeta:  hominibus  Thynis   seu    Bithjnis,    in 

vestibusaat  aulaeis  eIxovm^;  acu  pictis. 

Canafulix  itidemfugiens  e  gurgite  ^,i„^„^    explicationes   vid.   in   Var. 

P"""'  Lect.     Quicquid  aatem  fuerit,  variis 

Nunciat   horrihiles   clamans  instare  ^^^^  coloribus  et  imaginibus  distino- 

procellas,  j^j^  ^^  ^  Bithjnia,  cui  finitima  est  re- 

-  Haud    modicos   tremulo  fundens    t  g;^  Thjnia,  reportatum  videtur. 

gatture  cantus.  q    Tanquam  avita,  hffireditalis  jure 

pro  oscitontes  mihi  in  mentera  veniebat  accepta.  ..  ., 

cminantes,    scil.   turbidam  procellam.  9.  i^fgiutina,  h.  e.  resolve.  eleganter 

Sed  nescio  quid  duri  et  frigidi  in  ioto  de  furibas,  qaoram  manns  glutine  quasi 

hoc  Tersu  remanet,  qui  fortasse  pan-  et  visco  illitae  omnibas   rebas  adhae- 

nas  assutus  scioli  cajusdam  est.  rent,   easque   tenaciter   retinent.     Sic 

6.  Remitte  pallium,  <iuod  fott&s&e  iti  infr*  Carm.  XXXIIl.  3.  dextra  inqui- 

balneis  Catullo  clam  subduxerat  Thal-  7uitior  dicilur-— ^nfuw  iotuscu/uia,  j^ 

lus.     Utebanlur  eliam  Romani  pallio  e.  molle.      ,      .,',,,.,,,,,,,, 

in  coenis.  vid.  Fulv.  Ursin.  in  Appen-  .^j;^.,,  ^l.iUaod  iM^uuaak  b«  ijuwJiMCj 
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Ne  laneum  latusculum,  natisque  mollicellas, 
Inusta  turpiter  tibi  flagella  conscribiilent, 
Et  insolenter  aestues,  velut  minuta  magno  . 
Deprensa  navis  in  mari,  vesaniente  vento.  O 


10 


10.  Memusque  moUcelUu  Maret.  et  alise  antiqoiores. 

11 .  Etiam  haic  yersai  varias  et  ridicalas  formas  iiidait  criticoram  sedalitas. 
tlins  mti-vuh  inlusa  Jlagella,  alins  injecta,  alias  invisa,  alias  insuta,  alias  (facile 
agnosces  Corradinum  de  Allio)  vere  insalse  insulsa.  pro  co7iscribillent  in  aliis  est 
vel  concribillent  vel  constrigillent  vel  consigillent  vel  conserillent  vel  (ohe !  jam 
satis  est  ?)  contribillent. 


11.  Iniista  Jiagella.  nrantor  enim 
fere  bomines  flagellis  vehementius  cae- 
si.  Sic  hrris  uri  apad.  Hor.  Epist.  I. 
16.  47.  lorisnonureris,ajo. — conscribil- 
lent  h.  e.  dilacerent,  dilanient.  Plaut. 
Psendol.  I.  5.  131,  132. 

Qtiasi  in  libro  cum  sa^ibuntur  calatno 
literie,  Stilit  me  totum  usque  ulmeis  con- 
scribito,  Sic  tTny ^a.^tiv  y^^^ia  apad  Hom. 
Iliad.  IV.  139.  et  iTrty^cKpuy  raga-n  iro- 
iit  XI.  388. 


12.  Jnsolenter  ttstues,  praeter  modam 
subagiteris  et  jacteris.  velut  deprensa 
navis,  tempestate  abrepla.  deprendere 
est  verbum  proprlum  in  re  naatica. 
vid.  Bentleium  ad  Hor.  Od.  I.  14. 10. 
etBurmann.  ad  Phaedr.  Fab.  V.  4. 10. 
minuta  respondet  rS  tnagno,  quo  per- 
petao  fere  epitheto  mare  e  poetis  in- 
signiri  solet.  Sic  Gnecis  aX;Sia,  Uga. 
adi  Barmannum  ad.  Val.  Flacc.  I.  50. 
et  qaos  ibi  laudat. 


CARMEN  XXVIira,^.„i 


AD   FURIUM. 


FuBi,  villula  nostra  non  ad  Austri 

1.  Vestra  in  L.  MSG.  et  tribos  editt.  antiquissimis  teste  editore  Cantabrigiensi. 
Eandem  lectionem  in  qnibasdam  libris  scriptam  inveuit  Vossius. 


Argamentnm  hojns  carminis  pendet 
a  dnbia  lectione  versas  primi,  nbi  pro 
nostra  in  nonnallis  exstat  vestra.  Si 
vestra  vera  sit  lectio,  ut  nobis  videtnr, 
omnis  lusns  ad  Farii  inopiam  deriden- 
dam  pertinebit,  cajus  villula  horribili 
Vento  opposita.  h.  e.  creditoribas  op- 
pignorata  dicitnr.  Responderi  qui- 
dem  potest,  et  a  Vulpio  jam  responsam 
est,  Furium  ne  cimicem  qaidem  et  ara- 
neam  (ut  noster  de  illo  canit  Carm. 
XXIII.)  nednm  villulam  possedisse  ; 
sed  primam  qnis  nescit  verba  poetas 
noB  ad  vivnm  resecanda  esse,  deinde 
verissime  etiam  boc  dici  poterat  de  ho- 


mine,  cnjns  rem  famillarem  ses  alie- 
num  superaret.  Qaodsi  vero  cui  al- 
tera  lectio  nostra  verior  videalur,  is 
animo  sibi  fingat,  Fnrinm  a  CatuIIo  pe- 
cnniam  et  fortasse  centum  illa  sestertia 
(de  quibus  vid.  Carmen  XXIII.  23.) 
petiisse,  Catullum  antem,  jocose  indi- 
cato,  quo  ipse  prematnr,  seris  alieni 
pondere,  has  preces  a  se  removisse. 
.Sed  mihi  persnadere  non  possum,  tam 
ingenue  Catallnm  angustae  rei  suae  sta- 
tnm  patefecisse  Furio,  in  cujns  eges- 
tate  carpenda  iogeninm  snuin  exercere 
solebat. 
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Flatus  opposita  est,  nec  ad  Favoni, 
Nec  saevi  Boreae,  aut  Apeliotae, 
Verum  ad  millia  quindecim  et  ducentos. 
O  ventum  horribilem  atque  pestilentem ! 

4.  Ducenta  in  qaibnsdam.  vid.  Gronov.  de  Pec.  Vet.  in  notis  laadatas. 


2.  Opposita  est.  ladit  poeta  in  ambi- 
gua  hujusverbi  significatione,  qaa  vil- 
lula  priraum  ventis,  deindepignori,  ob 
millia  quindecim  et  ducentos  sester- 
tiura  tanquam  hypotheca,  ut  JCti  lo- 
quuntur,  opposita  dicitur.  opponere  pro 
oppignorare  est  apud  Senec.  de  Benef. 
VII.  14.  Rebus  meis  ad  securitatem 
creditoris  oppositis.  alia  exempla  colle- 
git  Vulpius. — Apeliotd,  de  boc  vento 


vid.  Plin.  II.  47.  el  Gell.  Noct,  Altic- 
II.  22. — ad  millia  quind.  et  ducentos 
sc.  sestertios  ad  sestertium.  Faciant 
autem  sestertium  qiiindecim.  millia  et  du- 
centi  ex  ratione  Grouovii  de  Pecan. 
Vet.  III.  17.  p.  549.  denarium  tria 
millia  septingentos  quinquaginta,  coro- 
natos  CCCLXXV.— 

5.  Ventum  horribilem,  mtZfji.a,  <p»8i- 
poy. 


CARMEN  XXVII. 


AD    POCILLATOREM    PUERUM. 

MiNiSTER  vetuli,  puer,  Falerni, 

Inger  mi  calices  amariores, 

Ut  lex  Posthumiae  jubet  magistrae, 

2.  Ingere  Mnret.  coutra  metri  rationem,  pro  quo  ipse  in  notis  inger  legendam 
.esse  exislimat.  Jungere  et  ingue  reperit  in  libb.  vett.  Yossius.junge  affertHeins. 
in  not.  ad  Calullum  e  codice  Britannico  Archiepiscopi  Canluariensis.  misce  invenit 
Doasa  Fil.  quod  glossam  sapit. 


Pincernam  evocat  poeta  ad  adminis* 
tranda  pocula  mero  vetastiori  plena, 
aquam  antem,  vini  peTniciem,ad  seve- 
riores  migrare  jubet.  Est  hoc  carmen 
vere  Anacreonticum,  qualia  coraplura 
cecinit  etiam  Flaccus.  cf.  Epod.  IX. 
13. 

1.  Minister  proprie  de  eo,  qui  po- 
cala  et  epulas  ministrat.  vid.  Barm. 
Advers.  p.  83. 

2.  Inger  h.  e.  infande.  nihil  amplius. 
Plaut.  Pseudol.  I.  2.  24.  Tu,  qui  wr- 
nam  habes,  aquam  ingere.  inger  antique 
pro  ingere,  ut  biber  pro  bibere — calices 
amariffres,  h.  e.  vino  amarioriimpletos. 
vinum  amarn^n  (herber  Wien)  est  vi- 


num  vetos ;  delectat  enim  amaritudo  in 
vino  nimis  veteri,  at  alt  Seneca  Ep. 
LXIV.  Eodem  modo  vinum  Falemum 
apud  Hor.  Od.  I.  27.  9.  dicitur  seve- 
rum. 

3.  Ut  lex  Posthum.  jub.  mag.  crea- 
bantur  enim  in  conviviis  apud  veteres 
plernmque  talorum  jacta  (Hor.  Od.  I. 
4.  27.  Nec  regna  vini  sortiere  talis') 
magistri  convivii,  quoram  qaidem  ma- 
nus  vel  magisterium  (ut  vocat  Cic. 
Cat.  Maj.  II.  4.)  praecipue  in  ferendis 
bibendi  legibus  versabatur.  lidem 
dicti  sunt  vel  modimperatores,  vel  re- 
ges,  vel  domini  convivii,  vel  cxnte  pa- 
tres,  vel  stralegi,  vel  dictatores,  vel  ar- 
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Ebriosa  acina  ebriosioris.  :m  titqA 

At  V08,  quo  lubet,  hinc  abite  lymphaejTeY 
Vini  pernicies,  et  ad  severos  '.r^Q 

Migrate :  hic  merus  est  Thyonianus.  ■  ■  / 

4.  Acino  Stat.  male!  Vid.  Gell.  VII.  22. 


bitri  bibendi.'(GTsecia  a-vfxmwiafxpi,  0a- 
«•iXiif  Tou  g-uixitoa-iov  cet.)  Praster  Fulv. 
Ursin.  in  Appendice  ad  Petr.  Ciac- 
con.  p.  339.  seqq.  adi  interpretes  ad 
Cic.  1.  c.  et  ad  Petronium  cap.  55.  et 
Potter.  Archaeol.  IV.  20.  p.  323.  Po$t- 
humia  antem,  mulier  bibnla  et  vino- 
lenta,  quae  acina  ebriosa  ^mosior  dici- 
tur,  admodum  liberalis  magistra mmo- 
deranda  potatione  fuisse  videtnr.  E- 
briosus  est,  qni  saepe  fit  ebrius,  vino- 
lentise  deditus,  et  ebriosa  acina  (usita- 
tins  acimis  el  acinuni)  est  nucleus  uvae 
(vinaceum  vocat  Columella)  in  succo 
et  musto  natans,  vel  succo  turgens.  cf. 
Gronov.  Diatribe  in  Statii  Libr.  c.  13. 
p.  75. 

6.  Vini  pernicies :  contra  Propertius 
II.  24.  27. 


Ah  pereat,  quicunque  meracas  repperit 
uvas, 
Corrupitque    bonas    nectare   pi-imus 
aquas. 

ad  severos,  sobrios,  tristes  et  morosos, 
cnm  quibns  nihil  negotii  Bacchus  ha- 
bet.  cf.  TibuU.  III.  6.  21.  hic  merus 
est  Thyonianus,  h.  e.  a  nobis  nil  nisi 
merum  bibilur;  finge  tibi  poetam  iu 
mann  jam  lenentem  pocnlum.  Thyo- 
nianus  vel  Thyoneus  (Hor.  Od.  1. 17. 
23.)  Bacchus  ab  ejns  matre  Thyone, 
quae  et  Semele  vocatur,  ita  dictus.  cf. 
Rittershus.  ad  Oppian.  Cjne.  I.  27. 
De  Bacchi  matre,  Thyone,  quam  ex 
inferis  in  coelum  duxisse  perhibetur  fi- 
lius,  narrat  Diod.  Sicul.  III.  62.  el  IV. 
21.  ubi  cf.  Wesseling. 


CARMEN  XXVIII. 


AD   VERANNIUM   ET   FABULLUM. 


PisoNis  comites,  cohors  inanis. 


Verannins  et  Fabnllas,  cum  sordi- 
dara  Pisonis,  quem  in  Hispaniara  se- 
cuti  fuerant,  adeo  experti  essent  avari- 
tiam  et  illiberalitalem,  ut  plus  expensi 
qnam  accepti  in  tabulis,  adeoque  nihil 
plane  in  provincia  illis  paratam  esset 
in  loculis,  jocose  jam  post  reditnm  de 
rerum  suarum  conditione  examinantnr 
a  poeta,  qui,  quam  illi  in  Pisonis,  ean- 
dem  ipse  olim  in  Memmii  comitatu 
avaritiae  experientiam  fecerat.  Addila 
igitar  admonitione,  qaam  parnm  tuta 
spes  sit  in  patrocinio  nobilium  posita, 
ejnsmodi  detestandis  prsetoribns,  Ro- 
manae  geotis  dedecoribus,  mala  quxli- 


bet  indignabandus  imprecalur. 

1.  Pisonis  comites.  innultur  ex  sen- 
tentia  Parthenii,  quem  sequitar  Vnl- 
pius,  Cn.  Calpurn.  Piso,qai,  teste  Sal- 
lust.  (in  Catilin.  c.  18.)  in  citeriorem 
Hispaniam  qnaestor  pro  praetore  (h.  e. 
cum  imperio  et  dignitate  pratoria')  mis- 
sus  est.  Sed  praetor  etiara  in  His- 
pania  fuit  L.  Calpurnius  Piso,  Pisonis, 
qui  primus  Frugi  dictas  est,  filias.  de 
quo  vid.  Cic.  Verrin.  IV.  25.  et  Liv. 
LXV.  20.  In  Hispaniam  certe  praeto- 
rem  secntos  esse  Veranniam  et  Fabal- 
lum,  colligere  possumas  ex  Carm.  IX. 
et  XII. — cohors  inanis  nihil  ex  provin- 
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Aptis  sarcinulis  et  expeditia^ioii  r.^iid/f 
Veranhi  dptime,  tuque,  nri  FabuUe, 
Quid  rerum  geritis  ?  satisne  cum  isto 
Vappa,  frigoraque  et  famem  tulistis  ? 
Ecquidnam  in  tabulis  patet  lucelli 
Expensum?  ut  mihi,  qui  meum  secutus 
Praetorem,  refero  datum  lucello : 
O  Memmi,  bene  me,  ac  diu  supinum 
Tota  ista  trabe  lentus  inrumasti. 
Sed,  quantum  video,  pari  fuistis 
Casu :  nam  nihilo  minore  verpa 


10 


8.  Ratum  in  lucello  vel  datum  in  lucello  lentat  Heins.  in  notis  ad  CatuU. 

9.  In  edit.  Maret.  et  aliis  hic  novum  carmen  exorditur,  sed  contra  fidem 
MSCC.  et  antiquissimamm  editionum,  nt  testantur  Vossius,  Stalius  et  editor 
Cantabrigiensis.  Certe,  quae  sequuntur,  optime  respondent  antecedentibus.  Qni 
hoc  carmendivellunt,  fuisti  profuistis  in  v.  11.  et  esfartus  profarti  estis  in  v.  13. 
invitis  codicibus  legunt.  Heiusiusin  not.  ad  Cat.  misere  in  hoc  carmine  emendando 
floctuat.  modo  pro  esfartus  valt  hfartus,  modo  probat,  quod  Achill.  Stat.  scripti 
codices  habent :  pari  fuistis  casu  et  Farti  estis,  modo  recte  codicem  Oxoniensem 
ex  uno  duo  epigrammata  facere  judicat.  pro  lentus  in  v.  10.  Vossius  ex  veleribHS 
libris  reposuit  tentus. 


cia  reportans.  de  cohorte  vid.  snpr.  ad 
Carm.  X.  11. 

2.  Aptis.  sarc.  et  exp.  sarcinas  aptce 
sant,qu8e  commode  gestari  possunt,  ad 
geslandum  bene  aptse  et  accommodatae, 
parvae  el  habiles.  expedit(E  parum  on- 
eratse,  concinnae. 

5.  Cum  isto  Vappa.  hasc  vox  trans- 
lata  a  vino  corrupto  notat  hominem  ne- 
quam  et  nullius  pretii,  quemadmodum 
apad  Aristophanem  o^ivi);. 

6.  Ecquidn.  in  tab.  pat.  cet.  Sensus 
est :  Num  expensnm  in  tabulis  vestris 
tanquam  lacrum  et  acceptam  apparet? 
nt  mihi  olim  accidit,  cum  prastorem 
menm  in  Bithjniam  secatus  datum 
h.  e.  expensnm  (das  zugesetze')  lacri  et 
accepti  loco  in  tabnlis  scribere  cogerer. 
Faciebat  igitar  in  tabnlis,  ubi  Incrnm 
Tel  acceptum  apparere  debebat,  utram- 
qne  paginam  erpensum.  cf.  Gronov.  de 
Pec.  Vet.  III.  17.  pag.  .557.  putet  ele- 
ganter  et  proprie  in  ratione  tabulamm 
pro  est,  exstat,  apparet. 

9.  Graviter  ipsum  Memminm  jam 
alloqaitur,  cujus  in   simili  amicorum 


casu  recordatio  antiquum  ex  sordida 
ejus  avaritia  et  illiberalitate  sibi  inflic- 
ium  dolorem  refricuerat.  Quae  quidem 
inopinata  ad  hominem  absentem  ne- 
qnam  aTeo^rrpiypti  qnantam  vim  habeat 
ad  vehementiorem  animi  commotionem 
exprimendam,  non  sensisse  videntur, 
qai  novum  carmen  hic  incipere  stalue- 
rent,  et  ab  antecedente  sejungerent. 
vid.  Var.  Lect.  de  Memmio  vid.  supr. 
ad  Carm.  X.  12.  bene  me  ac  diu  sup. 
cet.  h.  e.  turpiter  et  inhoneste  me  Irac- 
tasti,  sordide  et  illlberaliter  mecum 
egisli.  Verbis  obscenis  et  impndica 
imagine  rem  non  obscenam,  sed  tur- 
pem  et  inhonestam  expressit.  vid.  ad 
Carm.  X.  12.  Si  verborum  proprie- 
tatem  spectes,  supiiius  adumbrat  er^nfjut 
hominis  muliebria  patientis.  trabs  est 
To  avJfSv  «iJoTov.  cf.  Barth.  Advers. 
LXI.  12.  quemadmodum  co{um»a  apud 
Martial.  XI.  51,  lentus,  Veneris  usa 
lassns,  languidns,  confectus.  Propert. 
II.  15.  8. 

12.    Nam  nihilo  min.  verp.  farti  est. 
ab  aeque  turpi  homine  male  mulctati 
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Farti  estis.  Pete  nobiles  amicos.dadxiH 
At  vobis  raala  multa  Dii  Deaeqiie  bfBniD 
Dent,  opprobria  Romuli  Remique.-l  -jI 


15 


estis,  aeqae  sordidi  et  inipnri  hominis 
avaritiam  e^sperti  estis.  pete  nobiles 
amicos,  cam  iDdignatione  quemlibet  ab 
aditu  ad  viros  nobiles  revocat ;  i  nunc, 
quisqais  es,  inquit,  et  a  nobiliorum  pa- 
tronoram  liberalitate   exspecta    com- 


moela !  hoc  est  petere  et  adire  amicog 
potentes !  tanta  ab  iis  redandare  solet 
utilitas ! 

15.  Opprohria  Rom.  Rem.  Romanse 
gentis  dedecora,  ixiy^m,  XSiffai,  cf. 
Benllei,  ad  Hor.  Qd.  1., ^V><^.V\  .* 

,   ■■',.::  :y^.iiU 


CARMEN  XXIX. 


IN  CiESAREM. 


Quis  hoc  potest  videre,  quis  potest  pati, 
Nisi  impudicus,  et  vorax  et  aleo, 
Mamurram  habere,  quod  Comata  Gallia 


S.  Helhu)  Voss.  quem  seqaitor  Bipont.  non  plane  inepte  puto  ob  yers.  17.  Ubi- 
est  heliuatus  est.  Sed  nostram  lectionem  aleo  mordaciter  tenent  antiquissimae 
edilt.  fere  omnes.  Eadem  vox  restitaenda  videtur  Sallustio  Catil.  XIV.  2.  ubi 
pro  ganeo  rectios  in  quibnsdam  Ieg;itar  aleo  ob  seqaentem  Tocem  manu. 


Contumeliosis  proscindit  Caesarem 
conviliis,  qaod  Mamurram  (quocum 
tarpiter  ille  consnesse  vldetur,  cf. 
Carm.  LVIl.)  ad  summas  importnna 
sua  liberalitate  eveotam  divitias  pro- 
fuse  jam  omnia  perdere  et  deglntire, 
etad  explendam  libidinem  strenue  con- 
samere,  tam  aequo  animo  videat  et  pa- 
tiatur.  Simillimam  igilar  Mamurras 
censet  ipsum  Caesarem,  qui  ejusmodi 
Lominem  ferre  et  fovere  possit,  eumque 
ignominiosis  illis  dictis,  quae  proprie  in 
Mamurram  cadebant,  maligno  dente 
lacerat  et  perstringit.  Graviter  in- 
primis  et  salse  ab  lUo  quaerit,  au  co 
nomine  et  consilio  ad  orienles  populos 
debellandos  profectus  sit,  at  ingentes 
diviliaram  copias  Mamurrae  dissipan- 
das  devorandasqae  pararet. — Quara- 
quam  igitur  hoc  contumelioso  in  Cae- 
sarem  cariqine  vix  quicquam  cogitari 
potest  audacius  et  poetae  pericalosius, 
illam  tameo   tam  leoi  faisse  ingenio 


tradit  Sueton.  (Cas.  LXXIII.)  ut, 
qaod  vix  credas,  Catullum,  a  quo  sibi 
versiculis,  de  Mamurra,  perpetua  stig- 
mata  imposita  non  dissi^nulaverat,  satis- 
facientem,  h.  e.  dementiam  facti  exca- 
sautem,  eadem  die  adhibuerit  carue, 
hospitioqtie  patris  ejus,  sicut  consueverat, 
uti  perseveraverit,  h.  e.  patri  Catalli 
hospitium,  olim  institntum,  propter  in- 
juriam  a  filio  acceplam,  non  renuncia- 
verit,  ut  recle  ibi  interpretatur  et  egre- 
gle  tam  ad  Scaligeri  subtilitates  ad 
Euseb.  Chionic.  MDCCCCLX  propp- 
sitas,  qnam  ad  Vossii  argutias  ad  h.  l^ 
respondet  Ernesti.  —  Caeterum  Ma-^ 
mnrra  fuit  praefectas  fabrum  Caesaris 
in  Gallia,  de  cujus  insano  Inxu  est  \o-. 
cus  classicus  apud  Plin.  XXXVI.  6. 
cf.  Bajle  Diclion.  Historique  et  Cri- 
tiqne  s.  V.  Mamorra  T.  II.  p.  2020.  , 
3.  Habere,  h.  e.  possidere,  in  maoo, 
et  potestate  sua  habere,  nt  I;^ei»  apud, 
Graecos.  vid.   si  tanti  est,   Dracken- 
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Habebat  uncti  et  ultima  Britannia  ?  ■'^ 
Cinaede  Romule,  haec  videbis  et  feres  ?  A 
Es  impudicus,  et  vorax,  et  aleo.  '^' 

ao»i...,     ^^  ^^^^  nunc  superbus  et  superfluens 
i«.ii«  awiPerambulabit  omnium  cubilia, 

Ut  albulus  columbus,  aut  Adoneus  ? 


4.  Habebat  otnnis  Maret.  cuncta  Scaliger,  unde  ipse  restitait  unctum,  In 
MSSG.  Statii  erat  cum  te,  ande  Faernns  acatissime  revocavit  uncti. 

5.  Hoc  videbis  Heins.  in  not.  ad  Catall. 

6.  Expnnxit  hanc  versiculam  Yossias,  quem  in  libris  MSSC.  abesse  praeter 
Vossiam  testantur  Scaliger  et  editor  Cantabrigiensis.  Exstat  tamen  in  edit.  Gryph. 
Maret.  Graev.  et  aliis,  nec  turbare  imo  egregie  rem  et  orationem,  meo  qaidem 
sensu,  juvare  videtur.  circitwj/ZMenjBarlh.  ad  Claad.  in  IV.  Consul.  Honor.  v.  139. 

9.  Maffei,  Scalig.  et  Stat.  MSSC.  offerunt  aut  idoneus  praeter  unum,  in  qao  est 
aut  ydoneus,  nnde  recte  a  Statio  el  Scaligero  hand  dubie  genuina  nostro  vindicata 
est  lectio  aut  Adoneus,  pro  quo  nimis  ingeniose  vnlt  Vossius  Aidoneus.  in  vetas- 
tioribus  quibusdam  contra  metri  rationem  legitnr  aut  Dioncsus.  Heins.  in  not.  ad 
Catall.  vult.  Utalbulus  eolumbulus  Dionetu,  sed  sic  legerat  jam  Muretas. 


borch.  ad  Sil.  Ital.  V.  264.  et  Griiev. 
Cic.  ad  Ep.  ad  Div.  VII.  29.  quod 
uncti  habebat,  quibuscunque  bonis  et 
laatioribus  rebus  gaudebat,  cf.  snpr. 
ad  Carm.  X.  11.  Comata  Gallia  intel- 
ligitur  Gallia  omnis  Transalpina  prfeter 
Narbonensemprovinciam,  at  in  vulgas 
notum.  ultima  Britannia  cf.  ad  Carm. 
XI.  11. 

5.  Cinade  Romule.  Romalns  voca- 
tar  Julius  Caesar  vel  in  universnm  pro 
Romano,  ut  gens  Romula,  tcllus  Romula, 
Tel  quia  virtnte  bellica  aeque  ac  Ro- 
mnlas  de  patria  meruerat ;  de  virtate 
bellica  enim  nihil  detrahit  Caesari  poeta, 
imo  eum  vocat  imperatorem  unicum ; 
eo  gravius  additnr  ciniedus  ob  sus- 
pectam  consuetndinem  cum  Mamurra, 
quamqnam  jam  Nicomedis  conlubernio 
jeterna  fere  padicitiae  ejus  roacula  in- 
nstafuerat;  unde  notissima  illa  canti- 
lena :  Gallias  C(esar  subegit,  Nicomedes 
C<ESarem.  vid.  Suet.  Caes.  XLIX.  Mu- 
retas  et  Jan.  Dousa  in  Praec.  c.  3.  in 
contemptum  potius  Romulos  dictos 
fuisse  volnnt  eos,  qni  Komulo  essent 
dissimillimi ;  in  qaomm  sententiam  cf. 
Cortiusad  Sallust.  in  Lepid.  Fragm.  p. 
937.  6.  Esimpudicus.  Sihocpotesferre 
et  videre,  tu  ipee  es  impudions,  cet. 

7.  Superfiuens  non  libidine,  ut  argn- 


tantur  interpretes,  sed  divitiis  et  omni 
rerum  copia  ad  quaelibet  pro  animi  li- 
bidine  impelranda  abundans  et  in- 
structas,  ut  apparet  ex  institata  com- 
paratione  in  vers.  9.  hino  arrogans,  in- 
solens,  vmf<^ia\ot.  perambulabit,  gra- 
phice  pro  conscendet,  polluet. 

9.  Ut  albul.  col.  aut  Adon.  atraque 
comparatio  ncm  ad  libidinem,  [in  laude 
etiim  potius  est  colambarum  castitas. 
Propert.  II.  15.  27. 

Exemplo  juncta  tiln  sunt  in  amore  co' 

lumb<£, 
Masculiis  et  totumfeminaconjugium.'] 

sed  ad  externnm  splendorem  et  super- 
biam  referenda  videtur,  quatenus  Ma- 
murra  quolibet  omamentoram  et  pig- 
mentorum  genere  condecoratas  mnlier- 
cularum  ocalos  praestringere  et  aaro, 
quod,  at  Venusinus  de  Danae  canit, 
medios  ire  amat  per  satellites,  facilem 
accessum  sibi  parare  solebat.  AlbuluS' 
columbus  est  pulcher,  qui  placet  ob  co- 
lorem,  ut  Adonis  ob  externam  formsB' 
speciem  placebat.  Adoneus  pro  Admiis, 
ut  apnd  Plaut.  Mentechm.  I.  2.  35.' 
Sic  Achilleus  pro  AchilUs,  Ulixeus  pro' 
Ulixes.  non  video  igitur,  cur  in  hoc 
loco  tam  interpretando  quam  corri- 
gendo  adeo  ^e  torserint  iDterpretes. 
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Cinaede  Romule,  haec  videbis  et  feres?  10 

Es  impudicus,  et  vorax  et  aleo. 

Eone  nomine,  Imperator  unice, 

Fuisti  in  ultima  Occidentis  insula, 

Ut  ista  vostra  diffututa  mentula 

Ducenties  comesset,  aut  trecenties  ?  15 

Quid  est?  ait  sinistra  liberalitas, 

Parum  expatravit;  an  parum  helluatus  est? 

Paterna  prima  lancinata  sunt  bona : 

Secunda  praeda  Pontica :  inde  tertia 

Hibera,  quam  scit  amnis  aurifer  Tagus.  20 

Hunc,  GalliaB,  timetis,  et  Britanniae  ? 

11.  Ex  corrnpta  lectione  et  si  impiidicus  male  fecit  Vossius  est  impudiciis. 

15.  Verissima  milii  visa  est  nostra  in  textam  recepta  lectio,  in  qaam  conspi- 
rant  libri  veteres  Vossii  et  Scaligeri,  vid.  not.  in  MSC.  Statii  Qtiid  est.  alit  sinis- 
tra  liberalitas.  Hinc  Faernus  :  Quid  abstulit.  Quid  est  alit  vel  alid  pro  aliud. 
Stat.  an  h<sc  sinistra  liberalitas  Parum  expatravit?  ex  conjectura  Avantii  probata 
Mareto  et  aliis,  repetita  nunc  iu  edit.  Bipont.  Vnlpias  ad  Statii  conjecturam  tex- 
tam  conforroavit. 

18.  Primum  male  in  vett.  qaibasdam. 

20.  Quam  auxit  perperam  nonnulli.  quas  et  aiirifer  Tagus  sc.  praedas  attulit, 
param  ingeniose  tentabat  et  interpretabatur  Scaliger. 

21.  Hunc  GallicE  timent,  timent  BritannuB  ex  ingenio  Avantii,  qaem  optimie 
editt.  secutae  sant.  Hunc  Gallia  timet  et  Britannia  Stat.  MSC.  sic  tamen,  ut 
inter  verbum  timet,  et  id  quod  seqaitur  paulum  qaid  desit,  quod  eleganter  sup- 


12.  Imperator  unic«.  untcus  latinis 
dicitar,  qai  parem  sai  non  habet,  qai 
in  genere  suo  prsestantissimus  est.  vid. 
Heins.  operose  bajas  vocis  asom  ad- 
straentem  ad  Ovid.  Met.  IH.  454. 
ultim.  Occid,  ins.  Britannia.  ista  vostra 
diffut,  ment.  lepida  Mamurra:  patliici 
descriptio.  ducent.  aut  trecent.  h.  e. 
dacenlies  ant  trecenties  centena  millia 
sestertium.  comesset,  dilapidaret,  deco- 
qaeret.  Sic  comedere  nummos  apud 
Cic.  ad  Attic.  II.  2.  bona  comedere  ad 
Div.  IX.  20.  cf.  Interpret.  ad  Horat. 
Epist.  I.  15.  40.  et  Victor.  Var.  Lect. 
IV.  c.  6. 

16.  Quid  est?  ait  sin.  lU).  Quid 
tum  ?  ait  imporluna  tua  liberalitas,  ais 
male  et  iroportune  jam  liberalis.  parum 
expatravit,  non  adeo  maltam  absumsit 
lihidine.  Eodem  sensa  apad  Sueton. 
Caes.  c.  LI.  dicitar  aurum  effutuere — 
Sed  quxso,   pergit  poeta,  an  parum 


helluatus  est  ?•  num  dici  hoc  potest  pa- 
rum  ?  mox  recenset  ipse  perdita  et 
consamta  bona.  lancinata  b.  e.  lacerata, 
dissipala.  vid.  Cortius  ad  Sallast.  Cat. 
XIV.  2. 

19.  Secund,  pmd.  Pontic,  Vossius 
accipit  de  lucro  Caesari  olim  ex  con- 
tabernio  M.  Thermi  prastoris  ct  fami- 
liaritateNicomedis  Bitliynias  regis  fac- 
to,  alii  intelligunt  spolia,  quae  superato 
Ponti  rege  Pharnace  Caesar  retulerat. 
tertia  Hiliera  recle  interpretatur  Vos- 
sius  de  praeda  belli  Lasitanici.  quam 
scit,  de  qua  facta  praeda  testis  esl  Ta- 
gus,  Lusitaniae  fluviasnotissimus;  sx- 
pe  enim  fluvii  rerum  praeclare  gesta- 
rum  testes  advocantur  a  poetis.  cf. 
infr.  LXIV.  358.  TibuU.  I.  7.  11. 
Virg.  Eclog.  21.  Hor.  Od.  I.  4.  38. 

21.  Sensas  est:  hanc  igitur  homi- 
nem  nequam,Mamarram,  vos  oGalliet 
Britanni  timetis,  ne  omnia  veslra  boua 
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Quid  hunc,  malum,  fovetis?  aut  quid  hic  potest, 
Nisi  uncta  devorare  patrimonia  ? 
Eone  nomine^  Imperator  unice, 
Socer  generque  perdidistis  omnia  ? 
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plevit  Faernus,  pro  timet  uua  syllaba  is  addila  timetis  legeus.  Huiic  Gallia 
iiment  et  Britanni<z  in  edit.  Reg.  1.  Timeittqiie  GallitE  hunc,  timent  BritannuB 
Turnebus  ;  at  Scaliger,  qni  in  libro  suo  invenerat  Hunc  Gallue  timent  tellus  et 
Britannia  totum  versum,  ex  quo  ne  extnndi  quidem  possit  sana  sententia,  spnriom 
esse  indicat. 

22.  Quiri  Aoc  ma{um/ove2)is  tanqnam  concinnius  commendat  Vossius. 

24.  Urbis  opulentis^mie  editiones  fere  omnes  aute  Scaligeram.  admodum  dure 
et  frigide  I 


deglutiat!  Quid  hunc,  malum,fovetis  ? 
Sed  cur  per  deos  immortales  istum  fer- 
tis  et  patiinini  ?  malnm,  elegans  parti- 
cula  de  irascentibns  et  snbito  cum  in- 
dignationein  verba  erumpenlibus.  (nos  : 
beyni  Himmel !)  Terent.  Heauton.  III. 
7.  38.  Quid,  mulum,  me  tetatem  censes 
velle  id  adsimuUirier  ?  cf.  Eannch.  IV. 


7.  10.  Adelpli.  IV.  3.  4.  Plaut.  Casin. 
I.  1.  3.  et  S8e[>ealibi.  uncfapatrimonia, 
opima  et  opulenta. 

24.  Eone  nomine,  sc.  ut  Mamurra, 
quod  profunderet,  haberet.  Socer  ge- 
nerque  Cajsar  et  Porapeias.  perdidistis 
omnia  ?  sc.  bello. 


y 


CARMEN  XXX. 


AD  ALPHENUM. 


Alfhene  immemor  atque  unanimis  false  sodalibus, 
Jam  te  nil  miseret,  dure,  tui  dulcis  amiculi : 
Jam  me  prodere,  jam  non  dubitas  fallere,  perfide. 


Flebiliter  queritnr  de  periidia  AI- 
pheni,  a  quo  cnm  summam  in  arclissi- 
ma  ejns  secum  contracta  amicitia  et 
sanctissima  sibi  data  fide  poneret  fida- 
ciam,  turpiter  deceptas,  et  in  re,  ubi 
probare  ille  debebat  prsestitam  fidem, 
prseter  omnem  opinionem  derelictus 
est;  cujus  quidem  violalae  fidei  deos 
ultores  et  vindices  fore  sibi  persuasum 
habet.  Quid  illud  faerit,  ubi  CatuIIo 
defuerit  Alphenus,  non  certo  affirmari 
potest.  Fortasse  fraudem  ei  fecit  in 
re  amatoria,  in  quam  ab  ipso  antea  ir- 
retitas  fuerat,  cui  quidem  opinioni  fa- 
»erc  prsecipue   videntur  v.  7.   et   8. 


Cseterum  mollissimus  in  hoc  carmine 
sensns  regnat,  qni  facile  tangat  et  ad 
commiserationem  moveat  animam.  Cf. 
Carm.  LXXIII. 

1.  Alphene,  vid.  ad  Carm.  X.  1. 
immemor  sc.  datae  fidei.  unan.false  to- 
dalibus,  h.  e.  qni  fallere  soles  sodales 
unanimos,  utfalsus  amicis  apud  Claud. 
Conf.  Honor.  IV.  278. 

3.  Meprodere,  h.  e.niedeserere^dea- 
tituere.  .Sic  infr.  carm.  LXIV.  190. 
Ariadne  se  vocat  proditam,  a  Theseo 
desertam.  vid.  Gronov.  Observal.  ITI. 
'-'0.  et  Grsev.  ad  Cicer.  pro  L.  Flacc. 
c.  41. 
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Nec  facta  iropia  fallacum  horoinum  coelicolis  placent : 
Quae  tu  negligis,  ac  me  miserum  deseris  in  malis.  5 

Eheu !    quid  faciant  dehinc  horaines,  quoive   habeant 

fidem? 
Certe  tute  jubebas  animam  tradere,  inique,  me 
Inducens  in  amorem,  quasi  tuta  omnia  mi  forent. 
Idera  nunc  retrahis  te,  ac  tua  dicta  omnia  factaque 
Ventos  inrita  ferre,  et  nebulas  aerias  sinis.  10 

Si  tu  oblitus  es,  at  Dii  meminerunt,  meminit  Fides : 
Quae,  te  ut  pceniteat  postraodo  facti,  faciet,  tui. 

6.  MSC.  et  veteres  editiones  dico,  nnde  bene  Statins  fecit  dehinc,  qaem  sequi- 
tur  Vosaias.     Pontanus  volebat  dic,  qnem  sequuntnr  plurimi  libri  excusi. 

10.  Ad  nebulas  male  Mnretus.  ac  nebulas  Statius.  dure!  ob  ingratam  repeti- 
tionem  particulae  ac  ex  versu  aatecedenti,  nbi  erat  ac  tua  dicta. 

11.  At  Di  meminere,  at  meminit  Fides  libet  Mnreti. 


4.  Necfacta  impia,  nec  pro  non  vid. 
Drackenborch.  ad  Lir.  I.  3.  27.  T.  I. 
p.  629. — 630.  Eadem  gravitate  de 
Deornm  justiiia  Homer.  Odyss.  XIV. 
83. 84. 

'Ow  /ner  v-)(ir\ta  ify»  Btol  fjtAxa^tq  <j>t- 
*AXXa  Jixnr  tIovo-i,  xai  aia-tfxa  ?fy*  a^^i- 

cf.  Tibull.  I.  9.  24.  et  qaae  congesse- 
rant  in  hanc  sententiam  Gatackems  in 
Advers.  Miscell.  I.  7.  p.  214.  et  Rit- 
tersh.  ad  Oppian.  Halieu.  IT.  687. 
p.  237. 

5.  Qu«  tu  neglig.  qnae  tu  tanqnam 
levia  parum  curas  et  parvi  pendis.  ani- 
mam  tradere  dicantur  illi,  qui  plane 
alicni  se  devovent  et  commiltunt,  vi- 
tam  et  omnia  sua  alicui  credunt. 

8.  iTiducens  in  atnorem.  inducere  est 
fallacia  et  dolo  malo  pellicere,  ut  de- 
cipias.  exempla  dabit  Brouckb.  ad  Tib. 

I.  r.  1. 


10.  Ventos  irrita  ferre.  cf.  infra  ad 
Carra.  LXIV.  58.  59. 

11.  Fides.  Divinis  apud  Romanos 
Fidem  cnltam  esse  honoribns,  res  est 
satis  nola;  memorabile  autem  est  so- 
lerane  illnd,  quod  Nnmam  Pompili- 
um  huic  Deae  instituisse  tradit  Liv. 
I.  21.  nbi  miror,  Strothitim  e%  loco  sa- 
tis  perspicuo  se  expedire  non  potuis- 
se ;  verba  ibi  sunt :  Et  soli  Fidei  so- 
lemne  instituit,  h.  e.  Fidei  soli  prre  ce- 
teris  diis  deabusque  omnibus  solemne, 
singnlariqnodam  more  et  ritn  celebran- 
da  sacra  instituit  et  sacravit,  nimirnra, 
<id  id  sacrarium,  pergit  Livins,  Jla- 
mines  bigis,  curru  arcuato,  vehijitssit, 
manuque  ad  digitos  usque  involuta  rem 
divinam  facere :  significantes  fidem  lu- 
tandam,  scdemque  ejus  etiam  in  deitris 
sacratam  esse.  Hic  locns  igitur  mi- 
nirae  sollicitandus,  ant  verbis,  qnae  ex- 
cidisse  videbantnr  Strothio,  snpplen- 
dus  videtur. 
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'^-   CARMEN  XXXI. 

AD  SIRMIONBM  PENINSULAM. 

Peninsularum,  Sirmio,  insularumque 
Ocelle,  quascunque  in  liquentibus  stagnis, 
Marique  vasto  fert  uterque  Neptunus ; 
Quam  te  libenter,  quamque  laetus  inviso ! 
Vix  mi  ipse  credens  Thyniam  atque  Bithynos 
Liquisse  campos,  et  videre  te  in  tuto. 
O  quid  solutis  est  beatius  curis  ? 


Gxsultat  prse  Istitia  poeta,  cum  ex 
Bithjnia  reversus  villulam  snam  ante 
oculos  videt,  in  cojus  sinu,  curis  ab- 
jectis  omnibns,  snaviter  et  tranquille 
Dunc  delitescere  et  animum  onere  et 
laboribus  ex  itinere  fessura  recreare 
possit. — Dalcissimos  sane  hoc  carmen 
ex  vitas  ruslicse  felicitate  concipiendos 
sensus  propinatetexcitat,  et  liquidissi- 
mam  illam,  qua,  qui  ex  longa  laborio- 
saque  peregrinatione  domnm  reversi 
omuia  ibi  quieta  et  composita  reperi- 
unt,  demnlcentnr  voluptate,  egregie  et 
vivis  coloribus  exprimit. 

1.  Shinio  mirae  amoenitatis  penin- 
Sttla  in  agro  Veronensi  ad  lacum  Bena- 
ci,  qui  nunc  Lago  di  Garda  vocatur, 
sita,  nbi  praedium  habuit  Catullus.  vid. 
Cellar.  in  Not.  Antiq.  Orb.  T.  I.  lib.  2. 
c.  9.  p.  639.  ocelle  optima  et  prsestan- 
tissima,  eleganter  enim,  oculis,  pras- 
stautissima  corporis  nostri  parte,  res 
optimae  et  nobis  carissimiB  denotantur. 
Similiter  Cioero  viliulas  suas  ocellos 
vocat  ad  Att.  XVI.  6.  et  sic  saepe  apud 
Grascos  ofAfjM  et  o<pQaKfMi  de  rebus  prae- 
stantioribus  dicitur.  Adrastus  apud 
Pindarum  Amphiaraum  ob  prsecipuas 
ejus  virtutes  vocat  o^^aX^ov  -rSf  rrpa- 
Tiat  Olymp.  VI.  27.  et  ay&<»»  o^a\- 
fjioi  est  rosa  apud  Achill.  Stat.  II.  1. 
vid.  quEB  praeter  Victorium  Var.  Lect. 
IX.  9.  in  hanc  rem  notarnnt  Barthins 
in  Advers.  p.  516.  et  Barmann.  ad 
Quinctil.  6.  Prooem.  p.  494.  cf.  snpr. 
ad  Carm.  III.  5. 


3.  Uterque  Neptunus,  'Bm^a\aa-g-io( 
XM  BWi\ifji,vtoi,  stagnorum  aeqne  ac  ma- 
ris  vasti  praeses,  nt  recte  interpretatnr 
Vulpius.  cf.  Aristoph,  Plut.  v.396, 397. 
et  ibi  Spanhem.  Nam  qui  factum  sit, 
ut  in  loco  tam  claro,  cujus  interpreta- 
tionem  sponte  oiTernnt  addita  verba 
in  stagnis  marique,  tam  egregie  halln- 
cinarentur  et  nngas  vendereut  Scali- 
ger,  Vossins  et  alii,  vix  assequi  pos- 
sum.  Neptnnus  insulasyert,  h.  e.  sag* 
tinet  quasi  humeris  impositas,  iu  po- 
testate  sua  habet  ac  dirigit.  Sio  <(>e^E(v 
apud  Grascos.  cf.  Interpr.  ad  Nov.  Tes- 
tam.  in  Eplst.  ad  Hebraeos  I.  3.  nbi 
Chrislus  dicitur  <})6fi»v  Ta  iiraiTa  rS 
fkf/i.ari  T»;  Suva^sotf;  aurov,  h.  e.  omoi- 
potentia  sua  omnia  quasi  sibi  imposita 
regens  et  gubernans. 

4.  Quam  te  libenter.  Sic  Uljsses, 
cnm  post  multos  exantlatos  labores,  in 
patriam  rediret  Ithacam. 

Xalg'  'l&ajw.    fxtr     at^Xa,  fLi-r    oKyia 

mtl^a  Qa^Kaa-m 
'Awag-uat  Ttcv  ou$a;  ixa'yo/u.at' 

apud  incertum  anctorem  in  Anal.  Vet. 
P.  Gr.  Brunkii  T.  III.  carm.  XVIII. 
p.  146. 

5.  Thyniam  vid.  snpr.  ad  Carm. 
XXV.  7. 

6.  In  tuto  h  da-<fa>^T,  nos :  in  der 
Ruhe. 

7.  0  quid  sol.  b.  c.  exqaisitias  ipsae 
cara3  vocantur  solut<e,  cum  proprie  ant- 
mus  curis  solutus   dicatnr.     Ipse  U- 
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Cura  mens  onus  reponit,  ac  peregrino 
Labore  fessi  venimus  larera  ad  nostrum, 
Desideratoque  acquiesciraus  lecto.  10 

Hoc  est,  quod  unum  est  pro  laboribus  tantis. 
Salve,  o  venusta  Sirraio,  atque  hero  gaude : 
Gaudete,  vosque  LydiaB  lacus  undas : 
Ridete  quidquid  est  dorai  cachinnorura. 

13.  Gaudete  vos  quoque  Slat.  Ludue  lacus  ab  antiqaa  voce  Ludius  h.  e.  salta- 
tore,  qnasi  unda  saltet,  niniis  ingeniose  Scaliger.  LaruB  lacus  ex  optimo  exempl. 
Commelini  praefert  Vossins,  qaod  CatuUas  etiam  ad'  lacam  Liariajn  in  Comensi 
Colonia  rillalam  habaerit.    LimpidtE  lacus  aadacter  Arantias. 

vias  III.  8.  eo  solntiore  cura  in  Lucre-  usns  est  Virgilias.     Qnam  male  se  ha- 

tium   incidunt  consulem,  h.  e.  eo  libe-  buerit  CatuUas   in  Bithynia,  et  quam 

riore  et  omni  timore  vacao  animo.  cf.  illiberaliter  a  Memmiotraclatns  sit,  ab 

Barmannam  Secand.  ad  Lotich.   III.  ipso  disceinCarm.  X.  elXXVTII. 

11.  13.  13.  LyduB  lacus  undte  inteliige  la- 

8.  Peregrino  labore  molestissima  pe-  cnm  Benacam  in  agro  Veronensi,  cujas 

regrinatione.  aqutz  ideo  jam  vocantar  Lydut,  qaia 

11.  Hoc  est,  quod  unum  est  pro  labo-  Rhaeli,  ad  quos  pertinebat  Verona,'ori- 

rib.  tant.  haec  una   ex  multa  variaque  glnem  suam  ab  Etruscis  et  hi  a  Lydis 

in  itinere   et  coraitatu  Memmii  nobis  ex  vulgari  veterum  opinione    repete- 

devorata  molestia  in  nos  redundat  nti-  bant.  cf.  Illnstr.  Heynii  ad  Virgil.  M- 

litas,  multo  ut  magis  jam,  quam  praebet  neid.  XI.  Excurs.  III. 

villulanostra,  sentiamusetpercipiamus  14.  Ridet.  quicq.  est  dom.  cach.  ri- 

volnptatem.    labor  est   vox   latissimac  deat  et  gaadeat,  quicquid  in  villnla  ri- 

sig^Gcationis,  et  complectitnr  omnia,  dere   et  gaudere  potest.     Valpius  in- 

qnae  nobis  molesliam  creanl,  nos  pre-  epte  explicat  cac/itnnum  ridere de  aqna- 

mant  et  couficiaDt.     Saepe  hac    voce  rum    plangore    et    murmnre  j    aperte 

de  misera  ^neae  inejas  erroribus  sorte  enim  repngnat  vox  domi. 


CARMEN   XXXII. 

AD  IPSITHILLAM. 

Amabo  raea  dulcis  Ipsithilla, 

1.  HispUilla  profert  Vossias  ex  libro  veteri,  HypsithiUa  Valp. 

Tam  cibis,  qnam  libidine  post  pran-  1.  Amabojuhe  h.  e.  jube  qaaego.mag- 

diam  plenus,  meridiari  et  ineptire  valt  nam  gratiam  apud  me  inibis,  si  jusse- 

apad  Ipsithillam,  quam,  ut  copiam  sibi  ris.     Saepe  haec  blandientis   particula 

explendae  libidinis  faciat,  satis  libidi-  obvia  est  apad  Comicos. 
nose  sollicitat. 
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MeaB  deliciae,  mei  lepores, 
Jube  ad  te  veniam  meridiatum. 
(»1        Quod  si  jusseris,  illud  adjuvato, 
Ne  quis  liminis  obseret  tabellam, 
Neu  tibi  lubeat  foras  abire  : 
Sed  dorai  maneas,  paresque  nobis 
Novem  continuas  fututiones. 
Verum,  si  quid  ages,  statim  jubeto, 
Nam  pransus  jaceo,  et  satur  supinus 
Pertundo  tunicamque,  palliumque. 


10 


4.  Adjubeto  vnlt  Gifanius  in  Indice  Lucret.  s.  v.  adcrescere. 

9.  Si  quid  ago  tentat  Vulpius  et  explicat :  si  quid  precibus  proficlo. 

10.  Pro  satur  Statlus  mavult  Sathe  a  grseca  voce  tradri  (membrum  virile)  quam 
non  sagacem  sed  rectius  salacem  conjecturam  dixeris. 


4.  Meridiatum.  meridiantes  amori 
ladnm  dedisse  apnd  veteres,  vel  sine 
exemplis  facile  tibi  persnadeas ;  nec 
indicio  meo  fortasse  egebit  lasciva  illa 
meridiatio  Ovidii  Amor.  I.  Eleg.  V. 

5.  Limiiiis  obs.  tabellam.  lirninis  ta- 
bella  ornate  pro  ipsa  janna,  quam,  ut 
bene  observat  Vossius,  etiam  Graeci 
a-a,vlSa  x.al  ttTXiya  vocarunt,  quia  ex  ta- 
bulis  seclilibus  constructae  et  compo- 
sitae  sunt  januse ;  has  tabnlas  vocat 
Homerus   ff^aviiat  eu  apafvtag  Odjss. 


XXII.  128.  de  verbo  obserare  vid.  Sa- 
gittar.  de  Januis  Veterum  cap.  X.  ^.  6. 
7.  p.  68,  69. 

7.  Cf.  Ovid.  Amor.  III.  7.  25,  26. 

9.  Si  quid  ages,  nos  :  wenn  du  etwas 
thun  willst. 

11.  Pertund.  tun,  pall.  pienias  id 
expressit  Marlial.  XI.  16.  5.  }>aUium 
recte  explicat  Vnlpius  de  veste  stra- 
gula.  vid.  Bnrmann.  ad  Ovid.  Amor. 
I.  2.  2.  profeclo  enim  non  pallio  in- 
datus  jacuisse  videtur  sapinns. 
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IN  VIBENNIOS. 


O  FURUM  optime  balneariorum, 
Vibenni  pater,  et  cinaede  fili : 


Petalanter  slringit  calamnm  in  Vi- 
bennios,  patrem  et  filinm,  quoram  alter 
farto,  alter  impuro  amore  innotnerat, 
eosqae  in  malam  rem  abire  jubet. 

1.  Optime.  nimiramin  genere  suoet 
arte  erat  optimas,  li.  e.  callidissimas 
et  artis  furandi  peritissimas.  Sic  bonus 


saepe  in  malam  partem  usarpatar  apnd 
Comicos,  vid.  Drakenborch.  ad  Sil. 
Ital.  II.  240.  defu,Tibus  balneariis  (0a- 
XavHoKXlwTatf),  qni  vestimentis  in  bal- 
neis  lavantiam  insidiabantar,  praeter 
Valp.  consale  Interpretes  ad  Petron. 
0.  30  et  qaos  ibi  iaadat  Burmannus. 
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Nam  dextra  pater  inquinatiore, 
Culo  filius  est  voraciore : 
Cur  non  exilium  malasque  in  oras 
Itis?  quandoquidem  patris  rapinsB 
Notae  sunt  populo,  et  nates  pilosas, 
Fili,  non  potes  asse  venditare. 


3.  Uneinaticre  Gajetns  ex  conjectara. 


3.  Inquinatiore  h.  e,  furaciore,  mul- 
tLi  forlis  poUata  et  contaminata;  inqai- 
natar  enim  qoasi  manas  illicito  reram 
alienaram  tacta,  et  rapaci  angaium  te- 
nacilate.  Casterara  et  dextrm  jam  tri- 
builar  furandi  agilitas,  qua  alias  sinis- 
tra  taulam  infamis  erat.  cf.  supr.  ad 


Carm.  XII.  1. 

5.  Malasque  in  oras,  loca  incalla,  re- 
mota,  et  abominanda,  non  nisi  malis 
Lominibus  scelerum  expiandoram  caa- 
sa  adeunda.  cf.  Terent.  Phorm.  V.  9. 
86.  edit.  Bipont. 
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CARMEN  XXXIV. 


AD   DIANAM. 

DiAN^  sumus  in  fide 


De  tempore  et  consilio,  qno  hoc  car- 
men  a  poeta  nostro  compositura  sit, 
magna  iuter  viros  doctos  agitata  est 
controversia.  Josephas  Scaliger  haad 
dabie  ab  alienamanu  baic  carmini  prse- 
fixa  inscriptione  Seculare  carmen  ad 
Dianam  illasus,  et  praeoccupatus  in 
Easebianis  animadversionibns  ad  an- 
nnm  MDCCCCLX.  ipsis  Ludis  Seca- 
laribns  anno  U.  C.  737.  celebratis  hoc 
carmen  scriptum  fuisse  operose  ad- 
struere  conatus  est;  cujus  qnidem  ab 
omni  veritatis  specie  alienam  senten- 
tiani  recte  jam  impngnavit  Vossius, 
dum  longe  ante  hoc  tempus  diem  su- 
premnm  obiisse  poetam  ostendit;  sed 
idem  non  magis  probabilem  in  consti- 
tuenda  sstate  Calulli  ratiouem  seqaitur, 
dum  nimis  severa  manu  decurtat  et 
resecat  ejus  vitae  filum,  quod  nimis  be- 
nigne  ille  produxerat  et  extenderat. 
Hanc  ntriusque  viri  nimiam  in  defini- 
endo  vitae  CatuUi  termino  aberrationem 
egregie  examinavit  et  vindicavit  Bayle 
in  Dict.  historique  et  critique  T.  I.  p. 
864 — 866.  qui  medium  tenens  inler 
utramque  concedit  quidem,  non  am- 
plias  in  vita  fuisse  CatuIIam,  cum  Ln- 
diSeculares  Aagnsti  celebrarenlur,  sed 
eundem  ad  provectiorem  aetatem  per- 
venisse,quam  Vossius  putabat,  idoneis 
argumentis  evincit.  Quod  autem  ad 
nostram  carmen  attinet,  id  eo  fortasse 
consilio  ante  Ludos  Secnlares  a  poeta 
noslro  scriplum  fuisse  Vir  doctus  au- 
tumat,  ut  vel  paratam  jam  jaceret  ip- 
sis  Ludis  Secularibus  instantibus,  vel 
pueros  pueilasque  ad  illos  rite  cele- 
brandos  hoc  carmine  evocarel  et  prte- 
pararet.  Sed  quis  tam  angaslis  magni 
poetse  ingenium  circurascribat  finibus, 
ut,  tanquam  praesens  praeteritumque 
tempus  graviora  argumenta  non  snp- 
peditet,  enm  res  fnturas  in  asam  fu- 
turam  carmine  descripturum  esse  exis- 
timet?  Profeclo    hoc    csl  poetas    ve- 


teres  coroparare  onm  poetis  aetatis 
nostrae  mercenariis,  qui  pro  parata  pe- 
cunia  quovis  tempore  in  quaevis  fu- 
tura  tara  tristia  qBam  laeta  hominum 
fata  in  promptu  habent,  et  parata  jam 
sua  carmina  emtori  offerunt.  Rectins 
igilur  hoc  carmen  (nisi  hymnum  vo- 
care  malis)  vel  cum  Bentleio,  qni  pes- 
sime  illud  a  viris  doctis  Seculare  in- 
scriptum  esse  judicat  in  Sententia  de 
temporihus  Ubror.  Horat.  ad  festum 
Dianae,  quod  singulis  annis  mense 
Augnsto  celebrabatur,  vel  ad  qnem- 
cunque  sacrum  et  peculiarem,  in  Di- 
anae  honorem,  usum  referendum  vi- 
detur,  praecipue  cum  ejusmodi  hjmni 
amoebaei  saepins  a  choro  pnerorum 
puellarumque  nobilium  in  Dianam  et 
.'lipollinem  decantati  fnerint,  qualis  v. 
c.  est  hymnus  Horatii  in  Dianam  et 
ApoIIinem  Od.  I.  22.  qui  omnino 
cum  nostro  comparandus  est.  In  nos- 
tro  quidem  hymno  uterque  puero- 
rum  puellarumque  chorns  solins  Dia- 
nae  landes  celebrat,  ejusque  praesidio 
totius  populi  Romani  salutem  com- 
mittil ;  sed  apud  Horatiam  pueri  se- 
juDctim  Apollinis  et  puellae  Dianse 
laudes  allernis  canunt. — Deniqne  ex 
multis  locis  veterum  constat,  non  so- 
lum  Dianae  et  Apollinis,  sed  etiam  ali- 
oram  Deorum  laudes  a  uobilium  pnero- 
rum  puellarumque  choris  decantatas 
fuisse :  cf.  Hor.  Od.  IV.  I.  25.  seqq. 
et  quse  ibi  notavit  CI.  Jani. 

1.  Injide,  h.  e.  clientela  et  patro- 
cinio,  nt  sexcenties  alibi.  integri,  casti 
et  indelibati.  Diana  enim  et  ipsa  ser- 
vabat  castitatem  et  a  castls  coli  vo- 
lebat.  cf.  Spanhem.  ad  Callim.  Hymn. 
in  Dian.  5.  hinc  ipsa  quoque  ab  Ho- 
ratio  vocatur  integra  III.  Od.  4.  70. 
Ceterum  hanc  et  ultimam  bujus  carmi- 
nis  sttopham  uterque  chorus  coDJauc- 
tis  vocibus  ceciuisse  videtur. 
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PuellaB,  et  pueri  integri : 
Dianam  pueri  integri, 
PuellEeque  canainus. 

O  Latonia,  maximi  5 

Magna  progenies  Jovis, 
Quam  mater  prope  Deliam 
Deposivit  olivam ; 

Montium  domina  ut  fores, 
Silvarumque  virentiura,  10 

Saltuumque  reconditorum, 
Amniumque  sonantum. 

Tu  Lucina  dolentibus 
Juno  dicta  puerperis : 

3.  Dianam  puei-i  integri,  cnm  hic  versns  deesset  in  MSS.  et  edltt.  vett.  fell- 
cissime  a  viris  doctis  revocalas  et  primam  ab  Aldo  iinpressus  est. 


7,  8.  PropeDeliam.  de  dissensn  ve- 
teram  in  Dianas  natalitiis  vid.  Spanh. 
ad  Callim.  Hymn.  in  Del.  255.  et  ad 
262. — deposivit  antique  pro  deposuit. 
deponere  aatem  sicat  Graecorum  airo- 
•r»'3E«-&at  proprie  dicilnr  de  parta,  qui 
tanqnam  onns  deponitnr.  vid.  Ernesti 
ad  Callim.  Hyran.  in  Jovem  15.  et 
Barmann.  ad  Pliacdr,  Fab.  I.  18.  5. 

9.  Mont.  dom.  «t  fares  cet.  Accom- 
mode  Hor.  IH.  Od.  22.  1.  Montium 
etistos  nemorumque,  Virgo,  cf.  enndem 
I.  Od.  21.  5.  precata  enim  fuerat  Dia- 
na  a  Jove  palre  Aoj  Je  ^oj  ovpta  mayra 
apud  Cailini.  H.  in  Dian.  v.  18.  ubi  vid. 
Spanhem.    hinc    Graecis  dicta    ovfoia., 

iftOKO/XOt. 

12.  Sonaniumprosonantium,  utfalla- 
cum.  profulUicium  in   Carm.  XXX.  4. 

13 — 16.  Tu  Lucina  dol.  cf.  Callim. 
Hymn.  in  Diau.  v.  20.  sqq.  Horat.  IH. 
Od.  22.  2.  Esedem  enim  saepe  snnt 
et  eodera  obstetricis  munere  apnd 
poiitas  fnnganlur  Juno  Lucina,  Di- 
6na  Lucifera  et  Ilithyia.  cf  Cl.  Jani 
ad  1.  c.  Horat.  cni  adde  Hemsterhns. 
ad  Lacian.  Dial.  D.  XXVI.  T.  I. 
p.  287.  et  Jablonski  Panth.  jEgypt. 
lib.  III.  c.  3.  Pars  II.  p.  62.  Trivia 
(rjMtmf^  ita  vocatar,  quia  in  triviis 


colebatar  Dlana  triformis  (^rfifjLo><pof, 
Tji7rfoa-»7roj)  vid.  Spanh.  ad  Callim. 
Hym.  in  Dian.  38.  praecipae  nota  sunt 
'ExaraTa,  vel  SEr^Ervov^ExaTi);  ivT>rT{(oJiw, 
de  qaa  re  disputat  eradite  et  copiose 
Hemslerhus.  ad  Lacian.  Dial.  Mort. 
T.  I.  p.  330. — notho  lumine  Luiut,  ex 
commani  eniio  jam  antiqaissimis  lem- 
puribus  veternm  opinione  Lnna  non 
propria  sed  sparia  qaasi  et  a  sole  ma- 
taata  luce  fulget.  Ponam  in  hanc  rem 
Inculentara  locnm  es  Luciano  de  As- 
trolog.  c.  3.  T.  II.  p.  361.  'AtSwwtj — 
iJovTEf  itfSira  rhv  ciXriiairn  ovx.  If  vjafji.- 
•aray  ifx.oitiy  <paLVOfjiiny,  aXXi  iroXusiJt* 
TE  yfyyof^ivny,  xai  ev  aXXore  aXXjj  fto^f^ 
TfE7rOjU.EV»)V,  £So'x£EV  alrioig-i  T9  j^f Sjixa  flatfu- 
ftaroi  Koi  awopiiit  a^iov.  IvSev  Je  ^jitIOT- 
TEj,  eIjov  rotjriooy  rhy  aW.rn,  ?ti  oii*  i  J  i  o  » 
TjT  «■EXflvaj»)  TocfEyyof,  dXX«  ol 
wa^'  he\iov  lf;^£Ttti,  et  sic  Pli» 
nius  II.  9.  Luna  in  totum  muttiata  a 
sole  lucefulget.  Hinc  saaviler  Loli- 
chius  ad  Lanam .  I.  Eleg.  5.  77. 

Hoc  quoque  quod  tecum  rutilos  comtiM' 
nicat  ignes 
Sol  oculus  mundi,  gloria  magna  tua  eiU 

nbi  cf.  Barmann.  Sec.  et  ad  nostrtini 
k>cnm  Volp.  et  Jan,  Doasa. 
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Tu  potens  Trivia,  et  notho  es  15 

Dicta  lumine  Luna. 

Tu  cursu,  Dea,  menstruo 
^  Metiens  iter  annuum, 

Rustica  agricolae  bonis 
Tecta  frugibus  exples.  20 

Sis  quocunque  placet  tibi 
Sancta  nomine,  Romulique 
Antiquam,  ut  solita  es,  bona 
Sospites  ope  gentem. 

22.  Romulique  Ancique,  Iiaec  lectio  plarimas  editiones  invasrt  post  Scaligeron», 
quatn  ille  finxerat  ex  leclione  MSC.  antique.  Sed  hanc  emendalionein  ipse  lo- 
quendi  mos  respuere  videtur,  cum  nuUibi  fere  Romulus  cum  Anco  ita  conjungi 
soleat.  Aliud  est  Romuli  Remique  in  carm.  XXVIII.  15.  Hnc  accedit,  qnod 
in  nostram  lectionem,  quae  multo  magis  orationi  accommodata  et  vere  poetica  est, 
ceteri  MSS.  et  libri  veteres  omnes,  teste  editore  .Cantabrigiensi,  amice  conspi- 
rant.  antiqui  anus  MSC.  Stat. 

17.  Tu  cursu,  Dea,  menstr.  Non  so-  Aai»vy/*ia».  vid.  Callim.  Hym.  in  Dian. 

lum  enim   ad  raaturltatem  perveniunt  v.  7.  et  qusesolitasua  diligenliainhano 

fruges  descriplis  Lunae  cursu  mensibns,  rem  congessit  Spauhem. — Sancta  (Syw) 

sed  ipsi  Dianse  quoqae  tribuitur,  qnod  veneranda.    Sancta  mater  Diana  in  ve- 

allas  Cereri  convenit.  cf.  Callim.  Hjm.  teri  lapide  Thesauri  Gruter.  XLI.  5. 

In   Dian.  130.   ubi  vid.  Spauhem.  et  bona  ope  sospites  h.  e.  favore  tuo  et  pa- 

quod  ad  Vossii  argntias,  qui  more  Gr<E-  trocinio    serves.     Hinc    etiara  Diana 

co  et  prtEsertim  Asiatico  Cererem  et  Dia-  SilTEIPA  vel  «T-oXjotJp^oj  a  variis  oliin 

nam  eandem  esse  putat,  in  notis  ibi  re-  urbibus  culta  et  tanqnam  tulelaris  dea 

Bpondet  Erncsti.  in  variis  urbium  et  populorura  nnramis 

21.  Sis  quocunque — nomine.   mullis  expressa  est.  vid.  Spanh.  ad  Callimach. 

enim  nomluibus  gaudet  Diana  vroKvdi-  Hj^m.  in  Diau.  ad  v.  18 — 36.  et  129. 
ivfXDq,  quae  ipsa  a  Jove  rogaverat  wo-  , 
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CiECILIUM  INVITAT. 

PoETiE  tenero,  meo  sodali, 

Araicnm  suum  Cscciliura,   cui   res  sit,  multo  vehcmenlius  eum  amari  au- 

quasdam   de  communi   quodam  amico  diverit,  se   revocari   patiatur  ab   boc 

patefacturus  est,  qnam  primnm   Novo  itinere.     Suaviter  autem   ipsam  char- 

Como  ad  se  Veronam    venire  jubet,  tam,    quae    mandata  rcferat,   tanquam 

eumque   lepide    raonet,    ne    pulchras  nuntium  abilurnra,   ut  sappe    Ovidius, 

puollae  blanditiis,  a  qna  ex  eo  tempore,  alloqnilur. 
quo  ejus  poema  de  Cjbele  llli  lectum  1.  Quis  fnerit  CaecUias,  non  certe 


CARMEN  XXXV. 


67 


Velim  Caecilio,  papyre,  dicas, 

Veronam  veniat,  Novi  relinquens 

Comi  mcenia,  Lariumque  litus : 

Nam  quasdam  volo  cogitationes  5 

Amici  accipiat  sui,  meique. 

Quare,  si  sapiet,  viam  vorabit,  r 

Quamvis  candida  millies  puella 

Euntem  revocet,  manusque  collo 

Ambas  injiciens,  roget  morari :  10 

Quae  nunc,  si  mihi  vera  nuntiantur, 

Illum  deperit  impotente  amore. 

Nam,  quo  tempore  legit  inchoatam 

13.  Legit  entheatam  Dindymi  dominam  edll.  Brix.  et  Venet.  male!  incohatam, 
scrlbit  Muret.  de  qaa  scrlbeDdi  forma  vid.  Drackenborcfa.  ad  Liv.  Tom.  IV. 
p.  Sd3. 


oonstat,  qnem  tamen  ex  eo,  quod  potla 
tener  vocatnr,  res  amatorias  pra;cipue 
tractasse  teneris  et  mollibus  verslbus 
faclle  colligas.  Locnm  Ovldll,  nbi 
Callimachns,  Sappho,  Tlbnllus  et  Gal- 
Ins  poettB  teneri  vocantur,jam  indlcavlt 
Vulp.  Remed.  Amor.  757.  et  sic  ver- 
sus  teneri  Ovid.  Art.  II.  273.  et  car- 
men  tenerum  apud  eundem  Amor.  III. 
8.  2. — papyre  pro  charla,  quae  ex  pa- 
pyro  JEgyptiaca  conficiebalur.  vid. 
Schwarz.  de  Ornamentls  Llbr.  Vet.  c. 
2.  p.  22.  23.  edil.  Leuschn. 

3.  Novi  Comt  mxnia.  Novnm  Co- 
mnm  fuit  oppidum  in  Insubrla  ad  La- 
cnm  Lariani.  vid.  Vnip.  et  Cellar. 
Nol.  Orbis  Antlq.  T.  I.  Lib.  2.  c.  9. 
p.  680. 

5.  Nam  quasd.  volo  cogit.  cet.  ele- 
ganter  pro  vulgari :  nam  comraunlcabo 
cum  illo  communis  noslri  amici  senten- 
tjas  qnasdam. 

6.  Viam  vorabit,  h.  e.  summa  cele- 
rllate  et  festlnallone  vlam  emetietur, 
Telis  remisqne  huc  advolablt.  vorare 
kabet  notlonem  incitatluris  Impelns  et 
festlnatlonis,  queuiadrandam  illl,  qui 
eibos  avidlus  et  festinallus  degluliunt, 
vorare  dlcuntur.  Pari  modo  dicltur 
viam  rapere,  *f7r«J«v  rhv  oSov.  vid.  Dor- 


ville  ad  Charit.  I.  9.  p.  263.  edit.  Lips. 

8.  Candida  puella,  pnlcbra.  vld.  ad 
Carm.  XIII.  4. 

9.  Euntem,  h.  e,  ire  el  proficisci  vo- 
lentem,  ut  apud  Vlrg.  Mn.  II.  111. 
terruit  Auster  euntes. 

10.  Injiciens  man.  amb.coU.  injicere 
alicui  manus  proprle  ia  malam  partem 
dicllar  de  violento  impetu,  sed  apte 
transfertar  ad  amantes  sammo  amorls 
impetu  alterius  amplexus  petentes.  SIc 
brachia  collo  injicere  apud  Ovid.  Met. 
IIL  389. 

1 2.  lllum  deperit,  h.  e.  perdite  amat. 
pereunt  enim  quasihuminesprudentes, 
scientes,  vivi  videntesque,  quos  agendi 
libertate  amor  privat,  et,  quicquld  ille 
demnm  suadet,  agere  cogit.  SIc  Ly- 
dia  apud  Hor.  Od.  I.  8.  3.  amandoper- 
dere  dicltar  Si/6arin»,cujus  amore  ille 
ita  cmancipatus  tenebatur,  ut  rebas 
suls  non  amplius  vacare  et  Ilbere  ope- 
ram  dare  posset.  Hinc  facile  apparet, 
qnid  slt  amor  impotens,  h.  e.  sui  non 
compos,  slbi  temperare  nesclens.  Nam 
ntvere  Propertlus  canlt  El.  II.  15.  3. 

Verus  amornullumnovit  habercmodum. 

13,  (fuo  tempore  pro  vulgari  ex  eo 
tempore  quM  inchoatam  Dindymi  domi- 
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Dindymi  dominam,  ex  eo  misellaB 
Ignes  interiorem  edunt  meduUam. 
I^nosco  tibi  Sapphica,  puella, 
Musa  doctior  :  est  enim  venuste 
Magna  Caecilio  inchoata  mater. 
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nam;  intellige  autem  carmen  in  Cybe- 
lem,  qaod  scribere  adgressus  fuerat 
Csecillus,  necdura  absolverat.  For- 
tasse  primam  tantum  hiijus  carminis 
parlem  cum  lectoribus  tum  communi- 
caverat.  Vossius  inchoare  expiicat 
perficere  et  coBSummare,  et  in  hano 
rem  laudat  Virg.  JEn.  VI.  252.  sed  nec 
ibi  inchoare  esl  perficere  rem  et  finire  ; 
immo  semper  apud  Ciceronem  inchoa- 
tum  opponitur  perfecto.  Egregie  in 
rem  noslram  facit  locus  quidam  in 
Brut.  c.  20.  tneos  libros,  quos  exspectas, 
inchoavi,  sed  conjicere  non  possurn  his 
diebus. — Dindymi  domina  vel  Dindy- 
tnene  vocatar  Cjbele  a  monte  Dindy- 


mo  Phrygiae  raajoris,  nbi  illa  coleba- 
tur,  nt  notnm.  miseUte  urnate  pro  iUi. 
miseUa  autem  jam  non  est  infelix,  sed 
misere  amans,  die  ziirtHch  liebende: 
saepissime  enim  apud  poelas  amanles 
dicuntur  miseri,  quorum  animus  totus 
est  iii  amore.  Sic  misellus  Acmen  in- 
fra  Carm.  XLV.  21.  (r^^ETAiot  ol  <}>iXloy- 
T£f  Theocrit.  XIII.  66. — ignes  edunt 
meduUam,  cf.  Muret.  ad  h.  1.  et  Cerda 
ad  Virg.  ^n.  IV.  66.  macerari  kntis 
ignibus  de  vehemenliore  amore  dicit 
Hor.  Od.  I.  13.  8. 

16.  Sapphica  musa,  pro  Sapphoipsa, 
quae  Gr;ecis  Mosa  decima  dicta  est. 
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IN  ANNALES   VOLUSII. 


Annales  Volusi,  cacata  charta, 
Votum  solvite  pro  mea  puella : 


Lepide  et  jocose  voto  se  obstrinxe- 
f-at  puella  Catuili  Veneri  et  Cupidini, 
se,  siinulac  CaluUus  sibi  reconciliatus 
iamborura  tela  in  se  contorquere  desie- 
rit,  electissima  pessimi  poetae  carmina 
in  gratiam  hujus  reconcilialionis  igni 
comburenda  traditnram  esse.  Cum 
Igilur  hujus  voti  damnatae  jam  persol- 
venda  esset  haeo  Diis  adstricta  fides, 
ipse  Catullus  puella;  pietati  satisfactu- 
rus  salse  tanqnam  egregie  malum  li- 
bellum  in  has  partes  vocat  anuales  Vo- 
lusii,  Veneremque,  ut  favere  velit  his 
ex  voto  puellae  connremandis  pessirai 
poetae  carminibus,  solemni  Deos  ap- 
pellandi  roore  appellat. 

1.   Annal.    Volus.    Volusias,  quis- 


conque  tandein  ille  fuerit  aetate  Ca- 
tulli  male  feriatus  poeta,  ad  exemplum 
Ennii  carmine  composuerat  annaies, 
sed  tam  infelici  studio  et  irato  Apol- 
line,  ut  turpiter  se  deridendum  pro- 
pinaret  oranibus  Annalium  suorumlec- 
toribus.  Practer  CatuIIum  nemo,  quan- 
tum  scio,  veterura  hnjus  Volusii  poetas 
et  ejus  Annalium  mentionem  injicit, 
de  quibus  verissime  cecinisse  videtur 
Noster  infr.  XCV.  6.  7.  At  Voliisi  an- 
nales  *  *  *  Et  laias  scombris  $<epe  da- 
bunt  tunicas.- — cacata  charta  h.  e.  con- 
spurcata  et  contaminala  malis  versi- 
bus,parnm  boneste!  nec  roagis  honeste 
mala  carmina  describit  Martial.  XII. 
61.  10. 
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Nam  sanctae  Veneri,  Cupidinique 
Vovit,  si  sibi  restitutus  essem, 
Desissemque  truces  vibrare  iambos, 
Electissima  pessimi  poetae 
Scripta  tardipedi  Deo  daturam 
Infelicibus  ustulanda  lignis : 
Et  haec  pessima  se  puella  vidit 
Jocose  et  lepide  vovere  Divis. 
Nunc,  o  caeruleo  creata  ponto. 
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3.  Sancte  Livin.  male! 

9.  Et  hoc  Venet.  Gryph.  Muret. 

10.  Jocose,  lepide  Scalig.  L.  MS.  et  omnes  Statii.  joco  se  Vossins,  quem  seqnun- 
tar  edilt.  recentiores  Goettlng.  Bipont.  sed  sic  otiosum  plane  est  se  in  versu  an- 
tecedenti.  Lubenter  igitur  acquiesciinus  in  valgata,  quara  dedimus,  ex  edit. 
Grjph.  Muret.  et  aiiis  antiquioribus.  Heins.  in  not.  ad  Catull.  mavult  Joco  sed 
Upido,  param  concinne ! 


3.  SanctiE  Venei-i.  sic  infra  vocatnr 
Venus  sancta  Carm.  LXVIII.  5.  et 
ipse  Cupido  sanctus  Carm.  LXIV.  95. 
cf.  Brouckhus.  ad  Tibull.  IV.  13.  23. 
restitutus,  h.  e.  reconciIiatas,redditus, 
cf.  infr.  CVIL  4. 

5 — 11.  Truc.  vibr.  iamb.  eleganter 
iambi  dicunlur  truces,  h.  e.  terribiles 
etminaces,  ob  limendam  inde  contnme- 
liam.  Contumeliosos  vocat  Hor.  Od.  I. 
16.  2.  de  quoTum  inventore,  Archilo- 
cho,  eundem  vid.  Art.  Poet.  V.  79. 
iambis  autem  plerumque  deinceps 
scriptores  ad  satyras  conscribendas  usi 
sunt ;  hinc  iay.Pi^siv  apud  Grxcos  uihil 
aliud  est  nisi  satyras  conscribere.  vi- 
hrare  iambos  tanquara  tela  venenata,  ex- 
quisite  pro  vulgari  scribere. — 7.  tar- 
dipedi  deo,  Vulcano,  pro  igni.  cf.  Ti- 
bull.  I.  9.  49.  et  Horat.  Od.  I.  16.  3. 
— infelicibus  lignis.  ligna  infelicia  sunt 
abominanda,  ut  lapis  infelix  apud  Ti- 
bull.  I.  4.  60.  nbi  cf.  Illastr.  Heyne. 
arhor  infelix  de  cruce  apud  Liv.  1. 16. 
locns  classicus  de  arboribus  infelicibus 
esstal  apud  Macrob.  Saturnal  II.  16. 
cf.  Ccelius  Rhodigin.  Antiqn.  Lect.  X. 
c.  7.  Inlerpr.  ad  Grat.  Cyneg.  v.  242. 
Torneb.  Advers.  XVIII.  2.adporten- 
ta  antem  expianda  usurpata  fuisse  ligna 
infelicia  apparet  ex  Lycophr.  v.  1157. 


abi  vid.  Meurs.  9.  h<ec  pessimapitella 
blande  dieses  lose  Madchen,  ut  infr. 
Carm.  LV.  10.  vidit,  h.  e.  intellexit, 
probe  cognovit. 

11 — 16.  Solemni  invocatione  ad  Ve- 
nerem  se  convertit,  et  more  poetarum 
nomina  locorum,  quibus  praeesse  illa 
credebatur,  concumulat,  ul  saepe  Ho- 
ralius  et  illi.  Cum  nostro  loco  com> 
para  Horat.  Od.  1.  30.  1  seqq.  et  vid. 
Barmannus  Seound.  ad  Lotich.  lib.  I. 
Carm.  26.  15.  edit.  Kretschm.  nam 
quo  major  urbiura  erat  numerus,  quas 
Dii  singuli  praesidio  sno  fovebant,  eo 
major  inde  illis  conciliabatur  honor  et 
dignitas  :  hinc  ssepe  ipsi  dii  jactanter 
fere,  quas  Inebantur,  nrbesennmerant ; 
ut  Venus  apud  Virg.  Mn.  X.  51. 

Est  Amathus,  est  celsa  mihi  Paphos  atque 

Cythera, 
Idaliieqne  domus. 

coLruleo  creata  pont.  Sic  Graecis  Venns 
dicitur  "srovToyEV?;,  awos-irojoj  SaXaVsTjf. 
cf.  Ritterslius.  ad  Oppian.  Cyneg.  I, 
33.  Idalium  Cypri  nemus,  Veneri  sa- 
crum,  in  quo  oppidulum.  cf.  Tbeocrit. 
Jdyll.  XV.  100.  et  ibi  Valckenar.  qui 
plura  in  hanc  rem  dabit.  Syrosque  aper- 
tos:  haec  lectio,  quara  Vossius  ex  vesti- 
giis  antiquorum  codicum  eruit,  haud 
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QuaB  sanctum  Idalium,  Syrosque  apertos, 

Qugeque  Ancona,  Cnidumque  arundjnosam 

Colis,  quaeque  Amathunta,  quaeque  Golgos, 

Quasque  Durrachium  Adriae  tabernam  :  15 

Acceptum  face,  redditumque  votum, 

Si  non  inlepidum,  neque  invenustum  est. 

At  vos  interea  venite  in  ignem, 

Pleni  ruris  et  inficetiarum, 

Annales  Volusi,  cacata  charta.  20 


13.  Uriosque  in  omDlbas  editionibns  vetastloribus ;  inteillgl  aatem  volunt 
incolas  Uri<E,  qufe  fait  arbs  Apalise  in  via  Appia  non  longe  a  Venuslo  distans,  ubi 
Venus  solemni  niodo  In  celebri  templo  culta  slt.  Hinc  Venns  Appias  apud  Ovid. 
llemed.  Amor.  \.  659.  cf.  Heins.  ad  Art.  Am.  IH.  452.  sed  aliac  eliam  urbes  Urice 
fuerunt.  cf.  Cellar.  no(.  Orb.  Antiq.  T.  I.  lib.  II.  c.  9.  p.  902. — Eriosque  Ald. 
Uiiosque  Scalig.  Ariosque  Stat.  Erycosque  Corrad.  de  AIl.  Uriosqne  portus  Heins. 
iii  not.  ad  Catul).  cf.  not. 

14.  Colchos  In  libris  quibasdam  Vossii. 

15.  Alil  Durrhachium  vel  Dyrrachium. 

19.  Pleni  turis  male  In  qaibusdam  velustiorlbus.  cf.  sapr.  XXII.  14. 


dubie  ceteris  [yid.  Var.  Lcct."]  prasfe- 
renda  videlur,  ad  quam  stabiliendara 
egregie  facere  vldetur  vetus  epigram- 
ma  Posidippi  In  Anal.  Vet.  Poet. 
Grffic.  Branckii.  T.  II.  p.  46.  ep.  3. 

"A  KvTr^ffii,  a  TE  KiJ&upa,  xai  a  MiXrtrov 

Ka»  xaXov  2  y  p  t  >)  ?  iTTWoxf  oToy  la.itiim, 

per  Syros  Vossius  Intelligit  Syros  su- 
periores,  h.  e.  Assyrios,  qui  jamprop- 
ter  planas  et  apertas,  quas  incolebant, 
regiones,  ipsi  quoque  a  nostro  ex  more 
poetarum  licenlius  In  epithetorum  usn 
sibl  indulgentium  vocantur  aperti,  nt 
supr.  Carm.  VII.  5.  Jupiter  a  Lybia 
arena  aestuanle,  ubi  ille  colebatnr,  dic- 
tus  esl  (EStuosiis.  De  aperlis  Assjriac 
regionibus  locum  Ciceronis  de  Divina- 
tion.  I.  1  commode  jam  laudavlt  Vos- 
sius,  qaem  adscribam.  Assyrii — propter 
planitiem  magniludinemque  regionum, 
quas  incolebaiit,  cum  coslum  ex  omni  parte 
patens  atque  apertum  intuerentur,  trajec- 
tus  motusque  stellarum  observarunt.  13. 
Ancon  vel  Ancona  urbs  maritlma  in 
agro  Piceno.     Ancon  aulcm  est  usita- 


tlus  veteribus.  vid,  Oudendorp.  ad 
Caes.  Bell.  CIv.  I.  11.  cf.  Wesseling. 
ad  Anton.  Aug.  Itiner.  p.  101. — Cnidus 
urbs  Doridls  in  Caria,  qaae  Venerl  sa- 
cra  ejusqne  signo  a  Prasitele  scalpto 
adeo  nobilitata  falt,  ut  maltl  ad  illud 
visendum  Cnidum  navigarent.  vid.  Plin. 
XXXVI.  5.  cf.  Pausan.  Atlic.  c.  I. 
arundinosa,  arundine  vel  calamls  scrlp- 
toriis,ut  tradit  Plin.  XVI.  36.  abun- 
dans. — 14.  Amathus,  oppidum  Cypri, 
Gnlgus,  Golgum  vel  Gol^,  urbs  Cypri, 
unde  Venus  Golgia.  cf.  Valckenar.  ad 
locum  Theocr.  paulo  ante  laudatam. 
15.  Durrachium;  nrbs  Macedoniae, 
raercatnra  Inprlmis  olim  celebrls,  nbi 
Illyrii  et  omnes  Hadriatlcum  mare  ac- 
colentes  negotiabantur ;  Linc  Hadri<e 
taberna  vocatur.  Multis  descripsit 
hanc  nrbem  celeberrlmam  Palmerius 
Vet.  Graec.  llb.  I.  c.  19. 

16.  Accept.  face,  redditumque  vot.  ac- 
cipe  hoc  votum  tanquam  rlle  peractum 
et  solutum ;  verba  accipere  et  reddere 
proprle  dicnntur  de  aere  alienu,  quod  a 
debitore  redditum  et  solutiim  accipit 
crcditor. 
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AD  CONTUBERNALES. 


Salax  taberna,  vosque  contubernales, 
A  pileatis  nona  fratribus  pila, 
Solis  putatis  esse  mentulas  vobis  ? 
Solis  licere  quidquid  est  puellarum 


Com  paella  relicto,cni  perdlte  ama- 
batur,  CatuUo,  in  tabernaia  quandam 
libidinis  asa  infamem  secedens  tarpi- 
ter  ibi  corporis  sni  copiam  faceret  om- 
nibns  hanc  Venerispalaestram  adeunli- 
bos,  graviter  hnic  taberiiae  et  abjectis 
istls  homiuibus,  qui  libidinis  caasa  in 
illa  commorabantar,  indignatar  poeta, 
a  quorum  multitudlne  ut  ut  namerosa 
se  non  deterritum  iri  ait,  quo  minus  il- 
los  omnes  contumeliose  tractet,  et, 
evalgalis  eoram  flagitiis,  turpes  notas 
illorum  famse  Inarat. 

1 — 4.  Sa/ax  ta6erna,taberna  jamest 
caupona  vel  locas  publlcus,  nbi  com- 
potandi  confabulandiquecansa  conflue- 
bant  bomines  ;  et  quia  In  ejasmodi  lo- 
cis  libidini  plerumque  fenestrse  qnasi 
aperiri  solent,  non  raro  in  Istls  taber- 
iiis  cauponariis,  tanquam  lupanaribus, 
delitescere  solebant  meretriculaj,  qnas 
freqaentes  adibant  homines  salaces ; 
cujusmodi  taberna  haud  dubie  fuit  nos- 
tra,  quae  inde  vocatnr  salax,  quo  sensa 
etiam  taberna  illa  apad  Auctorem  CopcE 
v.3._/a/nosadicta  vldetur  ;alteram  enim 
lectionemyitwjosa  equidem  non  praetu- 
lerlm  ibi  cum  lilastrissimo  Heynio, 
cnm  omnino  crotalistria  lasclva  et  in- 
famis  mfamosa  potius  nnam  fumosa  ta- 
berna  saltasse  videri  debet. — contuber- 
nales,  scortatores,  qul  in  eadem  taberna 
nna  erant  et  eldem  nequitiaB  sub  eudem 
tecto  operam  dabaiit.  Parl  modo  con- 
tuheriiium  in  malam  partem  de  scorla- 
tlone  diclum  est  apud  CIc.  Verr.  V. 
40.  ubi  illud  contuber7iium  muliebris 
militiie  in  illo  delicatissimo  littore. — 
Eleganler  autem  sumuias  Indignatiouis 
exprimendie  caasa  ipsum  locum  slmul 
poeta  aceibe  alloquitar,  ubi  Lomines, 


In  quos  odlum  et  iram  snam  efiVisuras 
erat,  degebant.  2.  A  pileatis  nouafnt- 
tr.  pila,  b.  e.  nona  Inde  a  Castoris  et 
PoUucIs  templo  taberna;  cullibet  enira 
tabernae,  ut  facilius  a  praetereantibu» 
anlmadverleretur,  plla  sive  columella 
apposita  fult.  Pileatifratres  sunt  Cas- 
tor  etPoIlax,  plleos  gestantes,  quorum 
ijgnra,  ab  eorum  fabnlosis  uatalibus, 
dissectum  per  medium  ovi  putatiien 
[toiu  Siov  To  fijMtTOjUoy]  refert.  vid.  Ln- 
cian.  Deor.  Dial.  XXVI.  ad  qaemlo- 
cura  eradilaet  copiosade  Dloscnroruni 
insignibus  et  minlsterlls  dlsputatio  ad- 
jecta  et  Vossii  ad  Noslri  locnm  de 
Dioscaroram  plleis  prolata  sententia 
recte  refatata  est  a  Vlro  Incomparabili 
Hemsterhuslo  T.  I.  p.  281— 287.— Si- 
tum  autem  fult  templuni  Castoris  et. 
Pollucis  in  foro  Romano  ad  lucnm  Ju- 
turnse.  vid.  Cl.  Adlers  ausfiihrliche 
Beschreibung  der  StadtRom,  p.  246. 
4 — 11.  Quicquid  est  pueltar.  elegan- 
tor  :  omnes  pnellas  sine  dlscrlmine.  5. 
hircos,  h.  e.  qui  vlros  se  praestare  ne- 
queunt,  hlrcis  castratls  slmlles.  Inter- 
pretes  expllcant  hircos  homines  faedos, 
hircam  olentes,  h.  e.  txtro  axlllarnm 
odore  laborantes,  et  Linc  puellis  de- 
teslandos,  de  qua  re  vid.  ad.  Carm. 
LXIX.  6.  sed  prior  explicalio  aptias 
respondet  versui  3. —  6.  An,  continen- 
ter  quod  sedetis  insulsi  cet.  sedere  pro- 
prle  dicltur  de  iis,  qui  desldes  In  ali- 
qno  loco  commorantur  et  ignavo  otlo 
dlfflaunt;  id  quod  vel  maxlnie  valet  de 
Lominibas  Ilbldinls  causa  in  tabernis 
sedentibus,  qui  Ipsi  snaviter  inde  v.  8. 
vocantur  sessores.  Sic  apud  Grascos 
5(r3-aj  et  ita^na-^ctt.  vld.  quae  ambitiose 
iu  hanc  rem  couslipavil  Klotzius  ad 
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Confutuere,  et  putare  ceteros  hircos?  6 

An,  continenter  quod  sedetis  insulsi 

Centum,  aut  ducenti,  non  putatis  ausurum 

Me  una  ducentos  inrumare  sessores? 

Atqui  putate :  namque  totius  vobis 

Frontem  tabernae  scipionibus  scribam.  10 

Puella  nam  raea,  quae  meo  sinu  fugit, 

Amata  tantura,  quantum  amabitur  nulla, 

Pro  qua  mihi  sunt  magna  bella  pugnata, 

Consedit  istic.     Hanc  boni  beatique 

Omnes  amatis:  et  quidem,  quod  indignum  est,       13 

Omnes  pusilli,  et  semitarii  moechi ; 

Tu  prseter  omnes  une  de  capillatis 

10.  Sopionibus  tentat  Vossius,  cni  sopiones  extiacti  aut  sopili  carbones  sunt, 
^dvv^a.  aliis  placet  titionibus  vel  scriptionibus. 

11.  Puella  namqne  qua,  meo  sinu  fugit  in  quibusdam  vetnstioribus.  Sed  Mnreto 
et  Vossio  niao^is  arridet  vetus  lectio,  quani  prffiferunt  libri  veteres  Ald.  Venet. 
Puella  nam  modo  qucz  meo  sinu  fugit ;  nostrain  lectionem  debemus  Statio,  qui 
oinnibus  in  M SSC.  invenerat  puella  nam  me  qu(B  meo :  in  uno  autera  qua:  meo 
e  sinu  fugit.  Edit.  R.  qucE  e  meo  sinu,  sed  prsepositiones  saepe  apud  poetas 
negliguntur. 

13.  Bella  patrata  Scaliger,  probante  N.  Heinsio  in  Not.  ad  Catnll. 
15.  Versus  sequentes  male  in  ediiionibns  quibusdam  antiquis  sede  sna  moti 
trahuntnr  ad  carmen  proximum,  quucum  plane  non  cohaerent. 

Tjrtaeum  p.I43. — continenter,  nach  der  lum  semiustum  notare  videtur,  quo  for- 

Reihe,  einer  nach  dera  andern;    nno  tasse    eo   consilio  jam    carbonis  loco 

quasi   ordine    et   tenore.      Sic   Graeci  usurns  erat,  ut  eo  altiori  loco,  ubi  non 

ainieySi,ima-)(B^ii,'i^n;. — centumautdu-  facile   deleri  posset,    criminosam    in- 

centi,  numerus  roluridus  pro  multis.  in-  .scriptionein  appingeret — vobis,  in  ves- 

rumare,  flocci  pendere,non  curare,  in-  tram  contumeliam. 
juria  lacesserc.  cf.  ad  Carm.  XXIX.  12.  Amata   tant.  quant  amab.    SIc 

10.  et  X.  12.    Dilucide  anlem  ex  hoo  supr.  Carm.  VIII.  5. 
loco  apparet  ro  inrumare  non  propria  13 — 17.    Pro  qua  mihi  sunt  magna 

Eignificatione  accipiendum  esse,  cum  b,  pugn.  h.  e.  de  qua  magnae  mibi  cum 

statim  additur  namgiie  totius  t'o6is_/ron-  rivalibns   excilatae   sunt   lites.  bellum 

tem  taberncE  scipionibus  scribam,  h.  e.  pugnare  dicluin  est  ut  pugnam  pug- 

totius  tabernae  fronti  [i.  e.  exlreraae  par-  nare,  bellum  bellare  cet.  14.    consedit 

ti]  flagilia  vestra  inscribam,  ut  palain  istic,  sedem  propriam  quasi  ibi  fixit. 

£ant   et    ab    omnibus   praeterenntibus  hanc  boni  beatique,  qualis  nimirum  bo- 

cognoscantur.     Non   raro   enim,  car-  nitas   et  beatiludo  cadit  in   homines, 

bonibus  praecipue,  in  acdiuin  foribus  ab  qui  v.  16.  vocantur  pusilli  [h.  e.  abjecti, 

inimicis    notari   evulgariqne    solebant  impuri  fjii»p^vp(oi,  apud  Martial.  II. 

Lominum  vitia.  Plaut.  Merc.  II.  3.  74.  10.  2.  pusilltts  opponitur  bello']  et  semi- 

Impleantur  mecr  fores  elogiorum  carbo-  tarii  mcechi  meretricnm    diobolariam 

nibus  ;  ubi  vid.  Interpret.  hinc  carbone  sectalores. 

notare  est  perstringere.  Hor.  Sat.  II.  17.  sqq.   Une,  ad  asam  hujns  yoek- 

S.  248.    Scipio  igitar  hoo  loco  bacil-  tivi  probandam  huno  ipsam  Nostri  lo- 
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Cuniculosae  Celtiberiae  fili, 

Egnati,  opaca  quem  bonum  facit  barba, 

Et  dens  Hibera  defricatus  urina. 


20 


18.  CeltiheroseE  MS.  Prisciani,  nnde  Vossias  jam  ad  Melam.  p.  233.  conje- 
cerat  Celtis  pernstt ;  sed  nustram  lectionem  cunicidosa;  ex  naromo,  ubi  sedens  cam 
oleae  ramo  mulieret  adslans  canicnlus,  pecaliare  Hispaniae  sjmbolum,  exhibetar, 
defendil  Spanbem.  de  V.  et  Pr.  Num.  Diss.  IV.  p.  179. 


cam  landant  Gramniatici.  de  capillatis, 
capillos  enim  alere  et  promiltere  sole- 
bant  Celtiberi  et  Hispani.  Cuniculosee 
vid.  Var.  Lect.  opaca  qnem  bonum  facit 
barba  et  dens  cet.  h.  e.  qui  praeter  bar- 
bam  opacam  et  dentium  candorem, 
multa  urinae  fricatione  queesitum,  nibil 
habet,  quo  se  commendet,  cujus  omnis 
bonitas  in  barba  et  dentibus  spectatur. 
harba  opaca  eleganter  dicitar  prima 
lanijgo,  quae  genas  quasi  inumbrat. 
Claadiau.  iu  Prob.  et  01  jb.  Cons.  v.  68. 


Ajite  genas  dulces  quamjlosjuvenilis 

inumhret, 
Oraque  ridenti  lanvgine  vestiat  eetas, 

nbi  vid.  Barth.  Sic  Graecis  rl  irfi<rmrof 
roif  JouXotj  xaras-Kii^ea-^ai  dicitur.  cf. 
Virg.  Mn.  VIII.  160.  nbi  plura  in 
Iianc  rem  ex  graecis  scriptoribus  cou- 
gessit  Cerda.  Fundus  est  in  Homeri 
Odjss.  XI.  318. 31 9.— de  dente  Hibera 
urina  defricato  cf.  ad  Carm.  XXXIX. 
19. 
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AD  CORMFICIUM. 

Male  est,  Cornifici,  tuo  Catullo: 

Male  est,  mehercule,  et  laboriose, 

Et  magis  magis  in  dies  et  horas : 

Quem  tu,  quod  minimura  facillimumque  est 

2.  Hercule  me  Muret.  mercule  Conrad.  d.  All. 

3.  Magiiqne  et  magis  Grvph.  Muret.  Vulp.  Voss.  sed  magis  magis  sine  copala 
dicitur  quoque  infra  LXIV.  275. 

4.  Quam  inepte  tentat  Corrad. 


Catullus  cnm  gravi  rei  cnjusdam 
adversae,  qnam  expertus  fnerat,  afflic- 
tus  dolore  a  Coruificio,  ut  in  doloris 
sni  societatem  veniret,  animique  tristi- 
tiam  molli  quodam  carmine  levaret, 
frastra  hanc  fidem  sibi  probandam  es- 
pectasset,  jam  neglectae  amicitiae  cul- 
pam  ei  exprobrat. 

1 — 6.  De  Comj/icio  vid.  Barmannom 
«d  Ovid.  Trist.  II.  436. — 2.  lahmiose 
mihi  est,  h.  e.  multo  dolore  mihi  labo- 
raodum  est,  misera  mihi  sors  est. — 5. 


allocutione  b.  e.  consolatione,  nt  allo- 
qttium  apud  Ovid.  ex  Ponto  I.  6.  18. 
Trist.  IV.  5.  3.  vid.  Bentleius  ad  Hor. 
Epod.  XIII.  18.  et  Drackenborch.  ad 
Liv.  Lib.  IX.  6.  Tom.  II.  p.  682.  et 
sic  saepe  alLoqui  est  consolari.  vid. 
Valp.  cni  adde  illastre  exemplom  ex 
Seneca  Troad.  v.  622.  Aliosparentes  al- 
loqui  in  luctu  decet :  Tibi  gratulun- 
dum  esL  Intelligo  antem  per  allocu- 
tionem  carmen  consolatoriam  ob  ver- 
sani  ultimiun. 
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Qua  solatus  es  adlocutione  ? 
Irascor  tibi.     Sic  meos  amores  ? 
Paulum  quid  lubet  adlocutionis, 
MoBstius  lacrimis  Simonideis. 


oluoiov 


Dic  meos  amores  luale  vnlt.  Ileins.  in  not.  ad  Catull. — Totam  Iiunc  versum, 
cnm  nexam  non  posset.assequi,  audacter  ut  solet,  statim  post  terlium  posait 

Scaliger. 

7.  Paitlum  quid  vel  qiwd  in  qnibusdam  vett.  Paulnm  qnidlibet  Gryph.  Murel. 
et  alii,  quod  fortasse  sic  explicari  potesf,  ut  subintelligatur  satis  fuisaet  vel  sic  : 
paulum  quidlibet  allocutionis  a  te  profectiiin  Mcestius  fuisset  lacrimis  Simonideis—' 
Pdulum  quodjuvet  Vossius  approbante  Heins.  in  not.  ad  Cat. 


6.  Sic  meos  amoresl  scil.  cnrare 
so)e's.  Tam  parum  curas  id,  quod  ani- 
inum  meura  graviter  aflicil?  elegainter 
aulem  ad  vim  doloris  exprimendam 
verbum  omittitur.  amores  accipio  de 
amore  a  puella  perfida  interrupto,  adeo- 
que  infelici.  Fortasse  enim  omnis  do- 
lor  Catulli  pertinel  ad  perlidiam  puellae, 
quam  carmine  superiore  a  se  in  taber- 
nam  secessisse  ait.  amores  ssepe  sunt, 
qaud  nos  dicimus  die  Liebschaft.  cf. 
nosad  Carm.  X.  1.  Vulpinscogitat  de 
praematura  morte  fratris,  de  quo  vid. 
Carm.  LXVIII. 

7.  Paulum  quid  lubet  adlocut.  in- 
terpretor  locum  paulo  obscurum  et  im- 
pHcitum  sic  :  lubet  opto  et  desidero 
paulum  quid  adlocution,  brevem  tan- 
tammodo  consolationem,  breve  carmen 


consolatorlum,  quod  mccstius  sit  lacri- 
mis  Simonideis,  miserabiles  et  flebiles 
elegos  Simonidis  superel.  cf.  Var. 
Lect.  lacrimcE  panlo  sublimias  de  car- 
minibus,  quae  lacrimas  movent.  Si- 
monidem  autem  scribendis  carminibu.s 
operam  dedisse  vel  ex  Phaedrj  fabntis 
Dotnm  est,  multum  prsecipue  valuisse 
videlur  in  tractandis  rebus  lugabribus, 
et  molliori  sensu  excitando,  nt  hic  ipse 
Nostri  locus  docet.  Ilinc  laudatar 
lifjioviSng  Iv  ^^rtvoii  apud  Sckoliast. 
Theocrit.  ad  Idjll.  XVI.  36.  vid.  de 
Simonide  Mnnckerus  ad  Hygin.  Fab. 
CCLXXVII.BajliusDictionaire  His- 
toriqne  et  Critique  s.  h.  v.  et  quos  laa- 
dat  de  l}/xa;/uio(;,  quae  Simonidi  tribuun- 
tur,  Wesseling.  ad  Diodor.  Sicul  .T.  I. 
p.  412. 


CARMEN  XXXIX. 


IN  EGNATIUM. 


Egnatius,  quod  candidos  habet  dentes, 


Egnatinm,  hominem  stnltam  et  in- 
eptum  exagitat,  qui,  quam  ex  more 
patrio,  Celtiberis  proprio,  dentibusnri- 
na  quotidie  lotis  et  perpolilis  cando- 
rem  conciliare  studuisset,  usquequa- 
qae,  at  dentes  candidos  ostentaret,  nec 
loci  nec  temporis  ratione  habita,  in  re 
gravi  seqne  ac  tristi,  ridere  solebat. 
Ab  hoc  igitar  ineplo  ct  importuno  risu 


avocare  studet  hominem,  ex  ea  praeci- 
pue  rationc,  quod,  quo  candidiores  et 
expolitiores  ejus  dentes  siut,  eo  plus 
urinae  eani  bibisse  indicent. — Catulli 
rivalem  fuisse  Egnalium  apparet  ex 
carmine  XXXVII.  nbi  jam  nolavit 
ejus  stuporem  v.  17.  sqq. — Compara 
curaNostro  jam  a  Mureto  allatnm  locnm 
Alexidis  Cumici  apud  AtbenKum  lib. 
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Renldet  usquequaque :  seu  ad  rei  ventum  est 
Subsellium,  cum  orator  excitat  fletum,    1  Ji:Xv 
Renidet  ille:  seu  pii  ad  rogum  fili  p  inA 

tl      Lugetur,  orba  cum  flet  unicum  mater,    'imsT       5 
Renidet  ille :  quicquid  est,  ubicunque  est,     V^ 
Quodcunque  agit ;  renidet.    Hunc  habet  morbum, 
Neque  elegantem,  ut  arbitror,  neque  urbanum. 
Quare  monendus  es  mihi,  bone  Egnati : 
Si  urbanus  esses,  aut  Sabinus  aut  Tiburs^p  i'J     10 
Aut  pastus  Umber,  aut  obesus  Etruscus,   )      '* 

2.  Pro  seu  ad  Tilandam  diphthongi  elisionem  in  hoc  et  qaarto  versa  Vossiai 
legit  si. 

9.  Quare  monendus  est  mihi.  Bone  Egnati,  pauci.  Vossins  legit  qaidem  et, 
sed  interpangit  post  mihi, 

11.  Parcus  Umber  in  plerisqae  vett.  unde  fecit  Scalig.  porcus  Umber,  qaem 
seqoitar  Bipont.  param  recte !  nolDit  enim  Calullas  Umbros  ridere,  sed  potius 


XIII.  ubi  inler  aliasmeretricum  artes 
refert : 

•  'Eu^vtii;  oHvriti;  io-xp;  l|  avayjc»)?  Ssi' 

"iv*  S'ea>joisv  01  'TTttfovTE;  to  ctoia,  d>{ 
xoHA^f/ov  ifopsr  cel. 

«ui  #dde  Qvid.  Art.  Am.  III.  279. 

2 — 7.   Retiiiet,  jenidere  jam  est : 

os  ridendo  ita  diducere,  ut  dentes 
[^quos  Graeci  inde  ysXairivoi/;  vocanl. 
PoUux  II.  c.  4.  Sect.  91.]  renidcant 
et  effulgeant. — ujsquequaqne, h.e.<\aovis 
terapore  et  loco,  quavis  occasione ;  ele- 
ganter  mox  ipse  hanc  particulam  cir- 
cumscribit.  6.  quicquid  est,ubicunque 
est,  quodcunque  agit — seu  ad  rei  ventum 
estsub.  cet.  h.  e.  seu  ad  causam  reo  ex 
subselliis  dicendam  ventum  est,  nbi 
eausae  patronus  orationis  gravitate 
Bsepe  ita  perccliit  animos  adstantium, 
nt  sibi  a  lacrimis  temperare  nequeant. 
Subsellia  in  judiciis  sunt  sedes  judi- 
cnm  et  patronornm  utriusque  partis. 
vid.  Ernesti  Clav.  Cic.  s.  h.  v.  sed 
hoc  loco  reis  quoque  suhsellia  assig- 
nantur.  fietum  excitare  de  miserabili 
dicendi  genere  miserabiliter  explicat 
Vulpius. — 5.  unicusfilitis  jam  est /uo- 
v^ii^;,  ot  aceirbiur  iuclus  exprimatur. 


aliasfere  unicus  est  ayaTniTo;,  dilectus. 
7 — 16.  Hunc  habet  morbum :  morbus 
passimde  vitio  animi  vel  insania;  Ter. 
Eanuch.  II.  1.  19.  alia  exempla  dabit 
Cort.  ad  Sallust.  Catil.  XXXVI.  p. 
223.  sic  voa-oj  apud  Graecos.  cf.  Victor. 
V.  L.  I.  14.  et  Triller  Obs.  Critic. 
p.  377. — 10.  Si,  etiamsi,  licet.  vid. 
Graev.  ad  Cicer.  Epist.  ad  Famil.  XII. 
11.  Drackenborch.  ad  Liv.  XXXIII. 
49.  T.  IV.  p.  758. — urbanus,h.  e.  Ro- 
manus.  Sic  urhanus  pro  Romano  dici- 
tur  Cic.  Brut.  46.  ut  urbs  s<epissime 
pro  Roma.  vid  Cort.  ad  Sallast.  iu 
Catil.  LII.  p.  333. — Recenset  jam' 
poeta  nobiles  quosdam  Italiae  populos, 
a  bona  corporis  habitudine  et  paritatO/ 
laudandos. —  11.  pastus  Umber  [ex 
emendatione  Vossii,  vid.  Variet.  Lect.] 
h.  e.  pinguis,  bene  saginatus,  bene  ca- 
rata  cute  7ri/aeX^;.  cf.  Vossias.  obesus 
Etruscus  e  copiosis,  inquit  Muretus, 
freqnentibusque  sacrificiornm  epulls, 
quibus  ea  gens  plurimum  dedita  fuisse 
dicitur. — 12.  Lanuvinus  ater.  Lana- 
viam  fuit  oppiduni  Latii  et  munici- 
pium,  cultu  Jononis  Sospitae  celebre, 
13.  ut  meos.  quoq.  atting.  nam  Verona 
pertinet  ad  Italiam  transpadaiiain  '—1 4. 
lavit  a  Uiveie,  quod  apud  VirgiUiteifi.i 
Horalium  et  alios  occurrit.  . -^  •n 
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Aut  Lanuvinus  ater  atque  dentatus,      ^-jbiuoU 
Aut  Transpadanus,  ut  meos  quoque  attingam, 
Aut  quilibet,  qui  puriter  lavit  dentes  ; 
c       Tamen  renidere  usquequaque  te  noUem :  15 

Nam  risu  inepto  res  ineptior  nulla  est. 
Nunc  Celtiberes:  Celtiberia  in  terra, 
Quod  quisque  minxit,  hoc  solet  sibi  mane 
Dentem,  atque  russam  defricare  gingivam  ; 
Ut  quo  iste  vester  expolitior  dens  est,  20 

Hoc  te  amplius  bibisse  prasdicet  loti. 

landare  succnlenla  Umbrornm  corpora.  Pro  Parthus,  qaod  inTenerat  Meleager, 
legitfartus — pinguis  Umher  qaidam. 

12.  Latiuvinus  acer  in  quibusdam  vett. 

17.  Nunc  Celtiberus,  Celtiberia  in  terra  vel  nvnc  Celtiber,  Celtiheria  in  terra  in 
plerisqne  vett.  editt.  et  MSC.  teste  Statio.  Scaliger  in  MSC.  et  vett.  editt.  se 
invenisse  ait :  Celtiher  ex  Celtiheria  in  terra,  nnde  ille  legit  Celtiher  iri  Celtibei-ia 
terra.  editor  Cantabrigiensis  bene  tentat  Nunc  Celtiher  et  Celtiberia  in  terra,  sed 
male  explicat :  Nunc  cum  sis  Celtiher,  el  Heins.  in  Not.  ad  Catall.  vuit :  Nunc 
Celtiber  e  Celtiheria  terra;  fortasse,  ut  meam  qnoqae  interponam  sententiam, 
Nunc  Celtiber,  at  Celtibei-ia  in  terra.  Quara  in  textum  recepimus  lectionem, 
Nunc  Celtiber  es,  exstat  in  edit.  Gotling.  et  Bipont.  baud  dnbie  ex  edit.  Corrad. 
de  Allio. 

19.  Pumicare  gingivam  legit  Apaleius  in  Apologia  huDc  versnm  proferens. 

16.  Namrisuineptoresineptior  nnlla  33.  et  V.  V.  D.  D.  quos  bene  maltos 
est.  Antiquura  et  veram  dictum.  Sic  in  hanc  rem  laudavit  Drackenborch.  ad 
in  Gnomicis  v.  83.  84.  p.  224.  edit.  Sil.  Ital.  XVI.  180.  cf.  eundem  ad 
Brnuck.  Liv.  XXV.  7.  Tom.  III.  p.  956. 

,       ,           ,   rt      „  »    X         ,  18.  Quod  quisque  minx.  cet.  Idem 

nx^f«x«.po«iygpoTo.fSs»vovK«Ho»^.  ^^    Celtiberis    tradit    Diodor.    Sicul. 

nxa  S  0  ju«po?,  KS.V  T.  fxv  yi-KoXovn.  ^ib.  V.  tI  <r5^*  Xo.'ou<r.  oSj»,  x*}  TOt-f 

17.  JVimc  Ce/fifeCT-.popuIusHispaniae  oJovTa?.  ubi  vid.  Wesseling.  T.  I.  p. 
Tarraconensis.  Celtiberia  terra  dictum  357.  qui  in  eandem  rem  indicat  locam 
ut  terra  Africa,  terra  Hispania,  terra  Strabon.  Lib.  III.  p.  249.  nbi  cf.  Ca- 
Campania.  vid.  Vulp.  ad  Tibnll.  I.  9.  sanbonns. 


CARMEN  XL. 

AD  RAVIDUM. 

Qu^NAM  te  mala  mens,  miselle  Ravide, 

Fnrorem  Ravidiincrepat,  qniaeterna       ejas  paellam  [vel  pueram]  ad  amorem 
ab  lambis  CatuIIi  timcnda  contumelia       sollicitaret. 
se  deterreri  non  passus  sit,  quo  minus  1.  Qutsnam  te  mala  mens  cet.  Wie 
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Agit  praecipitem  in  meos  iambos  ? 

Quis  Deus  tibi  non  bene  advocatua 

Vecordem  parat  excitare  rixam  ? 

Anne  ut  pervenias  in  ora  volgi  ?  5 

Quid  vis  ?  qualubet  esse  notus  optas  ? 

Eris:  quandoquidem  meos  amores 

Cum  longa  voluisti  amare  pcena. 

6.  In  nno  MSC.  Statiilegebatiir  Quia  vis;  hincfecit  Quovis  qutdubct  este  tiotus 

optas.    Cuivis  gualubet  esse  optas,  Vussias. 


kannst  da  anf  den  nngliicklichen  Ein- 
fall  kommeD,  dich  mil  Gewalt  in  meine 
lamben  zu  stiirzen  ? — mala  mens,  mcDtis 
perTersitas,  dementia. 

3.  Qmis  deus  nnn  bene  adv,  nam  mala 
consilia  seqne  ao  bona  a  diis  inimissa 
dicebantar.  Volpias  laudat  Hom.Iliad. 
XVII.  469. 

AinrifjLtiov,  tk  toj  n  6tSi  nits(iia,  ffouXh 
*£y  rridta-o-iy  I9tixt,  xat   i^ixtr»   if^ivat 

4.  Rixa  vecars,  cum  quis  alterum,  cai 


impar  est,  temere  ad  rixam  lacessit. 

5.  Ut  pervenias  iii  ora  volgi,  ut  per 
iambos  meos  vnlgo  innotescas,  «t  ore 
omniam  feraris  et  differaris. 

6.  Quid  vis  ?  Quid  quaeris  el  tibi 
vis?  qualubet  sc.  ratioae,  qaocnnqae 
modo,  licet  per  iambos  mordaces  sit, 
notus  esse  optas  1 

8.  Amare  meos  amores,  pnellam  meam 
tangere.  cf.  ad  Carm.  X.  1.  cum  longa 
pcena,  nl  semper  duret  inde  tibi  cod- 
tracta  ignominia  ad  posteros  per  iam- 
bos  propaganda.  / 


CARMEN  XLI. 


IN  AMICAM  FORMIANI. 

Anne  sana  illa  puella  defututa 

1.  Acme  illa,  illa  puella  defututa  Tota.  in  plerisqne  editt.  vett.  qnod  tennit 
etiam  edit.  Bipont.  In  libris  MSSC.  fuit  ameana  vel  amean,  nnde  fecit  Stat. 
Acme  una  puella  et  Vossias  Ain'  sana  pueUa — Valpianos  ex  edit.  Vossii  serravit 


Meretricem  qaandam  tnrpem  et  de- 
formem,  ingenli  pro  libidinosa  nocte  a 
Catullo  poslnlato  pretio,  delirare  et 
roedicornm  propinquorumqae  curae  tra- 
dendam  putat. 

1 — 7.  Defututa  tota,  i.  e.  assidao 
■cortationis  nsu  plane  confecta  et  de- 
trita.  Infra  Carm.  CX.  8.  Qu£  sese 
toto  carpore  prostituit — millia  decem  sc. 
sestertiam.  4.  Formiani,  Mamorrie 
Formiis    nati.   vid.  Argum.    ad  Carm. 


XXIX.  5.  Propinqui,  fnriosoram  e- 
nim  eornmque  pecuniae  cnram  ex  lege 
snscipere  debebant  agnati  et  gentiles. 
Auctor.  ad  Herenn.  1.  c.  13.  Hinc 
Horat,  Epist  II.  2.  136. 

Hie  ubi  cognatorum  opibus  curisjue  r«- 

fectus 
Eapulit  helUboro  morbum. 

cf.  enndem  Sat.  II.  3.  218. 
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Tota  ?  millia  nie  decem  poposcit ; 
Ista  turpiculo  puella  naso, 
Decoctoris  amica  Formiani. 
Propinqui,  quibus  est  puella  curae, 
Amicos  medicosque  convocate : 
Non  est  sana  puella ;  nec  rogare 
Qualis  sit  solet  ha;c  imaginosumtoi  iuuO 


Ah  me,  an  illa  pvella  defututa — nos  dedimiis  lectionein  praE  ceteris  nobis  praba- 
tam  ex  edit.  Gotting;  cui  egregie  respondere  videtur  vers.  7. 

7 — 8.  Nec  rogate  Qwilis  sit,  solet  h<Ec  imaginosum  L.  MSC.  et  omnes  fere 
impressi.  Nec  rngare  Quaiis  sit  solet  hcEC  imaginosum.  Muret.  qui  imagiuoium 
explicat  de  speculo,  ut  sit :  speculum  de  sua  forma  uon  consulere  solet.  Salmas. 
ad  Solin.  p.  1087.  legit:  dolet  hxc  imaginosum,  quod  explicat  :  ixcdnrm,  <^^mrta, 
imaginibus  lahorat.  Vossius,  ut  novam  inferret  obscenitatem,  exsculpsit  i« 
fx,ayitou  o^eiv,  quid  quod  sit,  apud  ipsum  videant  harnm  deHciaram  cupidi.  H(ec 
imago  nasum  inepte  Turnebus,  ineplius  tamen  Corrad.  de  All.  en  imago  nasum ! 
cui  adhajret  edit.  Gotting.  vid.  nol. — In  editt.  antiquis  Yenel.  Grypli.  et  aliis 
cura  sequenti  carmine  hoc  conjungitnr,  a  quo  quidem  illud  disjungendum  esse 
recte  jam  monuit  Victor.  Var.  Lecl.  II.  c.  15.  i  t'^ 


7—8.  Nec  rogare  Qualis  sit  solet  oet. 
Non  parum  Iiic  locus  ingenia  Virorum 
Doctorum  exercuit.  [vid.  Vai'.  Lect.J 
Plerique  sequuntur  Scaligerum,  qui 
legit  nec  rogate,  Qualis  sit,  Solet  ha;c 
imaginosum,  et  supplet  ad  vocem  ima- 
ginosum  morbum  a?grotare.  per  mor- 
bum  imaginosum  autem  intelligit  <|>ay- 
'Ta!r/xara,  qua)  animo  occurrunt,  in  cu- 
jus  sententiam  vide  quse  disputat  Bur- 
tnann.  Sec.  in  Antholog.  T.  I.  p.  463. 
Scaligeri  explicandi  ralionem,  quod 
mireris,  araplectitur  etiam  Nic.  Heins. 
in  Not.  ad  Catull.  qui  per  imaginosum 
morbum,  quo  laborasse  raeretricem  vo- 
lunt,  intelligit  cumconcentus  carminum 
audimus,  et  pateniihus  oculis  somniamus 
ut  sensus  sit :  sana  non  est,  nam  tota 
nocte  nil  iiisi  a:ris  tinnitum  meditatur. — 
Eqnidem  lubenter  fateor,  me  nondum 
a  sensu  meo  impetrare  potuisse,  ut  in 
ulla  a  V.  V.  D.  D.  ad  hunc  locum  alla- 
ta  Tel  explicalione  vel  emendatione  ac- 
quiescerem.  Imo  tolum  locum  vel 
plane  raulilum,  vel  alia  certe  medela 
sanandum  putu.  Cardo  rei  vertitnr  in 
voce  imaginosum,  quae  vel  damnanda 


[si  vox  damnanda  sit,  qnas  semel  latt- 
tum  apnd  veteres  occurrit]  vel  expli- 
catione  juvanda  videtur.  Jam  vero 
cum  itnaginari  recte  apud  bonos  sprip- 
tores  diciturde  iis,  qui  imaginem  quan- 
dam  sibi  (ingunt  et  animo  concipiunt> 
non  video  cur  non  eodem  jure  a  Ca- 
lullo  imaginnsa  dici  potuerit  ea,  cujus 
tanquam  iebri  correpta3  pbantasia  in 
fingenda,  qua  sibi  placcret,  imagine, 
multum  valucrit.  Quodsi  verum  est, 
locus  fortasse  ita  constitni  possil; 

— nec  rogare 
Qualis  sit,  solet ;  en  imaginosam ! 
h.  e.  nec  in  se  descendere  et  qnserere 
solet,  quam  vills  et  deforrais  sit;  en 
quaiitum  ejus  phautasia  valetin  fiiigen- 
da  sibi  de  se  formaqne  sua  imagine ! 
In  eandem  seatentiam  legi  qnoque  pos- 
sit: 

— nec  rogare, 
Qualis  sit,  soLet  heEC  imaginosa. 

Sed  illud  en  imaginosam!  non  solum 
gravius  finit  epigramma,  sed  etiam  ad 
antiquam  lectionem  in  MSSC.  Achillis 
Statiiet  imaginosum  propius  accedit. — - 
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IN  QUANDAM. 

Adeste,  hendecasyllabi,  quot  estis 
Omnes  undique,  quotquot  estis  oranes. 
Jocum  me  putat  esse  moecha  turpis, 
Et  neg-at  mihi  vostra  redditurara 
Pugillaria,  si  pati  potestis.  5 

Persequamur  eam,  et  reflagitemus. 
Quae  sit,  quaeritis?  illa,  quam  videtis 
Turpe  incedere,  mimice  ac  moleste 

8.   Mi/»*mice  inale  iii  vett.  edlt.  pro  mimice,  quod  recte  revocavit  Stat.  tnurice 
Corrad.  de  AU.  ritmice  Erhardus  ad  Petron.  c.  126, 


Ad  Tindicanda  a  meretrice  sibi  sub- 
dacta  pugillaria  omnes  undique  con- 
vocat  hendecasyllabos,  eo  consilio  ad 
ineretricem  jam  amandandos,  ul  subla- 
'tos  codicilios,  tanqnara  rem  sui  juris, 
alta  et  contameliosa  voce  ab  ista  refla- 
gitent ; — sed  raux  eosdem,  cum  oinni 
conviciorum  genere  usi  nibil  apnd  per- 
frictae  frontls  meretricem  proficere  pos- 
sent,  rationein  invertere  et  rera  blan- 
ditiis  tentare  jubet. 

1 — 8.  HendecasylUibi,  i^iciendia  enim 
conviciis  acque  apli  ac  iambi  visi  sant 
Lendecasjllabi,  ut  apparet  vel  ex  hoc 
carmine.  3.  jocum  me  put.  dignum 
quem  ludat  et  parvi  pendal.  Sic  pas- 
siiu jiocus  de  iis,  qui  sunt  ludibrio.  Phae- 
dr.  Fab.  I.  21.  2.  Pefron.  c.  57.  vid. 
ad  atruniqne  locain  Interpretes. — 4. 
negat  reddituram,  sc.  se,  quod  saepe 
apud  poelas  negligitur.  vestra,  nam  se- 
dem  quasi  propriam  hubenl  versas  in 
poetarum  tabellis.  pugillaria  \elpugil- 
lares  erant  codicilli  parvi,  quorum  la- 
beilaa,  ut  nunc  quoque  cnuciunari  so- 
lent,  fuerunt  a  fronle  dissectas,  a  tergo 
consutae  compactaqae  j  atplernmque  in 
ntraque  planitie  ceratae,  vid.  Sciiwartz. 
de  Ornamentis  Libr.  Vet.  p.  179  et 
128.  edit.  Lenschn.  et  quae  de  usu  et 
forma  codicilloram  dispulat  Burmau- 
oas  in  pncfalione   ad  PetroDium  non 


longe  ab  initio.  si  pati  potestis,  sl  per 
vos  fieri  potest,  nt  inulta  cum  ista  sua 
protervitate  elabaturmeretrix,  sed  cer- 
te  id  fieri  per  vos  non  potest;  agedum 
igitur,  yersequamur  eam  et  reflagitemus 
pugillaria. — Ita  sa?pe  apud  poetam  nex- 
us  qujerendus  est.  Istam  enim  interpnnc- 
tionem  a  plerisqae  editionibus  recep- 
tam  Pugillaria:  si  pati  potestis,  Per- 
sequamur  eam  et  refl.  vix  verba  admit- 
tere  videntur. 

8.  Turpe  incedere,  quod  fit  ab  iis, 
qnorum  incessus,  ut  Petronius  ait,  ita 
arte  conipositus  est,  ul  ne  vestigia  qui- 
dein  pedum  extra  mensuram  aberrent. 
EJusmodi  auteni  gressum  delicatum  me- 
retriees  impriinis  placendi  causa  Hnge- 
bant.  Hinc  Ovid.  Art.  Ara.  III. 
299  sqq. 

Est  et  iii  incessu  pars  non  temnenda  de- 

coris  ; 
Adlicit  ignotos  ille,  fngatqueviros. 
H(EC  moiet  arte  latus  tunicisque fiuen- 

tilms  auras 

[cf.  Propert.  I.  2.  2.] 

'Eic.ipit;  extemos  fertque  superha  pe- 
des. 
Illa  velut  conjux  Umbri  rubicunda  ma- 
riti 
Amhulat;  ingentes  varicafertque  gra- 
dus. 
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Ridentem  catuli  ore  Gallicani. 
Circumsistite  eam,  et  reflagitate  :  10 

Moecha  putida,  redde  codicillos  ; 
Redde,  putida  moecha,  codicillos. 
Non  assis  facis  ?     O  lutum,  lupanar, 
Aut  si  perditius  potest  quid  esse. 
Sed  non  est  tamen  hoc  satis  putandum.  15 

^  Quodsi  non  aliud  pote  est,  ruborem 

Ferreo  canis  exprimamus  ore. 
Conclamate  iterum  altiore  voce: 
McBcha  putida,  redde  codicillos, 
Redde,  putida  mcecha,  codicillos.  20 

Sed  nil  proficimus,  nihil  movetur. 
Mutanda  est  ratio,  modusque  vobis, 
Si  quid  proficere  amplius  potestis.  , 

Pudica  et  proba,  redde  codicillos. 

13.  0  lutum,  0  lupanar  vel  o  lutum  luparum  vnlt  Stat.  o  lutum  lupanare 
Vossius. — Oblitum  o  hipauar  tenlal  Heins.  in  not.  ad  CatoU.  quia,  teste  Vussio, 
olim  lectum  sit  oblitum  lupanar. 

16.  Non  aliud  potest  in  MSS.  Stat. 

cf.  in  hanc  rem  Interpretes  ad  Petron.  et  abjectins. 

c.  CXXVI.  et  Burmannns  ad  Phoedr.  16.  Quodsi  non   aliud  pote  est  cet. 

Fabul.  V.  1.  13.  incedere  auteraproprie  Quodsi  non  aliaratione  adextorquenda 

de  iis,  qui  gravitatem  qnandam  el  dig-  pugillarla  nobis  uti  licet,  eiprimamus, 

nitatem  incessn  affectant.  Prop.  ]I.  2.  exprimere  certe  tentabimus  pudorem 

6.  cf.  Serv.  ad  Virg.  ^n.  I.  46. — mi-  Ferreo  canis  ore,  dnro  et  impudenti  ore. 

mice  et  moleste  ridere  estmorem  imorum  canis  enim  jam  antiqnissimistemporibus 

et  ingrato  more  ridere,  catuli  ore  Gal-  fuit  impndentise  imago.     In  vnlgus  no- 

licani,  ore  patulo  el  late  diducto,  quali  lum  est  Horaericum  xwiimi;.  vid.  Span- 

fere  instracti  sant  canes  venalici  Galli-  hem.  ad  Callira.  H.  in  Cererem  v.  64. 

cani.  et   Interpretes  ad  Petron.   c.   74.  Sjc 

11.  Putida,  ridicula  ob  nimium   et  apud  Terent.  Ennuch.  IV.  7.  33.  Ain' 

multa  arte  quaesitum  placendi  studium,  verocanis? — et  mox  eodem  sensuT.  35. 

iueptis  moribus  displicens.  os  durum,  ubi  in  edit.  Bipont.  satis  le- 

13.  0  lutum  pro  lutulenta,  sordlda,  pida,  qnales  non  raro  in  illa  vendi  so- 
nt  saepe  loqui  solent  Comici.  SIc  stu-  lent,  adjecta  est  explicatlo.  durius 
por  supra  Carm.  XVII.  21.  pro  ho-  quamquod  molliatur  et  concoquatur.  [ab 
mlne  stupido.  Sic  catnum  apud  Clcer.  os,  ossis']  imo  dMri  <nis  [non  ossis']  homo 
ad  Attic.  II.  21.  Pro  Pub.  Sext.  c.  11.  apud  Ciceronem  et  Livium  dicitur,  cu- 
cf.  Turneb.  Advers.  XXIX.  17.  lupa-  jus  os  nulla  re  facile  mutatur  aut  pu- 
nar  pro  lupa.  Sic  carcer  apud  Terent.  dore  suirundilur,  qui  omuem  pudorem 
Phorm.  III.  2.  25.  pro  homine  carcere  exuit. 

dlgno.  23.  Amplius,  alia  ratione  plos. 

14.  Aut  c  guid  perditius  fa.  e.  vilius 
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IN  AMICAM  FORMIANI. 

Salve,  nec^rainimo  puella  naso, 
Nec  bello  pede,  nec  nigris  ocellis, 
Nec  longis  digitis,  nec  ore  sicco, 
Nec  sane  nimis  elegante  lingua, 
Decoctoris  amica  Formiani. 
Ten'  provincia  narrat  esse  bellam  ? 
Tecum  Lesbia  nostra  comparatur  ? 
O  seclum  insipiens  et  inficetum ! 

1.  Nee  lumiomso  Scalig.  probante  Heins.  In  not.  ad  Catall. 


fuu^ 


Descripta  Fonnianl  amicae  deformi- 
tate,  non  satis  mirari  potest  poeta  iusi- 
pidam  eornm  ingeniam,  quibas  ista 
bella  et  digna,  qaae  cam  Lesbia  com- 
paretar,  videri  possit. — In  eandem 
scriptam  est  Epigram.  XLI.  qaod  con- 
fer. 

1.  Salve,  ilpwixSi :  nam  profecto  illam 
non  ialvere,  sed  abire  potias  in  malam 
rem  jabet.  Pari  modo  passim  nsa  ve- 
nire  solet  Vale  :  cf.  ad  Carm.  XI.  17. 
Graviter  aatem  bac  solemni  qnasi  allo- 
cutione  exordiri  alias  solent  poetae  car- 
mina,  Deoram  Dearnmve  vel  Heroam 
laades  celebraturi. — nec  minimo  naso. 
Fait  iste  nasas,  qaem  prae  se  talit  me- 
retrix,  turpiculus,  ut  vocatar  Carm. 
XLI.  3.  sive  fuerit  nec  mtntmus  h.  e. 
prseter  modam  grandis  et  expansas, 
sive  nec  nimius  [vid.  Var.  Lect.]  prse- 
ter  modam  parvns  et  depressas.  Vos- 
sias  nec  minimo  naso  ridicule  interpre- 
tatar,  quasi  r^ihU  plane  nasi  habuerit 


pu£lla. — Nec  hello  pede,  hand  dabie  ni- 
mis  largo  et  spatioso;  ntun  in  laade 
fait  j>es  exiguus,  Ovid.  Art.Am.  I.  623. 
et  Amor.  III.  3.  7. — nec  nigris  ocellis: 
apad  veteres  qnoqae  pars  pulchritudi- 
nis  ponebatur  in  nigris  oculis,  Propert. 
II.  12  .  23.  cf.  Faber  ad  Anacreont. 
Od.  XXVIII.  7.  et  Lambin.  ad  Ho- 
rat.  Od.  I.  32. 11. — Nec  loiigis  digitis: 
cf.  Propert.  II.  2.  5-  et  ibi  Passera- 
tiam. — nec  ore  sicco,  ex  quo  salivas  qua- 
si  rivalns  perpetuo  rorat. — 1.  nec  sane 
nim.  eleg.  ling.  innoitur  fortasse  mere- 
tricis  infantia  vel  loquendi  msticitas, 
vel  ingratae  vocis  asperitas. — 5.  cf.  ad 
Carm.  XLI.  4. —  6.  Ten'  provincia. 
Scaliger  intelligit  Galliam,  cnjus  pars 
esset  Transpadana,  ubi  amica  Mamnrrae 
et  ipse  Catullus,  cam  haec  scriberet, 
conunoratns  fuerit. 

8.  0  secl.  insip.  et  injicet.  o  setatis 
nostrse  homines  ab  omni  sensa  palchri 
deslitatos! 
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^   CARMEN  XWV. 

AD  FUNDUM. 

O  FUNDE  noster,  seu  Sabine,  seu  Tiburs, 

Nam  te  esse  Tiburtem  autumant,  quibus  non  est 

Cordi  Catullum  Isedere :  at  quibus  cordi  est, 

Quovis  Sabinum  pignore  esse  contendunt. 

Sed  seu  Sabine,  sive  verius  Tiburs,  5 

Fui  libenter  in  tua  suburbana 

Villa,  malamque  pectore  expuli  tussim ; 

Non  immerenti  quam  mihi  meus  venter, 

7.  Pro  exjmli  tussitn  Scaliger  et  Vossius  maliint  exspui,  quod  apnd  Terentinm 
Eunuch  III.  1. 16.  dicitur,  miseriam  ex  animo  exspuere.  Sed  haec  levis  causa  ad 
proscribendam  leclionem  satis  bonam,  qnae  egregie  stabiliri  potest  Horatii  ex> 
emplo  Epist.  t[.  ^.  137.  nbi  est  expulit  hellebffro  morbum.  Gaeterum  bic  locas  a 
Viris  Doctis  felicissirae  sanalus  est  ex  corrupta  et  fneda  MSC.  lectione  aliamque 
pectore  [vel  petere^  expulsus  sum,  non  immereuti  qnam  mihi  mens  vertitur,  vel  mens 
veretur,  vel  mens  vertur  [jij  in  Sj^ftt.  J^SS.J  vel  meus  vertet  [uti  ia  Maret.  MS.]. 
Li^mbinxlibex  vo;i^(^  ventffr,    .,      jjrr.t , 


Ad  coenam  cum  iuvitatns  esset  Ca- 
tullns  a  Sestio  qpodam  oratore  pessimo, 
prselecta  ab  eo  inepliarum  et  stuporis 
plena  pratioae  adeo  affeclus  fuit,  ut 
illico  qnassaretur  tussi  et  gravedine. 
Ut  igitur,  quod  in  hac  ccena  devoras- 
set,  acerbitalis  virus  evomeret,  et  male 
affectum  cojrpus  recrearet,  adiit  villu-r 
lam  snam,  in  cujns  sinu  mox  recuratus 
fuit  olio  et  medicaminibus. — Lauda^ 
ergo  in  hoc  carmine  villulae  suae  praer 
stanliam  et  egregium  ab  illa  sibi  prae- 
stitum  beneficium,  Sestiique  nefaria 
scripta  in  posterum  se  nunquam  manu 
triturum  esse  sancte  poUicetur. — Ean- 
dem  fere  sortem,  quam  CatuUus  a 
Sestio,  Philoxenus  olim  expertus  esla 
Dionysio,  cujus  praeleclis  carminibus 
adeo  cruciatns  et  paene  confectus  fuit, 
ot  redire  mallet  in  latomias.  vid.  Dio- 
dor.  Sicul.  lib.  XV.  c.  6.      " 

1.  0  Funde  nost  s.  Sab.  s.  Tib.  Silus 
nimirum  fnit  Calulli  ager  in  Sabinorum 
et  Lalinorum  finibus  ita,  ut  commode 
ad  utramque  regionem  referri  posset. 
Fuil  autem  ager  circa  Tibur,  oppidum 
Latii  ad  Anienem  amnem,  amoenissi- 


mus,  cujns  suavissimam  descriptionem 
lege  apud  Horat.  Od.  I.  7.  11.  seqq. 
Tiburtem  igitur  Calullus,  cum  ob  cele- 
bratam  ejus  regionis  amcenitatem,  tom 
ob  majorem  villulae  conciliandam  dig- 
nitatem,  fundum  suum  vbcari  maloit, 
quam  Sabinum.  Eadem  de  caasa  optat 
Horatins  Od.  II.  6.  5.  seqq. 

Tibur — Argeo  positum  colono 
Sit  mem  sedes  utinam  senectce; 
Sit  modus  lasso  maris  et  viaruni  ^"^ 
Militieeque.  . '  ( .-' 

de  Tiburte  qui  egerint,  vide  quos  lau- 
daj  IHustr.  Heyae  ad  Virgil.  Mn.  VII. 
Excnrs.  VIII.  Tom.  III.  p.  134.  ^. 
ladere,  nrere  et  pungere. — Quovis  pig- 
nore  esse  contend.  satis  nola  haec  lo- 
qnendi  ratio  vel  ex  Phjedr.  IV.  20.  5. 
Sacramento  contendere  eodem  sensa 
dixit  Cic.  iii  Epist.  ad  Div.  VII.  32. 
ubi  cf.  de  hoc  dicendi  genere  Mann- 
tins.  8.  9.  Non  immer.  quam  mihi  meus 
vent.  Dum  &c.  h.  e.  quam,  dum  lautas 
et  opiparas  sector  ccenas,  jure  mcrito- 
que  mibi  [^dedit']  contraxit  [t^n(«r] 
veotris  mei  voracitas. 
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Dum  sumtuosas  appeto,  dedit,  eoen^^.^  »<<"  fKJrl 

Nam,  Sextianus  dum  volo  esse  conviva^'!  »«9 

Orationem  in  Antium  petitorem 

Plenam  veneni  et  pestilentiae  legit. 

Hic  me  gravedo  frigida,  et  frequens  tussis 

Quassavit,  usquedum  in  tuum  sinum  fugi, 

Et  me  recuravi  otioque  et  urtica. 

Quare  refectus  maximas  tibi  grates 

AgOj  meum  quod  non  es  ulta  peccatum. 

Nec  deprecor  jam,  si  nefaria  scripta 

Sexti  recepso,  quin  gravedinem  et  tussim 
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11.  Actium  vel  Attium  in  plurimis,  sed  verior  lectio  videtnr  nOstra,  quam  Stat. 
e  lectione  MSS.  minantium  bene  restiluit.  munacii  in  quibnsdam  vetustioribus. 

15.  Procuravi  Scalig.  Et  me  curavi  in  uno  MSO.  Stat.  qui  coujicil :  Et  me  ne 
curavi,  ut  ne  pro  quidem  dictam  sit.  ocymoque  Muret. 

17.  Qu(E  nnn  es  ulta  peccatum  in  MSS.  Palav.  Statii.  quod  non  es  ulte  peccatum 
emendat  Gabriel  Faernus,  ut  ad  fuiiddni  referatur,  quem  sequitur  Vulpius.  non  es 
ulta'  peccatum  Muret. 

19.  Sesti  et  vers.  seq.  Sestio  scribuntalii,  quodreclum  puto  ob  locum  Ciceronis 
in  notis  laudatum,  ubi  est  ims-rniiiiia-Tifov,  cf.  in  hano  rem  ad  locum  Cic.  Leonard. 
Malhesp. 


10.  Sextianus  conviva.  haad  dubie 
ad  Sextium  vel  potius  Sestium  nostrum 
pertinent  dicta  Sestiana  pro  insulsis  et 
ineptis  apud  Ciceron.  ad  Div.  VII.  32. 
ad  qnem  locnri»  jam  Victorins  proba- 
tnm  ivit,  eundem  ibi  Seslium  a  Cice- 
rone  innui,  quera  CatuIIus  iu  hoc  car- 
niine  perstrinxerit.  Fortasse  de  eodera 
valet,  qaod  scribit  Cic.  ad  Altic.  VII. 
17.  in  quo  acaisavi  mecum  ipsum  Pom- 
peinm,  qui  cum  scriptor  hiculentus  esiet, 
tantas  res,  atque  eas,  qucz  in  omnium 
manus  venturte  essent,  Sestio  nostro  scri- 
bendas  dederit ;  itaqiie  nihil  unquam  legi 
scriptum  a-tia-rteoiia-rt^at  h.  6.  magis  in- 
sulsum  et  frigidum. — ll.Orat.  in  Ant. 
de  Antio  nihil  certi  pronuntiari  potest. 
Vossius  intelligil  C.  Antium  Restionem, 
qni  legem  tnlit  saratuariam  et  pro- 
scriptus  a  trinraviris  anno  U.  C.  711. 
mira  servi  fidelitate  evasit,  testibus 
Macrobio  et  Appiano  Alexandrino. — ■ 
petitorem  perperam  Vulpius,  et  quos 
ille  sequitur,  de  eo  explicant,  qui  in 
veste  eandida  magistratum  a  populo  pe- 


tierit.  imo  petitor  jam  est  actor  cansae, 
qui  petit  et  litem  intendit,  cui  opponi- 
tur  ■unde  petitur  h.  e.  reus,  in  quo  sensu 
petitor  p&ssim  apud  Ciceronera  dicitar. 
verbi  causa  in  Orat.  pro  Roscio  c.  14. 
edit.  Grffiv.  cf.  Terent.  Eannch.  Pro- 
log.  V.  11.  12. — Pro  reo  igitur  quo- 
dam  in  oratione  isla  pestifera  contra 
aclorem  Antiutn  cansam  dicere  ansns 
fuerat  Sestias. — Plen.  ven.  et  pestil.  cf. 
snpr.  Carm.  XIV.  19. 

13.  Gravedo  frigida,  morbus,  qaiv  ttt 
Celsus  docet  IV.  2.  nares  claudit,  Vd- 
cem  obtundit,  tussim  siccam  m&vet ;  ert 
igitur  gravedo,  quod  dicimus  :  Sclinnp- 
fen  und  Calarre. — iii  sinum  tuim  ele- 
ganter  summae  familiaritatis  et  consn6- 
tadinis  indicandse  causa  pro  ad  te. 
17.  meum  peccatum,  quod  temere  me 
adduci  passus  sim,  nt  lautioris  coenaj 
causa  hominem  staltum  adirem,  qui 
paene  me  perderet  et  enecaret  stultis- 
simse  orationis  prfelectione.  18.  Nec 
deprecor,  nec  recuso  ct  a  rae  amolior. 
recepso  antiqae  pro  recepero. 
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Non  mi,  sed  ipsi  Sextio  ferat  frigus,      un  mu<      20 
0       Qui  tunc  vocat  me,  cum  malum  legit  librum. 


20.  Non  mi,  sed  ipsi  Sest.  explico: 
non  mihi  solam, sed  ipsi  qaoqtie  Sestio; 
qaam  qaidem  explicationem  orationis 
nexas  fere  flagilat;  bac  accedit,  qaod 
parlicals,  non,  sed,  ssepiuscale  apad 
optimos  scriptores  poni  solent  pro 
non  modo,  sed  etiam.  vid.  Cort.  ad  Sal- 
lust.  Jugnrth.  XIV.  23.  p.  484.  et 
Drackenb.  ad  Liv.  X.  6.  Tom.  III. 
p.  25.  ad  XXVIII.  26.  Tom.  IV. 
p.  226.  et  ad  XXXVIII.  p.  22.  Tom. 
V.  p.  199. 

21.  Qui  tunc  voc.  me,  cum  mal.  leg. 
libr.  ex  bono  alias  more  apad  veleres 
fieri  solebat,  ut  convocatis  ad  coenam 
araicis  doctos  labores  prselegerent,  et, 
priusquam  illos  pnblici  jaris  facerent. 


eoram  judicio  subjicerent;  sed  non 
raro  hnic  mori  male  indalgebant  ho- 
mines  stulli,  laudem  stultissimis  scrip- 
tis,  quibus  non  parum  sibi  placebant 
SnfTeni  isti,  per  oblatas  epalas  a  con- 
vivis  paraturi.  Huc  pertinet  Lacil. 
Epigr.  LXXII.  in  Anal.  Vet.  Poet. 
Graec.  Brunk.  T.  II.  p.  331. 

"Orrii  8£(7rvi{ej  -roi/f  aJtfoae-a/wlvouf • 
nv   S'  dvtty»y«irx»i,    xat   vha-rM;  ohuiit 

£i;  ttiiTov  rftvTirai  rriv  Ihnf  fjumm. 

De  verbo  vocare  pro  invitare  vid.  ad 
Carm.  XLVII.  7. 


CARMEN  XLV. 

DE  ACME  ET   SEPTIMIO. 

AcMEN  Septimius,  suos  amores, 


Versatur  hoc  carmen  in  ferventis- 
simo  Septimii  et  Acmes  describendo 
amore,  et  declarando  modo,  quo  mol- 
lissimos  amoris  sensus  invicem  sibi 
patefecerint.  Septimius  Acmen  suam 
in  gremio  tenens,  summum,  quo  erga 
illam  flagrat  semperque  flagraturus  sit, 
amoris  ardorem  perpetuae  fidei  obtes- 
tatioue  exponit  primum ;  quem  blande 
deinde  excipit  Acme  dulci  osculo,  et 
multo  vehementiorem,  quo  torreatur, 
erga  illum  amorem  libere  fassa  pro- 
priam  se  illi  per  totam  vitam  dicat. — 
Sed  huic  amori,  cui  nunc  demum  Amor 
dexter  adspirasse  dicitur,  v.  8.  9.  et 
17.  18.  non  respondisse  anlea  videtur 
optatus  successus,  sive  aspera  primum 
fuerit  Acme,  sive  alia  impedimenta 
amori  objecta  fuerint. — Caeterum  mi- 
ram  in  mutuo  invicem  sibi  aperiendo 
amore  simplicitatem  et  venustatem  qui- 


libet,  opinor,  in  hoc  dalcissimo  melli- 
lissimoque  carmine  mirabitur.  Ex- 
pressit  hoc  carmen  Kretschmar.  in 
Carm.  Teuton.  T.  II.  p.  206. 

1 — 8.  Suos  amores,  amicam  suam. 
vid.  ad  Carm.  X.  5.  Quant.  qui  pot. 
pl.  per.  h.  e.  quantum  uUus  amator 
amicam  suam  perdite  amare  potest.  pe- 
rire  pro  deperire  cf.  ad  Carm.  XXXV. 
12.  6.  Solus  in  Libya  pro  sola  in  Li- 
bja  h.  e.  deserta.  India  tosta,  arida,  tor- 
rida.  Non  bene  autem  a  Nostro  Afri- 
camcum  India  componi  observat  Bar- 
thius  ad  Stat.  Silv.  IV.  3.  137.  quod 
eqaidem  non  video.  Voluit  et  potuit 
poeta  jam  quamlibet  regionem  remo- 
tiorem  appellare,  leones  alentem,  quod 
quidem  de  India  aeque  ac  Libya  va- 
lere  non  dubium  est,  quaraquam  Libja 
leonum  frequentia  nobilior  sit,  et  G«- 
tuli  inprimis   leones  s<£pe  apud  poetos 
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Tenens  ia  gremio,  Mea,  inquit,  Acnie, 
Ni  te  perdite  amo,  atque  amare  porro 
Omnes  sum  assidue  paratus  annos,    K| 
Quantum  qui  pote  plurimum  perire:  ■' 
Solus  in  Libya,  Indiave  tosta, 
Caesio  veniam  obvius  Leoni.iffint  oJf;/; 
Hoc  ut  dixit,  Amor,  sinistram  ut  ante, 
Dextram  sternuit  approbationem. ,  .. 


A 


5.  Quoi  pote  in  inarg.  libr.  Bibl.  Bodleian.  Oxon. 

8.  Sinistra  ut  ante  Dextra  stemuit  approbatione  MSSC.  fere  omnes  et  editt.  veter. 
nec  video,  cur  non  ita  loqui  potnerit  Catollns  :  nostram  lectionem  produxit  Sta- 
tins  ex  MSC.  Pataviuo  altero. — Hoc  ut  dixit  Amor  sinister  ante,  Dextram  stemuit 
adprobationem  Yossins,  qni  in  quibasdam  libris  invenerat  sinistrante  ante.  Ceteris 
lectionis  monstris  futilibasqae  recensendis  conjectaris  cLartam  perdere  nolo. 


commemorentnr.  7.  ccesio  Uon.  to  c(E- 
sius  male  vulgo  explicant  de  glauco 
leonis  colore.  imo  c<tsius  leo  plane  est, 
qoi  Homero  Iliad.  XX.  172.  dicitar 
yXaiMioM  h.  e,  valtam  traculentam  prse 
se  ferens,  qaia  ocali  caesii  trucalentam 
quiddam  et  terribile  habent.  In  quam 
sententiam  recte  etiam  explicatnr  Mi- 
nerva  yXaiix£m;.  vid.  Hemsterhas.  ad 
Lnc.  T.  I.  p.  226.  et  Heins.  ad  0?id. 
Art.  Am.  II.  659.  Terribilis  antem 
leonis  vnltus  mnlto  gravius  quam  ejus 
color  ab  Homero  et  aliis  poetis  in  ad- 
janctis  exprimi  solet.  Hinc  <r/xepia>.iof 
Iliad.  XVIII.  579.  xajowof  Odjss.  XI. 
610.  obviusveniam  sc.  ntme  sceleratum 
et  perfidum  discerpat.  Sceleratos  enim 
praecipue  a  feris  peli,  vulgaris  ferebat 
veternm  opinio.  Hinc  Horat.  integrum 
vitte  scelerisque  purum  se  prsedicans, 
sponte  se  inermem  lupum  in  silva  Sa- 
binafugisse  canit  Od.  I.  22.  9.  sqq. 

8.  Hoc  ut  dixit,  Am.  sin.  ut  cet. 
SensuK  est :  ab  hoc  tempore  et  hoc 
amoris  declarandi  modo  favere  coepit 
Amor  Septimii  et  Acmes  amori,  cui 
antea  minas  favere  visus  esl.—Sternuere 
deitr.  approb.  est  oman  faaslam,  sinistr. 
appr.  omen  iofaastum  sternuendo  prsc- 
dicere.  Sternutamenta  enim  jam  anti- 
qaissimis  temporibus  ad  bona  auspicia 
pertinuisse  apparet  ex  Homero,  nbi 
faustam  cventum  ex  Telemachi  sler- 


natatione  augaratur  Penelope  Odyss. 
XVII.  545.  Sic  de  Menelao  apad 
Theocrit.  Idjll.  XVIII.  16. 

'OXSiE  ya.(jiBf',    aya^  <ns-  lnrivrraftv 

'£?  27rftfTa». — 
Hinc  vulgaris  illa,  qaa  sternaentes 
apud  veteres  excipiebantur,  cantilena 
^iv  g-Sis-av.  Translatum  igitur  est  ster- 
nuere  inde  ab  bomiiiibus  vel  ad  Deos, 
qui  coeplis  propitii  adessent,  prseci- 
pue  ad  Amorem,  amantium  votis  ob- 
secundantem  Theocr.  Idyll.  VII.  96. 
lifAiX^tia  /U.E»  'Efomti  iwiWTafsi/.  Pro- 
pert.  IL  3.  24. 

Num  tibi  nascenti  primis,  mea  vita,  die- 
bns 
Aureus  argutum  sternuit  omen  Amor. 
vel  ad  alias  boni  ominis  res,  verbi 
caasa  ad  crepitantem  lucems  strido- 
rem  apud  0?id.  Heroid.  XIX.  151. 
vide  in  hanc  rem  Interpretes  ad  locos 
laudatos,  praecipue  Barmann.  Sec.  ad 
locnm  Propeft.  et  quos  laudat  Pet. 
Burmann.  ad  Ovid.  1.  c.  Memorabile 
autem  est  in  nostro  loco,  quod  Amor 
sinistram  qaoque  approbationem  ster- 
nuisse  dicitar  ;  ande  non  ad  bona  so- 
lum,  sed  etiam  ad  mala  omina  relata 
fuisse  sternutamenta  recte  colligi  po- 
test,  qaod  egregie  confirmat  locas 
Frontin.  Stratag.  I.  c.  12.  j.  11. 
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At  Acmeleviter  caput  reflectensyi  «-nw.  10 

Et  dulcis  pueri  ebrios  ocellos  '- 

IUo  purpureo  ore  suaviata, 

Sic,  inquit,  mea  vita,  Septimille, 

Huic  uno  domino  usque  serviamus, 

Ut  multo  mihi  major  acriorque  15 

Ignis  mollibus  ardet  in  medullis. 

Hoc  ut  dixit,  Amor,  sinistram  ut  ante, 

Dextram  sternuit  approbationem. 

Nunc  ab  auspicio  bono  profecti, 

Mutuis  animis  amant,  amantur.  90 

Unam  Septimius  raisellus  Acmen 

Mavolt,  quam  Syrias  Britanniasque : 

Uno  in  Septimio  fidelis  Acme  i  .  -> 

Facit  delicias,  libidinesque. 

Quis  ullos  homines  beatiores  25 

Vidit?  quis  Venerem  auspicatiorem  ? 


iMi««i 


12.  Saviata  Meleager.    .  ^     „      ,             ;m«h»»i»* 
14.  Huic  um  perperam  in  qnibnsaam  ;  nam  amat  Catallas  formam  hnjqs  roai 

antiquam,  nt  supr.  Garm.  XVII.  17. 

10 — 13.  Levit.  cap.   refl.  iiota   est  jurandi  genns  ;  expende  verbornm  ori 

Rimillima  illa  Licjmniae    osculalionis  natnm.     Huic  uno  dominn  StinTiiiax;  et 

de.scriptio  apud  Horat.  Od.  11.12.  25.  elegauter  pro  :  tibi.  Smmimits  elegan- 

Dumjlagrantia  detorquet  ad  oscula  cer-  ter  boc  verbum  ad  amorem  transfertur 

vicem. — ebrios  ocellos,  ebrii  ocali  sunl,  Terent.  Ean.  V.  8.  3.  Ovid.  Amor.  II. 

qnos  vocat  Qaintilianus   lib.  XI.  c.  3.  17.  1.  nt  iovXiuuv  apnd  Grascos.  vid.' 

Lascivos  et  mobiles  aut  natantes  et  qua-  Dorvill.  ad  Chariton.   II.   c.    17.   p. 

dam   voluptate  suffusos    cet.      Eodem  319.  edil.  Lips.  Suaviter  autem  et  moI« 

plane  sensu  oculi  vocantnr  apnd  Grae-  literjam  Acme  Septimiam   suam  din 

cos  iyfot,  vid.  Fischer.  ad  Anacr.  Od.  minum  vocat,  cum  alias   solae  pnell». 

XXVII.  21.  imprimis  Bergler.  ad  Al-  apnd  poetas  in  amore  aodiant  domimef 

eiphr.  p.  117.  et  qnae  de  ocnloram  pe-  quibns  proprie  servire   dicantar  ama- 

tnlantia  copiose  notarunt  Inlerpret.  ad  tores.     Nisi  qnis    forte   verba;    Huic 

Petron.cap.  CXXVI.  12.  Hlo  purpureo  uno  domino:  snavissima  imagine  Jeixtj- 

ore,  h.  e.   pulchro.   nihil  amplius,    ut  xa>«   ad   Amorem   tanquara  praisentem 

recle  Bentl.  ad  Hor.   Od.  III.  3.  12.  referre    malit.     et    sic    simiiiter    infir. 

sed  observa  vim  in  pronomine  illo,  b.  Carm.  LXi.  134.  dicitur:  servire  Tha- 

e.  oam  nnllo  alio  comparando.  lamo. 

13.  Sic,  inquit,  mea  vita  cet.  parti-  19.  Nunc  ah  auspic.  bon.  pref.  b.  e. 
cnla  $tc  respondet  t£  ut  v.  15.  Sensus  laetis  ominihns  amnrem  exorsi.  Sfl. 
est :  Quara  certe  ego  te  multo  arden-  mise^us  der  Ziirtlichc.  cf.  ad  Carm. 
tius  amo,  tam  cerle  semper  ego  meam  XXXV.  14. 

tibi  uni  probabo  fideni.  est  igitur  juriii-  > 
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AD  SE  IPSUM  DE  ADVENTU  VERIS. 

Jam  ver  egelidos  refert  tepores, 

Jam  coeli  furor  aequinoctialis 

Jucundis  Zephyri  silescit  auris. 

Liinquantur  Phrygii,  Catulle,  campi, 

Nicaeaeque  ager  uber  aBstuosae. 

Ad  claras  Asiae  volemus  urbes. 

Jam  mens  praetrepidans  avet  vagari  f^a  oQ 

Jam  laeti  studio  pedes  vigescunt. 

O  dulces  comitum  valete  coetus, 

Longe  quos  simul  a  domo  profectos 

Diverse  variae  viae  reportant. 


10 


11.  Direrse  varieViheT  Heinsii.  Diversos  varicE  in  MSC.  teste  editore  Cantabrig. 
qnam  lectionem  serravit  Vulpius.  diversa  varie  vel  diverscE  et  varue  in  qnibusdam. 


Catullas  cum  esset  in  Bithynia, 
quem  male  ibi  in  comitatu  Memmii  se 
habaisse  constat  ex  Carmen  X.  et 
XXVII.  sub  adventu  veris,  quo  dis- 
cessnm  ex  Bithjnia  apparaturns  erat, 
exsnltat  pne  Isetitia,  et  dulcissimam, 
quam  ex  hac  iu  aliam  regionem  insti- 
taendo  itinere  capturus  sit  volaptatem, 
jamjara  animo  przssentiscit.  Laelo  igi- 
tur  auimo  valedicit  comitibos. 

1.  Figelidos  tepores.  egelidus  est  gela 
expers,  et  dicitur  de  tepidis  el  moUio- 
ribus  sab  veris  reditu  aars  flatibus. 
Hinc  ver  egelidum  apud  Colnmell.  X. 
282.  ubi  vid.  de  hac  Toce  Beroaldns. 
furor  cxli  tEquinoctialis,  subiimius  et  ex- 
quisitius  de  ventis  sub  ecqninoctiam 
imprimis  farere  et  bacchari  solitis ; 
videtur  igilur  scriptam  hoc  carmen 
post  aiquinoctiam.  Statius  et  alii  pa- 
rum  commode  aquinoctialis  ad  Zephyri 
trahunt,  at  Vossius  et  Valpius  cequi- 
noctialis  referunt  ad  coeU,  ego  jaogo 
tEqttinoctialisfuror. 

4.  Phrygii  campi:  Bilhjnia  enim 
antiqailus  fuit  pars  Phrjgia;  minoris. 

5.  Niazaq.  ag.  ub.  cest.  vide  de  bac 
nrbe  Strabon.  lib.  XII.  p.  S89.  [edit. 


Casaub.]  ubi  Nicaeam,  ^«TfoweXi»  t5« 
BtSwiaf  vocat,  et  ejus  weJiov  /lAeya  nal 
evSaifACir  laudat.  lestuosa  ex  explicatione 
Vossii  dicitnr  Nicaea,  qnod,  quo  vehe- 
mentius  ibi,  teste  Galeno,  ob  crassio- 
rem  aerem  hjemali  tempore  saeviret 
frigus,  eo  gravior  deinde,  ut  docet 
Aristoteles,  ibidem  ferveret  calor.  6. 
ad  clar.  Asite  urb.  haorefer  Pergamam, 
Smjrnam,  Ephesnm,  Miletam  et  alias. 
cf.  omnino  Ducker  ad  Liv.  XXVI.  24. 
$.  9.Tom.  III.  p.  1104.  edit.  Drackenb. 

7.  Mens  prcelrepidans.  praetrepidare 
eleganter  de  iis,  qui  morse  sunt  impa- 
tientes  et  prae  laetitia,  vel  capidine  ali- 
cujus  rei,  quam  mox  suscepturi  sunt, 
sicat  equi  generosi,  ut  boc  exemplo 
utar,  frenam  mordentes,  trepidant 

8.  Jam  lcct.  siud.  ped.  vig.  versas  or- 
uatissimus  pro  valgari :  jam  pedes 
prompti  et  parati  suntad  ingredieudam 
iter.  studio  sc.  ambulandi.  Vulpias, 
qoi  pedes  de  naviam  pedibas  expiicat, 
egrcgie,  at  passim,  ineptit. 

9.  O  dulc.  comit.  baud  dabie  intel- 
ligit  ceteros  ex  cohorte  Memmii. 

11.  Diverse,  in  diversas  terrae  re- 
gioues. 
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AD    PORCIUM   ET    SOCRATIONEM. 

PoBci  et  Socration,  duae  sinistrae    »3  iobI* 

Pisonis,  scabies  famesque  Memrai;  >aiJ3Hl» 

Vos  Veranniolo  meo  et  Fabullo  ixJ 

r  Verpus  praeposuit  Priapus  ille  ?  :  A 

Vos  convivia  lauta  sumtuose  ■t-  5 

De  die  facitis  ;  mei  sodales 

2.  In  plerisqne  editt.  prseter  Vnlp.  recepta  est  lectlo  famesque  mundi,  quain 
qaideiu  omnes  libros  MSSC.  msi  quod  in  nonnallis  pro  mundi  sit  mondi  vel  mandi, 
prae  se  ferre  testaiitur  Achill.  Stat.  et  Janns  Meleager.  Sed  ex  mea  sentenHa 
totas  locas  friget,  nisi  viri  cujasdam  noraen  jungatur  substantivis  scabiesfamesque. 
Jam  vero  cnm  Scaliger  in  libro  sno  invenerit :  scabiesque  Memmi,  eandemque  lec- 
tionem  oflerat  edit.  Venet.  ab  anuo  1493  et  Grypb.  ab  anno  1537,  servandam  et 
revocandam  illam  putavi,  praecipue  cum  CatuUus  eosdem  bonos  viros  Pisonem  et 
Memmiam  jam  secum  composaerit  eoromqae  impuritalem  perstrinxerit  sopra 
Carm.  XXVIII. 


Catnllus  cnm  homines  nequissimos, 
Porcium  et  Socrationa,  ob  inhonestnm, 
quo  Pisonis  habendi  cnpiditati  velifi- 
cabantur,  studiam,  bene  et  laute,  at 
sodales  snos  Veranniolura  et  Fabullnm, 
qnibus  isti  nebulones  prselati  essent  a 
Pisone,  maligne  et  duriter  vivere  vi- 
deret,  animi  sui  indlgnationem  de  hac 
iniqoa  sorte  abjectis  istis  hominibus 
hoc  carmine  declarat. 

1.  Du<B  sinistr.  Pisonis.  h.  e.  quo- 
rum  opera  egregie  uti  poterat  Piso  in 
snrripiendis  aliorum  bonis  ;  de  manu 
sinistra,  furto  infami,  vid.  supr.  ad 
Carm.  XII.  1.  erant  igitur  Porcius  et 
Socration  ministri  et  quasi  instrumenta 
Pisonis  nequitiae  ;  iidem  panlo  auda- 
cius  mox  vocantur  scabies  et  fames 
Memmi  ideo,  quod  Memmii  avaritiae 
ita  inservir»  studebant,  nt  istius  sca- 
biem  et  famem  in  semetipsis  referrent, 
et  eadem,  qua  ipse,  aliorum  bonis  ra- 
pacitate  inhiarent.  der  Abdruck  von 
Memmins  immer  reizenden  Haabsucht 
nnd  Geldhunger.  Scabies  de  nimio  et 
prurienti  quasi  Incrandi  studio  dicitnr 
apud  Horat.  Epist.  I.  12. 14. 


Cum  tu  inter  scabiem  tantam  et  con- 

tagia  lucri 
Nil  parvum  sapias, 

et  auri  sacra  fames  de  insana  liabendi 
cupiditate  ex  Virgilio  satis  nota  est. 
Videant  de  hac  mea  explicatione  doc- 
tiores.  cf.  Var.  Lect.  Caelerum  de  Mem- 
mii  avaritia  et  illiberalitate  vid.  ad 
Carm.  X.  de  Pisonis  ad  Carmen 
XXVIII. 

4.  Verpus  Priapus  ille,  proprie  sala- 
cissimns  iste  homo  Piso,  quasi  totns 
penis.  Sed  pnto  hac  obscena  imagine 
nil  nisi  sordidissimam  Pisonis  avari- 
tiam  et  turpitudinem  notari,  nt  supra 
Carm.  XXVIII.  12.  nam  nihil  minore 
verpa  Farti  estis.  idem  valebat  de  voce 
inrumator,  vid.  nos  ad  Carm.  X.  12, 
et  verbo  inrumare  Carm.  XXXVII.  8. 

6.  De  die,  h.  e.  statim  a  meridie  sive 
raulta  adhuc  die ;  eodem  raodo  passim 
apud  Ciceronem  dicitnr  de  nocte  pro  : 
statim  a  media  nocte,  sive  ronlta  adhuc 
nocte.  convivia  igilur  de  die  sunt  tem- 
pestiva.  vid.  Interpretes  ad  Curt.  V.  7. 
2.  nbi  est  de  die  eonvivia  inire.  cf.  Bur- 


i  !  CARMEN  XLVIII. 


S9 


Quaerunt  in  triviis  vocationes  i 


■mnn.  ad  Phsdr.  III.  10.  20.  Sio 
Gneci  i^'  ^julpa;  vtviiv.  vid.  Tonp. 
Emend.  in  Suid.  P.  III.  p.  221. 

7.  Mei  sodales  QtuErunt  in  triv.  voccU. 
at  sodales  mei  in  tririis  exspectare  de- 
bent  inTitationesadcoenam  ?  vocatioTies 
annt  invitationes,  qaemadmodnm  vocare 
[mX£iV  apad  GraecosJ  simplioiter  pro 
invitare  dicitnr,  ut  snpr.  Carm.  XLIV. 
«1.  cf.  Cort.  ad  Plin.  Epist.  X.  117. 
Hino  serTi  ad  coenam  invitantes  dicti 


sttut  vocatores,  GraBcis  «X^Tjjff.  vid. 
Rittershns.  ad  Oppian.  Halien.  IIL 
232.  p.  270.  qni  plnscala  in  hanc  rem 
dabit.  in  triviis,  respexil  fortasse  poeta 
ccenam  Hecatae,  in  cujas  honorem  snb 
initiam  cnjusque  mensis  apud  Athen- 
ienses  preecipne  a  ditioribns  ccena  in- 
strncta  et  in  triviis  proposita  fuit,  nt 
diriperetur  a  paaperibas :  de  qaa  re 
vid.  Hemsteifaus.  ad  Lacian.  T.  I.  p. 
330. 


CARMEN  XLVIII. 


AD  JUVENTIUM. 

Mellitos  oculos  tuos,  Juventi, 

Si  quis  me  sinat  usque  basiare, 

Usque  ad  millia  basiem  trecentai 

Nec  unquam  saturum  inde  cor  futurum  est: 

Non  si  densior  aridis  aristis  5 

Sit  nostrae  seges  osculationis. 

4.  Nec  unquam  videar  saturfuturus  edit.  Gryph.  inde  cor  saturfuturus  invenit 
Stat.  in  MSC.  ande  tental  Nec  mi  unquam  videor  satur  futurus.  Vossias  defendit 
librornm  veternm  scriptaram  Nec  unquam  inde  ero  satur  futurus,  quam  se  inve- 
nisse  etiam  in  L.  MSC.  et  Edit.  R.  affirmat  editor  Cantabrigiensis,  qai  transposita 
▼oce  satur  versnm  sic  concinnandnm  putat ;  Nec  tmquam  satur  inde  ero  futurus. 
Quam  nos  dedimns  lectionem  satis  bonam,  jam  est  iu  edit.  Venet.  ab  an.  1493. 


Jnrentinm,  puernm  formosam,  a 
qnopiam  sibi  deosculandam  dari  op- 
tat,  cujas  ne  numerosissima  quidem 
osculomm  copia  sc  expletnm  iri  ait. 
conf.  in  enndem  Jnventiam  Carmen 
XXIV. 

1.  Mellit.  ocul.  de  more  osculandi 
oonlos  vid.  ad  Carm.  IX.  9.  et  cf. 
XLV.  11. 

4.  Nec  unquam  satur.  inde  corfutur. 
Nam  ut  Theocrit.  canit  Idyll.  III.  20. 

'EiTTt   «uu    h   xtVEtSrt  4>iX«f*i«rtv    ft>£* 


5.  NoH  si  dens.  arid.  ar.  sit,  seg. 
cet.  versas  suavissimi  et  ornatissimi ! 
aristarum  comparatione  ad  ingentem 
alicujus  rei  significandam  numerum  et 
alii  poetaBpassim  nsi  snnt.  Ovid.  Epist. 
ex  Ponlo  IL  7.  25. 

CinyphuE  segetis  citius  numerabis  aria- 
tas. 

cnm  arena  Libyssa  infiDitam  osculoram 
copiam  comparat  Noster  sapr.  Carm. 
VII.  2. 
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^      CARMEN  XLIX.     . 


.111  .uoilKfl    .naiqqO   l.a  AD.  M.  T.  CICERONBM..:s:".»   -,r 

mal  •..!   .1  "!  iiliri."!!!'!  iii|>  .(>  V.-  ,■  ..f.fit  .M   . 

«)9o..        DiSERTissiME  Romuli  nepotum 

-'.Vi/  I  .H^^*^^  sunt,  quotque  fuere,  Marce  Tulli, 

-i;  "u^vj  »Quotque  post  aliis  erunt  in  annis ; 

v°  0^  oj!^'*^'^*'^®  *^^^  maximas  Catullus 
.j  .1  .T.BAgit,  pessimus  omnium  poeta: 
Tanto  pessimus  omnium  poeta, 
Quanto  tu  optimus  omnium  patronus. 


. .....ua 

i»l«  .T 
iVjjtt 


6.  Hanc  versnm  abesse  in  melioribus  libris  affirmat  Vossins,  qno  qaidem  sub- 
lato  nec  sensum  turbari  idem  existimat ;  cum  quantus,  qualis  et  similia  pronomina 
absque  relativis  poni  soleant ;  quod  quamvis  in  nonnuUis  locis  verum  est,  vid. 
Drackenborch.  ad  Liv.  IX.  36.  §.  2.  Tom.  II.  p.  983.  id  tamen  parum  commode 
huic  loco  accommodari  posse  videtur.  Librarioram  fortasse  incoria  ob  verbornm 
repetilionem,  ut  saepe  factum  est,  hic  versus  cxcidit. 


M.  T.  Ciceroni,  cui  obstrictus  pro 
re  quapiam  tenebatur  Catullus,  gratias 
in  hoc  carmine  agit,  quas  potest  maxi- 
mas,  et  qnanto  ipse  se  oranibus  poetis 
inferiorem  fatetur,  tanto  illum  omnes 
«ratores  eloquentia  superare  ait. 

2.  Quot  sunt,  quotque  fuere,  nola  lo- 
^uendi  forma  de  rebus  vel  hominibus 


incomparabilibas. 
XXIV.  1—4. 


Sic  sapr.   Carmen 


0  qui  flosculus  es  Juventiorum, 

Non  horum  modo,  sed  quot  aut  fuerunt, 

Aut  posthac  aliis  erunt  in  annis. 

cf.  supr.  Carm.  XXI.  2.  et  3. 


CARMEN  L. 


AD  LICINIUM. 


Hesterno,  Licini,  die  otiosi 


Conveneral  die  quodam  inter  Catul- 
lum  et  Calvum  Liciniam,  otlo,  quo 
fruebantur,  ita  uti,  ut  versibus  invi- 
cem  se  lacesserent,  et  alter  ad  alterins 
in  CatuUi  tabellis  scriptos  versus  re- 
sponderet.  In  qno  quidem  certamine 
poetico  Calvi  sale  et  leporibns  ila  abrep- 
tus  fuit  CatuUi  animus,  ut  domam  re- 
v«rsas,  cam  totas  esset  in  repetendis 
et  admirandis  Calvi  facetiis  atque  le- 
poribas,  nec  cibo  nec  somno  javaretar. 


Scripsit  igilur  in  hac  ipsa  graviori 
animi  aiTectione  hoc  poemation,  quo 
misso  non  solum  indomitnm,  qao  ob 
privatam  ejus  absentiavoluptatem  nunc 
cmcietur,  significaret  dolorem  Licinio, 
sed  eundem  quoque,  at  summo,  quo 
flagret,  secum  versandi  colloquendique 
qnam  primura  satisfaciat  desiderio, 
per  Nemesin  obteslaretnr.  De  Calvo 
Licinio  vid.  supr.  ad.Carm.  XIV. 
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Multum  lusimus  in  meis  tabellis,      iimoSI 
Ut  convenerat  esse;  delicatos 
Scribens  versiculos  uterque  nostrum, 
Liudebat  numero  niodo  hoc,  raodo  illoc^^T 
Reddens  mutua  per  jocum  atque  vinum. 
Atque  illinc  abii,  tuo  lepore 
Incensus,  Licini,  facetiisque, 
Ut  nec  me  miserum  cibus  juvaret, 
Nec  somnus  tegeret  quiete  ocellos, 
Sed  toto  indomitus  furore  lecto 
Versarer,  cupiens  videre  lucem, 
Ut  tecum  loquerer,  simulque  ut  essem. 
At  defessa  labore  membra  postquam 

3.  Ut  convenerat  esse,  dedicatos  in  Patavin.  altero,  male ! 


10 


2.  Multum  lusim.  in  meis  tab,  »'ersi- 
bus  enim  dtrrixrp^EJitta-T»  in  pagillaribas 
exatatis  boni  etiamnonnanqaam  poeta; 
animi  caasa  ladere  solebant,  frequen- 
tias  taroen  poeta;  deterioris  notae.  Ho- 
rat.  Sat.  I.  4.  13.  seqq. 

Ecce 

Crispinus  minimo  me  provocat :  Accipe, 

«  vis, 
Accipe  jam  tabulas,  detur  nohis  locus, 

hora, 
Ctistodes:  videamus,  uter  plus  scribere 

possit. 

3.  Ut  convenerat  esse,  supple  otiosos, 
et  explica:  nt  conTentam  inter  uos 
fuerat  boc  die  esse  otiosos  ;  sic  omnis, 
puto,  qua  iropediti  tenentarinterpretes, 
remota  erit  ditiicaltas.  Male  in  edi- 
tione  Bipont.  et  aliis  interpangttar 
post  delicatos,  quod  ad  versicalos  refe- 
rendum  est ;  delicati  versicuLi  sant  jo- 
cosi. 

6.  Reddens  mutua  sc.  carmina,  quod 
saspe  omitti  solet.  Sic  apud  Virgil. 
Bclog.  VII.  22. 

proiima  Fhabi 

Versibus  illefacit. 

nbi  si  ad  proxima  sopples  carmina,  nou 
opas  est  oum  Heynio  statuere  ts  pro- 


xima  tanqnam  nentrnm  absolute  posi- 
tum  esse  pro  prosimos.  cf.  Vir.  Eclog. 
IX.  36.  et  Aen.  II.  '239.  reddere  mu- 
tua  igitar  est  quasi  alternis  canere. — 
per  jocnm  atque  vinum  insolentius  dic- 
tara  Tidetur  per  viirum  ;  sed  vid.  exem- 
pla  apnd  Drackenborch.  ad  Liv.  LX. 
7.  9.  Toni.  V.  p.  439.  sapra  dicebatur 
Carm.  XII.  2.  injoco  atque  vino. 

7.  Illinc  abii,  e%  hoc  cerlamine. 

8.  iTicensns  non  ira  ob  pra;reptam 
sibi  in  hoc  certamine  a  Calvo  pahnam, 
sed  in  bono  sensu  :  facetiarum  admira- 
tione  inflamroalus,  plaue  iis  abreptus 
elin  una  haram  facetia^am  cogitatione 
defixus. 

9.  Me  miserum,  vehemenliori  auimi 
aflectione  impeditum. 

10.  Nec  somnus  tegeret  quiete  ocetlos. 
ornate  additum  est  to  quiete,  indomi- 
tus  sc.  somno,  furore,  ob  furorem.  vin- 
cere  igitur  et  domare  furentera  el  ni- 
mium  sibi  indalgenlem  animum  somnas 
nequibat. 

14 — 13.  Versasornatissimi !  defessa 
labore rersBindo  et  circumagitando  mem 
bra  semimortua  elanguida,  inertia  et 
adeo  viribus  exhau.sta,  ut  vix  amplius 
versari  et  prnmoveri  in  lectalo  possent, 
qnalia  fere  sunt,  qua:  morte  apprnpin- 
quante  deficere  incipiunl. 
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Semimortua  lectulo  jacebant,  fjj  rr,ff)f'.;ffi  15 

Hoc,  jucunde,  tibi  poema  feci, 

Ex  quo  perspiceres  meum  dolorem. 

NoDC  audax,  cave,  sis  ;  precesque  nostras, 

Oramus,  cave  despuas,  ocelle,  :; 

Ne  poenas  Nemesis  reposcat  a  te :        >  ^  20 

Est  vehemens  Dea ;  laedere  hanc  caveto. 


19.  Cave  despuas  ocello  viliose  in  qaibasdam  cam  vett.  tam  recentioribas ;  nam 
qais  unquam  dixerit :    ocello  aliquem,  despitere  ? 

20.  Ne  panas  Nemesis  reponat :  Ate  est  vehemens  Dea  Meleag.  Voss.  et  editor 
Cantabrig.  sed  qnilibet,  opinor,  valgatam  sine  ha;sitatione  prsBferet. 


17.  Meum  dolarem,  qaem  tai  desi- 
derio  capio. 

18.  Precesque  nostras  refer  ad  vers. 
13.  o^tat  nimiram  et  precatnr,  ut 
quamprimam  Calvus  ana  secum  esse 
velit. 

19.  Despuas,  respuas  et  a  te  amoli- 
aris ;  dactam  inde,  qaod,  qui  rem  mali 
«minis  vel  etiam  homines  sibi  invisos 
aversarentur,  ter  in  sinum  despuere 
solebaot.  Tiboll.  I.  2.   96.  Theocrit. 


Idyll.  VI.  39.  et  XX.  11.  ocelU,  caris- 
sime,  qaem  jam  sapra  Cartn.  XIV.  1. 

plus  oculis  a  se  amari  dixit. 

20.  Nem£sis  saperbiss  aUrix  Ma- 
crob.  Salam.  I.  c.  21.  Nemetis  qute  coTf 
tra  superbium  colitur.  cf.  Valp.  et  Her- 
derum  in  zerstreiite  Bidtter  T.  II.  p. 
230.  seqq. 

21.  Est  vehemeus  dea  :  graviler  8U- 
perbos  uicisci  solens.  Cagu;  dsi{. 


CARMEN  LI. 


AD  LESBIAM. 


Ille  mihi  par  esse  Deo  videtur. 


Beatum  et  vere  divina  sorte,  vel  si 
quid  ullra,  illum  frui  putat,  cai  tam  fe- 
lici  esse  contingal,  at  Lesbiam  oontra 
intneri  et  dulces  ejns  vooes  captare 
possit,  qua  qnidem  obtingente  sibi  fe- 
licitate  sensibus  adeo  se  privari  et  fu- 
rore  corripi  fatetur. — Qaam  studiose 
Graecoram  vestigia  presserit  Catallns, 
Tel  ex  boc  carmine  dilucide  apparet, 
qaod  ad  singaia  verba  psne,  ut  infra 
Carm.  LXVI.  de  coma  Berenices  ex 
Callimacho,  expressnm  et  translatum 
dedit  cx  Sapphus  qnudam  carniine, 
servato  illo  nobis  a  Longino  de  Snbli- 
mitate  cap.  X.  ubi  si  quis  aculissimi 


harum  elegantiarura  arbitri  de  subli- 
mitate  hnjus  carminis  legerit  judicinm, 
neo  meara  nec  me  peritiorura,  opinor, 
commendationem  desiderabit. — In  gra- 
tiam  javenam,  nt,  perfectissimo  verse 
simplicitatis  et  naturalis  palchritudinis 
exemplo  ante  oculos  posito,  sunimam, 
nisi  omni  sensa  palchri  deslituti  sint, 
ex  institnta  utriusqae  carminis  cooi- 
paralione  percipiant  volaptatera,  subji- 
ciendum  carabo  venustissimuni  Sap- 
phus  odarion,  modo  de  nexa  ultiraae 
strophae,  qnara  sensu  sno  ductas  Sap- 
phicse  iraitatioui  Calnllus  addidit,  quac- 
dam  praemisero.     IVofucto  enim  in  ex- 
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IUe,  si  fa8  est,  siiperare  Divos,   aebd*  iuQ. 


plicanilo  hoc  carmine  vere  et  tarpiter 
abasi  sunt  otio,  qa^  com  flexam  nlti- 
ma;  stropbae  cum  cetero  carmiDe  sen- 
sn  sao  non  possent  asseqai,insnlslssi- 
ma  ad  hunc  locnm  viendere  «t  lecto- 
ribas  obtrudere  non  erubescerent  judi- 
cia.  Sic  Vossius  Catullam  otio  in  adeo 
tenui  re,  vertendo  Sapphus  carmine, 
diutius  abuti  nolentem  abrnpisse  et 
boc  nomine  ultimam  strepltam  addi- 
disse  censet,  qao  quid  ineptius  a  viro 
docto  vix  dici  et  in  uiedium  proferri 
potait;  alli,  qai  moUius  de  Catalli  in- 
genio  sentirent,  fragmentum  certe  alius 
carminis,  cujus  iuitium  perierit,  puta- 
rnnt. — Haud  raro  nimirum  factum  est, 
nt  in  locis  poetarara  palcherrlmis,  pra^- 
cipae  iis,  nbi  amatorum  modo  ferven- 
tissimo  amorc  flagranlium,  modo  eidcm 
renunciantium,  modo  supplicantium, 
modo  superbientium,  modo  laudanli- 
um,  modo  objurgantium,  modo  exsul- 
tantium,  modo  dolentium,  egregie  se 
invicem  quasi  trudentes  animi  motus 
expressi  eorumque  imagines  vivis  co- 
loribns  adnmbratse  sunt,  egregie  hallu- 
cinarentnr  eornm  interpretes  et  frustra 
cogitationura  nexura  quaereiites  istos 
locos  impngDarent,  turbarent,  luxarent 
Tel  certe  reprehenderenl.  Qua  quidem 
in  re  prre  ceteris  turbas  dedisse  mag- 
num  Scaligerum  ex  ejas  trajeclionibus 
in  TibuUo  et  Properlio  audacter  leuta- 
tis  satis  constat.  At  profecto  non  sola 
doctrinae  copia  [quara  quis  ausit  dero- 
gare  Scaligero^Vossio  et  aliis?]  in  ex- 
plicandis  poetaram  carminibus  jura- 
raur,  sed  feliciler  in  iis  interpretandis 
Tersatnri,  eomm  senstun  potius  quasi  in- 
duere,  eorum  statnm  et  conditionem  su- 
bire  et  in  anirao  nostro  in  eorom  locum 
nos  sorrogare  debemus.  In  quam  rera 
vide,  qua3  praeclare  disputat  Heyne  ad 
Tibnll.  de  codic.  et  editt.  p.  XVI.  edit. 
nov.  Tdem  valet  de  nUima  stropha 
ircL^a.  tr^ocrhtiiity  carmini  nostro  addita, 
qna  ex  meo  quidem  sensu  uiaxima 
omnino  eidem  conciliatur  dignitas  et 
majestas.  Qaodsi  enim  tibi  fiiixeris 
Catullum,  cum  imitationem  Sapphicara 
ad  Lesbiam  suam  traDslataai  fxDe  fi- 


nierat,  seriori  cogitatione  instituta  et 
ot^nsa  insatu  amoris  et  ineptiarum  in 
otio  inventa,  post  breve  temporis  inler- 
Tallam  in  hsec  Tcrba  ernpisse  : 

Oliim,  Catulk,  tibi  molestum  est, 

haud  scio,  an  hic  locus  inter  pnestan- 
ti8simos<3atu11i  looos  habendus  et  gra- 
vitate  celeris  omnibus  praferendus 
sit? — In  eodem  animi  slato,  quo  nlti- 
ma  hujus  carminis  stropha  scripta  est, 
scriplura  etiam  videtur  Carm.  VIII: 
Miser  Catulle,  desinas  ineptire:  et  sic 
sa;pe  apud  amantes  repugnanles  plane 
invicem  se  excipiunt  animi  motus.  Sic 
Tibullus  I.  4.  75 — 81.  qui  modo  jac- 
tanter  se  professus  fuerat  magistrura 
spretis  amatoribus,  et  cuilibet  se  adi- 
turo  Veneris  praecepta  promiserat,  eo- 
dem  fere  momento  v.  82.  infr.  fnrit, 
nsc  ulla  arte  indomito  araoris  furori 
resistere  potest.  Sic  apud  Terentium 
in  Eunucho  Phaedria,  in  cujus  mira  arte 
adumbrato  charactere  absolutissimum 
veri  amatoris  habes  exemplum,  modo 
sestnat,  modo  aniini  moUitlem  ejicere 
tentat,  modo  ad  prisllnam  insaniam  re- 
dit. — NeC  tainen  in  amore  tantum  ejas- 
modi  conversiones  apud  magnos  et  ly- 
ricos  pra3cipue  poijtas  locura  habent, 
sed  «tiam  in  tractandis  aliis  rerum  ar- 
gumentis  cum  gravioribus  tum  ludi- 
cris.  Sic  Noster  supra  Carm.  XXII. 
postqaara  salse  perstrinxerat  SafTeni 
ipiXavria.v,  repente  ad  se  redit  vers.  18. 
ubi  cf.  argumentum. — Sed  nt  in  gratiam 
redeam  cumiis,  quibus  levia  forte^quse 
in  hanc  rera  attexere  sustinui,  videan- 
tur,  apponam  nunc  Sapphus  odarion, 
ut  legitur  iilud  apud  Longin.  ex  re- 
censione  Mori  p.  62—66. 

OaivETai  fji,ot  jcSmj  *«?  &£Oi<r*v 
'Efjt/xiv'  ivwj,  oWt{  IrctVT^Of  to« 
'l^avct,  nai  «rXas-wv  oSu  ^«ovou- 

rat  viraKovei, 
Kol  yeXdii  Ifjttfisv  rifM>i  rav 
Ka^iiay  ev  a-rhSiTiy  iitroaa-iv 
'ili  yaf  siJi»  a-i,  $^o^e(uf  fce  <f>iaya{ 

OiJs»  It'  etiui' 
'AXXa  tutfjLfAiy  y>MJO-a  iayf  Xiirrov  H 
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Qui  sedens  adversus  itentidem  te    ■  '^  t^^UI 
j^  ^jj  Spectat  et  audit 

(li  iiii:      Dulce  ridentem,  misero  quod  omnes  5 

"^"  "'      Eripit  sensus  mihi :  nam  simul  te, 
i,      Lesbia,  adspexi,  nihil  est  super  mi 

Lingua  sed  torpet  :  tenuis  sub  artus 

Flamma  dimanat :  sonitu  suopte  10 

Tintinant  aures  :  gemina  teguntur 

Lumina  nocte. 
Otium,  Catulle,  tibi  molestum  est ; 

7.  Suprema  in  nonnallis  apnd  Stat.  •  *  *  hanc  lacnnam  olim  explevit  Parthe- 
nius  ita :  Quod  loquar  amens,  et  Corradinos  de  Allio  :  voce  loquendutn.  certe  tale 
qnid  postulant  verba  grajca  G^o^etug  fx,s  <pujya,i  oJJsv  It'  B^iMt.  Sed  qnis  ausit  in 
textnm  recipere,  quod  in  ejusuiodi  veterum  scriptorum  lacunis  non  nisi  ingenio 
V.  V.  D.  D.  supplelura  et  prolatum  fuit ;  aeque  ac  si  quis  quartam  Sapphici  car- 
minis  stropliam,  quam  inlactam  reliquerat  Catullus,  a  Statio,  Jan.  Dousa  fil.  et  aliis 
imitatione  expressam  Catulliauae  imitalioni  sociare  velit. 

9.  Temies  in  quibusdam,  male  !  nam  est  in  Sapphns  carmine  Xevtov  irZp. 

10.  Suapte  pro  spo7ite  absolute  posilum  vult  Vossius,  in  qaam  rem  laadat 
Lacret.  VI.  ^d.*).  sedibi  in  optimis  libris  legitur  sua  vi, 

H.  Tinniunt  Muret.  Gryph. 

AirtiKet  ;^p«  wt!f  v-TrnM^ofxMev'  proprie  de  rebas  fluidis  dicitur,  elegan- 

'OmTraTicra-iv  ^  ovSh  ofnfjt.',  iiriyfOfx,-  ter  jam  transfertur  ad  ignem  lacile  et 

/Seuctj  y  oxoyat*  celeriter   serpentem.      Sic  manare   et 

■permanare    apud    Lacret.   et  alios  de 

3.  Sedens  adverstis,  e  regione,  lyav-  igne  dicitur. 
-KOf .     Francogalli :  vis  a  vis.  13.  Otium,  Catulle,  tibi  molest.  Com- 

5.  Jhdce  ridentem.  notissimus  ille  parandus  omnino  cnm  Nostro  locus 
locns  Hor.  Od.  I.  1.  22.  23.  Dulce  suavissimus  Ovidii  Remed.  Amor.  dig- 
ridentem  Lalage  namabo,  Dulce  loquen-  nns  ille  profecto,  qui  totus  a  vers.  135 
tem. — quod  intellige  To ipectare  et  audire  — 151.  et  seqq.  ab  omnibas  juvenibas 
Lesbiam. — misero  mihi,  misere  mihi  a-  iteram  iterumque  legatur,  et  in  saccnm 
manti.  el  sanguinem,  quod  vnlgo   aiunt,  ver- 

6.  Simul  pro  simulac,  ut  sexcenties  tatur.  Quacdam  saltem  ex  illo  delibare 
etiam  in   pedestris  oralionis  scripto-  liceat.  139.  seqq. 

ribus. 

9.  Lingua  sed  toiyet :  signnm  ferven-  Otia  si  tollas,  periere  Cupidinis  areusf^ 

tissimi  amoris.     Sic  in  veteris  carmi-  Contemtaquejacent,  et  sine  luce,fae«$.' 

nis  fragmento  .^ditui,  quod  servavit  Quam  platanusvino  gaudet,  quampopu- 

Gellius  Noct.  Attic.  c.  9.  verba  labris  lus  unda, 

a &ire  in  amore  dicuntur.    Hor.  Epod.  Et  quam  limosa  canna  palustris  humo, 

XI.  9.  languor   et  silentium  amantem  Tam  Venus  otia  amat.  quifinem  quaris 

arguit.  cf.  eundem  Od.  IV.  I.  35.  36.  amoris  ; 

et  Lessingii  Schriften  dritter  Theil.  p.  50.  [^Cedit  amor  rebiis']  res  age  ;  tutus  erit. 
— tenuisflamma,  sublilis  et  niollis.  </»- 

manat,  permeat :  dimariare  autem,  quod  etpaulo  po&t.  v.  149. 
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Otio  exultas,  nimiumque  gestis : 
Otium  et  reges  prius,  et  beatas 
Perdidit  urbes. 


15 


Desidiam  puer  ilU  [Amor']  seqtn  soltt, 
odit  agentes  ; 
Da  vacute  menti,  quo  teneatur,  opus. 
cf.  Terent.  Heantont.  I.  1.  57. 


15.  Otium  et  reges  cet.  vid.  qnae  ad 
hanc  sententiam  illustrandam  attole- 
mnt  Stalius  et  Vulpius.  , 


lA 


CARMEN  LII. 


AD  SE  IPSUM  DE  STRUMA  ET  VATINIO. 

QuiD  est,  Catulle,  quid  raoraris  emori  ? 
Sella  in  curuli  Struma  Nonius  sedet : 
Per  consulatum  pejerat  Vatinius. 
Quid  est,  CatuUe,  quid  moraris  emori  ? 

■■y 

1.  Q.uod  moraris  Muret.  cujus  lectionis  patrocinium  in  se  suscepil  Vnlpros, 
nsns  anctoritale  Ciceronis,  qui  semper  dicere  soleat:  quid,  qiwd.  sed  in  omnibns, 
qua:  produxit,  exemplis  tS  quod  conjnnctivus  jungitur;  et  sic  debebat  etiam  esse: 
moreris ;  at  omnes  codices  et  libri  veteres  conspirant  in  lcctionem  qnid,  qu8c 
mnlto  magis  animum  concitatiorem  exprimit.  _ 


Gatnllas,  cum  homines  indignissi- 
mos,  Nonium  Strumam  et  Vatininm, 
ad  snmmos  honores,  hunc  qnidem  ad 
consulatnm,  illum  ad  aedilitalem  prae- 
turamve  evectos  videret,  ob  vix  feren- 
dam  rei  indignitatem  non  amplius  in 
terra  sibi  morandnm  putat. — Simili  fere 
animi  indignatione  Horat.  Epod.  IV. 
invehilur  in  Maenam,  Pompeii  liber- 
tnm,  qui  levilate  et  perfidia  usque  eo 
pervenerat,  nt  non  solum  divitiis,  sed 
equestri  splendore  adeo  snperbiret. 

2.  Stnma  Nonius.  meminit  ejus  Plin. 
Hist.  Natur.  XXXVIl.  21.  cnjus  dis- 
tinguendi  causa  addit :  quem  Q.Calullus 
potta  in  Sella  curuli  visum  indigne  tu- 
Ut — Struma  est  cognomen  a  struma, 
oervicis  quadam  tumore;    cujasmodi 


mnlti  apnd  veteres  a  nsevis  corporis 
traxerunt  cognomina;  ad  locnm  Plinii 
de  hao  genle  agit  Harduinus.  Caele- 
rum  cum  alinnde,  quos  honores  gesse* 
ril  Nonius,  non  constet,  ex  sella  cnrn- 
li,  magistratuum  majorum  insigni,  in 
qua  sedisse  dicitur,  Censorem  velPras- 
torem  ^dilemve  illum  fnissecerte  col- 
ligere  possnmus.  Sedet  cum  contem- 
tu  de  homine  ignavo  et  stnlto.  cf.  ad 
Carm.  XXXVII.  6. 

3.  Vatinius,  qui  fuil  consul  cum  Q. 
Fusio  Caleno  anno  U.  C.  DCCVII.  cf. 
snpra  ad  Carm.  XIV. — 3.  p^erat  per 
consulatum ;  jurare  enira  per  carissi- 
ma  quseqne  praecipue  sacrosancla  soJe- 
bant,  eo  gravius  igitar  commissnm  per 
ea  fait  perjnrium. 
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;'liJ/.9  OJiO 

CAEMEN  LIH.j,„^i,o 

DE  QUODAM  ET  CALVO. 

Risi  nescio  quem  modo  in  corona, 
^Qui,  cum  mirifice  Vatiniana 
Meus  crimina  Calvus  explicasset, 
Admirans  ait  h£ec,  manusque  tollens : 
Dii  magni,  salaputium  disertum ! 


1.  E  corona  affert  Meleager  e  libro  Coraelini,  quam  confirmat  Papyr.  Pal.  et 
libri  editoris  Canlabrig.  cui  faret  etiam  Edit.  R.  antiqaissim.  ubi  est :  et,  corona. 

5.  Alii  saluputium,  vel  saliputium,  vel  salapusium,  vel  sapientium,  vel  salapi- 
chium,  vel  solopugium,  vel  salicippium,  vel  sallicippium,  vel  salapantium,  vei  holo- 
pachium,  vel  ascolapation,  vel  colabotion,  vel — ohe !  sat  prata  biberunt !  toUite  ma- 
oas  et  admiramini  diserta  criticoram  salaputia !  !  ! 


Ridendi  cansam  dederat  CatuUo  qni- 
dam  ex  populo,  qui  Calvum,  andita 
ejns  multa  vi  et  arte  in  Vatinli  crimina 
habita  oratione,  disertum  Salaputium 
vocarat. 

1.  Corona  est  circnlus  hominum, 
qui  judicium  in  foro  andiendi  causa  ab 
omnibas  partibas  cingunt. 

3.  Calvus.  de  Calvo  et  Vatinio  cf. 
ad  Carm.XIV. 

4.  Manusque  toUens,  p^Eipa;  a.Yaery(S- 
fjcaof.  roorem  veterum,summam  subla- 
tis  mauibus  admirationem  exprimen- 
tinm,  notarunt  et  multis  exemplis  illus- 
trarant  Nic.  Heins.  et  Burtnannus  ad 
PetroD.  c.  XL. 

5.  Dii  magni.  cf.  ad  Carm.  XIV.  12. 
salaputium  diserttim,  in  constituenda 
Toeis  insolitas  et  nuspiam  apud  ceteros 
scriptores  occurrenlis  lectione  salapu- 
tium,  superare  ferese  invicem  studue- 
runt  interpretes  argntiis  et  figraentis 
lepidissimis,  quorum  novis  fignris  et 
facetis  imaginibus  uno  obtntu,  si  lubet, 
ocuios  tuos  pascere  potes  in  Var.  Lect. 
Quod  pro  re  sua  propagDanda  quisque 
attulerit,  nec  angusli  chartas  ilaes  oa- 
piunt,  neo,  ut  receiiseBdis  vel  refutau- 
dis  ejusmodi  vanac  doctrinae  specimini- 
bus  immorer,  ab  iugeulo  meo  impetrare 
possnm.  Oninis  lis  coraponi  poterat 
loco  SenecK  Coutrov.  III.  19.  ubi  de 
eodcm  Calvo :  Erat  enim  parvulus  sta- 


tura,  propter  quod  etiam  Catullus  in 
hendecasyllabis  vocat  illnm  salapu- 
tium  disertum;  sed  et  ibi  libri 
turbant,  et  eadem  fere  Sn  Senecse  loco 
conspicitur  lectionis  varietas.  Ac- 
quiesco  igitur  in  leclione  salapuiium, 
quam  optimornm  tam  Senecfc,  quam 
Catulli,  quibus  se  usum  esse  aflSrmat, 
oodicum  auctoritate  defendit  et  erudile 
de  hoc  loco  dispatat  Scatiger  ad  Ca- 
tal.  Poet.  III.  Epigr.  238.  in  Anlho- 
log.  Burman.  Secnnd.  Tom.  I.  p.  676. 
Putat  autem  Scaliger,  salaputium  esse 
nutricum  ii7rMu>gitr/u.ov  Iractam  a  putus 
vel  pusus,  [orijo-9(Kv,  unde  prceputiom 
est]  a  qua  parte  suos  alurauos  per  las- 
civiam  uon  modo  putos  sed  etiam  sala- 
putia,  quasi  ta  salaces  caudas  dioas, 
appellarint. — Quodcunqae  demum  sit, 
vel  ex  quocunque  tandera  fonte  hanc 
appellalionem  haustam  potaveris,  vi- 
deatar  certe  Romani  voce  salapuXium 
vel  huic  simillima,  cujusoptio  tibi  da- 
tur  in  Var.  Lect.  in  viia  communi  vel 
convioiandi  vel  blandicadi  et  joQandi 
causa  honninem  pusiUum  deootasse, 
quemadmodum  fere  pleUecuIa  apud 
nos  ia  quibusdam  regionibus  humiuem 
puHllum  vocare  solet  ^inen  hleiwn 
Puts,  quod  ipsum  fortasse  a  Putus 
vel  pusus  tractura  est.  Seasus  igitur 
est :  Di  magni,  quanta  eioquentia  la- 
tet  iD  hoc  pusillo  corpusculo  ! 


CARMEN  LIV. 
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AD  C^SAREM. 


Othonis  caput  oppido  pusillum, 

Vetti,  rustice,  semilauta  crura, 

Subtile  et  leve  peditum  Libonis  ; 

Si  non  omnia  displicere  vellem 

Tibi,  et  Fuffitio  seni  recocto.  5 

Tres  primi  versus  male  in  qaibnsdam  editionibus  aotecedenti  carmini  annexi 
sunt. 

1.  Post  oppido  in  qnibasdam  velt.  editt.  additar  est :  quod  haud  dubie  intrusum 
est  ab  illis,  qui  nexum  carmiuis  non  caperent. 

2.  Hic  versus  in  qnibusdam  editl.  post  sequentem  demum  ponitur,  quod  etiam 
saWa  sententia  fieri  potest.  Caeterum  hic  quoqae  versus,  ut  totum  carmen  Tarias 
formas  in  vett.  editt.  induit;  in  vetustioribus  sine  sensu  legitur:  At  en  rustice 
vel  i-ustic<e — Heri  rtistice  Gryph.  Mnret.  Etri  rustica  semiplota  crttra  Scalig. 
Voss.  at  in  libr.  MSC.  teste  Vossio  legitur  Etii  vel  Veleri,  unde  Vossius  finxit 
aostram  lectionem  Vetti !  in  aliis  est  Peti  vel  Peri.  ,- 

4.  Sed  nou  Muret. 

5.  Suffecio  Venet.  Gryph.  Mnret.  plane  sic  variant  libri  apud  Liv.  in  hoc 
Doraine  I.  23.  nbi  vide  Drackenborch.  p.  98.  Sic  supra  Carm.  XXII.  11.  pro 
Suffeno  in  nonuullis  legitur  Fuffeno. 


Urbaoitatis  et  honesti  sensum  abju- 
dicat  Caesari,  quem  una  cum  sene  Fuf- 
fitio  homines  quosdam  deformes,  sor- 
didos,  el  obscenos  in  deliciis  habere 
intellexerat. 

1.  £x  versibus  hnjus  poematii  non 
nisi  Sibyllae  interpretatione  sensum  ali- 
quem  elici  posse  putabant  Muretus, 
Vossius  et  alii ;  sed  profecto,  nt  nuno 
illi  leguntur,  sine  Sibyllae  afiSatu  in 
eornm  raysteria  penetrare  possumus  ; 
seosns  totius  epigrammatis  redit  fere 
€o  :  "  O  Caesar[ru«f»ce],  agrestes  plane 
mores  sectaris  et  ab  urbanitate  et  sensu 
pulchri  alienissimus  es — nam  quamvis 
non  omuia  et  quaelibet,  certe  tamen 
admodum  pusillum  capnt  Olhonis, 
Vetti  squalorem  et  .«purcitiam,  cani- 
nam  Libonis  impndentiam  tibi  et  Fuf- 
fitio  displicere  vellem  ;  sentio  quidem, 
te,  unice  Cssar,  iterum  iambis  meis 
indignaturum  esse,  sed  non  merentur 
Teritatis  interpretes  hanc  tnam  indig- 
nationem." 

S.  Subtil.  et  lev.  ped.  Lib,  crepitam 
rentris.   vo/>)«i'.     Solebat    autem    isle 


spurcns  homo  nsqaequaque  ejusmodi 
nasorum  pestem  clamculura  emittere. 

5.  Seni  recocto.  senex  recoctus  dictus 
videlnr  is,  qui  rerum,  in  quibus  diu 
malluraque  agitatus  et  longo  earum 
usu  quasi  snbactus  fuit,  multam  peri- 
tiam  sibi  conlraxit,  vafer,  astutus  ;  nos 
in  vita  communi,  eio  ausgefeimter.  cf. 
Hor.  Sat.  II.  5.  55.  abi  scriba  in  eau- 
dem,  puto,  sentenliam  recoctus  dicitar. 
ubi  cf.  Torrent.  et  Lamhin.  add.  Nic. 
Heins.  ad  Val.  Flacc.  VL  444.  Simili 
modo  apud  Phaedr.  IV.  1.  mus  retor- 
ridus,  qui  stepe  laqueos  et  mtiscipula 
effugerat  et  procul  insidias  hosiis  calU- 
di  cemebat,  mihi  explicandus  videtar. 
Nisi  forte  senex  recoctus  dicatur  is,  qui 
senectutem  viridem  et  crudam  agit, 
qui  javentntem  recuperasse  videtur; 
nos;  verjungt.  Sic  certe  anus  vino 
recocta  dicta  videtur  apud  Petron. 
Fragm.  p.  865.  in  Burmanni  edit.  se- 
cund.  Respicitur  enim  fortasse  in  hac 
locutione  fabula  .£sonis,  Jasonis  pa- 
tris,  a  Medea  cocti  et  juventati  res- 
tituti. 

O 
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Irascere  iterum  meis  iambis 
Immerentibus,  unice  Imperator. 

7.  Unlce  Casar  vid.  adCarm.  XXIX.  12. 


CARMEN  LV. 


AD  CAMERIUM. 

Oramus,  si  forte  non  molestum  est, 
Demonstres  ubi  sint  tuae  tenebrae. 
Te  quaesivimus  in  minore  Campo, 

1.  Oroisiforte  Stat^ — Oramus,  tibiforte  ni  molestum  est  Gronov.  ad  Liv.  VII.  13. 

2.  Tu  telatebrm  Gryph.  Muret.  Eodera  modo  variant  libri  apud  Stat.  Achill.  II. 
243.  ubi  pro  tenebris  Cod.  Voss.  latebris  offert.  cf.  Burman.  Sec.  ad  Authol.  T.  I. 
p.  70. — tu{E  taberncB  ex  antiqua,  nt  ait,  scriptura  reponit  Scalig.  quam  lectiouem 
probat  Vnlpius  :  at  noslramuilo  aptior  est,  et  nititur  anctoritate  L.  MSS.  et  om- 
nium  antiquissimarum  et  optimar.  Editt. 

3.  Te  campo  qu^sivimus  minore  Scalig.  ex  suo  libro,  quem  sequitnr  Vossias. 


Qnserlt  ex  Camerio,  qnem  frustra 
nbique  locorum  exquirere  et  ad  sum- 
mam  asque  defatigationem  huc  illuc 
discurrendo  indagare  studaerat,  quo 
tandem  locorum  lateat,  quave  puella 
detineatur,  eumque  audacter  sibi  com- 
mittere  et  palam  facere  jubet  amorem, 
qui  utiqne  amico  sermonis  gaudeat 
commercio,  nisi  tacendo  et  occnltando 
sibimet  ipse  ejus  fructus  intercipere 
velit.  —  Contra  leges  hendecasjllabi 
seepins  in  secnnda  sede  hujus  carminis 
pro  dactylo  ponilur  spondseus,  quo 
quidem  versns  genere  et  nnmeris  tar- 
digradis  ipsara  Catulli,  quam  circam- 
cursando  sibi  contraxerat,lassitudinem 
expressara  esse  non  inepte  pntat  Vos- 
sias.  Sed  cum  alii  iiimis  offenderentur 
hoc  in  secunda  sede  posito  sponds^, 
alii,  ut  Vossius,  in  illo  servando  et 
exsculpendo  nimis  sibi  indulgerent, 
adeo  Criticorum  manus  in  lectiones 
hujas  carminis  steviit,  et  pro  suo  quis- 
qae  arbitrio  et  aures  demalcente  nu- 
meroram  modalo  illas  diffinxit,  [vid. 
Var.  Leot.]  ut  antiqua  et  geuuina  hu- 


jus  carminis  forma  vix  nanc  restitui  et 
ab  adspersis  maculis  purgari  posse 
videatur. 

1.  Si  forte  non  mol.  est.  urbana  et 
venusta  per  preces  aliquid  impetrandi 
formula.  cf.  Mart.  I.  97.  1.  SicGrseci : 

2.  Demonstr.  ubis,  tua  tenebr(e,h.  e. 
quo  obscaro  et  latebroso  loco  lateas  ; 
per  tenebras,  ut  ex  seqnentibus  ap- 
paret,  haud  dubie  innuitur  Inpanar  ali- 
quod  ;  in  locis  abditls  enim  et  a  Ince 
publica  quasi  remotis  operara  suam  ad- 
dicere  solebant  quaestura  corpore  fa- 
cientes  meretriculae ;  hino  homines  li- 
bidinosi  dicuntnrapud  Plautura  Bacch. 
III.  3.  20.  in  locis  latebrosis  versari. 

3.  In  minor.  Campo  scil.  Martio,  qai 
vocatus  quoque  fuit  Campus  Tiberinus, 
nunc  Campo  di  Fiore.  vid.  Cl.  Adleri 
ausfuhrliche  Beschreibung  der  Stadt 
Rom.  Altonie  1781.  p.  301.  Eundem 
campnm  Ccelimontanum  et  subsequenti 
tempore  Lateranum  appelhitum  esse 
idem  Vir.  Doct.  observat  libro  laudato 
p.  154. 
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Te  in  circo,  te  in  omnibus  libellisjfgv  «ciH 

Te  in  templo  superi  Jovis  sacrato,ri9mc3  5 

In  Magni  simul  ambulatione : 

Femellas  omnes,  amice,  prendi, 

Quas  voltu  vidi  tamen  sereno; 

4.  In  omnibus  tabemis  Grypb.  Mnret. — in  omnibus  tabellis  in  qnibnsdam. — in 
<mnibus  plateis  Heins.  Cod.  vet.— t»  omnibus  labellis  tentat  Slat.  et  do  tbermis  et 
balneis  esplicat. — m  omnibus  locellis  conjecit  olim  Parihenius. 

5.  Summi  Jovis  Vossins  ex  suo  libro  praefert. 

7.  Prcehendi  viliose  in  Venet. 

8.  Quas  vultu  mage  vidimus  sereno  Gryph. — Quas  vultu  vidi  tamen  serenas. 
Mnret. 


4.  In  circo,  hand  dabie  Circo  Maxi- 
mo,  inter  Palatium  et  ATentinnm  sito, 
in  oblongam  et  ab  altera  parte  rotnn- 
dam  formara  et  ab  altera  rectam  ex- 
strncto,  in  quo  Indi  eqnestres,  quiinde 
Circenses  dicnutur,  habebantnr,  cf. 
Lir.  I.  35.  et  ibi  B.  Strolh.  cfBterum 
de  circis  Romanis  post  Donat,  Rom, 
Vett.  et  Nov.  III.  14.  Salmas.  ad  Solin. 
p.  635.  et  alios  sednlo  exposuit  Cl. 
Adler  libr.  laud.  p.  325— 329.— m  om- 
nibus  libellis  h.  e.  tabernis  librariis.  res 
enim  venales  ex  attico  loqnendi  more 
pro  ipsis  locis  vel  tabernis,  nbi  ve- 
nales  habentur,  ponnntnr.  Commode 
ad  locnm  nostrnm  illnstrandum  laudat 
Vossins  PoIIuoem  IX.  5.  cujus  verba, 
Ut  a  Vossio  et  in  libro  MSC.  Jnnger- 
manni  legnntnr,  juvat  apponere:  "Ev  Ss 

tZv  XOtvJBV  ^i€X»o9w(tl,  «  i)C  "EuwoXif  <f»J- 

<riv,  oy  "ra  ^t/SXitt  ivitt,  ov  toVov  xeu  a- 
wXSf  ^i^Xia  IxaXouv  oi  'Attixoi,  ciayre^  Kctl 
Toyf  aXXouf  rowov;  am  rZv  Iv  aiiTorj  ot- 
wjttcrxo^lvan',  a>;  ei  ipaTiV,  airnXdov,  £if 
Tov-^ov,  Kal  £if  Tov  oTyov,  Koi  Eij  ToilXttiov, 

Xtt»  Elf  Tttf  ;^UTJttf . 

5.1n  templo  sup.  Jov.  sacrato :  in  Ca- 
pitolio,  nbi  Jovi  supremo  templum  a 
Tarquinio  Prisco  sacratum  fuit.  Liv. 
I.  38. 

6.  In  Magni  sim.  ambul.  h.  e.  por- 
ticn  Pompeiana  prope  thealrnm  Pom- 
peii,  ab  utraque  parte  multis  arbori- 
bns  consita,  nnde  poetis  dicitar  umbra 
Pompeia,  Propert.  IV.  8.  75.  Ovid. 
Art.  Amand.  1.  67.  de  qua  ad  ntrum- 
que  locnm  plura  notarnnt  Interpretes. 
Adde  inprimis  Vilruv.  V.  c.  9.  el  Ad- 


leri  ansfuhrliche  Beschreibnng  d.  Stadt 
Rom.p.310. — Pompeiusantemhonoris 
causa  passim  vocatur  simpliciter  Mag- 
nus.  Mart.  XI.  5. 11.  Et  te  privato  cum 
Cmsare  Magnus  amabit ;  de  quo  cog- 
nomine  quando  illi  datum,  Scalig.  ad 
Enseb.  p.  154.  6.  Cceternm  egregie  ad 
rem  cum  Nostro  Vnlpius  comparat 
Plant.  Amphitr.  IV.  1.  3.  nbi  Amphi- 
trno: 

Nam  omnes  plateas  perreptavi,  gymnasia 

et  myropolia : 
Apud  emparium  atque  in  macello,  in  pa- 

lcEStra  atqueforo; 
In  medicinis,  in  tonstrinis,  apud  omne$ 

ades  sacras 
Sum  defessus  qutzritando,  nusquam  in- 

venio  Naucratam. 

in  quo  loco  observa,  to  in  medicinis  eo- 
dem  modo  nt  v.  4.  in  libellis,  dictnm 
essede  tabernis,  nbi  medicina  venditur. 

7.  Prendi  h.  e.  rogavi.  prendere  ali- 
quem  eleganter  dicitnr,  qui  aliqnem 
prehensa  mann  rogat,  vel  in  via  sibi 
occurrentem  colloquii  causa  sedncit. 
Terent.  Phorm.  IV.  3.  15.  Prendo  ho- 
minem  solum.  Cic.  ad  Div.  VIII.  11, 
prendimus  eum,  h.  e.  rog^vimus. 

8.  Quas  vultu  vidi  tamen  sereno. 
h.  e.  illas  tamen  prsecipue,  quas  vul- 
tum  serenum  pree  se  ferre  videbam  vel 
his  verbis,  nt  te  mihi  redderent,  im- 
pensins  rogabam.  has  te  flagitaham 
pro  vulgari  ab  his  te  fiagit.  vel  hat 
de  te  fiagitabam  :  quamquara  et  hnjus 
formse,  ubi  duobns  accusati  vis_/(«rgt<ar« 
jaogitnr,  usus  non  adeo  infreqaeni  «st. 
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Has  vel  te  sic  ipse  flagitabam  :o3iio  ni  9T 
fi-  Camerium  mihi,  pessimae  puellae.  10 

Quaedam  inquit,  nudum  sinum  reducens : 

En  hic  in  roseis  latet  papillis. 

Sed  te  jam  ferre  Herculei  labos  est. 
^  ,  Tanto  te  in  fastu  negras,  amice. 
»  Dic  nobis,  ubi  sis  futurus:  ede,  15 

9.  Avellite  vel  avlite  sic  ipse  in  libr.  MSS.  leste  Meleagro,  qui  inde  sine  sensa 
proponit :  Ah  vult  in,  sic  ipse  Jiagitaham  Camerium  mihi,  pessimte  puellte — AveUi 
tinite  A  vant. — has  te  sic  tamen  Gryph. — haste  sic  tantum  Maret. — Ab  vel  te  sic  Scalig. 
nnde  ille  fecit  nostram  leclionem  Hasvel  te  sic.  at  Vossius  mavult  Ah  avellite  ipse 
fiugitaham — in  margine  libri  Heins.  egregie  ad  sensnm  adscriptum  fait :  Jamjam 
reddite  smpe  fiagitanti. 

11.  MtMiwTO  «inimStat. 

13.  Sed  te  qumrere  Herculis  labos  sit  Grjpli. — Sed  te  quarere  jam  Herculis  labot 
est.  Venet.  Muret. — Sed  ncEJamferre  Meleag. — At  uostra  leclio  estin  libris  MSS. 
Scalig.  et  Voss.  edit.  Cantabrig.  et  Edit.  R. 

14.  Tanto  ten' fastu  in  quibnsdam  vett.  non  male.  vid.not. 

15.  Totum  hunc  versum  glossema  putat  editor  Cantabrig.,  ex  cajas  senlentis 

Brnnck.  T.  II.  p.  394.  Epigr.  XIX.  1. 
puella  dicitur  tia^ifxaa^og. 

13.  Sed  te  jam  ferre  Hercul.  labot 
est:  b.e.  qnaeritando  jam  te  ferre  ettui 
exquirendi  cansa  omues  latebras  per- 
reptare  velle,  res  est  immensi  et  vix 
ferendi  laboris. — Ferre  aliquem  noa 
possumns,  cum  ille  nimiam  molestiam 
uobis  creat.  Malle  Vossius  fer^e  pro 
adducere  explicat,  nec  dubitat  in  rem 
suam  Ciceronis,  Virgilii  et  aliorum 
auctoritate  abuti.  Hereulei  pro  Her- 
<ru/is,  ut  (supraXXIX.  9.)  Adotteus  fT9 
Adonis :  ubi  cf.  not. 

14.  Tanto  te  infastu  negas,  h.  e.  "  en 
insignem  tnam,  amice,  superbiam,  qua 
amicorum  adeo  conventum  vitas  1"  et 
sic  esl  epipbonema.  M»gis  tameu  pla" 
cet,  si  hic  versus  per  interrogalionem 
eiferatur  hoc  sensu:  "  adeone  jam  su- 
perbis,  nt  te  convenire  non  liceat  ?"  m 
negare  jam  est  alterins  conventum  vi» 
tare,  aliquem  latere  velle.  Praepositio 
in  rS  fastu  addita  «rttgaXxii,  nt  ssepe  : 
exempla  collegit  Drackenb  ad  Liv.' 
Lib.  I.  52.  T.  I.  p.  207.  praecipue  ad 
I.  56.  T.  I.  p.  220,  et  quos  ibi  laudaf. 
— fastum,  quem  ei  exprobrat,  refer  ad 
amorera,  quo  nunc  beatum  illum  frui, 
elinsolentius  efferri  putat. 


10.  Camerium  mihi  :  eleganter  ad 
expriraendnm  loqnendi  usam  ex  vila 
communi  petitum  reticetur  ejnsmodi 
fere  verbum,  reddite,  indicate,  itW  sit. 
Spondaei  loco  in  prima  sede  hajus 
versus  est  tribrachjs. — pessimee  pueU<E 
blande,  ihr  losen  Madchen.  cf.  supra 
Carm.  XXXVL  9. 

11.  Nudum  sinum  reducens  h.  e.  re- 
ducta  veste  sinum  vel  roammam  nu- 
dans;  expressum  est  illud  Homericum, 
ubi  Hecuba,  Hectoris  ferocem  ani- 
mum,  nt  intra  mcenia  potius  pugnare 
et  Achillis  congressum  vitare  velit, 
exserta  et  monstrata  roamma,  qua  in- 
fans  a  &e  innatritus  sit,  flectere  et 
frangere  studens,  dicitur : 
KoXwov  aviifxivr!,  iripn^pi  Ss  fxa^ov  ancr)(t. 
shium  reducere  igitur  dictum  est  ut 
pectus  diducere  pro  nudare  apad  Seuec. 
Hercul.  CEtae.  v.  1669. 

Mater  in  luctumfurem 

Diduxit  avidum  pectus,  atque 
ntero  tenus 
.  Exseita vastos ubera  in  planctusferit. 

12.  In  roseis  papillis.  Sicapod  Sosi- 
pat.  in  Anal.  Vet.  Poet.  Gnec.  Brunckii 
T.  I.  p.  504.  Epigr.  III.  6.  jt*a{oi— 
•maatii  Tip7rvo'Ti()o«  KaXuxof.  et  eodem 
modo  «pud  Ruliii    iu  Anal.  Vet.  P.  G. 


CARMEN  LV.  101 

Audacter  committe,  crede  luci.  '^'^ 

Num  te  lacteolae  tenent  puellae  ? 

Si  linguam  clauso  tenes  in  ore, 

Fructus  projicies  amoris  omnes : 

Verbosa  gaudet  Venus  loquela.  20 

Vel,  si  vis,  licet  obseres  palatum, 

Dum  vostri  sim  particeps  amoris  : 

Non  custos  si  fingar  ille  Cretum, 

locns  ita  distingni  et  legi  debet :  Dic  nobis  ubi  sis  futuriis,  ede  hoc,  Num  te  lac- 
teoLe  tenent  puell<E?  Sed  non  sensit  Vir  Doctus,  ejusmodi  locos,  nbi  eadem  sen- 
tentia  ter  et  qaater  aliis  verbis  iteratur,  egregie  exprimere  vehementiorem,  quo 
qaid  petitur,  animi  impetam. 

16.  Comiti  hoc  libenter  vel  licenter  ede  Venet.  Grypli.  Muret. — Audacter  committe, 
crede,  licet  Vossius ;  at  noslram  lectionem  confirmant  omnes  libri  MSS.  Statii, 
nisi  quod  in  illis  pro  luci  vitiose  exaratum  sit  lucet,  pro  quo  substituendum  esse 
saspicator  Statius  Luci;  sed  primum  non  demonstrari  potest,  Lwium  prsenomen 
fuisse  Camerii,  deinde  multo  magis  respondet  crede  luci  versui  2.  ubi  sint  tuie 
tenebra  ;  eandem  lectionem  probat  Scaliger. 

17.  LacteolxB  tenent  pupillce  in  cod.  Rom.  teste  Lipsio. 
21.   Vel  signis  licet  ohseres  palatum  vult  Vossius. 

.  ^2.  Dumvestri  sim  egnparticeps  amoris  GijT^h.Muret.  Cseterae  corrnplas  lec- 
tiones,  quas  editt.  vett.  et  MSS.  in  hoc  rersu  exhibent,  vix  commeraoratu  dignas 
snnt. 

23.  Sequentes  decem  versicnli  adduntnr  in  tribus  aDliquissimis  editt.  et  in  MSS. 
L.  teste  editore  Cantabrigiens.  Carm.  LVIII.  ad  Ccelium  de  Leshia,  et  ita  esse 
in  plerisque  MSS.  affirmal  quoque  Vossius.  Quem  nnnc  in  plerisque  editt. 
occnpaot  locum,  assignavil  his  versicnlis  Josephus  Scaliger,  quos  tameu  Vossius 
nec  in  hoc  loco  commode  se  habere,  sed  ad  praecedens  Epigramma  pertinere  et 
haud  dubie  deesse  aliquid  patat.  Edit.  Grypfa.  Mnret.  et  alii  constituunt  eos 
post  versum  12.  En  hic  in  roseis  latet  papillis.  Interim  ex  meo  sensu  aptissime  hoc 
ipsum  carmen  claudere  videntur. 

16.  Grede /uci,  ex  occnlto  in  lacem  ligenterceles,  modoegonnnsifliassim 
profer.  cf.  Var.  Lect.  conscias.'' 

17.  Lacteol(£  puellce  ,  caudidae,  pul-  23.  Non  custos  sijing.  cet.  cum  gra- 
chrae.  aptior  tamen  videtar  lectio  in  vitate  denuo  sub  fine  carminis  repetit, 
Var.  Lect.  proposita  papilleE.  se  nullo  modo,  licet  insigni  currendi 

11.   Si  ling.  claus.  cet.  oonferatnr  in  volandive  facultate  iustructus  sit,  Ca- 

hanc  sententiam  Tibull.  IV.  7.  1.  et  ibi  mcrium  exquirere  posse. — &-(  pro  quam- 

Browkhus. — linguam  clauso  in  ore  te-  vis.  cf.  supra  ad  XXXIX.  11. Jingar 

nere,  ut  mox  v.  21.  palatum  obserare,  eleganter  pro  sim. — custos  Cretumh.  e. 

ornate  pro  reticere,  occultare.  Talus,  serei  corporis  gigas,  Enropse  a 

19.   Fructus  projicies,  abjicies,  per-  Jove    datus,   ut    custos    esset   Cretae, 

des.  quam  singnlis  diebus  totam  circumisse 

21 — 22.  Vel  si  vis,  licet  obser.  palat.  dicitar.     Locus   classicus  de  illo  est 

cet.  sensus :  "  vel  per  me  licet,sitibi  apud  ApoIIon.  Rhod.  IV.  1637 — 88. 

hoc  magis  placet,nihil  plaue  de  amoris  cum  aliis  ejusdem  nominis  passim  con- 

tui  lusibus  mecum  communices,  modo  fuuditur,  de  quo  vide  omnino  sagacis- 

in  parlem  quandam  amoris  tui  veniens  simumveterum  mylhorum  Iiiterpretem 

non  plane  a  te  8ejangar."aut  sic:  "  vel  Illustr.   Heyne  ad  Apollodor.  in  not. 

si  placet,  alios  omucs  amorem  taum  di-  220.  seqq. 
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Non  si  Pegaseo  ferar  volatu,  jj  Tj}o«boA 
Non  Ladas  si  ego,  pennipesve  Perseus,     '         25 
Non  Rhesi  niveae  citaeque  bigae : 
Adde  huc  plumipedes  volatiiesque, 
{Y^        Ventorumque  simul  require  cursum, 
Quos  junctos,  Cameri,  mihi  dicares: 
Defessus  tamen  omnibus  meduUis,  30 

Et  multis  languoribus  peresus 
Essem,  te,  mi  amice,  quaeritando. 


24.  Penniferve  Ires  antlqaissim.  editt. — ceterum  egregie  ad  rem  in  editt.  Maret. 
hic  versas  autecedenti  pra^ponitnr,  ita  at  hoc  ordine  et  hac  permalatione  legantur 
et  intelligantar  versas :  Non  si  Ladas  pennipesve  Perseus,  Non  si  Pegaseo  ferar 
volalu,  Non  Rhesi  niveis  citisque  bigis. 

^6.  Citaque  bigce  invenit  Vossins  in  exeraplar.  Mediolan.  qaod  deourra  Medeae, 
■Ipote  nalfe  in  oppido  Cyia,  intelligi  posse  autnmat. 

29.  Mihi  dicaris  Gryph.  Maret. 

32.  Esse  in  te  vitiose  in  edit.  Vossii. — tTiihi  amice  Venet.  Gryph.  Mnret. 


24.  Non  si  Pegas.Jer,  vplatii.  Pega- 
sns,  eqnas  ille  alatas,  Neptuni  e  Me- 
dusa  progenies,  qao  per  aerem  vectus 
est  Chimasraj  interfector,  Bellerophoii, 
rel  pueris  nondum  aere  lotis  notas  est. 
Apollodor.  II.  0.  3. 

25.  Non  Ladas  si  ego  sc.  sim.  Ladas 
Domen  celebris  cnrsoris  in  Olympicis. 
vid.  Muret.  et  Vulpius. — pennipesve 
Perseus;  profecturns  ille  ad  necandam 
Medasam  accepit  a  Nymphis  alata  ta- 
laria  [wrnva  wlJjXa]  Apollodor.  II.  c.  4. 
Paasan.^i^III.  17.  p.  251.  edit.  Kuhn. 
mytham  more  suo  explicat  Illustr. 
Heynem  not.  ad  Apollodor.  p.  295. 

26.  Non  Rhesi  niv.  cit.  big.  sc.  si 
mihi  sint.  Erant  autem  Rhesi,  regis 
Thracura,  equiex  descriplione  Homer. 
Diad.  X.  435<  AivKOTe^oi  p^iovoj,  &6i'£iy  5* 
a.viy.otc-iv  6fA,o~oi.  Fabalam  horum  equo- 
rom,  Trojaiiis  faialium,  ad  locam  Ho- 


meri  memorat  Eustalh.  ef  Schol. 

27.  Adde  huc  plumipedes  volatil.  in- 
telligo  omnes,  qaicunqne  vel  alatis  tala^ 
rihus  (plumipede.s)  vel  oinninoaiw^vo- 
latiles)  inslracti  fuerunt ;  pluribas  enim 
in  veterum  fabulis  alata  talaria  affin- 
guntur.  vid.  nos  in  Comment.  de  alatis 
imaginibus  apud  veteres.  Goth.  1786  p. 
21. — Muretus  plumipedes  non  male  ex- 
plicat  de  Zethe  et  Calai,  Borese  filiis; 
alati  certe  eorum  pedes  fingnntnr  apnd 
Apollon.  Rh.  I.  219. 

29.  Quos  junctos  h.  e.  omnes ;  da- 
rius  alii  adjiinctos  snpplent  currui. — 
dicares,  ad  asnm  meum  concederes. 

30.  DefessHS  tamen.  avaxoXoubet  hoc 
loco  aniniadvertit  Vulpius,  sed  Don 
sensit  particulam  si  v.  23,  24,  25.  pro 
quamvis  positam  esse. 

31 .  Peresus,  viribus  exhaastns  ct  con- 
feclus. 
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CARMEN  LVI. 

AD  CATONEM. 

O  REM  ridiculam,  Cato,  et  jocosam,  i!)jtr^ 
Dignamque  auribus,  et  tuo  cachinno. 
Ride^  quicquid  amas,  Cato,  CatuUum  : 
Res  est  ridicula  et  nirais  jocosa. 
Deprendi  modo  pupulum  puellae 
Trusantem.     Hunc  ego,  si  placet  Dionae, 
Pro  telo  risrida  luea  cecidi. 


2.  DigKam  naribus  legendnra  esse  censet  Scaliger.  ' 

3.  Si  quid  amas  in  margine  edition.  Gryph. 

5.  Pupulum  puelUe  crissantem  vull  Vossins  et  expUcat  MXji-n^orTa.  nolamns 
camillo  de  obscenitale  pagnare. 

6.  Sic  placet  Dion^e  eleganier  conjicit  Stat, 

7.  Protelo  pro  adverbio  acci|>it  Vossius,  ut  sil  jagiter,  eodem  tractu  et  tenore 
evrriyon:.  cai  sabscribit  Vulp.  cf.  Gesneri  Thesaar  s.  v.  protelum. 


Catonem  gecam  ridere jabet  ob  rem, 
nt  vocat,  ridiculam  et  nimis  jocosam, 
si  unquam  res  tarpis  et  nimis  obscena, 
quam  refert,  ridicula  et  honestis  auri- 
bus  digna  vocari  potest.  Imnio  vehe- 
menter  dolendum  est,  Catullum  in  trac- 
tandis  ejusmodi  argumentis  icfamibas 
tam  turpiter  abnsum  esse  ingenio. 

1.  Cato.  vnlgo  intelligunt  Valerium 
Catonem  Grammaticum ;  sed  quis  Ca- 
tnllum  familiariter  cum  hoc  Catone 
vixisse  praestet? 

5.  Deprendi  verhum  proprium  de 
iis,  qui  inopinati  ab  interveniente  qno- 
piam  in  furtivo  amore  opprimunlur. 
Sic  Kara.\afx0ayiiy  apud  Graecos.  Tbeo- 
criL  Idjil.  IV.  60. 

— — ir{»ay  yt  juev  auToj  ImvQiiv, 

Kxu  TtoTi  tS.  iA,ayi^a,  jKtTeXa^SdVOv,  ajtc»? 

hnifyii . 

pitpulum,  admodam  paeram,  pasioneni, 
trusanlem,   trusare  freqaentativom   a 


trudere,  obscene  dicitur  de  iis,  qa! 
irrito  conata  staprum  paellae  inferre 
allaborant. 

6.  Si  placet  Dioniz.  pro  formnla  il!a 
solemni,  si  Diis  placet,  accommodatius 
jam  dicit  si  placet  Dionie.  Eleganter 
autem  formula  illa  solemni  si  diis  placet 
cum  sale  quodam  ntisolemns  in  descri- 
bendis  rebus  ineplis  et  ridiculis.  vid. 
Brisson.  de  Formal.  p.  66.  et  68. — ■ 
Sed,  ut  fatear,  multo  magis  mini  arri- 
det  conjectara  Slatii,  pro  si  rescriben- 
dum  esse  suspicantis-jic,  unde  hic  fere 
sensus  exit :  sic  enim  puniendos  vult 
Venus,  qui  nondum  ejus  sacris  initiati 
temere  illa  contaminant.  Dione,  ma- 
ter  Veneris,  non  raro  pro  ipsa  Venere 
ponitur. 

7.  Pro  telo.  teli  loco  rigida  sc.  men- 
tala.  cecidi  verbum  obscenum  de  mari- 
bas,  de  quo  vide  Scioppium  ad  Las. 
Carm.  XII.    1. 
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CARMEN   LVII. 

AD  MAMURRAM  ET  CiESAREM. 

PuLCHRE  convenit  improbis  cinaedis 
Mamurrae  pathicoque,  Caesarique. 
Nec  mirum :  maculaB  pares  utrisque, 
Urbana  altera,  et  illa  Formiana, 


Singularem  Caesaris  et  Mamurrae 
moram  similitudinem  et  mirificam  inde 
inter  illos  enatam  unanimitatem  faraiiia- 
rissiraamque  consuetudinem  salse  de- 
scribit  et  exagilat.  cf.  omnino  Carm. 
XXIX. 

1.  Pulchre  conveu.  improb.  ciimd. 
Mam.  cet.  h.  e.  arctissima  inler  Mamur- 
ram  et  Caesarem  ob  nnum  idemque  vitae 
studium  intercedit  necessitudo — ami- 
cissime  Caesar  et  Mamurra  in  nnum 
idemque  conspirant. 

2.  Mamurra  pathicoq.  Cmsariq.  h. 
e.  tam  Mamurrae  quam  Caesari  pathico. 
Haud  raro  enim  ita  sibi  respondent  co- 
pulae  que  que;  nisi  copulam  que,  primo 
loco  T»  pathico  additam,  pro  nimirum, 
scilicet,  explicare  raalis.pathicns,  nt  ci- 
jiccdui,  designal  hominem  mollem,  qni 
muliebria  patitur,  etfcedissima  libidine 
polluitur. 

3.  Maculce  pares  utrisque  cet.  sen- 
sns  :  utrique  enim  eodem  plane  flagi- 
tiorum  genere  inipressae  snnt  maculae, 
quae  nunquam  deleri  et  oblitterari  pos- 
snnt ;  alteri  quidem  ( Cmsari)  ob  cora- 
missa  fiagitia  et  neqnissime  disperdita 
bonain  urbe  [Romte];  alleri  Mamurrm 
Formiis  [veteri  Campanias  oppido,  ubi 
ille  nalus  fnit.  observa  aulem  to  illa 
in  versn  4-  pro  altera  positum  esse. 
alter-ille  pro  alter-alter  passim  apnd 
tionae  notaescriptoresjungi  solent.  vid. 
Ducher.  ad  Flor.  IV.  7.  10.  et  loh. 
Freder.  Gronov.  ad  Li\r.  XXXV.  p. 
40. — Caeternm  loquendi  genus  :  macu- 
Ue  impressoE  resident  nec  eluentur,  haud 
dubie  ductnm  est  ex  placito  illo  philo- 
sophias  Socratics,  a  Plalone  inprimis 
in  Phaedone  aliisqne  dialogis  exposito 


et  exornato,  ubi  macnlae  illae  et  labes, 
qnas  animus  nimium  in  vita  indulgen- 
do  cnpiditalibus  sibi  contraxerit,  post 
mortera  etiam  apud  inferos  conspici 
nec  ulla  ratione  elui  posse  dicuutur. 
Locns  classicus  apud  Platonem  est  in 
fme  Gorgiae  p.  356—60.  et  in  Phae- 
done  p.  61.  A.  B.  edit.  Ffr.  Dignns, 
est,  qui  in  hanc  rem  consulatur,  Mei- 
nersius,  qui  praeclare  veterum  Philoso- 
phorum  et  iuprimis  Platonis  placita  ex- 
posnit,  cura  in  tribus  illis,  quae  varia- 
rum  dissertationnm  nomine  inscripsit, 
Tolnminibns,[FmnMc/if«  Schriften']  tnm 
in  suavissimo  etlectu  dignissimolibro, 
Geschichte  der  Wissenschaften  in  Grie- 
chenlandund  Eom.  T.II.  p.  404.  seqq. 
et  770.  seqq.  Ad  hunc  mjthum  sua- 
vissimum  sen  involntura  fabulosa  nar- 
ratione  philosophema  Platonicnm  res- 
pexit  etiam  Virgilius  in  nobilissimo 
illo  loco  JEneid.  VI.  730 — 41.  de  qno 
trestantum  versus  describam: 

Non  tamen  omne  malum  miseris  necfun- 

ditus  omnes 
Corporett   excedunt   pestes:    penitusque 

necesse  est 
MuUa   diu   concreta   modis    inolescere 

miris, 

ubi  cf.  Heyne  in  not.  et  uberiorem, 
quam  in  haoc  rem  ex  profundae  doc- 
trins  copia  suppeditat,  disputationem 
in  Excurs.  XIII.  ad  Libr.  VI.  p.  ^64 
— 669. — macnlae  illae  flagitiorura  im- 
pressae  apud  Graecos  vocantur  modo 
o^iy/Mira,  modo  ivXal,  modo  lu.diXontst, 
modo  x>)X($i;  vel  plenins  an^aKwirra 
imin — Alia  loca  in  hanc  rem  conges&it 
Vulpius. 
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Impressffi  resident,  nec  eluentur. 
Morbosi  pariter,  gemelli  utrique ; 
Uno  in  lectulo,  erudituli  ambo : 
Non  hic,  quam  ille,  magis  vorax  adulter, 
Rivales  socii  puellularum. 
Pulchre  convenit  improbis  cinaedis. 


10 


7.  Valgalam  distlnctronem  post  lectulo  tolHt  Meleager  et  resplci  putat  prover- 
blum  uno  in  lectulo  edocli :  ita  ut  ambo  in  omnibns  sibi  simillimi  et  in  eodeia 
qnasi  lectulo  improbitatis  nequiter  instruoti  intelligantur. — Unilectuli  coujectat 
Statius. 

8.  Magis  vorax  et  adulter  Venet. — Non  hic  quam  ille  magis  vorax  adulter  Rivalis 
tocius  pueUularum  teotat  Stat. — pueltarum  Vossius.  In  editionibus  potioribus 
constanter  legilur  rivales  socii  et  puellularum  ;  at  in  edit.  Bipont.  quam  sequimur, 
copula  et  post  socii  omissa  est,  quse  profecto  incommode  post  socii  ponilur.  Le- 
geudam  fortasse  rivales  et  socii  puelUirum,  ?el  rivales  sociique  puellarum. 


6.  Morbosi  pariter,  turpi  amore  labo- 
rantes.  vid.  Bentleius  ad  Horat.  Od.  I. 
37.  9. — gemelli :  honestiori  nomine  ci- 
naedi  vocautarfratres.  cf.  Burmatm,  Sec. 
ad  Anthol.  T.i.  p.  641. 

7.  Uno  in  lectulo,  crvKKsKr^oi,  summas 
et  turpissima:  simul  consuetudinis  indi- 
canda)  causa. — erudituli,  eruditionis 
gloris  elevandae  gratia. 


8.  Vorax  adulter,  qni  bona  4SDa  ia 
adollerio  perdit  et  expatrat.  cf.  supra 
Carm.  XXIX.  6.  Nolim  huc  trabere 
obscenam  signidcationem,  quam  infra 
habet  verbnm  wrareCarm.  LXXX.  6. 

9.  Rivales  socii  puellul.  h.  e.  socii 
et  una  rivales  pueliularum.  cf.  Var. 
Lect. 


CARMEN  LVIII. 

AD  CCELIUM  DE  LESBIA. 

C(ELi,  Lesbia  nostra,  Lesbia  illa, 
Illa  Lesbla,  quam  Catullus  unam 


Lesbiam,  prae  ceteris  omnibus  ollm 
sibi  amatam,  adeo  a  pristiois  inoribus 
recessisse  scribit  Ccelio,  ut  nunc  viiis- 
simum  in  angiportis  sit  prostibulum. 

1.  C<EZi.  Non  sine  probabilitate  qua- 
dam  cum  Pet,  Victor.  Var.  Lect.  Libr. 
XVI.  c.  1.  M.  Ccelium  Rufum  inlelli- 
gere  possamus,  in  quem  exslat  oratio 
Ciceronis ;  fait  certe  is,  qui  pro  indole 
sua  facile  rebus  amatoriis  aores  pr»- 
beret.  Accuratins  de  ejus  vita,  mori- 
Lhs  et    iatis  eiiposuit  Mauutius   ad 


Epist.  Cicer.  ad  Dlr.  L  VIII.  !n  proe- 
fat,  ad  Comment.  in  Epislolas  Coelia- 
nas ;  ad  eundem  Ccelium  pertlnet  in- 
fra  Carm.  C. — Sed  nimis  argute  Vic- 
torius  et  alii  sub  Lesbia:  nomine  Olo- 
diam  latere  putant,  quam  unacum  Coe- 
lio  amoris  causa  Catullura  adiisse,  et 
hinc  nostram  jam  vocasse,  frustra  con- 
tendunt. 

2.  Illa  Lesbia :  ifxi^rutZf  additor  et 
repetitor  illa,  h.  e.  olim  tam  ainabilis 
et   houestis  moribus  couspiuua.    Sic 
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Plus  quam  se,  atque  suos  amavit  omnes, 
Nunc  in  quadriviis  et  angiportis 
Glubit  magnanimos  Remi  nepotes. 

5.  Magnanimi  Remi  vult  Vossios. 


Virgll.  ^neid.  II.  274.  quantum  muta- 
tus  ab  iUo  Hectore.  cf.  Hor.  Od.  IV. 
13.  18. 

3.  Plus  quam  se  cet.  slo  Infra  de 
l,esbia  Cann.  LXXV.   1. 

Nulla  potest  mulier  tantum  $e  dicei-e 

amatam, 
Vere,  quantum  a  me,  LeMa,  amata, 

mea,es. 
similis  orationls  color  est  snpra  Carm. 
XXXVII.  12.  et  VIII.  5. 

4.  Angiportis :  iu  vicis  enim  angnstls 
prostabant  scorlilla  abjectissima.  Hor. 
Od.  I.  25. 10. 

Flebis  in  solo  levis  angiportu. 

5.  Glubit  h.  e.  mastarbat.  Eodem 
obtcenitatis  sensa  degluJ>ere  occorrit 


apnd  Aason.  Epigr.  LXX.  7. — glu- 
bere  vel  deglubere  propriam  sedem  ha- 
betin  re  mstica,  et  signiiicat  vel  cortt- 
cem  detrahere  vel  granum  tunica  sua 
nudare,  qnod  at  mnlta  alia  ex  re  rastica 
petila,  ad  obscenissimae  impuritatis  ge- 
nns  accommodatum  est,  pari  modo  at 
Graecornm  «rMXuwrrgw  et  awooTtoXuWTiir. 
vld.  Casaubon.  ad  Athenaeam  III.  34. 
vel  ii<ptiy,  ii^Kr^at,  qnod  Vulpins  ex 
Glossis  Philoxeni  addncit,  qnem  con- 
fer. — magnanimos  Remi  nepotes,  h.  e. 
Romanos,  qnos  ti^iwixi;;  jam  vocat 
magnanimos,  qui  potias  ob  tarplssi- 
mnm  libidinis  exercendse  genns,  nt  su- 
pra  Carm.  XXVIII.  15.  Piso  et 
Memmius,  vocari  debebant  opprobria 
Bemu 


CARMEN  LIX. 

DE  RUFA  ET  RUFULO. 

BoNONiENSis  Rufa  Rufulum  fellat, 

1.  Rufa  Rufumfellat  Venet. — margini  «dit.  Gryph.  adscriptnra  est  me  rursum 
fallit — Rufa  Rufulum  fallat  ab  antiquo  yeibofallare  pro  failere  acriter  defendit 
Scaliger. 


RuisB  cajasdam  ex  Bononia  infi- 
mse  conditionis  mulierculae  et  fame- 
licae,  neqnlssirao  roodo  abominandae 
Rufuli  cajusdam  libidini  morigerantis, 
infamiam  notat  et  evulgat. — Rufuli 
nomen  accepit  fortasse  impnrus  iste 
bomo,  qnem  diflamat  poeta  et  cujus 
difiamaadi  cansa  hoo  caimen  prasoipae 


scriptnm  videtnr,  ab  Ipsa  libidlnis  suae 
ministra  Rufa. — Ruforum  gentem  am- 
plam  el  honestam  olim  floraisso  Bono- 
nife  observat  Valpins  cx  Martial.  VI. 
85.  sed  hoo  Catullianara  Rnfx  not- 
tra:  descriptioBem  yix  potest  snspec- 
tam  reddere. 

1.  Fellat.  feUare  proprie  est  lac  lu- 
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Uxor  Meneni,  ssepe  quam  in  sepulcretis 
Vidistis  ipso  rapere  de  rogo  coenam, 
Cum  devolutum  ex  igne  prosequens  panem 


2.  Uiome  Meni?  qnod  fecit  ex  veteri,  ut  ait,  scriptara  uxor  nemeni  Scallger, 
qaeni  perperani  seqaitar  edit.  Bipont.  nam  praeter  Scaligeram  veterem  illam 
scripturam  nemo  reperit,  immo  omnes  libri  MSS.  qaibas  ceteri  interpretes  asi 
sunt,  constanter  servant  uxcrr  Meneni. — signum  interrogandi  post  Menemel  in  fine 
apparet  in  edit.  Cantabrig. — in  sepulchris  Venet« 


gere,  qaod,  ut  verbam  inrumare,  ad  ex- 
eecrandum  libidinis  genas  transiatum 
est.  Disertias  foeda  hajus  obsceuita- 
tis  imago  expressa  est  infra  Carmen 
LXXX.  8. 

2.  SepuUhretis,  de  locis  sepultarse 
destinatis. 

3.  Rapere  de  rogo  eanam :  intellige 
cocuam  feralem,  qu<e  cam  corpore  si- 
mul  in  rognm  ingesta  cremari  et  ab  in- 
fimae  couditionis  hominibas  et  fameli- 
cis,  vel  certe  rapacioribus  et  impuden- 
tioribas,  ex  ipso  igne  peti  solebat. 
Hinc  factum  est,  ut  loquendi  genas 
cccnam  e  rogo  rapere  commode  transfer- 
rent  vel  ad  summam  paupertatem  vo- 
racilalemqae  describendam  vel  ad  eam 
aliis  exprobrandam  imprecandamve. 
Sic  apud  Terent.  Eanach.  III.  2.  36. 
Parmeno  ad  Thrasonem : 

Tace  tu ;    qiuem  ego  esse  infra  infimos 

omnes  puto 
Homines :  nam  qui  huic  ammum  assen' 

tari  induxeris, 
E  flamma  petere  te  cibum  pos- 

se  arbitror. 

hinc  apud  Plaatam  ejusmodi  homines 
rapaces  et  voraces  bustirapi  vocantar. 
Psendol.  I.  3.  127.  cf.  Kirchmann  de 
Funeribus  Romanis  Libr.  IV.  c.  5. 
imprimis  Hemsterhus.  ad  Lacian.  T.  I. 
p.  519.  Atqae  huc  pertinere  etiam 
pato  locam  Tibulli,  ubi  poeta  panper- 
tatem  imprecatar  anicalae  hoc  modo, 
I.  5.  53. 

Jpsa,  fame  stimulante  furens,  escasque 
sepulcris 
Quterat,  et  a  stevis  ossa  relicta  lupis. 


Non  enim  cum  Heynio  in  versu  majori 
herbasque  sepulcris,  sed  cnm  Mureto 
potius  escasque  sepiZcrtilegendum  esse 
pato.  £x  meo  enim  sensa  proverbia- 
lis  illa  extremam  raendicitatem  descri- 
bendi  vel  imprecandi  locutio  escas  se- 
pulcris  qii<erere,  h.  e.  de  rog«o  deripere, 
ut  gravior  et  imprecationl  accommoda- 
tior  longe  praeferenda  videtnr  insolen- 
tl  et  novas  plane  paapertatis  descrip- 
tioni:  herbas  sepulcris  qutErere.  Neo 
cansae,  ex  qulbus  Mureti  leelionem  es- 
casque  rejiciendam  censet  Heyne  in 
Observat.  ad  Tibull.  p.  50.  satis  ido- 
neae  videntur;  nam  prlmum  nonde  st- 
licernio,  quod  ab  escisferalibus  rogo  im- 
positis  distingnendum  esse  docet  Hem- 
sterhus.  I.  I,  cum  Mnreto  cogitandum 
est ;  delnde,  qnod  addit  Vir  Sommus, 
}u>c  (silicernium)  dabatur  ad  rogum, 
non  ad  sepulcrum,  mlnime  enerrare  po- 
test  loci  explicatlonem,  cum  sepuicrum 
ex  usu  loqaeodi  vel  de  ipso  rogo  vel 
de  loco  certe,  nbi  rogas  exstructus 
fult,  recte  omnino  accipi  posse  videa- 
tur.  Sic  Tereut.  Andrla  I.  1.  100. 
Funus  interim  procedit :  Sequimur:  ad 
sepulcrum  venimus :  In  ignem  imposita 
est.  et  sic  passim  sepelire  ut  Graecorum 
Sanmjy,  pro  cremare,  vel  de  combus- 
tione  mortui  dicitar,  vid.  Cuper.  Ob- 
servat.  I.  7.  Dorvil.  ad  Charit.  p. 
244.  edit.  Lips.  et  qups  Jbi  laudat. — 
Condonent  inihi,  quibus  extra  oleas 
evagatqsvideHr;  ut  Sutnmum  Heynium, 
si  qaid  forte  non  recte  oeperim  vel  in 
re  parvi  momentl  paulo  loquaclor  fae- 
lim,  pro  singalari,  qua  exsplendescit, 
Lumaiiltate  facile  id  milii  condooata- 
rom  esse  spero. 
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Ab  semiraso  tunderetur  ustore,  5 

5.  Tonderetur  Vossms  ex  anotoritate  plnrimoniin  librornm  Tett.  et  slc  est  in 
editl.  Grypb.  et  Venet. — accipit  antem  Vossins  tondere  pro  velHcart,  radere,  lace- 
rare  et  caiytim  ferire,  et  addit  antepenultimam  more  antiqno  in  tonderetur 
Gorripi. 


5.  Ab  aemirato  futore^  ustor,  vi»ifo- 
b&Ternf  vel  vsjtpsxiuT»;  servns  bnstua- 
rins  a  comburendo  cadavere,  qnod  cn- 
rabat,  ita  dictns.  semirasus,  qnia  ejns- 


mo<li  mancipiomm  genns  admottnm 
sordidam  et  semiraso  plermnqne  c»- 
pillo  fuit. 


CARMEN  LX. 

NuM  te  leaena  montibus  Libyssinis, 
Aut  Scylla  latrans  infima  inguinum  parte, 
Tam  mente  dura  procreavit  ac  tetra, 
Ut  supplicis  vocem  in  novissimo  casu 
Contemtam  haberes  ?    O  nimis  fero  corde  ? 


tam.  XIV.  59.  seqq.  et  Hygtn.  Pab. 
CLI.  Est  antem  haec  Scylla  Phorci 
fiUa,  qnse  passim  a  poetis  cum  altera 
Scylla,  Nisi  Megarensinm  regis  filia, 
confunditnr,  ut  apud  Virgil.  Eclog.  VI. 
74.  75. 


1.  Libystinis  maTuIt  Scaligcr,  cul  accedit  Vossius 

Dur!  enjnsdam  amici  perfidiam  ac- 
«usat,  cojus  in  re  tristi  auxilium  vel 
solalinm  frustra  imploraverat. — Ad 
qnem  scriptura  sit  hoo  carmen,  uisi 
longioris  carminis  fragmentura  potins 
habendnm  sit,  vel  in  qua  re  Catallo  de' 
iVierit  dnri  pectoris  amicus,  inani  stn- 
dio  scire  cnpias. — Pessime  certe  in 
edit.  Venet.  ab  an.  1500  et  Gryph.  cnm 
snperioriconjnngitur,  neo  probabilHer 
in  edit.  Parthenii  Venet.  1493.  adCa- 
merium  iuscribitur.  Mihi  qnidem  egre- 
gie  respondere  videtur  argnmentum 
bnjns  carminis  illi  ad  Cornificium  supra 
Carm.  XXXVill. 

1.  Num  te  leana.  cf.  in  hano  senten- 
tiam  infr.  Carm.  LXIV.   154.  et  ibi 


dot. 

9.   Aut  Scylla  latrant  infima  ing. 
part» :  in  simili  re  Hbull.  III.  4.  89. 

Scyllave  virginecan  canibus    succincta 

figuram. 
Fabulam  ScjIIae  lege  apad  Ovid.  Me- 


Qaid  loquar  aut  Scyllam  Niei,  quam 

fama  secuta  est, 
Candida  succinetum  latrantibut  inguina 

monstris, 
Dulichias  vexasse  rates. 

de  qna  utriusque  Soyllae  apod  poela* 
coufnsione  emdite  egit  Nic.  Heins.  ad 
Auli  Sabini  Epistol.  tres,  tribui  Ovid. 
Epistol.  respond.  I.  v.  33.  in  Ovid.  edit. 
Burmann.  T.  I.  p.  846.  In  eandem  ren» 
ad  Virgilii  locum  laudat  Heyite  Peri- 
zon.  Animadv.  histor.  c.  9. — Monstro- 
sam  Scyllae  formam  illustrant  uununi 
gemmae  in  Dactyl.  Lippert.  Mill.  I.  1. 
127.  128. 

4.  In  novissimo  casu,  h.  e.  extremo 
et  tristlssimo. 
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IN  NUPTIAS  JULTiE  ET  MANLII. 

C0LLI8  o  Heliconei 


1.  Alii  HelieonH. 


Nnptias  Jnlia;  et  Manlii  solemni  car- 
mine  poeta  celebrat,  miraqne  simul 
arte  et  suavitate  ritas  nuptiales  de- 
scribit  et  perseqnilar.  In  primo  car- 
minis  limine  a  versa  1  usqiie  ad  15 
rite  appellat  et  salutat  nuptiarnm 
prsesidem,  Hvinenaum,  euraque  ad 
concinenda  carmina  naptiali  ornata 
adesse  jubet  compositum. — A  versu 
16 — 26.  seqaitur  brevis  sed  ipsa  hac 
brevitate  absolulissinia  exquisitissima- 
qae  instgnis,  qua  Jolia  enitebat,  for- 
ma;  descriptio,  iu  cnjus  ornala  quili- 
bet  facile  summi  poelas  ingenium  ag- 
noscet. — T,  26 — 36.iteram  Hy  menaeum 
ad  virginem  in  domam  novi  conjugis 
evocandam  et  desponsorum  animos 
arctissimo  amoris  vincnlo  conjugaudos 
ab  Helicone  citat. — v.  36 — 46.  solemni 
inrocatioDi  Hjmensei,  ut  eo  libentius 
dax  ille  Veneris  his  celebrandis  nup- 
tiis  dexter  adesse  velit  et  propitius, 
accinere  jnbet  indelibalas  virgines. — 
Locas  seqnens  a  v.  46 — 76.  versatur 
in  decanlanda  Hymenaei  laude,  ejusque 
extollendo  namine,  quod  snb  omnium 
naptiarum  anspicio  pie  devenerandam 
sit. — A  versu  76  sqq.  sigillatim  enar- 
rantar  ritas  nuptiales,  quibus  solemni 
pompa  ad  novi  mariti  aedes  virgo  de- 
dnci,  ibique  excipi  solebat.  Fingit 
igitur  aninio  poeta,  se  e  longiiiqno  pro- 
pias  Jam  accedentem  porapam  nnptia- 
lem  facesqne  corasco  splendore  emi- 
cantes  Ocalorum  acie  assequi;  binc 
primam  clauslra  januae  pandi  jubet, 
mox  sponsam,  virginalis  pudoris  prs 
se  ferendi  causa,  moras  nectentem, 
hortatur,  ut  procedat  et  flere  desinat, 
praectpue  cum  tam  egregia  formae  pul- 
cfaritadine  florescat,  et  conspicna  sit ; 
addita  fide  [v.  100 — 115]  summa  amo- 
ris  constantia  maritam  semper  inha?su- 


nim  esse  solias  ejas  amplexibns. — 
V.  121 — 126.  pnerorum  chorns,  ad  ja- 
nuam  sponsi  venieutem  sponsam  ex- 
ceptnrus,  jnbetur  faces  extoUere  et  hy- 
raenjeum  in  modam  concinere.  126 — 
128.  cantus  lascivorum  carminum  Fes- 
cenninorum  mox  instituendns  indici- 
tur. — 128 — 141.  concnbinus  a  fartiva 
sponsi  consnetudine  excluditur.  141 
— 151.  ipse  sponsus,  ul  in  posterum  »• 
molli  puero  abstineat,  rogatur ;  at 
sponsa  [v.  151  sqq.]  ut  votis  maritl 
tam  nobilitate  quam  dintiarum  copia 
praBpollentis  raorigereturet  satisfaciat, 
monetur. —  v.  166.  sqq.  ipse  sponsae 
adventns  ad  sponsi  januam  poetae  nanc 
observatur  animo.  Jubetur  igitur  no- 
va  nnpta  intrare  domum,  et  ferventis- 
simatn  mariti  amorem  coram  cognos-- 
cere.  [v.  171  sqq.]  mox  e  niann  duc- 
toris  dimissa  [v.l81  seqq.]  a  specta-' 
tae  fidei  feminis  collocalar  in  lecto  [r^ 
186.]  ad  qnera  vocatnr  maritus  [v.  19t.' 
seqq.]  qui  sine  mora  adest  [v.  201].' 
hic  bonos  conjuges  ludere  siiiit  poeta 
pro  Inbitu ;  et  voto,  ut  proguato  puelle, 
vivis  coloribus  expressara  patris  ima- 
ginem  et  matris  pudicifiam  ore  refe- 
rente,  felices    parentes    liant,  carmen 

naptiale  finit. AuLus  Manliiis  Tor- 

qitatus,  in  cujas  nuptias  composuit  hoc 
carmen  Catnllus,  idem  esse  videtur, 
cnjus  singuiarem  in  se  aniorem  et  ami- 
citiam  magnifice  extollit  infra  in  Elegia 
mellitissima,  ejos  nomini  inscrlpta,- 
LXVIII.  Nobilissima  autem  eo  tem-- 
pore  foit  gens  Maoliorum,  ex  qaiboS' 
Titiis  Manlius  primus  dictus  est  Tor- 
qnatusteste  Cicerone  Offic.  III.  31. — 
vir  consalaris  vocatny  Aulus  Manliiu 
Torquatus  apud  Plin.  Nat.  Histor.  VJI. 
53.  Tom.  I.  p.  WJ.  edit.  Hardain.  At 
Juliam   non   nisi  ex    eo,    quod  v.  87. 
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Cultor,  Uraniae  genu9j 


AtiruncHleia  vocatar,  e  gente.Colta- 
rain,  (|uoram  cognomen  Aurunculeiui 
fuit  [vid.  Liv.  in  Suppl.  Freinshem. 
lib.  CIV.  c.  57.  Cffisar  de  B.  G.  II. 
11.]   ortam  esse,  colligere  possumas. 

Vetus  hujns  carininis  descriptio, 

Epithalamiiim,  quam  ediliones  antiquis- 
eiinae  prae  se  feront,  seepius  ab  iuterpre- 
tibus  impugnata  et  repudiata  fuit.  Jam 
Muretus  ad  b.  c.  scribit :  Est  hoc  cartnen 
quidem  nuptiale,  neque  tamenproprie  epi~ 
thalamium ;  nam  epithalamia  canebantur 
a  virginibus,  cumjam  nova  nupta  in  lecto 
viri  collocata  esset.  cet.  Sed  Murelu8,et 
qui  ejus  vestigiis  insistunt,  vocis  pro- 
prietatem  urgentes  noliouem  Epilhala- 
mii  nimis  arctis  circamscribunt  fiDibus. 
Qaodsi  enim  multa  alia  carmina  com» 
muui  passim  assensn  ad  genns  quod- 
dam  carminum  referri  solent,  qaorum 
propria;  iadoli  et  naturae  vel  primae 
origiui  miniine  respondent,  non  video, 
cur  non  eodem  jure  laliori  significa- 
tione  omne  carmen  vocari  possit  Epi- 
thalamium,  quod,  ad  quascunque  cele- 
brandas  nuptias,  res  et  ritus  naptiales 
tractat,  vel  pompam  nuptialera  descri- 
bit,  sive  illad  a  virginum  puerorumqae 
cboro  ad  januam  sponsi  sub  adventam 
sponsffi  decantatam  fuerit,  [at  carmen 
sequeus  LXII.]  sive  illo  ad  vota  spon- 
sis  canenda  ipse  poeta  [ut  Noster  hoc 
carmine]  cborum  evocarit,  et  quasi 
chori  pra;cenlor  verbis  praeiverit.  vide 
quee  erudite  in  hanc  rem  dispntat.  CI. 
Wernsdorf  ad  Poet.  Min.  in  Praefat. 
ad  Epithall.  Auspicii  et  Mlla  et  Lau- 
rentii  et  Marice,  ubi  de  veterum  epitha- 
lamiorum  auctoribus  et  diversa  ratione 
accurate  exposuit.  Tom.  IV.  p.  462 — 
475.  Interim  nolumus  pagnare  cuta 
iis,  qni  carmen  nostrum  Hymencci  po- 
tius  noraine  insigniendum  esse  con- 
tendant :  de  Epithalamio  Pelei  et  The- 
tidos  vid.  nos  in  argamento. — De  va- 
riis  ritibus  in  nupliis  veterum  obser- 
vatis,  qnos  poeta  in  hoc  carinine  tan- 
git,  multi  mulla  scrlpsere ;  quorum  si 
qu!s  sibi  contraiiere  appelat  notitiam, 
adeat  AU>erli  Fabricii  Bibliograph,  Cap. 
XX.  $.  V.  898 99  edit.   Schaffsh. 


adde  Montfau^m.  U Antiquit^  expliquie 
T.  III.  p.  216—24.  et  Potteri  Archteo- 
log.  Griec.  lib.  IV.  c.  9.  Tom.  II.  p. 
232 — 41. — Caeterum  cum  hoc  carmen, 
quod  Veneris  et  Gratiarum  manibus 
scriptum  esse  jndicat  Bartb.  ad  Claa- 
dian.  p.  789.  palcherrimis  antiqaitatis 
monumentis  jure  accensendam  videa- 
tur,  passim  extitere,  qui  illi  vel  illns- 
trando  vel  in  vernaculara  vertendo  pe« 
culiarem  operam  addicerent.  Novis- 
sima  ejus  veruo  metrica  aactorem  ba- 
bet,  matare  his  terris  ereptam,  Rosen- 
feldum,  qnam  in  defuncti  memoriam 
pubiici  juris  fecit  ejus  amicus  Gurlit- 
tns,  (^Lips.  apud  Schwichert.  1785.)  co- 
jas  amicitiae,  qoa  vix  ferendam  hujus 
versionis  stribliginem  in  adsper»is  no- 
tulis  excusare  studait,  fecile  concedi- 
mus,  lungeque  ab  bac  impietate  absa> 
mus,  nt  boni  Rosenfeldi  raaites  vellicare 
audearaus.  Melioris  frugis  siuit,  qusB 
Doctiss.  Gurlitl  in  prsefalione  et  notis 
ad  banc  versionem  attexere  sustinait. 
— Denique  vix  dubiam  est,  quin  Ca- 
tallus  in  hoc  carinine  scribendo  exem- 
plum  quoddam  Grsecum,  fortasse  Sap- 
phonem,  cujus  odas  quasdam  epitha- 
lamii  ioscriptionem  habnisse  testatar 
Dionys.  Halicarn.  Iii  Ti)(v>i  c.  4.  vtfl 
fjLi^iSov  imbaXafjtiani,  ante  oculos  ha- 
baerit.  De  metro  observa  pro  dacljrlo 
Donnunquam  trocbaeam  et  in  versa 
qaarto  pro  trochso  in  priraa  sede  spou- 
da^am  positum  esse.  Eodeiu  autera  ver- 
sus  genere,  quo  cujuslibet  strophae  tres 
versusprirai  in  epilhalamio  nostro  oon- 
stant,  praecinit  quoqae  epithalaraium 
Jasonis  et  Creusae  nuptiis  chorns  e 
mulieribus  Coriotkiis  apud  Senec.QIed. 
V.  75.  sqq. 

1 — 6.  Uranitc  genus.  hbc  Musa  ge- 
nitus  vocatur  Hymenaeus  apud  Clao- 
aian.  XXXI.  Epithal.  Pallad.  et  Ce- 
ler.  V.  31.  ubi  cf.  Gesner. — alii,  ut  Pro- 
clas  in  Chrestomathia  apad  Pholiam  p. 
425.  Hvinenaei  matrem  faciunl  Terp- 
sichorem.  Qaantamvis  enim  in  vete- 
rain  inythis  Musarura  ceiebretur  casti- 
tas,  et  ipse  Cupidu  Mnsas  a  se  vulnc- 
uari  posse  ueget  apud  Luciau.  Dialog. 
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Qui  rapis  teneram  ad  virum 
Virginem,  o  Hymenaee  Hymen, 
Hymen  o  HymenaBe : 

Cinge  tempora  floribus 
Suaveolentis  amaraci. 
Flammeum  cape:  lastus  huc 
Huc  veni,  niveo  gerens 


Deor.  XIX.  2.  vix  ulla  tttmen  in  nu-' 
mero  novenario  reperitur,  ex  qua  non 
aliqnis  fartivo  concabitu  sasceptas  di- 
calar.  vid.  Hemsterhiis.  ad  Lacian.  1.  c. 
Facile  autera  ex  fabalosa  Hjmeneei  ori- 
gine  apparet,  car  sedes  iin  fere  pro- 
pria  in  monte  Helicone  assignata  fuerit. 
—genus  prosttrpe  velJUio  dicitur  pas- 
sim.  Senec.  Med.  v.  845.  Virgil.  JE- 
neid.  XII.  198.  vid.  Burmannvs  ad 
Ovid.  Metam.  II.  743.  Sic  ylvof  apad 
Graecos.  vid.  Emesti  ad  Gallimach.  H. 
iu  ApoIL  V.74. — de  veteruminconstan- 
tia  in  variis,  qui  perhibentur,  Hyme- 
naei  parentibns  vid.  de  la  Cerda  ad 
Virg.  JEn.  IV.  99. 

3.  Qui  rapis  cet.  virgines  enim  ad 
maritam  deducendae  e  gremio  matris 
vel  cognatorum  se  rapi  simulabant, 
£cf.  V.  56 — 59.]  non  quidem,  nt  Festus 
putat,  quod  raptas  virginum  feliciter 
cesserit  Romalo,  sed  potius,  opinor, 
pndoris,  qni  decet  virgines,  declarandi 
causa.  Hinc  apnd  Claud.  XXXI. 
Epithal.  Fall.  et  Celer.  v.  124. 

Aggreditur  Cytherea  nurum,Jientemque 

pudico 
Detraxit  matris  gremio. 

o  Hymencee  Hym.  H.  o  Hy.  fuit  htee  so- 
lemnis  fere  in  nuptiis  decantata  for- 
mnla.  vid.  Aristoph.  Avv.  v.  1740.  et 
quse  in  hanc  rem  ibi  notat  Doctissimus 
hnjas  fabula}  Interpres  Beckius. 

6 — 11.  Cinge  tempora  flor.  Sic 
Bion.  IdjII.  I.  88.  Hjmenseo,  qui  eo- 
dem  fere,  qno  noTae  nuptae,  apud  poe- 
tas  oruatu  induci  solet,  a-ri^^  yafxfiXioy 
tribnit.  Cingebantur  aotem  novae  nup- 
tae  corollis  floreis,  vid.  Paschal.  de  Co- 
roB.  II.  c.  16.  et  singularis,  qui  de  eo- 


ronis  miptialibus  exstat,  Hbellus  Ma- 
deri,  qui  prodiit.  Helmstadii  1688. — 
suav.  amarac.  amaracus  suaveolens 
[fiJuwyou?]  est  Majorana  nostra  sive 
Sampsucham  in  Cypro  teste  Plinio 
XXI.  22.  8.  93.  laudutissimum  et  odo- 
ratissimum.  Suaviter  suaveolentem 
amaracum  describit  Loticli.  Carm.  I. 
19.  25.  seqq.  edit.  Kretzschm.  p.  403. 
— Flammeum  fuit  genus  velaminis  lu- 
tei  vel  crocei  et  fiammei  coloris,  quo 
die  nupliarum  pndoris  causa  cooperiri 
solebont  virgines.  Ovid.  Heroid.XXI. 
162.  nbi  cultam  Hymenaei  describit, 
flximineum,  quo  ille  utitur,  vocat  pallam, 
croco  spkndidam.  cf.  Interpretes  ad  Pe- 
tron.  c.  26.  p.  121.  Burmann.  edit. 
sec.  et  Dempster.  ad  Clandian.  Rapt. 
Proserp.  II.  325.  p.  595.  edit.  Bur- 
mann.  Sec. — luteum  soccnm  :  soccus  cal- 
ceamenti  genus  graecum,  cujus  usus, 
mnlieribus  praecipae  adamatas,  apud 
viros  plerumque  ad  venustatera  et  am- 
bitiose  qaiesitam  elegantiam  spectabat. 
Sic  Hercales,  delicias  ac  libidines  fa- 
ciens  apud  Omphalen,  socco  luteo  iudu- 
tus  placere  studet  dominae.  Senec. 
Hippolyt.  V.  322.  Ex  multis  alii» 
autem  locis  constat,  a  beatioribus  ac 
moUioribus  ingentem  saepe  in  pretioso 
soccornm  nsu  snmptam  factum  esse. 
Plaut.  Bacchid.  II.  3.  98.  Plin.  Hist. 
Nat.  XXXVn.2.  6.  Sueton.  Caligul. 
62.  et  ibi  Torrent.  Copiose  de  omni 
soccorum  usu  egit  Balduin.  de  calc, 
Antiq,  cap.  XVI. — Color  luteus  h.  e. 
flavus,  erat  festi  ornatus  et  lajtitiae  in- 
dex,  quo  imprimis  delectati  sunt  aman- 
tes.  vid.  Cerda  ad  Virg.  Eclog.  II.  ,50. 
et  Brouckhus,  ad  TibuII.  I.  7.  46. 
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Luteum  pede  soccum  : 

Excitusque  hilari  die, 
Nuptialia  concinens 
Voce  carmina  tinnula, 
Pelle  hunium  pedibus,  manu 
Pineam  quate  taedam. 

Namque  Julia  Manlio, 
Qualis  Idalium  colens 
Venit  ad  Phrygium  Venus 
Judicem,  bona  cum  bona 
Nubit  alite  virgo: 

Floridis  velut  enitens 


10 


15 


20 


15.  Spineam  quute  tedam  ex  emendatione  Parthenii  Jn  edit.  Vcnet.  Muret.  et 
aliis.  Eodeiu  niodo  nuni  spinea  an  pinea  tteda  in  naptiis  rectins  dicatar,  flucta. 
ant  interpretes  in  loco  Ovid.  Fast.  II.  558.  Apnd  Plinium  quidwn  Nat.  Hist. 
XVI.  18.  spina  nuptiarum  facibus  auspicatissima  dicitur,  et  apud  Festum  (s.  v. 
patrimus')  unus  ex  palrimis  yacem  prtefert  ex  spina  alba;  sed  cum  lectio  pinca 
constanler  servetur  in  omnibue  MSSC.  Statii,  Vossil,  Vulpii  et  edilionibus 
potioribus,  t<zda  pinea  autem  recte  locum  habeat  in  nuptiis,  omuiuo  h!cc  praefe- 
renda  videtur. 

16.  Juuia  in  MSC.  Stalii,— Moiiw  Grypk. 
■    20.  Nubet  in  MSC. — Stat. 


11 — 16.  Nuptial.  concin.  carmin, 
K/jOKfiSwuf  iSaj,  ut  vocat  Aristoph. 
Avv.  1727. — voce  tinnula,  clarisona. 
Hinc  Hymenaeus  apud  Callimach.  vo- 
catur  Ivhxni  Hymn.  in  Del.  v.  296.  ubi 
cf.  Spanliem. — pelle  humum  pedib.  or- 
nate  pro  vulgari  salta  ;  simili  ornatu 
Horat.  de  saltantibus  Gratiis  Od.  I.  4. 
10.  Alterno  terram  quatiunt  pede. — in- 
nuitur  autem  saltatio,  quse  in  pompa 
uuptiali  institui  solebat.  Homerus  in 
pompae  nuptialis  descriptione,  Iliad. 
XVIII.  494!.  woXiif  y  vfx,ivaio;  opaJjfi, 
xov^oi  5'  op  ;^»i  ff-Tw  f  t  f  ISjvsov.  cf. 
Hesiod.  Scut.  Hercul.  v.  277. — manu 
piiieam  quate  ttedam.  de  praelatis  in 
pompa  nnptiali  facibus  res  est  nolissi- 
ma,  et  in  omnibus  antiqultatum  compen- 
diis  occupata.  Ex  pinu  autem  praeci- 
pue  faces  nuptiales  factas  fuisse  docet 
Dempsterus  ad  locum  Senec.  Med.  v. 
37.  ubi  fax  nuptialis  jnonuba  jnnus  di- 
citur. 

16 — 21.  Spleudidissima  Juliec  coni 


divina  Veneris  forma,  qaa  olim  ad  Pa- 

ridem,  form^e  judicium  subitura,  venit, 
comparatio.  Comparantur  qaidem  et 
alias  pulcline  puella;  cum  Venere,  vid. 
Schrader.  ad  Musaeum  p.  152.  sed  neu- 
tiquam  cum  insigni  illa  Veneris  imagioe, 
qua  ad  pulchiitadlnis  palmam  Minervae 
el  Jnnoni  pra;ripiendam  quibuslibet  le- 
noclniis  composita  fuit.  Imaginem  Ve- 
neris,  una  cum  Jnnone  et  Minerva  co- 
ram  jadiceParidesesislentis,ex  dnobus 
veteribus  lapidibus  expressam  dedit 
Lippert  Dactyliotliec.  Mill.  I.  291 — 
292.  Cum  Thetide,  qualis  illa  se  ob- 
tulit  Peleo,  Deliam  suam  comparat 
Tibull.  I.  5.  46. — Idalium  :  vid.  sapra 
ad  Carm.  XVI. 

19.  Bona  cum  bona,  saavis  iraXtKo- 
yla,  ut  «pud  Ovid.  Trist.  IV.  2.  15. 
PLebs  pia  cumque  pia.—bona  alite,  faus- 
tis  oniinibus. 

21 — 16.  Myrtus  Asia,  h.  e.  ad  Asiam 
paludem.  Est  enim  jam  Asia  angustus 
tiaclos  paluster  Ljdiae  ad  Caystruiu, 
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Myrtus  Asia  ramulis, 

Quos  Hamadryades  DeaB 

Ludicrum  sibi  roscido 

Nutriunt  humore.  25 

Quare  age,  huc  aditum  ferens 
Perge  linquere  Thespise 
Rupis  Aonios  specus, 
Lympha  quos  super  inrigat 
Frigerans  Aganippe :  30 

Ac  domum  dominam  voca, 

22.  Myrtiis  agia  Venet. — et  sic  e  Pliii.  Hist.  Nat.  XV.  29.  legendiim  quoque 
censet  Ramirez  de  Prado  ad  Luitprandi  Cbronicon  an.  DCXXIII. — hagia  est  in 
margine  edit.  Gryph. 

25.  Rosido. — Kutriant  in  /lumarecontrametrirationesin  Ald.  Venet.  Gryph.sem- 
per  enim  prodiicitur  antepenuUima  in  humoi-e.  Statius  e  MSC.  profert  in  honore,et 
margini  edit.  Gryph.  adscriptam  est  in  odore,  qua;  quidem  lectiones  baud  dubie  pro- 
fecla:  sunt  ab  auctoribas,  qui  spondaenm  pro  dactylo  posilnm  ferre  iion  possent. 

29.  In  aliis  Nympha  :  iniinitis  aotem  iu  locis  voces  Nympha  et  Lympha 
a  librariis  pro  lubita  conimatatae  sunt.  vid.  quos  laudat  Drackenborch.  ad  Sil. 
Italic.  XI.  20. 

31.  Ad  damum  in  quibusdam.  Sscpissime  quidem  voculae  ad  et  ac  confusae 
SDul  a  librariorum  negligeutia,  qnod  multis  exeinplis  Livianis  docet  Dracken- 
borch.  ad  Liv.  T.  III.  p.  420.  sed  nanc  ac  domum  haad  dabie  genuina  esl  lectio. 


nonlonge  aTiiioIo,  velex  Ilomero  satis 
nolus  Iliad.  II.  461.  vid.  Voss.  ad  h.l. 
et  Heyne  ad  Virg.  Georg.  I.  383.  de 
universa  terra  Asiatica  non  cogitandum 
esse  sponte  apparet.  Passim  aatem  a 
poetis  tenerae  puella;  myrto  comparari 
»olent.  vid.  Horat.  Od.  I.  25.  18.  ubi 
alia  loca  excitavit  Jani.  cf.  infr.  LXIV. 
89. — Ludicrnm  [o&ufjua,  nraiyno»]  ut 
haberent  quo  se  oblectarent.  Serv.  ad 
Virg.  Eclog.  X.  62.  Caeternm  ad  h.  1. 
conferalur  Doctissimus  mihique  Ami- 
cissimas  Mitscherlich,  ad  Hymnum  in 
Cererem  p.  116.  abi  pulchre  loci  nostri 
interpretationem  ducit  ex  Arislophan. 
A?v.  V.  1099. 

AtuKOTpo^fiit  fA.  11  pra  p^ap i, — • 
T«i'  T6  ntiijiviJiara. 

26 — 31.  Huc  aditum  fereiis. — adi- 
tumjerre  dictum  est  ut  pedem  ferre. — 
perge  linquere  b.  e.  linque  sine  roora. 
Eieganter  enim  ro  pergere  iuservire  so 
let  p«riphrasi,  cum  sermo  est  de  rebus, 


quee  confestim  et  nnlla  interposita 
mora  fieri  debent. — Thesp,  rup.  Aon. 
spec.  h.  e.  Heliconem,  qui  a  Thespiis 
urbe  Boeoliae,  molliler  assurgere  io- 
cipit.  vid.  Voss.  unde  Mussdictse  sunt 
Thespiades — Lympha  quos  sup.  cet.  h. 
e.  quos  desuper  rorante  aqua  frigida 
humectat  fons  Aganippe. 

31 — 36.  Ac  domum  dominam  voca. 
snaviter  jam  nova  nupta  vocatur  do- 
mina,  quo  qnidem  blando  nomine  tam 
puellae  in  re  amatoria,  qnam  uxores  et 
watronas  gaudebaut.  Hinc  Epictet. 
Enchirid.  cap.  XL.  p.  159.  edil.  Heyn. 
al  yvva^iitli  tv^vi  aisro  ria^a-afStrKaiiuia 
irZv,  itiTo  rSini  avSjSv  xvfitai  jtaXouvraj. 
cf.  Spanhem.  de  usu  et  Pra-st.  Nura. 
Dissert.  XII.  p.  487.  Cerda  ad  Virgil. 
.^neid.  VI.  397.  et  Rittershus.  ad  Op- 
pian.  Cyneg.  I.  4. — Mentem  amore  re- 
vinc.  cet.  b.  e.  aniinum  ejuscum  marili 
animo  ita  coiinecteus  mutuo  amore  el 
viiiciens,  ut,  quo  tenaci  amplexuhede- 
ra  implicari  solet  arbori,  eodem  illa 
marHo  implicetur  et  cnm  eo  coiilescat. 
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Conjugis  cupidam  novi, 
Mentem  amore  revinciens, 
Ut  tenax  hedera  huc  et  huc 
'^'  Arborem  implicat  errans.  35 

Vos  item  simul  integrae 
Virgines,  quibus  advenit 
Par  dies,  agite  in  modum 
Dicite :  O  Hymena;e  Hymen, 
Hymen  o  HymenaBe :  40 

Ut  lubentius,  audiens 
Se  citarier  ad  suum 
Munus,  huc  aditum  ferat 
Dux  bonae  Veneris,  boni 
Conjugator  amoris.  45 

Quis  Deus  magis  ah  magis 
Est  petendus  amantibus  ? 
Quem  colent  homines  magis 
Coelitum  ?     O  Hymenaee  Hymen, 

S4.  Hac  et  hac  iu  editt.  vett.  Venet.  Grjph.  Maret.  at  in  oranibas  MSSC. 
Statii  huc  et  huc. 

36.  Vos  iterum  in  edil.  Venet. — vosque  item  in  MSSC.  Statii. 

46.  Magis  amatis  in  edit.  Venet.  et  omnibas  MSSC.  Statii,  unde  ille  legendam 
censet  magis  a  macfis  adraodum  jejune ! — magis  optimis  Gryph.  Muret. — magis  ac 
magis  Vossius.  Fons  depravatae  lectionis  haud  dubie  latet  in  veteri  scribendi 
ratione  a  sine  aspiratione  pro  ah,  quod  saepe  reperitur  in  veteribus  codicibus  :  vid. 
Brouckhus.  ad  Propert.  I.  16.  13.  Non  sine  probabililate  autera  scripluni  vide- 
tur  magis  a  magi&;  prascipue  cum  Scalig.  ia  optirao  libro  magis  a  macis  se  invenisse 
testetur,  et  litera  c  cum  g,  ut  v.  68.  juncier  pro  jungier,  passira  in  libris  MSS. 
permutetar,.  ita,  ut  nostra  lectio,  elegans  sane  et  coramoda,  ex  hac  ratione  defendi 
posse  videalur. 

revinciens,    eleganter    vinciendi    notio  ntodMm  Jjeite,  ad  numeroset  rhythmam 

transfertur  ad  amorera.   Brouckhus.  ad  canite,  choro  cura  rhythrao  et  ad  leges 

Tibull.1.36. 20.  Tenax  hedera,\.ensiciter  mnsicas  accinite.  idem  moxv.  123.  di- 

ftdhserens  nec   facile  se  divelli  paliens.  citur  in  modum  concinere, — dicere,  ot 

Errans  b.  e.  serpens  multiplici  lapsu  et  Graecorum  XEyeiv  pro  canere,  tritum  et 

crratico,  ut  loquitur  Cicero  Cat.  Major.  pervulgalura  esl;  collegil  taraen  ex- 

cap.  15.  [Ki<r<roi;  woXuTrXav^f.]  Suavis-  empla  Brouclihus.  ad  TibuII.  II.  5.  11. 
sima  autem  hac  comparatione  usns  est  43.  Seqq.  Munus:  munas  Hymenaei 

qnoque  Horatius  Od.    I.   36.   20.  nec  versatur  in   confirmaudis   nupliis   ho- 

Damalis  novo  Divelletur  adidtero,  Las-  nestis  et  legitimis ;  hinc  vocatnr  dtbx 

civis  hederis   ambitiosior.   cf.     eundem  bontE  Veneris,  h.  e.  honeslae  :  et  Conju- 

Epod.  XV.  5.  6.  gator  boni  amoris,  h.  e.  legilimi. 

36—41.  Integrtf,  castae  et  intactse.  46.  Magis  ahmagis.  ahjam  est  ptkT- 

cf.  supra  ad  Carm.  XXXIV.  2. — In  ticala  cam  admiratiune  rem  augentis. 
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Hymen  o  HymenaBe. 

Te  suis  tremulus  parens 
Invocat :  tibi  virgines 
Zonula  soliiunt  sinus : 
Te  tiniens  cupida  novus 
Captat  aure  maritus. 

Tu  fero  juveni  in  manus 
Floridam  ipse  pueliulam 


50 


55 


64—55.  Te  timent,  cupida  novos  Captat  aure  maritos  Muret.  Te  te  HymeH 
cupida  novus  cet.  onlla  allata  ratione  tacite  in  textam  recepit  Vossins,  cajns 
vesligia  raore  sno  legit  Valp. — novos  maritos,  quod  in  omnibus  MSS.  reperit  Sta- 
tius,  sine  dubio  djj^aixait  pro  casu  recto  noviis  maritus  positum  fuit.  pro  timens 
alii  tumens,  alii  tetiens  malant.  vid.  not. 


51 — 56.  Te  suis  trem,  par.  inv.[suis, 
in  gratiam  filiarum  saarum,  ut  illas 
faustis  nnptiis  bees.  Expressit  hoc 
laudatissimns  inter  Nostrates  poeta 
Ramlerus  in  Carm.  Lyr.  XXVII.  ad 
Hjmenaenm  : 

Dirjieht  der  sorgenvolle  Greis, 
0  Slifter  der  Geschlechter !  cet. — 

tibi  exquisite  pro  tuis  auspiciis^ — vir- 
gines  zonula  soluunt  sinus,  se  tradunt 
marito  et  copiam  sui  iili  faciunt :  zo- 
nam  virginum  ipse  maritns  proprie 
solvere  solebat.  de  zoiia  et  zonx  solu- 
tione  vid.  quos  laudavi  supra  ad  Carm. 
II.  13.  adde  Jul.  Carol.  Schla^gerum  iu 
Commeutatione  de  Diana  J^va-i^a^o). — 
Te  timens  cupida  novus  captat  aure  ma- 
rit.  Sensus  :  tempus  illud,  quo  solemni 
cantu  nomen  tuum,  Hjmense,  reso- 
nat,  [Te]  cupide  expectal  novus  ma- 
ritus  et  cupidis  ariectisque  auribus  dul- 
cissimos  hujus  cautas  sonos  captat  et 
excipit.  timens  [iingstlich  nnd  unruhig] 
ne  qnid  forte  mali,priusquam  hic  can- 
tas  audiatur,  speratas  uuptias  turbet. 
Cl.  Gurlilt  in  notis  ad  Rosenfeldi  Vers. 
Metric.  plane  contra  latinae  linguae  in- 
dolem,  veruacula  fortasse  deceplus,  to 
timens  vertit  vcrehrend.  in  hac  enim 
significatione  nanquam  in  bono  seiisu 
apud  lalinos  iimere  dicilur. — Sed,  ut 
fatear,  multo  mag^s  mihi  arridct  lectio 
tumens,  h.  e.  libidine  turgens,  ipySiv, 
TibuII.  I.  8.  3(3.  Dum  tumet  et  teneivs 


conserit  usque  sinus.  mihi  certe  haec 
leclio  ex  mea  iQterpretatione  mnlto 
poijta  digiiior  et  rei  conTeoientior  vi- 
detur. 

56 — 61.  Tu  fero  juveni.  displicet 
juvenis  ferus  Burmanno  Sec.  ad  Lo- 
tich.  Eleg.  IV.  3.  55.  sed  caasa  est  in 
versione.  verte  :  dem  raschen  und  von 
Liebe  gluhenden  Jungling ;  el  sicferus 
ignis  de  vehementiori  amore  apud  O vid. 
Remed.  V.  265.  dicitur.  Omnia  fecisti, 
ne  te  ferus  ureret  ignis.  Est  igitur  ju- 
venisyecusidemplane,  qui  in  siraillima 
animi  affectione  ardens  vocatnr  Carm. 
LXII.  23.  qni  locus  a  v.  20.  omni- 
no  cum  nostro  comparandus  est. — 
Floridam  h.  e.  polchram,  suavem,  et 
amabilem.  vid.  de  hac  voce  Brouckhus. 
ad  TibuII.  I.  1.  16. — dedis.  dedere  in- 
quil  Muretus  adhunc  loc.  plus  quiddam 
est,  quam  dare.  Damus  etiam  recepturi, 
dedimus  vero  ea  tantum,  qucc  volumus 
accipienti  propria  ac  perpetua  Jieri ;  et 
sane  diedere  se  alicui  ita  dicitur  ut  sit, 
"  lotum  se  alicui  tradere  et  totum  ad 
alicujus  voluntatcm  se  componere."  vid. 
GriEvius  ad  Cicej".  Orat.  pro  Cn.  Plan- 
cio  cap.  30.  quae  quidem  uolio  vel 
maxime  loco  nostro  convenil.  Simil- 
lime  dedere  dicitur  infra  Carm.  LXIV. 
375.  Dedatur  cupidojam  dudumnup- 
ta  marito.  Passim  tamen  dedere  sim- 
pliciter  pro  dare  dicitur.  Tibull.  I.  3, 
7.  ubi  vid.  Hejue. 
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Matris  e  gremio  suae 

Dedis,  o  Hymenaee  Hymen, 

Hymen  o  Hymenaee.  60 

Nil  potest  sine  te  Veniis, 
Fama  quod  bona  comprobet, 
Commodi  capere  :  at  potest, 
Te  volente.     Quis  huic  Deo 
Compararier  ausit?  65 

Nulla  quit  sine  te  domus 
Liberos  dare,  nec  parens 
Stirpe  jungier:  atpotest 
Te  volente.     Quis  huic  Dep 
Compararier  ausit?  7Q 

Quae  tuis  careat  sacris, 
Non  queat  dare  prassides 
Terra  finibus :  at  queat, 


68.  Stirpe  vincier  in  L.  MS.  et  tribas  antiquissimis  editt.  teslante  edjtop. 
pantabrig.  Eaiidem  lectionem  reperit  quoque  Scaliger,  sed  idem  jiingier  vel  ex 
ea  causa  reponenduin  esse  censet,  qnod  fagitivus  oculus  librarii  juncier  pro 
jungier  in  veteri  codice  forte  exaralum  legentis  faciliirae  in  describenda  vooq 
aberrare  potuerit.  Sicjunctns  e.t  vinctus  passim  a  librariis  permixlae  sunt.  vid. 
Draclienborch.  ad  Liv.  Tom.  III.  p.  95.  pari  modo  in  vinxiise  etjuniisse  variant 
libri  apud  Claud.  Epilhal.  Pallad.  et  Ceier.  v.  32.  nbi  yid.  Interpp.  Stirpe  dicier 
Mnr^l.  Stirpe  nitier  Stat. 

61 — 66.  Nil  patest  sine  te  Ven.  cet.       ,.  .  _,  ,  t    •   • 

■         .     1        .  1      •     xT  I         iVit  sine  te  Venus  alma  votest,  Jovis  tn- 

omate  et  eleganter  pro  vulgari  :  Nul-  .  t        > 

lus  amor,  nisi  per  te  confirmatus,  ho-  i  n  pr       , 

.      ,    ,     .    .  .  Comvrobet  assensu  quod   bona   famA 

nestns  haberi  et  communi  assensu  pro-  '^  ^  j 

bari  potest,  at  est  et  habelur  honeslus  "■''* 

per  te    et  luis  auspiciis   confirmatus.  66 — 71.  Nulla   quit  sine  te  dom.  h. 

Aliquid  commodi  capere  jam    est  boiio  e.  nulla  familia  edere  et  snscipere  po- 

eventu  in    aliqua  re  gaudere,  bene  et  test  liberos  legitimos,  nisi  qui  ex  con- 

feliciter   aliqnid    perficere. — Similiter  jugio  legilime  conlracto  et  Hjmenaei 

de  Hymenreo  Claudian.  Epithal.  Pall.  sacris  initiato  prognati  sint.— Poren» 

et  Celer.  v.  31 — 34.  stirpejungier,  parentis  nomen  legitima 

stirpe  propagari. 

Hunc  Mxisa  gmitum  le^t  Cytherea,  du-  73.  cet.  Non  queat  dare  p-a:!dd.  terra 

cemqne  ^„^  aditus  enim  ad  snnimos  in  republica 

Priefecit  thalamis:  nullumjuniisse  cu-  honores  non  patebat  apnd  Romanos  ho- 

"''*  miuibus  spuriis.  per  priesides  aulem  in- 

Hoc   sine.necprimasfasestattollere  telliguntur  omnes,  qui   adrainistrand» 

tadns.  et  Inendie  reipublicie  quocuiique  modo 

Pulchre    nostrnm    expressit    Lotich.  vel  munere  prajsunt   et  invigilant.  cf, 

Eleg.  IV.  3.  55.  56.  Scalig.  et  Vo«s. 
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Te  volente.     Quis  huic  Deo 

Compararier  ausit?  75 

Claustra  pandite  januaB, 
Virgo  adest.     Viden',  ut  faces 
Splendidas  quatiunt  comas  ? 
Sed  moraris,  abit  dies  ; 
Prodeas,  nova  nupta.  80 

Tardat  ingenuus  pudor, 
Quae  tamen  magis  audiens 
Flet,  quod  ire  necesse  sit. 
Sed  moraris,  abit  dies ; 
Prodeas,  nova  nupta.  85 

Flere  desine.     Non  tibij 

81 — 82.  Tardet  ingenuus  pudor  Quem  tamen  magis  audiens  Flet  in  omnibiis 
MSS.  Statii  et  Tetustissimis,  qnas  editor  Cantabrigiensis  inspexit  editt. — tardet 
Scalig.  et  alii  antiqne  dictum  esse  pntant  pro  tardat,  ut  denset  pro  densat  et  alia 
similia.  quem  referunt  ad  audiens  et  audire  pudorem  explicant  pudori  obtemperare 
vel  parere ;  slI  magis  pro  nimis  snraunt;  quod  quam  darum  sit,  qnilibet  facile 
senliet.  Si  omnino  quem  legendum  sit,  malim  cerle  duritlem  hujns  versus  ita 
fere  niollire  :  qtiem  tamen  [pudorem]  magis  jam  quam  aliorum  adhortationem 
audiensjlet,  quod  cel.  Eqnidem  in  textu  pro  tardet  dedi  vulgarius  tardat  et  sio 
est  apud  Ald.  et  in  edit.  Gryph. — pro  quem  ex  edit.  Gryph.  Voss.  Graev.  Vulp. 
recepi  gu<f,  ut  olim  jam  ila  rescribendum  esse  visam  est  Scaligero,  qui  inde 
errorem  finxisse  putat,  quod  Gallicanum  fortasse  exemplum  que  sine  diphlhongo 
pro  quiE  scriptum  obtulerit.  cf.  not. 

76.  Ftden' «(.  vide  de  hac  formula,  cedimus;  eadem  tamen  nunc  audiens, 

qua  repenle  animus  ad  rei  cujusdam  quod  ire  necesse  sit,  multo  magis  flet 

contemplalionem   avocatur,  Burmunn.  et  tardius  procedit. — Meliorem  ratio- 

et  Heins.  ad  Valer.  Flacc.  V.  595.  et  nem  ex   verbis   paulo   impedilioribns 

Brouckhus.  ad   Tibull.   II.   1.  25.  sic  bonnm  et  commodum  sensnm  elicien- 

Gra;ci  oJ;^' op2f .  Utfacesspletidid.quat.  di  equidem  reperirenon  potui.  Sensas 

com.  sublimius   pro  scintillant.    Paulo  anlem,  qui  ex  mea  interpretatione  et 

audacins  enim  rutilantes  flammse  radii  recepta   lectione    exit   vel    propterea 

a  sublimioris  spiritus  poetis  comparari  commodus    et   rei    conveniens  videri 

Bolent  crinibus.    Loca  quoedam  collegit  potest,  quod,  quo  magis  ssppehomines 

Vulp.  Sic  crines  tribuuntar  astris.  vid.  in  re  tristi  a   lacrymis  sibi  temperare 

quos  laudat  Dorville  ad  Cbarit.  p.  6b6.  jubentur,  eo  magis  in  eas  ernmpere  et 

edit.    Lips.     Sic   sol    ignicomus   apnd  dolori  indulgere    solent.      Quod    vel 

Auson.  Epi.st.  VIII.  8.    Caeleram  cum  maxime  de  pudore  virginali  valet.  vid. 

Nostro  compara    Hesiod.  Scut.   Her-  Var.  Lect. 

cul.  v.  275. — Prodeoi  verbum  pompae  86 — 91.  F/ere  (/esine  cet.  a  fletn  jam 

mnliebris.  cf.  Brouckhus.  ad  Tibull.  I.  jdeo    Anrnnculeiam    abstinere   jabet, 

10.70.  quod   formaD   venustati,  qua    ab  nulla 

81 — 86.  Tardat  ingenuus  pudor  cet.  omnino  superetnr  femiiia,  vel   maxime 

sensus  :  tardat  qnidem  ingenunset  vir-  fidere  et    hinc    felicissimnm    augurari 

ginalis  pudor,  quem  lubenter  illi  con-  possit  conju;;iam. — Clarum  ah  Oceano 
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Aurunculeia,  periculum  est,         •' 
cT  Ne  qua  femina  pulchrior 

Clarum  ab  Oceano  diem 

Viderit  venientem.  90 

Talis  in  vario  solet 

Divitis  domini  hortulo 
U>;  Stare  flos  hyacinthinus. 

Sed  moraris,  abit  dies : 

Prodeas,  nova  nupta.  >  95 

Prodeas,  nova  nupta,  &is ; 

(Jam  videtur)  et  audias 
,  Nostra  veri)a.     (Viden'?  faces 

Aureas  quatiunt  conias.) 

Prodeas,  nova  nupta.  100 

■  Non  tuus  levis  in  mala 

87.  In  MSC.  Slatii  ^ruJirMZe/n,  unde  forte  legendum  putat  AruiKulea. — Hercu- 
leia  in  edi(.  Ald.  Venet.  Grvph.  Miiret. 

96.  Frodeas  nova  nupta  st  Jam  videtnr  in  ornnibus  MSSC.  et  editionibns  anti- 
qnissimis,  cju?e  qnidcm  leclio  facilitate  sua  ita  se  commendat,  ut  jure  mireris  ejuB 
iiitegritatem  in  disceptationeni  vocatam  fuisse  a  Scaligero.  Kmendavit  autem 
Scaliger  liunc  locum  ita,  nt  in  texta  et  plerisque  post  Scaligernm  editioiiibus 
Runc  Ifgitur,  quo  nihil  elegantius  a  poeta  in  tolo  hoc  poeraatio  scribi  potuisse 
pronunciat ;  Elegantiisimus  potta,  ait  ille,  fAifxnrMZ^  imitatur  festinationem  voto- 
Tum  in  vnlgo.  Nam  cum  vulgus  optat  atiqnid,  tametsi  id  non  evetiit,  tamen  quati 
evenerit,  sihi  ipsum  persuadere  conatur.  EIea;anter  oiniiiiio  .<ic  scribere  poetam  et 
rem  ad  sensus  vocare  potnisse  quis  iieget?  Sed  cain  uullum  plane  in  libr.  MSSC. 
et  editt.  vett.  latentis  in  hoc  loco  vitii  appareal  vestigium,  quis  vere  Catullam 
ila  scripsisse  praestet?  Quodsi  enim  verba  sijam  videtur  frigenl,  friget  quoque, 
qnam  substituit  Scaliger,  particula  sis,  quns  eandeni  significationem  habet. — 
Equidem  ex  lege,  quam  mihi  in  interprelandis  veteribus  scripsi,  ab  iis  lectioni- 
bus,  in  quas  oranes  libri  MSSC.  et  editt.  vett.  amice  coiispirant,  si  nllo  raodo 
sensus  ex  iis  erui  potest  idoneus,  non  facile  discedendnm  puto.— Vossius  baod 
dubie  exemplo  Scaligeri  inductus,  pro  si  reposnit  st,  ut  sit  nota  silentii,  .s«d 
valde  cnm  Vulpio  vereor,  ut  haec  parlicula  siiie  vocaiis  adjumenlo  sjllabam 
explere  possit. 

98.  Viden'  ut  faces  vitiose  in  Gryph.  et  quibosdam  aliis  iavito  metro. — vitle  ut 
faces  rectios  valt  Slatius. 

(diem  vid.  ven  ornatissime  pro  siinplici  Sic  ^^is-tai   I9£(p(t»  aa-rfiu)/,  de    corus- 

extiterit.  cante    siderum    splendore    in    Orph. 

91 — 96.  Talisin  vario  sol.  cf.  umni-  Fragin.  VI.  22.  p.  366.   edil.  Gesner. 

no  Carm.  LXII.  39.  sqq. — horto  vario,  ^^puo-so»  <pao(  Ifarat  'A<f)poyivltaj  vocalur 

fa.  e.  floribus  versicoloribus  dislincto.  Uesperus  apud  Biou.  IdjU.  VIII.  1. 
Stare,  h.  e.  florere.    Sic  saepe  res  stare  101 — 106.  In  mala  adultera  h.  e. 

dicuntur,  quo!  in  suinmo  floresunt.  lasciva   et  proterva  :   ut  rontra  sopra 

96 — 101.  Vid.    Var.    Lecl.  v.   99.  v.  19.  bona  virgo,  honesla  et  pudica. 

faces  aureas  comas  quat.  cf.  ad  v.  78.  dtditus  in  uliqua  Luoretiaua  IocuUq, 
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Deditus  vir  adultera, 

Probra  turpia  persequens, 

A  tuis  teneris  volet 

Secubare  papillis :  105 

Lenta  qui  velut  assitas 
Vitis  implicat  arbores, 
Iraplicabitur  in  tuum 
Complexum.     Sed  abit  dies  ; 
Prodeas,  nova  nupta.  110 

*  #         * 

*  «         « 

*  *        * 

105.  Papillulis  Venet.  contra  melrani. 

110.  ***  Hic  tres  versiculi  ab  oinnibas  MSSC.  et  omnibus  editionibus  anti- 
qnioribas  sine  ulla  exceptione  (ul  Scaliger  affirnial)  absunt,  et  hi  duo,  quos  ad 
edit.  Bipoot.  escudi  curavimus,  varie  et  corrupte  ieguniur. — Piget  fere  ailscri- 
bere,  quot  modis  lacunam  hnjus  stropbac  explere  slndaerit  viroram  doclorum 
sagacitas.  Apud  Aldum  integra  stropha  legitur  sic  :  0  cnbile  quot  omine  Candido 
lucteo  pede  Qiue  tibi  veniunt  bona,  Gaudeas  sed  abit  dies,  Frodeas  nova  nupta,  In 
edit.  Grjph.  hoc  modo :  0  cubile  quod  homine  Caudido  pede  lectulis  Qike  tibi 
veniunt  bona,  Gaudeas,  sed  abit  dies,  Prodeas  nova  nupta.  In  edit.  Mnret.  ita: 
O  cubile  qiiot  omina  Candido  pede  lectulis,  Quce  tibi  veniunt  bona?  Gaudeas,  sed 
abit  dies.  Prodeas  nova  nupta.  Scaliger  dnos  versiculos,  ut  in  libris  MSS. 
leguntur,  ad  sensnm  inde  extorquendum  jungit  et  digorit  ciim  sequenti  stropha 
ita :  O  cubile  [o  nimis  Candido  pede  lecti]  Qux  tvo  veniunt  hern,  Quanta  gaudia. 
Vossius  omissis  Iribns  versiculis  prioribus  et  asterisco  notalis  legit :  O  ctibile 
quot  omnibus  Candido  pede  lecti.  Heinsius  in  notis  ad  CatuJlum  tentat :  O  cubiie 
quot  omj,na,  alii  aliler.  Ego  vero  ad  hunc  locam  lam  interpretandum  quam 
emendandnm  ne  verbuium  quidem  addo.  Cui  voliipe  est  in  ejusmodi  locis  exer- 
cere  ingenium,  per  me  licet  quemJibet  sensum  ex  hoc  corruplo  loco  extundat,  aut 
mutila  et  deperdita  membra  vel  pede  ligneo  vel  naso  cereo  resarciat.  Mihi  qni- 
dem  antiqailatis  munumentam  mulilum  vcl  temporis  injaria  detruncatum  mnlto 
magis  placet,  quam  additamentis  a  manu  recentiori  interpolatum  et  expolitutn 
nilidissimis. 

Tid.  Gifan.  in  Indic.  Lucret. — prohra  lcnacitatem  notans,  qua  arborem,  cai 

tui7)ia,  turpem  amorem. — atuispapiilis  annexa   est,   compleelitnr.     Adjunge- 

exqaisite  pro  a  te.  foautur   auteni    vites   pnecipae   ulmis. 

106.  Lenta  qui  velvt  ass. — Nobilis-  Columella  de  Re  Rustic.  XI.  2.  79. 

sima  a  vite  arbori  implicita  ad  adum-  Ulmi  quoque  recte   vitibus  maritantur, 

brandum  conjngalis  amoris  vincnlum  atque  haec  ipsa   vilis  cum  ulmo  con- 

arctissimam  translata  comparatio,  qna  jnnctio    vocabatar    conjugium,   ulmus 

certatimasisuntsequiorisaetatispoetae.  nias,  rjtis  femina.  vid.  inprimis  C^rda 

Sic  Lotich.  Eleg.  IV.  3.  147.  ad  Virgil.  Georg.  I.  2.  etconfer.  Carm. 

LXII.  54. — ^&!>(t(i$  h.  e.  juxtasatas; 
Lrgo  velut  patula  vitis  se  tollit  in  ulmo.       „^^  ^^j^  ^^  ^^^^ ^^-  jj^^„t„^  ^^^^^, 

Vituetimposuumsu^tinetulmusonus,       ^^^^^    exempla    coUegit    Heins.    et 

Sic  pius  uxori  vir  adh<ereat.~  Drackenborch.  ad  S jl.  Ital.  X .  533. 

Ienta,elegaasepitIieton,flexibilemTitis  •  *  •  ni.  vjd.  Yar.  Lecl. 
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O  cubile,  quot  [o  nimis 
Candido  pede  lecti] 

Quae  tuo  veniunt  hero, 
Quanta  gaudia,  quae  vaga 
Nocte,  quaB  media  die 
Gaudeat.     Sed  abit  dies  ; 
Prodeas,  nova  nupta. 

Tollite,  o  pueri,  faces : 
Flammeum  video  venire. 
Ite,  concinite  in  modum : 
lo  Hymen  Hymenaee  io, 
lo  Hymen  HymenaBe. 

Neu  diu  taceat  procax 
Fescennina  locutio ; 
Neu  nuces  pueris  neget 


ISO 
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119.  Gaudeas  in  quibasdain. 

122.  Videor  venire  dedit  Scaliger,  et  ex  gijeca  loquendi  ralione  hxZ  lxSi~v 
explicat.  nonnulli  legunt  videor  videre,  sed  nustra  lectio  video  venire  est  in  omnibu» 
MSSC.  teste  Slatio.     Nec  in  quibusdam.  ne  Voss.  Vulp. 

127.  Fescenninajocatio  citra  necessitatem  conjeclat  Heinsius  iu  uot.  ad  Catull. 


116 — 121.  Gaudia  sexcenties  in 
Veneris  nsu. — vaga  nocte  :  vaga  poet'* 
appellant,  quaecunque  motu  perpetuo 
feruntur.  vid.  Brouckhus,  ad  Tibull.  I. 
3. 39.  Nocti  anlera  a  poetis  non  minus 
ao  Soli  equi  et  currus  tribuuntur.  vid. 
Heyne  Excurs.  ad  Virgil.  MnM.  II. 
8.  Tom.  II.  p.  236. — mcdia  die  h.  e. 
interdiu.  medius  sacpe  apud  poetas  est 
epitheton  ornans,  et  latiori  significa- 
tione  accipiendum  est. 

121.  Tollite  h.  e.  in  altum  tollite, 
extoUite,  ut  saepe.  jiummeum,  vid.  ad 
T.  8. 

126 — 31.  Neudiu  taceat  Fescen.  loc. 
Fescennini  versus,  qui  in  nuptiis  cane- 
bantur,  dicti  ita,  ut  Festus  ait,  quod  ex 
urbe  Fescennina  (oppido  Campaniac) 
allati  essent,  sive  qund  fascinum  arcei'e 
putantur.  Versabanlur  autem  hi  versus 
io  jaciendis  dicteriis  jocisque  obsceuis 
et  opprobriis  petulantibus.  Hinc  Fes- 
cennina  licentia  apud  Horat.  Epist.  II. 
1.  145.  vid.  Interpretes  ad  locnta  Ho- 


rat.  et  ad  Clandiani.  Carmina  XI — 
XIV.  Fescennina  inscripta ;  inprimis 
Menagius  in  Origg.  Gallicis  s.  v.  cha- 
rivari. — Neu  nuces  pueris  neget.  Anli- 
quus  in  nuptiis  Romanorum  nucesspar- 
gendr  mos.  Spargebantur  autem  nuces, 
nupta  jam  in  domum  et  thalamum  de- 
ducta,  cum  a  uovo  marito,  (Virgil. 
Eclog.  VIII.  30.  sparge  marite  nuces) 
tnm  ab  ejus  concubino,  quo  tnrpiter 
hacteuns  ille  usus  fuerat,  haud  dubie 
ut  indicarent,  se  relictis  et  pneris 
quasi,  qai  sparsas  nuces  colligerent, 
tradilis  jam.qaibus  adhuc  indulserant, 
inepliis,  ad  seria  etviris  digna  transi- 
turos  esse.  Hino  mices  relinquere  Per- 
sius  Sat.  I.  10.  dixit  pro  *'  vlrilia  ne- 
golia  capessere ;"  vid.  ibi  Casaubon. 
Alii  alias  hujns  ritus  causas  afferunt. 
vid.  Inlerpretes  ad  h.  1.  et  fuse  de 
hac  re  dispulantem  Cerdam  ad  Virgil. 
Eclog.  Vllf.  30. —  desertum  domini 
doctius  pro  vulgari  "  a  domino."  vid. 
Var.  Lect. 
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Desertum  domini  audiens 

Concubinus  amorem.  130 

Da  nuces  pueris,  iners 
Concubine.     Satis  diu 
Lusisti  nucibus.    Lubet 
Jam  servire  Thalassio. 
Concubine  nuces  da.  135 

Sordebant  tibi  villuli         >^ 

129.  Deseitum  Deum  audiens  vel  desertum  dominum  audiens  ex  MSS.  affert 
Statias,  qui  corrigit,  defectam  domham  audiens  Concubinus ;  in  versa  sequeuti 
pro  amorem  alii  legant  amores.  at  Vossius  vult  amore;  nec  dubitamus,  quin  recte 
aliquis  desertus  anwre  ut  desertus  amicis  dici  possit,  sed  sio  dure  snpplendam  est 
se ;  magis  placet  coDJectara  editoris  Cantabrigiensis :  desertos  domino  audiem 
Concubinus  amores,  vel  desertum  domino  audieiis  Concubinus  amorem. 

136.  Hic  versas  tam  lectione  quam  interpretatione  misere  fluctuans  et  inipe- 
ditas  non  param  exercuit  interpretura  ingenia.  in  edit.  Venet.  ab  an.  1493.  et 
antiquissimis  editt.  legitur :  Sordebant  tibi  villicx ;  et  sic  legnnt  quoque  Muret.  et 
Achill,  Stal.  ne  ■y^l/  qnidem  de  lectionis  varietate  addentes.  Subjecla  vero  est 
a  Mnreto  haec  interpretatio :  "  Tu,  inquit,  nuper  viUicarum  dissuaviari  te  cupien- 
tium  oscula,  pro  innata  formosis  omnibus  superbia,  refugiebas,  et  amore  domini  ferox 
etformm  bono-:  at  nunc  certe  istos  animos  demittes,  cum  et  dominus  ad  nuptias  ani- 
tnum  adjecerit  et  tondere  te  jusserit,  quod  indicio  est,  te  ei  amplius  in  deliciis  non 
fore." — at  in  ceteris  editionibos  fere  omuibas  Ald.Gryph.  Scalig.  Voss.  Cantabrig. 
Valp.  Bipont.  hic  versus  ita  profertur:  Sordebam  tibi  villice  Concubine,  cui 
Vossius  subjungit  hanc  interpretationem :  "  Sordebam  tibi,  inquit,  o  concubine 
villice,  meque  indignum  tuisjudicabas  amoribus,  elatus  nempe  et  superbus  fomuE  tua: 
prxstantia,  et  simul  quod  villicus  seu  dispensator  et  omnia  esses  apud  dominum ;  sed 
Concidet  tibi  iste  spiritus,  etjamjam  miser  o  nova  nupta  traderis  cinerario,  qui  cum 
capillitio  simul  quoque  auferet  istam  arrogantiam." — Sordebant  tibi  viUice  in  Libr. 
MS.  edit.  Reg.  et  Heins.  vet.  cod.  teste  edit.  Cantabrig. — Mihi  quidem  in  hoc 
versu  semper  suspecta  fuit  vox  viUicie  vel  viUice;  non  video  enim  cur  concubinus 
paulo  jam  adultior  et  cinerario  mox  tondeudus  viUicas  prEecipae  contemserit,  ad 
quas  animara  potias  ille  nunc  adjecisse  videatur;  nec  luihi  persuadere  possam 
concubinum  domini  dispensalorem  in  ejus  domo  fuisse  ;  [male  enim  fortasse  hac 
traxeris  locnm  Martial.  II.  18.  24.  seqq.]  nec  deniqne  apparet,  cur  Catallus,  ex 
cujus  persona  dicta  omnino  videntar,  Sordebam  tibi  viUice,  concubino  sorduerit, 
vel  ab  illo  despeclas  sit  .*'  Desiderabara  igitar  vocem  aliquam,  qnae  ut  roagis 
responderet  sequeutibas,  primam  lanuginem  notaret,  el  ecce,  variis  a  me  frustra 
tentatis,  opportune  Corradinus  de  AUio,  cujus  editionem,  nescio  quo  ticdio  raro 
alias  consulere  soleo,  ex  libro  MSC.  profert  villuU,  quaj  lectio,  sive  vere  in 
libr.  MSC.  Corradini  extiterit,  sive  ab  ejus  ingenio  profecla  sit,  unice  vera  et  rei 
accomraodatissima  videtur.  ViUulus  est  diminutivura  a  viUus,  quod,  eodem  modo 
ul  lanugo,  ad  primos  et  teneros  in  genis  adolescentiam  propullulantes  pilos  iraps- 

131.  In«r»  concuftinc.  eleganter  jam  136 — 41.  &)r(fe6ant  ti6iw'Uu/i:  (vid. 

vocatur  iners  ob  canctationem  et  con-  de   hac  recepta  leclione   Var.    Leot.) 

silii  inopiam,  praecipue  cura  cinaedi  et  sensus  est :  Sordere  tibi  jam  inde  ab 

pathici  naturaJibus  ex  causis   sint  in-  aliquo  tempore,  h.  e.  ingrata  raolesta 

erteset  iguavi. — Servire  Thalassio,  Hy-  qae  esse  ccepit  succrescens  libi  et  ge- 

meneei  sacris  operari.   Thalassius  unde  nas  inumbrans  lanugo,  ecce  nanc  tem- 

dicttts   Hjmenasus,   vid.  apud  Liv.  I.  pus  adest,  quo  cinerarius  nuptas  jussu 

c.  9.  et  ibi  Stroth,  os  laam  tonsurus  lianc  tibi  molestiam 
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Concubine,  hodie  atque  herj : 
02  i  Nunc  tuum  cinerarius 

Tondet  os.     Miser,  ah  miser 

Concubine,  nuces  da. 

Diceris  male  te  a  tuis 

Unguentate  glabris  marite 
f-SI  Abstinere  :  Sed  abstine. 

,  lo  Hymen  HymenEee  io, 

lo  Hymen  Hymenaee. 
i       '  Scimus  haec  tibi,  quas  licent. 
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latnm  esl.  Jam  vero  hospes  plane  et  peregriuns  in  Catalli  carmiuibus  slt,  qnl, 
qnantopere  Noster  diminntivoram  usn  delectelnr,  et  qnam  multa  alia  diminntiva 
apnd  solnm  CatuIIura  legantnr,  uesciat.  Fortasse  autem  ab  ignorantia  libra- 
riornm,  qnibns  ignota  et  inandita  esset  vox  vHluli,  notius  vocabulum  substitu- 
tnm  est.  Non  dubitavi  igitnr  lectionem  Corradini  Sordebant  tibi  villuU,  qoam 
jam  in  editione  Gotllngensi  1762.  exhibitam  video,  in  textuni  recipere,  quae 
si  forte  aliis  displicnerit,  facilo  cum  vnlgatis,  quas  recensni,  peruintari  poteriU 
vid.  not.  • 

141.  Diceres  Corradln. 

146 — 148.  Qna  licent  Scalig. — calibi  soli  cognita  Passeratins  in  exemplaribns 
Memmianis,  unde,  si  vetusti  alicujns  exemplaris  auctoritate  fulciri  possit  hsec 
lectio,  Catullum  forlasse  scripsisse  pulat  Vossius,  Scimus  hmc  tibi  calibi  et  soli 
cognita,  quod  mihi  quidem  multo  magis  displicet. — pro  sola  Statins  quoqne  rescri- 
bit  soli. — Hand  dubie  vulgata  lectio  retinenda  Est,  qna3  in  omnibns  scriptis  et 
impressis  apparet,  et  rectissime  qnoque  servata  est  a  Vossio. 


eximet.  Egregie  antem  hasc  loci  nostri 
explicatio  confirmatnr  loco  Martial.  I. 
35.^.  Dum  nulla  teneri  sordent  la- 
nugine  vultus. — hodie  atque  heri,  h.  e. 
nuper  vel  brevi  inde  tempore.  p^Sej  koI 
Tii/<Epov,  p^&£f  xai  wpoiwv.  vid.  de  hacpro- 
yerbiali  locutione  GatackeraA  Antonin. 
Jf.  7.  p.  292.  Wesseling.  ad  Diodor. 
Sicul.  lib.  II.  c.  5.  et  ad  Herodot.  II. 
63.  p.  129. — Cinerarius  vel  cinijlo  vo- 
cabantnr  servi,  qui  calamistris  in  ci- 
nere  calefactis  heraa  capillum  crispa- 
bant.  vid.  Vossins,  qni  ex  Martial.  XI. 
78.  4.  docet,  concubinos  non  roariti, 
nt  putabat  Muretns,  sed  novae  nuptaj 
jussu  tonsos  fnisse.  adde  Vulp. — Miser 
ah  miser,  £if (wv^xaJf  jam  ejus  vicem  dolet. 
141.  DicerisnuileceX.  Aiantquidem 
homines,  hand  facile  te  impetratnrum 
esse  a  libidine  tna  hoc,  nt  in  poslerum 
abstineas  a  mollibns  et  imberbibns 
pneris,  sed  ibsline  quasso. — Ungueii- 
tqfe:  nam  die,nu£tia{i  vel  maxime  uo- 


vum  maritum  decebat  nngneotis  deli'- 
butum  capnt. 

146 — .51.  Scimus  h(EC  tibi  cet.  Sen- 
sus :  probe  quidem  scimns,  te  iis  tan- 
tum  hac  usqne  amoris  indulsisse  inep- 
tiis,  quse  cadunt  in  jnvenes,  liberius 
ante  nuptias  vivendi  potestate  gan- 
dentes  [h.  e.  te  non  nisi  pneris  nierito- 
riis  ad  explendam  libidinem  adhnc 
usum  essej,  iisdem  tamen  nunc  tibi 
marito  amplins  indnlgere  non  licet.  In 
eandera  fere  sententiam  apnd  Teren- 
tium  Simo  ad  Davum  de  (ilio,  coi  us,- 
orem  daturus  est,  Andr.  1.  2.  17. 

— Nam,  quod  antehac  fecit,  nUiil  adme 

attinet. 
Dum  tempus  ad  eam  rem  tuUt,  sivi,  ut 

animum  ejpleret  suum : 
Nunc  hicdies (sc.  nuplialis)  aUam  vitam 

adfert,  alios  mores postulat. 

Cognita :  cognoscere  in  rc  Venerca  vid. 
DavisitiS  ad  Casar.  B.  G.  VI.  21.  ubi 
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Sola  cognita :  Sed  raarito 

Ista  non  eadem  licent. 

lo  Hymen  Hymenaee  io, 

lo  Hymen  Hymenaee.  150 

Nupta  tu  quoque,  quae  tuus 
Vir  petet,  cave  ne  neges  ; 
Ne  petitum  aliunde  eat. 
lo  Hyraen  Hyraensee  io, 
lo  Hyraen  Hyraenaee.  155 

En  tibi  domus  ut  potens, 
Et  beata  viri  tui, 
Quo  tibicine  serviat, 

156.  Domus  ut  patens  inepte  conjecil  Helns.  in  oot.  ad  Catall. 

157.  En  beata  Heins.  in  not.  ad  Catall. 

158.  Qiue  tibi  siiiejine  erit  Ald.  haud  male,  puto,  ad  sensnm  fere  hnnc  :  qnaj 
continao  et  haud  interrupto  nsn  tam  diu  in  potestate  tna  erit,  usqne  dum  cet. 
QutB  tibi  sine  sei-viat  Venet.  Mnret.  Cantabrig.  quas  quidem  lectio,  ex  Ponlani 
oonjectnra,  perquam  elegans  et  qnam  proxime  ad  veterem  scripturam  accedere 
videtur  editori  Cantabrig.  AOirmat  autem  Scaliger  MSC.  el  anliquas  Editt. 
habere  sine  Jine  serviet:  hinc  in  edit.  Gryph.  contra  metrum  legitnr  Fine  quee 
tibi  sine  serviat. — sinejine  servit  L.  MS.  et  edit.  R.  teste  editore  CanUbrig. — sine 
servit  liber  MafiFei  et  sic  in  plerisqae  MSS.  esse  testalur  Voss. — ex  his  depravatis 
lectionibns  fecit  Scaliger  quie  tibi  sene  serviet,  ut  sene  a^xaiKai;  dictum  sit  pro 
seni.  at  Slatius  tentat  quce  seni  tibi  serviet,  probante  Brouckhus.  ad  Tibull.  I.  7. 
88.  sed  utraque  lectio  vix  ullo  modo  ferri  potestob  sequentia  usque  dum  tremu>- 
lum  cet.  quis  enim  bene  dicat  qu(P.  tibi  serviet  seni  us(jue  dum  senex  es?  excussis 
omnibas,  quae  a  viris  doctis  in  medlam  prclatse  sunt,  emendationibus,  prse  ceteris 
elegans  et  orationi  accommodala  mihi  visa  est  conjectura  Vossii,  ad  veteris  scrip- 

estfemin^enotitiamhabere;  elHeraldus  156 — 61.  Domus  potens,  h.  e.  nobi- 

in  .4nimadvers.  ad  Jambl.  c.  V.  p.  154.  litatepraepollens  et  insignis;  beata,opa- 

Sic  apud  Gnecos  ytva<rxfjy.  vid.  Inler-  Ienla,divitiammcopiaabundans. — Quo 

pret.   ad  Nor.  Test.  Math.  I.  28.  et  tibicine  serviat.  (vid.  Var.  Lect.)  h.  e. 

Gatacker  de  N.  T.  St.  cap.  XI.  p.  47.  quo  quasi  fulcro  domns  niteus  pareat 

— sed  marito.  hic    versns    est  hjper-  tibi   dominae    et   matrifamllias,  usqne 

meter,  ut  paalo  ante  v.  142.  191.  234.  (v.  161.)  dnm  cet. — tibicen  (h.  e.  co- 

cnjus  syllaba  abundans  a  prima  vocali  lumna,   cui   domus   incumbit)   eodem 

seqaentis  versicnli  absorbetur. — eadem  modo  ntfulcrum  vel  columen,  transla- 

pro  adverbio  sumit  Scaliger,  et  spon-  tum   videri   debet  ad  eos,   in  qnibas 

daeum  dactjli  loco  positum  esse  putat.  snmma  rei  vertitnr.     Sic  infra  LXIV. 

151 — 56.  QutB   tuus  vir  petet,  ho-  26.   Peleus  vocatnr  ThessalicE  columen, 

neste  pru  vulgari,  "  quando  rem  tecnm  abi  plura  de  hac  loculione  dabimus  iu 

babere  vult."  cave,  ultima  hujns  impera-  notis. — Egregie  autem  et  vere  maritns, 

tivi  corripitur.  vid.  Var.  Lect.   snpra  iu  quo  (nt  verbis  utar  Virgilii  ^Eneid. 

ad  Carra.  X.  27. — ne  petitum  aliunde  Xlt.  59.')  omnis  domus  inclinatarecum- 

eat,  ne  alias  mnlieres  exercendae  libl-  bit,  coluraen  vel  tibicen  famili»  vo- 

dinis  caasa  adeat,  alibi  scortandi  uc-  catar. 
casionem  exquirat. 
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(lo  Hymen  Hymenaee  io, 

lo  Hymen  HyraenaBe.)  160 

Usque  dum  tremulum  movens 
^^•^  Cana  tempus  anilitas 

Omnia  omnibus  annuit. 

lo  Hymen  Hymenaee  io, 

lo  Hymen  Hymenaee.  163 

Transfer  omine  cum  bono 
^ -^  Limen  aureolos  pedes, 

Rasilemque  subi  forem. 
lo  Hymen  HymenaBe  ioy 
lo  Hymen  Hymenaee.  170 

Adspice,  intus  ut  accubans 

tnrfe  duclum  gu<E  tihi  sine  servit  rescribentis  Quo  tibicine  serviat,  qnam  in  tanta 
lectionis  ambigiiitate  et  inconstantia  (identer  cnm  Vulpio  in  textnm  recepi ;  vid. 
not. — Mihi  qnidem  succnrrebat  legendum  fortasse  esse  Qute  tibi  bene  serviat. 

171.  Unus  nt  accubans  constans  lectio  in  omnibus  MSS.  et  editt.  vett.  cnjirs 
integritas  hand  dubie  impugnata  est  ab  iis,  qui  in  explicatione  roZ  unus  baererent. 
Est  antem  vir  nnus,  qui  plane  is  est,  qui  esse  debet,  unice  conjugi  deditus  et  in 
explendis  boni  viri  parlibns  unice  occnpatus.  Eodem  plane  sensu  supra  dice- 
batar  Carm.  XXII.  10.  unuS  caprimulgns,  ubi  cf.  notas,  et  sic  egregie  rS  unus 
respondet  in  173.  totus.  Mutata  autem  est  vox  TtnMsab  interprotibas  vel  in  tmus 
ob  solemnem  fortasse  harum  duorum  vocum  in  libris  veteribus  confusionem,  vid. 
Drackenborch  ad  Sil.  Italic.  V.  112.  et  XV.  590.  vel  in  unctus.  Barth.  Adversar. 
1159 — 60.  vel  in  udus  Nic.  Heins.  Adversar.  c.  X.  p.  102.  et  in  not.  ad  Catull. 
Tel  deniqne  in  intus,  quod  in  plerisque  editionibus  nunc  apparel. — Salmasius  ad 
Solin.  p.  1256.  parum  feliciter  tentat,  Adspice  intus  et  accubana  Vir  tuus  Tyrio 
uetoro  Totus  immineat  tibi. 

161 — 66.   Usque  dum  tremul.  tnov.  vid.  Burmann.  ad  Ovid.  Araor.  I.  12. 

cet.  versus  ornalissimi  splendidissimi-  4.  Tradunt  antem,  qui  de  Romanornm 

quepro  vulgari,  "usqueduminextrema  ritibns   nuptialibus   scripsere,   novam 

aliquando  seneclate  constitula  et  a;tate  nnptam,  ut  invita  nabere  et  virginita- 

fessa  omnia  bona  omnibns,  qui  ea  ap-  tem  deponere  videretur,  a  paranympLis 

petunt,  lubenter  concessura  es."  Anus  trans  limen   portatam  esse.    aureolos, 

aatem  annosa  snbinde  trementis  capi-  palchros.  re»  nota. — forem  rasilem,  ele- 

tis  motu  nutare  et  aliis  fere  annuere  ganter  politam  et  la:vigatam,  cf.  Voss. 

solet. — (en»/>(/spro  partecapitis,  de  qua  171.  Adspice  intus :  vid.  Var.  Lect. 

pluralem  modo  dici  Grammatici  praeci-  Tr/rw  iu  toro,  lecto  tricliniari,  purpura 

piunl,  apud  ipsum  Ciceronem  in  sin-  Tjria  instralo.   Sponsns  nimirnra  ge- 

gulari  occurrit  ad  Herenn.  IV.  69.  cf.  niali  mensae  cum   aequalibus  adsidens 

Gifan.  in  Indic.  Lucret.  expectabat  sponsam.  cf.  Carm.  LXII. 

•    166.  Transfer  omin.c.bon.  lim.aur.  3.    Non   euim  de  lecto  cubicnlari  co- 

pedes:  Plaut.  Casin.  IV.  4.  1.  Sensim  gitandnm  esse  docet  vers.    191.   92. 

super  attolle  limen  pedes,  nova  nupta.  201 — Totus  immineat  tibi,  toto  pectore 

Ominosum  enim   putabatur  vel  ingre-  et  oculis  in  te  haereat,  toto  anirao  in  te 

diendo  vel  egredieudo  limen  tangere  :  feralur  et  amplexus  tuos  cnpide  petat. 
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Vir  tuus  Tyrio  in  toro, 

Totus  inimineat  tibi. 

lo  Hymen  Hyraenaee  io, 

lo  Hymen  Hymenaee.  175 

IUi,  non  minus  ac  tibi, 
Pectore  uritur  intirao 
Flararaa,  sed  penite  raagis. 
lo  Hymen  Hymenaee  io 
lo  Hymen  HymenaBe.  180 

Mitte  brachiolum  teres, 
PraBtextate,  puellulae ; 
Jam  cubile  adeant  viri. 
lo  Hymen  Hyraenaee  io, 
lo  Hyraen  Hymenaee.  185 

Vos  bonae  senibus  viris 
Cognitas  bene  ferainap, 
Collocate  puellulam. 
lo  Hymen  HymenaBC  io, 
lo  Hymen  HymenaBe.  190 

176.  Ille  non  minus  atque  tu  Pectore  uritvr  intimo  Flammu,  sed  penitus  magit 
Grjph.  Maret.  et  alii ;  sed  mnlto  docllor  haad  dubie  esl  leclio  nostra,  qaani  dedit 
Scaliger  ex  libro  sao,  qaamque  oinnes  MSSC.  Statii  coDfirmant,  nisi  quod  in  bis 
uriinur  legitur.  Eandem  snppeditant  MS.  et  tres  antiquissinia;  edilt.  aflirmante 
editore  Cantabrig. 

183.  Jam  cubile  adeat.  Grypli.  Muret.  Vnlp.  sed  omnes  libri  MSSC.  et  editt. 
Tetastiores  offenint  adeant.  recte !  vid.  uot. 

186.  Miram  qnantam  in  faoc  versa  libri  veteres  discrepant.  Unis  sedibus 
bon<B  Venet. — Imis  sedibus  bontz  laudat  Partfaenius  in  uotis. — Bina  in  tcdibus  tinius 
CognitcE  bene  femin^t  Grjrph. — Sed  in  omnibus  MSSC.  Statius  invenit  Vos  bonx 
senibus  unis,  ande  ille  reposaitnostram,  Scaligeri  et  aliorum  aucloritate  stabilitam, 
lectionem  Vos  honoe  senihus  viris,  Vossius  pro  viris  mavult  bonis,  cui  emendationi 
egregie  favet  r.  19.  et  hnjns  epitheti  usus  pertotumhoc  carmen  saaTiterrepetitos. 

187.  CogniUB  breve  Soalig. 

176.  llli  non  minus  ac  tibi,   h.  e.  mariti    deducebat   (7r*faw/i*<|)0f).    Po- 

in  ejus   raedallis   non   minor   ac   tibi  trimi  et  malrimi,  auctore  Festo,  pr^e- 

ignis  ardet.  [ut  sapra  loqaitur  Noster  textati  tres  nubentem  deducnnt :  unus, 

XLV.  16.1  flamma  nritur,  graece  wuf  qui  facem  prafert ;  duo,  qui  nubentem 

SaiErai,  vid.Scalig. — sedpenit.mag.  h.e.  ducunt. — adeant  uimirum  virgo  et  pro- 

imo  -pen.  mag.  nub£B,  a  quibus  sponsa  in  lecto  geniali 

181 — 86.  Mitte  brachiol.  teres  puel-  collocabatur,  ut  docet  stropha  sequens. 
lula,  h.  e.  e  mana  dimitte  teres  pu.  187.  Cognitie  bene  femince,  speclsitx 

brach. — ^prictextate  .inteHigiturpaerin-  fidei  et  castitatis.  Debebaut  etiam  pro- 

genaus,  et  qnidera  patrimits  el  matri-  nubse  istae  esse  Mnii;ir<f. 
mus  [a/M<^t)&aXq;]  qoi  naptam  ad  domam 
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Jam  licet  venias,  marite 
Uxor  in  thalumo  est  tibi 
Ore  floridulo  nitens ; 
cTi  Alba  parthenice  velut, 

Luteumve  papaver. 

At  marite  (ita  me  juvent 
Coelites)  nihilominus 
Pulcher  es,  neque  te  Venus 
1  Negligit.     Sed  abit  dies : 

Perge,  ne  remorare. 

Non  diu  remoratus  es. 


195 


200 


196 — 200.  Hanc  locnm  inqnlnalissimaih  egregie  pargavit  et  ad  formam  mun- 
dioreoi,  pnlchre  ad  Gatulliaoam  venuslatem  composilam,  revoeavit  Scaliger. 
Transposuit  autem,  et,  ut  nunc  legitur,  emendavit  Vir  Magnus  hanc  strophaui, 
qutE  olim  sinistre  post  sequentem  posita  corrupte  legebatur  ita :  Ad  maritum 
tarrien  juvemim  CoeUtes  nihilominus  Pulchre  res.  Unde  Parthenius  fecerat  At 
marita  tuum  tamen  Celites  nihilominus  Pulchra  res,  et  Statius  lepide  ex  con- 
jectura  proposuerat  Admetum  juvenem  tamen  Celites  nihilominus,  Pulchra  res. 
[cujus  lectionis  explicatiouem  vide  sis  apud  ipsum] — Plansum  jam  tulit  haec  prae- 
clara  Scaligeri  emendatio  a  Vossio  et  ceteris  interpretibus. — 


192.  Tihi,  h.  e.  in  tuam  gratiam  et 
voluptatem.  Sic  Tibull.  IV.  6.  3.  Tota 
tihi  est  hodie,  tibi  se  Itetissima  comsit. 
Virgil.  Eclog.  VIII.  30.  tibi  deserit 
Hesperus  CEtam,  et  sexcenties  alibi. 

193.  Nitens,  formosa.  vid  supra  ad 
Carm.  II.  5. 

194.  Alba parthenice,  herha.  quscdam, 
cnjus  nomen  incertam  est ;  vulgo  vocant 

Mutterkraut. luteumque    papaver: 

eolor  Intens  non  semper  eodem  modo 
dicitur,  nec  nnum  eundemque  colorem 
notat,  sed  ut  Citruleus  tere,flavus,  rufus, 
et  alii  colores,latius  patet.  Hinc  passim 
a  viris  doclis  de  coloribus  veterum 
multum  et  acriter  disceptatum  est;  de 
qnornm  diversitate  et  vaga  nolione  nos 
ipsi,  prima  quaque  pro  muneris  nostri 
partibus  scribendi  aliquid  oblata  oo- 
casione,  in  singulari  commentatione 
nberius  exponere  in  animnm  induxi- 
mus.  cohrem  luteuin  (hellroth,  rosen- 
roth)  affinem  esse  colori  rnfo  et  roseo 
yel  ex  noslro  loco  sponte  apparet. 
Flagitat  enim  hunc  colorem  tam  ipsa 
instituta  comparatio  [color  albus  enim 
in  ore  pulchrae  puellse  permixtus  esse 
debet  cum  colors  rosco  et  purpureo. 


cf.  Anacr.  Od.  XXVIII.  23.  et  quos 
ibi  in  hanc  rem  laudat  Cl.  Fischer,'] 
quam  ipsum  nomen,  cni  additnr,  fa- 
paver.  Sunt  antem,  auctore  Plinio, 
Hist.  Nat.  XIX.  8.  53.  Papaveris  sa- 
iivi  triu  genera:  Primum  candidum, 
cujus  semen  tostum  in  secunda  mensa 
cum  melle  apud  antiquos  dabatur.  Aln 
terum  genus  est  papaveris  nigrnm,  ct/jtu 
scapo  inciso  lacteus  succus  eicipitur. 
Tertium  genu^,  rhoeam  vocant  Gr<eci,  id 
nostri  erraticum.  Sponte  quidem,  sed  in 
arvis  cum  hordeo  maxime  nascitiir,  ei-ue<e 
simile,  cubitali  altitudine  flore  rufo 
et  protinus  deciduo :  unde  et  nomen  a 
GrtEcis  accepit.  Aperte  antem  tertium 
papaveris  genus  a  poeta  innuitnr  : 
multas  jam  fuit  in  explicando  colere 
luteo  Salmas.  ad  Solin.  T.  I.  p.  256 — ' 
58.  et  Tom.  II.  p.  1154—58.  Adde 
quos  laudat,  qui  de  hoo  colore  egerunt, 
Titius  ad  Nemes.  Cjneg.  319. 

198.  Negligit,  h.  e.  parum  cnrat ; 
diotum  mihi  videttir  per  Xnornra  pro 
"  et  tu  quoque  singularemVeneris  curam 
et  benignitatem  in  concessa  tibi  formae 
pulchritudine  et  dignitate  experlus  es." 
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Jam  venis.     Bona  te  VenusKlKI 

Juverit:  quoniam  palam 

Quod  cupis,  capis,  et  bonum 

Non  abscondis  amorem.  ^^ 

Ille  pulvis  Erythrei, 
Siderumquc  micantium 
Subducat  numerum  prius, 
Qui  vostri  numerare  volt 
Multa  millia  ludi.  210 

Ludite,  ut  lubet,  et  brevi 

202.  Jam  Venus,  hnna  te  Ventis  Juverit  profert  e  libro  veleri  Passaralius.  ye- 
nnstior  sane  hic  oratioDis  color ! 

204.  Quod  cupis  cupis  HeiDs.  in  not.  ad  Catall.  male !  nam  si.o  dalcissima  perit 
paronomasia. 

206.  Illepulvens  Eryihrai  vitiose  in  MSC.  edit.  Venet.  et  aliis  antiqq. — pultns 
Erithrcti  Guurin.  Gr^pb. — pulveris  Eritei  et  Ericei  omnes  libri  MSS.  Slatii,  unde, 
quod  Avantio jam  in  mentem  venerat,  Vossius  legendum  censet pulvis(jpTo  pnlveris) 
Erythrii  ab  Erythros  vel  Erythron  parte  regionis  iCjrenaica",  cujus  mentionem 
facit  in  Geographia  PtolemsEus.  Ab  agro  Erythrio  antem,  nt  docet  Vossius, 
ejusque  oppidis  Palsebisca  et  Hjdrace  incipiebat  Lihya  siticulosa  sive  arenosa, 
ita  ut  pulvis  Erythrius  sit  arena  Cyrenaica.  Quam  quidem  Vossii  expllcationem, 
doctam  sane  et  ingeniosam,  cupide  amplexns  est  Vulpius. — Nic.  Heius.  in  not. 
ad  Catnll.  legi  jubet,  quod  proposuit  jam  Theodorus  Marcilius,  Ille  pulveris 
(Etheri  vel  aeri  pro  atherii  et  aerii.  Per  pulverem  cetheiium  aulem  innui  putat 
atomos,  quae  ex  Epicuri  et  Democrili  sententia  numero  inRnitae  sint.  Sed  haad 
facile  poetse  carroinibus  snis  intexere  solent  philosophorum  placita.  Mnlto  magis 
igitnr  mihi  arridet  altera  ejnsdem  Heinsii  conjectura  in  notis  ad  Catnll.  pulveris 
Africi,  quam  ceteris  lectionibus  partin»  ideo  prajferendara  pnto,  qnod  antiquus 
genitivns  puLvis  pro  pulveris  apnd  nnllum  alium  scriptorem  occurrit;  partim  qnod 
in  omnibus  MSS.  teste  Statio,  el  cditionibns  antiqnissimis  constanter  servatur 
To  pulveris.  Equidem  olim  tentabam  :  pulveiis  aridi,  sed  illud  Heinsii  est  doctlus 
el  poela  dignius. — Pulvis  Erythrei,  quod  in  texlu  est,  dictum  volunt  pro  pulveris 
Erithrai,  ita  ut  ex  diphthongo  in  Erythrm  metri  causa  una  litera  elisa  sit. 

209.  Vestri  pro  uostri  et  vohint  pro  vult  vitiose  in  MSS.  Stalii. 

210.  Lusum  contracte  pro  lusuum  et  lusus  in  veterlbus  libris  fuisse  ait  Avan- 
tius.  Sed  Statius  in  omnibns  MSC.  quos  mann  trivit,  invenit  ludere,  unde  haud 
dextro  Apolline  tenlabat  multa  moUia  ludi.  Scaliger  in  codice  Gallicauo  exara- 
tum  depreliendebat  ludei  pro  lude,  nnde  fluxit  forlasse  depravata  lectio  ludere. 
Vossius  ex  veteri  lectione  ludi  vel  ludite,  qnam  in  nonnullis  libris  se  invenisse 
affirmat,  reponil  lucta.  Sed  quis  non  pra;ferat  ludi,  ob  slatim  sequens  et  egre- 
gie  respondens  hudite? 

202.   Bona  te   Venus  Juverit,   pro-  211 — 16.  lAidite   ut  luhet. —  ludere 

pitia  tibi  aderit  et  nuptiarum  tuarum  in  re  Venerea  irail^etY,  a<ppoha-ta^etv  :  cf. 

eventum  jubebit  esse  felicissimnm. —  snpra    ad    Carm.    XVII.    17.    adde 

palam,  iion  furtive,  sed  publica  aucto-  Hcins.  ad  Ovid.  Heroid.  XVII.  6.  ad 

rilate.  Amor.  I.  8.  43.  et  Interpr.  ad  Petron. 

206.  Ille  pulvis  Erythr.   vid.   Var.  c.  132snbfm. — /ifceros  dafe,  procreate 

Lect.  et  omnino  cum  hoc  loco  compara  ut  v.    67. — Nim   decet  tum  vetM  cet. 

supra  carm.  VII.  2.  scqci.  genti  tam  nobili  el  auliquai  uon  spes 
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Liberos  date.     Non  decet 

Tam  vetus  sine  liberis 

Nomen  esse  :  sed  indidem 

Semper  ingenerari.  215 

Torquatus,  volo,  parvulus 
Matris  e  gremio  suas 
Porrigens  teneras  manus, 
Dulce  rideat  ad  patrem, 
.{)\  Semihiante  labello.  220 

Sit  suo  sirailis  patri 
Manlio,  et  facile  insciis 
Noscitetur  ab  omnibus, 
Et  pudicitiam  suae 
Matris  indicet  ore.  225 

Talis  illius  a  bona  *  p 

Matre  laus  genus  approbet, 
Qualis  unica  ab  optima 
Matre  Telemacho  manet 

220.  Hano  versnin  ex  corruplis  lecUunibns  sed  micante  vel  sed  mihi  vel  sed 
nilente  felicissinie  restituit  Scaliger. 

2sl2.  Fro  facile  vult  Burm,annus  Sec.  ad  Anthol.  T.  I.  p.  305.  facie:  cor  qnsso  ? 
226.  Tak  Juliadnm  e  bona  Matre  sine  causa  Heins.  in  not.  ad  Catull. 

posleritatis  deesse,  sed  eidem   (indi-  Noct.  Altic.  XIX.  o.  11. 
dem)  ex  eadem  seraper  stirpe  nova  et  221 — 26.  Sit  suo  similis  patri,  SfAiHiX 

legitima  snbnasci  debet  propago.  rS  wa^^],  nali  enim  cnm   patre  siroili- 

216 — 21.  Tanta   est    versunm    se-  tndo  probabat  uxorisin  maritnm  fidem 

quentium  dulcedo  et  divina  feresuavi-  et  caslitatem  ;  hinc  riKva.  ovmriotitira 

tas,  ut  vel  eos,  quibns  nondam  factis  warfi,   (Theocrit.    Idyll.   XVII.   44.) 

palribus  dulcis  arriserit  puerulus,  hos  sunt  liberi   furtivo  amore  snscepti.  cf. 

versuslegendoexsultaturos,velmollis-  Hor.  Oil.  IV.  5.  23.  et  qua  in  baoo 

simo  sensu  delinitos  futuri  palris  lajti-  rem    congessit    loca    Cl.    Jani.    adde 

tiamanimoprzecepturosesse,faciletibi  Grav.  in  Lect.  Hesiod.  c.  5.  et  Dur- 

persuadeas. —  Volo,  h.  e.  opto,  ut  pas-  vill.   ad  Charit.  p.  328.  edit.  Lips. — 

sim. — parvulus  Torquat.  comparant  il-  Et  pudic.  suec  matris  ind.  ore:  Yalpias 

iud  Virgil.  iEneid.  IV.  328.  laudat  Martial.  VI.  27.  3.  4. 

226-^31.    Sensus :    Quaiis    laus   a 

si  quis  mihi  parvulus  aula  ^^^^^   castissima  Penelope  parta  olim 

Luderet  ^neas,  qui  te  tantum  ore  re-  ^^^  Telemacho,  maxima  oranino  sem- 

jerret.  perque  dnralura,  talis  ad  stirpis  verita- 

— Dulce  rideat  ad  patr,  h.  e.  suaviter  tem  probandam  a  niatris  castitate  con- 

patri  arrideat.     Semihiante  labello,  se-  ting.it  Torquato  parvulo. — unicafanw, 

mihiulco,  seraiaperto.     Dum  semihuko  niniirum   in    genere   suo   unica,    h.  e. 

.savio  Meam  pucUam  savior  apud  Uell.  mavima.  cf.  supra  Carm.  XXIX.  12. 
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Fama  Penelopeo. 

Claudite  ostia,  virgines : 
Lusiraus  satis.     At,  boni 
Conjuges,  bene  vivite,  et 
Munere  assiduo  valentera 
Exercete  juventam. 


230 


235 


331.  sq.  Claud.  ost,  virg.  omnibus 
in  hisnnptiisnunc  rite  peractis,  thala- 
mi  janaam  claudere  jubet  rirgines,  et 
simul  carmini,  quo  Insit  poeta,  cum 
bono  voto  fineni  imponit. — Muiiere  as- 
iiduo,  h.  e.  assiduo  Veneris  usu.  mu7ius 
in  re  Venerea.  Sic  munia  comparis 
aquare  Hor.  Od.  II.  5.  2.  et  sic  pas- 
sim  officium  Ovid.  Amor.  III.  7.  24. 
et  Propert.  II.  22.  2-1.  Exercetejxivent. 


eiercere  eleganter  dicitur  de  iis,  quae 
otiosa,  slerilia,  ac  sine  frnctn  esse  non 
patimnr.  vid.  Ducker.  ad  Flor.  IV.  c. 
12.  p.  900.  edit.  nov.— simili  fere  sen- 
(entia  Helenae  epithalaroiam  finit  Theo- 
crit.  Idyll.  XVIII.  54. 

"EvitT  I?  aXXiXxt  o-rifm  ^Xmtit*  w*I- 

OVTIJ 

Kai  W9&0». — 


CARMEN  LXII. 

CARMEN    NUPTIALE. 
JUVENES. 

Vesper  adest,  Juvenes,  consurgite :  vesper  Olympo 


Differt  hoc  carmen  naptiale  vel  epi- 
thalaminm  a  pnecedenti  ita,  at  chorus 
juvenum  paellarnmqae,  quem  poeta 
ad  solemnem  cantum  nuptialem  supe- 
riori  carmine  tantumexhortatus  fuerat, 
nooc  vere  et  rite  cauendo  cerlet,  et  al- 
ternis  invicem  se  excipiat.  (v.  1 — 6.) 
Juveues,  sponsi  sequales  (rXouvrai) 
raensse  geniali,  una  cum  sponso  in  ejus 
domo  accumbentes  et  sponsara  expec- 
tantes,  surgente  Hespero,  ipsi  a  mensa 
sargunl,  et  solo  novo  marito  in  tricli- 
nio  relicto  (Carra.  LXI.  171.)  ad  ja- 
uuam,  ubi  sponsam  excepturi  sint,  se 
proripientes  Hjmenaeum  dicere  pa- 
rant. — Interea  (v.  6 — 11.)  virgines  ae- 
quales  («^nXtxE;)  sponsara  ad  sponsi 
domura  comitantes  appropinquant,  ju- 
venesque  ad  certamen  prosilientes  con- 
spiciaut.    Easdem  (v.  11 — 20)  videut 


javenes,  el  quidem  toto  animo  in  re 
praesenti  etlaudis  honore  ex  certamine 
reportando  defixas  et  occupatas,  unde 
sibi,pauIo  negligentioribas  et  alia  om- 
nia  curantibus,  haud  facilem  praeposi- 
tam  intelligunt  victoriara.  £o  magis 
ad  praesentis  rei  studiura  invicem  se 
excitant.  Cauere  (v.  20 — 26.)  inci- 
piunt  puellae,  et  Hesperi  cradelitatera, 
filiara  ex  amplexu  matris  avellentem, 
accusant.  At  (v.  26 — 32.)  juvenes 
maximislandibus  exlollunt  Hesperum, 
cnjus  aiTuIgente  splendore  laetissimo 
pacla  uuptialia  confirmentur.  Iternm 
(v.  32 — 36.)  paellae  rapacitatem  Hes- 
pero  exprobraut  adduntque,  ejus  ad- 
ventu  et  siraul  inductis  tenebris  dili- 
genter  sibi  cavendum  esse  a  furibas. 
Juvenes  (v.  36 — 39.)  facete  respon- 
dent,  puellas  aliud  in  ore,  aliudin  pec- 
S 
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Expectnta  diu  vix  taiulem  lumina  tollit. 

Surgere  jam  tempus,  jam  pingues  linquere  mensas: 


tore  habere,  ideoqne  hanctpsani,qaem 
palam  carpant,  tacile  optare.  Compa- 
rant  (v.  39 — 49.)  pnellae  virginem  in- 
tactam  cum  ilore  in  horlo  secreto  nas- 
cente,  qui,  quamdia  in  honore  sao  in- 
tactus  et  intemeratus  superbiat,  miri- 
fice  pueris  puellisque  placeat : — at  pu- 
ellam  libidine  contiminalam  similem 
esse  cannnt  flori  decerpto  el  jani  jam 
flaccescenii,  queni  nec  pueri  nec  puei- 
la?  cnrent.  Vim  (v.  49 — 59.)  elegan- 
tissimae  comparatiouis  inrringunt  ju- 
Tenes  alia  ex  re  agresti  petita  imagine. 
Pueilaram  nimirnm  condilionem  res- 
pondere  potius  aiuut  conditioni  et  na- 
tarae  .vitis,  qtia;,  si  in  nudo  arvo  nas- 
calar  incalta,  nec  in  altum  exsurgens 
miles  nvas  deinittat,  nullius  pretii  ha- 
beri  soleat  ab  agricolis  ;  eandem  vero, 
si  nlmo  marilata  faecnndiiatem  pro- 
mittat,  ab  iisdem  maxiina  cura  coli; 
et  plane  ita  se  babere  cum  paellis  in- 
nnplis  et  naplis,  illas  seuescere  ste- 
riles  et  incultas,  has  caras  et  jucundas 
esse  viro  et  parenlibus.  Uterque(v. 
59.  usq.  ftd  fin.)  nunc  chorus,  nt  su- 
pra  in  nltima  stropha  Hymni  in  Dian. 
Carm.  XXXIV.  nbi  vid.  nos  ad  v.  1. 
(paellarnm  entm  chorus,  aeqae  ac  nup- 
ta  marito,  victus  jam  cessisse  videtur 
paerurum  choro.)  se  convertil  ad  nup- 
tam,  earoqne,  ut  virginitatem,  cnjus 
partem  aliis  concedendam  jure  sibi 
viudicare  possint  parentes,  iu  mariti 
amplexibus  lubens  jara  deponat,  gra- 
viter  hortatnr. — Siugalares  et  divinse 
hajus  carmiuis  dotes  percipi  potias  a 
lectoribas,  quam  vana  declamatione  a 
me  describi  et  extolli  debent,  quas  qui 
hebetioris  ingenii  percipere  iion  pos- 
Sunl,  ab  omni  velerum  poetarum  lec- 
tione  arceti.dos  puto. — Est  aatera  hoc 
carmen  nnptiale  ex  amabtti  caiininis 
genere,  cnjus  lex,  (ut  f/«]/ne  prsecipit 
iii  Argnra.  ad  Virgil.  Eclog.  III.)  haeo 
est,  ut  is,  qui  respondet,  eisdem  ver- 
sihas  et  numeris  aut  conlrarium  aat 
majus  aut  pulchrius  aliqnid  dicat,  ant 
nlla  nilione  simile  qaid  sabjiciat ;  nec 


dubito,  quin  idem  latiore  significatione 
recte  quoque  vocari  possit  epithala- 
niium.  vid.  nos  in  Argum.  ad  Epitli. 
Manl.  et  Jul. — In  qnas  nuptias  boc 
carmen  scriptum  sit,  vix  ullo  argamen- 
to  satis  firmo  probari  potest;  mnlti  ad 
easdem  Jul.  et  Manl.  nuptias  cum  sa> 
periore  referuiil ;  Con-adinus  praepo- 
siiitadeo  hoc  carmen  superiori,  et  cnm 
illo  coiijunxit  ;  sed  Iiand  dubie,  quod 
nunquam  certe  sciri  potest,  nec  illnd 
scire  multum  refert,  uescire  vcllepne- 
stat. — Ceterum  Iioc  carmen  studiose 
imitali  sunt  tam  veteres  quam  rccen- 
tiores,  et  a  multis  in  patriam  lingoam 
translatum  est.  Rosenfeldi  Vers.  me- 
(rtc.  cujus  roentionem  fecimus  in  argu- 
mento  ud  Epithalam.  Jul.  et  Manl.  ver- 
bosis  laudis  prseconiis  condecorat  et 
nobis  coniniendat  ejus  amicus  Gurlit- 
ttis,  nec  dabitat  eam  praeferre  Herderi 
versioni,  qus  de  hoc  carmine  exstat  in 
Herderi  Volksliederji  I.  II.  p.  141.  cn- 
jus  tamcn  aactor  ex  senlentia  Gurlitti 
vix  esse  pussil  Herderus;  sed  dicat 
roihi  Gurlitttis,  an  verbi  caa.Ha  in  ver- 
nacula  recte  dici  possit  die  Gedanken 
versammeln?  nam  vers.  17.  vertit  Ro- 
senfeldus:  Drum  ihr  Genossen;  nur 
jetzt  versammlet  eurt  Ge^lanken.  ut  alia 
taceam. 

1.  Vesper  adest,  Juven.  cousnrgite : 
cogita  unnm  exjuvenibus^  prsealiis  for- 
te  Hesperi  ortum  animadvertentera  su- 
bito  jara  appellare  celeros  et  ad  can- 
tura  nuptialem  soleinni  modo  ct  cer- 
tamine  cum  puellis  mox  inslituendnm 
evocare. — Vesper  Olympo  Erpectat.  d. 
vii  tandem  lum.  tollit,  ornate  el  sub- 
lime  pro  vulgari  "  tandem  aliquando 
Hesperus  oritur."  tollit  lumin.  extollit 
et  profert  rutilantera  splendorem.  Si- 
mili  modo  Vesper  lumina  accendere  di- 
citnr  apnd  Virgil.  Georg.  I.  251. — 
aliam  surgentis  Hesperi  descriptionem 
vid.apud  Clandian.  Carm.  XIV.  1.2. 
(p.  162.  edit.  Gesner.) 

3.  Surgere  jam  tempus.  voci  temptis 
gerandii  looo  snbjuugitur  infinitivns. 
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Jani  veuiet  virgo,  jam  dicetur  Hymeuaeus. 

Hymeu  o  Hymenaje,  Hymen  ades  o  Hymena;e.  5 

PUELLiE. 

Cernitis,  innuptsB,  juvenes?  consurgite  contra, 
Nimirum  (Etaeos  ostendit  noctifer  ignes. 
Sic  certe,  viden*  ut  perniciter  exsiluere? 
Non  temere  exsiluere :  canent  quod  visere  par  est. 

7.  Nimirum  Eoos  ostendit  noctifer  imbres  Venet.  Slat. — Nimirvm<ethereos — igna 
Gryph.  Muret. — vetas  leclio  MSS.  fuit  nimirum  hc£c(velhoc)eos  ostendit  Noctifer 
iniber,  nnde  Statias  ex  iii<;enio  proposuit  Nimirum  (Et<eas  obtendit  Noctifer  um- 
6ras.— Scaliger  Nimirum  Oceanu  se  ostendit  Ntyctifer  itnbre.  Meleager  Nimirum 
choreas  ostendit  Noctifer  igueas.  Sed  nostra  leclio,  qnani  Vossius  ex  vetnstissimo 
libro  Thuanaeo  prodaxit,  egregie  confirmatnr  loco  Virgil.  Eclog.  VIII.  30. 

8.  Post  certe  excidisse  pnlat  Statius  est,  qaod  in  ano  MSC.  treb  lileras  hic 
erasas  fuisse  animadverterit. 

9.  Caient  quo  visere  parent,  vetns  scriptnra  teste  Scaligero,  et  sic  est  in  libro 
Comelin.  Papjr.  Pal.  et  tribus  antiquissimis  edilt.  unde  vario  modo  hic  locus 
correctns  et  excusus  fuit.  canent  quos  vincere  par  «f  Grypli.  Muret. — cane/it  quod 
vesperejKirestMcleager. — canent  quodvincere  parest  edit.  Cantabrig.  addila  expH- 
catione  :  carmen  victoria  dignum. — caiient  quo  vincere  par  est  receptam  est  ex  qai- 
busdam  editt.  vett.  in  edit.  Gotting.  et  Bipont. — Vossiaoa  lectio,  quam  dedimas^ 
jam  esl  in  excerptis  Thuanieis. 


de  qao  loqaendi  genere  mulla  exempla 
congessit  Drackenborch.  ad  Liv.  III. 
4.  9.  Tom.  I.  p.  545. — meusas  pingues, 
in  quibas  epalx;  piugues  et  opima: 
appositae  sunt. 

4.  Dicetur  Hiimenteus.  observa  syl- 
labam  brevem  ante  sequentem  vocem 
aspiratam,  pnecipne  ante  vocem  Hyme- 
niEus,  passim  a  poetis  prodaci.  sic  in- 
fra  Carm.  LXIV.  20.  Virgil.  .^neid. 
X.  720.  et  saepe  alibi. 

5.  H]/»»euoHi/OTC)i.  cet.  cf.  adCarm. 
LXI.  4. 

6.  Consurgite  contra.  conmrgere  est 
verbum  militare,  quod  ssepe  apad  Li- 
viam  de  im|)etu  hostili  dicitur. 

7.  Nimirum  CEttEos  ostend,  Noctif. 
ign.  h.  e.  scilicet  ortu^t  jam  est  Hespe- 
ras,  cajus  igneus  splendorinde  a  monte 
(^ta  in  conspectum  venit. — Noto  enim 
poetaram  more  sidera  montibns  oriun- 
tar  et  occidant.  cf.  Virgil.  /£neid.  II. 
801.  et  alia,  quae  in  hanc  rem  ibi  col- 
legil  exempla  Cerda.  Factum  aulem 
«st,  nt  veteres  poetaeex  antiqniore  ali- 
qao  carmine,  qaod  in  tractibas  illis, 
qai  sab  CEta  sunt,  scriptam  erat,  hanc 


formalam  retiuerent,  et  ortam  Hesperi, 
qui  a  Locris  in  pnecipao  calta  habe- 
balur,  et  in  nummis  Locrornm  fre- 
quenter  visitur,  ab  CEta  repeterent. 
(Eta  sive  (Eteus  mons  fnit  Grajciae  et 
limes  Thessaliae  ab  austro,  cajasja- 
gum  ab  orienle  versns  occidentem  por- 
rigitur.  vid.  Strab.  IX.  p.  639  el  655. 
edit  Almeluven.  lis  itaque.  qui  toiam 
illuni  tractam  habitabanl,  Veneris  sea 
Hesperi  stella,  quoties  post  solis  occa- 
sum  in  conspectam  veniebat,  ab  CE- 
taBismontibus  oriri  videridebuit.  Haec 
fere  sunt,  qaae  egregie  ad  locum  no- 
striim  illustrandum  jam  observavit 
Hey)ie  ad  Virgil.  Eclog.  VIII,  30.  et 
ad  Tibull.  in  Observat.  p.  153.  edit. 
nov.  cf.  Vossius. 

8.  Vid.  de  hac  formula  supra 
LXI.  77. 

9.  Non  tetnere,  b.  e.  non  sine  prae- 
iiieditatione. — quod  visere  par  est,  qaod 
visu  et  auditu  dignum  est.  (was  sich 
wird  /loren  lassen,)  nam  videndi  verba 
ad  omnes  sensus  referantor  ;  hoic  re- 
spondet  mox  seqaens  (v.  13.)  memo- 
rabile  quod  sit. 
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Hymen  o  Hymenaee,  Hympn  ades  o  Hyraenaee.         10 

JUVENES. 

Non  facilis  nobis,  aequales,  palma  parata  est : 
Adspicite,  innuptaB  secum  ut  meditata  requirunt. 
Non  frustra  meditantur :  habent  memorabile  quod  sit. 
Nec  mirum  :  tota  penitus  quEB  mente  laborent. 
Nos  alio  mentes,  alio  divisimus  aures.  15 

^     Jure  igitur  vincemur.    Amat  victoria  curam. 
Quare  nunc  animos  saltem  committite  vestros : 
Dicere  jam  incipient,  jam  respondere  decebit : 
Hymen  o  Hymenaee,  Hymen  ades  o  Hymenaee. 

PUELLiE. 

Hespere,  qui  ccelo  fertur  crudelior  ignis  ?  ^ 

13.  Requirant  omnes  edltt.  antlqniores.  Statius  autem  ex  corraptis  lectioni- 
bus,  quas  in  daobns  MSSC.  invenerat,  vario  modo  huncversum  restitaere  molitns 
est :  vuit  enim  vel  Aspice  quce.  innuptiE  secum  ut  meditata  requirunt,  vel  Aspicite 
innupta:  queeso  ut  meditata  requirunt,  vel  Aspice  quce  innuptee  secum  ut  meditamina 
quarunt,  vel  Adspicite  innupttE  qucEso  ut  meditamina  quxrunt.  profecto  has  snnt 
epulae  dubiae ! 

14.  Hnnc  versnm  rcduxit  Vossins,  temere  ex  ejus  sententia  a  viris  doctis  ex- 
punctum,  cum  et  vetustissimum  Thuanteum  et  alia  exemplaria  eum  agnoscant. 
Sententiam  certe  el  orationem  egregie  hic  versus  juvat.  pro  laborent  equidem  ma- 
lim  laborant. 

15.  Convertite  vestros  Vossins, 

20.  Quis  coelo  perperam  in  quibusdam,  nam  saspissime  a  bonia  scriploribus  qui 
pro  quis  ponitnr.  vid.  Drackenborch.  ad  Liv.  I.  7.  ad  verba  rogitat  qui  vlr  esset. 
adde  Ducker.  ad  Florum  I.  c.  18.  et  Schwartz  ad  Plin.  Panegyr.  c.  74.  p.  366. — pro 
ferturm DODnuUis  exstat  lucet, qnod  haud  dnbie  ex  r.  26.  intrusara  est.  sed  qnem- 

12.  Innvptce  secum  ut  meditata  re-  rebus   et    cogitationibns  eodem    tem- 

quir.  h.  e.    quam  curiose  repelunt  et  pore  occupatur.  Virgil.  Maeid.  VIIL 

promere  stndent,  quae  diligenter  antea  20.    Atque  animum  celerem  nunc  hue, 

puellse  secum  commentatse  etmeditatae  nunc  dividit  illuc.     Similiter  apud  O- 

sunt.  meditata  passive,  ut  oratio  medi-  vid.   Remed.    v.    443.   mens   bipartito 

tata  Tacit.  Annal.  XIV.  55.  1.  et  car-  secta   dicitur   de   eo,  qai  binas  simnl 

men  meditatum  apud  Plin.  Panegyr.  c.  amat  paellas. 

3.  ubi  vid.  Schwartz.  p.  6.  16.  Amat  vietor.  cur,    Sic  Earipid. 

14.  Nec  mirum,  h.  e.  nec  miram  Phoeniss.  v.  728.  to  vwtSy  ic^i  itai  iu^ 
adeo  videri  debet,  si  memorabile  quid  Bovkla. 

profertur  ab  iis,   quae  tolo  animo  et  17.  Committtte  nimiram  cnm  pnella- 

omnibus  intentis  viribus  in  eo  laborant.  rum  animis,  h.  e.  componite;  transla- 

15.  Nos  alio  mentes,  alio  divis.  aur.  tnm  a  gladiatoribus,  qai  committi  vel 
oos  aliis  rebus,  quibus  simul  aures  et  componi  cum  adversariis  dicebantnr. 
animnm  praebemus,  districti  et  distenti  20.  Qut  pro  quis.  vid.  Var.  Leot. 
tenemur,  animui  divisus,  qui  pluribug  ftrtur.  h.  e.  volvitnr,  circnmfertur. 
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Qui  natatn  possis  complexu  avellere  matris, 

Complexu  matris  retinentem  avellere  natam, 

Etjuveni  ardenti  castam  donare  puellam  ? 

Quid  faciant  hostes  capta  crudelius  urbe? 

Hymen  o  Hymenaee,  Hymen  ades  o  Hymenaee.         25 

JUVENES. 

Hespere,  qui  ccelo  lucet  jucundior  ignis  ? 
Qui  desponsa  tua  firmes  connubia  flamma, 
Quod  pepigere  viri,  pepigerunt  ante  parentee, 
Nec  junxere  prius  quam  se  tuus  extulit  ardor; 
Quid  datur  a  Divis  felici  optatius  hora  ?  ^ 

Hymen  o  Hymenaee,  Hymen  ades  o  HymenaBe. 

PUELL^. 

Hesperus  e  nobis,  aequales,  abstulit  unam. 

*         *         * 

Namque  tuo  adventu  vigilat  custodia  semper. 

admodnm  in  hoc  versa  lucet  melias  convenit  rS  jucundior,  ita  in  noslro  versn 
tnagis  respondet/mur  tm  crudelior. 

28.  Qu(B  pepigere  viri  liber  Me.-nmii  teste  Passeratio,  Voss.  et  editor.  Canla- 
brig.  sed  nostra  lectio,  quia  est  difRcilior,  ex  lege  critica  prjeferenda  est. 

32.  Varie  et  corrapte  hic  versas  legitar  in  MSSC.  Statii,  qai  inde  teutat, 
Hespervs  e  twstris  eequalibus  abstulit  unam,  vel  Hesperus  e  nostris  aqualem  hinc  ab- 
ttulit  unam.  iu  margine  edit.  Gryph.  adscriptam  fnit  Hespere,  quis  nobis  aqualem 
hanc  abstuUt  nnam.  *  *  *  hic  qnaedam  escidisse  jare  jam  saspicati  sunt  Statins 
et  Scaliger,  quamqnam  Vossias  omnia  recle  se  habere  pataverit;  non  habet  enim, 
qno  referatar  sequentis  versus  particula  namque  ;  ego  banc  fere  sententiam  d«si- 
dero :   Hespere,  te  jure  rapacem  vocamus  et  timemiis,  namque. 

33    Vossias  pro  luimgue  corrigit  nempe  et  post  vocem  custodia  interpungit. 

21.  Ex  insliluta  comparatione  cum  Hesperus  vocatur  ttvayiai  vuxtoc  Itfoy 
loco  simillimo  iu  Epilhal.  Jul.  etManl.        ayaXfxa. 

T.   56.   seqq.  non   sine  voluptale   ani-  28 — 29.  Quod  pepigere  viri,  pepig, 

madvertes,  quam  pulchre  eandem  .sen-  cet.  pactum   nempe  qaod   a   procis  et 

tentiam  poeta  variaverit.  parentibus    aiite    nnptias    contractum 

22.  Retinentem  sc.  se,  h.  e.  reluc-  nec  prius  quam  tuis  auspiciis  et  orta 
Umtero,  aegre  se  avelli  patientem.  confirmalum  esl.     Diserlius  igitar  hi 

26.  Hespere,  qui  caelo  lucet.  Laadant  duo  additi  versas  antecedentem  espli- 

Homer.  Iliad.  XXII.  318.  cant  et  declarant,  nt  saepeapud  poetas, 

,  ^  et  sic  To  quod  non  offendere  videtor. — 

.Ec-Vfictot  xaXXi^TTOj  »  ovp<i»«  i^rara^  ^^^  exqnisile  pro  igneo  splendore. 

**^^  33.  Vigilat  eustodia.  h.  e.  custodes 

et  sic  apud  Bionem  Idjll.  VIII.    '2.       furum  abigendorum  causa  vigilant. 
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Nocte  latent  fures,  quos  idem  saepe  revertens, 
Hespere,  mutato  comprendis  nomine  eosdem.  35 

JUVENES. 

*         *         * 

At  lubet  innuptis  *icto  te  carpere  questu. 

Quid  tum  si  carpunt,  tacita  quem  mente  requirunt  ? 

Hymen  o  Hymenaee,  Hymen  ades  o  Hymenaee. 

PUELL^. 

Ut  flos  in  septis  secretus  nascitur  hortis, 

■  35.  Vespere  editt.  vett.  *  •  •  hic  qnoque  deessc  qnaedam  vel  iiide  colligo,  quod 
versuum  numerus,  qui  par  esse  debebat,  iion  coustat.  tot  enim  versibus,  quot 
puellae  cecinerant,  ex  lege  carminis  amoebsei  respondendam  fuit  juvenibus. 

36.  Ut  pro  utcunque  nexus  causa  conjecit  Vossias. 

37.  Quod  mente  requir.  aiii. 


34.  Nocte  latentfures.  hincywr  noc- 
turnus  dicitur  apud  Calpnrn.  Eclog. 
III.  73.  Vussius  coraparatHom.  Iliad. 
III.  10 — 11.  Per  fures  inteliigi  simul 
possnnt  adulteri,  ut  sexcenties  furta 
de  adulteriis.  v.c.  infr.  Carm.  LXVIII. 
136.  et  140.  Honestius  de  Hespero 
sentit,  ejusque  ailulgente  luce  ad  pas- 
torem  cnmessalum  iturus  javari  in 
via  cupit  emans  quidam  apud  Bion. 
Idyll.  VIII.  6.  8. 

"E^rvrtfi — olx,  sml  •pcapav 
'Efp^Ojuai,  oJJ'  Tva  vt/xTo?  oJojwojtoVT'  ho^- 

'AXX'  Ipaa)*  xaXov  Ss  v  l^aa-a-Afjtivai  a-vvt- 

35.  Mutato  compreudis  nomine  eos- 
dem.  nam  qai  vespere  Hesperus,  idem 
mane  vocalur  Lucifer  vid.  Vulp.  et 
Cl.  Wernsdorf  ad  poet.  minor.  Tom. 
III.  Excurs.  V.  p.  .508.  9. 

36 — 37.  Versus  suavissimi !  at  puel- 
lic  simulaoter  pro  indole  sua  queri  et 
le  carpere  solent,  quod  quidem  facile 
illis  condonandum  est,  si,  qnem  palam 
carpunt  et  accusant,  tacite  sibi  animo 
expetant  et  saspirent.  Confer  omnino 
in  banc  sententiam  infra  Carm.  LXVJ. 
15—19. 

39.  Ut  flot  in  septis  cet.  Ad  nobili»- 


simum  hune  locam  imitandam  certatim 
sequioris  setalis  poetse  operam  snam 
contulerunt.  Sic  suavissimis  inde  duc- 
tis  coloribus  egregie  Cantum  primam 
distinxit  et  illarainavit  Areostas,  qaem 
comparat  Vulpius.  Ex  nostratibus 
poelis  juvat  in  nonnallorum  gratiam 
elegantissimam  imitationem  subjicere, 
quae  legitur  in  Ramleri  lyrische  Blu- 
menlese  III.  27. 


Ein  Veilchen,  das  im  Garten  bluht, 
Am  Sonnenstrahl  wie  Purpur  giuht, 
Und  nie  vom  Vieh,  das  weiJend  irrt, 
Vom  Pfiuge  nie  verderbet  wird, 
Gefdllt  dem  Jungling  und  dem  Mad- 

chen : 
Doch  ist  der  Stengel  eingeknickt, 
Das  zarte  Blumchen  abgepfuckt, 
Missfdllts  dem  Jungling  und  dem  Mdd- 

chen. 


Ein    Weinstock,  den    kein    Winier 

Pfegt, 
Der,  keine  PurpurtratUien  hegt, 
Weil  er  noch  ohne  Stutzc  hriecht, 
Und  schmachtend  auf  dem  Boilen  liegt, 
Labt  keineu  Jitngling  und  kein  Mdd- 

chen : 
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45 


Ignotus  pecori,  nullocontusus  aratro,  40 

Quem  mulcent  aurap,  firmat  sol,  educat  imber  : 
Multi  illum  pueri,  multae  optavere  puellae : 
Idem  cum  tenui  carptus  defloruit  uno^ui, 
Nulli  illum  pueri,  nullae  optavere  puellae: 
Sic  virgo  dum  intacta  manet,  dum  cara  suis  est. 
Cum  castum  amisit  polluto  corpore  florem, 
Nec  pueris  jucunda  nianet,  nec  cara  puellis. 
Hymen  o  Hymenaee,  Hymen  ades  o  Hymenaee. 

JITVENES. 

Ut  vidua  in  nudo  vitis  quaB  nascitur  arvo, 

Nunquam  se  extollit,  nunquam  mitem  educat  uvam;  50 

/ 

40.  ConmUus  aratro  in  vetastis  itiembran.  Thuan.  et  in  libro  Menfniii. 

45.  Dum  intacta  manet,  tiim  cara  suis.  sed  ex  correctione  eorum.^qui  dum,dum 
concoqaere  non  possent,  et  particulam  sed  in  sequeiiti  verso  desiderarent.  At 
nostram,  qaam  escadi  curavimus,  lectionem,  non  solam  agnoscnnt  omnes  libri 
MS8C.  et  editt.  antiqiiissima>,  sed  etiam  egregie  auctorilale  Qiiincliliani  confir- 
matur  (Inslilat.  libr.  IX.  c.  3.),  quem  eodem  modo  hunc  locum  legisse  ex  addita 
explicatione,  qua  alterara  dum  pro  quoad,  alternm  pro  usijue  eo  sumil,  manifeste 
apparet.  Subit  eliam  mirari,  cur  bnjus  versus  emeudatores  non  ad  vers.  56.  at- 
tenderint,  nbi  in  eleganler  repetilis  particulis  dum  dum  uuUus  aliquid  mutare 
ausus  est.  cf.  not. — particula  ud  aatem  eodem  piaoe  modo  v.  57.  desideratur  et 
sabinlelligi  debet. 

50.  £x  depravata  lectione  membr.  Thaan.  quam  muniteam  nimis  iogeniose 
Vossius  conjectat  Amineam  educat  uvam,  quem  vid. 


^' 


A»"^ 


Doch  trifft  er  einett  Ulmbaum  an, 
Um  welchen  er  sich  schmiegen  kaiin, 
Ijibt  er  den  Jungliiig  und  das  Miid- 
chen. 

fios  secretus,  ab  aditu  pubiico  el  viola- 
tione  remotns. 

40.  Nullo  contusus  aratro.  Imitatos 
est  Maro  Ma.  IX.  435. 

Purpureus  veluti  cumflos,  succisus  ara- 

tro, 
Languescit  moriens. 

4.  Educat.cf.  sapra  ad  Carm.  XIX. 
34. 

42.  MuUi  illum  pueri  cet.  Huoc 
totnm  psene  versum  a  Nostro  matualus 
est-Ovid.  Metamorphos.  III.  353. 
Multi  illum  (Narcissura)pi<m,  multie 
eupier«,puelLr.  Haasisse  quoque  inde 
videtorv  Virgil.   i£neid.  IX.  581.  nbi 


cf.  Heyne. — optavere  graece  dictum  pro 
optare  solent,  ut  (v.  53.)  accoluere  pr» 
accolerc  sulent. 

43.  Teimi  carptus  ungui.  Similiter 
^  iigil.  ^neid.  XI.  68.  Qualem  virgi' 
neo  demcssum  poUiceJiorem. 

45.  Sic  virgo  dum  intacta  cet.  Hanc 
versom  ila  explico  :  plaue  Ita  se  habet 
cum  virgine,  quamdia  illa  virginitate 
gandet,  etquamdiu  ideo  cara  esleeqaa- 
libas  suis.  dum  pro  quamdiu  sexcenr 
ties  v.  c.  in  trito  iilo  Terenlii :  dum 
moliuntur,dum  comun(ur,  annusest. 

46.  Cum  castum  amisit  poUut.  ceL 
ornatepro  vulgari  "  cum  virgiaitatem 
amisit  concubitu." 

42.  Vitis  vidua,  nalli  arbori  alligata. 

cf.  Horat.  Od.  IV.  5.  50.  elnotata  ibi 

in  hanc  rem  ab  interpretibus. — arvo  nu- 

do,  h.  e.  nallis  arboribas,  qaibas  ad- 

I  jongi  vitis  possit,  consito. 
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Sed  tenerum  prono  deflectens  pondere  corpus, 
Jam  jam  contingit  summum  radice  flagellum  : 
Hanc  nulli  agricolae,  nulli  accoluere  juvenci: 
At  si  forte  eadem  est  ulmo  conjuncta  marito, 
Multi  illam  agricolae,  multi  accoluere  juvenci:  55 

Sic  virgo,  dum  intacta  manet,  dum  inculta  senescit: 
Cum  par  connubium  maturo  tempore  adepta  est, 
Cara  viro  magis,  et  minus  est  invisa  parenti. 
A  tu  ne  pugna  cum  tali  conjuge,  virgo. 
Non  aequum  est  pugnare,  pater  quoi  tradidit  ipse,     60 
Ipse  pater  cum  matre,  quibus  parere  necesse  est : 
Virginitas  non  tota  tua  est :  ex  parte  parentum  est : 
Tertia  pars  patri  data,  pars  data  tertia  matri,  ^ 
Tertia  sola  tua  est :  noli  pugnare  duobus, 

53.  et  55.  Coluere  dao  MSSC.  teste  Passeralio. 

54.  Ulmo  conjuncta  maritcE  vull  Heins.  iu  nol.  ad  Catuli. 

59.  Et  tu  nec  pugna  MSSC.  omnes  teste  Slat.  et  edilt.  nntiquissiina',  accedente 
Vossio. 

63.  Tertia  yars  putris  est,  pars  est  data  tertia  matri  Mnret.  Voss.  In  nonnullis 
editt.  antiqu.  prirao  loco  matri  et  secundo  patri  positam  est. 

51.  Versus  tam  verborum  slructura  scindunt,  eamqae  illia»  xatiuni  aptam 
et  artificiosa  coUocatione,  quani  ornatu       reddunt. 

splendidissimus.     Corpus  tenerum,  te-  56.  Sic  virgo  sc.  ab  omnibus  negli- 

neri  palmiles,  (/e^ecte»isp7mo  pondere,  gitur.  ditm  conditionaliter  pro   $i,  rel 

ob    poudus,  quo  laborant    el   se  sus-  simpliciter  pro  relativo  qutr. 

linere  non   valent,  ad     terram    incU-  57.  Par  co7mu6m»n, h.e.  conveniens, 

nantes.  puellae  conditioni  aetatiqae  respondens. 

52.  Contingit  summum  radice  flagel-  maturo  tempore,  cum  puella  (ut  cum 
luniy  exqaisitiori  loquendi  ralione  pro  Virgil.  loquar  ^neid.   VII.  53.)  jam 
"  radicem  contingit  summo  flagello."  matura  viro,jamplenis  nubilis  annis. 
fiagellum  est  vitis  pars  saperior.  59.  Cum  tali  conjuge,  tam  prascel- 

53.  Hanc  nulii  agric.  null.  accol.  lente  et  exiraio.  vid.  Burmunn.  ad  Pe- 
jwenct;  hancneque  agricolae  neque  ju-  tron.  c.  16.   et  ad  Phaedr.  III.  9.   6. 

venci  curare  solenl.     Ejusmodi  enim  Sc/iimrts  ad  Piin.  Panegyr.  c.  11.  p.  23. 

vitis  sine  omni  cultu  negiecta  jacel  in  Heins.  adOvid.  Fast.V.  460. — sic  To7«f 

nndoagro,  et  vel  pedibus  ab  agricolis  apnd  Graecos.  vid.  Spanhem.  ad  Calli- 

et  jnvencis  conterilur.  mach.  H.  in  Uian.  v.  146. 

54.  Ulmo  conjuncta.  cf.  ad  Epithal.  60.  Pugnare  sc.  cum  illo,  cai  ipse 
Jnl.  et  Manl.  v.  106.  sqq.  paler  te  Iradidit. 

55.  Multi  illam  ugr.  mult.  accol.ju-  64.  Tertia  sola  tua  est :  contra  Ovid. 
leucj.  verba  hujus  versusnon  subtiliter       Heroid.  XX.  157. 

exigenda  sunt.     Juvenci  enim  vixdici 

possunt  proprie  colere  vilemulmocon-  H<ec  mihi  se  pepigit:  pater  hanc   tibi, 

janctam  ;   sed,  si  quid  illi  ad  ejas  cul-  primusab  illa  : 

luni  uonferunt,  debet  id  rieri.anlequam  Sed  propior  cei'te,  qnam  pater,  ipsa  tibi 

viti.s  seritur,  dum  terram  aralro  pro-  est. 
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Qui  genero  sua  jura  siinul  cum  dote  dederunt.       ,65 
Hymen  o  Hymenaje,  Hymen  ades,  o  Hyraenaje. 
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DK  ATY. 

SuPER  alta  vectus  Atys  celeri  rate  maria, 


Ore  profundo  ruit  poeta,  et  miserri- 
inam  Attini.s  sortem  numeris  decantat 
concitatioribns. — Atys  vel  Attin,  nave 
per  mare  advectus,  statim  cum  comiti- 
bus  pergit  ad  neraus  Plirygium  Cjbeloe 
sacrum,  ubi  insano  furore  correptus 
amputat  sibi  virilia.  Quibus  cum  ille 
se  privatum  et  sanguine  sno  terram 
maculatam  videt,  furibundus  arripitin- 
strumenta  mnsica  in  sacris  Cybeles  ab 
ejus  cnltoribus  furore  percitis  tractari 
solita,  et  comites,  ad  exemplum  ducis 
jam  eviratos,  monlem,  qui  sacrorum 
tnmultu  et  rauco  musicorum  instru- 
mentorum  clangore  reboet,  una  secnm 
adire  et  vagis  erroribus  animum  exhi- 
larare  jubet. — His  jussis  exorilur  ulu- 
latus,  tympana  et  cymbala  remugiunt, 
ad  montem  ruit  chorus,  dux  Atys  praeit, 
ct  sic  tamdiu  lymphata  menle  in  monte 
tumultuantur,  usquedum  ad  sedem  Cy- 
beles  perveniunl,  nbi  languore  victi 
obdormiunt.  Atys  sub  primo  solis  ortu 
excilus  molli  somno,  quo  domita  fue- 
rat  vesana  mentis  rabies,  ad  se  redire 
incipit,  facta  sua  animo  recolit,  quibus 
nunc  derelictus  sit  sentlt,  ad  mare  re- 
currit,  lacrimat,  et  ad  patriam  con- 
versas  plena  aflectus  orationefelicissi- 
mam,  qua  olim  in  patria  nsus  sit,  con- 
dilionem  cum  praRsenti  sorte  miserrima 
eomparat.  Dum  igiturlias  tristesque- 
relas  fundit,  et  jam  jam  facti  sui  illum 
poenilet,  Cybele  solutum  de  jugo  leo- 
nem,  qui  quovis  terroris  excitandi  mo- 
do  juvenem  de  fuga  cogtlantcm  per- 
cellat  et  ad  reditura  compellat,  immit- 
tit,  quera  cum  impelum  in  se  facicntem 


videt  Atys,  ad  nemora refugit,  ubiomne 
reliquum  vitaa  spatium  exigit. — Est 
autem  hoc  carmen,  sive  altioris  spiri- 
tus,  quo  scriptum  est,  sublimilatem, 
sive  solutiores,  quibus  devolvitur,  nu- 
raeros  spectes,  singulare  plane  Romanae 
poeseos  monumentum  ;  quod  quidem, 
cum  omnino  ab  ingenio  Catulli  abhor- 
rere  et  vetustiorispotius,  dithyrambici 
fortasse,  poetae  opus  esse  videatnr,  to- 
Inm  e  graeco  quodam  scriptore  trans- 
latum  censuit  jam  insigne  illud  Angliae 
Aecus, Wartonusin  Sammlung  vermisch- 
ter  Schriften  B.  VI.  p.  281.  Berlin 
1763. — Alii  levissimo  argumenlo  iu- 
ducti,  quod  supra  Carmine  XXXV. 
17.  dicitur  est  enxm  venuste  Magna 
Ccecilio  inchoata  mater,  Caecilioho^  c-ai- 
men  tribuendam  esse  arbitrati  sunt. — 
Optime  de  hoc  carmine  dijudicando, 
interpretaudo  et  iu  vernaculam  verten- 
do  haud  dubie  meruit  Cl.  Werthesius 
[^Ueber  den  Atys  des  Katull,  von  Fried- 
rich  August  Clemens  Werthes,  Munster 
1774.]  cujus  interprelationi  adjecta 
est  erudita  de  obscura  et  mira  narra- 
tionis  varietate  implicita  Cybeles  et 
Attinis  fabula  disquisitio,  cujus  sumraa 
fere  hacc  est:  Terra,  omnium  mater  in- 
venla  prae  ceteris  diis  deabusque  om- 
nibus  a  prisca  mortalium  gente  divino 
honore  cnlta  fuit,  et  a  diversis  populis 
diversa  nomina  accepit. — a  Phrygibus 
vocata  est  Cyhete  (de  Terra,  Cybeles 
uomine  insignita,  estlocics  classicns  apud 
Lucret.  II.  598.  seqq.  ).  Cultus  ejns  in 
monto  Ida  est  notissimus,  ipsa  ratio 
autem,  qua  magno  musicorum  instru- 
T 
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f  Phrygium  nemus  citato  cupide  pede  tetigit, 

2.  Particula  ut,  qnae  in  libris  antiquioribas  post  Phrygium  leg^itor,  delela  est  t 
Scaligero,  nec  commode  servari  potest,  nisi  pro  ubi  in  versu  quarto  iegatur  ibi, 
quod  est  in  edit.  Golting. 


mentorum  sonita   et  insanis  tripudiis 
cnlta  dicitnr,  manifesta  priscae  et  rudis 
anliquitalispra:se  fert  vestigia. — Ejus- 
dem   antiquitatis   videtur  cultns  Solis, 
oui  aeque  ac  Terrae  varia  a  variis  po- 
pnlis  indita  snnt  nomina.     Sub  Attiiiis 
nomine  Phryges  divino  honore  Solem 
prosecutos  esse   testatur  Macrob.  Sa- 
turn.  I.  c.  21.    Aptissime  autera  Terra 
Soli  additaest  conjux  ;  et  hinc  quoque 
Conjagiuin  vel  amor  Cybeles  et  Attinis 
repelendns  est. — (p.  48.  auctorum  in 
tradendo  Attinis  mytho  exfonitur  dis- 
crepantia)  Fuit  Atjs,  ex  descriptione 
Catulli,  juvenis  formosissimus  (v.  63. 
sqq.)  quem  si  cum  Apolline  compara- 
veris,  enndem  sub  illo  latere  facile  tibi 
persuadeas. — Collectis  omnibus,    quae 
de  Attinis  mytho  circumferuntur,  pr£e- 
cipue  si  ejus  mortem  ex  communi  fere 
narratione  in  silvis  subsecntam  respi- 
cimus,  Adonidis  morti  in  hac  re  simil- 
limam  (unde  fortasse,  quod  docet  Pro- 
clus   Diadochus  in   Ptolem,   Tetrab.  p. 
79.  Adotiidis  et  Attinis  sacra  siepe  ■pro 
iisdemper  Phrygiam  et  Lydiam  hahita 
sunt),  unus  eorum  regum   ille   fuisse 
videtur,  qui  totam  vitam  in  silvis  ve- 
nando  consumserit.     Kx  eadem  causa 
neque   conjugio   neque    prole    gavisus 
estjUnde  vel  ov  riKvowoioi;,  vel  parte,  qua 
viri  sninus,  privatus  lictus  est.     Post 
mortem  autem  nullius  deac   sacris  ap- 
tius  nobililari  potuit  Attin,  quam  Cy- 
beles,  quae,  cum  Diana;  simul  personam 
tunc   temporis  adhuc  induerit,  jam  in 
vita    illi    fuit   amatissima. — Solemnia 
Cybeles  sacra  ad  Phryges  mitjrasse  vi- 
dentura  Phoenicibus :  — iiiuc  Atjs  super 
alta  vectus,  Phrygium   iiemus  cnm  co- 
mitibus  ingressus  a  Catullo  inducilur. 
— Ipsa  Cybele  nomen    suum    fortasse 
traxit  a  Phoeniciae  regionis  parte  Cahul ; 
et  ejus  sacerdotes  Galli  ab  orientalis 

linguae  voce  77^  (devolvit  et  hinc  cir- 
cnmcidit). — Haec  fere,  quae  pauci» 
complexus  sum,  fusius  ad  carmen  uos- 


trnm  illnstrandum  exsecntns  est  Wer' 
thesius,  quibus  de  totius  carminis  sub- 
limitate  et  singulis  ejus  virtntibns  per- 
palchra  sub  finem  addita  est  enarratio. 
— In  constituendo  hnjus  carminis  rae- 
tro  Galliambico,  dicto  ita,  quod  a  Gat- 
lis  caneretur,   Magnae  Matris  sacerdo- 
tibns,   cnm  ejns  ratio  non   satis  per- 
specta  esset,  nec  illud   in  genere  sno, 
qnod  aetatem  tulit,  unicum,  ad  veteris 
exempli  normam  exigi  possel,  valde 
inter  viros   doctos    disceptatum  fuit, 
adeo,  ut  ex  opinionum  varietate  mira 
quoque  in  textn  enata  sit  lectionis  va- 
rietas  et  depravatio.     Neqne  vero  ta- 
men,  si  carmen  nostrnm,  ut  videtur,  ad 
genus  referendum  sit  dithyrambicura, 
quod,   ut  canit  Horatius,  numeris   lege 
solutisfertur,  vel  in  qniversum  a  poela 
entbeo  liberius   scriptnm   sit,  id    un- 
quam  certse  legi  adstringi  posse  arbi- 
tror. — Ex  sententia  Vulpii  vero  Gal- 
liambus  constat  sex  pedibus,  quoram 
priinus  frequeutius  est  anapcEStus,  non- 
nunquam  spondeus  vel  tribrachys  :  se- 
cundus  fere   iambus,  rarius  anapastus, 
tribrachys  vel   dactylus:  tertius  saepe 
iambus,  raro  spondaus:  qnartus  dacty- 
lus  vel  spojuiiEus :  qnintus  saepe  dacty- 
lus,  interdum  tamen  creticus  aut  spon- 
dijsus:    ullimus  aiiapmstus   et   nonuun- 
quam    iambus   prsecedente    cretico. — 
Werthesius  Galliambi    Schema   melri- 
cum  exhibuit  hoc  : 


V  - 
vvv 
vv- 


-w 

-vv 

w 
vm 

Sed  Cl.  Reizius  peritissimus  harum  re- 
rum  magister  in  sententiis,  quas  pub- 
licae  examinationi  subjecit  in  Program- 
mate  ProsodiiB  Grceca  Accentus  Incli- 
natio  Epimetron  Partis  I.  inscripto 
(LipsitE  1782.)  contra  Werthesii  ra- 
tionem  proposuit  hano :  Qui  CatuUi 
cannen  de  Attine  veitit  in  Germanicum, 
et  optime  interpretatus  est  Werthes  t- 
u5, 1«  exponendo  metro  GaUiantbieo  vefce- 
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Adiitque  opaca  silvis  reditnita  loca  Deee: 

Stimulatus  ubi  furenti  rabie,  vagus  animi, 

Devolvit  illa  acuta  sibi  pondera  silice.  5 

4.  Slimulatus  tit  fur,  editt.  vett. 

5.  Devellit  Slat.  qni  inde  tentat  devovit. — dei^Ilit  praefert  Werthesius,  sed  nostra 
lectio  devolvit  non  solam  sublimiori  [>oeta  dignior  est,  sed  etiammulto  roagis  con- 
venit  Domini  pondera. — ex  corrnptis  lectionibus  in  librr.  MSSC.  illectus,  illetus, 
ileltis,  iactetis,  rescribendum  pntat  Statins  icta ;  suspicatur  nimimm  glossema 
fuisse  ille,  quod  a  librariis  cnra  icta  conjnnctum  sit. — Passeratias  vet.  iib.  lec- 
tiouem  ipse  lactes  sibi  pondere  silices,silices  ia  silicis  tantnm  mutalo,  probat  et  lactes 
accipit  pro  testes.  Vossius  ex  ilecto,  quod  reperit  in  exemplar.  Mediolanens.  pri- 
mam  conjiciebat  lecto  acuto,  sed  cum  meliora  ejus  exeroplaria  haberent  fere  Ixta 
Tei  leta,  siue  haesitatione  reponendum  censuit  lenta  aciUo ;  at  sic  secundum  pe- 
dem  fecit  spondseani,  qai  iarabus  esse  debebat.  Nibilominas  Vir  Doclus  in  Ob- 
serratt.  Miscell.  qaa^  cura  Dorvillii  prodierunt,  Tom.  I.  Vol.  II.  p.  325.  ubi 
totum  hoc  oarmen  exhibitum  et  notis  criticis  iDstrnctura  est,  propias  accedens 
Vossio,  legendum  putat  devolvit  lecta  acuta,  nt  legerit  silicem  acntam,  quo  opus 
hoc  peragerel. — Devolvit  illeacuto  Graev. — cf.  de  hoc  loco  Victor.  Var.  Lect.  XX. 
10.  Textas  nostri  lectio  est  ex  emendatione  Scaligeri,  de  qua  vid.  in  not. 


tnenter  a  veritate  aberravit,  metri  cesura 
tollenda,  et  ejus  tribus  iiltimis  pedibus, 
anaptesto  et  duobus  iambis  in  duns  dacty- 
los  et  anaptsstum  vertendis.  Non  cogi- 
tavit,  casuram  esse  duplicem  :  aliam  po- 
dicam,  ut  hexametri,  aliam  vero  metri- 
cam,  ut  pentametri.  Podica  in  pede 
trisyllabo  in  alterutram  e  duafms  pri- 
oribus  syllabis  cadere  potest:  metrica  ni- 
hil  variat,  ut  nec  in  Galliambo,  qui  eam 
liabet.  Non  debuit  igitur  Galliambi 
ceestiram,  ipue  metrica  est,  podicam  fa- 
cere. — Caelerum  ad  hoc  Catallianum 
exeroplum  pro  singulari,  qna  pollebat, 
Romanse  elegantiae  peritia,  Galliambi- 
co  genere  carmen  in  Bacchum  compo- 
sait  Muretus,  notis  ejus  insertnm,  et, 
quod  ab  omnibas  javenibus  delecla- 
tiouis  el  exercitationis  caasa  legatur, 
dignissimum. 

1.  Atys.  de  varia  hujus  nominls 
scriptnra  praeter  Scaligerura  videtidns 
omnino  Hemsterhus.  ad  Lucian.  T.  I. 
p.  235.  et  Interpretes  ad  Ovid.  Metam. 
X.  104. — Ex  eo  vero,  quod  Atys  su- 
per  alta  vectus  CatuUo  dicitnr,  colligit 
et  statnit  Vossins,  Attinem  nostrnm 
non  esse  Phrygem  illum  pastorem  a 
Cjbele  aroatum,  quoniam  is  non  mari 
adveneril,  sed  in  ipsa  nalns  edncatus- 
que  fuerit  Pbrjgia :  qaapropter  mi- 
nime  dabilandum  putat,  qain  Altinis 
nomioe  significet  poeta  nobilem  ali- 


qaem  jnvenem,  qui  e  Graecia  in  Phrj- 
giam  migraverit,  atque  ibi  semivirorum 
Magnas  Matris  cantu  in  furorem  aclns 
virilia  sibi  ipse  exciderit,  comitibusqae 
et  famnlis,nt  idem  facerent,  persaaserit. 
— At  CI.  Werthesius  ad  stabiliendam 
opinionem  saam,  Attinis  sacra  e  Phoe- 
nicia  in  Phrjgiam  invecta  esse,  inde 
argnmentura  ducil.  vid.  quae  huic  car- 
mini  praimisimus. 

2.  Phrygium  nt.mus  intellige  Dindy- 
mum,  qui  praecipue  de  Cjbeles  sacris 
nolus  est.  Virgil.  jEneid.  IX.  252.  vel 
Ta  Kt^EXa,  0^1  «fpuywf.  vid.  Hesjch.  cf. 
Hemsterhus.  ad  Lucian.  Tom.  I.  p.  90. 
et  Heins.  ad  Virgil.  iEneid.  III.  111. 
— citato  pede  h.  e.  celeri,  summa  cele- 
ritate  agitato.  Sic  v.  18.  citati  errores 
et  26.  citata  tripudia. 

3.  Loca  silvis  redimita,  exquisite  pro 
vulgari  circumdata.  Sic  passim  silva 
locum  coronare  dicitur.  Ovid.  Metara. 
V.  390.  et  XI.  335. 

4.  Stimulatus  ubifnrenti  rab.  cf.  Ana- 
creon.  Od.  XIII.  4.  vagusanimi,  Ex<f»pMi; 
similiter  amensanimi  apad  Virg.  .(Eneid. 
IV.  203. 

5.  Devolvit.  eleganter  pro  "  demetit 
etabjicit."  proprieenimdevolvi  dicun- 
Inr  pondera,  qaibus,  quasi  viris  molesti 
sint,  a  poetis  denotantur  testicnli ;  de 
quo  loquendi  genere  vid.  Interpretes 
ad  Petron.  c.  92.  haec  poiidera  aatem 
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Itaque  ut  relicta  sensit  sibi  membra  sine  viro  : 
Et  jara  recente  terrae  sola  sanguine  maculans, 
Niveis  citata  cepit  manibus  leve  tympanura, 
Tympanum,  tubam,  Cybelle,  tua,  raater,  initia : 

7.  Etiam  Orypb.  Muret.  Graev.  ' 

8.  Breve  crotaLttm  pro  leve  tympanim  alios  habere  testatur  Maret. 

9.  Leve  tympanam  ex  versa  superiori  repetit  Muretus. — Tympanum,  tubam 
Cybelles,  Vossius. 


ex  Scaligeri  Interpretatione,  pudoris 
caasa  jain  vocantur  illa.  —  In  rebns 
enim,  inqait,  quas  nominare  pudor  non 
sinehat,  semper  hoc  pronomine  ille  ute- 
bantur,  ut  supra  VIII.  6.  et'  imprimis 
LXVII.  27.  Eqnidein  in  contemtum 
potius  illa  dici  puto  pondera,  hoc  sen- 
sa  :  illa  tam  viliamembra,  quoe  oneri 
visa  sunt  Attini.  Et  sic  eodem  modo 
exsecti  testiculi  apud.  Tibnll.  I.  4.  70. 
vocanlur  vilia  membra,  ubi  plura  ex- 
empla  de  hac  locutioue  collegit  Heyne. 
— acuta  silice,  cultello  lapideo.  saxum 
ucutum  de  eadem  re  et  eodem  nostro 
Atline  dixit  Ovid.  Fast.  IV.  237.  cf. 
Vulp. 

6.  Itaq.  ut  relict.  sens.  sibi  tnembra 
sine  viro,  ornate,  pro  "  cum  se  evira- 
tnm  sensit." — si7ie  viro,  sine  ea  parte, 
qua  viri  sumus. 

7.  Terrm  sola  exqaisite  pro  terram, 
qaa  pleniori  locatione  ssepe  nsas  est 
Lucretias. 

8.  Citata,  impetu  quodam  abrepta, 
celeriter.  vim  vocis  citatus  docet  ejus- 
dem  saepius  iu  hoc  carmine  repetitus 
usus ;  cf.  ad  vers.  2.  Facete  autem 
Dunc  genus  mutat  poeta,  et  de  evirato 
Attine  tanqaam  de  femina  loqui  inci- 
pit. — niveis  manibus  h.  e.  pulchris.  leve 
tympanum;  formam  tympani  exhibet 
Sponiu^  Miscell.  erud.  antiq.  Sect.  I. 
art.  6.  Imprirais  de  tympani  forma  et 
ejas  in  sacris  asa  fuse  et  erudite  dis- 
putat  Perizonius  ad  ^lian.  XI.  c.  8. 
adde  Christ.  Gottl.  Schwartzii  Miscell. 
polit.  haman.  p.  86.  et  114.  sqq. — 
Primam  in  voce  lympanum,  elisa  litera 
m,  ut  numerorum  ratio  constet,  a  poeta 
corripi,  prsecipiant  ad  hnno  locuui  In- 
terpretes. 

j  ,^9.  Vjnljiias,  Wetth^siu»  et  ceteri,  qai 


Vossiara  seqauntur,  leguut  Tympanum 
tubam  Cyhelks,  hoc  sensu ; "  tympanura 
nimirum,  quod  tub»  loco  in  Cybeles 
sacris  usnrpatum  est ;"  quae  quidem 
explicalio,  quam  frigida  et  indigna 
plane  non  sublimiori  tantum,  sed  quo- 
cuuque  alio  poeta  sit,  ut  taceam  qnaiii 
parum  accoramodata  addilis  verbis 
tua,  mater,  initia,  quemlibel,  ad  virtntes 
poeticas  paulo  diligentius  attendentem, 
facile  sensurum  esse  arbitror. — Jure 
qnidera  in  hoc  versu  tuba,  cujns  nus- 
piam  in  sacris  Cybeles  diserte  menlio 
fit,  in  qnibus  non  nisi  iympanum,  cym- 
balum,  tibia,  cornu  et  crotalum  com- 
memorari  solent,  dubitationem  movere 
potest,  sed  profecto  hujus  dubitationis 
eximendae  causa,  non  ad  ineptam  ex- 
plicandi  rationem,  quasi  poela  nos  dn- 
cere  voluerit,  tympanuin  tubse  vices  in 
sacris  Cybeles  subiisse,  confugere  de- 
bemas.  Notata  dignus  potius  hic  locus 
videtur,  quod  tubam  [de  cujus  in  aliis 
sacris  uso  vid.  Lipsius  de  Milit.  Rom. 
IV.  10.]  tibiae  loco  ad  inslrumenta  ia 
sacris  Cybeles  usurpata  hio  relatam 
cognoscimus.  Qaodsi  autem  hoc  est, 
fro  tympanum,  partim  ob  ejus  ingratam 
ex  versu  superiori  repelitionem,  (quis 
enim  in  hoc  loco  aMliwXteg-iv  agnos- 
cat  ?)  partim  ob  vers.  21.  et  29.  cym- 
balum  legi  mallem  ;  nisi  totus  hic  ver- 
sus,  ut  mibi  videtur,  ab  homine  indocto 
et  male  sedulo,  qui  cetera  borum  sa- 
crorura  instruuienta  desiderarel,  inter- 
polatnspulandus  sit. — Cybelle:  de  varia 
hujus  vocis  scribendi  ralioiie,  ex  qaa 
secunda  modo  brevis,  modo  longa  est, 
videndus  omnino  Drackenborch.  ad  Sil. 
Ilalic.  XVII.  8.  et  quos  ibi  laudat. 
adde  Heyne  ad  Virgil.  ^neid.  111.111. 
in  Var.  Lect. — initla,  sacra,  mysteria, 
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Quatiensque  terga  tauri  teneris  cava  digitis,  10 

Canere  haec  suis  adorta  est  tremebunda  comitibus  : 

Agite,  ite  ad  alta,  Gallae,  Cybeles  nemora  simul, 

Simul  ite,  Dindymenae  dominae  vaga  pecora, 

Aliena  quae  petentes,  velut  exsules,  loca, 

Sectam  meam  executa;,  duce  me,  mihi  comites  15 

Rapidum  salura  tulistis,  truculentaque  pelagi, 

Et  corpus  evirastis  Veneris  nimio  odio. 

Hilarate  herae  citatis  erroribus  animum.        on  tM^ 


13.  Vaga  pectoraV enet.  .^ 

14.  In  MSC.  Statii  hic  Tcrsas  legitar  vel  Alietiaqiie  petentes  velnt  exules  loca 
celeri,  vel  Alietiaque  petens  velut  exuks  loca  celeri.  Ipse  Statius  conjicit  Alie- 
naque  petite  pede  eiilio  loca  celeri.  in  priore  Aldi  editione  est  Aliena  petentes  velut 
enlio  loca  celeri.  Vossias  pro  celeri  rescribit  celere.  Vir  Doclus  in  Observ.  Mis- 
cell.  1. 1.  vult  Aliena  qute  petentes  ex'les  loca  cekre.  Corradinus  de  Allio  iugeniose 
Alienaque,  exules,  ite  pede  loca  celeri.  Werlhesius  probat  AUcnaque  petetites  exilio 
loca  celeri.  Nostra  lectio  jam  prolata  est  a  Gaarino,  et  servata  est  in  edit.  Gryph. 
Maret.  Grasv.  Vulp. 

16.  Pelage  Scaliger,  iraprobante  Viro  Docto  in  Observ.  Misc. 
18.  Hilarate  (treexcitatis  editt.  vett. — Hilarate  crocitatisinvenitStat.  in  libro  suo, 
abi  ipse  faciebat  cotwitatis. — Hilarate  hero  citatis  Voss.  Valp. — Hilarate  excitatis 


dieta  fortasse  ita,  quod  iis  ad  feliciorem 
slalam  se  ioitiari  patabant  homines. 

10.  Cava  terga  tauri,  tjmpana  :  ex- 
empla  hujus  locutionis  vid.  apud  Vulp. 
— &v^<mi  TOvpBiov  XEvtSy  JoSwov  tympani 
sonitam  vocat  Antipater  Sidonius  in 
Anal.  Vet.  Poetar.  Gracc.  Brunckii 
XXVII.  22.  Tom.  II.  p.  iS.—teiieris 
digitis  :  percatiebautur  enim  tjmpana 
manibus  vel  digitis.  cf.  LXIV.  2(52. 
Lucret.  II.  618.  Ovid.  Fast.  IV.  342. 
Mel.  IV.  29. 

.  11.  rremefcitnJa,  toto  corpore  ob  ftt- 
rorem  tremens. 

.  12.  Gaii<f.  Galli  enim,  quod  cnm  vi- 
rilibus  babitum  quoque  viriieni  depo- 
nerent,  pasaim  ut  mulieres  a  veteribas 
inducuntur.  vid.  Voss.  cui  adde  impri- 
mis  Heins.  ad  Ovid.  Heroid.  IV.  48. 

13.  Dind.dotn.vaga  pecora.  curpaulo 
audacius  vel  iuhonestius  jam  Galli  a 
poeta  vocentur  vaga  pecora,  varia.s  cau- 
sas  afferant  interpretes.  Vossius  qui- 
dem  ila  dictos  censet  Gallos,  quod,  si 
deesset  asinus,  inagnae  matris  sellara 
gestare  coacli  fuerint :  Muretas,  qaod 
neqae  viri  amplius  neque  rerse  muli- 


eres  faerint :  Valpius,  quod  homine.s 
ad  servitutem  nati  pecora  appellati  sinl : 
alii  denique,  quod  pecoris  rita  in  mon- 
tibus  vagati  sint;  simplicissima  haud 
dubie  est  posterior  sententia,  nisi  furte 
arrideat  vaga  pectora,  quod  in  editione 
Parlheuii  reperi.  —  Dindxjmence  dom. 
Cjbelen  a  Dindjmo  vel  Dindjmis, 
Phrygias  monte,  Dindyinenen  vocatam 
esse,  in  vulgus  notum  est. 

15.  Sectam  meain,  me  veslrum  horum 
sacrorum  suscipiendorum  auctorem  et 
magistrum ;  nimis  argute  Werthesius 
sectam  a  secare  de  virilium  exsectione 
accipiL 

16.  Bapidtim  salum  Udistis  trucul. 
pelag.  h.  e.  pcricala  in  mari  tempes- 
tuoso  ana  mecum  subiistis,  et  pertu- 
listi.s.  Similis  orationis  color  est  iu 
oratione  Teucri  ad  socios  apad  Horat. 
Od.  I.  7.  30.  truculenta  pelagi  dictum 
esl  at  angusta  vel  strata  viaruni,  opaca 
locorum,  ardua  iiwntium  vel  terrarum, 
et  similia  alia. 

18.  Hdarate  heree  cit.  err.  animum. 
exhilarate  animain  vestrum,  indulgendo 
solatioribus  iu  gratiam  herse  lCybetes^ 
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Mora  tarda  mente  cedat :  simul  ite,  sequimini 
Phrygiam  ad  doraum  Cybelles,  Phrygia  ad  nemora 

Dejp,  20 

Ubi  cymbalum  sonat  vox,  ubi  tympana  reboant, 
Tibicen  ubi  canit  Phryx  curvo  grave  calamo, 
Ubi  capita  Maenades  vi  jaciunt  hederigerae, 
Ubi  sacra  sancta  acutis  ululatibus  agitant, 
Ubi  suevit  illa  Divae  volitare  vaga  cohors  :  25 

Quo  nos  decet  citatis  celerare  tripudiis. 

Graer.  Corrad.  Golling.  Bipont. — nostram  leclionem  proposait  Maretas,  cai  sab- 
«cribit  Werthesius. 

21.  Ubi  cymbalum  sonat  nox  ex  MSC.  profert  Statius  reclamante  Vossio,  caju» 
taraen  lectionis  patrocininm,  rejecta  vnlgata,  miam  tuentur  omnes  libii  MSC. 
editt.  vett.  et  recentt  ,  non  dnbitavit  in  se  suscipere  Werthesius.  Lapsus  libra- 
riorum  in  vocibus  nox  et  vox  passim  notalus  est  ab  Interpretibus.  vid.  inprimis 
Drackenborch.  ad  Liv.  Y.  XLIV.  §.  6.  Tom.  II.  p.  193.  et  quos  ibi  laudat. 

26.  Celebrare  tripudiis  profert  ex  libro  suo  et  defendit  Scaiiger,  accedente  Bur- 
manno  ad  Ovid.  Met.  IV.  304. 


erroribas.  alii  to  hera:  ad  animutn  refe- 
runt,  ut  sit  "  exhilarate  Cjbeles  ani- 
mum  erroribns  •"  sed  sic  languet  oratio. 
— hera  pro  dea,  nt  infr.  Carm.  LXVIII. 
76.  et  78.  heri  pro  diis. 

20.  Phryg.  ad  dom.  nbi  propria  in 
posterum  nobis  sedes  erit.  Val.  Flacc. 
Argonaut.    IV.  26.    Hoc  nemus,    h<EC 

fatis  mihijam  domus  improba,  quo  me 
Nympha  rapit.  cf.  Burmannus  ad  eun- 
dem  libr.  11.  74.  el  quos  ibi  laudat. 

21.  Ubi  cymbalAm  son.  vox.  cymba- 
lorum  formam  vid.  apud  Albert.  Ku- 
benium  de  Re  Vestiar.  Vet.  c.  17.  p. 
187. — peculiaresiibellos,  ([mdecymba- 
lis  exstant,  indicavit  Joh.  Albert.  Fa- 
bricius  in  Bibliograph.  Anliqu.  p.  527. 
vox  de  omni  sono ;  de  buccina  apnd 
Ovid.  Metam.  I.  338.  sic  <poinri  t??  o-aX- 
vriyyoi.  plnra  in  hanc  rem  ad  1. 1.  Ovidii 
uotavit  Btirmannus. 

22.  Tibicen  ubi  can.  Phr.  cur.  gr.  cal. 
per  curvum  calamum  intellige  tibiam  e 
calamo,  quse  tametsi  recta  et  admodum 
tenuis  essef,  tamen  propter  corna  aut 
codonem  cnrvum  et  sereum  calamo  ad- 
fixnm  graveni  sonnm  [ffafi-v  «f&oyyov] 
edebat.  curro  fiftio  dicitar  Tibullo  II. 
1.  86.  In  sacris  Cjbeles  h»c  tibia 
nbiqae  fere  cymbalis  el  tjmpanis  juncla 
reperilar.  tid.  Perizon.  ad  .£iian.  XI. 


8.  Tom.  II.  p.  13.  edit.  Lips.  Cantas 
autem  libiae  vel  modus  Phrygius  cnm- 
maxime  furore  exstimulabat  homines. 
TibuU.  I.  4.  70.  et  ibi  Heyne.  Praeler 
Vossium  et  Vulpiam  de  tibia  Phrygia 
vid.  imprimis  quos  laudat  Heyne  ad  ex- 
citatum  jam  locnm  Tibulii  IL  1.  86. 
p.  100.  edit.  nov.  qnibus  adde  Span- 
hem.  ad  Callimach.  Hymn.  in  Dian. 
V.  245.  et  Barthol.  de  Tihiis  p.  72. 

23.  Manades.  hanc  appellationem, 
qua  proprie  airo  toS  fituysa-bat  mulieres 
in  sacris  Bacchi  designabantur,  trans- 
tnlit  jam  ad  Gallos,  quos  aeqne  ac  bao- 
chantes  finxit  quoqne  hederigeros.  Sio 
infra  Attis  de  se  ipso  v.  69.  EgoMienas, 
— vi  jaciunt  capita,  quo  possunt  im- 
peta  rotant  et  qnatiunt  in  furore  capila. 

24.  Sacra  sancta  agit.  h.  e.  cele- 
brant.  Sic  Dionysia  agitare  apad  Te- 
rent.  Heautont.  IV.  3.  11. — ulnlatibus, 
laetitiae  vocibus,  lap^aif,  oXoX[;yjUO~f,  nam 
oXeXi3{8(r  et  ululare  de  jubilantibns  et 
tripndiantibus  seque  ac  lamentantibas 
dicitur.  vid.  Hemsterh,  ad  Lucian.Tora. 
I.  p.  7.  et  Wesseling.  ad  Diodor.  Sical. 
Tom.  II.  p.  90. — acutis,  clarisonis, 
limp^to-». 

25.  Volitare,  huc  illao  discurrere, 
vagari.  cf.  LXIV.  252. 
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Simul  haec  comitibus  Atys  cecinit  notha  mulier, 
Thiasus  repente  linguis  trepidantibus  ululat, 
Leve  tympanum  remugit,  cava  cymbala  recrepant. 
Viridem  citus  adit  Idam  properante  pede  chorus.      30 
Furibunda  simul,  anhelans,  vaga  vadit,  animi  egens, 
Comitata  tympano  Atys,  per  opaca  nemora  dux, 
Veluti  juvenca  vitans  onus  indomita  jugi. 
Rapidae  ducera  sequuntur  Gallae  pede  propero. 
Itaque,  ut  domum  Cybelles  tetigere,  lassulae  35 

Nimio  e  labore  somnum  capiunt  sine  Cerere. 
Piger  his  labantes  languore  oculos  sopor  operit. 
Abit  in  quiete  molli  rabidus  furor  animi. 

27.  Nota  pro  notha  viliose  in  libris  MSS.  et  editL  vett. — nova  Scaliger,  qaem 
seqnilnr  Werthesius. 

28.  Strepitantibus  vel  crepitantibus  paruin  feliciter  tentat  Vossius. 

29.  Increpant  in  nonnullis  MSS.  Statii. 

30.  Animo  egens  vulgata  lectio.sed  doctiorestnostra,  quae  stabililur  depravata 
lectione  in  MSSC.  Statii  animigeris. — in  edit.  Parthenii  et  inmargineedit.  Grjph. 
legitur  animo  gemens. 

34.  Properepedem  vel  properepeditem  Pal.  Papyr.  et  Conimelin.  merabr.  unde 
Meleager  rescripsit  properipedem  receplum  a  Vossio,  editore  Cantabrig.  Vulp. — 
amat  certe  poela  in  lioc  carraine  ejusmodi  voces  compositas,  ut  hederigerte,  nemo- 
rivagtis,  silvicuUrix  cet. — propero  pede  Gryph. 

35.  Cybeles  Voss. — Cybebe  Graev.  ntrumque  falsum,  debet  esse  vel  Cybebes  vel 
Cybelles. 

37.  Piger  his  labante  languore  in  libro  Patavino  et  Maffei,  L.  MS.  et  edit.  R. 
tesle  Statio  ;  quae  qnidera  lectio,  si  namerorum  rationi  consulere  volumus,  om- 
nino  prseferenda  videtur ;  nec  video,  cur  ro  labans  non  icque  languari  ac  oculis 
conveniat.  languor  labans  est,  cui  diutius  ferendo  impares  sumus,  cui  membra  viri- 
bus  exliausta  succumbunt,  amplius  ei  resistere  nequeunt ;  labare  enim  est  defi- 
cere,  alterius  vi  cedere,  titubare,  lapsui  proximum  esse :  vid.  Gronov.  ad  Liv. 
Praefat.  §.  9.  et  Drackenborch,  ad  Sil.  Ital.  II.  392. — in  editt.  antiquis  viliose  la- 
bentes  ex  vnlgari  librariorum  errore,  vid.  Drackenborch.  ad  Liv.  Tom.  I.  p.  12. 
Tom.  11.  p.  526.  et  Tom.  III.  p.  143. — Piger  his  lahori  nantes  Avant. 

38.  Rabidis  Venet. — rabidi  Grypli.  Stat.  GriEv. 

27.  Simul,  simulac.iirtt/ia  mulier,  nec  Ida  Virgil.  yEneid  V.  253.  ubi  cf. 
femina,  nec  vir.  cf.  Ovid.  Ibis.  v.  457".       Cerda. 

hfxl^riXui;,  Anacreon.  Od.  XIII.  2.  35.  Cybelles  domum,  templam.  Slat. 

28.  Thiasus,  cohors  ipsa,  quae  Alti-  Silv.  IV.  3.  77.  etsaspe  alibi,  nt  Grae- 
nem  secuta  erat. — Unguis  trepidantibus,  corum  otxnixa, — sustuli  interpunctio- 
b.  e.  subinde  claraando  motis  et  vi-  iiem  post /assii/iE,  etjungo  ^<$su/<e  7u'mio 
bratis.  e  labare  h.  e.  viribus  exhaustae  niiniis 

30.   Viridem  Idam  :  intellige  montis  erroribus. 

Idae  partem,  vel  Dindjinam,   vel    ra,  36.  Sine  Cerere,  inccenatae. 

KvStXct,  cf.  ad  vers.  2.   Mons  Ida  euim  37.  Piger,  quod  pigros  homines  red- 

vel  a  sacris  ibi  institutis   vel  a  variis  dit,   ul  pallida  mors,  —  labantes   lang. 

ejus  partibns  et  verticibns  varia  quo-  oculos,  fessos  el  victos  paene  langnore  j 

qne  accepit   nomiiia.   cf.    Hemsterhus.  sed  vid  Var.  Lect. 
ad  Lacian.    T.  I.  p.    ibt.—frondosa 
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Sed  ubi  oris  aurei  Sol  radiantibus  oculis 

Lustravit  aethera  album,  sola  dura,  mare  ferum,         40 

Pepulitque  noctis  umbras  vegetis  sonipedibus  ; 

Ibi  Somnus  excitum  Atyn  fugiens  citus  abiit: 

Trepidantem  eum  recepit  Dea  Pasithea  sinu. 

Ita  de  quiete  nioUi  rabida  sine  rabie 

Simul  ipsa  pectore  Atys  sua  facta  recoluit,  45 

Liquidaque  mente  vidit  sine  quis,  ubique  foret ; 

Animo  aestuante  rursum  reditum  ad  vada  tetulit, 

S9.  Horis  aureis  vel  heris  aureis  vitiose  in  L.  MSSC.  et  editt.  anliquissitnis. 
41.  Perpulitqne  Gry^h. 

43.  Fugientem  eum  recepit  Muret.  Graev.  qnod  haud  dubie  glossema  fuif  rou 
trepidantem.  Vir  Doctus  in  Observ.  Miscell.  tental  trepidante.  sinnin  antem  tre- 
pidantem  dictum  putat  ut  cor  ve)  pectus  trepidans,  vel  tepidante  pro  fovente,  cale- 
faciente,  nimis  ingeniose!   pasitheo  in  quibusdam  vett. 

44.  Rapida  sine  rahie  Voss. 

45.  Revoluit  Stat.  in  Patav. 

47.  Rusum  a^)(rMcZi  pro  rursuin  Voss. — retulit  in  quibnsdam. 


39.  Sed  uhi  oris  aur.  cet.  Splendidis- 
sima  solis  orientis  imago !  aureus  de 
solis  fulgore  passiin.  (^iyyoi;  p^uc-fov 
i^auvrii  'HftTToXjif  Paul.  Siientiar.  in 
Anal.  Vet.  Poet.  Grasc.  Brunckii. 
XXII.  6.  Tom.  III.  p.  78.— de  radi- 
antibns  solis  oculis  disputat  Spenc. 
Polymet.  VIII.  n.  10. 

40.  JEthera  album,  serenam,  sudnm  : 
cxempla  dabit  Barthius  ad  Claud.  de 
BelJ.  Get.  v.  379. — sola  dura,  lellurem 
solidam. — mareferum,  tempestuosum, 
vel  immanibns  monstris  plenum,  at 
vers.  89.  nemora  fera. 

41.  Pepulitque  noct.  cel.  Vulpius 
comparat.  Virgil.  Mneid.  XII.  115. 

43.  Trepidantem  eum  scjl.  somnum. 
Somnum  trepidantem  nimis  argute 
Werlhesius  explicat  "  terrore  adhuc 
plenuin  ob  miserum,  in  quo  Altinem 
reliquerat,  statum.''  Equidem  trepidan- 
tem  somnum  explico  vel  simpliciterpro 
festinantem  [in  qua  significatione  tre- 
fidare  passiro  dicitur,  cf.  Horat.  Od. 
II.  4.  23.] ;  vel,  quod  magis  arridet, 
trejndantibus  alis  advolantem  ;  nain  cnra 
alae  celeri  motu  agitatae  rccte  et  ele- 
ganter  dicantur  Irepidantes,  ipse  Som- 
nus  quoque,  qui  alatus  fingitur,  a  poe- 
ta  sublimiori  dictus  videri  potest  tre- 


pidans. — apud  Tibull.  II.  2.  17.  aliEtre- 
pidantes  tribuuntur  volanti  Amori ;  ubi 
de  verbo  trepidare  coiiferatur  Brouk- 
hus.  et  Heyne  Observat.  p.  104.  adde 
Ovid.  Met.  VII.  382.— !>««  Pasithea, 
una  deGratiis  el  uxor  Somni.  vid.  nos 
in  Prolus.  de  Imagine  Somni  Lips. 
1783.  p.  9. 

44 — 47.  Sensns  est:  Simulac  Alys 
igitur,  solulus  per  dulcem  somnum 
mentis  rabie,  facti  sui  temeritatem  ani- 
mo  repetiit,  et,  iii  quo  nunc  esset,  mi- 
serum  statnm  cognovit,  plenus  cura- 
ruin  ad  mare  pedeni  retulit.  Ita  scil. 
excitus. 

45.  Ipsa  refer  ad  facla ;  el  explica 
"  ipsam  faclorum  suorum  naluram  et 
CQndilionem." 

46.  Liquida  mente,  aperte  et  clare. 
sine  quis,  virilitate,  patria,  parentibus 
cet.  uhique  h.  e.  et  ubi,  in  quo  locu  et 
statu.  vid.  Cort.  ad  Sallust.  Catil. 
XXVII.  1.  p.  173.  el  Drackenborch. 
ad  Liv.  III.  30.  $.  7.  Tom.  I.  p.  662. 

47.  Animo  {cstuante,  sollicilo  et  per- 
turbalo,  graviori  commotione  incenso. 
tetulit  antique  pro  tulit,  ut  sa;pe  apud 
Plaulum  et  alios.  rursutn  reditum  fer- 
re  pro  redire.  »io  adilum  ferre  Carm. 
LXl.  26. 
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Ibi  maria  vasta  visens  lacrimantibus  oculis 
Patriam  adlocuta  voce  est  ita  moesta  miseriter : 
Patria  o  raea  creatrix,  patria  o  mea  genetrix,  50 

Ego  quam  miser  relinquens,  dominos  ut  herifugae 
Famuli  solent,  ad  Idae  tetuli  nemora  pedem : 
Ut  apud  nivem  et  ferarum  gelida  stabula  forem, 
Et  earum  omnia  adirem  furibunda  latibula : 
Ubinam,  aut  quibus  locis  te  positam,  patria,  rear  ?     55 
Cupit  ipsa  pupula  ad  te  sibi  dirigere  aciem, 
Rabie  fera  carens  dum  breve  tempus  animus  est, 
Egone  a  mea  remota  haec  ferar  in  nemora  domo  ? 
Patria,  bonis,  amicis,  genitoribus  abero  ? 
Abero  foro,  palaestra,  stadio  et  gymnasiis  ?  60 

Miser  ah  miser,  querendum  est  etiam  atque  etiam, 

anime. 
Quod  enim  genus  figurae  est,  ego  non  quod  habuerira  ? 

49.  Mira  in  libb.  vett.  et  edilt.  lectionis  hujns  versus  reperitur  discrepantia. 
Patriam  alltKuta  est  voce  mcestula  miseritei-  Grjph. — Patriam  alliHnita  m<j£Sta  est  ita 
voce  miseriter  Mnr.  Voss.  Gantabrig.  Vulp. — alii  aliter. 

52.  Retuli  Grajv. 

54.  Etfemina  earum  adirem  profert  Guarln.  Et  earum  ut  omjiia  adirem  Tult 
Stat.  nt  omnia  dissjllabnra  sit  ?id.  Interpretes  ad  Virgil.  Maeid.  VI.  33. — Et  vt 
omnia  earum  adirem  Scalig. 

.57.  Dum  ad  breve  tetnpiis  sine  omni  necessitate  Heins.  in  not.  ad  Catullum. 

60.  Atque  gymnasiis  raetri  cansa  Avantius. — stadio(pie  gymnasiis  alii. — prima  in 
gymnasiis,  extrusa  littera  m,  corripitur,  ut  in  tympamim  v.  8.  Sic  in  Progne, 
Cygnus,  Clytemnestra  etaliis. — vid.  Heins.  ad  Ovid.  Fast.  V.  9.  etMet.  VI.  468. 

62.  Ego  non  quod  haberim  vel  numquid  abierim,  vel  ego  non  qnid  abierim  MSS. 
Stat.  nnde  ille    vult  ego  numquid  obierim.     In  edit.  Venet.  Grjph.  bic  versus 

48 — 49.  Ibi  maria  vasta  cet.  littns  serv.   Miscell.  V.III.  p.  372. — sibi  irtt- 

maris  jam  Hom«ro  fundendis  querelis  {eXxsi.  cf.  snpra  Carm.  XXIV.  4. 
aptns  locns  visus  est.  Iliad.  I.  34.  II.  57.  Careiis  est  pro  caret.  cf.  Carm. 

349.— .W.  et  Odjss.  V.  151  sqq.  LXIV.  308.  et  318.   consule  de  hoc 

49.  Miseriter,  miserabiliter,  lamen-  loquendi  geuere  virum  Doctum  in  Ob- 

labili  modo. — De  singnlari  arle,  qua  serv.  Miscell.Tom.  III.  p.  395.  et  Da- 

seqnens  Attinis  oratio  ad  excitandam  vis.  ad  Cic.  de  Nat.  Deor.  IV.  44. 
commiiierationem  coraposila    est,   vix  60.  Foro,  ubi  ingenni  adolescentes 

monendi  videntnr  lectores.  cum  Beqnalibus  versari,  ludis  forensibus 

56.  Ipsa  h.  e.  sponte.  ipse,  ut  otrrof  operam  dare  et  alia  animi  causa  facere 

apud  Graecos,  saepe  ita  usnrpatur.  ex-  solebant. 

empla  ex   Cicerone  notavit  Emesti  in  62.  Quod  enim  genusjig.  est,  egonon 

Clav.  Cic.  s. h.  V. — cf.  C«d«  ad  Virgil.  cet.  Sensns  :  Qnid  enim  ex  omnibas, 

Eclog.  IV.  21.   Ernesti&d  Callimach.  qnjecnnque  pulchra,  venusta,  et  forlu- 

H.  in  Apoll.  V.  5.  et  Vir  Doctusin  Ob-  nata  habentur,  et  a  prima  selate  invi- 
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Ego  puber,  ego  adolescens,  ego  ephebus,  ego  puer, 
Ego  gymnasii  fui  flos,  ego  eram  decus  olei. 
Mihi  januae  frequentes,  mihi  limina  tepida,  G5 

Mihi  floridis  corollis  redimita  domus  erat, 
Linquendum  ubi  esset  orto  mihi  sole  cubiculum. 
Egone  Deum  ministra,  et  Cybeles  famula  ferar? 
Ego  Ma&nas,  ego  mei  pars,  ego  vir  sterilis  ero? 
Ego  viridis  algida  Idae  nive  amicta  loca  colam  ?         70 
Ego  vitam  agam  sub  altis  Phrygias  columinibus, 

l»gitur  sic  :  Quod  enim  genus  ?  figura  est  ?  ego  numquid  abierim  7  qaam  lectionem 
servavit  quoque  Werlhesius  j  qao  jure,  non  dixeritn. — Quod  enim genus  figura  est  ? 
mihi  quo  vigor  abiit'!  Muret. — ego  non  quod  adierim?  Voss. — ego  quod  non  habuerim 
iu  edit.  Graev.  contra  metrum  ! — Quonam  mihi  vetusfigura,  qno  vigor  abierit?  ex 
codice  quodam  profert  Vir  Doctns  in  Observ.  Miscell.  el  cum  in  aiio  codice  se- 
cundo  loco,  uttestalur,  deesset  giio,  forte  legendum  existiBiait  Quo  mi  vetusfigura 
heu  heu,  quo  vigor  abiit? 

63.  Ego  mulier  iu  L.  MSCC.  et  plerisqne  editt.  vett.  contra  omnem  orationis 
nexum,  unde  egregie  Scaliger  Ego  puber. — ego  inuber  legi  jubet  Dempsterus. 
Psralipom.  Antiqa.  Rom.  Rosin.  lib.  II.  c.  1. 

64.  Giimnasi  requirit  versus,  observante  Statio. 
66.  Floreis  iprofioridis  vult  Stat. 

68.  Eg07ie  heu  Deum  metri  causa  Vir  Doct.  in  Observatt.  Miscell. 

69.  Ego  vis  sterilis  lib.  Passeratii,  quod  ille  probat. 

70.  Ego  virdis,  ut  metro  consulatur,  Vir  Doct.  ia  Observ.  Miscell. 


cem  apud  homines  se  excipiunt,  mihi 
6e{uil  1  figura  de  pulchritudine  pas- 
sini;  jam  vero  de  ea  palchritudinis 
forma  et  conditlonis  felicitate,  quai  a 
puerilibns  annis  qnolibet  anno  fere  mu- 
tatur,  et  aliam  quasi  figuram  induit. 

63.  Ego  puher  cet.  puber  nihil,  ut 
ait  Vulpius,  ab  Ephebo  difiert. ;  at  ne 
opus  quidem  est  difTerenliam  quajrere, 
cum  ejusdem  notionis  repetitio  elegaa- 
ter  pingat  coucitaliorem  auimum,  ut 
vers.  50. 

64.  Gymn.fios,  omamentam.  cf.  infra 
Carm.  C.  2.  et  supra  Carra.  XXIV. 
1. — decus  olei,  oleum,  quo,  priusquam 
in  arenam  descenderent,  inungebanlur 
luclalores,  paulo  audacius  jam  de  ipsa 
palestra  diclum  est, 

65.  Janucc  frequentes,  roultis  amato- 
ribus  frequenlalse.  Umina  tepida,  tun- 
dendo  et  incubando  tepefacta.  Pro- 
pert.  I.  17.  22. 

Kullave  finis  erit  nostro  concessa  dolori? 


Tristis  et  in  tepido  limine  som- 
nus  erit? 

66.  Mihi  fiorid.  coroll.  red.  dom.  e. 
mos  corollas  januis  appendendi  satis 
notns  in  amoribus.  Lucret.  IV.  1171. 

At   lacrimans  exclusus    amatar   limina 

Siepe 
Floribus  et  sertis  operit,  postesque  super- 

bos 
Ungit  amaracino,  et  fitribus  miser  oscula 

fis>t- 

cf.  Tibull.  I.  2.  14.  et  ibi  Heyne.  et  ad 
Properl.  L  16.  7.  Cl.  Barth. 

68-.  Ferar,  furibunda  hac  illuc  agiter, 
exqaisite  pro  vulgari  sim. 

70.  Nice  amicta  pro  valgari  operta, 
contecta. 

71.  Sub  altis  Phryg.  columin.  Colu- 
men  pro  culmen  passim.  vid.  Delrius 
ad  Senec.  Hercul.  Fur.  v.  1000.  et 
Gronov.  ad  Thyest.  v.  55.  Columitia 
male  Turnebus  et  Vo.<isius  de  arboribus 
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Ubi  cerva  silvicultrix,  ubi  aper  nemorivagus  ? 
Jatn  jam  dolet,  quod  egi,  jam  jamque  pcenitet. — 
Roseis  ut  huic  labellis  palans  sonitus  abiit, 
Geminas  Deorum  ad  aures  nova  nuntia  referens,      75 
Ibi  juncta  juga  resolvens  Cybele  leonibus, 
Laevumque  pecoris  hostem  stimulans,  italoquitur: 
Agedum,  inquit,  age  ferox,  i:  face  ut  hinc  furoribus, 
Face  ut  hinc  furoris  ictu  reditura  in  nemora  ferat, 
Mea  libere  nimis  qui  fugere  imperia  cupit.  80 

72.  Hic  versns  in  edit.  Gryph.  antecedenti  prseposilus  est. 

74.  Roseis  ut  hic  labellis  abiit  sonitu  palam  3Iuret. — lioseis  ut  hinc  palam  labellis 
so7iitus  adiit  Voss.coutra  metrum. — palam  et  flrf/it  exMSSC.adduxil  qnoque  Stat. 

75.  Hic  versns,  qui  omnino  salvo  sensa  abesse  potest,  jam  suspectus  fuit  Mu- 
reto,  nunc  autem  plane  repndiatus  et  ejectns  est  a  Werthesio. — .Sede  tantuni  sua 
motus  et  post  seqaentem  versum  positus  est  a  Scaligero,  geminas  eorum  pro  ge- 
minas  Deorum  legente. — geminas  Deai  h.  e.  Cjbeles,  tentat  Vir  Doctus  in  Obser- 
vatt.  Misceil. 

76.  Werthesius,  nt  nuraeris  succurreret,  pro  leo7iibiis  satis  audacter  rescripsit 
Domiiiaferis;  putat  nimirum  to  leoiiibus  glossam  fuisse  rovferis,  quae  imperitioruu» 
librariornm  culjiia  genuiuae  lectiouis  locum  occupaverit.  Cui  equidcm  nou  ac- 
cesserim. 

77.  Stf-Mtm  pectiiris  hostem  Grjpb. 

78.  Agedum,  inquit,  age  feroijiunc agedum  aggrederefuror Gry[ih.  Muret. — age 
ferox  ut  huncfurcr  iu  duobusMSS.Slatii. — feroxfac  ut  huncfuror  in  uno  Slatii, 
testante  qnoque  Vossio,  qui  ulcere  insauabili  hunc  versumlaborare  antnmat.  agitet 
vel  ejusraodi  aliquid  desideralCantabrig. — nostra  lectio  auctorem  babet  Scalige- 
mm,  qui  in  libro  suo  et  priscis  editt.  se  invenisse  ait  fac  ut  hunc  fiiroi-ibus, 
Werthesius  dedit  Agedum,  inquit,  ageferox,  hunc  agedum  aggredere  ferox. 

accipiuut;  nam   quod  Vossins  ait,  sub       tiata  genere  neutro  dici  docet  Servius 


columinibiis  pro  ad  vel  in  coliiminibus 
h.  e.montibus,  non  esse  latine,  id  e^re- 
gie  contra  Vossium  docuit  et  raultis 
exemplis  probatum  ivit  Burmaunus 
a<l  Ovid.  Met.  I.  689. 

73.  Jam  secundo  loco  est  dissylla- 
bam,observante  Viro  Docto  in  Obser- 
Tatt.  Miscell.  p.  34. 

74 — 75.  Roscis  ut  huic  cut.  sensus  : 
postquam  ha;  jactatap  voces  et  querelae 
a  pulchro  Attinis  ore  exieranl,  ad  deos 
statim  hunc  de  illo  portantes  nnncium, 
ibi  cel.  Sonitus  palans,  vagns,  per 
aerem  dispersus. 

75.  Geminas  Dearum  ad  aur, — vetus 
proverbiuin  Itj  8tSi»  <uTa  ^x-^sv.  geminas 
est  epitheton  oruans.  Denrum  intel- 
lige  Deos  in  universnm  et  in  his  Cybe- 
len. — Twva  nuncia :  to  nova  pertinet  ad 
ornatum,  nam  quaslibet  nuntta,cum  aiTe- 
ruolur,ooM(  sunt. — nunlium  prore  tiun- 


ad  Virgil.  vEneid.  XI.  896.  et  Vossius 
ad  h.  1. — cf.  de  hoc  vers.  Var.  Lect. 

76.  Leonibus,  qui  currum  Magnae 
Matris  trahebant :  hinc  bijngi  leones 
apud  Virgil.  .^n.  X.  253.  ubicf.  Cerda. 

77.  hfEVum  pecor,  host.,  cnrrui,  ad 
lajvam  jnoctam.  hostis  pecoris,  pecori 
enim  insidiatur  leo. 

79.  Fiiroris  ictu.  non  graviter  satis 
dictum  videbatur  furoribus  in  vers. 
anteced.;  addit  igitur_f»(rons  ictu,  h.  e. 
veheraentissirao  furoris  impetn,  somma 
furoris  vi.  Liv.  V.  c.  21.  velut  repen- 
tino  ictifurore.  Sic  passim  ad  sum- 
mam  vim  exprimendam  mens  icta  do- 
lore,  metii,  furore,  malis,  pro  perculsa 
dicitur.  cf.  Burmannus  Sec.  ad  .4nthol. 
Tom.  II.  p.  66.  et  Heins.  ad  Ovid. 
Fast.  II.  818. 

80  Libere  nimis,  h.  e.  nimis  andac 
ter.  imperla,  ministeriam,  sacra  mea. 
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Age,  cjede  terga  cauda :  tua  verbera  patere : 
Face  cuncta  mugienti  fremitu  loca  retonent : 
Rutilam  ferox  torosa  cervice  quate  jubam. — 
Ait  liaBC  minax  Cybele,  religatque  juga  manu. 
Ferus  ipse  sese  adhortans  rapidum  incitatanimum:  85 
Vadit,  fremit,  refringit  virgulta  pede  vago. 
At  ubi  ultima  albicantis  loca  littoris  adiit, 
Tenerumque  vidit  Atyn  prope  marmora  pelagi : 
Facit  impetum.     IUe  demens  fugit  in  nemora  fera. 
Ibi  semper  omne  vitae  spatium  famula  fuit. —  90 

Dea,  magna  Dea,  Cybelle,  Didymi  Dea  domina, 
Procul  a  mea  tuus  sit  furor  omnis,  hera,  domo : 
Alio3  age  incitatos,  alios  age  rabidos. 

85.^dortaii.sMSS.Stat.  et  libri  fere  omnesVossii. — adortatus  lis  edit.  R. — unde 
bene  emendarunt  Viri  Docti  sese  adhortans.  At  Vossins,  cnm  exempl.  Mediola- 
nense  haberet  ad  ora  talis,  et  in  uno,  quod  olim  fuit  Palat.  Bibliotiiecae,  exaratura 
esset  ipse  adertalis,  reposuit  ardore  talis  yel  arde  talis  a^^aiKSii  •pra  ardore,  param 
probabiliter ! 

86.  Vadit,  tremit,refringit  virgulata  yede  vago 'M.nxet. — nostralectio  sioe  copala 
et,  quae,  si  vel  metrum  spectes,  male  in  edit.  Voss.  Vulp.  Gotting.  Werthes.  Bi- 
pont.  ante  refringit  intrusa  e.st,  jam  conspicitur  in  editione  Parthenii. 

87.  At  ubi  humida  Vossius  et  ejus  comites.  antiquior  ct  elegantior  est  nostra 
lectio.  vid.  not. 

91.  Dea  domina  Didymi  Venet. — Dea  Dindymi  domina  Gryph. — Dea  domina 
Dindymi  Mnret, — .DomJnaDi^jc/t/meiMSS.Statii,  quod,  cum  antiqui  E  longum  per 
Ei  scripserint,  indubitatum  Statio  videtar  veteris  scripturee  vestigium.  nostra 
lectio,  jam  probata  aliis,  debetur  Scaligero. 

81.  Age,  cade  terga  cauda  cet.  in  85.  Ferus  pro  leone ;  pr o  «rro  apud 

describendo  saevientis   leonis  incessu  Phaedr.  Fab.  I.  12.  9.  ubi  vid.  Inter- 

prffiivit  jam  Homerus  lliad.  XX.  170.  pretes  et  ad  Petron.  c.  89.  adde  Cerd. 

»^    ~  »^     .V      '              V  1      /     .    .     .  ad  Virsril.  Mn.  II.  51. — ipse,  sponte : 

'     Q.  cf.  ad  vers.  56. 

...         »    V  '     '     r '-'          i  87.    Ultima   loca   iittor.,  extremam 

a  Iitloris   partem,  qaam   mare  allaebat. 

.  „    .    ,     '       ^    ,.        ,    -a/,  of.  supra  ad  Carm.  XI.  23. — aWicantis 

et  Hesiodus  Sout.  Hercul.  430.  .    .  ' 

nimirum  mans  spnma. 

wXeupat  T«  mX  Sifxovi  gg^    Detnens,  perterrefactus,    animi 

'Ovfn  fj.a<rriy6»;v,  itocaX  y\a<)fU. impos.— nfimorajera,  ferarum  latibula. 

Werthesius  comparatLacan.  Phars.  I.  cf.  v.  53.  54. 

205.  sqq.  91  sqq.  Dea,  magna  Dea,  Cyb. — finit 

84.  Religatque,  solvit;    ut   rejigere,  carmen    poela   elegantissim^    conver- 

refodere.  vid.Stat.  nisiquisforte  To  re-  sione  ad  ipsam  Deam   Cjbelen,   qua 

ligat,  soluto  jam  jugo  v.  74,  ad  alte-  omnem    furorem  a  se    suisque    vehe- 

rum  potius  Iconem,  qui  religandus  es-  menler  deprecari,  eumque  aliis  potius 

set,  referre  malit.  exeinpla  cette,  ubi  imprecari  sludet.     Didymi^io  Dindy- 

religare  solvendi  notionem  habcat,  de-  mi,  metri  cansa. 

siint.  93.  Incitalos,  forore  corrcptos. 
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CuM  hoc,  quod  sequitur,  carmen  omnium,  quse  a  Catullo  ad 
nos  pervenerunt,  longissimum  sit  ac  pulcherrimum,  non  abs  re 
ahenum  esse  putamus  paulo  liberius  evagari,  et  quibus  lector 
monendus  esse  videtur,  hic  in  unum  locum,  prsefationis  more, 
congerere.  Dispiciamus  primum  de  ipso  hujus  carminis  argu- 
mento,  in  quo  quidem  enarrando  ita  nobis  versari  liceat,  ut  ea 
simul,  quse  ad  pulchritudinem  hujus  carminis  rite  sestimandam 
pertinere  videntur,  passim  adspergamus,  et  ad  observandam  sin- 
gularera  plane  artem,  qua  in  diversis  fabuhs  inter  se  connecten- 
dis  usus  sit  poeta  venustissimus,  digitum  intendamus. 

Orditur  carmen  ab  Argonautarum  expeditione.  Nereides,  ob 
insolentiam  novi  navigii  admiratione  perculsse,  subito  emergunt 
ex  aequore,  Thetisque  et  Peleus  mutuo  amore  accenduntur,-  - 
Mox  nuptise  apparantur,  sternitur  lectus  genialis,  et  totius  re- 
gionis  incolae  nuptialem,  ut  fit,  apparatum  spectaturi,  undique 
confluunt.  Inprimis  admiratione  eos  defixos  tenet  vestis  lecto 
geniali  vel  pulvinari  instrata,  mira  arte  confecta  et  priscis  homi- 
num  variata  figuris. — Hic  sponte  accuratius  hoc  peristroma  <fwo- 
rov  una  cum  adstantibus  perlustrandi  in  animo  lectoris  suboritur 
cupiditas ;  cui  quidem  ut  satisfaceret  poeta,  exemplum  eorum, 
qui  ejusmodi  arguirifenta,  vestibus  vel  aliis  rebus  intexta,  fusius 
exponere  et  verbosis  descriptionibus  exornare  solent,  secutus 
est.  [Sic  Jasonis  chlamydem,  Palladis  donum,  magnifice  de- 
scribit  Apollon.  Rhod.  I.  730—65.  cf.  Heyne  ad  Virgil.  ^n.  V. 
250 — 57.  Excurs.  IV.  p.  538.] — Jam  finge  tibi,  adstare  huic 
I^Tjyj/rr/j/  quendam  vel  interpretem,  qui  populo,  mira  aviditate 
haec  omnia  ocuHs  et  animo  quasi  devoranti,  non  solum  quas  tex- 
tura  exhibet  figuras  et  fabulas,  sed  singularum  etiam  causas  et 
eventus  declaret ;  et  hinc  expUcandum  censeo  illudye/ww^,  per- 
hibent,  et  id  genus  aha,  quse  passim  in  hac  narratione  occurrunt. 
— Conspicitur  autem  in  illa  veste  stragula  primum  Ariadnes,  e 
Naxi  httore,  ubi  illa  deserta  erat,  Theseum  in  fuga  e  longinquo 
ocuHs  persequentis,  egregie  adumbrata  imago.  Misera  puella 
in  illo  ipso  temporis  articulo,  quo  primum  somno  excita  se  relic- 
lam  sentit,  oculis  in  navem  Thesei  plenis  velis  avolantem  con- 
jectis  saxea  ut  effigies  hacchantis  prospicit,  haeret  attonita  et  in- 
genti  curarum  sestu  fluctuat. — Jam,  si  observaveris,  sermonem 
hic  esse  de  pictura,  in  qua,  ut  praeclare  in  Laocoonte  docuit  Lw» 
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«i//gjM5,  nobilissimum  et  evcpywrarov  actionis  niomentum  exprimi 
debet  ab  artifice  ;  qnid,  quseso,  efficacius  ad  spectatorum  animos 
dolore  et  commiseratione  perraovendos  cogitari  potest,  quam  sic 
et  in  hoc  potissimum  statu  descripta  Ariadne,  quse,  ab  amatore 
derelicta  in  solitudine  deserti  littoris,  oculis  desiderio  tabescenti- 
bus  in  mare  vastum  prospicit !  Habet  hoc  ipsumhorroris  ahquid, 
fingere  sibi  hominem  ad  mugientis  maris  fluctus  in  littore  quere- 
las  fundentem,  unde  jam  Homero  httus  fundendis  precibus  et 
querelis  locus  aptissimus  visus  est.  vid.  quae  notavimus  ad  Carm. 
LXHI.  48.  Neque  ilhid  praetermittendum  est,  quod  poeta  sum- 
mo  doloie  percussam  Ariadnen  neque  comas  sibi  evellentem, 
neque  pectora  tundentem,  neque  aha  summi  luctus  signa  eden- 
tem  [cf.  v.  223.  et  351  seqq.],  sed  stupore  tantum  defixam,  et 
cultum  puellarem  negligentem  sapienter  exhibuerit,  quod  qui- 
dem  ipsum  insigni  ejus,  qua  praedita  fuit,  formse  pulchritudini 
[v.  89.  90.]  novum  addit  lenocinium.  Quod  igitur  recentioris 
artis  Critici  et  elegantiores  verse  pulchritudinis  spectatores  prae- 
cipiunt,  pictoribus  fictoribusque  imaginum  in  exprimendis  animi 
perturbationibus  vel  maxime  cavendum  esse,  ne  oriatur  turpitudo 
et  deformitas,  sed  venustatis  et  decoris  diligenter  habeatur  ratio, 
id  apprime  a  poeta  nostro  observatum  esse,  non  sine  voluptate 
animadvertimus.  vide  quae  ad  Laocoontem  Lessingii  observavit 
Herderijs  olim  in  Silva  Critica  Vol.  II.  p.  244?.  adde  IJagcdornii 
Betrachtungen  uber  die  Malerey  cet.  IX.  p.  108.  Nec  multum 
intercedam,  si  quis  poetae  in  hac  Ariadnes  adumbranda  imagine 
veram  aliquam  picturam  vel  statuam  certe  ob  oculos  versatam 
esse  contendat  et  sibi  persuadeat.  Placuisse  enim  hoc  argu- 
mentum  in  antiquitate  artificibus,  vel  ex  iis  monumentis,  quo- 
rum  memoria  ad  nos  pervenit,  abunde  patet.  Inprimis  digna 
est  quae  conferatur  pictura  in  piciuris  Herculanensihus  T.  II.  tab. 
14.  cf.  Plin.  Hist.  Nat.  XXXV.  1 1.  S.  35.  et  Junius  in  Indice  Jr- 
tificum  s.  v.  Aristides. — Proposita  autem  hac  Ariadnes  imagine, 
ipse  poeta  partes  agit  interpretis,  et  ad  fabulam  de  amore  Ariad- 
nes  et  csede  Minotauri  latius  explicandam  pergit. — Hinc  ad  lo- 
cum  pulcherrimura  de  variis  animi  commotionibus,  quibus  misella 
illa  agitatur,  progreditur,  et  post  alia,  quae  summo  dolori  conve- 
niunt,  dirarum  denique,  quibus  illa  caput  Thesei  devovet,  men- 
tione  injecta,  ad  pcenam,  quam  mox  a  Theseo  repetierit  Jupiter, 
transit,  fabulaque  de  lEgco,  in  mare  se  praecipitante,  subortam 
sensim  ex  Thesei  perfidia  in  animis  lectorum  indignationem  quo- 
dammodo  abstergit. — Errant  autem,  qui  haec  omnia  telse  intexta 
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csse  arbitrantur,  quod  nullo  modo  nec  e  verbls  poetae  elicl,  nec, 
quomodo  in  peristroraate  illo  commode  exprirai  potuerint,  cogi- 
tari  potest,  licet  hanc  sententiam  nuperrime  exornaverit  Doc- 
tissiraus   hujus    carrainis   interpres  Mitschcrlichius   in  Lectioni- 
bus  CatuUi  p.  41. — His  omnibus  igitur,  quae  ad  pleniorem  The- 
sei  historiam  pertinere  viderentur,  expositis,  ad  explicationem 
alterius  picturae,  quse  in  veste  illa  stragula  conspiciebatur,  poeta 
convertitur.  (v.  252.)    Bacchus,  cum  thiaso  et  pompa  Bacchica 
insulam  illam   pererrans,   ad  perditam  et  animo  desperantem 
puellam  advolat,  ejusque  amore  incenditur.     Subit  hic  quoque 
mirari  prudenter  poetze  institutam  rationem,  qui,  cum  inclytas 
illas  Ariadnes  cum  Baccho  nuptias,  in  quibus  describendis  ad 
nauseam  usque  luxuriat  Nonnus  Dionys.  XLVII.  uberius  per- 
sequi,  et  quod  sequioris  aetatis  poeta  v.  c.  Claudianus  ambabus, 
quod  aiunt,  arrepturus  fuisset,  coramode  jam  ad  Pelei  nuptias 
transferre    posset,  haec  omnia  consulto  prsetermisit  silentio,  et 
prseter  ea,  quae  ad  picturam  declarandam  facere  viderentur,  ne 
verbulum  quidem  addidit. — Fortasse  in  hac  quoque  pictura  ad 
certum  aliquod,  quod  tum  exstaret,  artificis  monuraentum  poeta 
se  composuit.     Nam  cum  in  hoc  argumento  pompae  Bacchica; 
parerga  scitissime  exprimi  possent,  et  Bacchanaliura  imagines  in 
universum   frequentissime  effingerentur  (quod  ex  infinita  fere 
anaglyphorum,  gemmarum  et  statuarum,  quae  hac  de  re  adhuc 
supersunt,  multitudine  recte  colligere  possumus) ;  hibentissime 
sane  huic  argumento  tractando  et  exornando  operam  suam  ad- 
dixerunt  veteres  artifices.     Juvabit  hic  quoque  contulisse  tabn- 
lam  Herculanensem  in  picturis  Herculanensibus  Tom.  II.  Tab.  16. 
cf.  Bellorii  Admirand.   Rom.  Antiq.  XLVIII.  et  quae  e  Lipperti 
Dactyhotheca  laudavit  jam  Gurlitt.     Nec  poenltebit  ad  compa- 
rationis  suavitatem  legisse  Philostratum  Icon.  1. 15.  p.  786.  edit. 
Olear.;  unde,  quantum  nativa  nostri  poetae  pulchritudo  anxie 
quaesltis  plgmentis  et  ornauientls  antistet,  optlme  discere  pote- 
runttirones,  harumelegantiarumstudiosi. — Jam  poeta  a  diverti- 
cuHs,  in  quibus  summa  cum  voluptate  lectorum  liberius  exspa- 
tiatus  fuerat,  redit  ad  nuptias  Pelel  et  Thetidos. — Major  scena 
adornatur. — Cedit  diis  adventantibus  vilior  spectatorum  plebe- 
cula,    (ad    eos   enim  pertinet  Homericum    [Iliad.  XX.  131.] 
^aXiroi  ^tol  fairecr^ai  evapyelQ.) — Succedunt  thalamo  primum 
heroes  cum  muneribus  nuptlalibus,  deinde  reliqui  dii,  et  mensis 
accumbunt.     Et  hic  est  consessus  ille  augustissimus,  quem  Pin- 
darus  celebravit  Nem.  IV.  107. 
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'Et^ci'  S'  (sc.  Peleus.)  evKvnXoy  thpavf 
Tac  bvpavov  (iatriXijeq 
TlovTOv  T  Efe^oijLevoi, 
Awpa  Kal  KpaTog  el^i<pa- 
vav  €£  yevoQ  avT^. 

At  eas  partes,  quse  in  his  nuptiis  a  Pindaro  (Pytb.IIL  158.  sqq.) 
Musis  et  in  veteris  mythi  vestigiis  diis  in  universum  tribuuntur 
apud  Apollodor.  III.  c.  13.  p.  259.  (edit.  Heyn.)  ■&coi  tov  yafxov 
ivio-^^ovjxevoi  KaBvfivrjcrav,  egregio  invento  ad  Parcas  transtulit  Ca- 
tullus.  Adsunt  igitur  genitales  deae  (cf.  Spanhem.  ad  Callimach. 
H.  in  Dian.  22.  p.  185.  edit.  Ernesti.)  his  nuptiis,  et  magnae  so- 
boli  inde  oriturse  fatah'a  stamina  deducentes  hymenaeum  canunt. 
— Fecerant  hoc  Parcse  jam  in  Jovis  nuptiis,  ut  patet  ex  loco  sa- 
tis  diserto  Aristoph.  Avv.  v.  1734.  Nec  vitio  verti  debet  poetae, 
quod,  quae  de  Achille  vaticinantur,  nimis  aperta  sint  nec  tortuo- 
sis,  pro  more  vaticiniorum,  anfractibus*  impHcita,  praecipue  cum 
ipsis  diis,  futurarum  rerum  optime  gnaris,  prsesentibus  hsec  ca- 
nerent  sorores  fatidicae. — Finito  Hymenseo  et  carmen  finire  po- 
terat  poeta,  sed  egregie  ad  capiendos  lectorum  animos,  suavissi- 
mum  post  tot  mythorum  enarrationem  addere  iUiplacuit  epilogum, 
in  quo  quidem  si  legimus,  frequenter  adhuc  tunc  temporis  deos 
interfuisse  mortaHum  coetibus,  sceleribus  eorum  nondum  ab  iis 
ahenatos,  facihus  omnino,  hsec  omnia  evenire  potuisse  tempori- 
bus  heroicis,  animus  noster  persuadebitur. — Atque  hsec  sunt  quse 
de  argumento  prsefari  visum  est. 

Duplex  in  antiquioribus  et  recentioribus  editt.  hujus  carminis 
circumfertur  inscriptio.  Prior  et  antiquior  illa  Argonaiitica,  haud 
dubie  ab  exordio  carminis  efficta,  ab  universo  carminis  argu- 
niento  quam  raaxime  abhorret,  et  jure  meritoque  aplerisque  fere 
jam  diu  repudiata  est. — Altera,  et  vulgo  nunc  fere  recepta  hu- 
jus  carminis  inscriptio  est  Epithalamium  Pelei  et  Thctidos ;  quoe 
tamen  et  ipsa  ab  iis,  qui  totum  hoc  carmen  ad  normam  Epi- 
thalamiorum,  quae  ex  antiquitate  ad  nos  pervenerint,  exigerent, 
saepius  jam  impugnata  et  in  disceptationem  vocata  fuit.  Sed 
priusquam  tam  ipsam  hujus  carminis  inscriptionem  plane  rejici- 
mus,  quam  totam  carminis  ceconomiam  acriter  cum  aiiis  repre- 
hendimus,  de  ipso,  quo  illud  a  poeta  scriptum  sit,  consiHo  paulo 
dihgentius  quaerendum  videtur.  Jam  vero  CatuUum  non  eo  con- 
siho  ad  hoc  scribendum  carmen  accessisse,  ut  nil  nisi  Pelei  et 
Thetidos  epithalamium  caneret,  cum  ex  aUis  causis  tum  ex  toto 
carminis  habitu  et  intextis  longioribus  digressionibus,  quas  respuit 
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plane  Yeri  epithalamii  ratio,  satis  certe  colligere  possumus. 
Quodsi  enim  Catullus  uni  harum  nuptiarum  argumento  operam 
dare  voluisset,  illi  profecto  non  longius  fabularum  ornamenta  pe- 
tenda  fuissent,  sed  eidem  in  hoc  ipso  pertractando  argumento 
campus,  ubi  exsultaret  ejus  ingeniura,  patuisset  amplissimus  (vide, 
verbi  oausa,  complures  ad  has  nuptias  spectantes  fabulas  in  far- 
ragine  illa  apud  Tzetzcm  ad  Lycoph.  v.  178.  cf.  Hei/ne  ad  Apollo- 
dor.  p.  794'.  sqq.).  Sed  si  cogitamus  nihil  aliud  spectasse  in  hoc 
carmine  pangendo  CatuIIum,  nisi  ut,  invitatus  celebrandis  Pelei 
et  Thetidos  nuptiis,  alias  simul,  quas  setas  Grsecorum  heroica  et 
mythica  suppeditaret,  fabulas  laxiore  fictionis  cujusdam  vinculo 
connexas  et  copulatas  versibus  exponeret,  et  sic  lectores,  per 
amoenissima  Musarura  diverticula  ductos,  et  aliorura,  quae  prse 
ceteris  illi  arriderent,  mythorum  expositione  delinitos,  varietatis 
sensu  suaviter  demulceret ;  facile  apparet,  et  ipso  poetse  consilio 
ipsum  carmen  quoque  dijudicandum  esse.  Quod  quidem  si  recte 
perpensum  esset  a  Viris  Doctis,  magis  forsan  a  virgula  illa  cen- 
soria,  qua  digressiones  hujus  carminis  vel  ut  nimium  prolixas  et 
copiosas,  vel  ut  parum  inter  se  aptas  et  copulatas  notarunt,  sibi 
temperassent.  Sic  Duschius  in  libro  vernaculo  Briefe  zur  Bil- 
du/ig  des  Gcschmacks,  (Vol.  III.  p.  227.)  totum  carraen  male  inter 
se  cohaerere  et  digressionibus  longe  petitis  laborare,  multis  do- 
cere  studuit :  cujus  vestigia  deinde  legit  Degenius  in  versionum 
libello,  Deutsche  Anthologie  dcr  romischen  Elegiker  p,  378.  Nec 
moUius  ipse  Magnus  Heyne  de  carmine  nostro  sentit  ad  Virgil. 
Tom.  IV.  p.  4-. — Quamquara  autem  huic  carmini,  si  a  fatidico 
illo  Parcarum  cantu  sub  ejus  finem  discesseris,  nihil  fere  insit, 
quodcommode  ad  Epithalamii,  proprie  sic  dicti,  genus  referatur, 
et  recte  omnino  parvum  Epos  cum  Doctiss.  Gurlitt  nominari 
queat,  idem  tamen,  cum  prsecipue  in  honorem  nuptiarum  Pelei 
et  Thetidos  compositum  sit,  haud  inepte,  latiori  sensu,  epithalamii 
nomine  insigniri  posse  videtur.  cf.  Argumentum  ad  Carm.  in 
Nupt.  Jul.  et  Manl. — Missis  igitur  omnibus,  quse  ad  pretium 
hujus  carminis  elevandum  iu  medium  prolata  sunt,  fruaraur  niti- 
dissimis  flosculis,  quos  undique  et  ex  dissitis  quasi  regionibus 
poetae  decerpere  volupe  fuit,  nec  varietate  colorum  et  odorum 
bene  inter  se  permixtorum  majorem  nobig  conciliari  suavitatem 
indignemur. —  .  l j 

Restat  alia  queestio,  in  qua  constituenda  multum  laborarun^, 
sed  parum  perfecerunt  interpretes.  Cum  enim  Catullum,  di- 
iigentissimum  Grsecorum    poetarum   imitatorem,   liic    quoque 
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fontes  eorura   in  areolas   suas  dMivagse  e  toto  poeniatis  co- 
lore  dilucide  appareat,  diu  niultumque  quaesitum  est,  quos  po- 
tissimum  imitatione  sibi  exprimendos  sumserit.     Fuit  Hesiodi 
iTn^aXdfiLov  eig  Ilf/Xta  mi  Qeriy  a  Scaligero  jam  laudatura ;  cf. 
Hci/ne  ad  ApoUodor.  p.764. — fuit  aliud  Agamestoris  Pharsalii,  e 
quo  nonnulla  profert  Tzetzes  ad  Lycoph.  178.     Sed  neutrum  a 
nostro  exprimi  potuit,  cum  ipse,  ut  supra  monitum  est,  noluerit 
concinnare  epithalamium ;  vel,  si  qusedam  inde  in  usum  suucn 
converterit,   (quod  ex  iustituta  coraparatione  v.  25—27.  cura 
fragmento  Hesiodeo  probabile  fit)  in  paucis  certe  hoc  factum,  et 
pkirima  in  illa  Ariadnes  fabula  ab  aliis  potius  mutuatus  videtur. 
— Exstat  apud  Ciceronem  in  epistoHs  ad  Atticura  VHI.  5.  frag- 
mentura  veteris  poetse — pt;^at  IloXXa  /icirjjj'  Kepaeeraiv  ig  ^epa  ^v- 
fxy)vavTa,  quod  cum  egregie  respondeat  versui  illi  de  Minotauro 
V.  111.,  satis  probabili  conjectura  suspicari  possis,  CatuUum  in 
fabula  de  Ariadne  veterem  illum,  quem  ignoramus,  hujus  frag- 
raenti  poetam  expressisse.    Omnino  autem  satis  fidenter  statuere 
possumus,  Catullum  non  ad  unum  aut  alterum  tantura  poetam 
imitandi  studium  attemperasse,  (quod  fecit  in  carminibus  quibus- 
dam  mra  Tro^a  e  Sappho  et  Callimacho  translatis)  sed  undique, 
apis  Matinx  more  modoqve,  per  hortulos  Grsecorum   circumvoli- 
tasse  etsuavissima  qugeque  delibasse,  id  quod  ex  apertis,  quasin 
hoc  carmine  deprehendimus,  Grsecorum  poetarum  imitationibus 
plus  satis  apparere  puto.     Sic  ex  Homerico  Hymno  in  Cererem 
nuperrirae  reperto,  pluscula  nostrum  derivasse  prseclare  docuit 
.Rulmkenius  in  prsef,  ad  H.  in  Cerer.  p.  12.  sq.     Sic  e  Theocriti 
Idylliis,  et  inprimis  ex  Adoniazusis,  loca  plura  imitatum  esse  nos- 
trum  passim  observavit  Vulckenarius  ad  Adoniaz.  127.  p.  4-06. 
Sic  ApoUonium  Rhodium  plus  quam  viginti  locis  a  nostro  non 
adumbratum,   sed  vere  expressum  esse  diligenter  docuit  Mits- 
cherlichius  in  Lect.  ad  Catull.     Sic  denique  manifesta  in  v.  164-. 
deprehenditur  imitatio  Lycophronis  Cass.  v.  1451.,  quem  in  aUis 
-quoque  locis  ante  oculos  habuit.     In  universum  autem  visus  sum 
mihi  animadvertere,  prae  ceteins  nostrum  imitatura  esse  poetas 
Alexandrinos,  quorum,  ni   sensu  nostro  faUiraur,   genium  (cf. 
Hei/ne  Opuscul.  Vol.  I.  p.  92.)  totura  hoc  carmen  spirat.  — Ipsum 
vero  CatuUum  studiose  deinde  imitati  sunt  aUi;   v.  c  Virgil  in 
Cir.;  quem  sedulojam  cum  nostro  comparavit  Lenziusp.  82. — 
De  Epistola  Ariadnes  ad  Theseura  apud  Ovid.  Heroid.  X.  lege 
quae  disputat  Gurlitt.  p.  87.  seqq. 

Hestat  ut  brevlter  iudicemus,  qui  pccuUarem  inde  ab  aliquat 
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annis  huic  illustrando  carmini  dicarunt  operam.  Nos  ipsi,  cum 
abhinc  prope  decem  annos  Scholae  Portensi,  cui  Deus  faveat ! 
valediceremus,  vires  nostras  in  hoc  edendo  carmine  periclitati 
sumus,  nec  improbatus  plane  fuit  hic  juvenijis  labor  huraanissimo 
Virorum  Doctorum  judicio ;  unde  facile  veniam  me  impetratu- 
rumspero,  si  ex  istis  meisjuvenilibus,  nescio  qua  suavianimi  re- 
cordationevel  vanitate,  bonam  partem  servavero. — Non  ita  multo 
post,  Milschtrlichius  V.  Cl.  et  sodalis  olim  in  schola  Portensi,  in 
cujus  almge  matris  sinu  eodem  tempore  mecum  educatus  est,  ju- 
cundissimus,  cum  et  ipse  CatuUi  edendi  suscepisset  consilium, 
primum  in  epistola  Critica  in  Apollodorum  (Gotting.  1782.)  p.  4-3 — 
51.  emendationes  in  Catulli  Epithalamium  proposuit,  deinde  Lec- 
tioncs  in  Catulhm  (Gotting.  1786.)  edidit,  in  quibus  quam  egfe- 
gie  de  hoc  carmine  meruerit  passim  indicabimus. — Eodera  fere 
tempore  prseclarum  eruditionis  specimen  in  hoc  carmine  edidit 
Lenziu^,  Vir  Doctissimus  mihique  amicissimus,  cui  titulum  pra;- 
tixit,  CatuHi  carmen  de  nuptiis  Pelei  et  Thetidos  cum  versione  Ger- 
manica  Chr.  Fr.  Eisenschmidt,  in  usum  tironum  illustratit  Carl.  Gott- 
hold  Lenz.  Altenburg.  1787.:  quem  quidem,  quantum  ab  ejus  doc- 
trinae  copia,  ingenii  venustate  et  acumine  exspectare  possit  res- 
publica  literaria,  satis  in  hoc  specimine  declarasse  puto.  Edito 
jam  hoc  libello,  hteras  mecum  communicavit  exquisitas  et  per- 
elegantes  ad  hoc  carmen  observationes,  quas  loco  suo  commemo- 
rabo. — Nec  defuit,  qui  manum  eodem  tempore  huic  carmini  ad- 
moveret,  tertius,  elegans  sane  Venerum  poeticarum  sestimator, 
Cl.  Gurlift.  Katulls  epischer  Gesang  von  der  Varmahlung  des  Pe- 
leus  und  der  Thetis,  metrisch  iibersefzt,  und  mit  einigen  Anhan- 
gen  begleitet  von  J.  Gurlilt,  Leipzig  1787. — Exstat  autem  prse- 
ter  ea,  quae  Duschius  et  Degenius  locis  supra  laudatis  ex  hoc  car- 
mine  transtulerunt,  et  praeter  Eisenschmidti  versionem,  Lenziano 
hbello  additam,  illepidam  illam  et  satis  inficetara,  alia  Bodmeri,  a 
StaendUno  post  Venerabilis  senis  obitum  in  libello  ApoUinarien 
inscripto,  edita  Tubingce  1783. 
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EPl THALAMIUM  PELEI  ET  THETIDOS. 


Peliaco  quondam  prognatas  vertice  pinus 

Dicuntur  liquidas  Neptuni  nasse  per  undas 

Phasidos  ad  fluctus,  et  fines  iEetaeos  : 

Cum  lecti  juvenes,  Argivae  robora  pubis, 

Auratam  optantes  Colchis  avertere  pelleni,  5 

Ausi  sunt  vada  salsa  cita  decurrere  puppi, 

4.  Ltttijuvenes  in  MSSC.quibusdam,  leste  Statio ;  in  aliis,  quos  trivlt  N.  Heiiis. 
Icesi. — puppis  pro  pubis  MSS.  Statii  et  Venel. 


1.  Peliaco  vert,  in  sninmo  Thessaliae 
montis  jugo,  ubi  silva  erat  pinifera. 
Dorville  (ad  Cliariton)  coinparat  Ma- 
nelho.  II.  104. 

rifiJaXiw  re  vtif,  tw  aK^araroia-i  (ex 
emeiidat.  Dorv.)  rey,ova-a 

UnXiov  Ix  )topv<f»s  TlaXKa;  Qer  h'  aa-r^a- 
0-iv  'ApySi. 

et  Apollon.  Rhod.  II.  1191. 

— xai  rafjit  j(a\ii.S 

Aov^ara  nnXfaSo?  KOfvfni;  iie^i. 

prognatte  eleganter  de  arboribus,  quje, 
ut  animantes,  stirpem  suam  propagare 
dicuntur  ;  hinc  passim  apud  poetas  vel 
matrum  Jiliarumque  noinine  insignian- 
tur,  (cf.Virgil.  Georg.  II.  19.  ubi  pliira 
in  hanc  rem  ex  Graecis  Lalinisque 
scriptoribus  diligenter  collegitexempla 
Cerda,  add.  JEit.  XII.  209.)  vel  genus 
ei  stirpis  nobiiitatem  jaclant  Horat. 
Od.  1. 14. 11.— cf.  supra  ad  Carin.  IV. 
10.  et  15. 

2.  Nasse  de  celeri  fere  et  secando 
navium  carsa.  Tibull.  I.  5.  76. 

3.  Phasidos  ad  Jluct.  et  fin.  JEet. 
eleganticircumscriptione  pro  "  Colchi- 
dem,  ubi  volvebatur  fluvius  Phasis,  et 
imperium  exercebat  JEetes." — Qnod 
Lenzius  (in  notis  ad  h.  v.)  putat,  per 
JEetceosfines  extremam  terram  fortasse 
poetam  innnere  voluisse,  et  ad  hanc 
sententiam  cunfirmandam  in  lileris  ad 
me  datis  laudat  Apollon.  Rhod.  II. 
419.  sq.  et  264.  id  ex  ea  quidein  opi- 
nione,  qua  veleres  per  Pontum  Euxi- 
uuin  et  Colchidem  extremos  tenarum 


marinmqne  sibi  cogitarunt  terminos, 
fieri  poluisse  verum  est;  sed  profecto 
jani  obliqnam  extrenia;  terras  descrip- 
tionem  poeta  dare  noloit. 

4.  Cum  lecti  juvenes.  Theocr.  Idjilt 
XIII.  16.  18.  ,jj 

'aXX'  oxa  ro  ^(^^vatiov  iirXei  fAtra  Kx-af 

'laa-oov 
Aio-MiSaf ,  01  J*  alrZ  aptar^ti  a-wemvro, 
Tlaaav  ix.  woXiai»  wfOXtXsy^ivoi,  oiy  o>}>eXoff 

ri. 

et  panlopost  vocanlnr  Argonaulae  dtTot 
aooroi;  'H^ciaft. — XiXTOi  'Hfucov,  ex  Apol- 
lon.  Rhod.  IV.  831.  laudat  ]lilitscherL 
— Argir.  robor.  pub.,  robuslissinii  for- 
tissiniique  (der  Kern  der  griechischen 
Mannschaft).  sic  saepe  apnd  Liv.  robo- 
ra  virorum. — exempla  conduxit  Drack- 
enhmxh.  ad  Lib.  XXII.  40.  3.  Tom. 
III.  p.  635. 

5.  Aurut.  pell.  avertere.  de  anreo 
Phryxei  arietis  vellere  in  vulgns  oinnia 
nota.  Unde  ortum  traxerit  fabula,  va- 
rias  et  ridiculas  ad  hunc  lucuin  causas 
alTerunt  interpretes.  Totam  hanc  rem, 
nobilitalain  maxime  instiluto  ordine 
equitum  aurei  velleris,  bene  excussit 
Uabenerus  in  Amosnilatih.  Philologic.  p. 
193.  seqq. — avertere  verbum  proprium 
de  rebus,  quas  ex  aliena  in  nuslram 
poteslatem  et  ditionero  dolo  et  inalis 
arlibus  redigimus,  respondet  nostro 
entwenden. — vid.  Gronov.  Observ.  IV. 
5.  Drackenborch.  ad  Siliuin  Itaiic.  III. 
321.  et  ad  Liv.  VI.  14.  11.  Tom.  H. 
p,319. 
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Csrula  verrentes  abiegnis  aeqiiora  palniis  : 

Diva  quibus,  retinens  in  summis  urbibus  arces, 

Ipsalevi  fecit  volitantem  flamine  currum; 

Pinea  conjungens  inflexaB  texta  carinae.  10 

Illa  rudem  cursu  prima  imbuit  Amphitriten. 

Quae  simul  ac  rostro  ventosum  proscidit  aequor, 

Tortaque  remigio  spumis  incanduit  unda; 

9.  Ipsa  suifacie  Yossios  e  libro  membranaceo,  addita  esplicatione  "  ad  morem 
et  formara  sni  corrns,  qao  in  coelo  alitur,  quoqne  nnbes  alque  sethera  tranat ;" 
inepte  sane. — Cnrsum  pro  currum,  iralo  Apolline,  tentat  Slaver.  ad  Cornel.  Nep. 
Milt.  1.  6.  p.  23. 

10.  hifleiit  Vossins,  nt  referatar  ad  illad  ipsa  sui  facie. 

11.  Prora  pro  prima  Vossins  ex  lihro  .Mediulanens. :  qaod  si  omninoretinendnm 
sit,  verba  saltera  sic  inler  se  conciliaiida  putat  Mitschm-l. ;  llla  pr{*ra  (in  primo 
casu)  rud.  Amphitr.  imbuit,  qv(e  cet. — aut  scribendam  cursii  prortp. — primam 
Stat.  et  Corrad.  male !  vix  egel  vuli^ala  coromendatione  noslra,-  -Impulit  praeter 
necessitatero  conjecit  Tilias  ad  Grat.  Cyneg.  v.  65. 

13.  Totaque  in  libr.  MSS.  et  editt.  antiq.  ex  soleroni  librarioram  errore.  vid. 

— volitantem ;  cf.  snpra  ad  Carm.  IV.  5. 

10.  Pinea  conj.  infl.  t.  c,  inserens  et 
adaptans  curvae  c.irina;  trabes  et  alia, 
quibas  naves  instruuntur,  e  ligno  pineo 
contexta  et  contignata.  texere,  nt  Gra;- 
corum  t"f aiv£iy,  proprie  de  sediGciorum 
et  navium  coutigiialione.  de  navibas 
V.  c.  apud  Properl.  III.  7.  S;9.  cf. 
Ovid.  Met.  XIV.  531.  et  ibi  Inter- 
pretes.  hinc  ipse  locus,  ubi  naves  fa- 
bricantur,  vocatnr  teitrinum.  vid.Seri). 
ad  Virgil.  ^neid.  XI.  ^^iG. 

11.  Illa  prima :  quomodo  pi-ima  na- 
vigationem  tenlasse  dicalar  Argo,  prse- 
ter  Vulpium  docnerunt  Munclcer  ad 
Hjgin.  Fab.  XI.  Btutnannus  ad  Valer. 
Flacc.  II.  287.  et  Schraderus  ad  Mu- 
saeum  p.  372 — 75. — llndem  Amphitri- 
ten,  mare  iiondam  navein  expertom, 
ucndum  navigio  lentatuni. — cursu  im- 
buit,  initiavit,  IxaiWev.  vid.  Ruhnken. 
ad  Calliiuach.  Fragm,  a  Beiitl.  collect. 
119.  p.  487.  edit.  Ernesti.  Imbui  ele- 
ganter  dicnnlar  res,  quae  primo  nsai 
accominodanlur.  notissiinuiii  est  illad 
Horatii ;  Qiio  semel  est  imbuta  recens 
servabit  odorem  Testa  diu.  cf.  Grcev.  Lect. 
Hesiod.  c.  15.  sub  fiii. 

12.  Proscidit.  proscindere,  nt  mulla 
alia,  eleganter  ab  aratioue  ad  navigt-. 
tionem  Iranslatum. 

13.  Tortaque  remig.  spum.  iiic-  unda, . 


7.  Verrentes.  ixrrerc,  ut  Graecoram 
fjtarr{(ut,  suaviter  in  re  uaulica,  niaris 
remispercassi  et  qnasi  flagellati  adum- 
brat  imaginem  ;  si  quis  in  re  nota  ex- 
enipla  desiderat,  adeal  Heius.  ad  Ovid. 
Amor.  I.  9.  14. — Palmis,  remis.  cf.  su- 
pra  ad  Carm.  IV.  5. 

8.  Diva  quibus,  retinens  cet.  Mi- 
nerva  retinens,  (»aTi;^iKy)  iulela  sua 
caslodiens  arces,  quibus  iila  prxerat. 
vid.  Interprett.  ad  Pelron.  c.  5.  hinc 
Graecis  woXioiJp^of  appellatur.  vid.  Cu- 
]}er.  Observ.  III.  16.  et  Spanhem. 
ad  Callimar.h.  H.  in  Lav.  Pallad. 
V.  53. 

9.  Ipsa  fecit.  binc  opere  Palladio 
fabricata  Argo  dicitur  apud  Phapdr.  IV. 
9.  nbi  cf.  Barmannub.  observa  viiu 
pronomiuis  ipsa  h.  e.  ipsa  arliaro  prae- 
ses,  qnac  alias  adjuvare  lantum  arlifices 
aaxiiio  suo  sclel.  Lenuus  commode 
in  lileris  laudal  Apoll.  Bhod.  I.  iii. 
AirTJi  yctp  xai  viia  Bor.v  xafAt,  el  Orph. 
Argon.  V.  66.  quem  vide. — levi  volitant. 
Jiam.  curr.  :  sic  Apoll.  Rhod.  III.  345. 
de  Argo  Jrov  J'  l|  oLitfAMo  diu. — currum 
elegaiiter  pro  nare :  vid.  Muret.  Var. 
Lecl.  I.  c.  11.  et  Gifan.  Collecl.  ad 
Lncret.  Sic  a.oy.a  et  o^rt/jia  apad  Grae- 
cos.  vid.  Gatachtr  Observ.  Misc.  II.  c. 
18.  Kiihu  ad  Polloccra.  I.  s.  83.  n.  8.  et 
Stanleius  ad  .^Eschjl.  Prometh.  t.  467. 
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Emersere  feri  candenti  e  gurgite  vultus 
jEquoreae  monstrum  Nereides  admirantes; 
Illaque  haudque  alia  viderunt  luce  marinas 
Mortales  oculi  nudato  corpore  Nymphas, 
Nutricum  tenus  exstantes  e  gurgite  cano. 
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Drachenhorch.  ad  Sil.  Ital.  VII.  412.  et  quosibi  laudal.— ificWttit  in  MSS.  Stal. 
et  quibusdam  editt.  velt.,  quod  tam  ob  slatim  sequens  candenti,  quam  ob  v.  18. 
ubi  esl  cano  cbquore,  non  male  defendi  posse  videtur. 

14.  15.  In  inter|jrelandis  his  duobus  versibus  valde  fluctuarunt  interpretes,  et 
sensus  ambiguitatem  conjecturis  toUere  studuernnl.  Mitscherlichius  quidem  in 
Lect.  in  CatuU.  p.  14.  vel  rescribendum  Emersere  freti  candenti  e  gnrgite  vul- 
tus  JEquorei ;  vel  copulara  et  post  equorece  excidisse  putat,  quae  poslerior  ratio 
probata  quoque  fuit  Heynio.  At  Lenzius  in  not.  ad  h.  1.  p.  95.  ingeniosissime 
conjiciebat  Emerserefevis  candenti  e  gurgitefulta  jEquorete  monstrum  Nereides 
admirantes  ;  cui  favere  videbatur  Mosch.  Europ.  114.  sq,  NifEiJsf  J'  avsJus-av  Ivr' 
t^  aXcf,  ai  S'  «ftt  'oxaa-ai  Ktirsiot;  viiironrkv  ifi>iA.tvai.  etCiaud.  X.  159.  idem 
tamen  paulo  post  de  integritate  loci  non  amplius  dubitat,  de  qua  nec  nobis  am- 
pliandum  videtur.  vid.  not. 

16.  Illu  atque  alia  in  edltf.  vett. ;  sed  unice  vera,  quam  dedimas,  Vossiana 
leclio. 

17.  Mm'tates  oculis  male  in  quibnsdam. 

18.  Nutricum  tenus  MSS.  Statii,  et  sie  est  in  editt.  Venet crurum  tenus  Scali- 

Rer  ex  libro  vet.  et  sic  est  in  editGrjph. — Utnblicum  tenus  Voss.,  quod  adscrip- 
lum  quoque  est  uiargini  edit.  Grjph. 


e^quisite  pro  vulgari  "  remigio  agilala 
fait." i;iC(m</wit.  IXsuxaivETo  Trovrof.  Len- 
im»  in  lilt.  comparat  Qu.  Sniyrn.  V. 
06.  sqq.  et  Apoll.  Rhod.  I.  1327. 
•  14 — 15.  Emersere  /eri  cet.  Sensus 
est :  simulac  navis  iter  suum  in  mari 
ingressa  est,  Nymphae  niarinae,  vultu 
torvo,  el  ad  stuporeni  ob  reinovilatera 
et  hominum  audaciam  composito,  re- 
pente  e  fundo  maris  prospiciunt,  et 
samnia  admiratione  monstiosam  navis 
figuram  animadvertuut.  feri  vultm  est 
casus  secuiidus,  et  pendet  a  Nereides 
hi  e.  Nereides  fero  rultu  jam  prtedit<e 
rel  indut<e. — ferus  vuUus  autein  recte 
et  eleganter  de  vnltu  torvo,  severita- 
tem  stuporemve  pra;  se  ferente  dicitur. 
Horatius  Epist.  I.  19.  12.  Quid?  si 
quisvultu  torciifernscei. — plane  ita  nos 
dicimas  einen  wilden  Blich, — Hsese- 
runt  in  hoc  ioco  et  valde  in  eo  emen- 
daiido  laborarunt  Mitseherl.  et  I/eHS., 
(vid.Var.  Lect.)  ;  sed  profecto  qualibet 
correetione  tota  hujus  loci  tollitnr  ele- 
gantiu,  qua  Nympharum,  audaciain  pri- 
luorum    nautaram   indign»   fereutiuai, 


egregie  plane  adumbratnr  imago.  Hac 
accedit,  quod  tetrica  qusedain  austeri- 
tas  jam  olim  ab  ipsis  artihcibus  tributa 
est  Nereidum  vultibus.  vid.  Lipperti 
Dactylioth.  Mill.  I.  74. — Nihil  temere 
in  hoc  loco  mntandum  esse  sensit  qao- 
que  Vir  Doclus,  qui  recensuit  Lemii 
libellum  in  Acl.  Litter.  Jenens.  (Scid. 
XX.  1787.)  ;  quem  tamen,  acutissime 
alias  (le  carmiiie  nostro  judicantem, 
Vossianam  rationera,  qua  feri  vuUus 
ad  monstrum  trahitur,  amplexnm  esse 
iniror.  Nam  locus  Apollon.  Rhod.  IV. 
316.,  quem  egregie  cum  nostro  coin- 
parat,  ad  banc  ralionem  defendendam 
nihil  valet. 

16.  Illaque  haudque  alia,  hoc  ano 
tantuin  die,  non  alio  vicissim;  n/uaTi 
Keivai,  ApoIIon.  Rhod.  I.  547. 

18.  Nutricum  tenus,  h.  e.  mamma- 
rum.  Apulei.  Met.  II.  ab  init.  eandem 
nutricem  simul  bibimus. — nimiruin  nu- 
trixde  qiiacunque  re,  qnre  nutrit  cl  alit 
honiines,  dioitnr.  vid,  Wesseling.  Ob- 
serv.  n.  17. 
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Tum  Thetidis  Peleus  incensus  fertur  amore, 

Tum  Thetis  humanos  non  despexit  hymenaeos,         20 

Tuni  Thetidi  pater  ipse  jug^andum  Pelea  sensit. 

O  nimis  optato  seclorum  tempore  nati 

Heroes,  salvete,  Deura  genus !  o  bona  mater ! 

Vos  ego  saepe  meo,  vos  carmine  compellabo. 

Teque  adeo  eximie  taedis  felicibus  aucte  25 

Thessaliee  columen  Peleu,  quoi  Jupiter  ipse, 

Ipse  suos  Divum  genitor  concessit  amores. 

Tene  Thetis  tenuit  pulcherrima  Neptunine  ? 

Tene  suam  Tethys  concessit  ducere  neptem, 

Oceanusque,  mari  totum  qui  amplectitur  orbem  ?      30 

19.  20.  Male  pro  tum  in  qaibasdam  veteribus  cum  vel  qutim  legitur  ;  saaviter 
enlin  et  cnin  vi  ter  repetitnr  bacc  particala;  peccarunt  autein  sxpe  in  his  perinu- 
tandis  vocibns  librarii.  vid.  Drackenborch.  ad  Sil.  Ilal.  I.  40.  et  ad  Liv.  VI.  23.  3. 
Tom.  II.  p.  361. 

21.  Saniit  Mnret.  Vos».  et  alii,  raale!  pari  modo  Iiapc  duo  verba  confusa  iunt 
apad  Ovid.  Heroid.  Vi.  154. 

26.  ^mathitE  columen  in  quibnsdam  ;  haud  dubie  ex  glossa. 

30.  Oceanusque  pater  JASS.  Slalii,  Muret.  Gryj.h.  et  alii.  recte  quidem  ex  lo- 


20.  Non  despexit  hymeneos,  non  in- 
vitacessit  nuptiis  hamanis.  Varie  om- 
nino  hxc  fabula  a  Graecis  tractata  fuisse 
videtar.  Apud  Hi>merum(Iliad  XVIII. 
434.)  Thetis  iroXXa  /j.i\'  oIk  16  i  \ova-a, 
Peleo  nupsisse  dicitur.  Apud  Ovid. 
(Met.  XI.  23.5.  seqq.)  inopinato  illa  in 
specu  .^raoniae  sea  Thes.salici  iitloris  a 
Peleo  opprimitur:  sed  apud  Val.  Flacc. 
I.  130.,  ubi  Thelidos  nuptia;  in  Argo 
piclae  snnt,  lubens  illa,  delpliino  vecta, 
ad  Pelenm  dedacitur.  cf.  DorciUe  ad 
Chariton.  p.  360.  edit.  Lips.  et  Heynt 
adTibull.  T.  5.46. 

21.  Ipse  pater,  non  Japiter,  nt  Mits- 
cherlichius  et  alii  volunt,  sed  ipse  'ITie- 
tidos  pater  Tereus,  cui  proprie  con- 
▼enit  jugare  (in  matrimonium  dare) 
iiliam  marito.  cf.  Virgil.  i£neid.  I.  345. 
aliad  est  concedere  alleri  puellam,  qaod 
de  Jove  valet  in  27. — sensit,  censuit, 
jadicavit,  consullura  duxit ;  cujus  veibi 
usas  bene  adstruitur  in  Observ.  Miicel. 
Tora.  IV.p.  121. 

23.  Heroci,  Deum  genus.  cf.  Inter- 
prcles  ad  Val.  Flacc.  p.  4.  edil.  Biir- 


roanni. — 0  hona  mater,  o  bonani  et 
beatam  matrein,  qnaj  vos  tales  et  tam 
optato  seclornm  tempore  peperit ! 

26.  Thessalice  columen,  in  qno  nititur 
cranis  Thessaliae  salus.  Sic  ^aS-por, 
IftiTiJM  apiid  Gnecos :  yid.  Gatacher 
in  Adversar.  Miscell.  c.  20.  p.  83. 
Riltershus.  ad  Oppian.  Cj^neg.  I.  J. 
Cerda  ad  Virgil.  /Eneid.  XII.  59.  im- 
prirais  Hemaerhus.  ad  Lucia:i.  T.  I. 
p.  163. 

27.  Aniores  suos,  ainatani  sibi  Theti- 
dem.  cf.  snpra  ad  Carraeu  X.  1.  et 
XV.  1.  Cessit  aulem  Jupiter  eo  li- 
bentius  Peleo  Thetidem,  cum  filium 
Thetidos  ex  fati  necessitate  ipso  patre 
fortiorera  extiturura  esse  sciret.  vid. 
Hygin.  Fab.  54.  et  Hemsterhus.  ad 
Lucian.  T.  J.  p.  205. 

28.  Tenuit,  ut  raaritum  com])lexa  est. 
exerapla  de  hoc  verbo  coilegit  Gudius 
ad  Ph,-Edr  Fab.  II.  2.  4. — Neptunine, 
Thetis,  Neptuni  poteslati  subjecta. 
Mitscherl.  laudat  Perizon.  Aniinadv. 
Jlist.  c.  IX.  p.  100. 
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Quae  siniul  optatae  finito  tempore  luces        'iH"^  muT 
Advenero,  domum  conventu  tota  frequentat 
Thessalia:  oppletur  la^tanti  regia  coetu  : 
Dona  ferunt :  praj  se  deciarant  gaudia  vultu. 
Deseritur  Scyros  :  linquunt  Phthiotica  Tenipe,         35 
Cranonisque  domos,  ac  mcEnia  Larissaea  : 
Pharsaliam  coeunt,  Pharsalia  tecta  frequentant. 

queiidi  inore.  cf.  Virgil.  Georg.  IV.  382.  et  ibi  Ursin.  sed  vulgalain  bene  defendit 
Mitscherlichius. 

31 .  Qid  siinul  optatcefrJto  tempnre  hich  in  margine  Venel.  male !  ul  recte  judi- 
cat  Mitscherl. 

32.  Ut  venere  Vulp.  et  alii  inale!  naui  simul  in  versu  antecedenli  est  pro 
simidac. 

34.  Dona  ferunt  jn-iE  se ;  declarant  gaudia  vulltts,  proposuit  I  emiiis.  magis 
taiiien  placet  nostra  lectionis  ratio  ct  interpiinctio  ;  snavius  enini  Thessaliaj  incolae 
gaudia  pra;  se  declarare  et  paiidere  vultu,  qiiam  dona  prsu  so  ferrc  manibuit 
dicantur ;  aut  si  forte  cui  iila  ralio,  quam  jam  Muretus  secutus  esl  in  edit.  prima, 
ut  post  pra:  se  interpuiigatur,  melior  videatur,  certe  uon  opus  est  to  vuUu  in  vultu$ 
mutare. 

35.  Phthioiica  templa  tentat  Leiinep.  ad  Colutb.  I.  7.  quod  Tempe  non  in 
Phlbjolide  sed  in  Pelasgide,  inter  Olympum  el  Ossam,  »ita  fueriiit.  vid.  nol. 

36.  Mire  Iiic  versus  taiii  in  scriptis  quani  inipressis  iibris  depravatus  est, 
Gravinoimque  domos  MSS.  Stat.  et  vetust.  exempl.  Voss. — Graninonifqne  dmnos 
Vatic. — Grujugenasque  doiiws  L.  MSS.  et  tres  autiquissimaj  cditt.  teste  editor. 
Cantabrig. ;  uiide  Scaliger  Grajugennmque  domos. — depravata  lectio  Iiaud  dubie  orla 
est  ex  antiqua  scriplura  Craiinonis.  vid.  Mitsclierl.  el  Drackenbnrch.  ad  Liv. 
XXXVI.  10.  1.  p.  1017. — Pro  HiOiHia  Lurissaa  inoustrose  legebatur  in  libr. 
MSS.  ac  nicenis  alact-isea,  vel  Lurisaa  uli  esl  in  Voss.  iibro,  vel  ac  nitens  alacrissa 
vel  ac  nitentis  alacrissea  vel  uc  nitentis  alacriiSita  vel  uc  Nicenis  alaciissa. 

37.  Pluirsula  tecta  freq.  Venet. — Pharsalon  aut  Pharsalum  Ponlan.  et  Scalig. 

31.  QuiE  simul  optat.  cet.  eleganter  loco  injicit. — Phthiotica  Tempe  :  com- 
pro  vulgari  "  simulao  destinalus  bis  muni  quidem  veterum  consensu  iii  Pe- 
tjelebrandis  nuptiis  dies  illuxit  opta-  Jasgide,  inter  Olympum  et  Ossam,  ubi 
tissimos."  Penens    iabitnr,   Tempe    sila  luerunt. 

32.  Domum  convenlu  frequentat ,  or-  (l*lin.  H.  N.  IV.  8.  s.  16.  ^iian.  V. 
natepro"  frequeiiter  iiid».inocoiivenit.''  H.  111.  1.)  sed,qnojure  Peneus  prop- 

34.  Dona  ferunt,  niiiiiriim  Thessa-  ler  vicinitafem  <}>&jMT»)f  vocalnr  apud 
lia;  incola; :  de  quo  loqueiidi  genere  cf.  Callimach  ,  [H.  in  Del.  v.  112.]  eodein 
supra  ad  Carni.  X.  9.  quoqne  jam   Tenipe    Phthiolica    dicla 

35.  Docte  jain  ex  more  poetarum,  videri  debent;nisi  forte  traclus  Phlhio- 
«t  eo  clarius  tolius  rei  scena  lectoris  tici  ob  regionis  am(Biiilatem  alteru 
obverselur  aiiimo,  urbes  et  partesquas-  quasi  Temps  appellati  siiit ;  sequiorem 
dain  TliessaliiB  recenset. — Scyros:  lon-  certe  aJlatem  amoenissima  quapque  loca 
gius  quidem  bxc  insula  remota  est  a  Teinpe  nomiiiasse  satis  constat. 
Tliessalia,  se<l  culta  olim  fuit  a  Thes-  36.  Craxoii  esl  oppidom  Tbessalise : 
salorum  gente,  Dolopibus  :  prarter  PHn.  H.  N.  X.  12.  s.  15.  et  ibi  Har- 
Vossium  ad  Ii.  1.  vid.  Diod.  Sicul.  duin. — man.  Lariss.  Larissa, nobilis- 
XI.  60.  et  ibi  Wesseling. — Oonsnlto  sima  Thessaliic  urbs,  unde  Aciiilles 
autem  poeta,  iit  undique  conlluxisse  L«n«ffns  apud  Virgil. /Eiieid.  II.,197. 
videanlur  remotissinii  populi  quique,  37.  P/iurAi/iumtw. :  Pliorsalia,  utob- 
remotioris  regionis  menUojiciu  primo  serval  Vossius,  hoe  loto  antiquuu  re» 
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Rura  colit  nemo ;  mollescunt  colla  juvencis: 

Non  humilis  curvis  purgatur  vinea  rastris : 

Non  glebam  prono  convellit  vomere  taurus:  40 

Non  falx  attenuat  frondatorum  arboris  umbram  : 

Squalida  desertis  robigo  infertur  aratris. 

Ipsius  at  sedes,  quacunque  opulenta  recessit 

-Bimirum  alteram  in  Tooe  Pharsalia  alii  brevem,  nitentes  exemplo  Calporn.  IV.  101 . 
alii  longam  faciebant ;  et  vere  semper  altera  iu  hac  Toce  prodacilur,  sed  ut  tri- 
sjllaba  pronancianda  est. 

S8 — 42.  Sine  necessitale  transposnit  hos  versas  Ramirezde  Prad.  ad  Mart.  I. 
44.  hoc  ordine  :  Non  humilis  ceU — Nonfalx  cet. — Jiwro  colit  nemo — Non  glebam 
— Squalida  desertis, 

40.  Lennep.  ad  Coluth.  I.  p.  33.  sine  alla  idonea  causa  hunc  versnm  emenda- 
Tit  sic  :  Nonfalce  adtenuat  frondator  roboris  umbram ;  profecto  hoc  est  pro 
lubitu  tractare  poetas ! 

43.  44.  Heins.  in  no(.  ad  Catnll.  satis  aadacter  et  param  probabiliter  reling[it 
hos  daos  versus  sic  :  Spissius  at  sedes  quocutique  opuleuta  recessu  Regiaful- 
genti  splendens  auro  atque  argento,  ut  sensus  sil  "  sedes  regia  in  omni  ejus  re- 


gionis,  noD  oppidi,  nomen  est.  Sed 
Euripid.  Andromach.  r.  16.  xat  iroXeoDt 
^ap0-aXut; — 4»'  h  baXaa^a-ia  IlnMT  ^i/yvxfi 

©STJf. 

38.  Rura  colit  nemo  cet.  feriae,  qnas 
ag-unt  rustici  inslantibus  Pelei  naptiis, 
egregie  et  suaviter,  qai  sequuntur,  de- 
scribanlur  versibus.  Sic  fere  Tiballas 
II.  1. 3. 

Luce  saera  requiescat  humus,  requiescat 
aratcr, 
Et  gi-ave  suspenso  vomere  cesset  opus : 
Solvite  vincla  jugis  cet. 

MoUescunt  collajuvencis :  intermisso  his 
feriis  labore,  mollitiem  quandam  trahit 
jago  detrila  et  callo  obdacta  juvenco- 
ram  cervix. — juvencis  exqaisitius  pro 
juvencarum. — Lenzius  in  spiciiegio  ob- 
serTationum,  qaas  mecum  per  literas 
commnnicavit,  commode  cum  hoc  loco 
comparat  Fulgent.  I.  praef.  p.  9.  edit. 
Mank.  tam  largofumo  lurida  parieti- 
bus  aralra  pendebant,  et  laborifera 
houm  colla  jugales  in  vaccinam  mol- 
litiem  deduxerant  calbs:  squalebat  vi- 
duus  sulcis  ager,  et  herbidis  sentibus 
olivifero  vertici  minabatur. 

39.  Humilis  vinea,  abi  Titis  hamilis 
nascitar,  quae  uisi  rastro  purgatur,  pa- 
lalar  et  alligatur,  natura  sna  hami 
serpit  et  humilis  manet.   Cic.  Taseal. 


V.  37.  Vitis  et  ea,  quee  sunt  humiliora, 
neque  se  tollere  altius  e  terra  possunt. 
Ipse  nosler  supra  Carm.  LXII.  49. 
Ut  vidua  iw  iiudo  vitis  qu<B  nascitur 
arvo,  Nunquam  se  attollit  cet. — Vix 
igitur  opus  videtur  probare  Telle,  Tites 
in  Thessalia  Tel  maxime  humiles  fuisse, 
qaod  docte  probatum  ivit  Lenz.  in  not. 
ad  h.  I.  ex  Longi  Pastoral.  II.  1.  ubi 
.afjiwsXoi;  ramnim  in  insala  Lesbo  de- 
scribitur. 

40.  Prono  vamere,  ad  terram  incli- 
nato,  presso. 

41.  Falifrondator.  tria  frondatorum 
genera  fuisse  observat  Serv.  ad  Virg. 
Eclog.  1. 57. — attenuat  arbor.  umbr.  ni- 
mis  deusas  et  inntiles  arbornm  frondes 
exseoat. — arboris  umbra  de  frondibus 
sexcenties  apud  poetas.  rid.  Dracken- 
borch  ad  Sil.  Ital.IV.  681. 

42.  Infertur,  verbum  g^avius  ad  ra- 
biginis  vim,  qaa  statim  occnpari  solent 
aratra  sine  usu  jacenlia,  indicandam. — 
obserTa  elegantem  et  artiOciosam  hnjus 
Tersus  ex  apta  epithetoriim  et  nomi- 
num  collocalione  structuram,  quam 
sspe  in  boc  carmine  animadrertere 
licet,  nt  T.  39.  40.  59.  129.  et  alib;. 

43-44.  Ipsius  at  sedes  quacunque  cet. 

at  aedes  Felei,  in  omni  opnleulae  regiae 

parte  et  recessu,  splendeut  auro  et  ar- 

gento.    In  errorem  hoc  loco  ab  Heins, 

Y 


im 
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Regia,  fulgenti  splendent  auro,  atque  argento. 
Candet  ebur  soliis ;  coUucent  pocula  mensis :  45 

Tota  domus  gaudet  regali  splendida  gaza. 
Pulvinar  vero  Divas  geniale  locatur 
Sedibus  in  mediis,  Indo  quod  dente  politum 
Tincta  tegit  roseo  conchyli  purpura  fuco. 

cessa  spissius  argento  etaiiro  splendet."  splendens mmlram  accipit  pro splendensest, 
et  hoc  pro  ^lendet,  ut  v.  308.  complectens  ;   cf.  ad  Carni.  LXIII.  57. 

48.  JEdibus  in  mediis  Venel.  Gryph. — ades  et  sedes  saepissime  a  librariis  per- 
mntatae  sunt :  vid.  Drackenborch.  ad  Liv.  I.  55.  4.  T.  I.  p.  216.  et  ad  IV.  20.  11. 
Tom.  II.  p.  942.  adde  Burmann.  ad  Ovid.  Fast.  VI.  238. 

49.  Conchylis  Venet.  Gryph.  Muret.  Cantabrig. 

(vid.  Var.  Lect.)  se  induci  passus  est 
Mitscherl.,  qui  splendent  propter  adjecta 
sedes  regia  non  ferri  posse  putat,  in 
Lect.  in  CatuU.  p.  35.  Non  cogitavit 
igitur  Vir  Cl.  to  sedes,  qno  pendet 
splendent  in  plnrali  ut  v.  48.  et  to  regia 
substantive  positam  esse.  —  Caeterum 
expende  ornatum  in  locutione  quacun- 
que  opulenta  recessit  regia  pro  vnlgari 
ubique  : — ipse  bonoris  causa  soepe  de 
eo,  qui  primas  partes  in  aliqua  re 
tenet,  vel  de  qno  prsecipue  sermo  est. 
Sic  saepe  alros  de  Achille  apud  Home- 
rum.  de  Jasone  apud  Orph.  Argon. 
V.  864.  vid.  quos  laudat  Burmannus 
ad  Ovid.  Fast.  V.  I.  45. — splendent 
verbam  proprium  de  apparata  magni- 
fico.  vid.  JBurmawn.  ad  Phtedr.  Fab. 
IV.  29.  20, 

45.  Candet  ebur  soliis,  colluc.  pocula 
mens.  Inversa  constructio,  poetis  fami- 
liarissima,  pro  "  solia  candent  ebore, 
mensa;  collucent  poculis." — Amicissi' 
mus  Lenzius  in  spicilegio  observation. 
ad  1.  c.  scribit :  Qua:  de  ebore  dicuntur, 
non  ad  historicas  rationes  exigenda  sunt. 
Potta  in  his,  utpoeta,  versatus  est.  Ebo- 
ris  enim  usus  post  Trojance  expeditionis 
tempora  demum  in  Grtrciam  importari 
coppit.  Sed  Catullus  Homerum  secuttis 
esse  videtur,  iu  quo  passim  exempla  fre- 
quentis  eboris  usus  in  variis  utensilibus 
adhibiti  prostant. — Nimirnm  res  anti- 
quiores  ssepissime  ad  saa  tempora  ac- 
commodarunt  poetae.  Sic.  v.  c.  praater 
temporum  rationem  tubarum  clangor 
apud  Virgil.  Md.  II.  313.  memoratnr. 
Cseterum  de  veterum  ebore  et  ebumeis 


signis  cf.  Heyne  ia  Nov.  Comment.  Soc. 
Sc.  Gotting.  T.  I.  n.  96.  sqq. 

47 — 49.  Pulvinar  geniale,lectas  ge- 
nialis  vel  naptialis,xl«Tpovya;uutoy,  vu/i*- 
<J>i'Jwv. — vid.  Lips.  Elect.  I.  16. — aliam 
lecli  genialis  descriplionem  in  nuptiis 
Jasonis  et  Medeae  vid.  apad  Apoll. 
Rhod.  IV.  1141. — sedibtisin  mediis,  in 
medio  palatio. — Indo  quod  dente  polit. 
cet.  ornate  pro  vulgari  "  cni  affabre 
ex  ebore  ludico  facto  instrata  fait 
vestis  purpurea."  Indo  dente,  nimirnm 
alii  osseam  illam  ex  ore  elephanlis 
binc  inde  prominentem  partem  dentem, 
alii  cornu  vocant :  vid.  Brouckhus.  ad 
Propert.  II.  23.  12.  et  Drackenborch. 
ad  Sil.  Ilalic.  XVI.  206. — In  summo 
pretio  autem  fuisse  ebur  Indicum  ope- 
rose  docet  Cerda  ad  Virg.  Georg.  I. 
57. — purpura,  vestis  purparea.  tincta 
roseo  fuco  exqnisitius  pro  succo,  nude 
saepe  has  voces  confasa;  sont:  vid. 
N.  Heins.  ad  Claud.  in  Rafin.  I.  207. 
et  Heyne  ad  Tibull.  VI.  2.  16.  in 
Observ.  p.  215. — conchyli :  diversum 
esse  conchjlium  a  purpura,  licet  id 
discrimen  non  semper  servetur,  pro- 
bare  studuit  Bochart,  Hierozoic.  IV.  2. 
— Accommodate  ad  nostrum  Hor.  Sat. 
IL  6.  102. 

In  locuplete  domo — rvhro  ubi  cocco 
Tincta  super  lectos  canderet  vestis  ebur- 
nos. 

CamTheocrit.  Adoniazns.  v.  125.  sqq. 
hanc  locnm  comparavit  Valckenar.  in 
Annotatt.  in  Adon.  p.  406. 
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Haec  vestis,  priscis  hominum  variata  figuris,  50 

Heroum  mira  virtutes  indicat  arte. 
Namque  fluentisono  prospectans  litore  Diae 
Thesea  cedentera  celeri  cum  classe  tuetur 
Indomitos  in  corde  gerens  Ariadna  furores : 
Necdum  etiam  sese,  quae  visit,  visere  credit ;  55 

55.  Mira  in  hoc  versu  misenime  depravatae  leclionis  tam  in  scrlptis  quam 


50.  Jfffcvestis  stragalant  saspe  ;  vid. 
Ferrar.  de  Re  Vest.  IV.  3.  P.  II.  ad- 
de  Ernesti  in  Clav.  Cic. — jrriscis  homin, 
var,  figur.,  variis  psiscoram  hominum 
imaginibus  vel  picturis  distincta. 

51.  Heroum  virtutes  vidic.  res  illus- 
tres  et  celebres  ex  astate  heroica  repe- 
titas.  £x  plnribas  autera,  qaae  hulc 
vesti  intextae  fuisse  videntar  priscae 
aetatis  figurse  et  fabulae,  unara  tantnm 
latius  hoc  carmine  sibi  exsequendam 
snmsit  et  delegit  poeta.  Colligere  im- 
primis  hoc  possumus  ex  vers.  266 : 

Talibus  amplifice  vestis  decorata  fi- 
guris. 

h.  e.  ejasmodi  generis  figuris ;  alias 
dixisset  his  fipiris. — mira  arte,  mira 
artificis  dexteritate  intexlas. 

52.  Fluentisotio,  quod,  (ut  sapra 
Carm.  XI.  4.  dicebalur)  longe  reso- 
nante  iinda  tnnditur,  &i;  ffoXu(f>Xoi0-^o;, 
<irt(t>i)(ovfjLiYOi  tS  Kufxtirt. — Dia :  intel- 
lige  insulam  Naxum,  unam  e  Cjcla- 
dibus.  Diodor.  Sicul.  IV.  16.  p.  308. 
edit.  Wesseling.  Kai  xaTiJ^Ev  eij  vSfa-ov 
T>;y  TroTE  fjtey  AIAN,  vuv  Ss  NAHON  iir^o- 
e-ayo^evofAirtiv  et  sic  constanler  veteres. 
cf.  Heyne  ad  Apollodor.  III.  5.  3. 
p.  578.  Sed  longe  aliter,  qui  non  raro 
fluctus  in  simpalo  movere  solet,  sentit 
Vossius.  Non  enim  Naxum,  quod  ple- 
rique  statuunt,  per  Diam  intelligendam 
esse  contendit,  sed  Diam  Cretensem, 
quae  vulgo  Standia  appellatur.  Ad 
hanc  suam  exornandam  senteutiam  du- 
ebas  inprimis  ntitur  argumentis  ;  pri- 
mum  quidem,  quod  Naxus  niniis  a  via 
Tliesei  remota  sit ;  deinde,  qiiod  qne- 
relae,  quaa  infrafundil  Ariadne[v.  184. 
Prscterea  ttuUo  littus,  sola  insula,  tecto 


cet.]  vixde  insulaNaxo  valerequeant. 
Qnod  ad  primnm  attinet,  consulto  om- 
nino  Tbeseus  in  faga  rectam  viam  re- 
Jiquisse  videtur ;  ut  taceam  alia,  quibas 
ille  vel  invitus  in  mari  a  recta  via 
abripi  potuit.  Quod  ad  alterum  atti- 
net,  cogilare  debemus,  Ariadnen  ad 
littus  maris,  in  solo  et  remotiori  insnlce 
loco,  a  Theseo  derelictam  esse,  nbi 
omniuo  in  querelas,  quas  infra  jacit, 
erumpere  poterat.  Nec  nimis  subli- 
liter  vehementiori  animi  commotione 
jam  ajstuantis,  et  sammo  ob  perfidiam 
Theseidolore  perculsse,  Ariadnes  que- 
relas  examinandee  et  ad  vivum  rese- 
canda;  snnt,  praecipue  si  Naxum  cum 
ejus  patria  Creta,  centum  urhihus  (ut 
canit  Horat.)  nobili  comparamus. — 
Naxus  denique  sacra  erat  Baccho,  et 
peculiare  ejus  domicilium.  vid.  Barth. 
ad  Stal.  Tbeb.  YII.  686.  in  qua  ipse 
Bacchus  ex  India  rediens  triumphum 
bacchicum  egit.  Virg.  .^n.  III.  125. 
ubi  cf.  Heyne,  Quod  enim  Vossias 
putat,  Bacchum  qnsrendae  Ariadnes 
causa  accessisse  illam  desertam  Cre- 
teusiam  insulani,  ridiculum  psrne  est. 
Vossii  vestigia  secure,  ut  solef,  legit 
Vnlpius.  —  Copiosius  de  Naxo  egit 
Choiseul-Gouffier  Voyage  pittoresque 
de  la  Grece,  Cahier  I. 

54.  Fiirnres  de  quibusque  vehemen- 
tioribas  animi  commotionibus,  preeci- 
pue  ex  magno  araore  orlis.  cf.  v.  94. 
vid.  C.  Barth.  ad  Grat.  Cjneg.  v.  284. 
et  Vir  Doctus  in  Observatt.  Miscell. 
T.  II.  p.  234. — indomitos,  quorum  vis 
et  irapetus  nulla  ratione  supprimi  et 
coerceri  potest :  exempla  suppeditat 
Burmann.  ad  Ovid.  Art.  Am.  III.  511. 

55.  Necdttm  etiam  sese  cet. :  vix  fidil 


164 


C.  VALERII   CATULLI 


^    Utpotefallaci  quaB  tiim  primum  excita  somno 
Desertam  in  sola  roiseram  se  cernit  arena. 
Immemor  at  juvenis  fugiens  pellit  vada  remis, 
Irrita  ventosae  linquens  promissa  procellaB  : 
Quem  procul  ex  alga  moestis  Minois  ocellis,  60 

Saxea  ut  effigies  bacchantis  prospicit  Evoe : 
Prospicit,  et  magnis  curarum  fluctuat  undis, 
Non  flavo  retinens  subtilem  vertice  mitram, 
Non  contecta  levi  velatum  pectus  amictu, 
Non  tereti  strophio  luctantes  vincta  papillas ;  65 

imprQssis  Ilbris  deprelienditur  varietas,  in  qua  qaidem  recensenda,  ne  chartam 
perdam,  ea  tantum  ponam,  qua}  VV.  DD.  ingenio  ducti  inde  exscnlpere  tenta- 
runt.  Necdum  etiam  seseque  sui  tum  credidit  esse  Vicent.  accedentibns  Venet.  Ald. 
Grypli.  Muret.  et  aliis. — Necdum  etiam  sese,  qux  sit,  tum  credidit  esse  Stat. — Nec- 
dum  etiam  sese  qum  sit,  vix  et  sibi  credit  Scalig. — Necdum  etiam  sese,  quce  visit, 
visere  credit  Vossins,  quara  aliis  jam  probatam  et  receplam  lectionem  nos  qnoque 
servavimns. — Necdum  etiam  sese  quo  sit,  visit,  sibi  credit  lepide,  ut  solet  Corradin. 
— Necdum  etiam  sese  oblivisci  Thesea  credit  audacter,  ut  solet,  Lennep.  ad  Colulh. 
I.  7.  34. — Necdum  etiam  sese  ipsa  suam  tum  credidit  esse  Nic.  Heins.  in  not.  ad 
Catull. 

60.  Ex  acta  N.  Heins.  in  not.  ad  CatuII. 

65.  In  examinandis  papillaram  epithetis,  an  recte  illse  dici  qaeant  vel  laclante$, 


oculis  Theseum  in  fuga  animadver- 
tentibus ;  somnium  fere,  quod  videt, 
putat. 

56.  Fallaci,  qui  fraudi  ipsi  fuerat, 
et  fallaciam  Thesei  jnverat. — Cselernm 
Ariadne  dormiens  statuariis  et  picto- 
ribus  saepe,  in  qua  artem  suam  osten- 
tarent,  materiain  prjebuit.  vid.  Dorville 
ad  Chariton.  p.  241.  edit.  Lips. 

:i7.  In  sola  arena,  littoris  arenosi 
solitudine. 

68.  Immemor  sc.  promissurum,  per- 
fidus. — de  perfidiaThesei  vid.  quos  lau- 
dat  Wesseling.  ad  Diodor.  Sical.  IV. 
61.  Tom.  I.  p.  305. 

59.  Irrita  vent.  cf.  ad  v.  142. 

60.  Alga,  algoso  littore,  nt  arena 
V.  .57. 

61.  Saxea  ut  effig.  cel.  Ut  fiiri- 
buuda  et  rabie  percita  mulier  bacchans 
cxprimi  solet  in  saxo  vel  marmore, 
quse  F,voe  clamare  videtur  et  vultura 
lorvum  in  ea,  qua:  e  longinquo  ocalis 
sabjiciantur,  jacit ;  ejusmodi  imaginem 
oculis  jam  Tbeseum  persequens  refert 
et  exprimit  Ariadne. — Samma  bajus 


exquisitissima:  comparationis  vis,  bac- 
chantis  imagine,  in  qua  tam  corporis 
quam  animi  motus  egregie  ab  artificis 
manu  expressi  sunt,  animo  nostro  re- 
praesentata,  percipi  magis  a  lectoribiis 
debet  quam  declarari  ab  interprcte. — ■ 
prospicere,  procul  spectare,  at  saepe  ; 
exempla  collegit  Burmannus  ad  Phacdr. 
Fab.  L  17.  8. 

62.  Curar.fluct.undis;  voof  Se  oS  htrt 
xZfjia,  tlXeirai.  Oppian.  Hnl.  505.  — un- 
darum  fluctus  eleganter  et  saspe  ad  al- 
ternantes  et  andantes  quasi  perturbati 
animi  motus  transferuntar.  exempla 
vid.  apud  Drackenborch.  ad  Sil.  Ital. 
IX.  527. 

63.  Flavo  vert.  cf.  ad  vers.  98. — mi- 
tram  :  mitra  est  fascia,  qaa  caput  redi- 
mitor.  vid.  Bwmann.  ad  Ovid.  Met. 
V.  53.  Graev.  in  Lect.  Hesiod.  c. 
XXIII.  et  Ernesti  in  Clav.  Cic.  s.  h.  v. 
— Mitscherl.  comparat  Homer.  Hymn. 
in  Cerer.  v.  41. 

65.  Non  teretistroph.  luct.  vin(t.  pap.: 
de  slrophio  (ram'a)  quo  papiilas  fe- 
minac  cuercebant,  vid.  Heins,  ad  Ovid. 
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Omnia  quae  toto  delapsa  e  corpore  passim 
Jpsius  ante  pedes  fluctus  salis  alludebant. 
)ed  neque  tura  raitrae,  neque  tum  fluitantis  araictus    . 
Illa  vicem  curans,  toto  ex  te  pectore,  Theseu, 
Toto  animo,  tota  pendebat  perdita  mente.  70 

Ah  misera,  assiduis  quam  luctibus  externavit 
Spinosas  Erycina  serens  in  pectore  curas 
Illa  tempestate,  ferox  quo  tempore  Theseus 

quod  est  !n  tribas  Venet.  Ald.  Colia.  et  Grypb.  vel  lactentes  in  MSS.  Statil  et 
Vicent.  vel  lucentes,  qaod  vult  Slat.  maltas  est  Mitscherl.  ia  Lect.  in  Catall. 
p.  51. — -56.  jare  denique  in  nostra  lectione  luctantes  acquiescit. 

66.  Tenero  pro  toto  conjecit  Gurlitt,  minus  bene.  nam  nostra  leclio  ad  rem 
aagendam  roulto  majorem  vim  habet. 

67.  AlUdebant  Gryph.  et  in  quibusdam  aliis,  utrumque  recte ;  sed  aUidere  de 
aquarum  appalsu  plerumque  a  Viris  Doctis  male  impuguatum  est.  vid.  Gesner  ad 
Columell.  IV.  20.  ubi  pro  alludebant  in  loco  nostro  mavult  alluduntur  cilra  ne- 
cessitatem. 

69.  70,  Toto  te  pectore  Theseu,  Toto  animo,  tota  prodebat  perdita  mente  Ald. — 
toto  te  ex  pectore  male  vulgo. 

71.  A  pro  ^ftantiqne  Stat.  cf.  Gifan.  et  Burmann.  ad  Ovid.  Met.  II.  491. — 
tniseram  in  plerisqae  velt. — extenuaidt  Stat. 

73.  Ferox  et  tempore  liber  optimus  Vossii,  feroxque  et  tempore  viliose  MSS. 
Statii, _/erox  quo  et  tempore  vulgata  iiunc  fere  lectio,  sed  el  sic  me  ofTendit  parti- 
cala  et,  quam  sine  haesitatione  delevi,  prsecipue  cum  hoc  jam  factam  sit  in  aliis 
bonae  notae  editt.  Gryph.  ab  anno  1337.  Muret.  Canlabrig. 


Art.  Am.  III.  274.  Magius  Var.  Lect. 
III.  3.  et  Ernesti  in  Clav.  Cic.  s.  h.  v. 
Eodem  ieusxifascia  apad  Martial.  XIV. 
134.  1. 

Fatcia  crescentes  dominx  compesce  pa- 
jnllas. 

Ijuctantes  cam  vincalis  nimiram,  qnibns 
cobibeutar  turgentes,  contra  nitentes 
et  enitentes  papillae. 

67.  Fluctus  salis  alludeb, :  Cic.  de 
Nat.  Deor.  IT.  39.  Mare  terram  appe- 
tens  Uttori'ms  ailudit.  sic  «rgoa-wai^sn' 
apud  Graecos. 

69.  Illa  vicem  cur. :  Nalla  mitrsB  et 
fliiitantis  ante  pedes  amictiisratione  ha- 
bita.— ^uitaiitis  ob  vers.  antecedentem 
proprie  accipio. — vicem  eleganter  inser- 
vit  periphrasi  in  rebus,  qnas  dulemas. 
Sed  Ariadne  jam  non  dolebat  vicem 
amiclus  in  undis  uatantis. 

69 — 70.  Toto  ex  te  pectore  pendeb.  : 
pendere  e.r  vel  ab  aliquo  dicitur,  qui 
toto  aniino  alicui  addictus  esl  et  vacat, 
toto  animo  in  oliquo  vel  conteinplando 


vel  audiendo  defixus  est. — Ceeleram 
observa,  qaam  egregie  eadem  ter  re- 
petita  notio  et  idem  ter  repetitum  ad- 
jectum  toto  afiect^s  vim  declaret  et  ex- 
primat. 

71.  Extemavit,  adeo  pertorbavit  et 
implevil  ejus  animum,  ut  vix  sui  coin- 
pos  esset.  vid.  Pricteus  ad  Apuleium 
p.  111. 

72.  Spinosas  curas:  spinosae  curaj 
(axav&iv$Ei;  fAi^ifMai)  sunt,  quae  ani- 
mum  lacerant,  pungunt  et  cruciant.— 
curee  de  amore  pervulgatam.  grari 
cura  saucia  Dido  apud  Virgil.  i£neid. 
IV.  1. — deleta  interpunctione  post  cu- 
raj,  junge  serens  illa  tempestate  spinos. 
cur.  in  pector.  (Ariadnes)  quo  tempore 
cet. 

73.  Illa  tempestate,  quo  tempore :  hoo 
plenius  loquendi  genns  illustrat  Vos- 
sius  exemplo  Ciceronis  ejus  temporis, 
quo  die.  breviiis  idein  dicit  Nosler  in- 
fra  Carni.  LXVI,  11.  Qua  rex  tem- 
pestate, — vastatum  Jines  iverat  Assyrios. 
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Egressus  curvis  e  litoribus  Piraei 
.^itigit  injusti  regis  Gortynia  tecta.^ 


*  niftUpO 


m! 
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Nara  perhibent  olim  crudeli  peste  coactam 
Androgeoneae  poenas  exsolvere  caedis, 
Electos  juvenes  simul  et  decus  innuptarum 
Cecropiara  solitara  esse  dapem  dare  Minotauro 
Quis  angusta  malis  cum  mcenia  vexarentur, 


80 


74.  PyretEt  Ald.  I.  Gryph.  I. —  Pyrm  in  quibnsdam. 

73.  hwisi  regis  Heins.  in  not.  ad  Catull. — Gortynia  templa  MSSC.  Meleagri, 
Scaligeri  et  edit.  R.  non  male  ;  recle  enim  templa  de  aroplis  sedificiis  dicontar. 
Sic  templum  apud  Cicer.  pro  Dom.  51.  de  curia  dicitur. — Corlynia  in  nonnullis. 

79.  Cecropidum  solitum  esse  et  paulo  anle  v.  76.  coactos  pro  coactam  audacter 
Heins.  in  not.  ad  Cat. 

80.  Augustapro  angusta  male  in  quibusdam  vett.  legitur:  vid.  not. — Siepissime 
autem  in  his  scribendis  vocibus  aberrarunt  negligentiores  librarii.  vid.  Burmann. 
Sec.  ad  Claud.in  Rufin.  I.  v.  204.  imprimis  Drackenborch.  ad  Liv.  V.  41.  Tom.  II. 
p.  180. — pro  veiarentur  duo  vetusti  libri  apud  Stat.  versarentur.  sed  has  qaoqae 
voces  non  raro  tnrbavit  librariornm  ignorantia.  vid.  quos  laudat  Drachenborch. 
ad  Liv.  II.  34.  Tpm.  I.  p.  392. 


75.  Injusti  regis, — Minos,  cnjus  ce- 
lebratissima  in  antiquitate  est  jnstitia, 
i/i/ustusvocaturrespectu  Atkeniensium, 
a  quibus  tam  dirum  quofannis  tributum 
exigebat. — Gortynia  tecla,  Cretam  : 
Gortyne  Cretae  metropolis. 

7& — 79.  Namperhibent  olim.  Sen- 
sns :  nam  tradnnt,  olim  Athenienses 
crudeli  peslilenlia  poenas  propter  cae- 
dem  Androgei  solvere  coactos,  juvenes 
electos  et  virgines  prre  caiteris  furnia 
et  setatis  flore  eminentes,  (dapem)  lan- 
quam  sacrum  et  religiosum  epulum  Mi- 
notauro  dare  solitos  fuisse  (h.  e.  ex  pac- 
to  quotannis  misisse). — Androgeonece 
cccdis:  Androgeus,M\<ao\s  et  Pa$i|ihaes 
filius,  vir  fortissimus,  et  sspe  in  pnb- 
licis  GraeciaB  ludis  victor,  ex  invidia 
occisus  ab  Atheniensibus  et  Megaren- 
sibns. — crudeli  pest.  coact.  lum  bello, 
qno  hanc  ab  Atheniensibus  illatam  in- 
juriam  ulturus  erat  Minos,  qn&mfame 
et  pestilentia;  responsnm  autem  erat 
Atheniensibns  oracnlo,  eos  non  pri- 
us,  quam  Minoi  satisfaclnm  sit,  ma- 
lorum  finem  experturos  esse.  Mi- 
nos  autem  tribnlum  septem  juvenum 
et  pnellarum  quotannis  postnlavit. 
— Electos  juvenes  et  dec.  alii  eos  mis- 
sos  esse    tradunt  facto   deiectu,    aJii 


ductissortibns.  Virgil.  jEneid.  VI.  20. 

tum  pendere  paenas 

Cecropid(Z  jussi  (inisertim')  septena  «/uot- 

annis 
Corpora  natomm:  stat  ductis  sortibus 

urna. 

Fabnlam  tirones  legant  apud  Diodor. 
Sicnl.  IV.  c.  60.  61.  Apollodor.  III. 
15.  Ovid.  Met.  VII.  456.  et  VIII.  153. 
— Minotauro :  notissima  est  fabula  Mi- 
notauri :  ovro^  ilyfi  ravpov  iir^og-aiiiTciy,  ra 
ii  Xoiira  aiilfiq.  secundum  Apollodor. 
III.  1. 4.  cf.  Heyne  iu  not.  p.  537. — ca- 
pite  bubulo,  parte  inferiore  humaoa, 
Minotaurnm  quoque  describit  Hygin. 
Fab.  XL. — sed  nummi  Geleusium  et 
Tanrominitarum  in  Sicilia,  Neapulita- 
norum  et  plurium  aliorum  per  Magnam 
Gracciam,  eundem  corpore  taurino  et 
corpore  humano  instruclum  exhibent : 
de  qoo  inter  nummos  et  antores  dis- 
scnsu  vid.  Voss.  ad  v.  111.  et  Wessel- 
ing.  ad  Diodor.  Sicnl,  IV.  77."  n.  32. 
Tom.  I.  p.  320.  qui  landat  Spanhem. 
de  Us.  et  Pr.  Num.  Diss.  5. 

80.  Angnsta  mocnia,  Athenienses  in 
rebns  trepidis  et  angnstis  versantes, 
ob  pnblicam  calamilatera  miseri  ac  af- 
flicli. 
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[    Ipse  suum  Theseus  pro  caris  corpus  Athenis  | 
I    Projicere  optavitpotius,  quara  talia  Cretam  j 
\   Furiera  Cecropiae  ne-funera  portarentuiUv^^ 
Atque  ita  nave  levi  nitens  ac  lenibus  auris 
Magnanimum  ad  Minoa  venit,  sedesque  superbas. 
Hunc  simul  ac  cupido  conspexit  luraine  virgo 
Regia,  quara  suaves  exspirans  castus  odores 
Lectulus  in  molli  complexu  raatris  alebat : 
Qualis  EurotaB  progignunt  flumina  rayrtos, 
Aurave  distinctos  educit  verna  colores; 
Non  prius  ex  illo  flagrantia  declinavit 
Lumina,  quam  cuncto  concepit  pectore  flammara 

83.  Funera  necfu.nera  Venet.  Gryph.  Maret. — -funera,  tiefunere  Stat. — Munera 
Cecropia  seu  fiinera  rel  ceu  fnnera  conjicit  N.  Heins.  in  nol.  ad  Catall. — at  sio 
omnis  liajus  versas  perit  elegantia. — ne  et  nec  s-eepe.  confundoDtar  in  MSS.  :  vid. 
Drackenhorch.  ad  Liv.  III.  47.  7.  Tom.  I.  p.  737.  et  qaos  ibi  laodat. 

89.  Miirtus  Voss.  et  alii,  recte.  reteres  enim  bujasmodi  arbores  per  t«  in 
plarali  efferre  solebant,  ul  docet  Cerda  ad  Virgil,  Georg.  II.  71. 

92.  Cuncto:  innoiiuullis  toto,  qnod  si  admittimas,  ait  Heins.  in  not.  ad  CatuU., 
versa  sabsequenli  tosta  pro  tota  legendam  erit. 


•s^ 
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82.  Projicere  optav.  potius  :  malait 
conleiiita  vila  se  objicere  periculo,  vi- 
tara  snam  devovere,  eairrov  ita^a.BaK- 
Xtiy,  amSaKKtn  -^.vxjvi.  vid.  qnae  egregie 
de  hac  locutione  notavit  Dracketiborch. 
ad  Sil.  Ital.  X.  42. 

83.  Funera  ne-funera,  ergo  viva 
funera.  nefunera  pro  nonfunera,  al 
nevolt  pro  twnvult  apud  Plaat.  Trinum. 
H.  2.  85. — Amarant  imprimis  hoc  lo- 
qnendi  genus  saaviter  et  cum  sale  sibi 
repngnans  Graeci,  qui  commodias  ad 
banc  formam  uti  poterant  rv  a,  qaod 
Grammatici  vocant  privatiium.  mulla 
exempla  conduxit  Vulp.  Sed  plenis- 
sime  et  elegantissime  de  hac  dictione 
egerant  Hemsterhus.  ad  Lacian.  T.  I. 
p.  698.  et  ibidem  lensius.  Rittershus. 
ad  Oppian.  p.  29 — 32.  et  quos  laudat 
Alberti  ad  Hesjch.  Tom.  I.  p.  275. 
n.  4.    • 

'  84.  Nave  fetn  nit.  ac  len.  aur. :  niti 
j«m  estfortsteuern  ;  proprie  enim  nautae 
nitantar  remis.  lenibus  auris,  ope  et  af- 
flatu  seoaadi  venti. 

-  85.  Magnanimum  :  invidiosejamvo- 
•at  Minoem,  qnem  versu  75.  injustum 


vocaveral,  magnanimum,  h.  e.  altos 
spiritus  trahenlem,  insolentias  conlra 
.\thenienses  se  eilerentem. 

86.  Hunc  simulac  cupid.  Theocr. 
Id.  III.  42.  aij  r^EV,  £;  Ifjtan,  &(  g(  $a- 
^tiY  aXXEr'  IfiDTa. 

87.  88.  Quam  suav.  eisp.  cet.  or- 
nate  et  splendide  pro  vulgari  "  qaae  in 
sinu  et  domo  niatris  adhuc  delitesce- 
bat  innapta  et  indelibata."  cf.  supra 
Carm.  LXI.  88.  et  LXII.  22.  Com- 
mode  laadat  Mitscherlich.  in  Lect.  in 
Cat.  p.  87.  Hesiod.  'Efy.  520. 

"H  TE  ii/xuvlvToa-St  (jstXj)  vr»fi  f*nrift 
fjiifjini, 
OviTM  Ify*  flivTa  •ndkv^la-w  'A4>f oSinjf . 
Lect.  exspir.  odores.  cf.  supra  ad  Carm. 
VI.  8. — alebat,  fovebal,  educabat. 

89.  Myrtos.  cf.  supra  ad  Carm.  XI. 
5:2. 

90.  Educit,  educat.  cf.  sapra  ad 
Carm.  XIX.  14. — educere  pro  educare 
saepe  apud  Cic.  Or.  II.  28,  Terent. 
Adelph.  III.  5.  49.  cf.  Burmann.  ad 
Sammonic.  v.  64,  et  Drackenb.  ad  Liv. 
I.  4.  7. — distitutos colores,y&riosiores. 


168 


C.  VALERII  CATULLI 


Funditus,  atque  imis  exarsit  tota  medullis.  . 
Heu !  misere  exagitans  immiti  corde  furores, 
Sancte  puer,  curis  hominum  qui  gaudia  misces,         95 
Quaeque  regis  Golgos,  quaBque  Idalium  frondosum, . 
Qualibus  incensam  jactastis  mente  puellam 
j^   ■     Fluctibus,  in  flavo  saepe  hospite  suspirantem ! 
j  Quantos  illa  tulit  languenti  corde  timores  ! 
I   Quantum  saBpe  magis  fulgore  expalluit  auri !  100 

I   Cum  saevum  cupiens  contra  contendere  monstrum, 
l  Aut  mortem  oppeteret  Theseus,  aut  praemia  laudis. 

96.  Quique  male  in  quibusdam  v ett.— frondosam  volebat  Scalig.  sed  onr  non  sa- 
pra  corrigit  Carm.  XXXVI.  12.  sanctum  Idalium. 

97.  Qualibet  MSSC.  Statii  male! 

102.  Appeteret  et  expetere  in  quibusdam  libris  Maret. 


94.  Heu !  misere  exagit.  immiti  cord. 
furor.  trahebam  olim  hunc  versum  ad 
Ariadnen,  et  immiti  corde  explicabam 
im/naturo,  amore  nondura  domito  et 
subacto ;  multo  enim  Tchementius 
amat,  qui  prima  vice  amoris  vim  ex- 
peritur. — Sed  multo  elegantior  omnino 
et  concinnior  eflicitur  oralio,  si  hic  ver- 
sas  (ut  vult  Gurlitt  in  Observalt.  ad  b. 
c.  p.  117.  118.)  cum  sequenti  conjunc- 
tus  ad  Amorem  fefertur,  qui  immiti 
corde  (h.  e.  saevo  pectore)  hominum 
animos  fnrore  exagitare  dicitur ;  hano 
tamen  elegantiorem  orationis  nexum 
vix  verba  juvare  et  admittere  viden- 
tur ;  valde  enim  dubito,  an  recte  in 
latina  lingua  exugitare  ftirores,  quod 
putat  Gurlitt,  simpliciter  pro  conci- 
tare,  commovere  furares  dici  possit. 
Quid  ?  si  iegamus  Heu !  misere  exa- 
gitans  immiti  cffrdafurore. 

95.  Sancle  puer,  ut  sancta  Venus  su- 
pra  Carm.  XXXVI.  3.  nb  vid.  not.— 
curis  homimm  qui  gaudia  misces,  simil- 
lime  infra  de  Venere,  Carm.  LXVIII. 
18.,  QucE  dulcem  curis  miscet  amari- 
ttem.— saaviter  in  hanc  rem  AnacreoD, 
Od.  XLV.  5. 

MlXi  To  yKuxv  XaQoZa-a' 
'O  y  "Ejiwj  X"^^*  iixtaysv. 
Hinc  'Egeni  yXuxvvrjxgof  Posidippo   ia 


Anal.  Vet.  Poet.  Graec.  Bmnk.  Ep. 
XI.  4.  Tom.  II.  p.  48. — cf.  Mosaeus  v. 
166.  et  plura  in  hanc  rem  collecta  a 
C.  Barth.  ad  Claud.  de  Nuptiis  Honor. 
et  Mariae  v.  70. — adde  Dorville  ad 
riton.  p.  426.  edit.  Lips. 

96.  Qnteque  regis  Golg.  cf.  snpra 
Carm.  XXXVLll.  13. 

98.  FLuctibus  sc.  curarnm.  cf.  ad  v. 
62.  adde  Drachenb.  ad  Sil.  Ital.  VIII. 
32. — infav.  s<ep.  hosp.  suspir.  Ovid. 
Fast.  1. 417. 

Hanc  cupit,  hanc  optat ;  sola  suspirat 
in  illa. 

Suspirare  de  amantibus  passim  obvinm. 
vid.  Brouckhus.  ad  Tibull.  I.  7.  41.— 
fiavo  h.  e.  pulchro.  Flavos  enim  crines 
vel  maxime  adamabant  veleres.  vid. 
Salmas.  ad  Tertull.  de  Pall.  p.  352. — 
Brouckhus.  ad  Tibuli.  I.  6.  8.  et  Inter- 
pretes  ad  Petron.  c.  CX. — sic  |a»&6c 
apud  Graecos.  vid.  Perizon.  ad  ^Elian. 
IX.  9. 

100.  Quant.  seepe  mag.  fulgore  ex- 
pall.  infra  Carm.  LXXXI.  4.,  Hospes 
inaurata  pallidior  statua ;  ad  exemplum 
Grfficorum,  qui  auro  colorem  pallidum 
i;^fov,  ;^X*po»  tribuunt. — vid.  Hemster- 
hus.  ad  Lucian.  Tom.  I.  p.  503.  4.  et 
Burmann.  ad  Ovid.  Met.  XI.  145. 

102.  Mortem  oppet. — mortem  oppe- 
tere  recte  ex  usa  loqucodi  dicitar,  nou 
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Non  ingrata,  tamen  frustra,  munuscula  Div«3  Xjiu  ul 
Promittens,  tacito  suspendit  vota  labello.      _^f:v.>^ 
,  Nam  velut  in  summo  quatientem  brachia  Taurd      105 
i  Quercuni,  aut  conigeram  sudanti  corpore  pinuraj 
Indomitus  turbo  contorquens  flamine  robur  jnl 

104.  Turbant  et  variantlibri  veteres.  alii  offerant  succendit,  alii  succsdit,  unde 
Stat.  et  Voss.  fecerunt  suscepil.  nostrara  lectionem,  quain  ut  longe  elegantiorein 
T«B  suscepit,  qnod  dufendit  Mitscberl,  prsefero,  (vid.  not.)  tuentur  edit.  Venet. 
Gryph.  Maret.  Canlabrig.  Vulp. 

106.  Congestam  sudanti  eorpore  pinum  defendit  Vossins  ^  libro  Mediolanens. 
nt  cnngesta  pinos  sit,  densa,  compacta,  robusta,  Truxya.  Statias  qaoque  in  duobus 
MSS.  carporese  invenisse  affirmat,  iu  anotaraen  cortice,  et  sic  dst  in  editt.  Venet. 
Grjph.  Muret.  Graev.  Vulp.  Bipont. — nutanti  vertice  Heins.  volebat  in  not.  ad 
Catull.  et  idem  fiuitante  veriice  ad  Claudian.  p.  932. — Lenzius  tentat  crinigero 
vtitantem  in  vertice  pinum;  in  vertice  sc.  niontis.  Equidem  labenter  acquiesco  in 
lectione  nostra  conigeram  sudanti  corpore  pinum,  egregie  enim  to  sudanti  oonvenit 
pinoi,  quae  stillat  vel  sudat  resinam,  quemadmodura  nemora  thura  et  balsama  sudare 
dicunturapud  Tacit.  de  Morib.  Germ.  c.  45. :  epithetaphysica  autem  vel  maxime 
amat  Catnllas. 


idera  precmia ;  sed,  ul  constat,  plura 
sspe  verbis  addantur  nomina,  quamvis 
uui  lantum  accoraroodari  possint. 

103,  104.  Kon  ingrata,  iamen  frus- 
tra  cet.  Sensns  :  tacite  optavit  caedem 
Minotauri,  promitlens  Diis  mnnuscula, 
grata  omnino  illis  et  accepla.  Nam 
velut  in  summo  cet.  (fmstra  tamen') 
ipsi  tamen  nihil  profuerunt,  immo  eam 
reddiderunt  miserrimam. —  Suspendit, 
multo  exquisitius  et  elegantias  qnam 
vnlgare  suscepit  (vid.  Var.  Lect.)  ;  ha- 
bel  enim  notionem  timoris  et  trepida- 
tionis,  qua  dissimulare  studebat  fra- 
ternae  caedis  votum. — suspendit  vota  la- 
bello,  vix  aadet  verbulam,  ne  qais  forte 
andiat,  de  boc  votopronunciare,  ne  la- 
bellam  qoidem  hoc  pronunciando  voto 
movet.  sic  pes  suspendi  dicitur,  qaem 
caute  et  sollicite  ponimus,  ne  ejns 
strepitns  aadiatur.  suspendere  vota  taci- 
to  labello  igitnr  eleganter  et  exquisite 
dicitnr  pro  vulgari  "  clam  et  tacite  op- 
tare." — Casternm  inillustrando  veterum 
tacile  vota  concipiendi  more  copiosus 
est  Vulp.  adde  Brouckhus.  ad  Tibull. 
IV,  3.  11.  et  Burmann.  ad  Petron.  c. 
LXXXV. 

105 — 111.  Nam  velut  in  summo  cct. 
Nam  quemadmodum  indomitus  venti 
turbo  vel  ramosam   qaercum  vel  coni- 


geram  et  resinosam  pinnm  in  alto  qao- 
dam  monte,  vi  sua  ejus  truncum  corri- 
piens,  eruit :  illa  (qnercns  vel  pinns)' 
radicitus  exstirpata,  procul  a  loco,  ubi 
steterat,  praeceps  labitur,  et  omnia, 
qaaBcunqne  latias  propiasve  obvia  ei 
finnt,  confringit ;  ita  Theseas  vicit  et 
prostravit  Minotaurum,  frustra  in  a1- 
tnm  jactantem  cornua.  Sic  omnia  eg^e- 
gie  cohaerere  puto  (vid.  Var.  Lect.). 
Praaivit  in  hac  adumbranda  imagine, 
qnam  saepe  deinde  seqaioris  aetatis 
poetae  stadiosissime  exornarnnt,  Ho- 
merus.  cf.  Iliad.  IV.  482.  XIII.  389. 
XVI.  482.  cf.  Virg.  Mn.  IL  626.  et 
plnra  ibi  in  hanc  rem  collecta  loca  a 
Cerda.  adde  imprimis  Horat.  Od.  IV. 
6.  10.  ubi  cupressus  Euro  impulsa  late 
procidere  dicitur,  et  qnae  ibi  notavit  C/. 
Jani. — pro  quovis  monte  celso  ornate 
ponitur  Taurws, monscelsissimnsAsiaiH 
fere  totam  raediam  percnrrens. — bra- 
chia  de  ramis  grandioribns  ssepe.  cf. 
Barth.  ad  Stat.  Theb.  I.  361.— sudanti 
corpore  pin.  vid.  Var.  Lect. — secvum, 
Minotanrum,  de  qao  cf.  ad  vers.  79. — 
sxvus  absolate  ;  ViVferus  de  leone  sapra 
Carm.  LXIII.  85.  abi  cf.  not. — vanis 
rentis  doctias  pro  "  ad  vel  contra  ven- 
tos  vanos."  t-enti  vani  snnt  inanes,  va- 
cai,  qaos  frastra  iclu  invadimas. 
Z 
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Eruit :  illa  procul  radicibus  exturbata 

Prona  cadit,  lateque  et  cominus  obvia  frangens : 

Sic  domito  saevum  prostravit  corpore  Theseus  110 

Nequidquam  vanis  jactantem  cornua  ventis. 

Inde  pedem  sospes  multa  cum  laude  reflexit, 

Errabunda  regens  tenui  vestigia  filo : 

Ne  labyrintheis  e  flexibus  egredientem 

Tecti  frustraretur  inobservabilis  error. — :;__ 11^7- 

i  Sed  quid  ego,  a  primo  digressus  carmine,  plura 
1  Comraemorem  ?  ut  linquens  genitoris  filia  vultum, 
^  Ut  consanguineaB  complexum,  ut  denique  matris, 

108.  Hxstirptttain  quibnisclain,  hauddubi«  ex  gtossa. — verhtLilla procul  radicibus 
exturbata  Prona  cadit  uncis  includit  et  in  parenthesi  dicta  accipit  Lenzius,  ita,  nt 
sequentia  ad  turbinem  referantur  ;  parum  commode  ex  meu  sentenlia,  voluit  enin» 
inprimis  poeta  hac  instituta  comparatione  gravem  casnm  vasti  corporis  Minotanrt 
adumbrare. 

109.  Statius  ex  veteri  scriptura,  lateque  ejus  ejus  obvia,  qnam  ex  uno  L.  MS. 
profert,  reponit /afe  gutECungue  sibi  obvia  ;  al  Vossins  ex  dcpravala  lectione 
Tett.  exemplarium  et  d^iorum  MSS.  Statii  lateque  et  cum  ejus  fecit  late  quescunvis. 
obvui.fr. — nostram  dedU  ex  veteri  libro,  quem  trivit,  Scaliger. 

110.  Tnisternit  Scalig. — Lennep.  adColuth.  I.  7.  com  seevum  sine  addito  snb- 
stantivo  iion  posset  concoquere,  audacter  corrigebat,  Sic  doinitum  faurum  pros- 
travit  robore  Theseus.  Ingeniosius  Lenzius,  Sic  domito  savum  prostravit  corpore 
taurum  Necquidquam  ventis  jactantem  eornua  Theseus.  sed  nimis  saev» 
manU' ;  vid.  nol. 

112.  Vietor  pro  sospcs  Vossins  addicentibus  MSS.  sed  Statius  idem  testatnr  de 
sospes.  eligat  siioi  quisque.  alterum  de  his  duobus  est  glossema,  et,  utmihi  videtur, 
haud  dubie  victor  ex  margine  irrepsit,  et  trusit  genuiiiam  leclionem  snspes. 

116.  Sed  quid  ego  primo  omissa  praeposilione  in  Venet. — in  primo  in  quibns- 
dam. — Sed  quom  primo  Mediolanens.  unde  Vossius  qnorsum  primo. 

118.  Ut  consanguineas,  complexum  ut  deniqne  mutris  Heins.  in  not.  ad  Catulh 

113.  r«Hui^io;  cf>  Hygin.Fab.  LII.  repta  muUas  ob  miseram  filiam  fadit 
et  ibi  MuMcker.  lacrimas)  relinquens,   dulcera   Thesei 

11&.  Tecti  fruttraret^  inobserv.  err.-  amorem  his  omuibns  (patri,  matri  et 

— ctEco  tecia  iabyrinthum  vocat  Virg.  sorori)  {iaia)  laeto  et  tranquillo  animo 

IEm.  VI.  27.  cf.  Heins.  ad  Val.  Fkcc.  pracferre    non     dnbitaverit.— feHifons 

I.  601. — oiX))^a,  KafA,'!raTi  woXt/wXoxojf  vultum  eleganler   pro  patrem  ;  jucna- 

"wXavaJv  Tw  l^oSov  Apollodor.  III.  2.  4.  dissimus  enim  liberis  «sse  debet  patri» 

cf.  ifei/ne  in  not.  p.  538.  sqq.  adspectns.  —  Consangian.    amplex.    et 

116.  Sed  quid  ego  a  primo  digress.  matris  molUter  pro   simplici   sororem 

Ipse  poeta  se   revocat  a  digressione,  et  matrem.  —  Consangtiinea  (c|uaj^of) 

sed  frustra  cohibere   tentat  impetum,  pro  sorore,  quse  fiiit  Phadra. —  verba 

qno  semel  ejus  anirons  re  praesenti  in-  Q(«£  wii^er.  in  gnat.flev.  deperd.  com- 

flammatas  erat. — Lenzius  in  Spicileg.  mode,  puto,  in  parenthesi  posai.flere 

Observatt.   comparat  Apoll.  Rhod.  I.  in  nata.  h.  e.  (lere  ob  natam,  ut  vers. 

1220.  98.  in  aliquo   suspirare. — Jam  confer 

117 — 120.   Ut  linquens  genitoris  cet.  Var.  Lect.  et  ipse  de  lectionis  et  in- 

Sensns  :  qnomodo  filia  patrem,  soro-  terpretationis  nostrae  simplicitale  ja.~ 

rem,  malrem  (qase  snmmo  affecla  ab-  dica. 
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fQuae  misera  in  gnata  flevit  deperdita,]  laBta 
Omnibus  his  Thesei  dulcem  prEeoptarit  amorem?     120 
Aut  ut  vecta  ratis  spumosa  ad  littora  Diae  ? 
Aut  ut  eam  tristi  devinctam  lumina  somno 
'    Liquerit  immemori  discedens  pectore  con[ux?    V  V 
Saepe  illam  perhibent  ardenti  corde  furentem 
Clarisonas  imo  fudisse  e  pectore  voces,  125 

Ac  tum  praeruptos  tristera  conscendere  montes, 
Unde  aciem  in  pelagi  vastos  protenderet  aestus : 
Tum  tremuli  salis  adversas  procurrere  in  undas 
Mollia  nudatae  tollentem  tegmina  surae : 

il9.  Varie  hlc  versas  in  variis  editt.  legitnr,  et  varia  adhibita  medela,  nl  fit, 
corraptas  magis  qaam  sanatus  est.  In  plarimis  libris  MSS.  teste  Stalio  et  aliis 
hic  versns  legitnr  fere  sic  :  miseru  ignara  (vel  ignata,  ingrata,  agnatd)*  deperdita 
leta  vel  l^ta,  quse  corruptae  lecliones  proxime  ad  eam,  qaam  dedimns,  lectionem 
accedutit;  nihil  enim  facillus  et  simplicius  quam  ex  corrapta  lectione  ignata 
eljcero  in  nata,  et  ejusmodi  verbo  lacanani  explere,  quod  ipsa  res  flagitat ;  egregi^ 
enim  qoadrat_^ei'it,  et  sensus  ex  noslra  leclione  exit  commodissimus  :  vid.  not.  sed 
pluriras  editt.  Venet.  Grjph.  Muret.  Cantabrig.  Vulp.  exhibent  huiic  versam 
sic  :  Quxe  miiero  gnutee  fieret  deperdita  liictu. — liber  Comelin.  Quce  fuit  ingratte 
misero  diperdita  lcelo. — Meleager  vult :  Qu£  misera  aguatofuervt  deperdita  letho. — 
Scaliger  proponit  :  Qua  misera  ingrata  vixit  deperdita  tela,  h.  e.  qnae  solata  est 
dolorem  saum  tela  facienda. — Vossius  tentat :  Qu<e  misera  gnati  misero  deperdita 
letho. — edit.  Graev.  Quie  misera  ah  gnarce  fieret  deperdita  luctn. — Heins.  in  not.  ad 
Gatall.  Vtrmisertt,ingratofieretdeperdita  luctu. — Lennep,  adCoIuth.  Qute  misera 
ingmtcE  tabebat  perdita  lecto. — Lenzius  deniqne  :  Qute  moesto  gnatam  fievit  deper- 
dita  luctu.  En  varias  epulas,  quibus  largiter  se  invitare  possanl  varietatis  cupidil 

120.  Praferret  in  editt.  plarimis. 

122.  Dulci  pro  tristi  in  Venet.  Grypli.  Miiret.  et  aliis  ;  sed  primum  ingrataest 
repetitio  tov  dulcis  ex  versu  praeantecedenti,  deinde  reclias  etiam  vocatnr  scmnus 
jam  tristis,  qui  versu  56fallax  appelUbatur.- — pro  devinctam  nonnulli  devictum  non 
male,  lamina  enim  et  somno  vincta  (^fjuiKaKV  $E$ju>i/u|yoi  vmie)  et  victa  recte  dicuntar. 
vid.  Heyne  ad  TiboII.I.  2.  2.  Observ.  p.  15.  edit.  nov.  etibidem  Brouckhus.  pec- 
carunt  autem  in  his  dnohas  permutandis  verbis  librarii  saepe.  vid.  qaos  laudat 
Drachenborch.  ad  Sil.  lUl.  VI.  384.  et  ad  Liv.  V.  44.  Tom.  II.  p.  194.  et  ad  IX. 
30.  Tom.  II.  p,  957. 

125.  Cl/trificas  Scali^.  reclaroaiite  Marcilio. 

122.  SoniHo  (ristt ;  cf.  Var.  Lect.  129.  Tegmina  surtE  recie  de  tunica, 

126.  CoMScenderc ;  prasteritum  exci-  qase  crura  tegebat,  accipit  Lensius,  et 
pit  prjesens ;  quae  temporum  mulatio  in  hanc  rem  laudat  Ilomer.  Hjmn.  in 
admittituroptimis  quibusque  scriplori-  Cerer.  v.  176. — Reprehendit  poetam 
bus  :  vid.  Cort,  ad  Sallust.  Jagnrth.  cap.  Duschius  in  libro  sgpra  laudato,  qaod 
l3.  j.  6.  imprimis  Drackenharch.  ad  param  decore  in  hoc  Joco  agentem  Ari- 
Lir.  III.  46.  Tom.  1.  p.  731.  et  Clark.  adnen  induxerit ;  sed  si  cogitamus, 
ad  Ilomer.  Iliad.  I.  37.  Ariadnen  jam  agere  victam  doiore  et 

127.  Vnde  aciem  in  pel.  vast.  prot.  furoris  aestu  correptam,  egregie  potios 
ast.,  omnem  prospectum  lale  pelago  aflTectura  exjiressisse  quam  contra  de^ 
peleret ;  at  loquitur  Virg.  /En.  I.  181.  corun)  peccasse  vidptur  poeta. 
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Atque  haec  extremis  moestam  dixisse  querelis,  JSO 

C    Frigidulos  udo  singultus  ore  cientem  ; — 
Siccine  me  patriis  avectam,  perfide,  ab  oris, 
Perfide,  deserto  liquisti  in  littore,  Theseu? 
Siccine  discedens,  neglecto  numine  Divum, 
Immemor  ah  !  devota  domum  perjuria  portas  ?         135 
NuUane  res  potuit  crudelis  flectere  mentis 
Consilium  ?  tibi  nulla  fuit  clementia  praesto, 
Immite  ut  nostri  vellet  mitescere  pectus  ? 
At  non  h£EC  quondam  nobis  promissa  dedisti 
Voce  :  mihi  non  hoc  miserae  sperare  jubebas  :  140 

Sed  connubia  laeta,  sed  optatos  hymengBOs  : 
'.     Quae  cuncta  aerii  discerpunt  irrita  venti. 

132.  Tairm  ab  aris  Vossio  et  aliis  inagis  arridet,  accedente  quoque  Burmanno 
ad  Ovid.  Melam.  XIV.  476.  nec  insulens  est  librariorum  error  in  commiscendis 
Lis  daabas  vocibus.  vid.  Drackenborch,  ad  Sil.  Ital.  XIII.  81.  magis  tamen  mihi 
placet  oris, 

134.  Neglecto  nomine  in  aliis,  male  !  gravius  enim  jam  est  vumine.  librarioram 
negligentiam  in  describendis  Iiis  vocibus  notavit  Heins.  ad  Ovid.  Her.  II.  39.  et 
Drackenborch,  ad  Sil.  Ital.  XVI.  655. 

138.  Mitescere  male  quidam  mutamnt  in  miserescere,  eleganter  enim  respondet 
,voci  immite. — pro  nostri  finxit  Scaliger  monstri,  refutante  Vossio. 

139.  Frigere  in  versu  seqnenti  voce  videbatur  Mitscherlichio,  nnde  bimc  el 
seqnentem  versum  scribendum  putat:  At  non  hiEC  qnondam  blanda  promissa 
dedisti  Voce  mihi,  nou  hoc  miseram  sperare  jubebus.  et  sic  est  in  edit.  Parthenii, 
Gryph.  Maret. 

130-^31.  Atque   hmc    extrem.   cet.  Burmannus  ad  Petron.    c.  LXX.  et 

Huc  respexit  Tibull.  III.  6.  89.  ad  PLaedr.  I.  29.  6.— Sic  ISriXnv  apad 

Graecos.  vid.  Gatacker.  ad  Antonin.  p. 

Cnosia,  Thesee  quondam  perjuria  lin-  ggg^  ^^  Advers.  Miscell.I.  3.  p.  43.— 

S^'^  ad  nostri  supplet  Vossius  e?'»oveI  gra- 

Flevistiignotosolarelictamari.  ^,^  .  ^aHn,  ^^^j-^g  pg^tus  nostri  h.  e. 

Sic  cecinit  pro    te  doctus,  Minoi,  Ca-  g^-^  ^q^^ 

*"""*»  140.   Voce  blandiendo,  cnm   adhac 

Ingrati  referens  impiafacta  viri.  j^   amplexibus   nieis  esses,   coram.— 

134.  Neglecto  numine  diviim,  nihil  sperare,  timere.    Sic  passira   in  malam 

curans   perfidiae   vindices    deos,    con-  partem   occurrit  sperare ;  vid.  Ernesti 

4emla  deornm  potestate  et  justitia.  in  Clav.  Cic. — eodem  modoapud  Grae- 

135.  Devota  perjur.  exsecranda,  a-  cos  usu  veuire  solet  IXw/^siv.  vid.  inpri- 

bominanda.  Suaviter  autem  pwtare  do-  mis  presscitno-.  ad  Diodor.  Sicul.  XIII. 

mum  perjuria  pro  "  perfido  animo  re-  43.  n.  49.  Tom.  I.  p.  574. 

dire."  141.  Sed  connub.  Uet.  cet.  Imitatns 

137.  Prtesto  fuit,  adfoit  animo  tno,  est  Virg.  jEneid.  IV.  316. 
Buccurrit.  clementia  sensus  hnmanitatis.  142.  Qua:  cunct.  aerii  cet.  Theocrit. 

138.  Ut  vellet  mitescere  pro  "  ut  mi-  IdjU.  XXII.  167. 
tescerel.''  ro  velle  abundat  passim.  vid. 
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Jam  jam  nulia  viro  juranti  femina  credat,       fw-*J^ 

Nulla  viri  speret  serm^nes  esse  fideles : 

Qui,  dum  aliquid  cupiensanimus  prasgestit  apisci,  145 

Nil  metuunt  jurare,  nihil  promittere  parcunt: 

Sed  simulac  cupidce  mentis  satiata  libido  est, 

Dicta  nihil  metuere,  nihil  perjuria  curant. 


Certe  ego  te  in  medio  versantem  turbine  leti 


Eripui,  et  potius  germanum  amittere  crevi, 
Quam  tibi  fallaci  supremo  in  tempore  deessera.i/u  j 
Pro  quo  dilaceranda  feris  dabor,  alitibusque 
Praeda,  neque  injecta  turaulabor  raortua  lerra. 
Qusenam  te  genuit  sola  sub  rupe  leaena  ?     ^ 

143.  Tumjam  Venet. — nuncjam  Maret.  Grjpb. 
14.5.  Qui  diim  male  in  quibasdam. 


150 


inoih  CX"^^'  o.\iiJi.oio. 

Stat.  AobiU.  II.  286. 

Irrita  ventosa  rapiebant  verba  proceUie. 

multa  in  banc  sententiam  collegit  ex- 
empla  Cerda  ad  Virg.  ^EDeid.  IX.  31 3. 

143.  Jam  jam  nulla  viro  cet.  uotae 
muliercularam  querelse  !  Terenl.  Andr. 
III.  1.  1.  2.  Ita  pol  quidem  res  est,  ut 
dirti,  Lesbia:  Fidelem  haudferme  mu- 
lieri  itivenias  virum.  sed  pariter  a  viris 
malierum  accusari  solet  levitas  :  cf.  in- 
fra  Carm.  LXX.  3.  4.  et  Tibnll,  III. 
4.  61. — Caeternm  digna  est,  qaae  cam 
hoc  loco  comparetar  mellitissinia  Ele- 
gia  Lotichii  lib.  V.  19.  ubi  miseratio- 
oem  movent  raollissimae,  quas  fundit 
paella  ab  amatore  derelicta,  querelse. 

145.  Apisci  proba  et  anliqaa  vox. 
Cic.  Epist.  ad  Div.  IV.  5.  cf.  Gifan. 
Collectan.  ad  Lucret.  s.  v.  apisci,  et 
qaos  laadat  Cort.  ad  Plin.  Epist.  IV.  8. 

146-  Kilmetuitnt  jur.  nihil  promitt. 
parc.  ;  leves  in  obtestationibas,  et  fa- 
ciles  in  promissionibas. 

148.  Dicta  nihil  metuere  graece  pro 
metuere  solent,  at  supra  Carm.  LXII. 
42.  optavere  etv.  53.  accoluere. 


149.  In  medio  turbine  leti  esquisile 
pro  "  in  sammo  vitas  periculo,"  at  v. 
1.51.  supremo  in  tempore. 

150.  Germanum,  fratrem  Minotau- 
ram.  crevi,  decrevi,  jadicavi. 

152.  Ddaceranda  feris  dabor  cet. 
qaod  alrocissimum  visam  est  veteri- 
bas,  at  vel  ex  primis  lliados  versibas 
nolum.  cf.  Virgil.  iEueid.  IX.  485.  et 
ibi  Interpretes. 

153.  Injecta  terra  (x^rrrT)  ex  notissi- 
ma  veternm  snperstitione,  qna  manes 
inhamali  corporis  non  posse  quieti  da- 
ri,  sed  centam  aunos  circa  Stygem  vel 
circa  corpus  errare  putabantnr.  Ad 
jnsta  antem  inhamato  corpori  solvenda 
vel  particula  injectae  terrae  aut  pul- 
veris  sufEciebat.  cf.  Hor.  Od.  1.  28. 
23.  Virg.  ^n.  VI.  365.  adde  RitterS' 
hus,  ad  Oppian.  Halieut.  II.  635.  yrv 
vel  Jwviv  i^aritfxtxraa-Bat  dicebant  Graeci : 
vid.  Dorville  ad  GbaritoD.  p.  422,  23. 
edit.  Lips. 

154 — 56.  Quetnam  te  genuit  cet. 
Locns  sequens  in  describendo  dnro  et 
ferrei  pectoris  homine  saepe  a  poelis 
iisdem  fere  imaginibus  adumbralas  est. 
Sic  Tibull.  III.  4.  85—93.  ubi  copia 
nimium  trilorum  phantasmatum  iu  hac 
re  fastidinmp<cnecreat,jadicante  Hey- 
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Qiiod  mare  conceptum  spumantibus  exspuit  undis?  155 

QuaB  Syrtis,  quae  Scylla  vorax,  quae  vasta  Charybdis, 

Talia  qui  reddis  pro  dul<ji  praemia  vita? 

Si  tibi  non  cordi  fuerant  conriubia  nostra, 

Saeva  quod  horrebas  prisci  praecepta  parentis  ; 

Attamen  in  vestras  potuisti  ducere  sedes,  160 

Quae  tibi  jucundo  famularer  serva  labore, 

Candida  permulcens  liquidis  vestigia  lymphis, 

Purpureave  tuum  consternens  veste  cubile.^ 

Sed  quid  ego  ignaris  nequidquam  conqueror  auris, 


136.  Scylla  rapax  Voss. 

169.  Savaque  abhorrebai  Venet. 

164.  Conquerar  jn  duobus  MSSC.  Stalii. 


')! 


iiio.     Sic  Dido  apud  Virgil.  IV.  365. 

et  apud   Ovid.  Heroid.   VII.  .37—40. 

cf.   Met.  VIII.   120.  sqa.—leena:  cf. 

sapra  Carm.  LX.  1.  Theocrit.   Idyll. 

XXIII.  19.  xaJtSf  ava6pE^|t*a  XEajVttf. — • 
Quod  mare  concept.  yXavKfi  Se  a-t  rUrs 
SaXaa-ira.  Iliad.  XVI.  34. 

157,  Prn  diilci  vita,  h.  e.  pro  cara 
tibi  servata  vita.  cf.  y.  148.  et  151. 
dnlci  eleganter  pro  tua.  Iienzius  de 
Veneris  gaudiis  accipit. 

159.  Prisciparentis,\\.e.  8everi,ino- 
rosi ;  eodem  sensu  priscus  Cato  voca- 
tur  Horatio  Od.  III.  21.  11.  Hinc 
recte  defendit  pi'isca  supercilia  (li.  e. 
adducta,  severa,  tristia)  Burmannus  ad 
Virgil.  Cop.  V.  34. — vid.  omnino  Bur- 
mannum  Sec.  ad  Anthol.  T.  I.  p.  7]  7. 

161.  Jucundo  lahore :  quippe  quai 
magnamex  hoc  labore  voluplatem  per- 
ceplura  erat ;  suaviter  et  molliler ! 

162.  Cundida  vestigia,  pulchros  pe- 
des.  vestigia  pro  pedihus  passim.  infr. 
Carm.  LXVI.  69.  Horat.  Sat.  II.  6. 
102. — iride,  si  lanli  sit,  Virum  Docttim 
in  Observv.  Miscell.  Dorvill.  Tom.  I. 
p.  28. — permulcens  exquisite  pro  ab- 
luens,  perfricans.  Eodem  verbo  de 
abluendis  pedibus  usus  est  Pacuvius 
apud  Gell.  Noct.  Att.  II.  26.— Ritum, 
ex  quo  virorum  pedes  lavare  solebant 
niulieres,  langit  et  illustral  Aristoph. 


Vesp.  V.  607.  cf.  Schrader.  ad  Masaeom 
c.  8.  p.  183. 

163.  Consternens  veste  cuhil.:  Len- 
zius  in  Spicileg.   Observv.  scribit  ad 
me: — "  Potest  Catullus  videri  expres- 
sisse  Homerum  Iliad.  III.  411.  Odjss. 
III.  403.  et  VII.  347.  ubi  Tropc-ilvsiv  xl- 
;^of,  quod  de  mancipiis  aeque  ac  uxori- 
bus   dicitur,   est    lecti  participem  esse, 
«■w£t;va9-S'ai,ila  ut  casta  puellarem  recte 
et  paulo  obscurius  eloqnatnr,   adeoque 
ctibile  consternere  veste  honesta  ralione 
dictum  sit  pro  /wip^&iivai  Iv  <f>(XoT>)Ti,  va- 
leatque   idem   h.  1.  quod  de  II.  I.  31. 
Eustatbiiis  dicit,  poetam  ibi  a-cfjivwg  lo- 
cutum    esse." — Sed,  quominus  a  pro- 
prietate  significationis  recedamus,  pri- 
mum   ipsa    Ariadnes   oratio  prohibet, 
qua  in  vers.   antecedentt.  lubenter  ser- 
vilia  officia  se  obituram  esse  ait,  modo 
in  eadem  cum  Theseo  domo  versari  sibi 
liceat ;    deinde,    si  notionem  illam   in 
nonnullis  locis  cum  hac  locutione  apud 
Homerum  coujnnciam   ad   h.  I.  trans- 
feriinus,  omnis  profeclo  loci  noslri  gra- 
vitas  perit,  et  comniiseratio,  qnam   iii 
animis  Icctorum  Ariadne   excitaverat, 
hac  iraportanalibidinis  cogitatione  sub- 
jecta  pacne  abstergitur. 

164.  Igtiitris  aurif,  sensu  carenlibns, 
ul  explicantur  versa  sequenti. 
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Externata  malo  ?  quas  nuUis  sensibus  auctse  165 

Nec  missas  audire  queunt,  nec  reddere  voces. 

Ille  autem  prope  jam  mediis  versatur  in  undis, 

Nec  quisquam  apparet  vacua  mortalis  in  alga. 

Sic  nimis  insultans  extremo  tempore  saeva 

Fors  etiam  nostris  invidit  questibus  aures.  ^  170 

Juppiter  omnipotens,  utinam  ne  tempore  primo 

Gnosia  Cecropiae  tetigissent  litora  puppes; 

Indomito  nec  dira  ferens  stipendia  taijro-^^ 

Perfidus  in  Cretam  religasset  navitafunem: 

Nec  malus  hic,  celans  dulci  crudelia  forma  175 

Consilia,  in  nostris  requiesset  sedibus  hospes  ! 

Nam  quo  me  referam  ?  quali  spe  perdita  nitar  J 

Idomeniosne  petam  montes  ?  at  gurgite  lato 


>iUJw>. 


165.  Eifenttafa  malo  Venet.  Stat.  eadein  varietas  v.  71. 

168.  In  acta  Nic.  Heins.  in  not.  ad  Catall.  ut  v.  60. 

176.  Coitsitium  nostris  qutesisset  sedibus  hospes  Venet.  Staf.  Corrad. 

178.  Idmoneosne  vel  Idtneneosne  vetusta  lectio  in  libr.  MSSC.  Statii,  Scallg.  et 
Vossii ;  unde  Statius  Immanesne  ;  Scalig.  Isthmon,  eosne ;  Vossius  Idomeniosne,  c»i 
qnidem  Vossian»  lectioni,  probata:  fere  oninibus,  qui  post  Vossium  in  interpre- 
tando  Catullo  versati  snnl,  suffragantar,  ut  le.statur  Vulpius,  duo  scripti  codices 
chartacei  Saibantiam  Veronae,  inspecti  a  Paulo  Galeardo. — alii  Idccosne  vel  hthmo- 


165.  Auctcc,  pra?ditas  ut  iiifra  v.  324. 
magnis  virtulibus  augens.  cf.  D.  Heins. 
ad  Sil.  Ital.  XI.  393.  ubi  to  augere 
cum  Gra.'coram  «e^sjv  coraparavit,  et 
totum  locum  in  graecos  versus  trans- 
talit. 

170.  Fors  etiam  nostr.  invid. :  nihil 
enim  tristius  alqae  atrocias,  quam  ne- 
minem  habere,  cai  animi  dolorem  ape- 
rias,  cum  unicum  fere  miseris  in  allo- 
quio  alterias  restet  solatium. 

172.  Tetigiss.  littora  pupp. :  Imita- 
las  esl  Maro  Mn.  IV.  657,  58. 

Felix,  heu  nimium  felix,  si  littora  tan- 

tum 
Nunquam  Dardaniie   tetigissent    nostra 

cariruE  ! 

173.  Stipendia. — stipendium  saepe 
notat  mercedem  vel  certum  vectigal 
popaloram  bello  victorum  ;  quod  pul- 
cbre  inde  translalam  h.  I.  dicilur  de 
tributo  paeroram   et  virginum  AlLeDi- 


ensiam,  pro  Androgeo  interfecto  quot- 
annis  Cretam  mittendo. 

175.  Dulci  forma,  blanda  simula- 
tione,  callide  et  astale. 

176.  In  vostris  requiesset  sedibus  hos- 
pes  pro  valgari  "  benigne  in  domo 
nostra  aceeptus  fuisset  hospitio."r^uj- 
escere  dehospitibns,  utGra»corum  ^s-flai. 
Hom.  Odjss.  XVIII.  223.  quem  lo- 
cum  jam  laudavit  Lenzius  in  not.  ad  h.  I. 

177.  Nain  quo  me  referam.  Vossias 
commode  laudat  Eurip.  Med.  502. 

NS»  itoi   Tpa.iffaifji.ai  ;  aroTSf*  TTpsf  «'«rpof 

So/xou;, 
"Ovi  aoi  v^oioija-a  Ktu  israrfai  ct<ppisfxvf  ; 

Alias  ejusmodi  hominum  in  extremis 
nialis  desperantiumexclamationes  col- 
legit  Burmannus  Sec.  ad  Lotich.  Eleg. 
II.  4.  535,  36. 

178.  Idomeniosne pet.  mont. :\ossias, 
qai  egregie  hunc  locum  restitoit,  mon- 
tes  Idomenios  ab   oppido   Idomene  ita 
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Discernens  ponti  truculentum  dividit  aequor. 

An  patris  auxilium  spereni,  quemne  ipsa  reliqui,     180 

Respersum  juvenem  fraterna  caede  secuta  ? 

Conjugis  an  fido  consoler  memet  amore, 

Quine  fugit  lentos  incurvans  gurgite  remos  ?/ 

/Praeterea  litus,  nullo  sola  insula  tecto  : 
Nec  patet  egressus,  pelagi  cingentibus  undis.  185 

Nulla  fugae  ratio,  nulla  spes  :  omnia  muta, 
Omnia  sunt  deserta :  ostentant  omnia  letum.  f 

I  Non  tamen  ante  mihi  languescent  lumina  morte, 
Nec  prius  a  fesso  secedent  corpore  sensus, 


neosne  vid  not. — o/i  /  gurgite  lato  Discernens  ponti  truculentum  ubi  dividit  aquor. 
Vulp.  et  alii. 

179.  Pontum  Venet.  Gryph.  Stat,  pro  quo  reposnit  iponti  Vossins  ex  Tetnsto 
libro  Mediolanensi,  recte. — pu/riaw  Mnret.  et  alii. — Statius  totumversum  reiingit 
sic : — a  gurgite  vasto  Discurrens  penitus  truculentum  ubi  clauditur  eequor, 

184.  Vossins  legi  jubet  Fraterea  mdlo  (littus  solum)  insula  tecto. — Praterea 
nullo  litus,  sola  insula,  tectoin  plerisque.  uos  dedimus  jain  in  edit.  Gotting.  recep- 
tam  lectionem  Corradini,  egregie  facilitate  sua  se  commendantem. 

186.  Nulla  est  spes  unas  liber  MS.  apud  Statium,  sed  metram  sine  ejt  bene 
constat.  vid.  Vulp. 


vocari  docet.  Fuerunt  antem  Idome- 
nteduse  :  uua  qnidem  Ambraciac  proxi- 
ma,  sita  iu  duobus  excelsis  coUibus: 
altera  prope  fines  Thracifc,  posita  in 
montibus  Bottiseis,  condita  ab  Idome- 
neo,  Cretensium  duce,  quo  tempore 
ille  in  Macedoniam  classe  profectus 
est. — Neque  tamen  opus  est,  eodem 
monenle  Vossio,  ut  eam  montium  seu 
collinm  in  hoc  loco  partem  intelliga- 
mus,  ubi  sita  fuit  Idomene,  sed  cum 
tota  ora  maritiina  Macedonias  una  cuni 
regione  Chalcidica  in  dilione  Idomenei 
et  Cretensium  esset,  cogitare  possu- 
mus  de  exceUis  litoris  Macedonici  ju- 
"gis,  praesertim  de  Atho,  nionte  adeo 
vasto,  ut  uon  tantum  toto  mari  ^geo 
sed  etiam  ex  litore  Asiatico  conspici 
posset. — In  pauca  contuli,  qua  docte 
et  copiose  ad  hunc  locara  disputat 
Vossius. — Caeteram  to  Idomenios  lege 
ut  tetrasyllabum. 

179.  Discernens  dividit,  me  discer- 
nit  et  intercludit,  quominus  illos  adire 
queam. — ponti  equor  plenior  dictio  ut 
solum  terrte.  wwtou  weJiov  comparat  Val- 
kenarius   ad  Euripid.   Phoeniss.  216. 


p.  81. — Mquor  ponti  autem,  ut  observat 
Vossius,  accipiendum  de  ea  maris  JE- 
gei  parte,  quas  interjacel  Macedoniam 
et  Diam  insulam,  ubi  versabatur  Ari- 
adne. 

180.  Q.uemne  :  particala  ne  post  an 
vrapiXiiii  ut  vers.  83. 

183.  I^ntos  iwurvans  gurg.  rem. 
lenti  remi  sunt  flexibiles,  qui  facile  in 
a({ua  lentantur  i.  e.  curvantur.  Sic  na> 
tanti  Leandro  Ovid.  tribuit  (Heroid. 
XVIII.  58.)  ftrac/ita  lenta:  cf.  Seneo. 
Hippolyt.  V.  306. 

184.  Sola  insula,  deserta ;  nt  sola  ru- 
pes  V.  154.  et  sola  urena.  v.  57. — malta 
in  re  nota  exempla  coacervarunt  Cort, 
ad  Sallust.  Jugurth.  103.  p.  886.  Bur- 
mannus  ad  Ovid.  Heroid.  X.  129. 
Drackenborch.  ad  Sil.  Ilal.  III.  423. 
et  quos  bene  multos  in  hanc  rem  ibi 
laudat. 

187.  Ostentant  omnia  letum  :  Virgil. 
Mneid.  I.  91.  Prcesentemque  viris  in- 
tentant  omniu  mortem. 

189.  A  fesso,  viribus  exbaasto  e» 
confecto. 
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LQuam  justam  a  Divis  6xposcam  prodita  multam,  1  190 
CoBlestumque  fidem  postrema  comprecer  horJU-jr 
'  Quare  facta  virum  raultantes  vindice  poBna, 
Eumenides,  quibus  anguineo  redimita  capillo 
Frons  exspirantes  praeportat  pectoris  iras,J 
Huc  huc  adventate,  meas  audite  querelas,  195 

Quas  ego,  vae  raiseraB!  extremis  proferre  medullis 
Cogor  inops,  ardens,  amenti  caeca  furore. 
Quae  quoniam  vere  nascuntur  pectore  ab  imo, 
Vos  nolite  pati  nostrura  vanescere  luctura  : 
Sed  quali  solara  Theseus  me  mente  reliquit,  200 

Tali  mente,  Deae,  funestet  seque  suosque.^^        vwvaaa^ 
Has  postquam  moesto  profudit  pectore  voces,  1'« 

Supplicium  saevis  exposcens  anxia  factis ; 
Annuit  invicto  coelestum  numine  rector, 

193.  ^n^ino  non  a^io^uinfo  secundam  libros  meliores  legendam  esse  praecipit 
Vossius. 

194.  Postportat  pro  prtrportat  ex  libro  Mediolanensi  producit  et  defendit  Vos- 
sius.  "  Ut  enim,  inqait  ille,  poslponere,  postcidere,  et  postpntare,  ita  quoqne 
postportare  recte  dici  polest.  Angninum  enim  Furiarum  capillitium  a  fronte  qni* 
dem  germinare  iucipit,  sed  tamen  divaB  istae  credebantur  capiilos  snos  Kcira.iairi^tni 
seu  postergare  :"  nirais  docle  ! 

196.  Quas  egonunc  misera  Venet.  Grvph.  Muret. — Quas  ego  vce!  misera  in  qui- 
busdam. — extremis  ut  locntionem  duriorem  et  insolentiorem  damnat  Vulpius,  pro 
qua  snbstituere  tentat  ei  imis ;  sed  hanc  Vulpii  lectionem  ob  ingratam  ejnsdcm 
locutionis  repetitionem  t.  198.  majorifortasse  jore  damuet  alins. 

198.  VertB  Vulp.  et  alii. 

204.  Inviio  numineiu  daobas  MSS.  Statii  et  libris  meliorlbas  Vossii.    Expres- 

190.  Prodita,  ab  amatore  derelicta  196.  Extremis  medullis,  h.  e.  iulimls. 

et   destituta.    cf.    supra    ad    Carmeu       Ovid.  Her.  IV.  70. 

XXX.  3. 

tna    r  »*    .„„!„.„         cj'         r    *         Acer  in  extremis  ossibus  hasit  amor. 

192.  focta,  scelera,  perndiam  ;/acfa 

passim in  pejorem  partem.  Ovid.  Trist.  Fmstraigitur  hauc  lectioaem  sollioitat 

11.131,  Vulp.  vid.  Var.  Lect. 

193.  Eumenides.  Sic  fere  Senec.  }^J-  ^«'^S  consilii  egens,  ffiger 
Med.  v.  13.  animi.  cf.  Burmann.  ad  Val.  Flacc.  III. 

609. — ardens,  a^stuans  el  pertnrbata.  cf. 
Adeste,  adeste  scehris  ultrices  de<e,  Qort.  ad  Sallust.  Catilin.  5.  §.  4.  p.  32. 

Crinem  solutis  squallidcs  sei-pentibus  cet.  199.   Vanescere  luctum,  irritum  esse. 

et  Herc.  Far.  v.  85.  ^^  impnnitum  manere. 

201.  Tali,  immemori  et  obliviosa. 

Adsintab  imo  Tartarifundo  excitx  204.  Invicto  epithelon  ad  potestatem 

Eumenides:    igHem  Jiammea   spargant       et  snmmum  Jovis  imperium  spectans. 

comte  :  Sic  Jnpiter  invictus  vocatur  apud  Hor. 

Viperea  steve  verbera  incutiant  mamu.        Od.  III.  27.  73.  ubi  eliom  jn  uonnallia 

2  A 
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Quo  tunc  et  tellus,  atque  horrida  contremuerunt     205 
jEquora,  concussitque  micantia  sidera  mundus. 
Ipse  autem  casca  mentem  caligine  Theseus 
Consitus,  oblito  dimisit  pectore  cuncta, 
Quae  mandata  prius  constanti  mente  tenebat : 
Dulcia  nec  moesto  sustoUens  signa  parenti,  2J0 

Sospitem,  et  ereptum  se  ostendit  visere  portum. 
Namque  ferunt,  olim  classi  cum  mcenia  Divae 
Linquentem  gnatum  ventis  concrederet  JEgeus, 

snm  antem  putantillad  Homericam  ijtiv  aeitovTiys  ^vfjiS :  sed  iiostra  lectio  invicto, 
cum  egregie  desigflandae  Jovis  majestati,  quae  in  versibus  sequentibus  describilur, 
accommodata  sit,  longe  alteri  praeferenda  videtur.  vid.  not.  Sa-pius  autem  in 
scnbendis  vocibus  invitus  et  invictus  aberraront  librarii,  ut  obserrant  Burma7inus 
ad  Rutil.  Ilin.  v.  64.  et  Drackenborch.  ad  Liv.  Tom.  I.  p.  330.  et  quos  ille  laodat 
ad  Sil.  Ital.  IV.  679. 

205.  Quomodo  tunc  Voss.  ex  vett.  libr.  aucloritate. 

206.  CoTicussusque  Vossii  libri  veleres. 

207.  Mentis  Venet.  Grjph.  Muret.  Stat. — mente  in  MSSC.  Statii,  qui  recte  jam 
mentem  rescribendnm  censuit. 

208.  Demisit  nmle  in  qaibusdam,  qnod  servavit  edit.  Bipont.  sexcenlies  antem 
de  et  di  in  verbis  compositis  permixta  sunt,  vid.  inprimis  Drackenborch.  ad  Liv. 
VII.  23.  $.  6.  Tom.  II.  p.  559. 

211 .  In  libris  MSS.  legebatur  sospitem  erectum,  unde  Vossius  ingeniose  refinxit 
Soepitem  Erechteum  ;  inteltigit  nempe  per  portum  Erechteum,  oum  Thesei  lempo- 
ribns  porlus  Piraeus  nondnm  hoc  nomine  insignifns  fuerit,  litus  Athenarum,  ab 
antiqaissirao  rege  Erechteo  sic  appellatum. — Heinsius  in  not.  ad  CatuII.  Sospitem 
Erechteos  se  ostendit  viserepartus.  sed  multo  accommodatior  est  nostra  leclio. 

212.  Olim  c  ast  ce  cum  mcznia  Div(E  exMhio  scripto  legi  jubet  Heins.  in  not.  ad 
Catnll.  sed  idem  jam  Pontano  in  mentem  venerat :   vel  Acttece  olim. 

213.  Linqueret  et  gnatum  Gryph.  Stat.  male! 

editt.  perperam  invitus  legitur   (vid.  Observalt.  Lib.  I.  c.  9. — Eodem  modo 

Var.  Lect.)  et  Ovid.  Past.  IV.   650.  xoff-|wof  apud  Grascos :    vid.   Wesseling. 

Dii  in  universum  dvuoiTOj.  vid.  Klotz  ad  Diod.  Sicul.  Tom.  I.  p.  225. 
ad  Tyrtaeum  p.  34.  208.  Consitus  proofcsifits;  ul  passim 

205.  Quo  tunc  et  tellus.  notissimns  confusus,contectus,  pro  offvsus,  obtectus  ; 
est  locns  Homericus  Iliad.  I.  528.  et  multa  alia.  obsitus  autem  pro  "  ob- 
seqq. 'h,  xai  tivavetiiriv  W  o<J)fi;<rj  veuire  gcuratas,  obuinbratus  ;"  utapud  Lucan. 

Kpovicov — jusyay  8'  IxeXi^sv  "OXvy.Ttm Phars.  V.  627.  latet  obsitus  aer  Infernm 

Quam  subliraiorem  Jovis  imaginem  cu-  pallore  dumus. — Oblito  dimisit  pectort 

pide  arripueruntsequioris?etatis  poetae  eleganter  pro  volgari  oblitus  est. 
Virg.  Mb.  IX.  106.    X.  115.  Ovid.  210.  Duicia  signa,  candida  vela  (r. 

Met.  1. 179. — fusius  de  snblimitate  ha-  235.) ;  quK  ut  anxie  expectanli  patri 

jus  imaginis  dispntat  Klotzius  in  Epist.  dulce  statim  e  longinqno  felicis  expedi- 

Hom.  p.  87.  tionis  signnm  praeberent,  expandere  in 

206.  Miindus  pro   caclo ;    exempla  navi  debnerat  Theseus  ex  composito. 
quiedam  snppeditat    Vnlp.   sed  plena  211.  Ereptum  vitae  pericalo,  turbine 
mana  Drackenborch.  ad  SiK  Ital.  XII.  leti. 

336.  Castal.  ad  Rutil.  Itiner.  I.  117.  212.  Classi  pro  navi  nt  v.  53. 

hiterpretes    ad    Val.    Flacc.    I.    563.  213.    Ventis    concrederet,    ventoruu» 

Barth,  ad  Claud.  p.   1190.   Gronov.      beoignitati  commilteret.  ventis  creder» 


CARMEN   LXIV.  179 

Talia  complexum  juveni  mandata  dedisse  : — 
Gnate,  raihi  longa  jucundior  unice  vita,  215 

Gnate,  ego  quem  in  dubios  cogor  dimittere  casus, 
Reddite  in  extremae  nuper  mihi  fine  senectaB, 
Quandoquidem  fortuna  mea,  ac  tua  fervida  virtus 
Eripit  invito  mihi  te,  quoi  languida  nondum 
Lumina  sunt  gnati  cara  saturata  figura :  220 

Non  ego  te  gaudens  laBtanti  pectore  mittam, 
T^ec  te  ferre  sinam  Fortunae  signa  secundaeT""    {J/t/*-''^^^^ 
j  Sedprimum  multas  expromam  mente  querelas, 
i  Canitiem  terra,  atque  infuso  pulvere  foedans : 
(  Inde  infecta  vago  suspendam  lintea  malo,  225 

j  Nostros  ut  luctus,  nostraeque  incendia  mentis, 
)  Carbasus  obscura  dieat  ferrugine  Hibera. 

221.  LiEtanti  corpore  in  nno  Statii  ex  librarii  culpa  ;  nam  in  moltis  aliislocit 
cmrpns  pro  pectus  substituit  librarioram  ignorantia.  vid.  Drackenborch.  ad  Liv.  VI. 
33.  7.  Tom.  II.  p.  363. 

223.  Mutas  querelas  lepide  tentat  Heins.  in  not.  ad  Catnll. 

227.  Dicet  in  daobus  MSS.  et  decet  in  nno  MSC.  Statii,  unde  ille  ex  priori 
faciebat  dictet  et  ex  posteriori  deceat,  Sed  Vossius  inde  procudit  obscuratu  dicet 
pro  indicet,  ad  qaam  significationem  adstrnendam  laadat  snpra  Carm.  LV.  29. 

saepe  de  navigalione.   cf.  TibuU.  I.  7.  ^21.  Gaudeml<etantianimo;  e&ndem 

20.  Horat.  Od.  I.  3.  2. — et  sic  passim  notionem  bis  exprimit,  qnod  egregie 

credere  de  rebus,  qnaram  evenlus  ab  verbosiorem  loquendi  morem  tam  senis 

arbitrio  et  benignitate   ejus,    cui   res  in  nniversum,  qaam  patris  ultima  man- 

credimus,  pendet.    Hinc  credere,  fides,  data  discedenti  filio  dantis  pingit. 
<fe&ere,  etalia,  adarationem  transfernn-  224.    Canitiem   terra,*atque  infus. 

Uir.  vid.  Heyne  ad  Tibull.  II.  6.  21.  pulver.fmd.  pervulgatus  in  luctu  ritns. 

215.   Unice,  dilectissime :  cf.  de  usn  Homer.  Iliad.  XVTII.  23.seqq.XXIV. 

liDJus  vocis  sapra  ad  Carm.  XIX.  12.  31.5.  Virgil.  ^neid.  X.  844.  et  XII. 

Nam  praiter  Tbesenm  ex  i£thra,  Pit-  611.  vid.  inprimis  in  banc  rem  Nicolai 

thei  fiiia,  ^■Egeus   ex  Medea  Medam  Tractatus  de  Grsecorum  luctu.  c.  'KJ. 

sasceperat.  p.  140. 

217.   Reddite  iii  eitrenu  cet. :  quem  225.  Inf ecta,  tinctn.  vago  malo,  huc 

Baper  demum  senex  recepi,  edacatum  illuc  ventorum  impetu  se  vertenti :  nisi 

nimirnm  apud  Pittheom,  et  jam  multis  quis  vagum  malum  ut  navem  vagam  h. 

editis  praeclaris  facinoribus  nobilem.. —  e.   in  mari  circnmerrantem   explicare 

Alii  expressnm  pntant  Homericum  th-  malit. 

XvytTov,  sed  nostra  explicalio  confirma-  226.  Kostraque  ineendia  ment.,  sab- 

tnr  sequentibus  cui  languida  nondum  limius  pro  "  gravissimis  curis  incen- 

Luminasuntgnaticarasaturutafigura:  sum,  cruciatum    et    perturbatam    ani- 

dessen  mattes  Auge   sich  an  der  aus-  mum  nostrum." 

zeichnenden    und    einnehmenden    Bil-  227.  Male  interprelesZ//6«-a  jiingunit 

dungseines  Sohues  uoch  nicht  hat  satt  cum  ferrugine ;  juuge  polius  Carbasus 

iehen  konnen.  Hiberu,  h.  e.  Hispanjca  vel  ex  uelioii* 


im 
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Quod  tibi  si  sancti  concesserit  incola  Itoni, 
(Quae  nostrum  genus,  ac  sedes  defendere  fretis  / 
Annuit,)  ut  tauri  respergas  sanguine  dextram 
Tura  vero  facito,  ut  memori  tibi  condita  corde  | 
Haec  vigeant  mandata;  nec  uUa  obliteret  aetas  :  i 
Ut,  simulac  nostros  invisent  lumina  colies,  | 
Funestam  antennae  deponant  undique  vestem,  / 
Candidaque  intorti  sustollant  vela  rudentes, 
Lucida  qua  splendent  summi  carchesia  mali : 


^30 
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Qiiosjunctos  Cameri  tnihi  dicares ;  sed  ibi  nentiqaam  hac  notione  dicare  posilum  est. 
cf.  ibi  notam.  Yossiam  nec  hic  deserit  ejns  fidus  Achates  Valpius. 

228.  Si  taiiti  concesserit  in  uaoSlat.—concedensproco7tcesserit\ned'il.  SUvii 
et  in  margine  edit.  Gryph. — Ithiini  vel  Ithoni  in  MSS.  Statii. 

229.  30.  QucB  nostrum  genus  has  sedes  defendere  freti,  Annuit  ut  tauri  re- 
spergas  sanguine  dettram.  in  dnobus  MSS.  Statii. — prnfreti  optinie  rescripserunt 
fretis  Statius  el  Scaliger.  Sed  Vossius  antiqnias  quid  subodorans,  ut  vers.  211. 
fecit  iude  Erechtea;  quod  ambabns  arripuit  Vulpius. — in  editt.  Venet.  Gryph. 
Muret.  et  aJiis  legitur,  defendere  sueta  vel  sueta  est ;  unde  Nic.  Heins.  in  not.  ad 
Catull.  defendere  avitas. — pro/retis  tentabat  Mitscherlich  (in  Epist.  Crilic.  in  Apol- 
lodor.  p.  47.  48.)  creti  h.  e.  filii ;  sed  valde  dubito,  an  cretus  sine  regimine  signifi- 
care  poisitjilium.  mihi  ipsi  olim  in  mentem  veniebat  defendere  adorsis ;  sedfretis 
doctins,  gravius,  et  raagis  poeticum  est;  posui  autem  verba  Quce  usqae  ad  annuit, 
nt  facilius  orationis  nexus  auimadvertatur,  in  parenthesi. 

233.  Simul  ha:c  in  nno  et  simul  hic  in  duobus  MSSC.  Statii,  qaod  poslerins 
ille  probat. — nostros  tua  visent  lintea  colles  conjecit  Heinsius  in  not.  ad  Catullum.  • 

236.  Exsnlat  hic  versus  in  omnihus  libris  MSS.  et  edilt.  vett.  Citatur  ille  a 
Nonio  ;  et  cum  Muretus  in  anliquis  libris  post  antecedentem  versum  tantum  in  illis 
spatii  superesse  aniraadverterel,quantum  satis  essetuni  versuiscribendo,  jure  post- 
liminii  hunc  versum  revocandum  etin  hoc  locoponendum  censuit. — Mihi  videtar 


notae  Iinoconfecta.  Ex  Hispania  enim, 
nbi  optimas  lini  proventus  fuit,  optimi 
funes  vel  vela  afTerebantur.  Hinc  su- 
pra  Sudaria  SiBtaba  ex  Hiberis ;  et  apud 
Hor.  Epod.  IV.S.  funes  Hiberici. — cf. 
Piin.  Hist.  Nat.  XIX.  I.  s.  2.  T.  II, 
p.  155.  edit.  Harduin. — obscura  ferru- 
gine,  colorenigricante.  obscuram  ferru- 
ginem  dixit  quoque  Virgil.  Georg.  I. 
467. — atram  Ovid.  Metamorph.  XV. 
789. — piceam TibuII.  1.4.  43.  Copiose 
ad  hnnc  locum  colorem  ferrugineum 
(Graecis  xuaVEov,  <paiov,  vayevov,  weXiov, 
mXKov,  TTEXtJvov  seu  wiiXiJvcv)  exsequitur 
Vossius. — dicat,  prjedicet  et  paJani  fa- 
ciat. 

228 — 31.  Quod  tibi  si  sanct.  cet. 
Sensus  :  Si  sancti  Itoni  incola,  h.  e. 
Minerva  (quae  favere  et  annuere  solet 
fideuti  animo  gcntem  nostram  et  urbrm 


defendere  aggredientibns)  hoc  tibi  con- 
cesserit,  nt  sanguine  tauri  dexlram  re- 
spergas  (ornate  pro  vulgari,  ut  Mino- 
tanrum  occidas)  tum  facito  cet. — Ito- 
nus  sive  Itone  oppidum  Thessalise,  ubi 
nobilissimum  Minervse  templnm  ex- 
structum  fuit,  nnde  Mlnerva;  cullum 
ad  Alhenienses  transiisse  tradunt.  vid. 
Voss. — Len%ius  in  Spicileg.  Observv. 
similem  huic  loco  orationis  formam. 
animadvertit  apud  Homer.  Iliad.  V. 
259.  seqq. 

231.  Tibi  condita  vigeant  memor. 
cord.  exquisite  pro  condas  animo. 

234.  Funest.vest., II e\am  ferrugineum. 

236.  Carchesia  mali,  pars  mali  ex- 
trema,  sive  foramina,  quae  in  mali  ex- 
tremitate  funes  recipiant,  (ra  axpa  rSiv 
Jo-tSv  Hesvcli.)vid,  inprimis  iSc/i^^cru* 
do  Milit.  Naval.  II.  5.  p.  144 di- 
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Quamprimum  cernens  ut  laeta  gaudia  mente 
Agnoscam,  cum  te  reducem  aetas  prospera  sistet 
Haec  mandata  prius  constanti  mente  tenenteni 
Thesea,  ceii  pulsae  ventorum  flamine  nubes 
Aerium  nivei  montis,  liquere,  cacumen. 
At  pater,  ut  summa  prospectum  ex  arce  petebat,     ; 
Anxia  in  assiduos  absumens  lumina  fletus,  }U 

Cum  primum  inflati  conspexit  lintea  veli,  I 

Praecipitem  sese  scopulorura  e  vertice  jecit,  ^45 

Amissum  credens  immiti  Thesea  fato.  __         : 

Sic  funesta  domus  ingressus  tecta  patern^ 
Morte  ferox  Theseus,  qualem  Minoidi  luctuni 
Obtulerat  mente  immemori,  talera  ipse  recepit. 
Quae  tura  prospectans  cedentera  moesta  carinara,     250 

additamentam  scioli  cnjusdam,  qui  locuiii,  ubi  candlda  vela  saspeusa  fuerint, 
disertius  describere  vellet. 

2o8.  Sorsprospera  Gryph.  Mnret.  Graev. 

243.  Contollens  in  libris  quibusdam  vett. :  unde  antiquam  lectionem  Mitscherl. 
(in  Lect. in Catuil.  p.  109.)  suspicatur  fuisse  banc,  Ainm  in  assiduas  contollens 
lutnina  Jiuctus:  sed  sic  pro  assiduos,  quod  parum  qaadrat,  mallem  adversos ; 
lubenter  autera  acqniesco  in  nostra  lectione. 

244.  Infecti  placet  Vulpio. 

2i8.  Pro  Minoidi  codex  Dorvillii  habet  Minoida,  nnde  malit  quali  Miiwida 
Inctu;  ad  Cbariton.  p.  598.  edit.  Lips. 

250.  Qu(E  tamen  adspectans  in  libris  quibusdam  veteribos,  qaod  tenuere  ple- 
raeque  editt.  recentiores  ;  sed  magis  mihi  placet  Qtia;  tum  prospectans  in  editt. 
Grjph.Mnret  et  aliis,  quod  revocandnm  putavi.  vid.  not. — pro  wosita  Vossius  ex 
libris  vett.  profert  cunctu.  idem  defendit  lectionem  Quce  tamen  addita  explicalione 
"  Licel  procul  abesset  Theseus,  utpote  jam  ad  saos  reversus,  illa  nihiloroinns,in 
iram  et  rabiem  verso  amore  lota  in  eo  erat,  ut  maria  prospectaret  et  diras  impre- 
caretar  Theseo." 

cnnlar  lucida  splendere  han  d  dnbie  Hippolyt,  31.  p.  165. 

ferro  vel  raetallo,   quibus  obducta  et  247.  Jnnge  :  Sic  feroxTlieseus  tecta 

prsrannita  fueratit.  domus  paterna  raorte  funesla  (h.  e.  ubi 

238.  Cum  te  reducem  ttt.  prosp.  sist.  ob  patris  mortera  jam  lugebatur)  in- 

cnm  felix  ille  dies,  felix  illud  temporis  gressns,   talem   ipse   luctum   recepit, 

pnnctum  te  reducem  dabit.  qnalem  cet. 

240.  Thesea  liqaerunt  cea  Hnqaant  250.  51.  Qu«fumprospect. — Ariadne 
cet. :  mandata  patris,  ceu  nabes  venti  igilnr  eo  statu  depicta  apparebal  in 
flatn,  ex  animoThesei  abaotasnnt:  pro  veste  sfragnla,  qao  nioesla  cedenlem 
simplici  effluxerunt.  Thesei  carinam  oculis  persequens  gra- 

241.  Nivei  montis  h.  e.  alti.  Idte  viter  aestuabat  et  curis  agitabatur. — 
nive  amicta  loca  sapra  Carm.  LXIII.  70.  tnm,  h.  e.  eo  tempore,  qiio  Theseus  an- 

242.  Erarce,  Alhenarum  arce,  anpo-  fogerat. — sauciu,  percussa  dolore:  nisi 
woXei.  Diodor.  Sicul.  IV.  61.  p.  306.  quis  animo  lam  ad  volvehat  quam  ad 
edil.  Wessel.cf.  Fflkfe««ar.  adEuiipid.  saucia   referre   malit.  exempla  cuim. 
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Multiplices  animo  volvebat  saucia  curas. 

At  parte  ex  alia  florens  volitabat  lacchus, 

Cura  Thiaso  Satyrorum,  et  Nysigenis  Silenis, 

Te  quaerens,  Ariadna,  tuoque  incensus  amore: 

Qui  tum  alacres  passim  lymphata  mente  furebant,  235 

Evce  bacchantes,  evoe,  capita  inflectentes. 

Horura  pars  tecta  quatiebant  cuspide  thyrsos ; 

Pars  e  divulso  raptabant  membra  juvenco; 

252.  At  pater  ex  aliaYenelt.  et  Statii  MSS.  omnes,  quod  defendit  Vossius  ;  sed 
nostram  recte  vindicat  DorvilLe  ad  Charit.  p.  3b9.  ubi  locuticnem  ex  alia  parte 
inullis  exemplis  confirmal. 

258.  Jaclabunt  Venet.  Grjpli.  Mnret.  et  pleriqne  libri  veteres,  teslante  et  pro- 
bante  Vossio.  Spiirgebaitt  enim,  inquil  ille,  et  jactahant  carnes  istee.  Manades ;  in 
qnam  rem  landat  Euripid.  Baccli.  738.  "AWai  Js  iafAoKai;  iti^optw  a-tua^ayfjuis-ty . 
e7Jej  S'  av  ri  <m\ivf  n  Si;^»Xov  ifA,Saa-tv,  Pi7rT0|uev'  avai  t8  nal  Karoo.  .Sed  ex  mea  sen- 
tentia  raptahant  eodem  fere  redit. 

sacris  Cjbeles,  snpra  Carm.  LXIII. 
28. — Nysigen.  Silen.,  nalis  in  urbe 
Indiae  Njsa,  ubi  et  Bacchus  natus  et 
educatus  dicitur.  A  Sileno,  Bacclii  nu- 
tritore  ejusque  perpetuo  comile,  orones 
deinde  Bacchi  comiles  Sileni  vocati 
sunt.  Inprimis  aulem  per  Nysigenos 
Silenos  intelligi  volunt  mjthi  inter- 
pretes  Nys<E  optimates,  qui  deiela  patria 
Bacchum  secuti  snnt. — Caeterum  plures 
in  fabulis  memorari  monles  urbesqne 
Nvsee  noraine  insignitas,  et  referri  modo 
ad  montem,  modo  ad  nrbem  hnjus  no- 
minis,  Baccbi  res,  satis  nolumest.  vid. 
Heyiie  ad  Apollodor.  in  not.  p.  563,  . 

256.  Capita  inflectentes,  more  furore 
correplorum.  Carm.  LXIII.  23.  Vt 
capita  Mimades  vi  jaciunt  hederigera:. 

257.  Thyrsos  tecta  cuspide,  frondibas 
pampineis  velatos,  et  obductos.  ihyrsos 
describit  Virgil.  Eclog.  V.  31. 

Etfoliis  lentas  intexerefrondibushastas. 

ubi  cf.  Cerda. — hastas  pampineas  idem 
thyrsos  vocat  Ma.  VII.  396. — bvga-ot 
xia-s-oicrt  mXiKafxoti  KaraB^ifjtovTii  apud 
Anacr.  Od.  VI.  5. 

258.  Raptabant  e  diviilso  juvenc. — 
bacchantium  ^nim  turba  in  montibus  et 
agris  discurrens  jnvencos  iuprimis  vel 
vitulos  in  fnrore  dilaniandos  et  <liscer- 
pendos  invadebat. — notissinia  esl  fa- 
bula  Pcnlhei.  cf.  Var,  Lect, 


ubi  nnum  nomen  ad  plara  trahendiim 
esl,  haud  rara  sutit. 

252.  At  parte  ex  alia,  nimirum  in 
veste  slragula._//orer!S,  ob  sempiternam, 
quae  Baccho  tribaitur,  juventutein,  ut 
ox  fabulis  et  velerum  signis  satis  no- 
tum.  cf.  Tibull.  I.  4.  37.  et  ibi  Brouck- 
hus. — Mitscherl.  florens  explicat  qna- 
tenus  hedera  et  pampinis  cinctns,  (nec 
dubitamns  de  re  ;  nam  ejusmodi  corona 
redimita  visnntur  teinpora  Bacchi  in 
nnmmo  Wildiano  apud  Brouckhus.  ad 
Tibull . III. 6.  2.) — Lenzio aniem  florens 
"  vestem  purpuream  el  florentia  serla" 
significare  videlur;  sed  primum  addu- 
bilo,  an  florens  absolute  pro  floribus 
vel  hedera  cinctus  unrjuam  in  latina 
lingua  dictum  sil,  vel  bene  dici  queat ; 
aliud  enim  est  poJotf  av&iVaj  apud  Phi- 
lostrat.Icon.il.  15.  qnem  in  hanc  rem 
laudavit  Lenzins ;  deinde  raulto  ap- 
tins  profecto  est,  amori  vacantem  et 
bnc  illnc  vagantem  Bacchum,  nnimo 
sibi  jam  fingere,  juvenili  honore  et  vi- 
gore  conspicuum. — ro/itare,assidue  va- 
gari,  huc  iU«c  discurrere.  cf.  Carm. 
LXIiI.^5. — exempla.qiitehnpfaciunt, 
e  Cicerone  notavlt  Ernesti  in  Clav.  Cic. 
s.  b.  r. 

2bS.CumThias.Satyr. — Tliiasuspro- 
prie  de  choro  et  sallatione,  quffi  Bacclio 
instituebatur.  cf.  Virg.  Eclog.  V.  30. 
it  ibi  Cerda.—De  choro  Maenadum  in 
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J^ars  sese  tortis  serpentibus  incingebant ; 
Pars  obscura  cavis  celebrabant  orgia  cistis, 
Orgia,  qu8B  frustra  cupiunt  audire  profani : 
Plangebant  alii  proceris  tympana  palmis, 
Aut  tereti  tenues  tinnitus  aBre  ciebant. 
Multis  raucisonos  efflabant  cornua  bombos, 


260 


260.  Pro  celelyrabant  conjiciebat  Brouckliusius  in  anecdotis  notulis  celabant,  in- 
tercedente  Dorvillio  ad  Charit.  p.  359.  ubi  docte  de  hoc  loco  disputat. 

264.  Multi  raucisonos  reperitin  omnibus  MSSC.  Statius,  quirecte  jam  j»iu/tt  in 
multis  routandum  esse  vidit. — multaque  raucisonos  Gryph.  Mnret. — Multi  rauci- 
sonis  cjfiuhaut  cornua  bo/nbis  niultas  editt.  habere  testatur  Scaliger,  sed  pro  multi 
mavult  multoi,  ut  Bacchse  intelligantur,  vel  scribendum  putat  multis. — efflehant  cor- 
nua  honibos  ex  libro  Mediolanensi  Vossius,  adjecta  inlerpretatione  cornua,  i.  e.  per 
cornua.  Efflere  vero  rectum.  Utitur  hoc  vocabulo  etiam  Quinctilianus.  Est  autem 
inprimis  tristis  aut  flebilis  cornuum  sonus,  utpote  qui  non  homines  solum  male 
afficiat,  sed  et  brutorum  animalium  ululatum  provocet."  salis  ridicule! 


259.  Tortis  serpentibus.  de  usu  ser- 
pentinm,  quibus  tam  corpus  quam  co- 
Riara  implicabant  hacchantes,  copiose 
ad  h.  1.  dispulat  Vossius;  adde  Mu- 
retum. 

260.  Orgia  de  quibusque  sacris  apud 
Graccos,  sed  apnd  Latinospraecipue  de 
sacris  Baccbi,  dicta  haud  dubie  ita, 
quod  cum  aliqua  opyti,  furore  et  animi 
concitatione,  fierent.  celebrare  orgia  est 
Graecorum  opyia^et».  vid.  inprimis  Ce>'da 
ad  Virgil.  Georg.  IV.  521.  Rittershus. 
ad  Oppian.  Cyneg.  IV.  247.  et  Barth. 
ad  Slat.  Theb.  II.  662. — obscura,  mys- 
tica  et  occulta,  qu!c  in  cista  quadam 
vel  arcula  circnmferebantur  a  cistopho- 
ris.  (de  cistophoris,  tam  nummornm,  in 
qnibus  orgioruni  solemniaexpressafue- 
runt,  quam  hominum  cistam  mysticam 
portantium  genere,  exstat  erudita  dis- 
sertatio  Alex.  Xacer.  Panelii  Lugd. 
1734.  4.  adde  Ernesti  in  Clav.  Cic.  s. 
b.  V.)  Inter  alias  res  frivolas  in  cista 
illa  mystica  (de  qua  Clemens  Alexan- 
dr.  Protrept.  p.  13.  et  30.)  reconditas, 
nemini  nisi  initiatis  usurpaudas  oculis, 
praicipue  fnit  phalLus,  cui  accinebant 
religiosi  to  (^aXXiiwv  (Aristoph.  Achar- 
nens.  v.  259.).  vid.  Wesseling.  ad  Dio- 
dor.  Sicnl.  I.  22.D.  60. 

S61.  Profani,  non  initiati  bis  sacris, 
ajuutiTOi,  aTiXttrrei,  avo^yiaa-Tai,  qui  abi- 
gi  solebantasacris  sacerdotis  vel  prse- 


conis  acclamatione,  Ixa;  Ixaf  eo-tj  Si- 
^JiXoi. 

262.  Plangeb.  alii  prorer.  tymp. 
palm. — de  tympanis  vid.  ad  Carm, 
LXIII.  8.  10. — proceris  palmis  h.  e. 
longe  extensis,  ut  recte  Vossius.  Sic 
procerius  projectum  brachium  apud  Cic. 
Oral.  III.  59. — Totus,  qui  sequitur  lo- 
cns,  ut  observat  Scaliger,  adumbratus 
videtur  ex  jEschyli  'HJa^voTj,  cujns  tra- 
goediee  fragmentum  a  Strabone  L.X. 
servatum  est. 

263.  Aut  teret.  tenues  tintiit.  terecet. 
non  crotala  cum  Vulpio,  sed  potius 
cymbala  intellige,  quae  semper  in  his 
sacris  junguntur  tjnipanis.  Eraut 
concava  (Ovid.  Met.  IV.  30.)  el  rotun- 
da  (Propert.  IV.  7.  61.)  atque  inler  se 
concnssa  tinnitiim  tenuem  vel  acnlum 
edebant.  cf.  Gonsala  ad  Petron.  c.  22. 
Recte  igitur  cymbulum  vocatur  <es  te- 
res,  h.  e.  rotundum  et  oblongnm.  de 
cymbuLis  vid.  nos  ad  Carm.  LXllI.  21. 

264.  265.  Multis  raucison.  efflab. 
com.  bomb. :  multis  est  casus  terlius  et 
exqnisitius  dictum  pro  vulgari  "  mnlti 
cornibus  efQab.  raucos  bombos ;"  qnam 
qHideni  expiicatioriem,  olim  jam  a  no- 
bis  datam,  non  diibitavimns  repetere. 
— Cseterum  huc  pertinelLucian.  D.  D. 
XII.  0  $£,  a.vt.ti:  Tai  xlpaTf,  o  is,  iirtffafji- 
Bi!  TW  TVfjmaVii  h  ItninvitiX  tS  xv/xffaXai: 
ubi,  ne   quis,    ut  vulgo  fit,   diyersura 
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I  Barbaraque  horribili  stridebat  tibia  cantu.  265 

Talibus  amplifice  vestis  decorata  figuris 

j  l^ulvinar  complexa  suo  velabat  amictu. 

I  Quae  postquam  cupide  spectando  Thessala  pubes 
<4Expleta  est,  sanctis  ccepit  decedere  Divis. 

Hic  qualis  flatu  placidum  mare  matutino  270 

Horrificans  Zephyrus  proclivas  incitat  undas, 
Aurora  exoriente,  vagi  sub  lumina  solis; 
Quae  tarde  primum  clementi  flamine  pulsae 


269.  Caepit  dein  cedere  divis  conjectat  Statias. — pro  divis  in  veleri  codice  Heinsii 
tectis. 

270.  Nec  qualis  vel  ^qualis  ex  libris  manii  exaratis  proferl  Vossins,  qai  inde 
fecit  Ac  qualis.  inelior  est  nostra  lectio. 

272.  Pro  lumina  sabstitaere  tentat  limina  Barmannns  Sec.  ad  Claud.  in  Eleg. 
de  Phoenice  p.  1041.  et  ad  Antholog.  Tom.  It.  p.  441. — peccarunt  omnino  saepe  in 
confandendis  his  daabus  vocibas  librarii :  vid.  tieins.  ad  Claad.  in  Mallii  Theod. 
Cons.  V.  205.  et  quos  laudat  Druckenborch.  ad  Sil.  Ital.  I.  66.  adde  Burmannum 
ad  Sueton.  Caligul.  c.  XLV.  sed  recte  monet  Burmannus  (ad  Virgil.  ^Eneid.  VI. 
255.)  limen  solis  raemorari,  cum  de  loco  ac  regione  agitur,  ande  sol  oritur,  de 
tempore  vero  ortus  lumen. 


plaue  a  tibia  instrumentum  habeat 
cornu,  egregie  observat  Hemsterhus. 
cornu  aduncum  et  rejiexum  (xEfa;  ava- 
VH/ov)  seu  codonem  tibiie  Phrygi<e  ad  gra- 
vem  et  raucum  sonum  ex  illa  elicien- 
dura  appositam  el  agglatinatum  fuisse. 
exempla  ad  hanc  rem  confirniandam 
prolata  lege  apud  ipsum.  cf.  nos  ad 
Carm.  LXIII.  22.  hinc  adunco  iibia 
cornu  apad  Ovid.  Met.  III.  533. 
ubi  cf.  Burmannus  et  Gronov.  Obser-' 
valt.  1. 17. — Barbara  tibia,  h.  e.  Phrj- 
gia,  nt  aurum  barbaricum  apud  Virg. 
Mn.  II.  504.  ubi  vid.  Ce)-da  et  quos 
ibi  laudat  Burmannus.  cf.  Hor,  Epod. 
IX.  6. 

266.  Amplijice,  h.  e.  multa  arte,  mag- 
no  splendore,  egregie. 

269.  Decedere  pro  simplici  cedere, 
ut  passim.  Platzmachen.  cccpit,  sensim 
sensimqne. 

270.  Hic  qualis  cet.  egregie  ad  de- 
scribendnm  ex  discessu  spectatorum 
excitatum  strepitum,  primam  qnidem 
progredientibus  pancioribus  leniorem, 
deindevcro,  succedentibus  pliiribus  et 
in  diversas  regioues  abeuntibus,  gra- 


viorera,  latiorem  et  sonantioreni ;  ab 
undis  maris  primum  leniori,  deinde  ve- 
hementiori  vento  agitatis,  petita  com- 
paratio.  Fundnm  hujns  Scepins  a  poetis 
adornatae  comparationis  jam  indicavit 
Ach.  Statius,  Hom.  Iliad.  IV.  422  sqq. 
egregia  inprimis  arte  imitatas  est  Vir* 
gil.  Mneid.  VII.  528.  et  Georg.  III. 
237. — Lemius  in  Spicileg.  Observv. 
comparat  Apoll.  Rhod.  1. 1159.  sqq.  et 
Euripid.Phceniss.218-21.nbivid.I  aJc- 
kenar. — hic,  hoc  spectatorum  discessu.- 

271.  Horrijicans  Zephyrus,  <|>p'^  Zi<pu- 
foto.  horrere,  horrescere,  (<}>«tV<r£jy)  et 
horror  de  mari,  ventorum  impulsu  ex- 
asperato,  passim.  Zephyrus  auteio  ad 
exemplam  Homeri,  a  quo  dicitur  Xa- 
^jof.  Iliad.  II.  148.  Sva-ahi  Odjss.  V. 
295.  de  quocunqae  veiito  vehemenlio- 
ri. — undas  proclivas,  delabentes  :  oihil 
amplins. 

272.  Vagi  solis :  cf.  sapra  ad  Carm. 
LXI.  117. 

273.  Clementi  flamine.  clemens  fla- 
men  est  placidum  et  minus  vehemens 
quam  in  proocllis  esse  solet.  cf.  Bur- 
mann,  ad  Valer.  Flacc.  VI.  747. 
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Procedunt,  leni  resonant  plangore  cachinni : 
Post,  vento  crescente,  magis  magis  increbescunt,    275 
IPurpureaque  procul  nantes  aluce  refulgent: 
*Sic  tum  vestibuli  linquentes  regia  tecta, 
Ad  se  quisque  vago  passim  pede  discedebant. 
Quorum  post  abitum,  princeps  e  vertice  Pelii 
Advenit  Chiron  portans  silvestria  dona.  280 

Nam  quotcunque  ferunt  campi,  quos  Thessala 
magnis 

274.  Pro  Uni  villose  in  qnibasdam  Uvi,  nnde  raetri  cansa  fecerant  leviterquei—^ 
pro  plangore  mavull  I.  Doasa  Fil.  clangare,  et  Lennep.  ad  Coluth.  prjeter  omuem 
neces.sitatem  suribi  jubet  lenique  sonant. 

276.  Purpureaque  (scil.  unds)  coujecit  Lenzius.  pronantet  in  alils,  attestalur 
Muret.  variantes  luce,  non  male  ! 

278.  ^seStat. 

281.  Quotcu7ique  in  quibasdam,  pro  qaomalit  Lenzias  quoscunque. 


274.  Leni  reson.  plangore  cachin. 
paulo  audacius  et  sublimius  pro  vuU 
gari  "leniter  perslrepunt  et  murmu- 
rant." — cachinnus  audaci  metapboraad 
undaram  quendam  strepitam  ab  aliis 
quoque  poetis  translatus  est.  Lauda- 
runt  jam  Interpretes  Theocrit.  Idjll. 
VI.  12.  xujuara as-up^tt  lut^Xa^oyra.  Sic 
yi\ao-fjut  apud  .^schjl,  Prora.  Vinct. 
90.  ubi  vid.  Stanleius. — adde  Oppian. 
Halieut.  IV.  334.  ubi  Kvf^aTBf  yi\x(. 
£t  sic  ysXav  de  leni  nndarura  murraare 
vel  raolli  carura  agilatione  pas.sim. 
Huc  pertinet  Leonidas  Alexandrin.  in 
Anal.  Vet.  Poet.  Graec.  Brnnck.  Ep. 
XXVIH.  Tora.  II.  p.  196.  ubi  simal 
Zephynis  horrijicans  in  y.  271.  illus- 
tratar. 

'OuJ'  tt  fAOi  yiKoaia-a,  Karaa-rofie-itt  Ta- 
\fifn 
KvfJiara,  x<u  /t«aXaxqy  <pfixa  ^e^oi  zi- 
<})ypoj. 

Suave  autem  et  jacandum  cachinnantis 
aquae  murraar  auribus.  Hinc  f^iiiiav 
Tf;  -  3'aXtta-(n)f  ya\rivixTr:i  y(afiia~nfOY 
apud  Alciphr.  III.  Ep.  I.  ubi  cf.  Ber- 
glerus.  sed  vide  quos  laadat  Abreschius 
ad  Hesjch.  Tom.  I.  p.  1167. 

27.5.  Magis  tnagis,  ad  rem  augen- 
dam  sine  copala.  Sio  sopra  Carmen 
XXXVIII.  3. 


Etmagis  magis  in  dies  et  horas, 

sio  fjiaWof  fxaWof  apod  Gnecos.  cf. 
Oudendorp.  ad  Apulei.  Met.  II.  p.  170. 

276.  Nantes,  nnisei  se  agilantes  et 
provolventes.  refulgent  a  luce  purpti- 
rea,  repercussum  purpurei  solis  splen- 
dorem  reddant. — adambrare  autem  et 
innuere  videtur  haec  imago  disceden- 
tes,  et  in  variis  viis  et  regionibus,  unde 
e  ionginqao  conspici  possent,  caterva» 
tim  apparentes  Thessali»  incolas. 

277.  Vestibtili  regia  tecta  exquisi- 
tior  forma,  pro  "  vestibnlam  regiorum 
tectorum." 

278.  Ad  se,  h.  e.  domnm  (otxaic)  ut 
saepe  apud  Coraicos.  passim,  in  variis 
et  diversis  viis ;  disertiiis  hoc  descri- 
bit  sapra  Carm.  XLVI.  10. 

Longe  quos  simul  a  domo  profectos 
Diverse  varite  via  reportant. 

279.  Princeps,  priraas,  e  vertice  Pe- 
lii,  ad  pedera  nempe  monlis  Pelii,  abi 
habitabat  Cbiron,  celebratae  faerant  is- 
tae  nuptise,.,observante  Vossio. 

280.  Chiron.  erat  Chiron,  dam  io 
lerris  agebat,  quippe  Satarno  patre 
prognatus,  imraortalis  ;  S^co;  Sni  dicitar 
Luciano.  Dial.  Mort.  XXVI.  abi  eru- 
ditam  de  Chirone  lege  notam  Hemster- 
husii  p.  434.— cf.  Voss.  ad  h,  1. 
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Montibus  ora  creat,  quos  propter  fluminis  undas 
'    Aura  parit  flores  tepidi  foecunda  Favoni, 
Hos  indistinctis  plexos  tulit  ipse  corollis, 
Queis  permulsa  domus  jucundo  risit  odore.  285 

Confestim  Peneos  adest,  viridantia  Tempe, 
Tempe,  quae  sylvae  cingunt  superimpendentes, 
Mnemonidum,  linquens,  doctis  celebranda  choreis, 
Non  vacuus :  namque  ille  tulit  radicitus  altas 

284.  Hos  interstinctis  Heins.  in  not.  ad  Catnll.  in  quam  rem  kadat  Stat.  Silv. 
III.  5.  90. 

285.  Qiiot  permulsa  domus  Statias  in  daobas  MSSC.  quod  permulsa  in  nno. 
Faernus  legendum  putat  quo,  quod  valde,  addit  Statins,  probandani,  nisi  si  quis 
malit  quotf  id  esl  quotjiorum. 

286.  Ut  inundantia  Tempe  invenit  Stalius,  unde  legit  undantia  Tempe. 

288 — 89.  Locus  corruptissimus  et  variarum  lectionum  sorde  inquinatissimus 
— Minosin  (vel  Minosim  vel  Minosium  quiu  el  Mi7iosinque  vel  Inosinque)  linqtiens 
Doris  celebranda  choreis  Nonatius  namque  cet.  in  libris  scriptis  teste  Vossio,  qui 
inde  refinxit  Xyniasi  et  linquens  Doris  celebranda  choreis  B(Ebiados  Namque  ille  tu 
lit  cet.  Nessonidum  linquens  Gryph. — Nereidum  linquem  Maret.  Cantabrig. — Nor- 
iadum  linquens  in  aliis,  indicante  Mureto.  pro  Doris  in  uno  MS.  Statii  claris ;  et 
sic  est  in  edit.  Gryph.  Maret.  Cantabrig. ;  in  aliis  Cloris  Ye\  Chloris;  Scaliger 
ex  bis  corruptis  leclionibus  esitricavit  Minyasin  linqtiens  Doris  celebranda 
choreis  Cranonu  erlsonamque.  en  recondits  doctrinse  recessus!  in  quos  qui  pene- 
trare  cnpit,  adeat  ipsum  ad  h.  I.  Scaligerum. — En  Corradinum  nostrum  ;  Vinosus 
linquens  Doris  celebranda  choreis  Nonacrios  nam,  qute  ille  tulit. — Turnebus  in  Ad- 
▼ers.  I.  24.  c.  9.  Mmonidum  linquens  latis  celebranda  choreis  Noii  agros  cet. — 
Hamonisin  linquens  Doris  ce/e6j'andac/«oreis, ut  jungantur  duo  palronymica; 
ut  Inachis  Acrisione,  vel  Phasias  jEetine.  Heins.  in  not.  ad  Cat. — pro  Non  vacuus 
corrupte  legebatur  in  MSS.  Nonacrios  vel  lum  acies  vel  non  acuos.  Unde  Lennep. 
ad  Coluth.  I.  7.  cudit  Dona  suas  namque  ille  cet. — Nos  excudi  hunc  locum 
curavimns,  uti  emendatus  est  a.  Statio,  nisi  qnod  pro  Musarum  dedimus  Mnemo- 
nidum,  qaae  proprius  ad  antiqaam  scripturam  accedens  iectio  est  quoque  in  edit. 
Gotting.  et  Bipont. — Sic  certe  ex  hoc  loco  sensus  exit  satis  commodus.  vid.  nol. — 
Lenzius  in  vers.  289.  admodnm  fluctuat,  et  pro  radicitus  vel  radicihus  vel  ille  mit 
radicibus  scribendum,  vel  totum  versam  ita  retractandum  putat  Mthereas  iwmque 
ille  tulit  radicibus  altis;  qnam  tamen  conjectnram  nequaqaam  necessariani  esse 
ipse  sub  fine  in  not.  adh.  I.  fatetur. — Ingeniose  jam  Heinsius  in  not.  ad  Catull. 
tentaverat  radicitiis  actas,  cum  fagus  patula  non  alta  sit. 

283.  Auraparit,  elegans  verbum  in  Dissert.  Herod.  p.  153. 
Lac  re.     Sic  passim  crcnre,  parturire,  286 — 88.  Locus  vexatissimus;  vid. 

gigmre,fundere,submittere cei.Tienos-  Var.  Lect.junge  Peneos (fluvius  Thes- 

tra  voce   exempla  collegit  Heins.   ad  salia;  notissimus,  qui,  nt  pervalgatam 

Ovid.Met.XV.  9^.—f«cunda:  Lucret.  est  de  fluviis, dei  personam  jam  induit.) 

I.  11.  genitalis  aura  Favoni.  adest,  linquens  Tempe  (dcscribit  poeta 

285.  Queis  permuha  domus  oet.  ex-  Tempe)  Tempe,   qute  superimpendeutes 

quisite  et  ornate  pro  vulgari  "  quornm  silvte   cingunt,  doctis  Mnemonidum  (h. 

jucundo  odore  domus  impleta  fuit."  ri-  e.  Mnsarnm,  vid.  Heins.  ad  Ovid.  Met. 

dere  de  rebus,  quaj  nobis  arrident,  pla-  V.  268.)  choreis  celebranda,  non  vacuus 

ceut,  suaviter  nos  afiiciunt.  ridH  argen-  (non  sine  maneribus). 
to  domus  apud   Horat.  Od.  IV.  11.  6,  289.  Radicitus,  una  cnm  radicibus, 

■ic  yiXav  apnd  Graecos.  vid.  Wesseling.  radicitus  exstirpatas  ;  vid.  Var.  Lect. 
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Fagos,  ac  recto  proceras  stipite  laurus,  '  290 

Non  sine  nutanti  platano,  lentaque  sorore  .  j 

Flaromati  Phaethontis,  et  aeria  cupressu ; 

Haec  circum  sedes  late  contexta  locavit, 

Vestibulura  ut  moUi  velatum  fronde  vireret. 

Post  hunc  consequitur  solerti  corde  Prometheus,    ^5 

Extenuata  gerens  veteris  vestigia  poenae ; 

Quam  quondam  silici  restrictus  membra  catena 

Persolvit,  pendens  e  verticibus  praBruptis. 

Inde  pater  Divum,  sancta  cum  conjuge,  natisque 

291.  Pro  nutanti  in  libris  Teteribas  lutanti,  luctanti  aut  lactanti  legitur,  aflir- 
maiite  Vossio,  qui  saspicatar  Catallnm  dedisse  latanli ;  sed  nutare  qaod  de  coni- 
geris  tantum  arboribas  dici  posse  aatumat  Vossias,  recte  de  aiiis  qaoque  dicitor 
apad  Virgil.  Mneid.  H.  S^iO.  omus  concusso  vertice  nulat  et  sic  passim  de  arbo- 
rum  ramis. — pro  lentaque  Scaliger  fecit  Jletaque  iion  male,  si  usas  iinguae  ferret : 
sic  «'oXuitXayToj  ai^{(^o;apud  Orph.  v.  951.  sed  magisplacet  antiqua  lectio  lentaque 
— pro_^ta  si  omnino  mutandam  sitro  Zenta,  mavult  ceite Jienda  ve\Jieh%li  Gur- 
litt.  in  Observv.  ad  h.  1.  p.  122.  satis  festinanter!  nam  prima  injlebilis  semper 
prodacitur  ;  ejasmodi  errores  autein  nascuutur  ex.  nimia  corrigendi  et  emeodandi 
prurigine. 

— Mosch.  Idyll.  VII,  1.  seqq.  com- 
mode  com  Nostro  jam  eomparavit  Sta- 
tias. 

291.  Non  sine  nuianti  platano.  plata- 
Bum  in  deliciis  vetemm  fuisse  docet 
Gronovius  Observatt.  I.  c.  5. — lentaq. 
sorore  Phccthont.:  alnns  vel  popalus  ; 
satis  nota  fabala  sororum  Phaethontis 
in  arbores  mutatartnn  vel  ex  Ovid. 
Met.  II.  225.  sqq.  cf.  Lucian.  D.  D. 
XXV.  3.  etibi  Hemsterhus.  p.  208. 

293.  Late  C07itexta,  ordine  quodam 
eircatotam  domuminterse  consociata; 
observa  nsum  neutrius,  nata  proprie 
debebal  esse  has  contextas. 

295.  Solerti  corde  Prometh.,  ayxv' 
Xo/!*^TD?.  inler  Deos  apparet  Prome- 
tfaeus,  qui  jam  ab  ./Eschylo  vocatur 
avyyiyhi  flssff,  ubi  vid.  Stanleins  ;  cf.  in- 
primis  HemsterhusiusAA  Lncian.  Pro- 
melh.  c.  14.  T.  I.  p.  197. 

296.  FejtJgiapajntf.cf.  jEschyl.  Pro- 
metb.  Vinct.  v.  .55.  quocum  Nostram 
ibi  jain  comparavit  Stanleius. — vestigia 
notant  (rriyfjutra,  quae  calena  irapres- 
scrat.  Sic  tj^jin  rfavfAanuv,  fxacrriyMV, 
fgy.iySiD,  cet.  cf.  omnino  Hemsterhus.  ad 
LuciaD.  Tom.  I.  p.  280.  —  eiletmaUh 


parva,Ievia  et  paene  jam  obdQcta. — et' 
tenvMta  vestigia  interpretatur  Lenzius  de 
corona  ex  viminibus  salicis,  quam  Pro> 
metheus  vinculis  soliitus,  ut  aliqua  ex 
parte  Jovi  satisfaceret,  posnamque  pen- 
dere  videretur,  tamquam  veteris  poenae 
munumentum  gestassedicitur,  ad  quam 
stabiliendam  sententiam  laudat  Hey- 
nium  ad  Apollodor.  II.  5.  11.  p.  425. 
ita  ut  sint  extenuata  vestigia,  vincula 
innoxia,  levia  et  psene  null^, 

29T.  Quam  quondam  silici  restr.  mem- 
br.  caten.  pers.,  quam  petrse  illigatas 
olim  persolvit.  Lenzius  coinparat  in 
Spicileg.  ObservatU  Apoll.  Rhod.  II. 
1252.  seqq. 

299.  Inde  pater  Divum  cet.  Adve- 
niunt  denique  et  praesentia  sua  has 
nnptias  et  naptiale  convivium  conde- 
corant  ipse  Japiler,  Juno  et  ceteri  dii 
superi  (cf.  Qnint.  Calab.  V.  74—76. 
et  Apollon.  Rhod.  IV.  807.  8.),  relic- 
tis  Phcebo  et  Diana ;  illo  quidem,  qaod 
fuiurum  erat,  ut  Achillem  interficeret ; 
liac,  ut  videtur,  ob  perpetuum  castita- 
tis  sludiuin.  Sapieiilius  autem  Nos- 
ter,  remotis  ab  liis  nuptiis  Diana  et 
Apolliue,  ralionem  iustituisse  videtox. 
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'   Advenlt  coelo,  te  solum,  Phcebe,  relinquens,  300 

Unigenamque  simul  cultricem  montibus  Idri : 
Peleanam  tecum  pariter  soror  aspernata  est, 
NecThetidis  taedas  voluit  celebrare  jugales. 
Qui  postquam  niveos  flexerunt  sedibus  artus, 
Large  multiplici  constructae  sunt  dape  mensae ;  305 
Cum  interea  infirmo  quatientes  corpora  motu, 

301.  Montis  Ithyni  Parthen. — Ido'  emendabat  Palladias,  qnod  in  plerisque  cditt. 
servatum  est;  ut  Grjph.  Mnret.  Graav.  Silv.  Bipont. — intelligunt  autem  montem 
Cariae,ubi  Diana  prsccipue  colebalur. — montis  Itonis  conjiciebat  Victorius.recla- 
mante  Mureto.  Achillcs  Statius,  cum  in  libris  MSS.  omnibu»  reperisset  Idri  vel 
Ydri  volebat  Hydr<e,  quse  est  civitas  Lydias  auclore  Strabone;  eo  autem  tracta 
fere  toto  maritimo  Apollo  colebatur  ex  ejusdem  Strabonis  testimonio.  at  Scaliger 
scribit  montibus  hydri  h.  e.  serpenlis  Pytlionis  ;  moutes  hydri  igitur  interpretatar 
montes  Delphicos  prnpter  Pylhonem  serpentem  ab  Apolline  ibi  telis  confixam— ^ 
sed  nostram  leclionem  bene  defendit  Vossius. 

302.  Pallada  pro  Pelea  vitiose  in  edit.  Parthen. 

304.  Niveis  Gryph.  Muret.  et  editt.  aliae,  quam  lectionem  defendit  Milscherlich. 
sed  valde  dubito,  an  niveus,  quod  ebur  candet  et  niveum  est,  pro  eburneus  recte 
dici  queat. 


quam  celeri,  ut  Homerus,  iEschylas 
et  alii,  qui  canentem  adeo  in  his  nnp- 
tiis  Phoebum  et  fausta  quaelibet  The- 
lidi  etPeleo  vaticiuanlem  inducunt. 

301.  Unigenamque  simul. — unigena 
est  Diana,  uno  eodemque  parta  cam 
Phcebo  genila,(rvyy£Yfii, — cullricem  mon' 
tibus  Idri,  versantem  et  venationi  epe- 
ram  dantem  in  montibus  Idri.  montibus 
pro  in  montibus,  omissa  praepositione 
in  ut  saepe.  exquisitius  autem  hoc  pro 
vulgari  cnltricem  mmitis  Idri. — Idrus, 
ut  Vossius  docet,  est  mons  Cariae.  In 
hoc  monte  complura  erant  oppida  el 
loca  Dianse  fratrique  ejus  consecrata, 
ut  Hecatesia,  Chrysaoria,  Buromusali- 
aque  ;  Idriades  propterea  dictse,  quod 
in  monte  Idro  sitae  essent. — Caeterum 
de  Diana  montinm  cultrice  (opnrrB^a.') 
vid.  Spanhem.  ad  Callimach.  Hjmu. 
in  Dian.  v.  .  18.  cf.  supra  Carm. 
XXXIV.  9.  sqq. 

304.  Postq.  niv.  fiexer.  sedib.  art. 
exqnisite  pro  vulgari  sederunt,  sedes 
occupamnt.  Heroicis  enim  tempori- 
bus  sedebant  ad  mensas,  non  recura- 
hebant,  ut  notum,  vid.  Vulp. — niveos, 
divinos,  diviiio  quodam  splendore  vel 
,oandore   con^picuos,    vcl    siinpliciler 


pulchros.  sedibus  doctias  in  casu  terlio 
pro  ad  sedes. 

305.  Construct.  s.  dap.  m.  .•  similiter 
Cicero  exsfTnei'e  Tuscul.  v.  21.  mens<B- 
exstruebantur  epulis, 

306.  Cum  interea  cel.  liocus  se- 
qnens,  quem  in  pnlcherrimis,  nobilissi- 
mis,splendidissimisque  lotius  antiqui- 
tatis  liabeo,  versatnr  in  adumbranda 
Parcarum  iigura  et  imagine,  earumque 
nentinm  et  fala  futura  carmine  amnc- 
baeo  pandentium  descriptione.  Praeci- 
pue  locus  a  v.  311 — 21.  vix  legi  po- 
test,  quin  vividissimis  coloribns  Par- 
carum  fila  deduceiitium  oculis  uoslris 
obversetur  imago,  adeo  fotum  nendi 
ffyrtixa  et  levissimi  nenlium  qnique 
motus  expressi  et  depicti  sunl. — In- 
signis  de  Parcislocasest  apud  Hoiner. 
Hymn.  in  Mercur.  549.  sqq.  ubi,  quod 
traditur  de  domicilio  Parcarum  v.  552. 

Otxict  va(ETaoutri  hmo  9rrv)(l  napvJia^oia, 

egregie  facit  ad  Catullum.  Nuptiae  ce- 
lebrabanlur  Pharsali  in  Thessalia.  Par-» 
cae,  quee  in  vicinia  habitant,  adsant, 
epithalamium  cantatarae.  Ha?c  pnl- 
chre  inler  se  congruunt. — In  monu- 
meuto   velere  a   Beyero  edito,   iu  quo 
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Veridicos  Parcae  coeperunt  edere  cantus. 

His  corpus  tremulum  complectens  undique  quercus, 

Candida  purpurea  quam  Tyro  incinxerat  ora: 

At  roseo  niveae  residebant  vertice  vitta?,  310 

308.  Pro  qiiercus  io  plerisqne  edill.  Partlien.  Grjph.  Muret.  Graer.  Sil\r.  Can- 
tabrig.  Bipont.  et  aliis  le^tnr  vestis  :  sed  cum  Statias  in  MSS.  invenerit  questtts, 
antiqaior  omnino  et  melior  videtur  nostra  lectio.  vestis  haud  dubie  snbstitutam 
est  ab  illis,  qui  versui  sequenti  faciliorem  explicalionem  parare  vellent. — Inge- 
niose  Lenzius  in  notis  ad  h.l.  pro  cnrpustremtilttm  rescribendum  tempus  tremulum, 
et  quercus  de  coronu  quemea  accipiendum  patat.  Idem  edito  jam  hoc  cannine 
in  Spicileg.  Observv.  ad  rae  misso  scribit:  "  Sin  mecum  qiierctim  de  corona 
capis,  ecce  oocurrit  Hecate  s-Tffiaviug-etfxivti  ipva-l  in  Fragm.  Sopbocl.  qaod  laadat 
Valckenar.  Diatr.  in  Earipid.  Fragraenl.  p.  167."  et  sic  Plato  Republ.X.p.o29. 
Bip.  Parcas  6ngit  XEup^Ei^ovovca;,  0-TEju.jiAaTa  Iw»  TaJv  x.i<pa\Zy  lp^ou<raf — 
vfji.yt7y.  sed,  ut  ego  rem  animo  concipio,  ingeniosse  hujus  versus  a  Lenzio  nostro 
proposilae  emendationi  et  doctae  explicatioui  repugnat  versns  sequens;  vid.  not. 

309.  Mire  in  hoc  versu  tam  scripli  qaam  impressi  libri  turbant.  tuos  intinxerat 
in  duobus  MSS.  Statii.  in  uno  Tyros  inti)i.Teraf,qaam  lectionem  agnoscnnt  quoque 
Meleagri  libri  papyr.  Palat.  et  Corael.  unde  Statius  :  Ti^ros  intertinxerat.—ptiv 
pureaque  Tyros  edit.  R.  Sed  Scaliger  priscara  lectionem  fui.sse  testatur  Candida 
purpurea  Tyrios  extinxerat ;  in  margine  aatem  emendatum  fuisse  intexerat,  nnde 
ille  legit  purpurea  Tyrios  intexerat  ora, — Candida  ptnpureis  ramis  intinxerat  ora 
in  edit.  Parthen. — Candidr  purpiirea  talos  iitcinxerat  ora  Grjph.Maret.  Graev.  Silv. 
Cantabrig. — Candida  purpurea  Tyriosquam  intinxerat  ora  in  Gotting.  contrametri 
leges  ;  fortasse  operarum  calpa  pro  Tyrios  quam.  optima  oobis  vi.sa  est  leclio 
Vossii,  qnam  in  textum  recepimus.  vid.  not. 

310.  Nimis  liberalis  in  conjecturis  est  Gurlittns.  pro  roseo  primnm  tenlat  raso 
▼el  tonso;  sed  cui  non  ridicula  videalar  sacerdotalis  illa  capite  rasarum  Farca- 
rum  figara?  vel  cano.  at,  o  bone,  quam  dissimiles  plane  voces  suiit  cano,  tonso,  et 
roseo. — vel  at  rosetE  niveo;  nec  hoc  opus.  vid.  not.  vel  denlque  ambrosio  ;  posterias 

mortem  Meleagri  expressam  esse  pu-  emendandis  et  explicandis  moliti  sant 

tant ;  unatantom  Parca  e  tribns  sorori-  interpretes,    (vid.    Var.    Lect.)    quos 

bas,  qnae  ibi  visuntur,  fusnm  snstinet,  qnidem,  re  et  verbis  diligentiusexami- 

nec   qaicquam  in  illis  ibi  deprehendi-  natis,   ita  nnnc  interpretandos   puto: 

tur,  quod  anilem  earum  deformitatem  "  Haram  corpus  tremalom  complecte- 

et  imbeciilitatem   referat.   \iA.  Beyeri  batur  vestis  andique  querca  vel  ramis 

Meleagrides  p.    12. — Cum  Lycophrone  foliisve  quernis  distincta,  cujas  oram 

v.  14-t.  bene  Nostrnm  jam  comparavit  limbo  purpureo   cinxerat  pulchra  Ty- 

Mitscherlichius. — injirm.  quat.  corp.mo-  ro."  accipio  igitur  quercum  de  veste 

tu :   corptis  motu  quatere  dicitur  de  va-  picta,  cai  species  quercus  intexta  fuil ; 

ticinantibus,  sacro  fnrore  correplis  et  quercus  enim,  cum  arbor  sit  fatidica, 

toto  corpore  trementibus,  ut  olim  jam  ut  ex  oraculo  Jovis  DodonsDo  constat, 

observavimus  :  injirmo  spectat  ad  Par-  apte  jara  vestem  Dearum  fatidicarum 

carara  anilitatem,  nisi  forte  motus  infir-  ornare  videtur. — complectens  scil.  erat, 

mus  de  eftecta   accipiendnm    sit,  qui  et    lioc    pro   compleclebatur,   ut    vers. 

nos  in6nnos  et  trementes  reddit,  ejus-  318.  eistantia  erant  pro  exstabant.  cf. 

modi  tremore  membra  nostra  invadit  supraad  Carm.  LXIJI.57. — Tj/ro  filia 

et  solvit,  cui,  ut  accidit  vaticinantibus,  Salmonei  (Propert.  III.  19. 3.)qu£D,  nt 

non  resisti  potest.    Sic  fere  pi^er  «opor  Parcae,  apud  inferos  versnlor.  Propert. 

qui  pigros  reddit,  supra  LXIII.  37.  11.28.51.  cf.Voss.et  Cl.  Barth.  in  Clav. 

308.  9.  Hiscorpus  tremul.  cet.  Mul-  Propert.  p.  404.,  candida — pulchra. 

ta   et   varia  in  \ii»   duobus   versibus  310.  At  ros,  niv.  retidcb.  vtrt.  vitl. 
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jEternumque  manus  carpebant  rite  laborem. 
Laeva  colum  molli  lana  retinebat  amictum  : 
Dextera  tum  leviter  deducens  fila  supinis 
Formabat  digitis ;  tum  prono  in  pollice  torquens 
Libratum  tereti  versabat  turbine  fusum :  315 

Atque  ita  decerpens  aequabat  semper  opus  dens, 
Laneaque  aridulis  haerebant  morsa  labellis, 
Quae  prius  in  levi  fuerant  exstantia  filo. 


placnitViro  Docto  iS  Actis  literariis  Gotlingens.  (Scid.  148.  1788.)  sed  aactorem 
habet  hjec  conjectnra  Vulpinm. 
312.  Amictam  Gryph.  Mnret. 

314.  Prono  in  vertice  in  nonnnllis  libris  antiquis,  teste  Vossio,  ul  vertex  idem 
sit  qnod  verticulum  aut  verticillum,  <r<fovSyXo{. 

315.  Vibratum  magis  placet  Vnlpio. 

318.  Leni  in  plerisqne  editt.  sed  aptins  est  levi,  qnod  revocavi  ex  edit.  Par- 
thenii,  Grjph.  Mnret.  saspissime  enim  has  voces  turbavit  librariornm  negligentia, 
vid.  Burmann.  ad  Ovid.  Heroid.  XIV.  39.  et  Drackenborch.  ad  Liv.  II.  65.  Tom. 
I.  p.  225. 


Si  Parcas  cogitamas  vetulas,  p/o  At 
roseo,  qnod  minime  illis  convenit,  vel 
legendum  cum  Vnlpio  Ambrosio  vel  di- 
ceudam  est,  Catullum  ita  ex  more  poe- 
tarum  permutasse  epilheta,  nt  vertendo 
roseus  ad  vittas  et  niveus  ad  verticem 
referendura  sit.  In  proclivi  quidem 
est  corrigere  At  roseaniveo;  sed  innu- 
mera  poetarum  exempla  hanc  epithe- 
torum  permutationem  evincnnt.  Sic 
Ovid.  Heroid.  XVIII.  144.  Aureala- 
nigero  vellere  vexit  ovis.  dici  enim  pro- 
prie  debebat  ovis  lanigera  et  vellns 
aureum.  ne  qnis  vero  tam  bamililer  de 
poiitis  sentiat,  ut  in  ijs  lautnm  locis 
hanc  epithetornm  ab  illis  admissam 
esse  arbitretur  permatationem,  nbi  me- 
trnm  illam  exigeret,  ununi  saltem  ex 
sexcentis  ponam  exemplnm:  Horat. 
Od.  I.  28.  18.  Exitio  est  avidum  mare 
nautis  :  noluit  igitnr  Horatias,  quod 
poterat,  scribere  avidis.  Qaam  quidera 
poijtarum  rationem  cum  pleramque  fer- 
re  non  possent  eorura  interpretes,  ubi- 
qne  fere  ejusmodi  locos  ab  iis  impug- 
natos  videbis. — Jam  vero  si  cogitave- 
ris,  in  loco  nostro  vei-ticem  Parcarura 
nivenmh.  e.  caiiiira,  nivcscapitis,  xarei 
yparot  WEwaXayjUEVaj  aX^ira  Xtima,  ut 
describuntar  Parcic   in  iaudato  loco 


Homeri,  et  roseas  vittas  de  pulchro  co- 
lore  et  splendore,  qaalis  decebal  dea- 
rum  caput,  acceperis,  ex  hac  ratione 
defendi  saltera  hiclocas  posse  ridetar. 
311.  Mternximqiie  manus  cel.  en 
quam  ornate  pro  vulgari  nebant.  Par- 
c<£,  fati  ministrae,  seternam  falomm 
seriem  nendo  dedacentes  seternum  la- 
borem  vel  opns  tractare  dicnntnr. 

314.  Supinis  digitis,  sursnm  flexis. 
prono  poUice, deoTSum  presso. — vix  pic- 
lor  aliqnid  addere  potest. 

315.  Tei-et.vers.turb.fus. — non  turbo 
sed  fasus  proprie  est  teres.  Adumbra- 
vit  Nostrum  Ovid.  Met.  VI.  22. 

Sive  levi  teretem  versabat  pollice  fusum, 

cf.  Tibull.  II.  1.  64.  et  ibi  Magnum 
Heynium. — turbo,  fusi  agitatio  et  rota- 
tio,  fusus  in  tarbinem  actas. 

316.  Ita,  inter  hunc  nendi  actam, 
decev]).  lequab.  semp.  op.  deiis,  inatilem 
lanai  parlem  sabinde  decerpentes  den- 
tibns  aequabant,  formabant  et  Iseviga- 
bant  filum. 

317.  Lanea  tnorsa,  lanaBviliidentiura 
morsu  decerpti. 

318.  Levijilo,  a:quato  nunc  el  Imvi- 
gato  :  fuerant  exstantia,  extiterant  su- 
perflua;   cf.  adv.308. 
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Ante  pedes  autem  candentis  mollia  lanse 

Vellera  virgati  custodibant  calathisci.  320 

Hae  tum  clarisona  pellentes  vellera  voce, 

Talia  divino  fuderunt  carmine  fata, 

Carmine,  perfidiae  quod  post  nulla  arguet  aetas : 

O  decus  eximium,  magnis  virtutibus  augens, 
Emathiae  tutamen  opis,  clarissirae  nato ;  325 

Accipe,  quod  laeta  tibi  pandunt  luce  sorores, 
Veridicum  oraclum :  sed  vos,  quae  fata  sequuntur, 
Currite,  ducentes  subtemina,  currite,  fusi. 

Adveniet  tibi  jam  portans  optata  maritis 
Hesperus :  adveniet  fausto  cum  sidere  conjux,        330 
Quae  tibi  flexanimo  mentem  perfundat  amore, 
Languidulosque  paret  tecum  conjungere  somnos, 

321.  Pectentes  in  qaibusdatn,  improbante  Vossio.  polientes  vult  N.  Heins.  in 
oot.  ad  Catull. 

322.  Pro  divino,  indicante  Vossio,  perperam  in  qnibusdam  dimisso,  in  aKis 
diviso,  quam  posteriorem  iectionem  probat  Vossius  et  exponit  de  alterno  Parca- 
ram  carmine  :  sed  aliud  est  carmina  dividere,  quod  laudat  inhanc  rem  Vossius, 
apud  Horat.  Od.  I.  15.  15. 

325.  EmathitE  columen  Peleu  in  plerisque  edilt.  vett.  hand  dnbie  ex  glossa. — 
clarissime  natu  conjicit  Scaliger. 

326.  Lteta  tihipandunt  voce  nimis  argute,  nt  solet,  Lennep.  ad  Colnth. 

327.  Pro  sed  vos  in  veteribus  libris  se  inrenisse  testatur  Vossius  servos,  unde 
ille  refingit .seri'es,  minos  apte. 

320.  Firgati  caiatftiscj,  e  virgiscon-  lus  pablica  teme  vel  imperii  Thessall 
texti.  vid.  Spanhem.  ad  Callimacb.  H.  nititar. — clarissime  nato,  ta,  qui  olim 
in  Cerer.  v.  1.  clarissimus    extitaras  es   iusigni   iilii 

321.  PeZi«n(es  exquisitius  pro  trac-  gloria. 

tantes.  pellere,  ut   Vossins  docet,  est  327—28.  Sed  vos,  qwefata  sequunt. 

Graecorum   lirv,yta,    KArayiiv,   tutbcX-  Cumfe  duc.  sq./a(acurrerc exquisitius 

**»"•  pro  "  fata  currendo  deducere."  versum 

323.  Perfid.  quod  post.  null.  arg.  cet. :  intercalarem  imitatus  est  Virg.  Eclog. 
qnod  ob  res  verissime  praedictas  sem-  IV.  46. 

per  fidem  habebit  apad  posteros.  329.    Portans  optat.    mar. :   mariti 

324.  Magnis  virtutib.  augens  passive       enlm 
•pro  aucte,  ut  supra  mutat  pro  mutator 

Carm.XXII.  11.  ubi  vid.  not. — de  nos-  'Ea-ir^m  <piKiov<ra,  iraf  «rrwysW»»  iZof. 

tro  verbo  ouJetejmc  usurpato  vid.  im-  apud  Callimacb.  in  Fragm.  a  Benlleio 

primis  Dtickerus  ad  Liv.  I.   17.  §.  6.  collectis  Lib.   II.   p.  434.  edit,    Er- 

Tom.  I.  p.  78.  et  Barth.   ad  Grat.  Cy-  nest. 

neg.  V.  9.— apud  Graecos  ejusmodi  ex-  SSl.Lang^iidulosqueparetUcutncon- 

empla   fere   infiniU.    vid.  Doruille  ad  jitng'.  sowjn. ;  quam  honeste  de  concubi- 

Chariton.  p.  435.  469.  et  526.  edit.  tu  !  Zan^uiJ.somn.,  ex  mutais  amplaxi- 

l**P'-  ■  bns  :  nam  fgaat  Xve-ifMiAi;  Hesiod.  Tbe- 

325.  Emathia  tutam,  op.,  in  quo  sa-  og.  910. 
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Levia  substernens  robusto  brachia  collo. 
Currite,  ducentes  subtemina,  currite,  fusi. 

NuUa  domus  tales  unquam  contexit  amores :  335 
Nullus  amor  tali  conjunxit  foedere  amantes  : 
Qualis  adest  Thetidi,  qualis  concordia  Peleo. 
Currite,  ducentes  subtemina,  currite,  fusi. 

Nascetur  vobis  expers  terroris  Achilles, 
Hostibus  haud  tergo,  sed  forti  pectore  notus :  340 

Qui,  persaepe  vago  victor  certamine  cursus, 
Flammea  praevertet  celeris  vestigia  cervae. 
Currite,  ducentes  subtemina,  currite,  fusi. 

Non  illi  quisquam  bello  se  conferet  heros, 
Cum  Phrygii  Teucro  manabunt  sanguine  rivi :       345 
Troicaque  obsidens  longinquo  mcenia  bello 
Perjuri  Pelopis  vastabit  tertius  heres. 
Currite,  ducentes  subtemina,  currite,  fusi. 

335.  Hanc  versam  cnm  proxime  sequentibus,  cum  illi  abesseut  in  codicibus, 
rejicit  Scaliger  :  eosdem  in  nonnnllis  librls  anliqais  exsnlare  testatur  Vossius, 
qnos  tamen,  cnm  Mediolanensis  et  alii  bonse  notae  libri  exbibeant,  retinendos  illos 
qnidem,  sed,  ne  servandus  cantautium  Parcarum  ordo,  ex  cujus  ratione  versas 
intercalaris  Currite  cet.  non  nisi  dnodecies  occurrere  debel,  turbetur,  uncis  inclu- 
deudos  censet. 

345.  Cum  Phrygii  Teucro  manabunt  sanguine  tenen  profert  Statins  ex  libro 
MaHei,  tenen  ab  eodem  librario  deinde  mutatum  in  Teua-i,  quod  probat  Vossius. 
cum  Phrygii  tenero  manahunt  sanguine  Teucri  in  daobus  aliis  MSS.  Statii,  unde 
ille  ex  conjectura  cum,  Phrygii  tenero  manabunt  sanguine  campi  vel  cum  Phrygi^e 
Teucro — terr«  vel  Ctim  Phrygii  Teucro — muri.  alii  legunt  trmwi,  uti  est  in  L. 
MS.  et  Edit.  R. — nostram  lectionem  tuentur  edilt.  Venet.  Grjph.  Muret.  Graev. 
Silv.VuIp. —  QuamPhrygio  tepidi  manabunt  sanguiner ivi emend&l  Mitscherl.  in 
Epist.  in  Apollodor.  p.  49. — Qmim  rigui — campi  seu  rir»  conjicit  Lenzius  in  not. 
ad  b.  T. 

333.  Levia  biachia  :  quam  graphice,  pio  in  aniversnm  de  insigni,  qua  alios 

saaviter  et  ornate  puellse  amplexus  de-  currendo  saperavit  «'oiafwxii; Achilles, 

pictus  esl !   Levia,  pulchra ;  cf.  infr.  velocitate. 

LXVI.  10. — Opportune    cam  Noslro  342.  Flammea  vestig,,  carsam  npi- 

ApoIIon.  Rh.  I.  1236.  seqq.  comparat  dissimum,  concitatissimum  ;  melapho- 

Lenzius  in  Spicileg.  Observatl.  ra  a  celeritate  fnlrainis  translata. 

339.  Eipeis  terroris,  afoSo<;,  f*sya\fi-  345.  Quum  Phrygii  Teucr.  manab. : 

^tc»,  de  Xantho,  ubi  magnam  stragem  edi- 

341.  Vag.  victirr  cert.  curs. :  locum  derat  Achilles.  Homer.   Iliad.  XXI. 

classicum  de  certaminibus   cursas  ab  21.  ipvb^aivtroy  atfAariviaif. 
Achille    susceptis   apud    Enrip.    Iph.  347.  Perjuri  Pelopis  her.,  Agamera- 

Aul.  303.  sqq.  raihi  indicavit  Lenzius ;  non.    Commentarii  instar   est  Hjgin. 

sed  ne  opus  quidera  est  de  propriis  Fab.  84.  et  Hom.  Iliad.  II.  102.  seqq. 
carsas  certaminibas  cogitare.    Aoci- 
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Illius  egregias  virtutes,  claraque  facta 
Ssepe  fatebuntur  gnatorum  in  funere  matres ;  330 

Quum  in  cinerem  canos  solvent  a  vertice  crines, 
Putridaque  infirmis  variabunt  pectora  palmis. 
Gurrite,  ducentes  subtemina,  currite,  fusi. 

Namque,  velut  densas  prosternens  cultor  aristas, 
Sole  sub  ardenti  flaventia  demetit  arva,  355 

Trojugenum  infesto  prostiernet  corpora  ferro. 
Currite,  ducentes  subtemina,  currite,  fusi.. 

Testis  erit  magnis  virtutibus  unda  Scamandri, 
Quae  passim  rapido  diffunditur  Hellesponto : 
Quojus  iter  ceesis  angustans  corporum  acervis,        360 

351.  Cum  in  civium  canos  in  daobas  MSS.  Statii.  cum  inciirvum  canos  in  uoo, 
nnde  ille  cum  incurvo  incanos  solvent  a  vertice  crines.  sed  Scaliger  ex  veteri  lec- 
tione  Quuvi  cinerem  canos  fecit  Quum  cinere  incanos. — in  quibusdam  cum  tremulo 
ineanos ;  sed  nostrara  lectioneiii  defendit  enascens  inde  elegan(ia  ;   vid.  not. 

352.  Patria^ite  in  qaibusdain  ;  vid.  N.  Heins.  in  not.  ad  Cat. 

354.  Pro  prosternens  in  qaibusdain,  teste  Vossio,  pracerneni,  at  in  Mafiei  libro 
pratfriens,  ande  legenduni  esse  snspicalur  Statius  praceripens. — p^-acernens  recepit 
et  defendit  ineptissiiiiaruui  lectiooum  propagnator  Corradinus.  messor  pro  cuUor 
Venet.  Gryph.  Graev.  Muret. 

358.  Magni  virtutibus  unda  Scamandri  perperam  vult  Heins.  io  not.  ad  Catail. 
g^avias  enim  et  aptius  virtntes  Achillis  magnoi  vocantur. 

359.  Qu<E  passu  rupido  olim  tentabat  Mitscherl.  sed  recte revocavit  (in  Leot. 
in  Cat.  p.  151.)  passim,  qaod  explicat  aSpowf. 

360.  Augustans  pro  angustans  voiebat  Burman,  Sec.  ad  Lotichium  I.  10.  25. 
sed  recte  nostram  lectionem  defendit  Mitscherl. 

350.  Step.  fateb.  gnator.  in  fun.  to.  Sic  in  Prolog.  Paenul.  26.  Ne  et 
fnatr.,  ipsae  matres  caedem  ab  Achilie  hi  varientur  virgis  et  loris.  et  Mil.  Glor. 
occisorum  filiornm  lugentes  laudabant       v.  61.  virgis  varius, 

occisoris  virtatem  ;  qaam  graviter !  354.  Namque  velut  dens. — Fundam 

351.  Quum  in  ciner.  can.  sol.  a  vert.  hajus  comparationis  jam  indicavitVal- 
erin. :  h.  e.  capillos  in  nodum  collectos  pins  Homer.  Iliad.  XI.  67.  sqq. 
solvenl,  ut  cinere  conspergantur.  vid.  355.  Sole  sub  ardenti,  suum  fecit 
DmviUe  ad  Charit.  p.  41:2.  et  quae  ibi  Virgil.  Eclog.  III.  13. — demetit :  hino 
contra  Vossium  dispotat.  cf.  Interpret.  saepe  deinde  metere  et  demetere  a  messe 
ad  Petron.  c.  CXI.  adde  locam  Sene-  ad  cxdem  hoslium  translatam  est ;  ex- 
cae  Troad.  v.  98.  sqq.  empla  vide  apud  Drackenborch.  ad  Sil. 

c  ,  •  Ital.  X.  147. 

Solvmus  omnes 

Lacerum  multofunere  crinem.  ,  ^^^*  ^«'««•'^  ««ff«-  ^^rtutibiu unda 

Coma  demissa  est  libera  nodo;  Scamandru    Saepe  ad  virtules  virorum 

e_      .,  •   •.  /•_  -j      _  fortium  probandas  flavios  in  testimo- 

Sparsitque  cmisfervidus  ora.  .  ,  "^ 

nium  advocare  solent  poets.  vid.  noi 

352.  Variab.  pectorapaltn.,  variis  co-       supra  ad  Carm.  XXIX.  20. 
loribns    distinguent   tundcndo,   livida  359.  Passim,  longo  latequ«. 
reddenl.    Familiari»  hasc  locutio  Plau-  360.  361  •  Quyus  iter  cet.  sensns  : 

20 
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Alta  tepefaciet  permixta  fluinina  caede. 
Currite,  ducentes  subtemina,  currite,  fusi. 

Denique  testis  erit  morti  quoque  dedita  praeda : 
Cum  teres  excelso  coacervatum  aggere  bustum 
Excipiet  niveos  perculsae  virginis  artus.  365 

Currite,  ducentes  subtemina,  currite,  fusi. 

Nam  simulac  fessis  dederit  fors  copiam  Achivis 
Urbis  Dardaniae  Neptunia  solvere  vincla : 
Alta  Polyxenia  madefient  caede  sepulcra; 


863.  Marti  pro  morti  male  in  qaibasdam, 

364.  Pro  teres  in  nonnullis  scripUs  lesle  N.  Heins.  terrcR  ;  unde  ille  ingeniose 
t^escribendum  patat  Cum  Tencro  e  cceso  codcervatitm  agmine  bustiim ;  mnlti  enim 
niactati  Trojanorum  ad  Acliillis  lumnlum.  Q.  Calaber  Ifl.  117. 

367.  In  aliis  sors,  ex  perpetna  harum  vocuni  confusione  :  vid.  quos  magno 
numero  in  hanc  rem  laudat  Drackenhorch.  ad  Sil.  Ilal.  V.  104.  et  ad  Liv.  I.  4. 
p.  30. 

369.  In  MSS.  testanle  Slalio,  omnibus,  madescent  pro  madefieHt,\inde  ille  valt 
madidescent. 


cajasdecarsus  caesoram  corporum  acer- 
vis  angustatus  sanguine  mi&cebit  mare 
et  illnd  tepefaciet.  iter  angustans,  h.  e. 
anguslum  vel  angustatum.  cffsis,  ex  so- 
lemni  epithetorum  permutatione,  pro- 
prierefereudum  ad  corporum. — tepefa- 
ciet  contra  aliorum  exempla  secundam 
in  hoc  verbo  producit  poeta,  ut  infra 
Carm.  XC.  6.  in  liquefaciens  —  Caste- 
rum  confei  endus  omnino  Homer.  lliad. 
XXT. 218.  seqq.  ubi  Scamander  cttji- 
iiifji,syoi  MSKusFo-i  de  hac  re  queritur. 

363.  PrcEda,  Polyxena,  morti  dedita, 
caesa,  maclata:  nihil  amplius.  Senec. 
Med.  1005. ;  me  dede  morti,  noxium 
macta  caput. — et  sic  neci  dedere  apud 
Virg.  Georg.  IV.  90.  et  passim  alibi. 

364.  Cum  teres  eicelso  coacerv.  ag- 
gere  bust. :  intellige  genus  tamuloram 
ex  congesta  in  collis  altitudinem  humo 
antiqaissimam.  Loca  Homeri  Iliad. 
II.  604.  VII.  86.  seqq.  XXIH.  245. 
indicavit  Heyne  ad  Virgil.  Mneid.  XI. 
850. — teres,  oblongum  :  nihil  amplins. 
Vulpius  innui  putat  cippam,  aut  co- 
lamuam    tamulo  Acliillis  inipositam. 


nec  hoc  niale.  Idem  opportane  laadat 
Eurip.  Hecub.  v.  220. 

"eSo^'  'Ap^aioTf — noXu^ev»iv 
2<fa^ai  wpoj  oj&ov  %5^'  (excelsom  ag- 
gerem)  'Ap^iXXeiou  Ta<fov. 

365.  Niveos,pn\c\\TO!i,  perculsct,  ictaB 
occisffi. — expende  autem,  quam  egregio 
in  hoc  et  saperiori  versu  exornata  sit 
vulgaris  oralio :  Qaum  super  excelso 
busto  palchra  virgo  mactabilar. 

367.  Fessis  Achivis,  confectis  etfrac- 
tis  beili  lunginquitate. 

368.  Uib.  Dard.  Neptun.  solv^  vincL 
— solvere  est  destruere  plane  ut  Home- 
rioum  Xuiiv,  Iliad  XVI.  lOQ. 

'0<t>£'  «7o(  Tfsiq;  tt^»  KpiisfjiW  Xvoifjitv. 

Neplunia  «jnc«/a,  Trojae  raoeniaaNep- 
tuno  et  ApoUine  exslructa.  Neptunia 
ma.nia  vocat  Propert.  III.  9.  41. 

369.  Alta  Polyxen.  madef.  cet.  Po- 
lyxena,  Priami  filia,  a  Pyrrho  ad  AchiU 
lis  tumulum  jagulata,  maximam  argu- 
menti  partem  efficit  apnd  Earipid.  io 
Hecuba. 
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Quse,  velut  ancipiti  succumbens  victima  ferro,        370 
Projiciet  truncum  submisso  poplite  corpus. 
Currite,  ducentes  subtemina,  currite,  fusi. 

Quare  agite,  optatos  animi  conjungite  araores ; 
Accipiat  conjux  felici  foedere  Divam  : 
Dedatur  cupido  jamdudum  nupta  marito:  375 

Currite,  ducentes  subtemina,  currite,  fusi. 

Non  illam  nutrix  orienti  luce  revisens, 
Hesterno  collum  poterit  circumdare  filo. 
Currite,  ducentes  subtemina,  currite,  fusi. 

Anxia  nee  mater  discordis  moesta  puellaB  380 

Secubitu,  caros  mittet  sperare  nepotes. 
Currite,  ducentes  subtemina,  currite,  fusi. — 

Talia  profantes  quondam,  felicia  Pelei 
Carmina  divino  cecinerunt  omine  Parcae. 


383.  Pro  pr{rfantes,  qaod  vitiose  in  omDibas  editl.  legitar,  reposai  profantes; 
nam  profari,  non  pr<efari,  est  praedicere,  vaticiaari,  nt  egregie  docaerant  J.  F. 
Gronav.  et  Drackenbm ch.  ad  Liv.  XXII.  1  Tom.  III.  p.  5W.  et  sic  legit  jam 
locam  nostram  Tollias  el  Passeratia.s.  pr<B  et  pro  infinitis  in  locis  tarbata  sant  a 
librariis,  ot  in  pr<e  gredi  et  pro  gredi:  vid.  Drackenborch.  ad  Liv.  IX.  10.  $.  6. 
Tom.  II.  p.  871 . — \>XQ  felicia  in  quibusdam_/"a(a/ja. 

384.  Ceciuerunt  pectore  ia  editt.  omnibus  paene  vett.  Venet.  Grjph.  Maret. — sed 
Scaliger  ex  sno  libro,  at  ait,  correxit  omine.  atrumqae  eodem  jare  locum  habere 
polest.  Vossias,  cum  liber  Vat.  offerat  pectine,  tentat  diviso  pectine.  eodem  modo 
correxit  supra  v.  322.  diviso  carmine,  ubi  vid.  Var.  Lect.  Carmine  divino  cecine- 
runt  omina  Parc<e  sine  omni  necessitate  refingit  Lennep.  Sed  Lenzius,  cam  nibil 
de  diiii  proxime  prsecesserit,  et  qaomodo  haec  soperioribas  apta  et  nexa  sint,  dif- 

370 — 71.  Male  hi  duo  versas  hac-  375.  Dedatur.  cf.  supra  ad  Carm. 

tenas  interpancti    et    intellecli    sant.  LXI.  59. — cupido  sc.  awovaia,^,  cf.  Ti- 

jnnge:  "Quaevictimaferroancipitisac-  bull.  I.  8.  56.  et  ibi  Heyne. 

CDmbens  corpus  snbmisso  poplite  ve-  378.  Hestem.  coll.  poter.  circumd. 

Int  trancum  projiciet."  nam  com  vera  fl. :  cervix  enim  virginis  post  primam, 

esset  victima   Poljxena,  uullo  modo  qaa  cumnovomaritoconcubaerat,  noo- 

velut  trahi  potest  ad  victima.—ferrum  tem  tamentior  signam  erat  iittxopivssait. 

anceps  est  instrumentum,  quo  viclimam  de  hac  atqne  aliis,  ridiculis  hercle  et 

popae  percntiebant,  qaod  proprie  secu-  ioficetis,  amissae  virginitatis  notis  om- 

ris  vel  bipennis  dicitur.  vid.  Dracken-  nia  fere   collegil  Krunits  in  Encyclo- 

borch.  ad  Sil.  Ital.  XVI.  264.— suiwisio  paed.  T.  XXXI.  p.  774.  et  qaem  ibi 

poplite,  flexo  et  labante.  Observent  ti-  laudat,  Lanzoni  Advers.  VI.  8. 

runes  horum  versaum  ornatum.  380. — 81.    Sensas:    Nec  mater  ob 

S73.0pt.anim.conjung.amor.—jun'  discordiam  paellae  cam  marilo  spem 

gere  et  conjungere  amores  in  re  Vene-  prolis  et  posteritatis  abjiciet. 

rea;  vid.  Het/n«  adTiball.  1. 1.  69.  el  383.    Profantes,  vaticiaantes.    vid, 

Jltin».  ad  Ovid.  Rem.  Amor.  407.  Var.  I<cct. 
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:  Praesentes  namque  ante  domos  invisere  castas,        385 
Saepius  et  sese  mortali  ostendere  coetu 
CcelicolaB,  nondum  spreta  pietate,  solebant. 
Saepe  pater  Divum  templo  in  fulgente  revisens 
Annua  cum  festis  venissent  sacra  diebus, 

•  Conspexit  terra  centum  procurrere  currus.  390 

SaBpe  vagus  Liber  Parnassi  vertice  sumrao 
Thyadas  effusis  evantes  crinibus  egit : 
Cum  Delphi,  tota  certatim  ex  urbe  ruentes, 
Acciperent  laeti  Divura  fumantibus  aris., 
Saepe  in  letifero  belli  certamine  Mavors,  395 

Aut  rapidi  Tritonis  hera,  aut  Rh^ntnu.sia,virgo 

ficile  dictu  sit,  hunc  et  antecedentem  versum  sie  emendat  in  not.  ad  li.  c.  p.  187. 
Talia  preeseiites  quondam  felicia  Peki  Carmine  apud  Divos  cecinerunt  omina 
Parc(B.  PreEsentes  namque  ante — immo  sine  hac  emendatione  egregie  omnia  cofaae- 
renl.  vid.  not. 

386.  Pro  sttpius,  quod  est  in  editt.  vulgatt.  in  libr.  MSS.,  legitar  Nerens  vel 
Hereiis,  quod  a  qnibusdam  mulatum  est  in  Heroum. — Meleager  volebat  verius. 

389.  Pro  dum,  quod  esl  in  vulgatt.  editt.,  rescripsi  cum,  et  sic  est,  ut  testatur 
editor.  Cantabrig.,  in  edit.  R.  et  L.  MSS.  et  marsine  Heinsii  1.  vid.not. — sexcen- 
ties  autem  voces  dum  et  cum  permutatas  sunt  alibrariis  ;  vid.  Burman.  ad  Phaedr. 
Fab.  I.  10.  13.  et  Drackenb.  ad  Liv.  L  40.  p.  167. 

390.  In  duobns  MSS.  Statii  percurrere ;  in  Maffei  libro  procumbere,  male! 
vitiose  quoque  in  quibusdampro  currws  legitur  Cretum. 

394.  Lacti  spumantibus  profert  ex  libris  veteribus,  quos  se  trivisse  ait,  et  de- 
fendit  Vossins.  Lacti,  addit,  pro  liicte  niore  antiquo.  "  Notum  enim  vetere» 
dixisse  non  tanlum  lac  et  lacte  sed  et  lactis  in  casu  recto."  Vossio  suo  adhseret 
Vulpius.  Acciperent  Latonigenam  vel  Letoidem  ucciperent  lati  vel  Letoum  acci- 
perent. — la.ti  pro  Laloum  tenlat  Heins.  in  not.  ad  Catull.  eundem  cf.  in  Advers.  I. 
c.  17.  nimisdoete  !  Acciperent  teedis  Divum fumantibus  acres,  iit  Bacchi  cultui 
oonsentaneurn  sit,  mavult  Lenz.  in  not.  ad  h.  c.  p.  189. ;  acres  nt  alacres  accipit  de 
furibupdo  Bacchicomitaln.' — neqae  haec  emendfltiomilii  videtar  necessaria. 

385.  Preesentes.  Parcae,  quae  coram  sinii,  cnllui  Jovis  consecrati,in  quiba» 
in  his  unptiis  futura  fata  cecinisse  fin-  Jupiter  ipse  cum  Saturno  lucta  certa- 
guatur,  ansam  prs>;bent  poetae  excnr-  vit..  Primnin  fortasse  annui  fuerant 
rendi  in  aureaB  aetatis  descriptionem ;  apud  Cretenses,  hornm  ludorura  aao- 
cobaeret  anlem  oratio  sio :  "  Parcac!  hirc  tores  ;  deinde  ab  Hercnle  in  Elidem 
ooram  in  his  nuptiis  quondam  profataB  translati  tertio  quoque  anno  celebrari 
sunt ;  namqae  tunc  temporis  ;)ri;esentes  ciBperunl,  donecqainqueanalesfierent. 
adhuc  cxlicol(E"  cel.  vid.  Voss. 

386.  Cxtu  antique  pro  ccetui,  at  391.  Step.vag.  Lib.  Parnas.vertic. : 
centies  apud  Virgil.                                      ergo  et  Baccho  sacer  fuit  Parnassu». 

388.  Junge  :    "  saepe  pater  Divfim  392.  Egjt,  furore  perculil,  jmpulit : 

annna  sacra,  cam  {ilta)  festis  diebus  ut   notum.    videsis    Heins.   ad   Ovid. 

venissent,  revisens  in  templo  fnigentc  ArL  Ara.  I,  496.  eCad  Valer.  Flaoe. 

(sp/endido^conspexit"  cet. — ^per  annwa  III.  392.  t  .    , 

sacra  autem  intelligantar  Indi  antiqais-  396.  Tritonit  hera,  Minerv a,  quae  ad 
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Armatas  hominum  est  prassens  hortata  catervas. 
Sed  postquam  tellus  scelere  est  imbuta  nefando, 
Justitiamque  omnes  cupida  de  mente  fugarunt : 
Perfudere  manus  fraterno  sanguine  fratres : 
Destitit  exstinctos  gnatus  lugere  parentes : 
Optavit  genitor  primaevi  funera  gnati, 
Liber  ut  innuptae  potiretur  flore  novercae  : 
Ignaro  mater  substernens  se  impia  gnato, 
Impia  non  verita  est  divos  scelerare  penates: 
Omnia  fanda,  nefanda,  malo  permixta  furore 
Justificam  nobis  mentem  avertere  Deorum. 
Quare  nec  tales  dignantur  visere  coetus, 
Nec  se  contingi  patiuntur  lumine  claro. 


400 


405 


402.  Captavit  pro  optavit,  ut  p^ivins,  praefert  Mitscherl. 

404.  Se  obsterveiis  tninas  bene  Barth.  ad  Stat.  Tlieb.  II.  663. 

405.  Divos  scelerare  parentes,  ut  inleili^antar  israTfMoj  ^tol,  dii  paterni,  proponlt 
ex  sno  libro  et  defendit  Scaliger.  Sed  ego  revocavi  penates,  qaod  est  in  omnibaH 
editt.  aotiqaiuribas.  vid.  not. — penates  et  paretUes  ssepe  confasi  sant:  vid.  £ur- 
ad  Valer.  Flacc.  VII.  50. 

406.  Permissa  male  in  qaibusdam. 


lacam  Trilonis  virginali  primnm  habitu 
apparaisse  dicitar.  deTritone  laca  vid. 
qaibus  testimoniam  denanciat  Wesse- 
ling.  ad  Diodor.  Sic.  III.  53.  n.  61. 
Tom.  I.  221. — Rhamniisia  virgo,  Ne- 
mesis  sive  Adrastea,  a  calta  in  pago 
Rhamnanle  sic  dicta.  vid.  inpriniis 
Spanhem.  ad  Callimach.  H.  in  Dian.  v. 
232. — de  Nemesis  mvtho  eleganter  et 
docte  dispalat  Herderus  in  zerstreute 
Bliitter  Collect.  II.  n.  4. 

398.  Imbnta,  pollata. 

399.  Justitiamqueomnes:  omnesfere, 
qai  Saturni  ievam  descripserunt,  men- 
tionem  injiciunt  Astreae,  ul  Hesiod.  et 
alii. — cii;nd.  dcTTi^nf.pravisoapidiuibus 
indnlgente. — compara  omnino  cum  his 
et  sequentibas  Ovid.  Met.  1. 145 — 50. 

403.  Lib.  utinnupt.  cet. ;  ut  sineim- 
pedimento  fiorentem  aelate  paellam  in 
matrimouium  ducere  posset.  noverca 
eleganter  et  invidiose  pro  puella,  quae 
BOTerca  fatara  est.  invisi  aatem  annt 


privigni  novercis,  et  eorum  cansa  sspe 
nuptias  repudiant. 

404.  Se  substernens,  quam  graphice 
de  lascivamuliere,  qa£  mari  se  oblra- 
dit  etlibidinis  fraclam  extorquet. — ig- 
naro,  inscio,  se  rem  cum  matrehabere. 

405.  Divos  scelerare  penates :  sanctos 
Lares,  sancta  domus  jura  conlaminare 
et  poiluere.  cf.  infra  Carm.  LXVIII. 
23. 

Sed  pater  iltius  nati  violassecubile 
Dicitur,  et  miseram  conscelerasse  do- 
mum. 

408.  Tales,  tam  impios  et  uefandos. 

409.  Nec  se  conting.  paliunt.  lumin. 
clar.,  nec  amplins  coram  apparent,  et 
claris  ocalis  se  adspici  patiantur. — cou- 
tingere  aliquem  oculis  dictum  est,  nt 
contrectare  oculis  apad  Tacit.  Annal. 
III.  12.  ubi  vid.  Emesti  p.  235. — forle 
etiam  legi  possit  Nec  se  conlingi  pa- 
tiuntur  lumine  claros. 
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CARMINA. 

PARS   ALTERA, 

QU^  ELEGIACA  CONTINET. 


P  R  i^^.  F  A  T  I  O. 


v^UAMVis  in  more  positum  est,  ut,  qui  in  altera  libri  cu- 
jusdam,  quem  ediderunt,  Parte  praefantur,  animum  inpri- 
mis  ad  ea,  quas  Pars  prior  experta  est  judicia,  advertant, 
et,  quae  iniquiora  visa  sunt,  refellere  atque  diluere  stude- 
ant ;  causas  tamen,  cur  equidem  ab  hoc  more  recederem, 
habui  idoneas.  Nam  quod  recte  ab  aequo  judice  mone- 
tur  et  reprehenditur,  id  a  quolibet,  qui  non  sui  amore  ob- 
csecatus  est,  grato  animo  agnoscitur,  et  tacite  in  usum 
convertitur ;  quod  vero  a  censore  supercilioso,  nil  nisi  vi- 
tia  rimante,  ficta  subinde  crepante,  et  de  iis,  quae  a  sensu 
cujuslibet  pendent,  magna  cum  fiducia  pronunciante  stu- 
diose  et  praeter  modum  carpitur  et  sugillatur,  id,  cum  ne- 
mo  sine  prsevaricationis  suspicione  in  causa  sua  judex  se- 
deat,  rectius  eorura,  qui  ipsi  in  his  rebus  vident,  relinqui- 
tur  arbitrio.  Nihil  igitur  habeo,  quod  in  limine  alterius 
Partis,  quse  Carmina  Catulli  Elegiaca  continet,  moneam, 
nisi  ut  aperiam,  quorum  diligentiae  accepti  referendi  sunt 
subjecti  Indices.  Priorem  quidem  in  Contextum  confecit 
JoANNEs  Fridericus  Straube,  Gotkanus,  at  posteri- 
ores  Nominum,  Rerum  et  in  Notas  HenricusFranciscus 
Fridericus  Laurentii,  Cahlensis;  qui  duo  Juvenes  cum 
laude,  quae  in  optimse  notae  discipulos  cadit,  maxima,  et 
cum  spe,  quam  de  studiis  excitarunt,  laetissima,  ante  an- 
num  e  disciplina  nostra  egressi,  nunc  altioris  doctrinae 
studiis  severam  operam  navant  in  Academia  Jenensi,  ibi- 
que  in  via,  qua  ad  veram  gloriam  itur,  strenue  pergunt. 
Scribebam  Gothae  Calendis  Martiis  mdccxcii. 

F.  G.  DOERING. 
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AD  HORTALUM, 

JJjTSI  me  assiduo  confectum  cura  dolore 

Sevocat  a  doctis,  Hortale,  virginibus: 
Nec  potis  est  dulces  Musarura  expromere  foetus 

Mens  animi :  tantis  fluctuat  ipsa  malis : 
Namque  mei  nuper  Lethaeo  gurgite  fratris  5 

VARIETAS  LECTIONIS. 

1.  Defectum  in  quibnselain,  teste  Vossio  ;  sed  quis  de  multo  graTiorl  et  aptiori 
nostra  lectione  dnbitet  ? 

2.  Ortale  sine  adspiratione  in  multis. 

3.  Expoitere  Vossius  in  not.  De  solemni  atriusque  apnd  librarios  confusione 
vid.  Nic.  Heins.  ad  Ovid.  Fast.  III.  725.  et  Burmann.  ad  Quinclil.  Decl.  II.  4. — 
sensus  veljietus  in  aliis,  quod  posterias  retinendam  censet  Vossins :  dulces  Jietus 
enim  Catullum  vocare  pntat  elegos,  prscipae  elegiam  sequeutem,  quie  sit  qaasi 
fletus  comae  Berenices,  qnara  loqnentem  inducil  poeta. 

4.  Icta  malis  eleganler  conjicit  Heinsius  in  notis  ad  Cat — passim  enim  ad  sura- 
mara  vim  exprimendam  mens  ieta  dolore,  metu,  ma/is,  dicitnr ;  vid.  nos  ad  Carm. 
LXIII.  79.innot. 

5.  Lethtzi  gtirgite  in  librr.  MSS.  Slatii. 


Rogatu  Hortali,  provinciam  susce- 
perat  CatuIIus  vertendi  e  Callimacho 
de  coma  Berenices  carminis ;  sed  gravi 
dolore,  ob  morlem  dulcissimi  fratris 
snscepto,  qno  minus  tum  racare  posset 
huic  labori,  impeditus  fuit.  Exsolvit 
taraen,  post  aliquod  temporis  interval- 
lum,  hanc  datam  fidem  Hortalo,  misso- 
que,  quod  subjectum  est,  e  Callimacho 
de  coma  Berenices  verso  carmine,  tam 
causam  tarditatis,  quam  memorem  pro- 
missorum  animum  moUissimis  yersi- 
bus  declarat.  Per  Hortalam  intelligit 
Vossius  Q.  Hartensii  oratoris  nepotem, 
quod  nallo  modo  permitlit  temporum 
ratio :  Imo  ipse  avus  Q.  Hortensius 
orator  intelligendas  est,  qaem  aeqae 
ac  filiam  et  nepolem  dictum  fuisse 
Hortalum  vel  e  Cicerone  constat ;  vid. 
ad  Atticum  II.  25.  IV.  15.  cf.  Emesti 
ad  Saeton.  Tiber.  c.  47.  p.  220.  edit. 
noT.   et  in   Clav.   s.    v.   Hortalus, — 


Vemaculae  nameris  hoo  carmen  ad- 
strinxit  Cl.  Rode  in  canninibus  e  latina 
lingua  versis  p.  77. 

1.  Etsi  me  assiduo  cet.  Graviter 
et  oratorum  more  orationis  exordium 
poeta  usque  ad  v.  15.  producit;  qnem 
qaidem  orationis  colorem  imilatus  est 
aactor  Ciris :  ' 

1.  Etsi    me   vario  jactatum    laudh 

amm-e,  cet. 
9.   "Non  tamen  absistam  caeptum  de- 
texere  munus. 

cura  luntns,  solliciludo. 

2.  Sevocat  a  d.  virg.,  anlmum  menm 
ita  turbat,  ut  Musis  operari  nequeat. 

4.  Mens  animi,  antiqua  loquendi  ra- 
tio,  Lucretio  et  Plauto  familiaris.  Ho- 
merus  saepe  Bvf/2s  ev  <(>jsa-j'.  cf.  Schrader, 
ad  Musaeum.  c.  9.  p.  192. 

5.  Namque  mei  cet.  Junge :  nam- 
que  unda  Leth.  gurgite  manans  palli- 
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Pallidulum  nianans  alluit  unda  pedem  ; 
Troia  Rhoeteo  quem  subter  littore  tellus 

Ereptum  nostris  obterit  ex  oculis. 
AUoquar  ?  audierone  unquam  tua  facta  loquentem  ? 

Nunquam  ego  te,  vita  frater  amabilior,  10 

Adspiciam  posthac  ?     At  certe  semper  amabo, 

Semper  moesta  tua  carmina  morte  canam : 
Qualia  sub  densis  ramorum  concinit  umbris 

Daulias,  absumti  fata  gemens  Ityli. 


8.  Obtegit  in  qaibasdam  vett.,  teste  Vossio.  obruit  tentabat  Statias ;  sed  vldo 
not. 

9.  Hunc  versnm,  tanqaam  sparinra,  nec  in  nllo  libro  MS.  apparentem,  dam- 
narunt  Statins  et  Scaliger  ;  sed  redncendnm  eum  patavit  Vossins  :  idemqae  in 
editt.  Venet.  Gryph.  Maret.  et  antiqnis  aliis  legitnr.  Habet  cerle  ille  nihil  ab- 
soni,  nec  facile  ob  orationis  nexam  desiderari  potest. — Pro  facta  in  qnibnsdam 
fata,  qaae  saepe  confasa  sant;  v\d.  Drackenb(rrch  ad  Liv.  HI.  40.  p.  705. — verba 
in  editt.  Venet.  Gryph.  Muret. 

12.  Tegam  in  MSS.  omnibus,  indice  Statio,  quod  defendit  Theodorus  Marcilias ; 
inde  factum  est  legam,  quod  in  multis,  nt  Ald.  Venet.  et  aliis  excasam  reperitar : 
sed  vulgatam  lectionem  canam  evincit  v.  seqaens. 

^    14.  Assumpti  in  quibusdam  antiqnioribus  ;  male  !  nostram  lectionem  confirmat 
locas  Propertii  III.  10.  10.;  Increpet  ab&ufntum  nec  sua  mater  Ityn, 


dulumfrutris  mei  pedem  nuper  aliuit ; 
expende  ornalam,  pro  vulgari  nam 
frater  meus  ex  vita  nuper  migravit  ad 
.  inferos,  mortuus  est.  —  Manans  utida 
gnrgite  Lethao  dicitar,  ut  apud  Ovid. 
Bem.  Amor.  618: 

De  prope  currenti  Jlumine  manat  aqtia. 

Sic  Theocritus  XXV.  9. 

'AXX'  «1  jM.lv  p*   viovTOf    Iw*   op^Saij 
a/^Kp'  'EXis-oSvTOf. 

pallidus,  solemne  reram  iufemaram 
epitheton. 

7.  Troia  tellus  pro  Trcna  dictam,  ul 
(supraCarm.  XXXIX.  17.)  terraCel- 
tiberia,  ubi  vid.  not. — Rhoiteo  liltore, 
Troadis  regionis  promontorio,  vel 
Ajacis  sepnlcro  satis  noto. — Obterit 
gravins  et  exquisitias  pro  valgari  ob- 
tegit ;  sic  terra  ingesta  sepultus  apud 
Lucretium  III.  916.  dicitar  oltritus 
pondere  terrte. 

11.  Amabo  sc.  te.  De  particula, 
qnae  redandet,  male  accipit  Vossius. — 
Mcrte  tw  b.  e.  ob  vel  in  tuam  mortem. 


13.  Nobilissimae  Iiujas  comparati- 
onis  fundus  est  apud  Homeram  in  de> 
scriptione  summi  moeroris  Penelopes 
Odyss.  XIX.  518.— 22.  cf.  Virgil. 
Georg.  IV.  .511.  sqq.  et  qnae  ibi  in 
hanc  rem  collegerunt  exempla  Cerda 
et  GueHius. — Daulias,  Philomela,  vel 
potias  h.  I.  Progne  in  lasciniam  mu- 
tata,  sic  dicta  ab  nrbe  Danlia  in  agro 
Phocensi,  ubi  (teste  Thucydide  II.  29.) 
sedem  habuit  rex  Tereus.  Fabula  Terei 
vel  ex  Ovidio  satis  nota  est.  Met.  VI. 
412-676.  Sequi  autem  Noster  vide- 
tur  eos,  qui  Prognen  in  lusciniam  et 
Philomelam  in  hirundinem  mutatam 
esse  tradunt.  Idem  fecit  Anacreon. 
Od.  XII.  Virgil.  Eclog.  VI.  80.  et 
multi  alii ;  de  quo  hnjas  fabuls  dis- 
sensu  vid.  Heyne  in  notis  ad  Apollod. 
III.  14.  8.  p.  842.  et  laudatas  ibi 
Meurs.  de  Regg.  Athen.  II.  4.  5. — 
absumti,  a  patre  devorati ;  vid.  Var. 
Lect. — Ityli,  sic  vocatur  quoque  filias 
Terei  ab  Homero  I.  1.  «ra78'  oX»<f^p«- 
/Mfv»  'iTi/Xev  <^i\oY :  sed  vulgo  ille  aadit 
Itys. 
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Sed  taraen  in  tantis  moeroribus,  Hortale,  mitto         15 

HsBC  expressa  tibi  carmina  Battiadae  ; 
Ne  tua  dicta  vagis  nequidquara  credita  ventis 

Effluxisse  meo  forte  putesanimo: 
Ut  missum  sponsi  furtivo  munere  malum 

Procurrit  casto  virginis  e  gremio,  20 

Quod  miserae  oblitaB  raolli  sub  veste  locatum, 

Dum  adventu  matris  prosilit,excutitur, 
Atque  illud  prono  praBceps  agitur  decursu : 

Huic  manat  tristi  conscius  ore  rubor. 

16.  Excerp/o  Scaliger  et  alii. — expeHa  ad  librornm  plurimoram  fidemreduxil 
Vossius,  quod  more  suo  probat  el  defendit  Vulpius,  adjecta  explicalione  'ora.bn- 
«x*f.  nempe  qute  ipse  sumexpeHus;  qucE  vertere  de  CalUmacho  tentavi;  sed  Bostra 
lectio  accommodatissiina  videtur,  quam  tuentur  omnes  fere  editt.  antiquiores. 

23.  Atqueillinc  inlibris  quibusdam  Yossii.  vid.  not. 


16.  BattiVi(f<F,  Callimachi,  vel  a  pa- 
tria  Cyrene,  cujus  conditor  fuisse  tra- 
dilur  Batlus,  vel  ab  ejus  stirpis  auctore 
Balto  ita  appellati ;  propins  tamen  ve- 
ritali  accedere  videtur  prior  explica- 
tio :  cf.  Burmanmu  ad  Ovid.  Amor.  I. 
15.  13.  et  Spanhem.  ad  Callimach.  H. 
in  ApoU.  V.  65. 

17.  Nequidquam,  nnlla  eornm  ralione 
Irabita ;  vel  refer  nequidquam  ad  putes, 
hoc  sensu,  "  ne  frustra  et  temere  forte 
pntes."  —  Credita  ventis,  dissipanda 
Ventis  tradita.  Si  qais  malitjungere 
nequidquam  credita,  somendum  est  ne- 
quidquam  pro  temere,  /Mtraiug. 

19.  sqq.  Finit  carmen  poeta  compa- 
ratione,  qua  ad  excnsandam  rei  cujus- 
dam  carse  oblivionem  nihil  suavias, 
dnlcius  et  ornatius  cogilari  potest. 
Sed  parum  hnjus  comparationis  snavi- 
tatem  et  elegantiam  cepisse  videntnr 
interpreles.  Subjicit  enim  v.  c.  Mare- 
tns  interpretalionem  hanc :  ne  putes 
tua  dicta  ita  ex  meo  anima  effluxisse, 
ut  malum  e  gremio  virginis  solet:  sic 
teta  profecto  friget  comparatio.  Imo 
Catallas  exprimere  voluit  hoc :  "Obli- 
tus  quidem  sum  paulnlum,  quod  tibi 
promiseraiu,  sed  ita  oblitus  snm,  nt 
virgo  nonnnnqnam  id,  qaod  in  maximis 
habet  deliciis,  oblivisci,  et  hajus  obli- 
vionis  causa,  re  subilo  ocalis  ejns 
iabjeeta,  pudibundo   rabore  saffundi 


solet ;" — en  egregie  adumbratam  levi- 
oris  oblivionis  cam  pudore  conjnnctse 
imaginem  !  malum :  mala  enim  ab  ama^ 
toribus  oblata  grata  imprimis  fuerant 
pnellis  munascula ;  vid.  qasB  in  hanc 
rem  congessit  Burmannus  Sec.  ad 
Propert.  I.  3.  24.  —  missum  furtivo 
munere  pro  vulgari  "  clam  muneri  mis- 
snm." — sponsi,  sponsus  pro  amatore  vel 
proco  quolibet,  ut  passim.  —  miserde, 
amanti,  cf.  ad  Carm.  XXXV.  14. — 
cblittB  molli  s.  veste  loc.,  jam  non  cogi- 
tanti,  illad  sub  veste  sibi  locatum  esse. 

23.  Atque  vulgo  explicant  pro  sta- 
tim ;  de  qua  quidem  hnjus  vocis  signi- 
ficatione  non  dabito ;  vid.  Drachen- 
borch.  ad  Liv.  XXVI.  39.  $.  16.  Tom. 
III.  p.  1137;  sed  sic  desidero  copn- 
lam,  quae  vix  abesse  potest  in  hoc  loco. 
At  si  atque  pro  copala  accipis,  tum 
plane  otiosam  esse  videtur  illud,  adest 
enim  in  versu  21.  quod,  quo  referri 
debet  agitur.  Itaque  e  mea  seutentia 
vel  explicandum  est  atque  illud  pro 
illud  vero,  vel  locus  corrigendas  for- 
tasse  est  sic : 

Atque,illudpronopr<eceps  dum  agitur 
decursu, 

Sic  egregie  omnia  sibi  respondere  tI- 
dentar. 

24.  Conscius;  index  fartivi  amoris, 
cajas  paella  sibi  conscia  est :  exqoisite! 


im 


C.  VALERII  CATULLI 


J    CARMEN   LXVI. 


DE   COMA  BERRNICES. 

Omnia  qui  magni  dispexit  lumina  mundi, 

Qui  stellarum  ortus  comperit  atque  obitus:  , 
Flammeus  ut  rapidi  solis  nitor  obscuretur,  j 

^     Ut  cedant  certis  sidera  temporibus, 

1.  Despedt  vitiose  in  MSS.  Statii. — descripsit  male  tentat  Bentleius  ;  vid.  uot. 
— maenia  tnundi,  quod  dedit  Vossias,  jam  expLoHum  est  a  Beiilleio. 

2.  Atque  abitus  ex  auclorilate  vett.  libroram  defendit  Meleager,  qui  usum 
loquendi,  ex  quo  abire  pro  obire  passim  apud  veteresdicatur,  exemplis  coniirmat. 
Sic  supra  Carm  LXI.  84.  abit  dies.  Parum  certe  ab  hac  lectione  abludit,  quam 
Stalins  ex  MSS.  profert,  atque  habitus. 


Cum  carmen  grsecum  Calliraachi, 
quod  precibos  Hortdli  adductus  latinis 
nameris  exprimere  studnit  Calullus, 
ad  nos  non  pervenerit,  facultalem  inde 
nobis  et  voluptatem,  ek  inslituenda 
cnm  carmine  grasco  comparatione  tam 
constituendi  hujus  carminis  integrita-. 
tem,  qnam  percipiendi  omnem  ejus 
elegantiam  ereptam  esse,  valde  dolen- 
dum  est, —  Loqnens  per  tolum  hoc 
carmen  inducitur  Coraa  Bereuices, 
quse,  qua  causa  Veueri  dicata,  deinde 
inter  deos  relata,  et  a  Conone  ■primum 
inter  sidera  atiimadversa  sit,  fusius, 
enarrat.  Fuit  autem  Berenice,  seu 
Beronice  Ptolemaei  Philadelpbi  ex  Ar- 
sinoe  majore  filia,  a  fratre  Plolemaeo 
Evergeta  ex  solemni  more  jEg^ptio- 
rnm  (de  quo  vid.  Diodor.  Sic.  I.  23. 
et  ibi  Wesseling.  p.  30.  31.)  in  raatri- 
moniura  ducta.  Haec,  cum  recens  ad- 
huc  ejus  coDJux  ad  suscipiendam  con- 
tra  Assyrios  expeditionem  profectus 
esset,  crinem  suum,  si  sibi  vir  suus 
sospes  inde  victorque  rediret,  Veneri 
vovisse  dicitur.  Cujas  voti  cum,  re 
prseclare  a  Plolemso  gesla,  damnata 
esset,  exsolvit  se  religione,  et  deton- 
sum  crlnem  in  teraplo  Veneris  Arsi- 
noes  Zephyritidis  appendit.  Sed  criuis 
ille  postero  die  non  amplius  ibi  com- 
paruit.  Quod  cum  regis  reginjeque 
perturbaret  animnm,  exslitit  Conon, 
insignis    iliius    temporis  astronomus, 


qui  regis  gratiam  inire  cupiens,  crinem 
deum  numine  sublatum  et  in  sidus 
conversum  esse  doceret.  cf.  iuprimig 
Hyginus  Poet.  Aslronom.  II,  24. — 
Hoc  est,  quod  Callimacho  lam  ad 
Ptolemasi,  nurainls  instar  propter  sin- 
gulare  bonarnm  artium  studiura  a  se 
culli,  celebrandam  gloriam,  qaam  ad 
prasclaram  Cononis  in  rebus  ccelesti-. 
bus  coUandandam  peritiam,  uiateriero, 
quam  carmine  persequeretur,  snppe- 
ditavit  exoplatissimam.  Lusit  autem. 
poeta,  ut  poeta  i  Alexandrinus,  cni 
persona,  quam  induit  in  hoc  carmine 
Comaa,  miruui  in  niodum  arrisisse  vi- 
detur.  Vid.  de  genio  secnli  Ptolemaorum 
Heyne  Opusc.  Tom.  I.  p.  177. — 
Graecae  linguse  hoc  carmen  reddere 
tentavit  Salvinius  Florentinus,  quod  in 
tironum  gratiam  Catulli  carminibns 
subjiciendum  curabimus;  at  idera  nu- 
meris  vernacalis  incedere  jossit  Rode: 
1.  1.  p.  65. 

1.  Dispexit ;  dispicere  non  est  sim- 
pliciter  videre,  sed  videudo  animad- 
vertere,  et  reperire  ;  ul  passim  apud 
Ciceron.em.^ — Mundi,  coeli.cf.  ad  Carm. 
LXIV.  206. 

2.  Comperit,  compertos  habet,  ani- 
madvertendo  novit.  . 

3.  Qui  comperil,  (ut)  qaa  ex  caasa 
sol  deliciat.  Sol  rapid>is,  ob  rapidum 
ejus  carsum. 

4.  C<dant,  }uv«<r»,  occidant,  evaucs- 
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Ut  Triviam  furtim  sub  Latmia  saxa  relegans,  5 

Dulcis  amor  gyro  devocet  aerio : 
Idem  me  ille  Conon  coelesti  lumine  vidit 

E  Bereniceo  vertice  caBsariem 
Fulgentem  clare:  quara  multis  illa  Deorum, 

5.  Sublimia  et  sub  Lamia  in  libris  Tett.  deprehendit  Vossius,  qui  in  posteriori 
acquiescens  juga  CEt.-B  montis  intelligit,  ad  cnjus  radices  urbs  Lainia  sita  fue- 
rit ;  sic  s«epe  Vossiam  nostrum  iropedivit  doctriuae  copia.  Latmia  tuentur  omnes 
libri  Tetl.  ^    .         , 

6.  Pro  gyro  rooDstrosam.  lectionem  givodero  prae  se  fenuit  MSS.  Statii,  nnde 
fecit  Vossius  c^jco.  -  '   '  '         .    >  ...  .  . 

7.  C(r/csiJ»n((7jereyenet.,divinobeneficiointer  stellas  fulgenlem.— ««ffiiHcGrypb. 
Muret.  Stat.  fortasse  ut  sit  pro  majestate. — Statius  legendum  suspicatur  7Jomine  vel 
Caleiti  himine,  ut  ad  Cononem  referatur,  divina  quadam  oculorum  aoie  ^rsedituni. 
Cmlesti  in  lumine  ^ossius  et  Vulp.  adjecta  interpretatione  in  calo  iot  sideribiis 
relucente. — Difficile  saue  est  innominibns,  tam  ssepe  librariorum  negligentia  con- 
fusis,  Teram  a  falsa  leclione  internoscere.  Saepissime  antem  turbata  et  permista 
sunt  munus  et  numen  ;  vid.  Drackenborch.  ad  Sil.  Ital.  Vlll.  233.  et  quos  ibi 
laadat.  numen  et  nomen,  vid.  A'^.  Heins.  ad  Ovid.  Heroid.  XII.  78.  et  Trist.  II. 
40.  62.  numen  et  /umen,  vid.  Burmann.  ad  Ovid.  Heroid.  XVIII.  155.  Trist.  II. 
223.  el  Fast.  II.  8.  67.  iuterim  commoda  nobis  visa  est,  quam  dedimus,  lectio 
Tulgata.  vid.  not. 

9.  Dearum  Venet.  Grjph.  Muret. 


cant ;  slc  cedere  sinipliciler  pro  abire, 
evanescere,  est  apod  Ciceronem  Cat.  19. 
horte  quidem  cedunt  et  dies  et  menses  et 
anni, 

5.  6.  Sensns  est :  "  Qui  comperit, 
quid  sit,  quod  amor  Lunam  e  coelode- 
vocet,  eamque  ad  furtivi  amoris  fruc-' 
tum  in  montem  Latmum  abire  jubeat," 
pro  Tulgari  cur  luna  in  calo  deficiat. 
Notissimus  in  fabnlis  esl  LuniB  amor 
in  Endyniionem,  formosum  illum  seu 
pastorem  seu  venatorem,  quem  dor-- 
mientem  in  Latmo,  monte  Carise,  Lnna 
e  coelo  desceudens  furtim  amplexa  et 
deoscnlata  esse  fingitar,  qnara  inde,  si 
deficeret  in  coplo,  delicias  apud  Endy- 
roionem  facere  dixisse  videntur;  quod 
certe  ex  hoc  loco  manifestura  •  est. 
Fabalam  Endymionis  vnriis  hiodis  post 
Hesiodum  tractatam  fuisse,  vel  ex 
Scholiast.  ad  Apollon.  Rhod.  IV.  57. 
58.  intelligi  potest.  Cononem  autem 
lunae  defectam  non  ex  fabula,  sed  ex 
causis  physicis  inlerpretatum  esse, 
sponte  apparet.  Trivia  (T^wJof)  Luna, 
ob  cultam  in  triviis,  quod  fuit  dea  r^i- 
/MO{<t>o;.  L?(na  in  coelo,  Diana  in  sylvis, 
Hccale  apud  ioferos.  cf.  sapra  ad  Garm. 


XXXIV.  15.— /wriim  (xfwrT*Ji»f)  ad 
furta  araoris.— reieg-ans  tanquara  exsu- 
lem  abire  jnbens. — gyro  atrio,  coelo. 

7.  Ille  so.  tam  clarns  et  excellens 
matheseos  et  astronomiae  peritia;  de 
qua  hujus  pronominis  vi  cf.  snpr.  ad 
Carm.  LVIII.  2. 3.  et  Vidp.  ad  h.  I.— de 
Cononis  autemcelebritate,  cujns  magna 
enm  laude  aliquoties  mentionem  injicit 
Archimedes,  cf.  Virg.  Ecl.  III.  40.  et 
ibi  Heyne. — coelesti  lumine  jnnge  cnm 
\ erho  fulgentem  in  v.  9.  h.  e.  "  vidit 
me  coelesti  stellarum  fnlgore  clare  re- 
splendescentem  ;"  sic  nihil  ditRcultatis 
inesse  video;  sed  in  lectione  mirum  in 
modum  variant  editt  (vid.  Var.  Lect.). 
si  qnid  mntandum  sil,  roalim  coelesti  in 
limite,  vel  limine;  in  scribendis  enim 
vocibns  lumen  et  limen  saepissime 
aberrarunt  librarii.  vid.  Burmann.  ad 
Suet.  Calig.  45.  et  quos  landat  Drack- 
enborch  ad  Sil.  Ital.  I.  66.  cf.  infr.  v. 
59. — et  sic  magis  expressus  videtur 
Tersns  Callimachi,  qnem  serTaTit  nobis 
Scholiastes  Arati  p.  21. 

BiVTpyp^ay,  ov  ju/vi  wSyty  IdnKt  6icii<;. 
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Levia  protendens  brachia,  poUicita  est ;  10 

Qua  rex  tempestatCi  novo  auctus  Hymenaeo, 

Vastatum  lines  iverat  Assyrios, 
Dulcia  nocturnae  portans  vestigia  rixas, 

Quam  de  virgineis  gesserat  exuviis. 
Estne  novis  nuptis  odio  Venus  ?  anne  parentum     15 

Frustrantur  falsis  gaudia  lacrimulis, 
Ubertim  thalami  quas  intra  limina  fundunt  ? 

Non,  ita  me  Divi,  vera  gemunt,  juerint. 
Id  mea  me  multis  docuit  regina  querelis, 

Invisente  novo  proelia  torva  viro.  20 

11.  Novis  auctus  liymeTKeis  Gryph.  Muret. — pro  auctus  reponit  tnactus  Anna 
Fabri  in  notis  ad  h.  1.  in  Fraf^m.  Callimach. 
15.  Atque  parentum  in  MSS.  Statii.  male  ! 

17.  hUra  lutnina  in  dnobus  MSS.  Stalii ;  inter  lumina  in  uno,  ex  solemni 
vociim  limen  et  lumen  confusione ;   cf.  ad  v.  7, 

18.  Juverint  in  vulgg.  editt,  contra  metri  rationes.  Totura  versum  satis 
andacter  N.  Heinsius  in  notis  ad  Calull.  emendat  sic,  JVon  ila,  ne  Divi,  ut  vera 
gemant,  sierint,  a  sino,  sivi,  sii.  Nos  dedimus  antiqnam  lectionem  ju«rjnt  ex  edilt. 
Yenet.  Maret.  Stat.  Cantabr.  cf.  not. 


10.  Levia,  pnlchra,  cf.  ad  Carm. 
LXIV.  333.  et  si  tanti  est,  Casp. 
Barth.  Advers.  p.  161.  — p-otendens, 
j^eTpa?  avaa-y(Oiiv.  pollicita  est,  devovil ; 
deniore  velerum  comas  diis  consecran- 
di,  praeter  Stat.  el  Vulp.  ad  h.  I.  cf. 
Junius  de  Coma  p.  509. 

11.  Qua  tempestate  cf.  supr.  adCar- 
men  LXIV.  73. — nov.  auct.  Hymen., 
novis  nuptiis,  nova  conjuge  auxlus; — • 
augeri  aliqua  re,  est  aliquid  accipere, 
quod  conditionem  nostram  ampliorem 
el  feliciorem  reddil. — Hiatum,  quo  hic 
versus  laborat,  consulto  fortasse  poeta 
Titare  noluit;  de  producta  ultima  in 
voceauctuscf.  snpraadCarm.  LXII.  4. 

13.  Dulcia  vestigia,  inlellige  livorem 
ex  morsiuncuHs  amatoriis.  Claad.  in 
Fescenn.  v.  126. 

Tum  victnr  madido  prosilias  toro, 
Noctumi  referens  vulnera  prxlii. 

14.  De  virgin.  exuv.,  de  virginitatis 
spolio,  de  eripienda  et  spolianda  virgi- 
nitate. 

15.  Ad  declarandam  amoris,  quo 
novs  nuplcB  maritos  amplectuntur,  ve- 


hementiam,  lepide  jam  roovet  Coma 
Berenicesdubium,utrum  lacrimse,  quas 
novaj  nnptae,  e  domo  parentum  in  thala- 
mum  novi  raariti  discedenles,  nbertim 
fundere  solent,  ex  animo  profectae,  an 
potins  faisae,  et  vi  expressae  videri  de- 
beant.  Posterius  probat  exemplo  Be- 
renices,  qnae  novi  mariti  in  bellum 
proficisceutis  discidio  tanlo  percussa 
fuit  dolore,  ut  palam  esset,  quanto  Ve- 
neris  teneretur  desiderio. 

16.  Frustrantur  gaudia  parentum 
falsis  laerimulis:  parentes,qui  gaudent, 
cum  piam  filiam  tam  invito  animo  a  se 
discedere  vident,  falluntur  falsis  ejus 
lacrimalis.  Scaliger  comparal  Frag- 
ment.  Callimaclii,  quod  vide  in  Frag- 
ment.  a  Bentleio  collectis  CXVIII. 
edit.  Ernest.  p.  486. 

18.  Vera  gemant,  vere  et  ex  animo. 
juerint  antique  pro  juverint.  sic  Eunius 
apud  Cic.  de  Senect.  ab  initio : 

0  Tite,  si  quid  ego  adjilero  curamve 
levasso. 
20.  Invisente  pralia ;  iuvisere  prgclia 
est  projicisci  in  bellum. 
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At  tu  non  orbum  luxti  deserta  cubile, 

Et  fratris  cari  flebile  discidium. 
Quum  penitus  moestas  exedit  cura  medullas: 

Ut  tibi  nunc  toto  pectore  sollicitae 
Sensibus  ereptis  mens  excidit !    Atqui  ego  certe  25 

21.  Et  tu  nan  orbum  Venet. — Et  tu  vero  orbum  protulit  Vossius,  quem  secnti 
sunt  editor  Cantabrig.  Vnlp.  edit.  Gotling.  et  alii.  Sed  ne  sic  quidem  procedit 
oralio ;  ut  taceam,  substitatam  particulam  vtro  nimis  dissimilem  esse  antiquse 
lectioni  non.  rid.  not. 

22.  Sed  fratris,  peperit  hanc  lectionem  vitiosa  lectio  versus  majoris ;  recte 
igitur  jam  Vossins  restituit  et.  ssepius  qaoque  voculae  sed  et  et  commutatae  sunt 
saribaram  negligenlia;  vid.  Drackenborch.  ad  Liv.  XXI.  26.  6.  Tora.  III.  p. 402. 
— dissidium  icale  in  nonnnllis  editt.;  iu  disaidio  enim  est  dissensio,  in  discidio  aatem 
sejunctio.  Fase  et  accarate  de  horam  verborum  discrimine  et  permutatione  dis- 
pulavit  J.  F.  Gronoviui  ad  liv.  XXV.  18.  et  posl  eum  BroucUiusius  ad  Propert. 
II.  19.  16.  et  ad  Tiball.  J.  5.  4. 

23.  Quam  egregie  emendavit  Bentleias  in  not.  ad  h.  1.  Confusae  snnt  hae  par- 
ticnlae  et  in  aliis  scriploribus.  cf.  Drackenborch.  ad  Lir.  XXVII.  28.5.  Tom.  IV. 
p.  90. 

24.  Tunc  in  aliis  ex  solemni  confasione  particularum  tunc  et  nunc;  vid. 
Drackenborch.  ad  Liv.  III.  6.  1.  Tom.  I.  p.  654.  cf.  not.  ad  vers.  21. 

25.  Sensibus  e  rectis  fecit  Vossius  ex  lectione  antiqua  sensibus  ereclis. — atque 
ego  Venett. — ast  ego  Grjph.  Mnret. — at  te  ego  Voss. — nostram  lectionem  proposait 
Stat.  quem  secutas  est  editor  Cant.  Graevias. — turbavit  cerle  particulas  atqui  et 
atque  sexcenties  scribaram  negligentia  ;  vid.  Drackenbirrch.  ad  Liv.  III.  52.  8. 
Tora.  I.  p.  760.  sed  recte  monet  Cort.  ad  Sallust.  Jugurth.  IV.  3.  atque  interdum 
poni  pro  atqui,  et  occupationi  inserviens  idem  notare  quod  et  tamen,  quod  hic 
qnoqae  locum  babere  potest. 


21.  Viliosam  hanc  locam  esse,  e 
qao,  ut  nanc  legitur,  nec  sensnra  com- 
modum  eliclas,  nec  nexum  facile  in  eo 
enm  antecedeutibas  et  sequentibus  de- 
prehendas,  sponte  apparet ;  qaem  qui- 
dem  levissima  immutatione  emendari 
posse  pato  sic,  si  ut  pro  at  et  nunc 
pro  non  rescripseris : 

Ut  tu  nunc  orbum  luxti  deserta  cubile. 

"  O  quam  luxisti  tunc,  (inqait  Coma,) 
cam  viro  novo  in  bellum  profecto  dese»- 
tajaceres  inlecto  viduo!"  Sic  beue  sibi 
respondent  omnia.  Ut  est  particala 
admirantis,  et  nunc  ut  iunc  sxpissime 
de  re  gesta  dici  solet.  vid,  Bwmann. 
ad  Ovid.  Heroid.  XVIII.  95.  Egregie 
antem  hanc  emendationem  confirmat 
V.  24.,  nbi  ut  et  nunc  eodem  modo  di- 
eitar ;  cui  eo  magis  locas  relinqaendas 
videlur,  qaod  partical»  ut  et  at,  nunc 


et  non,  in  vett.  scriptJs  saepissime  con- 
fusae  sant  librarioram  negligentia;  de 
ut  et  at  vid.  N.  Heins.  ad  Ovid.  He- 
roid.  XII.  1.  de  nunc  et  non  Dracken- 
borch  ad  Li V.  I X .  7. 5.  Tom.  II.  p.  856. 

22.  Etfratris:  cf.  Argnm. 

23.  Quum;  lege  potias,  si  vis  ora- 
tioni  consulere,  cam  Bentleio  Quam. 
— exedit  cura  med. :  cf.  supr,  Carm. 
XXXV.  15. 

Ignis  interiorem  edunt  medullam. 

nbi  cf.  not.  Sic.  Horat.  curas  edaces, 
Hesiodus  yvioSi^ovt  |i.i£XE$£ya;  dixit. 

25,  26.  Mens  excidit  :  ApoUonias 
Rhod.  III.  961  :  'Ek  i'  S.pa  oi  xpaJin 
e-m&Ewy  irifftv. — Atqui  ego  certe — mag- 
nanimam;  si  sic  legimus,  supplendum 
esl  te  :  vid .  Var.  Lect. — "  certe  tamen 
ego  (inquit  Coma,)  ad  novam  Bereaices 
ob  mariti  discessam  animi  mollitiem 
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Cognoram  a  parva  virgine  magnanimam. 
Anne  bonum  oblita  esfacinus,  quo  regium  adepta  es 

Conjugium,  quod  non  fortior  ausit  alis? 
Sed  tum  moesta  virum  mittens,  quaB  verba  locuta  es ! 
1—      €5  ',     Juppiter,  ut  tristi  lumina  saepe  raanu!  30 

Quis  te  mutavit  tantus  Deus  ?  an  quod  amantes 
'■' " "       Non  longe  a  caro  corpore  abesse  volunt  ? 
Atque  ibi  me  cunctis  pro  dulci  conjuge  Divis 
Non  sine  taurino  sanguine  pollicita  es, 


27.  Quod  regium  Venet.  Gryph. — quam  regium  in  MSS.  Statii,  unde  Gabriel 
Faernus  fecit  quum  ;  .sed  melior  lectio  est  nostra,  qnae  extat  in  editiouibas  Mu- 
reti,  Vossii,  Cantabr.  Grasvii,  Valp. 

28.  Quod  non  fortior  auxit  avis  Venet.  Gryphi — quo  non  fortius  attsit  alis  Mo- 
retas,commodissime  sane.nisi  ingrata  repetitioToS^uooftenderet. — quod  non  fortior 
haud  sit  alis  iu  oranibas  MSS.  Statii,  et  sic  legit  qooque  Scaliger.  sed  rccte  pro 
autsit  reposilam  est  ausit,  qnod  nunc  in  plarimis  editt.  apparet.  At  Nic.  Heinsius 
in  notis  ad  Catull.,  vires,  ingenii  periclitans  legi  jubet  vel  quo  non  fostior  (pro 

faustior')  audit  avis :  vel  5110  non  fortior  hausit  Halyn  ;  neutrum,  puto,  lectoram 
plausum  feret. 

29.  Sed  cum  Voss. — sed  tu  in  qnibasdam. 

30.  Tersti  in  nonnullis. 

33.  Atque  ibi  p-o  cu7ictis  Venet.  Gryph. — At  qu£  ibi,  prte  cnnctis  Maretas,  qni 
sine  causa  aliquot  versus,  quos  excidisse  patal,  desiderat. — At  quce  ibi  pro  cunctis 
Statius,  qui  explicat  pro  cunctis  de  iis,  qui  regem  comitabantur,  vel  pro  palam 
omnibus,  ante  omnes  ;  cai  lectioni  et  priori  explicationi  calculnm  adjecit  Vossius. 
At  qucE  ibi,  proh,  cunctis  Scaliger,  adstipulante  Vulpio.  Nos  secuti  sumus  edilo- 
rem  Cantabrig.  qui  versum,  ut  egregie  restitatns  est  a  Bentleio  in  notis  ad  b.  I., 
in  textum  recepit. 

respondens,magnum  et  fortem  aniranm  pnlsns  fuisse  videtur;    intelligendum 

a  prima  setate  in  te  animadverleram."  fortasse  est  illud  ipsum,  qaod  memorat 

Rem    illustrat    locus    Hygini    Poet.  Hyginus  1. 1. 

Astronom.    II.    24.    Hanc   Berenicem  28.  Q»od  non/orfior  awsit  a/*s,"quale 

nonnuUi  cum  Callimacho  dixerunt  equos  nemo  alius  e  fortioribus  suscipere  au- 

alere,  et  ud  Olympia  mittere  consuetam  deat."o/w  antique  pro  aZius:  sic  ssepins 

fuisse.    Alii  dicunt  hoc  ampUus,  Ptole-  altd  pro  aliud  dixit  Lncretins. 

mc£um,  Berenices  patrem,  multitudine  29.  iWitfm  wVum;  cf.  Tibull.  I.  3.  9. 

hostium  perterritum,  fuga  salutem  pe-  30.  Jupiter  ut  (Jiimmel  wie')  cf.  ad 

tiisse,  fliam  autem  scepe  consuetam  in-  Carm.  IV.  7. 

siliise  in  equum,  et  reliquam  exercitus  31.   Ta»tus  D«(S,  tam  potens :  intel- 

copiam  tonstituisse  et  complures  hostium  lige  Amorem.  Laudant   in   hanc   rem 

interfecisse,  reliquos  in  fugam  conjecisse,  Virgil.  jEneid.  I.  718. 

~-r-*^(r  quo  etiam  CaUimachus  eam  mag-  ^ 

nanimam  dixit.  cet.  -Intei-dum  gremwfovet ;  inscia  Dulo, 

27.  Bonumfacinus  :  innuitur  factam  Insidat  quantus  deus— 

quoddam  egrcgium,  quo  frater,  ut  so-  33.  Me,  comam  :  vid.  V.  L. 
rorem  in   niatrimoniam  daceret,  im- 
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Si  reditum  tetulisset  is  haud  in  tempore  longo,  et 

Captani  Asiam  iEgypti  finibus  adjiceret  ?  36 

Queis  ego  pro  factis  coelesti  reddita  ccetu, 

Pristina  vota  novo  munere  dissoluo. 
Invita^  o  regina,  tuo  de  vertice  cessi, 

Invita:  adjuro  teque  tuumque  caput:  40 

Digna  ferat,  quod  si  quis  inaniter  adjurarit. 

Sed  qui  se  ferro  postulet  esse  parem  ? 
Ille  quoque  eversus  mons  est,  quem  maximum  in  oris 

35.  36.  Hi  tjuoque  duo  versns  raria  et  satis  incomta  fornia  in  veteribns  libris 
apparent :  Si  reditum  tetulisset,  is  aut  in  tempore  longo  Captam  Asiam  jEgyptiJini- 
bus  addiderit  Venet. — Si  reditum  tetulisset  is,  haud — adjiceret  Gryph.  Stat. — Si 
reditum  tetulisset,  is  haud  in  tempore  lotigo  Captam  Asiam  JEgypti  Jiriibus  addiderat, 
ex  veterura  librornm  scriptura  restituit  Vossius,  quam  lectionem  MSS.  et  editt. 
Colinaei  et  Aldi  auctoritate  confinnari  testatur  editor  Cantabr. — Vossio,  nt  solet, 
adhaeret  Vulpius.  Verissima  nobis  visa  est  lectio  Mureti,  qaam,  interpunctione 
tantnm  mutata,  dedimus. 

43.  Maiima  ia  quibusdam,  male. 


35.  36.  Si  redit.  tetnl.  cet.  Sensus 
est :  "  si  brevi  tempore  victor  ex  Asia 
rediisset  conjux  ;''  sic  satis  expeditus 
mihi  videtur  hic  locns.  vid.  Var.  Lect. 
— reditum  ferre  pro  redire  jam  snpra 
Carm.  LXIII.  47. — in  reduiidat,  ut 
ssepe. — Captam  Asiam  intellige  Sjriam, 
Asiae  partem. — adjiceret  pro  adjecisset ; 
sic  enim  plusquam  perfectum  et  imper- 
fectom  nonnunquam  jungi  solent.  vid. 
Cort.  ad  Sallnst.  Jngurth.  LIX.  3. 

37,  38.  Qiieis  ego  cet.  Verba  hujus 
distichi  ita  mihi  inter  se  jungenda  et 
explicanda  videntnr :  "  pro  quibus  om- 
nibas  deorum  benevolentia  impetratis 
exsolvo  nnnc  vota  olim  nuncnpata  (no- 
vo  mtinere)  novo  beneficio  inter  ccvlites 
relata."  reddita,  tradita ;  reddere  ssepe 
est,  simpliciter  dare,  concedere :  sic  infr. 
Carm.  LXXVI.  26; 

0  dii,  reddite  mi  hoc  pro  pietate  mea. 

ecBtu  casas  tertias  apad  poetas,  nt  in 
Tolgas  notum.  sic  sapr.  Garm.  LXIV. 
386. 

40.  Adjuro  teque  tuumque  caput. 
Bentleius  in  Fr.  Callimachied.  Emesti. 
p.  582.  ex  Etjmol.  Magno  proferl  ver- 
ba  Callimachi  sic : 


Inyri  xa{»v  ifMo-a,  g-iv  rt  fw». 

adjuro  caput,  b.  e.  per  caput,  per  te  j 
vid.  de  hoc  loquendi  genere  Dracken- 
borch.  ad  Sil.  Ital.  VIII.  105. 

41.  Jntige  :  quod  (sc.  caput)  si  quis 
cet.  h.  e.  "  si  quis  per  te  commiserit 
perjarium,  dignam  hoc  scelere  luat  pcc- 
nam." 

43 — 46.  Nihil,  nedum  comam  mol- 
lem  el  teneram,  tam  firmam  et  validum 
esse,  ut  ferro  resistere  possit,  probat 
exemplo  montis  Athonis,  qui,  licet  al- 
tissimus  vastissimusque  fuerit,  tamen 
a  Xerxe,  in  Graios  tendente,  ferro 
transfossus  transnavigatusque  sit. — 
Montem  Athonem  (nunc  Monte  Santo) 
in  oris  Macedonise  maximum,  a  planitie 
in  mare  LXXV.  mill.  passuum  excnr- 
reulem,  post  alios  descripsit  Solin.  Po- 
Ijhist.  c.  17.  cf.  Plin.  Hist.  Nat.  IV.  10. 
nbi  plura  veterum  loca  tam  de  raonte, 
quam  de  re,  qna:  Xerxi  tribuilar,  ex- 
ponentia  excitavit  Harduinus.  Inter 
fabulas  rem  refert  JuTenalis  Sat.  X. 
173. 

creditur  olim 

Velijicatus  Athos,  et  quidquid  Gracia 
mendax 

Audet  in  historia—— 
9£ 
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Progenies  Thiae  clara  supervehitur :  44 

Cum  Medi  peperere  novum  mare,  cumque  juventus 

Per  medium  classi  barbara  navit  Athon. 
Quid  facient  crines,  cum  ferro  talia  cedant  ? 

Juppiter,  ut  Chalybon  omne  genus  pereat: 
'■''      Et  qui  principio  sub  terra  quaerere  venas 

Institit,  ac  ferri  fingere  duritiem  !  50 

Abjunctas  paulo  ante  comae  mea  fata  sorores 

'  44.  PhthicE  Venet.  Gryph.  Muret.  Phitice  in  MSS.  Statii.  Clytie,  et  deiude, 
aucto,  ut  ait,  judicio,  Thiie  legenduni  esse  censet  Vossius,  qui  longis  ainbagibus 
Medos  inde  oriundos  esse  docere  studet. 

45.  Irrupere  Grypli.  Muretus. — pepulere  ingeniose  conjecit  Statiu.«,  qui  in  om- 
iiibus  MSS.  invenerat  propere.  sic  supra  Carin.  LXIV.  58.  Theseus  vada  pellere 
remis  dicitur. — properare  Scaliger,utinfinitivns  pro  tempore  definito  sit — pro  frru- 
pereNic.  Heinsius  in  notis  ad  Catull.  niavult  rupere,  qnod  ipsum  in  Codice  optimo 
Commelini  exaratum  esse  testatur  Burmannus  ad  Valer.  Flacc.  I.  3.  rumpere  mare 
est  mare secore. — nostram  lectionem,  primum  a  Vossio  propositam,  jam  receperunt 
dilor  Cantabr.  et  Vulpius. 

48.  Ex  antiqua  lectione  celicum  fecit  Scaliger  sicelicum,  ex  cujns  mente  siceLices 
vel  sicilices  cuitra  tonsoria  nolant.  Sed  Vossius  inde  sculpsit  celtum,  cui  celtis 
est  sculptorum  et  lapicidarum  inslrumentum,  idem  fere,  quod  caelum  ;  lege,  quam 
docte  uterque  pro  re  sua  pugnet!  In  noniiuUis  expressum  est  Jupiter  ut  telorum, 
quidni  cuitrorwT»?  Nos  acquiescimus  in  lectione  Jupiter  ut  XaXu/3my,  quam  ex 
Fragmm.  Callimachi  (vid.  not.)  jam  revocavit  Angehis  Politianus;  et  sic  est  in 
editionibns  Mureti,  Graev.  Vulp. 

50.  Alii  legantfrangere. 

51.  AbruptiB  Scaliger. 

44.  Progenies  Thite  clara  est  Sol, 
Thiae  et  Hyperionis  filius,  ut  recte  do- 
cuit  Benlleius  in  not.  ad  h.  1. 

45.  Peperere,  aperuerunt,  fretum  fe- 
cerunt,  excisso  monte. 

48.  Verba  Callimachi,  quae  Noster 
expressit,  citantur  ad  ApoIIon.  Rh.  11. 
S75.  in  Scholiis  sic  : 

.—XaKv^av  ij  dwaXoiTO  ylvof 

nto^iv  ayrsXKovra,   xaxov   «fwrov,  o«  jocjv 

Fuernnt  autem  Chaljbes  fortissimi 
Scythise  populi,  ferro  praecipue  cuden- 
do  insignes.  cf.  Schol.  ad  Apoll.  Rhod. 
I.  1323.  et  Muret.  ad  h.  \.—Chalybon 
forma  graeca,  ut  hiatns  evitetur.  Jup- 
piter,  ut,  utinam  ;  antiqua  optantium  et 
devovenlium  formula.  cf.  Vulp. 

50.  Institit,  studuit,  tentavit.  Sic 
passim  hoc  verbuin  inservit  periphrasi ; 
exempla  collegit  Drackenborch  ad  Liv. 
XXX.  12.  Tom.  IV.  p.  428. 


5l — 54.  Sensus  est :  "  Flebant  et  do- 
lebant,  a  quibns  paulo  ante  disjuncta 
sura,  relictae  in  capite  Berenices  coinae 
sortem  meam,  cum  Zephyrus,  qui  me 
auferrel,  ex  aere  apparnil." — Jam  vi- 
deamus  de  singulis  :  Relictae  in  capite 
Berenices  comae  (nam  ex  vertice  tan- 
tum  comas  sibi  absciderat  Berenice) 
dicuntur  sorores,  ex  eadem  qua.si  stirpe 
enatae ;  ahjunct(B,  quia  arcto  aute  et 
sororio  vinculo  inler  se  conjunctae  fue- 
rant;  agnosce  dictionem  poetac  Alex- 
andrini,  personac,  qua;  loquens  inducta 
est,  accommodatam. — Chloridos  ales 
equus :  haud  dubie  inlelligendus  est  Ze- 
phyrus,  Chloridos  vel  Florae  ainasius  ; 
vid.  O  vid.  Fast.V.  195.  sqq. — ales,venti 
enim  a  poetis  fingnntur  alati ;  de  ipso 
Zephyro  Claudianus  de  Rapt.  Proserp. 
IL  88. 

iUe  novo  madidantes  nectare-pen' 

nas  ;  ■•:ii,:ir.  .1!  .  '-    i 

Concutit. — ^  •■  '  •** 
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Lugebant,  cum  se  Memnonis  ^thiopis  nO 
Unigena  impellens  nutantibus  acra  pennis 

Obtulit  Arsinoes  Chloridos  ales  equus. 
Isque  per  aetherias  rae  tollens  advolat  auras, 

Et  Veneris  casto  conlocat  in  gremio. 
Ipsa  suum  Zephyritis  eo  famulum  legarat. 


55 


53.  Unigena  impellente  natantibus  Mnretus. — nictantibus  conjecit  B«ntleias. — 
acre  male  tentat  Slatius. 

54.  Arsittocs  Locridos  legi  jubet  Bentleins,  quod  nemo  veterum  memorise  pro- 
diderit,  Arsinoem  seu  Venerem  Cliloridos  cogiiomine  usam  esse ;  at  Locridem 
Venerem  sen  Arsinoem  eodem  raodo  a  poeta  dici  potnisse  Vir  doctus  autumat, 
qno  illa  versn  57  Zephyritis  dicta  est ;  nam,  pergit  ille,  ut  Zephyritis  a  Zephyrio 
AfriccE  proniontorio,  ita  et  Locris  dicetur  a  gente  Locrorum,  qui  regionem  eatn  tene- 
bant.  Testatur  certe  Achilles  Statius,  in  duobus  MSS.  pro  Chloridos  exaratam 
fnisse  L,ocridicos,  et  in  nno  Locritos. — ales  eques  mavnlt  Statius. 

55.  Hisque  Venet.  Grypb. — umbras  Slatins,  Scaliger,  Vossius,  Vulpins  ;  ideo, 
quod  noclu  Coma  e  Veneris  aede  subiata  sit.  Eqnidem  praeferendam  putavi  vul- 
gatam  lectionem  auras,  quam  secuti  sunt  Aldus,  Parthen.  Muretus  :  aurce  euim 
athericE  ubivis  apud  poetas  occurrunt,  non  umhrd.  Sic  pro  aura  malo  subsli- 
tnerunt  um6ra  apnd  Horat.  Od.  I.  22.  18.  nbi  vid.  Bentleius. 


fuslus  de  alatis  ventis  dos  egimns  in 
Commentatioue :  de  alatis  imaginibus 
apud  veteres,  p.  23.  Gothee  1786. — 
eqims:  nam  venti,  ad  eorum  velocitatem 
adumbrandam,  vel  cum  eqnis  compa- 
rantur,  vel  equitantes  inducuntar.  Sic 
Thraces  equi  venti  dicuntur  Valerio 
Flacco  I.  611.  et  notus  est  Ze<})ujoj  tir- 
mv<ra(  ex  Euripid.  Phoeniss.  220.  et 
Eurus  per  Siculas  undas  equitans  ex 
Horat.  Od.  IV.  4.  44.  Nec  dixerim, 
qnam  recte  ventos  equitantes  de  cnrrn 
invectis  interpretetnr  Heyne  ad  Virgil. 
^n.ll.418.,licetaliasbigisinvectiapud 
poetas  et  sculptores  venti  appareant. 
— Arsinoe  autera,  Piolemaei  Philadel- 
phi  soror  et  conjux,  et  Bereuices  nos- 
tra;  materadoptiva,  non  Veneris  solum 
sed  Chloridos  quoque  nomine  ab  ^- 
gyptiis  culta  faisse  videtur,  qnod,  nisi 
aliunde  colligi  posset,  ex  hoc  certe 
loco  intelligitar.  vid.  ad  v.  .57. — Ze- 
phjrus  dicitur  unigena,  h.  e.  frater 
(^Fvyytvr,;,  ofxorwo^og,  conf.  supra  ad 
Carm.  LXIV.  301.)Mercnonis  ^lhio- 
pis,  cujus  mater  aeque  ac  ventorum 
(Hesiod.Theog.  v.  378.)  Aurora  fuisse 
Iradittir.  —  impellens  acra  nutantibus 
jyennis,  diinovens  et  secans  aera  pennis 
sabinde  se  moventibus. — Fuerant  la- 


raen  praeter  Catnlli  interpretes  multi, 
qui  Chloridos  alitem  equum  de  Pegaso 
interpretarentnr ;  sic  Rittershusius  ad 
Opp.  Cyneg.  I.  233.  Potiertts  ad  Ly- 
cophr.  V.  17.  Rubenius  de  Re  Vest.  p. 
206.  et  alii  ;  at  de  nostra  explicatione 
cf.  Voss.  Vulp.  ad  h.  I.  Spanhemius  de 
Usn  et  Praest.  Nnmism.  Diss.  V.  p. 
274.  et  Wemsdorfeid  Poet.  minor.Tom, 
l.  p.  271. 

.55.  Advolat,  nimirnm  ad  Venerem  ; 
nisi  forte  legendnm  sit  evolat. 

56.  In  gremio  Veneris,  nempe  ut 
tactn  Veneris  immortales  iierent.  Tac- 
tn  enim  Veneris,  ut  narrant  poetae, 
omnia  fiunt  l-aratffoSiTa  vel  immarta- 
lia.  Illnstris  in  hanc  rem  est  locus 
Theocriti  XVII.  37.  qai  de  hac  ipsa 
Berenice,  de  cujus  coma  hic  sermoest, 
agit.  cf.  inprimis  Idyll.  XV.  108. 

57.  Zephyritis,  Arsinoe,  qaae  pro 
Chloride  ab  iEgyptiis  culta,  et  inde, 
quod  iila  uxor  esset  Zephyri,  Zephy- 
ritis  appellata  videtur.  Venus  enim, 
cujas  nomine  eandem  Arsinoen  cultam 
fuisse  constat,  aperte  a  Zephyritide 
distinguilur  a  Stephanode  Urbibus  snb 
voce  Z£4>ug(0V :  ta-ri  xal  oM^a  rnt  Af- 
yiiinov,  ffl'^'  J;  h  'A^pnilTri  xal  'A^a-iyov 
ZKfvjiTi;,  if  KaX///**;^5j.     Puto  aatem 
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Grata  Canopaeis  in  loca  litoribus. 
Scilicet  in  vario  ne  solum  liniite  coeli 

Ex  Ariadneis  aurea  temporibus  60 

<-•-•    Fixa  corona  foret;  sed  nos  quoque  fulgeremus 

Devotae  flavi  verticis  exuviae. 
Uvidulam  a  fletu,  cedentem  ad  templa  Deum,  me 

58.  Grata  CanopctU  incola  in  plerisqae  vetl. — gnata  in  noDDuUis.  Viliam  subo- 
doratus  est  Vossius,  qui  pro  incoln  reposnit  in  loca,  Pro  Canopxis  Statius  in  MSS. 
iuvenerat  Canopicis,  uude  legendum  suspicalar  Canopitis  sea  Canopiticis. — CanO' 
piis  scribit  Vnlp. 

59.  Corruptissime  principium  hujus  versicnli  legitar  in  MSS.  Statii  et  aliis, 
unde  varia  ejusdem  pro  cujuslibet  ingenio  forma  ef&cta  est :  Dii  bene  fecerunt 
Theodorns  Marcilius  ;  Ludit  ubi,  vario  Scaliger ;  Sidere  ubi  vario  Voss.  cum  fido 
Achate  Vulpio.  Nos  revocavimns  vulgatam,  quae  extat  in  editt.  Ald.  Venet, 
Gryph.  Muret.  lidem  pro  lumine,  quod  dedit  Vossias,  reposuimus  lectionem 
omnium  editt.  antiqniorum  limite.  cf.  not.  ad  v.  57. 

60.  Aut  Ariadneis  Scaliger.  male  ! 

6S.  Vividulo  a  flatu,  Scaliger.  Uvidxdum  afluctu  operose  defendit  Vossius ; 
innui  autem  a  poela  pulat  vulgarem  hominum  opinionem,  ex  qaa  animae  defunc- 
torum,  antequam  ad  campos  Elysios  aut  sedes  superas  penetrarent,  Oceanum 
transire  creditae  sunt,  et  hinc  umdulum  fluctu  sidus  esse  maris  vel  atiris  marini 
humore  roscidum  atqne  imbutum.  Vossiura  sequitur,  et  reconditam  ejas,  qoa 
haiic  lectionem  confirmarit,  eruditionem  magnifice  collaudat  Vulpius.  Uviduluin 
ac  fletus  edentem  conjecit  Nic.  Heinsius  in  notis  ad  Gatull.  Dione  pro  deAm  me 
Parth. 

deam  non  ab  .^gypti  promontorio  Ze-  59.  In  vario  limite  caeli,  in  coeli  re- 

phjrio,  nbi  templnm  illa  habnisse  di-  gione  variis  sideribus  distincta  ;  limes 

citur,  sed  ab  ipso  deo,  vel  marito,  qui  casli   est    certa   quaedam   coeli  regio  ; 

promontorio  nonien  dedit,  Zephyriti-  Achilles  Stat.  laudat  in  hanc  rem  Gell. 

dem  vocatam  esse.     Cf.  de  Arsinoc  et  Noct.  Attic.  II.  c.  22.  confirmat  autem 

diversis    ejns    nominibus    Calliraachi  hujus  loci  lectio  oonjecturam  nostram, 

Epigr.   V.   Ubi   interpretes  Arsinoen  qaam  ad  v.  7.  proposnimus. 

Chloridos  quoqae  nomine   usam  esse  61.  Cm-ona,  de  Ariadnes  Corona,  ex 

observant. — CaBterum  in  Cjpridem  Ar-  ejns  capite  a  Baccho  in  sideribns  col- 

sinoen  avaKoifayiovray  im  T.i^fvfniioi;  aK-  locata  :  vid.  Hygin.  Aslron.  II,  5. 

T>!?  extat  epigrararaa  Posidippi  in  Ana-  62.  Verticis  exuviir,  comae.     Sic  Se- 

lectis  Vett.    Poijtt.    Graec.    Brunckii  nec,  Hippolyt.  v.  1181. 
XXI.  Tora,  II.  p.  bl.—famulum  Ze* 

phyrura,    quem    famuli   partes    apud  Pl^emus  umbras,  capitts  exuvias 

Chloridem  agere,  non  est,  quod  mireris.  ''^  1       .         .         ,                    . 

58.  Grata  Canop.  in  loca  lit.,  in  gra-  Lac^^^^i^  /'•'«'«  «^'P«  abseissam  co- 

tam  et  jucundam  regionem  ad  littora  mam. 

Canopaea.     Esl  descriptio  ^Egypti,  a  devotcc,  diis  promissae.— ;^vi  vertieii; 

Canopo,  urbe  ejus  celeberrima,  ad  os-  sicflavus  vertex  de  flavis  crinibus  supra 

tium  Nili,  quod  ipsnra  dictum  est  Ca-  dicebaturCarm.  LXIV.53. — de  pretio 

nopicum  vel   ut  h.  I.  Canopteum,  sita;  flavorum    criniura  apud   veteres   vid. 

yeterura  loca  de  hac  urbe  et  Nili  ostio  uos  supra  ad  idem  Carm.  v.  98. 

eitponentiavid.apudCellar.Not.Orb.  63.  Uvidulam  a  fletn  :  quani  invita 

Anl.  IV.l.  p.l5.  ct  21. — grata,  quia  ibi  enim  Coma  de  vertice  Bereuices  ce«- 

fuitpatriaetsedes.ubiregnavitArsinoe.  serit,  testatur  ipsa  v.  39.  40.  cf.  ».75. 

Ciinopais  liUoribus  tibt  o&&ViS  iexius.  — templa  deum  autique  pro  caclo;  sic 
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Sidus  in  antiquis  Diva  novum  posuit. 
Virginis  et  sa;vi  contingens  namque  Leonis  65 

Lumina  Callisto  juncta  Lycaoniae 
Vertor  in  occasum,  tardum  dux  ante  Booten, 

Qui  vix  sero  alto  raergitur  Oceano. 
Sed  quamquam  rae  nocte  premunt  vestigia  Divum, 

Luce  autem  canae  Tethyi  restituor :  70 

(Pace  tua  fari  haBC  liceat,  Rhamnusia  virgo: 

Namque  ego  non  uUo  vera  timore  tegam : 
Non,  si  me  infestis  discerpant  sidera  dictis, 

Condita  quin  veri  pectoris  evoluam :) 

66.  Callisto  justa  (pro  juxta)  Lycaonida  Scal.  Voss.  Vulp.  Cantabr.  contra 
metri  rationes;  naspiam  enim  exemplum  extat,  ubi  ultimajtuta  correpta  sit; 
Bostram  lectionem  toentar  omnes  editt.  antiquiores. 

70.  Lux  autem  cun<t  Tethyi  restitiiem  in  omnibus  MSS.  Stat. — resiituam  in  nno, 
ande  ille  legendum  putat,  L«i  autem  canct  Tethyi  re$tituat. 

73.  Discerpant  sidera  dextris  conjecit  Beutleias. 

74.  Vere  in  aliis. 


lucida  tetnpla  cctli  de  coeli  regionibas 
sidereis  Lucret.  I.  1013.  et  sic  idem 
sspius  templa  et  dcmus  deum  vel  cxli. 
— diva,  Venus. 

65.  Locam,  qaem  inter  sidera  oc- 
cupayerit  Coma,  enumeratione  vicino- 
rnm  siderum  luculenter  describit.  Ha- 
bet  nimirnm  illa,  ut  Scaliger  jam  ad 
hauc  locum  observavit,  ab  orta  Bootem 
sive  Arctophylaca,  ab  occasa  dorsam 
Leonis,  a  seplentrionibus  posteriores 
pedes  Ursae  majoris,  a  meridie  Virgi- 
nera. — pro  namque,  cam  id  a  sedesua, 
quam  in  versus  limine  oblinere  debe- 
bat,  nimis  remotum  sit,  legeudam  puto 
nempe,  qnod  egregie  qaadrat. 

66.  Lumina,  sidus.  Callisto,  KaXKia-- 
To7  casus  tertius.  Fabula  Callistus, 
Lycaonis  Arcadumregis  filiae,  a  Junone 
in  ursam  mutatae,  in  vulgus  nota  est. 

67.  Tardum  Booten.  Arctophylax, 
qnia  sero  occidit,  et  polo  propior  tarde 
procedere  videtur,  modo  tardus  (Ovid. 
Met.  II.  177.)  modo  piger  (Fast.  III. 
405.  Claad.  Rapt.  Pros.  II.  190.)  modo 
ierus (Propert.  1II.5.  35.)vocalur:  nisi 
quis  in  persona  Boota;  de  bubnlcorum 
tardilate  cogitare  malitj  de  fabula 
Bootas  vid.  Hjgin.  II.  4. 


69. 70.  Sensus :  "  qnaraqaam  ea  mihi 
contigit  felicitas,  at  pedibus  deornm 
noctu  tangar,  interdia  autem  in  Tethjo» 
gremio  delitescam,"  cet. — Vestigia  di- 
vum  me  premutit:  sic  sidns  Eridani 
^(Siv  vvTo  iroa^ffl  ^^iTrai  apud  Aratara 
Phsenom.  360.  Vulpius  in  hanc  rem 
laudavit  Virgil.  Ecl.  V.  56.  et  Manil. 
Astronom.  I.  799. — Teth-ys,  yos,  est 
uxor  Oceani ;  at  The-tis,  tidos,  axor  Pe- 
lei ;  in  hac  penultima  corripitar,  in  illa 
producitar;  quod  nou  monnissem,  nisi 
saepins  in  re  lam  levi  aberrare  juvenes 
animadvertissem. 

71.  Rhamntisia  virgo ;  Nemesis,  a1- 
trix  superbice  et  insolentiac.  vide  supra 
ad  Carra.  LXIV.  396. 

72.  Junge  :  "  non  tegam,  nou  celabo, 
occnltabo,  rillo  timore,  ob  allius  rei  ti- 
morem."  Male  Vulpins  jangit  non  uUo 
timore,  et  tegam  conlra  latinitatera  ex- 
plicat  in  apertum  pmferam,  retegam  ; 
nec  vidit,  plane  huic  explicationi  re- 
pugnare  versum  seqnentem. 

73.  Infestis  diicerpant  dictis. — discer- 
pere  dictis  dictum  esl,  at  proscindere, 
lacerare  dicti,s. 

74.  Similiter  Theocritus  Id^II, 
XXIX.  3. 
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Non  his  tam  laetor  rebus,  quam  me  abfore  semper,  75 
"'       Abfore  me  a  domina  verlice  discrucior: 

Qui  cum  ego,  dum  virgo  quondam  fuit,  omnibus 
expers 
Unguentis,  una  millia  multa  bibi. 
Nunc  vos,  optato  quas  junxit  lumine  taeda, 

77.  Vox  eipers  aperte  est  vitiosa,  et  sensum  totias  distichi  lurbat.  Nam  quod 
Vossius  demonstraluin  ivit,  virgines  honesliores  olim  unguentis  abstinuisse,  et 
simplici  oleo  capillum  unxisse,  id  nec  verum  est,  nec  ditficultalem  tollit.  Hino 
jara  Achilles  Statius  ex  expers  fecit  expressa,  alii  expreta  vel  adspersa  ;  et  N.  Hein- 
sius  in  notis  ad  Cat.  expersa ;  nos  qnalemcunque  corrigendi  rationem  propo- 
suimus  in  not. 

78.  Ex  U71U,  quas  esl  constans  lectio  omniam  MSS.  et  eJitt.  veterum,  Vossius, 
ut  labanti  lectioni  expers  in  versu  majori  bonum  tibicinen  snpponeret,  et  locum 
simul  doctrinae  suffi  copias  explicandi  haberet,  fecit  murrha. — Sane  ex  hac  Vos- 
siana  veteres  corrigeiidi  iiorina  quidvis  pro  quovis  reponi  licebit.  Nihiloniinus 
hanc  a  Vossio  eflictam  lectionem  el  explicationem  mirificam  et  quantivis  pretii 
vocat  et  probat  Vulpius. 

79 — 82.  Versus  sequentes  Josephus  Scaliger  ex  antiqnis  Codicibns  restitait 
sic :  Nu7ic  vos,  optalo  qu(£  junxit  lumiiie  tada  Non  post  unanimis,  corpora,  conju- 
gibus ;  Iradite  nudantes  i-ejecta  veste  papillas,  Quw  (quod  inutal  Scaliger  in  qna, 
ot  sit  pro  ut)  jucunda  mihi  munera  Lihet  onyx  :  Jungi  aulem  debent  verba  sic: 
nunc  vos,  corpora,  qucE  tceda  junxit  lumine  optato  conjugibus  tion  post  unanimis, 
riudantes  papillas  rejecta  veste,  ti^adite  mihi  munera  jucunda,  qxia  onyx  mihi  libet ; 
Jioc  sensu,  "  nunc  puellic,  quae  nnpsistis  maritis  haud  in  concordia  permansnris, 
cum  in  eo  estis,  ut  cum  illis  concumbatis,  tradite  mihi  munera,  nempe  unguenta 

varie  jara  tentaruut  inlerpretes ;  vid. 

Kf,yaiy  f/.h  ra  <f^vm  ifBoi  nUr'  Iv  lav^M.  y^^.^  Lect.— pro  qua  mihi  quidem  re- 

quin  evoluam,  iino  aperiam  et  expli-  scribendura  videtur  explens  passive,  se 

cabo;  evolvi  dicitur,  quod  involutuin  et  explens,   expleta.     Ex  infinitis  exem- 

complicatum  fuit.     Male  Vulpius  evol-  plis,   hunc  verborum  activorura  usum 

we  de  lingujB  volubilitale,  orationis  probautibus,defungi  liceat  uno  Catnlli, 

copia,  celeritate  el   loquendi  libertate  qui  supra  Carm.  LXIV.  324. 

explicat. — condita  vectoi-is  veri,  quse  la-        _,     ,  .    .  •       •  *  *-t.  . 

^  .         .  .  '  •  .•  0    decus  eximtum,    magnis  virt^Uibus 

iont    in    nnimn    sincero.    intima    sensa  ° 


teut  in   animo   sincero,    intima   sensa 


auge7is, 


animi. 

75.  Non  his  tam  Itetor  rehus,  tameii  pro  aucte :  ubi  vid.  not.    Et  sic  sensus 

his  rebus  non  tanfum   lictor,  quantum  est,  "  in  cujus  verlice  olim,  cum  virgo 

cet.  particula  tamen  post  quamquam,  esset  Berenice,  et  omnibus  se  expleret 

etsi,  ssepissime  omittitur  ;  si  quis  in  re  et   saturaret   ungnentis,   mnlta   simul 

nota  exempla  desiderat,  adeat  Cortium  miUia  unguenta  bibi." 
ad  Sallust.  Jugurth.  XXV.  p.  577.  79—82.  De  lectione  et  mira  ver- 

77, 78.  Exhis  duobnsversibus.iiisi  suum    seqaenliuni    explicatione    vid. 

vitiura,  quod  insidet,   tollitur,  sensus  Var.   Lect — Ceteris  lectionibus  haud 

exit  absurdissimus.   Qui,  quajso,  enira  dubie  prscferenda  esl  nostra,quam  dedi- 

comain  capite  Virginis  Berenices,  om-  mus  ex  editt.  Mureti,  Gryph.  Cantabr. 

nibusunguentisabstinentis.multamillia  Graev.,  quac  sensum  satis   commodnm 

simul  unguenta  bibere  potuit  ?  Vitium  fundit  hunc  :  "  nunc  vos,  nov«?  nuptic, 

haud  dubie  latet  in  voce  cjyers,  quain  ue   prius  nndalae   vestibas   corporam 
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Non  prius  unanimis  corpora  conjugibus  80 

Tradite,  nudantes  rejecta  veste  papillas, 

Quam  jucunda  mihi  munera  libet  onyx  : 
Vester  onyx,  casto  petitis  quae  jura  cubili. 

Sed  quaB  se  impuro  dedit  adulterio, 
Illius,  ah  !  mala  dona  levis  bibat  inrita  pulvi^ :       85 

Namque  ego  ab  indignis  praBmia  nulla  peto. 
Sic  magis,  o  nuptae,  semper  concordia  vestras 

Semper  amor  sedes  incolat  assiduus. 
Tu  vero,  regina,  tuens  cum  sidera  Divam 

Placabis  festis  luminibus  Venerem  90 

Sanguinis  expertem,  non  votis  esse  tuam  me, 

ex  onynhe  depromta. — Secati  antem  sunt  Scaligeram  editores  deinceps  fere 
omnes.  Eqnidem  vero  hajns  loci  interprelatioue  iiil  vidi  ineptins  et  ahsardias  : 
Pueliap  primo  stalim  cam  novis  marilis  concnbitn  muneribas  placare  debent  fatu- 
ram  eornm  perfidiam  !  !  !   De  nostra  lectione  v.  not. 

83.  Coliti$  qu(E  jura  Ald.  Gryph.  Muret. — Ex  quiei-itis,  qnod  in  libris  MSS. 
invenerat  Achilles  Statias,  fecit  ille  quatiiis,  et  Vossius  quttris ;  male!  petitis 
exstat  in  edit.  Partlien.,  defendente  Scaligsro. 

85.  Ah  deest  in  quibasdam.  lUius  aura  levis  Venet.  Grjph. 

86.  Namque  iiidigiiatis  Vossias. 

87.  Sed  mas^is  param  commode  in  aliis. 

91.  In  libris  MSS.  et  editt.  vett.  legitar  hic  versus  sic,   Sanguinis  erpertem 


veslrorum  copiam  ananimis  maritis  fa- 
cite,  qnara  ex  onjche  jucnnda  mihi 
ronnera  libaveritis." — Sedet  sic  deioci 
integritate  valde  dabito.  Namprimam 
editioues  antiquissimo;  et  libri  MSS. 
omnes,  leste  Achille  Slatio,  pro  Non 
prius  in  v.  80.  ollerunt  Non  post,  qaod 
a  librariis  cam  Non  prius  conimixtara 
esse  vix  credas ;  duinde  ex  norma  lo- 
quendi  debebat  esse  Ne  prius — tradite, 
Deniqne  temporam  cousecutio  in  v. 
82.  pro  lihet  poslulabat  libaverit. — 
Mihi  quidem  ninnis  hujus  loci  corrnp- 
lio  manasse  videlur  ex  mixla  particula 
Nunc  cam  Non  in  v.  80.:  quarnm  par- 
ticnlaram  confusionecorrnptus  quoqne 
est  versus  21,  abi  vid.  not. — Locns 
igitur  mihi  rescribendus  videlur  sic  : 

Nune   vos,  optato  quas  junxit  lumine 

t(Edu, 

Nnnc  post  (vel  vos)  unanimis  corpo- 
ra  conjugibus 


Tradite,  nudantes  rejecta  veste  papillas, 
Sic  jucundu    mihi    munera     libet 
onyx : 

Nunc  post,  dominse  meae  exemplo  in 
posteram  ;  vel  junge  post  unauimis,  in 
unanimitate  postero  tempore  perman- 
suris.  Cui  niinis  audacter  a  me  repo- 
sitam  videtur  Sic  pro  Quam  in  v.  82, 
iile  servet  anllquam  lectionem  Qu<r. 
Sed  multo  aplior  est  particnia  Sic,  (h. 
e.  hac  conditione')  cni  egregie  respon- 
del  V.  87. — onyi,  vasculum  ungaenta- 
rium  ex  onycbe  sive  alabastrlle. 

83.  Casto  petitis  qucejura  cubili.  per 
jura  casto  coiijugio  explenda  inteilige 
Jidem,  unanimilatein  cet. 

89.  Tuens  sidera,  sublatis  in  coeluiu 
oculis  ;  ge.stus  ardenter  precanlimn. 

91.  Sujiguinis  e.iptrtem.  Veneris  e- 
niiii  ar%  nihil  sanguinis  oirundebalnr : 
de  ara  Veueris  Papliiic  Tacit.  Hisl.  II. 
3.  sanguinem  aric  ojffundere  ,velitum.  of. 
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Sed  potius  largis  effice  muneribus. 
Sidera  cur  retinent?  utinam  coma  regia  fiam : 
Proximus  Hydrochoi  fulgeret  Oarion. 

non  vestris  esse  tuam  me.  Ex  vestrh  jam  Pontanns  fecit  votis,  qaem  seculi 
sunt  Parthen.  Grypb.  Muret.  Graev.  etalii.  Magis  tamen  miiii  arridet  conjectura 
Statii,  To  vestris  in  verhis  mutantis. — ne  siveris  esse  reiinxit  Scaliger  ;  at  Vossius, 
fidens  doctrina  sua  et  auctoritate,  hunc  ct  sequentem  versum  hac  forma  incedere 
jnbet :  Sangtiiiiis  expeitem  non  verticis  esse  tuam  me  Si  potis  es,  largis  effice 
munerihns.  de  sensu  sapienter  nihil  monet  Vossius.  Bentleius  denique  pro  san- 
guinis  rescribit  unguinis,  et  amplectitur  emendationem  Scalig.  ne  siveris. 

92.  Affics  male  in  quibusdam. 

93.  Sidera  cur  iterent  ?  vetus  leclio,  sed  parnm  probabilis  ;  expHcant  passive 
"  cur  iterentur  ?"  h.  e.  cur  geminentnr  sidera  ?  cur  augeatur  siderum  numerus  ? — 
Sidera  cur  inter  ?  non  male  legit  Theodorus  Marcilius  ;  nos  acquievimus  in  lec- 
tione  Tulgata. 

94.  Proximus  Arcturus  fulgeat  Erigona  conlra  omnem  vett.  libroruni  anctori- 
tatem  hunc  versum  ila  exhibaerunt  et  defenderunt  Marcilius,  Muretus  el  aiii, 
recte  jam  refutati  aScaligero  et  Voss. — -fulgeat  in  quibusdam. 


Cerdanus  ad  Virg.  Ma.  I.  407. — non 
votis  esse  tuam  me,  sed  potius  cet.  "  non 
promissis  lantum,  sed  largis  potius  mu- 
neribus  a  Venere  impetrare  stude,  ut 
in  caput  tuum  redire  et  tuam  rursus 
me  esse  patiatur." 

93.  Retinent  sc.  me. — vid. Far.  Lect. 

94.  Proximus  Hydrochoifulgeret  Oa- 


rimi.  Sensus  est :  "  Tum  per  me  licel 
Orion  vicinus  Hydrochoo,  (a  quo  vel 
maxime  ille  disjunctus  est)  fulgnr  et 
procellas  comparel." — fulgeret  ab  aiiti- 
quo  fulgerare  fTofulgurare. — Ilydro- 
choi  graece  pro  Hydrochoo.  Est  au- 
tem  Hydrochons  seu  Ganjmedes  unnm 
e  duodecim  signis  Zodiaci. 


CARMEN  LXVII. 

AD  JANUAM  M(ECHiE  CUJUSDAM. 
CATULLUS. 

O  DULCi  jucunda  viro,  jucunda  parenti, 


Poeta  infamem  qnandam  malierem 
notaturns  increpat  ejus  januam,  et  tan- 
qnam  uequiliae  magistram  objurgat. 
Hinc  inter  poetam  et  Januam  exoritur 
coUoquium,  qno  primum  Janua  omnem 
in  se  translatam  culpam  a  se  amoliri 
studet ;  deinde  sceleratas  incestae  mu- 
lieris  libidines,  partim  aperte,  partim 
obscure,  indicat. — Quas  fuerit  turpis 
illa  ronlier,  quis  Balbus,  quis  pater, 
quis  filius  et  ceteri  boni  sodales,  id  nec 


facile  ex  bistoriis  cognosci  potest ;  nec, 
si  posset,  ex  ejusmodi  bominnm  cog- 
nitione  magna  in  nos  rednndaret  uti- 
litas.  Recte  igitur  stuitum  esse,  ad 
h.  I.  judicat  Muretus,  si  quis  ea,  qaae 
ne  tum  quidem,  nisi  a  pancis,  intelligi 
possent,  conjectnra  se  assecuturumesse 
aatumet.  Ceterum  simili  oiodo  Janoa 
loquens  inducitur  a  Propertio  lib.  II. 
El.  16.  quem  cum  Nostro  compara. 
1.  Jiicunda,  obsequiosa  et  commoda 
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Salve,  teque  bona  Juppiter  auctet  ope, 
Janua  :  quam  Balbo  dicunt  servisse  benigne 

Olim,  cum  sedes  ipse  senex  tenuit : 
Quamque  ferunt  rursus  voto  servisse  raaligno,  5 

Postquam  est  porrecto  facta  marita  sene. 
Dic  agedum  nobis,  quare  mutata  feraris 

In  dominum  veterem  deseruisse  fidem. 

JANUA. 

Non,  ita  Caecilio  placeam,  quoi  tradita  nunc  sum, 
Culpa  mea  est,  quamquam  dicitur  esse  mea.        10 

Nec  peccatum  a  me  quisquam  pote  dicere  quid- 
quam  : 
Verum  isti  populo  janua  quidque  facit: 

4.  Olitn  quum  has  cEdes  conjeclt  Jani  Donzsc  (ilias. 

6.  Prqjecto,  h.  e.  expulso  vel  ditnisso  ;  Venet.  Gryph.  Mnret. — ■jrrovecto  in 
marg.  ed.  Gryph. — Postquam  est  porrecto  facta  inarita  soror  ex  libro  scripto  Com- 
meliDi  profert  Vossius. — Postqnam  est  prqjectofuncta  marita  sene  tentat  Stat. — es 
et  est  promiscue  in  libris  veteribus. 

7.  Dic  age  de  nobis  vel  de  vobis  in  librr.  rett. — dic  age  dic  nobis  Stat. 

9.  Plateam  in  Hbro  Maffei,  unde  Statins  legendum  putat  pateam. — pro  tradita 
eshibeut  Grjrph.  Mnret.  et  editt.  alise  credita  ;  saepissime  autem  credere  et  tra- 
dere  permntala  snnt.  vid.  Burmann,  ad  Ovid.  Metam.  II.  378.  et  Drackenborch. 
adSil.  Ital.  XVI.371. 

12.  Hic  lacuna  in  antiqaissimls  codlcibas  fulsse  vldetar,  qaam  pro  sao  qaisqae 

minlstra,  riro,  si  diis  placet,  dulci,  qui  porrecla  jacerent.   vid.    Kirchmannus 

nxorem  scortari  sliiit,  parenti,  qai  filii  de  Funeribus  Romanorum}.  1.  c.  12. — 

adeo  cablle  poUait.  cf.  v.  20  sqq.  facta  marita  est  trahant  interpretes  ad 

2.  Salve.  tlpantxSi;  salvere  jnbet  Ja-  Januam,  el  marita  pro  maritalis  expli- 
nuam,  flagltiosis  horoinibus  patentem.  cant ;  sed  id  admodum  duram  roihl 
Sic  sapra  Carm.  XLIII.  1.  videlur;  ego  intelligo  mnlierem,  quas 

.  .  ex  meretrice   est   facla   marlla.     Pro 

'     **'  ,,        "*      ™.     .     ^  ,'  facta  legendnm  ollm  snsplcabar  lecta 

hecbellopede.necnigr^socelhs.cet.  ^^,  ^^^^^^  ^^^  ^^,^j^^    ^^^^^   ^.^.^ 

teque  bona  Jup.  auctet  ope.  Imltatus  est  poet&facta  est,  a  patre  nimirum  et  filio 

Ovid.  Fastor.  1.  612.  simul. 

3.  Benigne,  bene  et  honeste.  9.  Tradita.  Caecillam  Balbi  haeredem 

5.  Voto  maligno,  capidltatlbusinho-  falsse,  facile  ex  nsu  verbi  tradere  col- 
nestls  et  turplbus,  scortationl.  ligas. 

6.  Postquam  estporrectofactamarita  11.  A^fcpcccat.  cet.  "  nec  quisquam 
sene.  Sensus  est :  "  postqaam  mortuo  qnldquam  mlhi  culpas  vertere  potest." 
Balbo  axor  in  hanc  domam  deducta  ^Ktsjiiam  et  gi(i(/guamsuavlter  sibiret- 
est.^' jwmcto,  asltumortuorum.  Collo-  poudeat. 

cabantur  scil.  apud  veleres  mortuorum  12.  Friget  hic  versus,  quamcanqoe 

corpora  donii  sic,  ut  januam  versus       lectionem  seqaaris.  vid.  Var,  Lect, 

2  F 
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Qui,  quacunque  aliquid  reperitur  non  bene  factum, 
Ad  me  omnes  clamant:  Janua,  culpa  tua  est. 

CATULLUS. 

Non  istuc  satis  est  uno  te  dicere  verbo ;  15 

Sed  facere,  ut  quivis  sentiat  et  videat. 

JANUA. 

Qui  possum    nemo  quaerit^  nec  scire  laborat. 

CATULLUS. 

Nos  volumus ;  nobis  dicere  ne  dubita. 

JANUA. 

Primum  igitur,  virgo  quod  fertur  tradita  nobis, 
Falsum  est.    Non  illam  vir  prior  attigerat,       20 

Languidior  tenera  quoi  pendens  sicula  beta, 
Nunquam  se  mediam  sustulit  ad  tunicam : 

Sed  pater  illius  nati  violasse  cubile 

Dicitur,  et  miseram  conscelerasse  domum ; 

ingenlo  explere  stnduit ;  hinc  alius,  Verum  isthcec  potius  janitor  ipse  facit :  alias, 
Verum  istis  me  auctorem  essefacit  populus  ;  alius,  Verum  isti  populo  di  mala  mtilta 
ferant ;  alius,  Verum  isti  populojanua  quid  rejicit. — Statlus  conjiciebat,  Verum 
istisprobrijanua  quidque  facit. — Scaliger,  Verum  istis  populi  na:nia,  Quinte,facit. — 
Vossius,  Verum  isti  popub  Janua  quid faciatl — En  vanum  VV.  DD.  in  ejusmodi 
veterum  locis  studium !    uos  dediraus  lectionem  Gra^v. 

17.  Q,uid  possum  MSS.  Stat. — Quid  possit  inlibro  Scalig.  nndeille,  Quid  possis. 

18.  Nosvolumusvobis  dicere,  ne  duhita  MSS.  Stat.  unde  ille  nec  dvJna  reponit; 
pergit  nimirum  ex  hac  lectione  Janua  loqui.  ' 

20.  Namque  illam — attigerat  Stat. — non  qui  illamvirpriur  attigirit  Vossias,  ac- 
cedente  Vulpio. — nonque  illam  vir  prior  attigerat  Grasv.  v.  not. 

22.  Sustulit  hanc  tunicam  in  omnibns  MSS.  Stal.  unde  ille  conjectat,  Nun- 
quam  se  media  sustulit  hinc  tunica. 

23.  Ipsius  in  nonnullis. — ille  sui  tentat  Scaliger. 

16.  Facere,  probare  et  declarare.  21.  SicuZa,  gladiolus,   diminulivum 

20.   M7n i/2am.  Snspectam  hanclec-  a  sica.  Similes  locutlones, quibus  pars, 

tionem  esse,  apparet  ex    Var.   Lect. —  qua  viri  sumus,  petulanter  exprimitur, 

Equidem    legendum    puto    Nunquam  non  gravatus  est  e  penu  saa  depro- 

illam,  quod  facile  ex  corrnptis  lectio-  mere  Vulpius.  cf.  Stat. 

nibus  elici  potestj  et  sic  oratio  mullo  24.  Conscelerasse  domum :  cf.  snpra 

fit  concinnior  et  gravior  ob  repetitio-  Carm.  LXIV.  405. 
nem  particala:  nunquam  in  versn  22. 
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Sive  quod  impia  mens  caeco  flagrabat  amore,         25 
Seu  quod  iners  sterili  semine  natus  erat. 

Et  quaerendum  unde  unde  foret  nervosius  illud, 
Quod  posset  zonam  solvere  virgineara. 

CATULLUS. 

Egregium  narras  mira  pietate  parentem, 

Qui  ipse  sui  gnati  minxerlt  in  gremium.  30 

JANUA. 

Atqui  non  solum  hoc  se  dicit  cognitum  habere 

9j5.  Tecto — amffre  in  qnibasdam  MSS.  Stat. 

27.  Qu(Erendumque  nec  undefm-et  Parthen.  Voss.  Vulp. — Ne  quarendum  aliunde 
/oret  Gryph.  Muretas. — Et  quarendumundeforet  in  oinnibns  MSS.  Stat.  quipri- 
inum  vidil,  particulamunt^geniinaudam  esse. — Et  qucerendum  aliundeforet  eAiior 
Canlabr.  Graev. 

30.  Jmmi?ixertf  in  uno  Slalii. 

31.  Atqui  non  solum  hunc  (sc.  impium  et  libidinosom  patrem)  Grypli.  Muret. 
Graev. 


25.  CoBCo  amore,  qao  quis  ad  explen- 
dam  libidinem,  nulla  legum  huraana- 
rum  ratione  habila,  ca;cus  agitur. 

26.  Seu  quod  iiiers  sterili  semine  na- 
tus  erat,  qnod  virum  se  praestare  non 
potcrat. 

27.  28.  Sensus  :  "  Et  alius  quispiam, 
uiidecnnque  tandem  foret,  exquiri  de- 
bebat,  qui  ad  eripiendam  virginilatera 
nervosior,  h.  e.  vi  mascula  magis  iii- 
structus  esset."  nervosius  hinc  Griecis 
vsvfa,  ra,  alioia. — zonam  solvere  ;  vid. 
quos  laudavimus  supra  ad  Carmen 
LXI.  53.  et  II.  13. 

30.  Qui  ipse  cet.  qul  cuni  nuru  sua 
adeo  concubuerit. — Si  qiiis  excinpla 
rem  obscenam  illnstrantia  deslderat, 
adeat  ad  h.  I.  Inlerpretes,  et  conferat 
Pers.  Sat.  VI.  73. 

31.  sqq.  Sensus:  "  Atqni  non  hujns 
nefandas  libidinis  tantum  testem  se  pro- 
fitetur  Brixia,  sed  eadera  quoque  de 
adulterio  cum  Pusthumio  et  Con^elio 
facto  narrat." — Bi-ixia  (nunc  Brescia,  ut 
notat  Cellar.  Geogr.  Autiq.  II.  c.  9.) 
caput  gentis  Cenomanorum  appellatar 
a  Livio  XXXII.  30.  Describitur  jam 
Briua  priiuuiua  silu,  Cycntcocsuppoiita 


speculte  h.  e.  arci  vel  colli ;  ponamus 
iii  hanc  rem  verba,  quae  Vulpius  ex 
libello  Joannis  Chrysostomi  Zanchii  de 
Origine  Orobiorum  sive  Cenomanorum 
ad  Pelrum  Bemhum  lib.  II.  protulit : 
Declarare,  scribit  ille,  nnbis  voluit  poela 
lepidissimus,  principem  illius  arcis,  sum- 
mo  incoUis  cacumine  posit(E,fundatorem 
ac  conditoremfuisse  Cydnum,  illum  Li- 
guris  filium,  quem  Gr<zci  Cycnum  vo- 
cant,  qucE  ad  CcESaris  %isque  tempora 
proprio  nomine  ab  auctore  Cycnea 
specula  cognominaretur,  non  Cicho- 
nia  aut  Chinnea,  ut  in  librisminus 
accurate  scriptis  reperiri  solet. — CoUem 
ip.sum  Brixia;  imininentem  hodie  vo- 
cari  Ct^neo,ex  HelitB  Capreoli  Monu- 
mentis  Brixianis  refert  laudatus  a  Vnl- 
pio  PauUus  Galeardus  in  Observationi- 
bus  ad  priscam  InscrijHionem  aUasque 
Brixianas  antiquitates,  editis  in  Volu- 
mine  XXX.  Ephemeridum  Litteratorum 
Italorum,  Articulo  II.  deinde,  ut  so- 
lent  poetae  in  describendi.»!  nrbibus,  a 
ilamine  Mcla,  qui  olim  Brixiam  allue- 
bat,  nunc  vero  circiter  millia  passunm 
ab  urbe  abest.  vid.  WesseUng.  ad  An- 
tonini  Itiner.  p.  552.— ^aws,  ab  arena- 
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Brixia,  CycnaBaB  supposita  speculae, 
Flavus  quam  moUi  percurrit  flumine  Mela, 

Brixia,  Veronae  mater  amata  meaB : 
Sed  de  Posthumio,  et  Corneli  narrat  amore,  S5 

Cum  quibus  illa  malum  fecit  adulterium. 
Dixerit  hic  aliquis :  Qui  tu  isthaec,  janua,  nosti, 

Quoi  nunquam  domini  limine  abesse  licet, 
Nec  populum  auscultare :  sed  huic  suffixa  tigiilo 

Tantum  operire  soles,  aut  aperire  domum  ?        40 
Saepe  illam  audivi  furtiva  voce  loquentem 

Solam  cum  ancillis  haec  sua  flagitia, 

32.  Chintea  specula  Venet.  Gryph.  Cantabrig. — Chin(£(t  specula  Maretas  et 
alii:  nostrara  lectionera  defendit  Vulpius.  vid.  not. — suppositum  in  specula  vel  sup- 
posita  in  specuUi  in  nonnuliis,  tiaud  dubie  versQs  fulciendi  causa,  sed  s^llaba  bre- 
vis,sequenti  syllaba  cura  «;>  iacipieule,  producitur.  Exemplorum  camulam  dedit 
Vulpius  ad  Tiball.  I.  5.  28. 

33. — 34.  Hos  duos  versus  spurios  et  mala  mana  importatos  esse,  quod  non 
solum  bistoriarum  veritati,  sed  etiam  linguae  latinae  proprietati,  atque  omnino 
elegantiae  Catulli  repugnent,  acriter  contendit  Scipio  Maffeius  in  libello  Italico, 
qaem  edidit  De  antiqua  Veronx  conditione:  sed  eosdem  in  fidem  suam  recepit 
et  motas  a  Maffeio  difficultates  eleganter  et  docte  expedire  studuit  Paullus  Gale- 
ardus  in  Opusculo  inscripto  Parere  intorno  aW  antico  stato  de'  Cenomani  ed  ai 
loro  confini.  Utrinsque  argumenta  proposuit  et  diligenter  examinavit  ad  h,  I. 
Vulpius,  qul  in  sententiam  Galcardi  discedens  dignos  omnino  hos  versns  Catullo 
esse  magno  eruditionis  apparatu  et  idoneis  argumentis  oslendit. — pro  percurrit  in 
V.  33.  male  legitur  in  nonnuliis  prmcurrit,  ut  docet  Wesselingius  in  notis  iaudatus. 

35.  Postumii  in  nonnullis. 

37.  Quid?   tu  isth<BC  in  MSS.  Statii,  non  male. 

38.  Divum  limine  ex  libris  melioribas  profert  Vossios,  et  intelllgit  Penates  vel 
Lares. 

39.  Hac  suffixa  tigillo  in  MSS.  Statii. 

42.  Solam  consiliis  vel  cmciliis  in  editt.  antiquis,  nnde  Manatius  legendum  sns- 
picatus  est  consciolis,  adstipulantibus  Mureto  et  Scaligero ;  quos  secuti  sunt 
Cantabr.  et  Graev.  et  vere  diminutivorum  usu  maxirae  delectatur  CatuUas.  At 
Vossius  legi  jnbet  Cceciliis,  h.  e.  agnatis  Caecilii,  cujus  mentio  facta  est  versa  9, 
«t  sic  legebat  jam  Parthenius  ;  nec  incommoda  videtar  nostra  leotio,  qaam  pro- 
talit  Statius. 

tvta  Qavo  colore.  vid.  Schrader.  ^d  Mu-  grassent,  vel  quod  esset  Cenomanoram 

saenm  p.  269. — molli  fiumine:  vocatur  metropolis.     Vulpius    comparat    cum 

flumen  raoUe,  quaravis  erat  torrens  ra-  nostro  EpigrammaCalliraachi  XXVII. 
pidus ;  sed  hoo  fit  ex  more  poetarum  :  ,  ,     /i       v «.,  .  . 

8ic  Ladon  ab  Ovid.  (Met.  1. 702)  placi-  '^'"^^'''"  '^(«^«fo.ea,  to  8  ^«pov  o.;vo^« 


dus  vocatur,  cum  esset  flumen  rapidissi- 


©«p»i. 


mum ;  et  Hehrus  a  Virg.  (^n.  I.  321)  ^^^^?  ^"'^'^*''  rra,rsihi  hf*,rip>i. 

celer,  cum  esset  per   se  tardissimus;  et  alia  exempla,  nbi  mater  (jJ-nmg)  do 

dicitur  denique   Brixia   Veronae,   nbi  arbibus  sic  usurpatur,  e  graecis  scrip- 

res  agitur,  mater,  vcl   quod  esset,  ut  toribus  profert. 
Statins  observat,   urbs  Brixia  vetus-  42.  Vid.  Var.  Lect. 

tior,  vel  (luod  iude  ^oloni  multicommi- 
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Noraine  dicentem,  quos  diximus:  utpote  quae  mi 
Speraret  nec  linguam  esse,  nec  auriculam. 

Praeterea  addebat  quendam,  quem  dicere  nolo      45 
Nomine,  ne  tollat  rubra  supercilia. 

Longus  homo  est,  magnas  quoi  lites  intulit  olim 
Falsum  mendaci  ventre  puerperium. 

44.  Speret  nec  in  omnibns  MSS.  Statii  el  Codice  Patavino,  unde  ad  vcrsuni 
fulciendum  Statios  verba  transponit  sic,  Nec  linguam  speret :  »ed  neque  Vossinro, 
nequp  Vnlpinm  hiatus  post  liriguam  offendit,  neo  adeo,  puto,  Catalli  lectorem 
offendere  debet;  interim  dedimus  lectionem  vulgatam. 

45.  Ardebat  in  qaibasdam.  ^  ,; 


46.  Ne  tollat  rubra  sup.,  ae  exaspe- 
retar  ira,  quam  sublata  et  attracta  su- 
percilia  praa  se  ferunt.  cf.  Douza  Fil. 
ad  h.  I. 

47.  Longus.  longiori  corporis  fignra 
DOtare  simul  videtur  animi  staporem. 


cf.  infr,  Carm.  LXXXVI.  4. 

48.  Falsum  mendaci  ventre  puerpe- 
rium  :  vel  quod  adoptare  vellet  prolem 
adulterinam  et  illegitiraam  ;  vel  quod 
ipse  adulterio  couceptus  homiui  locu- 
pleli  suppositus  esset. 
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AD  MANLIUM. 

QuoD  mihi  fortuna,  casuque  oppressus  acerbo, 

Ad  Manlium.  In  scribendo  hoc  nomine  libri  MSS.  et  editt.  veteres  mirnm  in 
fnodum  discrepant ;  scribitur  euim  modo  Malius,  modo  Mallitts,  mo Jo  Manilius, 
modo  Allius  ;  eadem  hujus  nominis  coufusio  est  in  aliis  scriptoribus.  vid.  quos 
landat  Santenius. 

1.  Quid  in  quatuorMSS.  Sant. — Quo  ex  ano  profert  Voss.  nlrumqae  male  ; 
evincit  enim  uostram  lectlonem  v.  9. 


Catnllas  Manlio,  (de  quo  vid.  sapra 
Argumentum  ad  Carm.  LXI.)  respon- 
dens  ad  ejus  literas,  in  quibus  ille  de 
acerbo  quodam,  quem  expertus  fuerat, 
casn  multum  et  misere  questus  fuerat, 
et  doloris  sui  leniendi  gratia  munera 
Musarum  et  Veneris,  h.  e.  carmen  quod- 
dam  consolatoriom  et  amatorium  a 
poeta  nostro  petierat,  hoc  carmine  de- 
clarat,  se,  licet  ex  eo,  qnod  oflScinm 
amicitise  in  re  tristi  a  se  exigat,  uon 
sine  magna  voluplate,  quam  in  amicitia 
sua  ponat,  cognovcrit  fiduciam,  tamen. 


cum  ipse  gravissimo  ob  fratris  dulcis- 
simi  mortem  dolore  nunc  oppressns 
sit,  qui  omne  Musarum  studinm  et 
omnes  animi  delicias  abstulerit  et  de 
tota  mente  fugaverit,  nullo  modo  huic 
ofiicio  satisfacere  posse.  Ne  vero  hac 
excusatione  ingrati  animi  suspicionem 
apud  Manlium  moveat,  ipse  prfedicat, 
quot  et  quantis  obstrictus  illi  teneatnr 
beneficiis,  et  his  nominlbus  Musis  enm 
per  omnes  terras  celebrandum  com- 
mendat.  Inprirais  extollit  insigne  ejus 
studium,  quo  olim  puells,  quam  per- 
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Conscriptum  hoc  lacrimis  mittis  epistolium',- 

%.  Conspcrsum  vult  Schraderus ;   sed  qais  non  sentit,  maUo  gravins  esse  con- 
scriptum.  ? — hoc  omissum  est  in  edil.  Muret. 


dite  amabat,  usum  sibi  concesscrit ; 
quam  eodem  amoris  ardore  in  domo 
Manlii  sibi  apparuisse  canit,  quo  olira 
Protesilao  in  domum  ejus  deducta  ap- 
paruisse  dicitur  Laodamia,  cujus  fa- 
bulam  fusius  hac  occasione  sibi  expli- 
candam  sumsit ;  qua  enarrata  cum  bonis 
Totis  pro  salute  Manlii  et  totius  ejus 
doraus  nuncupatis  carmen  finit. — Quod 
supra  Carm.  LXIV.  de  longioribus 
poctae  nostri  digressionibus  aniraad- 
versum  et  reprehensum  fuit  a  V.  V. 
D.  D.,  idem  valet  de  intexta  huic  car- 
mini  fabula  Laodamiae,  qna;,  quo  roa- 
jorom  carminis  partem  occupat,  eo 
magis  lectorum  animos  ab  ipsa  re,  ad 
quam  scribendara  poeta  accesserat, 
avertit.  Nemo  certe  in  eo  carmine, 
in  qno  poeta  ob  internnm  animi  dolo- 
rem  nullura  plane  jam  se  cura  Musis 
commercium  habere  fatetur,  longiorcm 
fabula)  cujusdam  descriptionera  ex- 
pectat;  sed,  si  cogitamus,  fabulara  Lao- 
damia;  ita  esse  comparatara,  ut  docere 
possit  alios,  quam  sa;pe  araor  ferven- 
tissimus  iaterrurapi  soleat;  Catullus 
pro  animi  sui  dolore  in  hujus  fabulx 
conteraplalione  et  consideratioue  ac- 
guievisse  et  uberiore  ejus  exposilione 
tam  sibi,  quara  Manlio,  interrnpti  amo- 
ris  dolore  laboranti,  aliquid  solatii  pe- 
tiisse,  putari  potest. — Ipsa  fabula  au- 
tem  tam  egregiura  in  CatuIIo  nostro 
nacta  est  intcrprelem,  nt,  sive  oppor- 
tuno  sive  imporluno  loco  ab  eo  Irac- 
tata  fuisse  censeatur,  digna  certe,  qua; 
ad  omnem  posteritatera  propagotnr, 
babeuda  sit.  Muretus  quidera,  inter- 
ponens  suura  de  hoc  carmine  judiciura, 
pulcho-rima  omnino,  inquit,  ha:c  Elegia 
est,  atqne  hand  scio,  an  ulla  pulchrior 
in  omni  Latina  lingxia  reperiri  queat. 
Nam  et  dictio  purissiina  est:  et  mira 
quccdam  affectuum  varietate  j«i-mwta 
oraiio:  et  tot  ubique  aspena  verborum 
ac  sententiarum  lumina,  ut  ex  hoc  uno 
potmate  perspicere  Uceat,  quantum  Ca- 
tultus  ccleris  in  hoc  gencre  omnibus  pra:- 


stare  potuerit,  si  tim  ingenii  sui  ad  illud 
excolendum  contulisset. — Scparatim  hoc 
carmen  edidit  et  tanquam  «pecimen 
futurae  editionis  Catnlli  proposuit,  ce- 
lebre  apnd  Batavos  Nomen,  Santenius 
(Lugd.  Batavorum  1788.  4.);  cujus 
cura  in  nova,  quam  adornaturus  est, 
editione  spectare  potissimum  videtor 
eo,  nt  librorura  MSS.  et  editionum 
principura  usu  et  collatione  spnrias 
lectiones  investiget  et  tollat,  genninas 
autem  revocet  et  constitnat ;  qno  qui- 
dem  studio  quam  prieclare  Vir  tam 
eruditionis  quara  librorum  copia  in- 
structus  de  CatuIIo  meriturus  sit,  di- 
cere  nihil  attinet.  Non  param  igitur 
in  hujas  carminis  recensione  juvit  dos 
opera  Santenii,  cui,  ncn  nisi  iis  omissis 
Icctionibus,  ex  quibus  nihil  sani  extri- 
cari  posse  videbalur,  omuis  fere  a  uo- 
bis  subjecta  debetur  lectionis  varietas. 
Sed  cum  opus  sit,  si  cum  fiducia  qua- 
dam  de  germana  poelac  nostri  lectione 
judicare  et  originem  corruptarum  lec- 
tionum  exquirere  volumus,  ut  auctori- 
tas,  vetustas  et  bouitas  librorum  tam 
scriptorum,  quam  expressorum  dili- 
genter  oxarainetur,  et  eorura  ordo  pro 
sna  cujusquc  dole  et  virtute  constitua- 
tur,  non  dubitamus,  quin  has  critices 
in  recensendo  CaluIIo  partes  Santcnius 
ogregie  expleturus  sit. 

1.  Casuqtie  opp.  acerb :  amoris,  cui 
adhuc  indulserat,  fruclibus  privatnm 
fuisse  hoc  acerbo  casu  Manlium,  appa- 
ret  ex  v.  6.  Multa  autem  suadcnt,  ut 
cura  Scaligero  et  Vulpio  de  inimicitia 
potius  inter  Manlium  et  ejus  amicam 
orta,  quam  cum  Parthenio  de  ejus 
uxoris  Juliae  morte  cogitemus.  Sic 
Manlius  v.  3.  dicitur  naufragus,  haud 
duhic,  quod  in  amore  fecerat  naufra- 
gium,  b.  e.  expnlsus  fuerat  a  puella. 
Nec,  ut  aliataccara,  Manliura  de  morle 
uxoris  dolentem  muneru  Vencris  a  Ca- 
tuUo  petiisse,  facile  tibi  persuadcas. 

2.  Hoc,  hujus  argumcuti,  iu  4U0  huc 
postolas. 
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Naufragum  ut  ejectum  spumantibus  SEquoris  undis 

Sublevem,  et  a  mortis  limine  restituam : 
Quem  neque  sancta  Venus  molli  requiescere 

somno  5 

Desertum  in  lecto  coelibe  perpetitur ; 
Nec  veterum  dulci  scriptorum  carmine  Musae 

Oblectant,  cum  mens  anxia  pervigilat : 
Id  gratum  est  mihi,  me  quoniam  tibi  ducis  amicum, 

Muneraque  et  Musarum  hinc  petis  et  Veneris.   10 
Sed  tibi  ne  mea  sint  ignota  incommoda,  Manli, 

Neu  me  odisse  putes  hospitis  of&cium  : 
Accipe,  queis  merser  fortunae  fluctibus  ipse, 

Ne  amplius  a  misero  dona  beata  petas. 
Tempore  quo  primum  vestis  mihi  tradita  pura  est, 

Jucundum  cum  aetas  fiorida  ver  ageret,  16 

3.  Naufragi  conjecit  Helnslas,  ut  ad  «Eguoru  referalar.  pro  ut  male  io  non- 
nallis  et. 

6.  Thalamo  pro  leclo  in  edit.  Stat.  baud  dable  ex  errore. 

8.  Pervigilet  male  Scalig^er. 

9.  Dicis  in  triginla  codicibas  et  edltt.  qnataor  prlorlbas  ofiTendit  Santenias. 
Magis  qnidem  arridet  et  multo  convenientior  videlur  nostra  lectio  diicis,  quam 
primus  Calparnias  vulgavit,  sed  haud  inepte  quoque  explicari  potest  me  dicis 
pro  "  medeclaras,  me  alloqueris  ut  taum  amlcam  in  hac  epistola  ;"  confasa  aatem 
sunt  sexcenties  alibrarlis  dicere  et  ducere.  cf.  supra  Var.  Lecl.  ad  Carm.  VIII.  4. 

10.  Et  priori  loco  omissam  est  iii  Codice  Hamb.  et  Charta  Reg. — at  In  exem- 
plari  Bibl.  Leld.  totas  versas  legltar  sic,  Munera  Musarumque  hinc  petis  hinc 
Veneris. 

12.  Sospitis  tentabat  Schraderns.  sed  cf.  v.  68. 

13.  Aspice  in  quibasdani ;  saepe  enim  in  adspicere  et  accipere  peccarantllbrarll : 
vid.  Nic.  Heins.  ad  Claudian.  in  Eutrop.  I.  485.  et  Brnuckhusiits  ad  Propert.  II. 
13.  29. — qui  inano  Mediolanensi. — guWNanianas. — quam  laadat  Crinitas  in  vita 
Catalli. — verser  in  alio  Mediolanensi  el  Bodleiano. 

4.  Restituam.  imitatus  est  Nostrum,  ab  hospite  ex  bospltii  jare  exigere  po- 
ut  monait  jam  Marelas,  Vlrgilius  in  tesl;  ergo  non  amicitiae  tantam,  sed 
Cuiic«v.  223.  bospitii   quoqae   vlnculo  Noster  cum 

Manlio  conjunctus  fult. 

■  CUm  te  ^n     r\  r    .     n    ■ 

T>    ...    .  •    I  .•  •       I-    •       .  .  13.  Que«  m.  fort.  fi.  ipse :  nota  et 

Restitui  stipens  leti  jam  limitu  aJb  %pso.        ,  r    .  i  • 

■^  ^  elegans  fortunae  auversa;  imago,  maris 

5.  Sancta  Venus:  cf.  snpr.  ad  Carm.  impetuosi  instar  corripientis  et  vora- 
XXXVI.  3.  gine  saa  absorbentis  raiseros.     Statius 

6.  Desertumin  lectocxlibe,  solum  et  comparat  Horat.  Epist.  I.  2.  22. 
derelictum  in   lecto  viduo  et  vacuo  ;  14.  Dona  beata,  qualia  non  nisi  a 
plenlus  pro  in  kcto  deserto.  slc  cubiU  beatis,  b.  e.  secunda  forluna  utentibus, 
deieHum  v.  29.  peti  debent. 

12.  Hospiiis  officium,  quotl  hospes  15.  16.  Expende  ornatum  vnlgaris 
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Multa  satis  lusi :  non  est  Dea  nescia  nostri, 

QuaB  dulcem  curis  raiscet  amaritiem. 
Sed  totum  hoc  studiura  luctu  fraterna  mihi  mors 

Abstulit.     Omisero  frater  ademte  mihi,  20 

Tu  mea,  tu  moriens  fregisti  commoda,  frater : 

Tecum  una  tota  est  nostra  sepulta  domus: 
Omnia  tecum  una  perierunt  gaudia  nostra, 

Quae  tuus  in  vita  dulcis  alebat  amor. 
Quojus  ego  interitu  tota  de  mente  fugavi  25 

Haec  studia,  atque  omnes  delicias  animi. 
Quare,  quod  scribis :  Veronce  turpe  CatuUo 

20.  Ah$dd.xt  dedit  ex  vetere,  nt  ait,  scriptura  Scaliger ;  sed  noslram  leclionem 
anctoritate  el  consensa  MSS.  octo  et  vigioti  et  editl.  ante  Scaligerum  excasaram 
confirmavit  Santenius. 

27.  QiME  scrihii  in  uno  Voss. 


senlentia: :  "  cum  adhuc  essem  adoles- 
cens."  VeAis  ptira  est  toga  virilis,  ita 
TOcata,  quia  tota  alba  fait,  quam,  de- 
posita  prastexta,  sumere  fere  solebant 
adolescentesanno  a;tatis  decimo  sexto, 
nt  in  vulgus  notum  est.  Ad  vers.  mi- 
Dorem  illustrandum  varia  ex  grsecis 
scriptoribas  exerapla  congessitStatius. 

18.  QuiBd.  e.  in.  a. :  cf.  quaj  in  hanc 
sententiam  notavimus  supra  ad  Carm. 
LXIV.  95. 

19.  Luctu  fraterna  mors  abst.,  ex- 
quisiliore  forma  pro  "  lactas  fraternjD 
mortis." 

21.  Nostrnm  ante  oculos  habuit  Lo- 
tichiui  Lib.  in.  Eleg.  VI.  39,  40. 

Tu  studium  lususque  meos,  tu  gaudia 
vitiE 
Omniafregisti  mffrte,  Stihare,  tua. 

22.  "  Tecum  omne  simul,  quo  domus 
nostra  nitebalur,  sepultum  est  praesi- 
dium,  omnis  gentis  nostrse  honor  ex- 
tinctus,  omnis  a  consanguinilate  nobis 
partafelicitas  sublataest ;"  quam  gra- 
viter  ad  miseralionem  movendnm ! 

23.  Omnia — nosira.  Hunc  versum 
nno  tantum  mutato  verbo  suum  fecit 
Lotichius  Ecl.  I.  32. 


Omnia  tecum  una  fugerunt  gaudia 
nostra. 

24.  Quee  tuus  in  vita  cett.  In  hanc 
sententiam  Eldickius  comparat  Eari- 
pid.  Alcesl.  v.  345. 

2i>  yif  fMv  tI£v|4v  IJ^iiKw  0iotf, 

27 — 30.  Sensusest:  "  Quare,  quod 
scribis,  turpitudini  esse  Catullo,  Ve- 
rona3  jam  commoranti,  qaod  Roma: 
(hic')  quilibet  nobilior  vel  beatior  fri- 
gida  in  cobili  deserto  membra  fovere, 
h.  e.  cum  puella  a  Catullo  desertacon- 
suescere  solet,  id,  Manli,  non  tarpe 
magis,  quam  miserum  est  (qnia  cansa 
deserti  et  intermissi  amoris  fuit  gravis 
dolor  et  luctns.)." — Ponit  nimirum  po- 
etaipsaverba,  quibus  Manlius  in  missa 
ad  eum  de  hac  re  epistola  usas  fuerat; 
unde  facile  intelligitnr,  cur  in  versa 
28  hic  et  v.  29  tepefecit  (h.  e.  tepefa- 
cere  solet)  scripserit.  Quod  quideni 
ut  statim  in  lectorum  oculos  incurre- 
ret,  alia  literarnm  forma  hunc  locnm 
excndendnm  curavi. — quisquis,  nisi  in 
fme  versus  additur  est,  jam  pro  quis- 
mie,  quilibet,  positnm  est.  et  sic  quis-. 
quis  pro  quisque  apnd  ipsum  Cicerooein 
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Esse,  quod  hic  quisquis  de  meliore  nota 
Frigida  deserto  tepefecit  memhra  cubili: 

Id,  Manli,  non  est  turpe ;  magis  miserum  est.     SO 
Ignosces  igitur,  si,  qui»  mihi  luctus  ademit, 

HaBC  tibi  non  tribuo  munera,  cum  nequeo. 
Nam,  quod  scriptorum  non  magna  est  copia  apud 
me, 

Hoc  fit,  quod  RomaB  vivimus :  illa  domus; 
Illa  mihi  sedes,  illic  mea  carpitur  aetas :  35 

Huc  una  ex  multis  capsula  me  sequitur. 
Quod  cum  ita  sit,  nolim  statuas,  nos  mente  maligna 

28.  Qniique  iii  Cod.  Leid.  n.  13. — quisquam  dedit  Maretus. — In  fine  versns 
Excerpta  Perrei  addunt  est. 

30.  Tepejiitnt  in  quibusdam. — tepefiant  in  optimo  libro  Vossii,  unde  ScLraderag 
faciebat  tepejiat,  nirairam  quoad  memhra. — iepefactat  iu  Excerptis  Franc.  Cacciie. 
placet  bacc  lectio  prae  ceteris. 

32.  Ex  quom  nequeo,  quod  in  Codice  r[aodam  et  edltione  vetusta  invenerat, 
fecit  Heinsius  quoi  nequeo,  parum  commode. 

34.  Quum  Rom<E  in  Collationibus  et  Excerptis  qnorandam. 

35.  Mihi,  qaod  pro  mea  in  editionem  Ald.  1502.  inrectum  fuerat,  jam  ab  aliis 
rejectam  est. 

36.  E  in  nonnullis. 

37.  Me  pro  nos  in  edit.  Ald.  1502.  nnde  ab  aliis  repetitnm  est;  sed  nos  tnentur 
omnes  MSS.  et  edd.  antiqaissimse,  quibus  usus  est  Santenius. 

occurrit  ad  Div.  VI.  1.  Nam  etsi,  quo-  ante  quisquis  in  sic,  et  pro  metuet  et 

cunquein  loco  quisquis  est,  idem  est  experietur  recepta  leclione,  quse  est  iii 

ei  sensus.  eodem  modo  quidquid  pro  edit.    Venet.,  metuat  et  experia- 

quidque  in  Oratione  pro  Claentio  c.  19.  tur,  hoc  sensa  :  "  uterque  dignus  est, 

«t  quidquid  ego  apprehenderam.  et  qui   positum   pretium,   vitalam,   acci- 

Livius  XXXVIII.  27.  §.  13.  genero-  piat ;  sic  (vestro  exeraplo)  quisquis 

sum  in  sua  quidquid  sede  gignitur.  (quisqiie,  quilibet  alius)  aut  metam  in 

Hinc  qaoqae  fortasse  explicari  potest  felici,  aut  amaritiem  in   infelici  amore 

conclamatus  ille  locus  Virgilianus  Ec-  canendo   exprimat ;"  ntrumque  autem 

log.  III.  109.  110:  ab   utroque   paslore    alternis    expres- 

sum  est. 

Et  vitula  tudignu$,et  hic:  et  quis-  34     jj^^  ^^^    ^^^^   ^^^^  vivimus, 

quis  amores  „  j,^j,g^  ^gj  ^^^  qmj^  propriam  mibi  do- 

Aut  metuet  dulces,  aut  experietur  micilium  Rom^  esl,  ubi  omnis  nostra 


umaros. 


servatur  sapellex  libraria." 


Dubitat  qaidem  adhac  de  hnjus  loci  36.    Hu€,  Roma  inde  Veronam. — 

integritate  Summns  Heynius,  nec  un-  capsula,  librornm  et  scriptionum  tbeca 

qaam  commodum  et  rationibos  gram-  et  receptaculam,  nnde,  qui  libros  in 

maticis  consentaneam  sensum  inde  elici  capsala  geslando  pueros  nobiliores  in 

posse  existimat;   et  sane,  ut  nunc  le-  ludum  literarinm  eantes  seqaebantur, 

gnntur    verba,   inextricabili    laborant  dicti   sunt   capsarii.   vid.    Turneb.   ad 

diflScnltate.    Sed  cmnis  difficnltas  tolli  Sueton.  Ner.  36. 
posse  mihi  videtur  matata  copula  et 

$6 
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Id  facere,  aut  animo  non  satis  ingenuo ; 
Quod  tibi  non  utriusque  petiti  copia  facta  est : 

Ultro  ego  deferrem,  copia  si  qua  foret.  40 

Non  possum  reticere,  Deae,  qua  Manlius  in  re 

Juverit,  aut  quantis  juverit  officiis ; 
Ne  fugiens  seclis  obliviscentibus  aetas 

Illius  hoc  caeca  nocte  tegat  studium. 
Sed  dicam  vobis.     Vos  porro  dicite  multis  45 

Millibus  et  facite  haec  charta  loquatur  anus. 


39.  Petiti  ex  conjectnra  Parlhenii,  qnem  plnres  secttli  snnt,  nam  ejusmodi 
aliqnid  flagitat  fere  utriusque. — Quod  tihi  non  prius  risque  petenti  parum  feliciler 
tentat  Heinsins.  pro  facta  est  legitnr  in  quibusdam  libris  MSS.  posta  est,  qnod 
recepit  Vossins.  alias  corruptas  lectiones  recensail  Santenins,  ex  qnibus  vix  ex- 
trices  leclionem  noslrK;  praeferendam. 

40.  Differrem  male  in  libris  MSS.  et  editt.  vett. 

41.  Quam  pro  qua  recepit  Santenius,  quod  in  plns  qnam  triginla  Codd.  et 
multis  editt.  antiquissimis  invenerat;  sed  ex  meo  sensn  mnlto  aptius  et  verins 
est  quxi,  quod  in  duobus  Codd.  Saibantis  et  aliis  reperitur ;  nam  rem  ipsam,  in 
qua  expertus  sit  Manlii  auxilium,  Calullus  refert.  Comuientum  Scaligeri  Quam 
ine  Allius  jam  ab  aliis  expiosnm  est. 

43.  Nec  in  duabus  principibns  Venett.  et  septemdecim  Codd.  Santenii ;  sed 
non  raro  in  scribendis  particulis  ne  et  nec  peccarunt  librarii.  vid.  VV.DD.  quos 
laudat  Drackenborch.  ad  Liv.  I.  10.  3.  Tom.  I.  p.  53.  adde  Bentlei.  ad  Horat. 
Sat.  II.  3.  262. 

46.  Etfacite  hoc  fama  lo^itafit»' anws  volebat  Fruterius. — pro cftarfa  perperam 
in  plnrimis  libris  MSS.  certa  vel  curva,  unde  Achilles  Statius  tentabat  cera ;  sed 
charta  est  in  optimo  codice  olim  Dncis  de  la  VaHiere,  nnnc  Santenii,  et  con- 
firmatur  imitatione  Martial.  XII.  4. 

***  In  plerisqne  Codd.  anliquis  hic  est  lacnna,  qnas  in  Datiano  et  octodecim 

39.  UtriwsgMC  pefiti,  (vid.  Far.  Lect.)       exornaverit. 

"  utriusque  rei,  quam  a  me  petiisti."  cf.  45.  Novo  exeroplo  poijta  jam  Musis 

V.  10.  canendi  maleriem  suggerit,  quam  alias 

40.  Deferrem,  offerrem, — ut  ssepe  Musae  poetis  suggerere  solent.  Causam 
apad  Ciceronem.  vide  exempla  in  hujus  novitalis  repete  ab  ejus  dolore, 
Erneai  Clave  Cic.  s.  v.  deferre.  in   quo,    qnas    ipse    snstinere    nequit 

41.  Eodemtempore,quopoelaMan-  partes,  lepide  Musis  delegat. 

lii  precibns  se  satisfacere   non  posse  46.  C/iarta  toguatur  anits;  olim  cum 

declarat,  opportune  ejus  animo  obver-  charta  fuerit  vetusta,  intellige  carmina 

santur  accepla  ab  eo  beneficia.     Con-  ad  posteritatem  propaganda  ;  sic  anns 

vertit  autem  se  ad  eas  deas,  h.  e.  Mu-  passim    adjective    ponitur  ;    exempla 

sas,  quibns,  ut  Theocritus  canit,(ldyll.  vide  apnd  Vnlpium.  cf.  supra  ad  Carm. 

XVI.   1.  2.)  cura  est,  vfjiysTv  aya&aiv  IX.  4.    Expressum  hoc  esse  ex  Frag- 

itXia  dvJpaH',  et  eorum  nomina  aeternitati  menl.  ^schyli  if  \iysi  ykoot  y^afAfj.a, 

consecrare.  indicavit  Valckenarius  ad  Euripid.  Phce- 

42.  Juverit  sc.  me.  niss.  v.  103.  p.  38. — iSautenius  in  hano 

43.  "  Ne  ulla  usquam  haec  ejus  de  rem  laudat  Totipium  ad  Theocritnm 
me  merita  obliteret  oblivio ;"  expende,  Tom.  II.  p.  394.  • 

quam  egregie  poiita  hanc  sentenllam 
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Notescatque  magis  mortuus,  atque  magis : 
Ne  tenuem  texens  sublimis  aranea  telam, 

Deserto  in  Manli  nomine  opus  faciat.  50 

Nam,  mihi  quaradederit  duplexAmathusia  curam, 

Scitis,  et  in  quo  me  corruerit  genere : 
Cum  tantum  arderem,  quantum  Trinacria  rupes, 

a1!!s  Codd.  apnd  Santemum  cxpleta  est  s!o  Omnibus  et  triviis  vulgetur  fahula 
passim :  in  octo  aliis  Codd.  caeterisqae  editionibns  omDibas  Omnibus  inque  locis 
celebretur  fanni  sepulti. 

49.  Nec  reposoit  Santenias,  ninUorum  librornm  MSS.  et  editt.  antiqnarnm 
aucloritate  commotus;  mihi  oralio  postulare  videtur  ne;  cf.  ad.  v.  43. 

50.  In  deserto  Auii\e-s.  cenjectnra  Marcilii,  quam  amplesus  est  Valp. — in  do- 
in!ae  Manli  mirnm  in  moduni  discrepant  MSS. — vid.  Santeniam. 

51.  Amatuiia  in  Cod.  Saibantis.Vallieriano  et  secunda  Venela. — Amatuntia  ia 
primo  Mediceo  et  editt.  antiquioribns.  sed  formam  Amathusia  praefert  Heindns 
ad  Ovid.  Amor.  III.  15.  15. — et  sic  est  in  omnibns  fere  editt.  Santenij. 

52.  Torruerit  Palatinns  roembranaceus  et  Commelinianus  apud  Santeniam, 
qnam  lectionem  probant  Statius,  Vulpius  et  alii.  Sed  corruerit  exstat  in  sex  et 
viginti  Codicibns  Santenii  et  omnibus  editionibns  antiquis,  qaod  snmendum  est 
active  pro  "  proslraverit,  pessumdederit;''  qnod  qaamvis  paulo  insolenlius  a  Ca- 
tullo  dictam  videri  possit,  idem  tamen  vim  amoris,  cui  qnis  snccumbit,  vel  qno 
quis  prosternitur,  graviter  describit;  hnc  pertinet  locns  Horatii  Od.  I.  19.  9.  In 
ne  tola  ruens  Venus.  quid  ?  si  ad  hoc  exemplam  una  transposita  vocula  versns 
legatnr  sic  Scitis  et  in  me  quo  carru£rit  genere.  Qaodsi  autem  ex  norma  Criti- 
coram  lectio  difficilior  praeferri  debet  faciliori,  jam  ex  hao  ratione  verior  habenda 
est  lectio  carruerit;  nec  me  movet,  quod  torruerit  magis  couveniat  versai  se- 
quenti,  ut  observat  Turnebns  in  Advers.  XVI.  cap.  1,  cam  et  uostra  lectione 
bene  nexus  constet. — corpuerit  pro  corripuerit  conjecit  Marhlandus  in  notis  ineditis 
apud  Santeninm. — torrumt  cijtcrg  vult  Heinsins. — in  qua  metorruerit  Venere 
ingeniose  etuendat  Schraderus,  modo  in  versa  majori  Amathusia  non  praecederet. 

49,  50.    Ne  tenuem  texens  sublimis  geminasit  Venusjtwigaris,  «•ay>»)/t«of,et 

aranea  cet.   Nota  imago  de  rebns  neg-  ccelestis,  ov^avia  :  vel  quod  Veneris  tam 

lectis  et  in  ritu  et  squalore  jacentibas.  maris  quam  feminoe  effigies  barbata  in 

cf.  Brouckhus.  ad  Propert.  III.  4.  33.  Amathunte  culla  fnerit,ad  quam  poela 

et  snpra  ad  Carm.  XIII.  8. — aranea  respexissevideripossit. — Mihiquidem 

sMiirUs,  telam  sEam  in  snblimioribns  ideo  jam  Amathasia  dicta  a  Catnlio  vi- 

locis  snspendens. — Des.  in  Manli  nom.  delur  duplex,  qnod  dea  in  puellse,qnam 

opus  faciat:  neglecttun  Manlii  nomen,  deperibat  Noster,  amore,  non  ipsi  nni 

abi  illud  scriptnm  est,  textnra  obdu-  tantnm,  sed   alii  siranl  favebat,  h.  e. 

cat.  qnod  eandem,  qaara  amabat,  cnm  alio 

51.    Duplex  Amathusia.     Mnltipli-  conjunxerat ;  cf.  v.  13.5  et  146.  et  sic 

cem  dnplex  Veniis  ab  ioterpretibus  ad  dttplex  habet  fere  notionem  fallaciae. 

hanclocum  experta  est  explicationem,  52.  In  qu^  genere,  in  qusm  gravi 

quam  ita  aCaluIio  vocatam  putant,  vel,  amoris  genere;  quale  est  illad,  ubi  ab 

quod  sit  fallax  etdeIosa,ut  dicitardx-  alio  simul  amatnr  pnella. — me  corrue- 

plex  Ulysses  npad  Horat.  Od.  1.  6.  7.  rit:  vid.  Var.  Lect, 

vel  quod  amatoribus  modo  propitiam,  53.  Trinacria  nives,  Mtntiin  Sicilia, 

modo  iratam,  se  prscbeat ;  vel  quod  Ca-  quam  autiqais  a  tribus  promonf  oriis, 

tulluni  ad  duas  pncllas  amaiulas   pel-  (qune  Gnecis  axja,)  Peloro,  Pachjno 

Irxerit :   vel  quod   CatuHus  ntriusque  et  Lilybaeo  dictam  esse  Trinacriam,  in 

sexus   amore   dagraverit :    vel   quod  vulgus  ootum  est.  Trinacria  ^tnaVii- 
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Lymphaque  in  CEtaeis  Malia  Thermopylis; 
Moesta  neque  assiduo  tabescere  lumina  fletu         55 
(w,        Cessarent,  tristique  imbre  raadere  genae. 
,  <r  Qualis  in  aerii  pellucens  vertice  montis 
Rivus  muscoso  prosilit  e  lapide : 
Qui  cum  de  prona  praeceps  est  valle  volutus, 

Per  medium  densi  transit  iter  populi,  60 

Dulce  viatori  lasso  in  sudore  levamen, 
Cum  gravis  exustos  aBstus  hiulcat  agros : 

54.  Pro  Lympha  in  uno  Vatlcano  Unda  haud  dable  ex  interpretatione. — pro 
(Eteeis  varia  in  variis  libris  offerunlar  lectionum  monstra  ;  vid.  Santen.  Eodem 
inodo  libri  variant  in  Malia,  quae  lectio  certe  post  Partheniam  non  irapugnari  de- 
bebat.  vid.  not. — Lamia  tentabat  Taarellus.  Sed  Vossias  importavit  Daulia, 
merito  hoc  nomine  jam  reprehensus  ab  Hemsterhusio  ad  Lucian.  T.  I.  p.  112. 

55.  Nec  in  tribus  libris  Santenii. 

58.  A  lapide  in  Datii  codice  ;  sed  nerao  non  praeferet  e  lapide. 

59.  De  prono  colle  suspicabatur  olim  Santeniiis. 

61.  Basso  viatori,  quod  vitiose  in  Codd.  legitar,  non  dubitavit  in  fidem  saatn 
recipere  Vossius. 


gil.  ^n.  III.  554.  cseterum  luxurians 
poetarum  ingeniam  sa^^pias  flammam 
amoris  cum  ignibus  ^tnaeis  comparat. 
Sic  Ovid.  Kem.  Amor.  v.  491. 

Quamvis  infelix  media  torreberis  Mtna, 
Frigidior  glaciefac  videare  tu<E. 

alia  exempla  dant  Statlus  et  Vulplas. 

54.  Sensus :  et  quantum  ardent 
thermae  s.  aquae  calidae  in  Thermopy- 
lis. — Hujus  aquae  calidae  fonles  Her- 
culi  dicali  fuerunt  in  ipsis  Thermopy- 
larum,  inde  sic  dictaruin,  faucibus  sive 
ingressu,  quae  a  superimpendente  illis 
monte  (Eta  vocantar  CEtam ;  ipsa  aqua 
autem  dicitur  Malia  ab  adjacente  regio- 
ne  Maliensi,  quae  sinum  Maliacum  ad 
Orientem  habet.  Fuse  et  erudite  hanc 
rem  examinavit  Santenius,  quem  vide. 

57  seqq.  Hanc  elegantissiraam  cum 
rivo  comparationem  male  ad  lacryma- 
rum  imbrem  trahitMuretus,  quem  cum 
aliis  seciiti  sunt  Vuipius  et  Santenias, 
qul  Joca  plane  hac  non  pertlnentia  in 
hanc  rem  ex  Homero  laadant ;  nexus 
institutae  comparationis  aperte  esthlc: 
"  quale  levamen  aestatis  tempore  lasso 
et  sudaoti  vialori  est  dulcis  rivus,  et 


qaale  solatium  ventl  secundi  afflatas 
naatls  terapestate  jaotatis  prsebet,  tale 
mlbi  in  araore  meo  Manlil  fuit  auxiii- 
nm." — pellucens,  limpidus.  Vulpias  iu 
hac  voce  argutatur. 

60.  Per  mediuin  densi  transit  iter 
pop,,  per  mediam  viam,  quam  celebrat 
et  frequentat  populus. 

61.  Eldickius  bene  cum  Nostro  com- 
parat  locum  Anytce  VII.  3.  in  Analec- 
tis  Vett.  Poet.  Graeo.  Brunckii  Tom. 
I.  p.  198. 

TlliaKa  T*  Ik  «r«ySf  4'"Xt^*  '"''*'  ^  J'*? 

' A[/.'jta,vfA    tv   hi^fxS   Kaifxan    toUto 
<}>tXov. 

Simillter  qnoqne  Oppianus  Cyneg.  II. 
39; 

Yi/jf jov  y  l^  avTgojo  wpo;^£u/t*ivov  «jyiKfo» 

iiit)^ 
oTov  KS)ifA,riKSia-t  TTOTov,  yXvxejA'  Tl  Xot- 

TJOV. 

Inprimis  huc  perdnet  Epigrarama  As- 
clepiadis  XX.  in  Analectis  Vetl.  Poett. 
Grsec.  Branckii  Tom.  I.  p.  205. 
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Ac  veluti  nigro  jactatis  turbine  nautis 

Lenius  adspirans  aura  secunda  venit, 
Jam  prece  Pollucis,  jam  Castoris  implorata :         65 

Tale  fuit  nobis  Manlius  auxilium. 
Is  clausum  lato  patefecit  limite  campum, 

Isque  domum  nobis,  isque  dedit  dominani : 
Ad  quara  communes  exerceremus  araores, 

Quo  mea  se  moUi  candida  Diva  pede  70 

Intulit,  et  trito  fulgentem  in  limine  plantam 

Innixa,  arguta  constitit  in  solea : 

63.  Hic  in  omnibus  fere  MSS.  Santenii ;  in  tribas  htec ;  sed  res  ipsa  flagitat  Ac. 

64.  Leniter  in  Datii  Cod.  m.  pr,  et  Riccard.  apud  Sant. 

65.  In  hoc  emendando  versa  valde  laborarant  interpretes,  sedsine  necessitate. 
Yid.  not.  Jam  prece  Polluces,  jam  Castoras  impUrrante  refiaxit  Vossius. — Jam 
faee  PoUiicis,  jam  Castoris  implorata  Anonymus  apud  Santenium.  Jamque  ope 
Eldickius. 

67.  Quamturpiter  librarii  aberraverint  in  voce  clausum,  vid.  apud  Santeninm. 
72.  Constituit  solea  in  Codicibas  fere  omnibus  et  editt.  antiqais.     Sed  dignior 


64.  Pneivit  in  hac  comparatione,nt 
Santenius  monuit,  Hom.  Uiad.  VII. 
4-7. 

'ilf  Je  5fof  yavTrjg-n  h\iofji,iyot(rui  eSmxev 
oZfoy,  i^arriy  xtxa^ajs-nr  iv^sa-rria-'  i\a.Tria-i 
novToy  iXaCyovrii,  xa.fjuiriu  i'  vira  yvla  Xl- 

\uyrai' 
"ilf  aga  rm  (Hector  et  Paris)  Tj*f9-c-iv 

leX$o/ix(y9(s-(  ^vq-niy. 

65.  Jam  prece  P.  jam  C.  implor. : 
Durch  das  Gebet  zum  Castor  und  Pol- 
lux  endlich  erfieht. — implorata  sc.  aura 
secunda,  in  casa  priroo.  Tnrba;,  quas 
in  hoc  loco  excitaverant  interpretes, 
(vid.  Var.  Lect.')  nalae  sant  ex  male  in- 
tellecla  voce  implorata,  quam  perpe- 
ram  in  casu  sexto  ad  prece  relulerunt. 
Neo  vidit  hanc  fraudem  Santenius. — 
prece  PoUucis,  h.  e.  ad  Pollucem.  Cas- 
tor  et  Pollux  navigantibus  sant  dii 
e-ampti;,  ut  notum.  cf.  sapra  ad  Carm. 
IV.  27. — -jam,  iu  sumroo  pericali  dis- 
crimioe  ;  qao  sensa  eleganter  haec  par- 
licala  a  poetis  repeli  sulet. 

66.  Similiter  Euripides,  qaem  lau- 
dat  Valpius,  Orest.  v.  72.5  : 

fftiTTof  iv  >uuioT(  «yijf , 

K^Mffaiy  ya\tim(  yavri\ota-iy  giVopav. 


67.  Sensus  :  "  Is  viam,  qaa  libere  et 
sine  impedimento  percipere  nnnc  pos- 
snm  amoris  fructum  hacusque  mihi  in- 
terceptam,  patefecit."  Elegans  imago 
ab  iis  translata,  qui  ex  locis  angustis 
et  interseptis  in  apertam  planitiem  de- 
fernntur. 

69.  Ad  quam,  in  cnjus  amplexibns. 
Santenius  quam  ad  domum  refert,  sed 
tum  haud  dubie  Catollas  scripsisset  tn 
qua. — communes,  mutuos. 

70.  Q,uo  refer  ad  domum. — moUipede, 
molliter  etdelicate  posito.  Sic  moUia 
brachia  (apud  Ovid.  Arte  Am.  1.  595.) 
in  re  saltatoria  de  iis,  quae  cam  arte 
et  gratia  moventur. — moUiter  ire  est 
apud  Propert.  II.  12.  24.  ubi  Vnlpio 
landatur  Incertus  poeta  ex  Anthol.  I. 
c.  67. 

AsaSiiei,  aB^a,  •aroiiiy  $rifjuir  ifeta-ifASyai. 

Haud  exigaa  autem  apud  veteres  pnl- 
chiitudinis  laus  in  molliori  incessu  po- 
nebalur.  cf.  Vulp. 

71.  Fulgentem,  ab  externo  ornata  ; 
intelligere  cum  Vulpio  possumus  aurea 
vincnla. 

7t.\  hiniia.  Similis  esf,  quem  lau- 
dant,  locus  Propertii  H.  22.  4  : 

Primlit  in  laza  niia  pedem  soUa. 
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Conjugis  «t  quondain  flagrans  advenit  amore, 

Protesilaeam  Laodamia  domum 
'        Inceptam  frustra,  nondum  cum  sanguine  sacro       73 

Hostia  coelestes  pacificasset  heros. 
Nil  raihi  tam  valde  placeat,  Rhamnusia  virgo, 

Calullo  est  nostra  lectio,  ab  Aldo  jain  revocata  et  aactoritate  aliqnot  prazstantis- 
siinurum  Codd.  apad  Santeiiiuui  probata. — pro  arguta  Lipsias  in  Cod.  aliquo  de- 
preliendit  uiig^ista. 

73.  Amirrem  male  in  decem  MSS.  Sant. 

75.  Pro  Inceptani  Codd.  apud  Sant.  ofTernnt  vel  Incepta  et  vel  Jnceptit  ut  vel 
Accepta  et,  et  nnus  V^ossii  Inceptum.     Eldickius  conjiciebat  Insessam. 

76.  Cunciliasset  m  nonnuilis  Codd.  et  etUlt.,  sed  iu  plurimis  pacijicasset. 

77.  Jam  pro  tam  in  Escerptis  Perreii  ex  soleinni  iiarum  particularum  confu- 
sione.  vid.  Heins.  ad  Ovid.  Heroid.  III.  67.  et  Broiickhus.  ad  Propert.  II.  7.  1. 
et  37. — valide  pro  valde  in  nonnullis  Codd. 


cf.Ovid.  Amor.  III.  1.31.  et  ibi  Bur- 
mannum. — arguta,  h.  e.  exigua  et  con- 
cinna  (nett,  neidlich).  Commode  in  hanc 
rem  laudat  Vulpius  (Virg.  Georg.  III. 
80.)  argutum  equi  caput,  h.  e.  exiguum 
et  venuslum. — Alii  argutam  soleam  ex- 
plicant  de  stridnla,  crepitnm  et  strido- 
rem  inter  ambulandum  edente  :  sed  dis- 
plicet  jam  hsec  subjecta  notio,  nec  apnd 
veteres  solearum  stridor  ad  deliciarum 
genus  perlinuisse  videtur.  Solete  au- 
lem  mulierum  et  horainum  delicatorum 
sunt  calcei,  unde  solea  muUebres  apud 
Ciceronem  Clodio  et  Verri  objicinntur. 
Har.  Resp.  21.  Plnra  de  soleis  vid. 
apud  Balduimtm  de  calceo  antiquo  c. 
XI. 

74.  Laodamia.  "  Ea  uior  Protesi- 
laifuit,  que  cum  maritum  suum  primum 
ex  omnibxi,s  Gr^tcis  in  bello  Trojano  ab 
Hectore  iuterfeclum  esse  audisset,  nimio 
illius  desiderio  contabuit.  Sunt,  qtii  di- 
cant,  vtri  umhram  ei  se  in  somnis  obtu- 
lisse,  inque  illius  complexibus  ipsam  emor- 
tuam.  Alii,  obtinuisse  Protesilaum,  ut 
ex  inferis,  ad  visendam  uxnrein,  reverte- 
retur  :cumqueeam  reperisset  adjacenlen^ 
ima<runcul(e,  quaviri  mortui  vuUum  ex- 
primmidum  curavei-at,  petiisse,  ut  ne  sibi 
amplius  superstes  esse  vellet :  tum  ipsam, 
ucta  per  pectus  hasta,  sibi  mortem  attu- 
lisse.  Quod  autem  tam  brevi  tempore, 
marito  suo  frui  ipsi  licticrit,  Catulltis 
dcorum  iram  in  cattui  fuisse  dicit,  qui- 
btis  antenuptiassacraritejierpetiuta  uon 
forent."     Muret.  cf.  Lucian.  DO.  M. 


XXIII.  Ovid.  Epist.  XIII.  et  Hjgin. 
Fab.  CIIL  etCIV. 

75.  Inceptamfrustra,  inchoafam  frusr 
tra,  h. e.  imperfectam,  ut  yocat  Val.FIac- 
cus  VI.  659.  nbi  nimirum  nova  nupta 
mox  post  nuplias  fit  vidiia.  Jojuov  fi/u.iT6- 
X?  vocat  Homerus,  de  hac  ipsa  Pro- 
tesilai  dorao  loquens  II.  v.  701.  vid. 
inprimis  Hemsterhus.  ad  Lncian.  Ttfm. 

I.  p.  410.  adde  Potteri  Archajol.  Graec. 
T.  II.  lib.  IV.  c.  11.  Huc  pertinet 
Diodori  Jnn.  Epigramma  IX.  in  Ana- 
lectis  Vett.  Poett.  Grsec.  Brunckii  Tom. 

II.  p.  187. 

'H/*it£X5  9'aXa^w  n,  Jta»  iyyvbt  vvfji,<fM» 
^EXTpa, 
Kovel,  XlTTiiv,  oXow  »T^ov  i0ris  'Ai  Jw. 

Sicinceiiti  Htimeniei  de  primo  conjugii 
tempore  dicuntur  Virg.  JEn.  IV.  316. 

76.  Hostia  intellige  sticrn (vgoya/xtut, 
j/ajt*^Xia,7r{0TiKEfa)  quae  ante  nuptias  rite 
institul  solebaiit ;  vid.  Potfm  Archacol. 
Gr.  T.  II.  lib.  IV^  c.  11.  inprimis, 
quemlaudatSantenius,  Hu/Mt/cenitu/i  ad 
Timsenm  snb  voce  TrfOTtXew. 

77.  78.  Rhamnusia  virgo.  cf.  supra 
ad  Carm.  LXIV.  396.  et  ad  CarmoD 
L.  20. — invitis  heris,  ieKvrt  &itt-v. — heri, 
dii,  paulo  ante  plenius  dicunlur  cwles- 
tes.  Sententiaj  respoiidct  notisbimus 
ille  locus  Virgil.  Ain.  II.  40ii : 

llcu  nihil  iuiiiis  fas  quetnquam  Jidete 

divis  ! 

t 
ubicf.  Cerdanus. 
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Qiiod  temere  invitis  suscipiatur  heri?. 
Qiiain  jejuna  pium  desideret  ara  cruorem, 

Docta  est  amisso  Laodamia  viro  ;  80 

Conjugis  ante  coacta  novi  dimittere  collum, 

Quam  veniens  una  atque  altera  rursus  hiems 
Noctibus  in  longis  avidum  saturasset  araorem, 

Posset  ut  abrupto  vivere  conjugio  : 
Quod  scibant  ParcaB  non  longo  tempore  abesse,     85 

Si  miles  muros  isset  ad  lliacos. 
Nam  tum  HelenaB  raptu  primores  Argivorum 

Coeperat  ad  sese  Troja  ciere  viros  : 
Troja  nefas,  coramune  sepulcrum  EuropaB  Asiaeque, 

Troja  virum  et  virtutura  omnium  acerba  cinis ;  90 
Quae  nempe  et  nostro  letum  miserabile  fratri 

79.  Deficeret  male  in  tnnltis. — defideret  in  nno  Voss,  etedit.  Bheg. — sic  parli- 
culae  Quod  et  Quam  in  hoc  et  snperiori  versa  niiruui  in  inodum  turbatae  sunt. 
vid.  Santen. 

81.  Novum  in  tredecim  Codd.  apud  Santenium. 

84.  Posset  et  in  Cod.  Datiano.  Sic  in  qnovis  scriptore  confusamra  parlicnla- 
rim  ut  etet,  exemplaexstant.  Liviana  collegit  Drackeiiborch.  ad  Liv.  Tom,  III. 
p.  409.  cf.  VV.  DD.  quos  laudat  Idem  ad  SiJ.  Ital.  V.  217.  Fosset  ab  innupto  ex 
nno  Cod.  prolulit,  et  pro  ingenio  suo  probavit  Vossius. 

85.  Abisse  in  sexdecira  Codicihus  et  duabus  priniis  Venett.  apud  Sanleninm. 
in  aWis  ahesse,  quod  plera^que  edilt.  tenent;  sacpissirae  enim  inter  se  confusa  sunt 
a  librariis  iibesse  et  abisse,  xxt  muliis  exemplis  docet  Drackenborch .  ad  Liv. 
XXVII.  44.  §.  3.  Tom.  IV.  p.  130. — cf.  et  alios  ibi  landatos  poijtarnm  interpre- 
les. — adesse  pro  adjvturum  oeqno  pjene  jore  legi  posse  pulat  Santenius. — Quod 
scil>ant  Parcw  non  lange  temptts  abesse  conjecit  Schraderus. 

89.  Asite  Europa^qtie  prsetuiit  Santenius,  plurimorum  Codd.  anctoritate  com- 
motus ;  sed  in  novem  MSS.  apud  eundem  et  omnibus  fere  editionibus  anliqui« 
est  Europ<E  Asi<eque. 

91.  Mirm  est,  quibas  in  vu-iis  libris  hic  versas  incedit,  formamm  varietas,  qua: 

79.  Quam.jej.  p.  desid.  ara  cruorem,  88.  Troja  nefas.     Sustuli  parenthe- 

pro  vnlgari  "  qnam  silieus  sit  ara  hos-  sin,  qua  vox  nefas,  quae  cnm  Trojajan- 

tiarum  sanguinis."  gi  debet,  in  plurimis  editionibas  exhi- 

81.  Conj ugis  novi  collum  s\gni6cain-  beri  solet.  Trojanefaseslnefaria,  ne- 
ter  atqne  ornate  pro  novum  conjugem.  fanda.     Plane  ila  nefas  Helena  pro  ne- 

82.  Veniens  mrsus,  rediens.  faria  dicitur  a  Virgilio  JEn.  II.  585. 
85.  86.  Sensusest:  "  Quod  quidem       et  sic  Cleopatra  nefas  .^n.  VIII.  688. 

triste  fatum  novi  Laodamiae  disrum-  — Europa-  Asiaque  cf.  Stat. 

pendi  conjagii  brevi  tempore,  cum  Pro-  90.    Acerka   cinis   genere   feminino 

tesilaus  ad  bellnm  Trojanum  profectns  passim  apud  optimos  scriptores.  ex- 

esset,  impletam  iri,  Parcae  non  ignora-  empla  vid.  apud.  Burmannum  Sec.  ad 

bant."  Anthol.  T.  II.  p.  32. 

87.  Primores  Argivor.  cf.   sapra  ad  91.  Fraternae    mortis  recordatione, 

Carm.  LXIV.  4.  quam  refricabat  Trojae  cogitatio,  ite- 
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Attulit :  hei  misero  frater  ademte  mihi ! 
Hei  misero  fratri  jucundum  lumen  ademtum: 

Tecum  una  tota  est  nostra  sepulta  domus: 
Omnia  tecum  una  perierunt  gaudia  nostra,  95 

Quae  tuus  in  vita  dulcis  alebat  amor. 
Quem  nunc  tam  longe  non  inter  nota  sepulcra, 

Nec  prope  cognatos  compositum  cineres, 
Sed  Troja  obscena,  Troja  infelice  sepultum 

Detinet  extremo  terra  aliena  solo.  100 

Ad  quam  tum  properans  fertur  simul  undique  pubes 

omnes  ac  singulae  nec  appingi  sine  niolestia,  nec  lustrari  sine  taedio  possnnt ;  en 
harum  potiores:  Qum  nuper  no5tro  Passeratius  ;  Q«<e  nunc  et  nosiro  Marcilin»  ; 
Quo',  ve,  ter  nostro  Scaliger  in  priore  recensione ;  Qux  (ve  fe),  twstro  in  poste- 
riore ;  Qu<e,  v<e,  va,  et  nostro  commodis.sinie  Rapbelengius ;  Quamet  et  id  nostro 
Vossius,  cui  adhaeret  Vulpius  ;  Vm  mihi,  qute  et,  vel  Quane  etiam  id  Heinsius, 
cujus  posteriorem  emendalionem  recepit  Santenius.  Varios  librariorum  errores, 
e  quibus  vix  elici  potest  sana  lectio,  vide  apud  Santenium.  £go  dedi  vnlgalam 
lectionem  in  plurimis  edilt.  post  Aldum  repetitam,  et  facililate  sna  se  commen- 
danlem. 

94.  Tecum  una  nostra  est  tota  in  uno  libro  MS.  Vossii,  unde  ille  :  Tecum  eum 
nostra  est  tota  sepulta  domus. 

97.  Pro  Quem  in  plerisque  Codd.  Que,  ande  in  nonnnllis  factum  est  Qua. 

98.  Non  in  uno  Voss. 

99.  Sepulcrum  male  in  quibnsdam  Codd.  et  editt.     • 

100.  Externo  in  quibusdam  Santenii ;  sed  recte  idem  vindicat  extremo,  De 
coufusione  vocum  externus  et  extremus  praeter  Brouchhusium  ad  Propert.  II.  13. 
40.  qnem  laudavit  Santenius,  vide,  quibus  lestimonium  denunciat  Drackenborch. 
ad  Sil.  Ital.  IX.  209. 

101.  Fertur  unde  undique  pubes  primus  Raphelengins,  e%  Lipsii,  nt  pntat 
Santenius,  conjectura,  qucm  secuti  suntalii;  sed  multornm  Codd.  auctoritate 
simul  undique  tuetur  Santenius,  quem  vide,  qui  et  alias  corruptas  lectiones  recen- 
set.  fertur  lecta  undique  pubes  non  male  tentat  Eldickius. 

rum  poeta  abripitur.  cf.  snpra  ad  Carm.  99.  Troja  obscena,  abominanda,  de- 

JjV.  5  sqq.  '  teslabilis.  slcfames  obscena  apud  Virg. 

93.  Dilogiam  in  hoc  versn  animad-  ^n.  III.  367.  omina  obscena  apnd  Cic. 

vertit  Passeratius,  cum  jucundum  lu-  Pro  Domo  c.  55.    ostentum  obscenum 

men  ademtum  tam  ad  mortnum  quam  Sueton.  Galba  c.  4.    obscente  Jiammte 

ad  superstitem  fratrem  referri  liceat.  Ovid.  Met.  IX.  508. — nimirum  res  di- 

nimis  acute !  cuntnr  obscentB,  quas  non  sine  horrore 

97.  Nota  sepulcra,  patria,  avita,  «rix-  quodamcogitarepoiisumus.  Qui  Tro/am 
Tgwa  (MrtfAaTa.  vid.  Santen.  obscenam  de  iuanspicato  condita  inter- 

98.  Compositum.  componi  (a-vinix-  pretantur,  paulo  allius  rem  repelant. 
Mffbai)  proprie  dicuntur  cineres  atqne  100.  Detinet,  xarep^tt,  vide  de  faas 
ossa,  cum,  vasculis  suis  inclusa,  in  mo-  voce  Observatt.  Miscell.  Tom.  I.  p. 
nnmentumcondebantnr;  deinde  detoto  15. — extremo,  longe  remoto,  nisi  de 
funebri  apparatu  singulisque  ejus  par-  littore,  qao  frater  Catulli  sepaltns  fuit, 
tibus  hocverbum  usurpatur.  vid,  He]/ne  (cf.  snpra  Carra.  XLV.  7.)  cum  Vul- 
ad  TibuII.  III.  2.  26.  et  Kirchmannus  pio  cogitare  malis. 

dt  Funeribus  Romanorum  III.  c.  8. 
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Graeca  penetrales  deseruisse  focos : 
Ne  Paris  abducta  gavisus  libera  mcecha 

Otia  pacato  degeret  in  thalamo. 
Quo  tibi  tum  casu,  pulcherrima  Laodamia,  105 

Ereptum  ofit  vita  dulcius  atque  anima 
Conjugium  ;  tanto  te  absorbens  vortice  amoris 

^stus  in  abruptum  detulerat  barathrum  ; 
Quale  ferunt  Graii  Pheneum  prope  Cylleneura 

Siccare  emulsa  pingue  palude  solum ;  1 10 

102.  Deos  pTofocos  probat  Vossias  et  Davisius  ad  Cic.  Nal.  Deor.  II.  27.  sed 
plnriini  Codd.  stant  frofocos. 

103.  Nec  vitiose  in  tredecim  Codd.  Santenii ;  Neu  in  Commeliniano  et  Ba- 
Inziano,  qnod  ferri  potest. 

108.  Depulerat  iugeniose  Heinsias. 

109.  In  plarirais  Codd.  sine  aspiratione  Peneium  vel  Peneiim. — errores  libra- 
rioram  in  voce  Cylleneum  vide  apnd  Sant. :  maiti  tamen  libri  MSS.  genainam  lec- 
tionem  Cylleneum  servant.  Peneum  propter  amxnum  tenlabat  Parlhenias,  qnera 
nounalli  secuti  sant. 

110.  Siccari  in  omnibas  Cudd.  et  editt.  pro  qao  olim  jam  siccare  legendam 
esse  suspicabar ;  barathram  enim  non  siccatar,  sed  siccat  paludosa  loca.  vid. 
not. — nanc  video  ex  nota  Santenii,  idem  in  mentem  venisse  Schradero  Emendat. 
p.  17. — non  dabitavi  aatem  apertum  vitium  tollere  et  lectionem,  qaam  ipsa  res 
flagitat,  in  textum  recipere. — Pro  pingue  idem  Scbraderus  malebat  putre. 

102.  Penetrales,  quia  foci   in   inte-  VnlpiusFragmentam  Anacreontis,qaod 

riore  aedium  parte  erant.      Eldickius  esstat  apud  Hepbaest.  p.  40.  et  in  edit. 

cum  hoc  loco  comparat  Bionem  Idjll.  Fiscberi  p.  269.  /i«"£^w;-p^E(/uEpii)  *£Xov- 

XV.  9  sqq.  a-Ev  Iv  X*?*^/'?' — Quale  sc.   barathrum 

107—112.  Conjugium  pro  conjuge,  Graii  ferunt  siccare  h.  e.   exsiccare, 

et  apnd  Virgil.  iEn.  II.  679.  Propert.  pnrgare,  (non  siccari,  vide  Var,  Lect. 

III,  13.  20.  et  passini.     Sic  servitium  nam  sic  scribi  qaoque  debebat  QuaW) 

pro   servo  et   lacrocinium  pro   latrone  pingue  solum  (lutosnm)  emulsa  palude 

apud   Ciceronem. — tanto    te  absorbens  (exhausta  el  derivata  palude  in  bara- 

cet.  Sensas  et  nexas  lotins  loci  est  hic :  thrum)  Pheneum  prope  Cylleneum.  Erat 

"  Amor  enim  tuusergaProtesilanmtam  Pheneum  vel  Pheneus  prisca  urbs  Ar- 

profundas  fait,  quam  profandam~faisse  nadiae  (Homeri  Ilias.II.  605.)  in  monte 

dicjtar  illad  baralhrum,  quod  ab  Her-  Cjllene  sita. — .dudif,  fertar  (vid.  Var. 

cale  olim  in  imo  monte  excisam  agros  Lect.)  falsiparens    (^^(vioirirat^)  qaia 

prope  arbem  Pheneum  aqais  paludosis  falso  Amphitrjronis  proles   habebator 

purgasse  Graeci  perhibent." — Graphice  Hercules,    cum  verus  ejus  pater  esset 

ig^tar  describit  poeta,  quem  Grsci  di-  Jupiter. — Omnem   rem  illustrat  locut 

cunt  0tt^vi  i^atra,.  jam  videamas  de  sin-  Pausaniae  in  Arcadicis  VIII.  c.  14,  qni 

gulis.  tanto  te  refer  eo,  quod  coDJux  ei  tradit  Herculem  Tirynthe  ab  Eurystheo 

vita  et  anima  dulcior  fait. — barathrum  pulsum  Pheneum  se  recepisse :  cumque 

proprie  de  profundo  illo  apud  Athenas  Olhius  amnis  immodicu  eluvione  Phenea- 

loco  snbterraueo,   in  quem  prsecipita-  ticum  agrum  obsidione   teneret,  fossam 

bantur   scelerali ;  deinde  de    qualibet  duxisse  stadiommLXsub  vicinosmontes 

immensa  voragine. — Opportune    cum  excurrentem,inquampaludetdefiuerent. 

hac  amoris  in  altam  voraginem  delru-  Vulp. 
dentis  miseros  descriptione  comparat 

2H 
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Quod  quondam  caesis  montis  fodisse  medullia 

Audit  falsiparens  Amphitryoniades : 
Terapore  quo  certa  Stymphalia  monstra  sagitta 

Perculit,  imperio  deterioris  heri : 
PluribuB  ut  coeli  tereretur  janua  Divis,  1 15 

Hebe  nec  longa  virginitate  foret. 
Sed  tuus  altus  araor  barathro  fuit  altior  illo, 

Qui  tunc  indomitam  ferre  jugum  docuit. 

111.  Fudisse  perperam  in  Leidensi  et  nno  Saibanlis. 

112.  Audet  in  omnibusfere  MSS.  et  editionibas  antiqnioribas,  quod  eicplicant 
audebat,  awsws  est.—fodisse  aatem  in  versu  majori  pro fodere  sumunt ;  quod  quam 
durum  sit,  qailibet  facile  sentit. — ausus  exbibent  editt.  Gryph.  Muret.  et  aliae. 
Equidem  javenis  adhuc,  cum  primum  in  hunc  locum  incidissem,  jam  tum  pro 
ilwiet  reponendam  esse  conjeceram  atidit;  quamvis  hic  verbi  usus  non  satis 
poeta  dignus  mihi  videbatur  ;  sed  nunc  eo  minus  de  bujus  emendationis  necessi- 
tate  dubito,  cum  eandem  a  tribus  aliis,  a  Palmerio  inSpicil.  p.  716,  ab  Anonjrao 
qaodam  in  exemplari  Gronoviano,  et  nuperrime  a  Santenio  propositam  rideam  ; 
qua  quidemin  textnm  recepta  consulere  latinitati,  quae  illam  flagitat,malui,  quam 
•uperstitiose  librariorum  erroribus  adhaerere. 

114.  Pertulit  in  plurimis  Codd. — sic  saepe  apud  Livium  perculi  et  pertuli com- 
Hmtarant  librarii.  vid.  Vrachenborch.  ad  Liv.  Tom.  IV.  p-  949. 

118.  Miram,  qaantum  libri  veteres  in  hoc  versu  variant.  Qui  divum  domitum 
ia  plurimis  codicibus  apud  Santeniam. — Qui  divum  dominoi  in  Vatican. — Qui 
tuum  domitum  m  septemdecim  Codd.  Santenii  et  editione  Rheg. — Qui  divum  do- 

113.  Stymphalia  msnstra.  De  mon-  cam  Hebe,  ne  Yetula  virgo  fieret,  ini- 
Btris  illis  volucribus,  ab  Hercule  in  Ar-  ret  conjngium  ;  quo  qnidem  ipso  re- 
cadia  occisis,  locus  classicas  est  apud  cepti  inter  deos  herois  vite  designari 
Pansaniam  in  Arcadicis  lib.  VIH.  22.  solet.  cf.  Virg.  Ecl.  IV.  v.  nlt.  Homer. 
e  qno,  qase  huc  praecipue  spectant,  ad-  Odyss.  XI.  601,  2  : 

ecribam:  'Em  ii  r£  Ziari  h  ^rvfx<pa.>M  ,     ^    ,           ,    v   v>         .  ,~     / 

««tIy«  X^yof  oV,&kf  wo«  iyMyovi  -««^of  (Hercules)  h  fXBr  «Wtow. 

«r  avroo  rftt<pnyai*  nrcLvrAq^  nareiro^tv^Ai  ^              >    r^      t          x  w 

,ac  »>&*«  •Hj«xXSf  Xiytrat.   cet.   cf.  ««'''''«J'  'J  ^*'^'.''^ •  *»"  'X."  «^Wt"?* 

Santen. — certa,  non  aberrante  a  scopo,  * 

Sic  passim  certus  de  arcu,  nervo,  ictu,  117, 118.  Sengus  est :  "  Imo  profun- 

hasta,  dextra  cet.  das  tuns  amor,  qui  te  tum  adhac  indo- 

114.  Detmorisfceri,  Eurysthei,  quiab  mitam  (virum  nondum  expertam)  ma- 
tpso  Hercnle  apud  Homerum  Odjss.  ritale  jagam  ferre  docnit,  bara(hro  illo 
XI,  620.  dicitur  x^^k"^  l""*- — ^^  fatali  adhuc  fait  profundior."  Sic,  pnto, 
oecessitate,  ex  qua  Hercules  Eurysthei  egregie  omnia  cohaerent.  Quantum  pul- 
Imperio  subjectus  fuit,  lege  Hom.  II.  veris  in  versu  minori  tam  explicando 
XIX.  96  sqq.  quam  emendando  commotum  sit,  vide 

1 15.  Piuri6us  ut  ccEit  cet. :  utobfacta  in  Var.  Lect. — indotnita,  innapta,  iu- 
praeclara  in  nnmerura  deorum  recipe-  tacta,  wapSevoj  oX^nf  Hom.  Odyss.  VI. 
retar,  ut  interesset  (Horat.  Od.  IV.  8.  109  et  228,  cnjas  cervix,  ut  cum  Ho- 
30.)  optatis  Jovis  epulis. — -janua  cxli  ratio  loquar,  nondum  suftacta  et  domita 
Ht  limen  tb\  limes  caUi.  cf.  supra  ad  est.jwgnm/mint  domita?,  h.  e.  noptsp, 
Carm.  LXVI.  59.  virum  passae.  cf.   Horat.  Od.  H.  5.  1 

116.  Hebenec  longa  virg.  foret,  et       sqq.  etibi  Interpretes. 
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Nam  neque  tam  carum  confecto  setate  parenti 
Una  caput  seri  gnata  nepotis  alit :  120 

Qui)  cum  divitiis  vix  tandem  inventus  avitis 
Nomen  testatas  intulit  in  tabulas, 

Impia  derisi  gentilis  gaudia  tollens, 
Suscitat  a  cano  vulturium  capite. 

Nec  tantum  niveo  gavisa  est  ulla  columbo  135 

minum  in  Codice  Corv.  et  Lambin.  et  editt.  Vicenl.  et  Brix. — Qui  tum  in  Bodle- 
iano  et  Hamb. — Qiiique  divum  in  Comnieliniano  et  Balnz. — Quiqice  tuum  domi- 
num  in  altero  Sant. — Quin  in  Leid. — Quod  divum  dominum  Ald. — Quod  divum  do  ■ 
mitum  Scalig.  et  Rapfaeleng. — explicant  Bimiram  interpretes  divum  de  Hereule, 
qni,  nt  Valpias  ex  Athenseo  I.  XIIL  p.  603.  docel,  Earystbei  amore  irretitas  al- 
qae  ita  domitus  sit.  Qui  te  non  domitum  exhibeut  Gaarinas  et  Excerpta  Rnhn- 
kenii. — Quod  domini  dominum  in  Variantibas  Lalini  Latinii. — Qui  tunc  te  indomi- 
ttun  in  margine  Cod.  Dat.  Haec  igilar  lectionis  varietas  incitavit  emendandi  sta- 
diam ;  Franc.  Paccias  qaidera  tentabat  Qui  dirum:  Achilles  Statius  Qui  tan- 
tum  indomitam:  Fruterius  Qui  nondum  dotnitam:  Vossios  Qui  in  vita  indo- 
mitum:  Heinsias  Qui  te  adto  dominum:  Anonjmas  qaidam  (qaem  Dorvil- 
linm  esse  saspicatar  Santanius)  Qui  invitam  dominam :  Schraderas  Qui  tavri 
indomitam  :  Eldickius  tandem  totum  versam  sic  refingit  Qui  vivam  in  domi- 
ni  te  ire  rogum  docuit. — pro  docuit  in  Mediolanensi  est  decuit,  ex  solemni 
librariorum  in  his  verbis  aberratione.  vid.  Bumiann.  ad  Ovid.  Metam.  III.  10. 
48.  et  Trist.  I.  6.  26.  in  Vossiano  domuit,  in  Balaziano  et  Palatino  potuit, — nos 
dedimas  lectionem,  quae  videb.ttur  accommodatissima,  a  Corradino  propositam  et 
in  cditt.  Gotting.  et  Bipont  exhibitam. 

121.  Qui  cum  in  divitiis  male  conjecit  Scaliger. 

122.  Ceratas  vnlt  Sehraderas. — detulit  edidit  Parthenias. 

123.  Irrita  pro  impia  male  prsefert  Heinsias. 

124.  Suseitat  ab  perperam  Scaliger. — cajnti  ex  Codd.  et  editionibas  princip. 
revocavit  Santenias,  at  sit  antiqua  ablativi  forma,  in  qaam  rcm  laudat  ille  Sanctii 
Minerv.  I.  2.  o.  7.  p.  197.  et  ibi  Perizon.  n.  4. 

125.  Pro  \Ma  Vossias  in  libro  sao  scriptam  invenerat  vulla,  unde  fecit  puib, 

119,  120.  Venastissima  mollissimi  123.  Impia  gaudia,  quae  ex  impis 

Laodamiae  erga  maritom  amoris  com-  cupiditate  alieni  boni,  cai  qais  inhiat, 

paratio!   Vix  qaisqaara  enim  moUiori  oriantur. — dmsi,  elasi,  decepli. — gen- 

«noris  sensu  potest  affici,  qaam  senex  tilis,  oriandi  ex  gente  ejasdem  nominis. 

eapalaris,  eui,  dia  speratas  divitiaram  SicapadCiceronem(Brat.28.)M.Pen- 

beres,  dalcissimus  nepos  ab  anica  iilia  nas  'Bmtigentilii  dicitnr,  qaia  nterqae 

natas  tandem  obtigit. — Statias  compa-  e  Juniis.     Disertius,  qui  sint  gentiles, 

rat  cum  Nostro  Pind.  Oljmp.  X.  102.  docet  CiceroTop.  6. — tollens,  aaferens, 

sqq.  caput  inservit  periphrasi  ut  passim.  irrita  faeiens. 

nepotis  seri  (TDXuylTw)  avo  in  extrema  124.  Suscitat,  abigit,  verseheucht. — 

vitae  aetate  demnm  nati. — una  pmta,  vulturium,  rapacera  heredipetam.    Sie 

nuica  filia.  alit,  educat.   Commode  lau-  passim  vulturius  de  homine  rapaci  et 

dat  Volpias  Hom.  II.  IX.  478, 79  :  alieni  capido  apad  optimos  scriptores 

,         ,      ,         ,  V.  c.  Plaato  Trtnumm.  1.2. 63.     Tur 

10«  ^i  <^X»cr ,  i«i  Tt  varig  h  iran*  ^i-  pilucricupidum  te  vocant  cives  tui.  Tum 

"^  autem  sunt  alii,qv.i  te  vulturiumvo- 

Moiw,  T«Xv>^T«r,    vo\\o7<rn  iwl  XTii-  canf.  ubi  cf.  Taubmann.-<uino  capite 

nrtff-g-i, 

sc.  avi  sai. 

122.  Testatat  in  tabulas,  in  tabulat  125.  Niveo,  albo,  vel,  in  oniversaia, 

tfslamenti  rite  confirmatL  pulchro;   est  caim  epitheton  ornans. 
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Compar :  quae  multo  dicitur  improbius 
Oscula  mordenti  semper  decerpere  rostro ; 

Quamquam  praecipue  multivola  est  mulier. 
Sed  tu  horum  magnos  vicisti  sola  furores, 

Ut  semel  es  flavo  conciliata  viro :  130 

Aut  nihil,  aut  paulo  quoi  tum  concedere  digna, 


qaia,  ut  rldica]e  addit,  pulUi  columba  niveo  conjuncta  improbiora  oscula  decerpat, 
quamfaciant  ejusdem  coloris  columbx. — lectionem  Vossii  amplectitur  et  confirmat 
adeo  ejus  interpretationem  exemplo,  male  in  hanc  rem  adTocato  ex  Ovid.  Her. 
XV.  S7,  Vulpius. 

128.  Q.uantum  prtEcipue  Venet.  Ald!  Gryph.  Mnrel. — Quam  qute  Vossins  ex 
conjectura,  accedente  Marklando  et  Schradero;  sed  nostram  lectionem  tuetur 
optimornm  Codd.  auctoritas.  vid.  Sant. — vulgivolaipTO  ingenio  sno  offert Heinsins. 

129.  Sed  tu  karum  Muretus,  Rapheleng. — Sed  tu  olim  jungens  olim  magnos 
(roii?  •rra.Xai  jueyoXou;)  primus  ex  codice  suo  dedit  Scaliger ;  sed  in  nullo  codice 
apud  Santenium  comparet  haec  lectio,  imo  in  plurimis  depreheudit  iile  horum, 
quod  dedimus,  vel  tuorum,  quod  aperte  ex  tu  et  horum  confluxit. — tu  eorum  in 
Commeliniano. — Sed  tu  Chaonios  conjiciebat  Eldickios. 

131.  Paulum  in  quibasdam. — tu  pro  tum  in  omnibus  libris  MSS.  apad  Sant. — 
Eandem  leclionem  in  libris  suis  invenit  Vossius,  nec  temere  illam  rejiciendam 
pntat.  Sed  quis  hanc  barbaram  loqaendi  rationem  tu  contidit  admittat  et  Catullo 
obtrudat  ?  tum  recte  jam  iu  nno  Cod.  apud  Stal. — nunc  in  exem|>lari  bibliothecse 
Leid.  adscriptnm  invenit  Santenios. 


Vnlpius  cumVossiosuo  argatalnr(vid. 
Var.  Lect.). — gavim  est,  gandere  solet. 

126.  Compar  columba,  conjnx,  av!^v- 
j<of. — improbius,  ardentius,  cupidius. 
Sic  improbius  amare  dicuntur  pauperes 
apud  Qulnctil.  Decl.  XV.  sub  fine. 

127.  Oscula  mordenti  semper  dec. 
rostro:  'Kmc  columbatim  osculari  de  dul- 
cissimo  oscalornm  genere.  Martialis 
XIJ.  Epigr.  66,  7 : 

AmpUxa  collum,  basioque  tam  longo 
Blandita,quam  sunt  nupti<E  columbarum. 

etlibro  XI.  105.9: 

Basia  me  capiunt  blandas  imitata  colun\r 
bas. 

hincco{um2)ar(,coIambarum  more  oscu- 
la  decerpere,  apud  Senec.  Epist.  114. 
et  sic  decerpere  pro  osculari  est  apod 
Auctorem  Copae  v.  38  : 

Candidaformoste  decerpent  ora  pu- 
ellie. 

1 28.  Multivola,  nno  colnmbo  vel 
marito  non  contenta.  Sed  fidelis  Lao- 
damia  in  uno  fiuo  Protesilao  faoieb^t 


delicias.  Ergo  nec  haec  comparatio 
magnitudinem  amoris  Laodamiae  satis 
exprimit. 

129.  Sed  tu  horum  m.  cet.  "  Imo  ta 
sola  horum  maximura  amorem  superas- 
ti."  horum,  avi  et  columbse. — sola,  in- 
comparabili  plane  amoris  genere,  prae 
celeris  mulieribns  omnibus. 

130.  Flavo,  pulchro.  cf.  supra  ad 
Carm.  LXIV.  98. 

131,132.  Redil  tandem  poeta,  ande 
digressus  fuerat.  Respondere  igilnr 
debet  hic  versus  versui  73  et  74,  sed, 
quamvis  nullnm  interpretem  hic  hae- 
sisse  video,  parum  ille  respondet  ob 
omissam,  quae  desideratnr,  particulam 
sic  ;  cohaerere  enim  debebat  oratio  ita : 
"  nt  olim  flagransa  more  in  domum  Pro- 
tesilai  venit  Laodamia,  sic  meis  qno- 
qae  amplexibns  se  obtalilpuellamea." 
Est  igitnr  vel  anacnluthpn  ;  vel  versus 
rescribendus  est  ita ; 

iS  i  e,  nihil  aut  paulo  quoi  tum  eoneedere 
digna. 

"  Sic  pnella  mea,  digna,  qua  ei  (Laoda- 
mix)  tum  nihil  aat  parum  certe  cederct. 


CARMEN  LXVIII.  237 

Lux  mea  se  nostrum  contulit  in  greniium. 
Quam  circumcursans  hinc  illinc  saBpe  Cupido 

Fulgebat  crocina  candidus  in  tunica. 
Quae  tamen  etsi  uno  non  est  contenta  Catullo,      135 

Rara  verecundae  furta  feremus  herae : 
Ne  nimium  simus  stultorum  more  molesti. 

Saepe  etiam  Juno,  maxima  Coelicolum, 
Conjugis  in  culpa  flagravit  quotidiana, 

132.  Cum  tulit  emendat  Corradinus,  nt  habeat,  qno  referatur  tum. 

133.  Qua  circumcursans  in  nonnnllis  Codd.  apud  Sant. — circumversans  in  qai- 
bosdam  apud  eundem. — huc  illuc  in  daodecim  MSS.  Santen. — hiitc  atque  hittc 
Vatic. — hic  illic  Leid. 

134.  Crocea  in  Vaticano  et  Godiano,  male  ex  sententia  Santenii,  cnm  crociiius 
forraa  sit  rarior. 

135.  Tammetsi.  de  his  particnlis  conjanctlm  scribendis  vide,  qnos  laudat 
Santenios. 

136.  Rara  vereciinde  furtaferemus  heri  profert  Gaarinos. 

138.  139.  Pro  sxpe  malebatSchraderus  Ipsa ;  vel  totom  locom  ita  refingendam 
putabat,  Passa  etiam  Juno,  maiima  Cadicolum,  Conjxix  in  culpa  Jiagrantem 
quotidiana.—fiagrabat  ex  onico  Corvini  Codice,  Vallieriani  marg.  et  editt.  Cal- 
pnrn.etParthen.recepilSantenius.— ;^|7antem  iii  plarimisCodd.et  editt.  Venett. 
et  Rheg. — fiagrante  Cod.  Palatinus. — flagrantis  manus  secnnda  Datiaiii. — nostra 
lectio  fiagravit  debetar  Aldo,  et  Balnziani  MS.  auctoritate  confirmatur.  Aliam 
difficultatem  movet  nova  metri  ratio  in  voce  quotidiana,  qaam  praeter  Calallum 
nemo  veterum  secatus  est;  succurrere  quidera  pleriqne  stadent  scribendo  cotti- 
diaiui;  sed  haud  scio,  an  hoc  modo  res  satis  expedita  sit,  nam  Codd.  CaluIIi,  teste 
Sauteuio,  servant  quotidiana.  nisi  totns  hic  locus  corraptus  sit,  equidem  in  hujac 
vocis  ratione  melrica  Catnllam  iicentius  potius  quam  recle  versatum  esse,  affir- 
loare  malim  ;  difficultatem  removere  studebant  fortiori  remedio,  quo  indigere  hio 
locns  videbatur,  Eldickins  et  Santenius,  ille  proposita  emendatione,  C.nnjugis  in 
culpa  fiagrante  reconciliata  ;  hic,  Conjugis  in  culpa  fiagrantem  continet  iram. 

m  gremiam  meam  se  contalil."     For-  134.    Fulgebat    candidus,    enitebat 

malam  aut  nihil  autpaulo  illustrat  Dor-  divino  sao  splendore. — m  crocina  tu- 

ville  ad  Charit.  p.  581.  (ed.  Lips.)  for-  nica :  croceus  vel  crocinus  color  imitatar 

mnla  gneca  est,  oXijw  n  oviiy,  ad  qaam  aumm. — Totns  versos  mihi  describere 

abesse  sane  potest  aut  priori  loco  po-  videtar    Cupidinem   aureum,    de   quo 

situm.     Sed  malo  nunc  post  tam  lon-  vide    Heinsiim    ad   Ovid.    Amor.    L 

gam  infeijectam  on\tionen>  agnoscere  2.  14. 

anacolnthon  ;  nam  alias  versns  minor  137.  Ne  nimium  simns  stult.   more 

corrigi  qnoque  possit  hoc  inodo :  mol. :  Sic  sentientem  Phaedriam  apud 

Lui  mea  s  i  c  nostrum  s  e  tulit  in  gre-  Terent.  Ennach.  Act.  III.  Sc.  2.  27. 

ffltum.  sqq.  puellse  commendat  Parmeno : 

133.  Quamcirc.  hinc  illinc  stepe  Cup.  Atque  hec  qui  misit,  tion  sibi  soli  pot- 

Sic  Venus  apad  Qaint.  Calabr.  V.  71 :  tulat 

fiivfit  iDirri-faiKx,  nv  i'  i7*Sfof  <l,a<t>ewo-  ^*  vivere,  et  sua  causa  excludi  ceterot :-~ 

Taro.  Verum,  ubi  molestum  non  erit,  ubi 


r«ci- 


Sic  Anacreon  pictorem  Gratias  pnellae  .., .         "  f"     » 

coUam  circumvoliuntes  exhibere  jubet  ^^"  ^P^  """'  ***  ^'  "  '"»• 

Od.  XXVIII.  28.—Statiu3  comparat  ^""'■' 

Horat.  Od.  I.  2.  34.  139.  Flagravit.    Etiam  Jono  quoti- 
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Noscens  omnivoli  plurima  furta  Jovis.  140 

Atqui  nec  Divis  homines  componier  aequum  est: 

Ingratum  tremuli  tolle  parentis  onus. 
Nec  tamen  illa  mihi  dextra  deducta  paterna    . 

Fragrantem  Assyrio  venit  odore  domum : 


140.  Omnivoli  ignoscens  conjectal  Heinsius. 

141.  Atque  in  nonnullis  Codd. — Atqtie  nec  o  divis  in  uno  MS.  Santenii. — Atq. 
nnus  Mediol. — At  quia  alter  Dalianus  cum  Gudiano  et  Riccard. — At  quce  duo 
Saibantis.  componerejustum  velfas  pro  tequum  male  edebatur  anle  Calpurnium. 

142.  Queruli  pro  tremuli  tentabat  Schraderus.  Hunc  versum,  cum  ejus  nexns 
cum  vicinis  esset  obscurior,  spurinm  putarunt  Muretns  et  Brouckhnsius,  sed  in 
Codd.  apud  Sant.  et  editt.  aiitiquissimis  nulla  hic  conspicitur  litnra.  vid.  not. 

143.  Vossius,  cum  in  Mediolanensi  invenisset  veta,  exsculpsit  inde  et  edidit 
Vesta, 

144.  Flagrantem  male  in  quibusdam. — Fragrans  in  Commeibiano  et  Baluziano. 
ssepissime  autem _/Zagrar«  etfragrare  permutata  snnt.  vide  nos  snpra  in  Var.  Lect, 
Carm.  VI.  8. 


diana  fere  conjugis  furta  experta  est, 
ct  tnmenjlagravit,  h.  e.  ardenter  eum 
amavit,  araore  ejus  flagravit. — Vult 
nimirum  Junonis  exemplo  ostendere, 
furta  quoque  in  amore  locum  habere 
posse,  nec  amoris  fructum  ideo  tolli. — 
Alii  flagravit  explicant "  ira  excanduit, 
graviter  indignata  est."  Sed  sic  poeta 
in  versu  antecedenti  non  StEpe  etiam, 
sed  Scepe  quidem,  scripsisset.  Ferre 
iiimirum  iii  posterom  Catnllus  volebat 
inodesta  puellae  furta,  nec  amplius  ob- 
trectatione  ei  molestus  esse,  additque 
in  suum  quasi  solatium,  Sepe  etiam 
cet. — Sed,  ut  fatear,  integritatem  hujns 
loci,  qui  nescio  quid  scabri  et  sale- 
brosi  habet,  equidem  praestare  nolim. 
Vulpius _^agraj)it  exponit  "  infamia  la- 
boravit;"  sed  hanc  notionemsineaddito 
nnmine  infamia  vix  habere  potest  ver- 
bum^agrare.  vid.  Var.  Lect. 

140.  Omnivoli,  appetentis,  quicquid 
est  formosarum  puellarum. 

141.  Atqui  nec  Divis  cet.  non  raro 
tamen  a  poetis,  inprimis  comicis,  ho. 
mines  cum  diis  comparari  solent.  Sic 
Chserea  apud  Terenlium  Eunuch.  ni. 
5. 42.  spectata  tabula  picta,  ubi  inerat 
pictnra  h<ec,  Jovem  quo  pacto  Danace 
misisie  aiitrU  quondam  in  gremium  im- 
hrem  auremi,  subjicit  hxc  : 


At  quem  deum !  qui  templa  ceeU  summa 

sonitu  concutit, 
Ego  homuncio  hoc  non  facerem? 

cf.  Schraderum  ad  Masaenm  p.  151-3. 
et  p.  358.  359. 

142.  Ingr.  tr.  tollep.  onus :  "  tollatur 
et  absit  omnis  a  me  ingrata  molestia, 
qoalem  tremuli  et  severi  parentes  pa- 
ellis  creare  solent."  vid.  Var.  Lect. 

143, 144.  Nec  tamen  illa  mihi  cet. 
"  Huc  accedit,  quod  illa  mihi  non  est 
uxor  legitima." — dextra  deducta  pater- 
na :  Difficullatem  movet  hsec  loquendi 
ratio,  quia  non  a  patribus  deducebantur 
sponsa;  ad  mariti  domum,  sed  a  para- 
nymphis.  Hiuc  Vnlpius  deducere  pro 
abducere  sumit;  at  Sanlenius  respici 
putat  ad  ritnm  nuptiarum  maxime  so- 
lemnem,  cnm  virgo  in  manum  viri 
conveniebat,  sive  a  patre  de  mann  in 
mannm  tradebatur :  in  quam  rem  laudat 
Terent.  Andr.  I.  5.  65.  Hanc  mi  in 
manum  dat;  sed  valde  vereor,  nt  sic 
dicatur  deducere.  Tolles  hanc  difficnl- 
tatem,  si  pro  paterna  mecum  legeris 
paternam, —  Assyrio  odore,  liquuribus 
odoratis  et  unguentis  Sjrornra  (v. 
Brouckhus.  ad  Tibull.  I.  3.  7.),  qnibus 
die  nuptiarum  domus  inariti  permul'. 
cebalur. 
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Sed  furtlva  dedit  mira  munuscula  nocte,  145 

Ipsius  ex  ipso  demta  viri  gremio. 
Quare  illud  satis  est,  si  nobis  is  datur  unus, 

Quem  lapide  illa  diem  candidiore  notat. 
Hoc  tibi,  quod  potui,  confectum  carmine  munus 

Pro  multis,  Manli,  redditur  officiis :  150 

Ne  vostrum  scabra  tangat  robigine  nomen 

Haec  atque  illa  dies,  atque  alia,  atque  alia. 
Huc  addent  Diyi  quam  plurima,  quaB  Themis  olim 

Antiquis  solita  est  munera  ferre  piis. 
Sitis  felices  et  tu  simul  et  tua  vita,  155 

Et  domus  ipsa,  in  qua  lusimus,  et  domina : 
£t  qui  principio  nobis  te  tradidit,  a  quo 

145.  Pro  mira  in  qaibasdam  nigra,  sed  omnes  MSS.  Stat.  et  plarimi  Codd. 
apad  Santeniam  taenlar  nostram  lectionem. — prima  rolebal  Heinsias,  nivea  Schra- 
deras.  « 

147.  148.  In  Codice  Corrini,  teste  Santenio,  legitar  hoc  disticbon  sic :  Quare 
illud  satis  est,  si  nobis  id  datur  unis,  Quod  lapide  illa  dies  candidiore  notat. 
sed  in  nallo  alio  libro  MS.  apad  Santenium  Lsec  lectio  exstat. — pro  unis,  qaod 
plarimi  libri  scripti  et  excasi  offerant,  recepimas  cam  Santenio  genainam,  ut 
nobis  videtar,  lectionem  unus,  aactorilate  MSS.  Datii,  duoram  Mediolanensiam, 
Palatin.  Commelinian.  Lipsii,  daoram  Gadian.  Riccard.  Excerpt.  Auonym.  satis 
confirmatam. — caeteras  corrnptas  lectiones,  qnas  enotare  piget,  ride  apnd  Sant. — ■ 
is  datur  imus  edidit  Scaliger  in  prima  editione,  qaod  placebat  Lipsio. — quii  datur 
wus  legit  Dokeras. 

149.  Quo  potui  Maretas. — quem  male  Mediolaneas. 

1.51.  Nec  in  qaibasdam  Codd.  ex  solemni  confasione. — nostnim  Muretas  el  bona 
pars  MSS. 

155.  Felices  satis  et  in  uno  SanteBii. — tua  virtus  Medlceas  qaartas. 

156.  Ipsi  in  Naniano. — tota  vox  abest  in  sexdecim  MSS.  apud  Santeniam. — 
ipse  volebat  Scaliger. — Et  domus,in  qua  nos  lusimus,  et  domina  correctum  erat  in 
Vallieriano.— ipsi  in  qua  lusimus  in  domina  conjecit  Schraderus. — ipsa  est  in  mul- 
tis  MSS.  apad  Santenium. 

157. — 1 60.  Prcecipue  male  in  quibusdam  apud  Santenium. — teiTam  dedit  in  om- 
Bibas  Codd.  apod  eandem,  qaod  referunt  Interpretes  ad  v.  67. — domitiam  dedit 

145.  Mira  nocte,  miram  in  modiun  scabra  robigine,  Ovld.  Epist.  ex  Ponto 
libidini  satisfaciente.  I,  1,  71, 

146.  Ipsius  ex  ipso  d.  viri  gremio, 

Mlrrepta  ipsi  viro  legitimo.  Baditur    ut    scabra    positum    robi- 

147—148.  Quare  illud  satis  est  cet.  5  * "  «  ferrum. 

Sensas :  "  Itaqae  felioiter  mecam  actnm  155.  Sitis  felices.  vid.  de  liac  for- 

esse  puto,  si  vel  unum  diem,  qno  me-  mnla  BroucWius.  ad  Tibnll.  III.  6.  30. 

eumconsaevit,  dignam,qai  albo  lapillo  157.  Et  qni  principio  7wbis  te  tradi- 

insigniatur,  Labaerit."  dit :  et  ille,  qui  primus  amicif  iam  toam 

151.   Vostrum  rumen,  quia  Manlius,  mihi   conciliavit,    qui    proxeneta   fuit 

notanle  Vulpio,  nomen  est  gentile,  et  amicitiae  tnae,  cni  omnem  felicitatem 

ad  plures  ex  eadem  gente  pertiaet —  meam  acceptam  refero.  vid.  I^^ar.  Lect. 
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cl         Sunt  primo  nobis  omnia  nata  bona: 

Et  longe  ante  omnes  mihi  quae  me  carior 
ipso  est, 
Lux  mea ;  qua  viva  vivere  dulce  mihi  est.        160 

primns  supposnit  Aldas,  qaem  secuti  sant  alii.  tmeram  dedit  conjecit  Sta- 
tias. — te  trandedit  Scal. — Ego  dedi  lectioneni  Tnlgatam  te  tradidit,  quae  certe 
nexam  quendam  oralioni  couciliat,  cum  et  et  aperte  personas  inter  se  distinguat. 
■»id.  not. — a  qno  Sunt  primono6isso\a  auctoritaleCodicisCorvini  nititur. — pro  a  quo 
in  trigintaMSS.  et  duabas  primis  Venett.  et  Rhegiensi  apud  Santenium  est  aufert, 
qood  tenent  etiam  uonnullseeditt.  recentiores. — atgue  conjecitParthenins. — margo 
Codicis  Leid.  exbibet  tres  glossas  autore,  nugure,  auspice,  quarum  primam  cum 
Vossio  arripuit  Vulpias.  sed  Lipsius  inde  volebat  tetrandedit  auspex. — Wetstenius 
denique  tentabat  Et  qui  principio  nobisterram  dedit  ubertim  A  quo  snnt  primo. 
versns  minor  in  omnibus  Codd.  incipit  A  quo  suntprimo :  nisi  quod  duo  Saibantis, 
ValHerianus  et  Mediceus  primns  post  prima  addunt  jam,  haud  dubie  ad  hiatum 
explendam  ;  et  sic  duie  Venett.  et  Rhegiensis  ;  sed  in  Cod.  Corviniano  a  quo, 
ut  jam  notavimus,  trahitur  ad  versum  majorera.  A  quo  primo  sunt  liber  Scaligeri. 
— pro  nata  in  Bodleiano  nota. — pro  bona  in  duobus  et  viginti  MSS.  apud  Santeu. 
secunda  Veneta  cum  Rhegiensi  bono. — in  uuo  Vossiano  et  Mediolanensi  tolus 
versas  abest. — In  v.  1.59  pro  Ef  longe  Latinus  Latinius  Sed  longe. — pro  ipso  offert 
Cod.  Dat.  et  Riccardianus  ipse,  et  tres  Saibantis,  Medic.  Vall.  Corvin.  et  editt- 
ante  Aldum  ipsa. 

160.  Est  in  CodiceDatii  et  Ri<?bdrdiano  deest.  Nobis  olim  totns  focns,  miram 
in  modum  impeditus,  hoc  modo  expediri  fortasse  et  constitui  posse  videbatar,  si 
pro  et  fjiinv.  155  uttu,et  in  v.  157  Det  qui  pro  Et  qui  legeretur;  altimumautem 
distichon  antecedenti  praeponeretur  sic  Sitis  felices  ut  tu  simul,  et  tua  vita,  Et 
domus  ipsa,  in  qua  lusimus,  et  domina  ;  Et  longe  ante  omnes  mihi  qucE  me  cariar  ips» 
est,  Lux  mea,  quaviva  vivere  dulce  mihi  est  ;  Det,  qui  pri)u:ipio  iiobis  terram  dedit, 
a  qno  Sunt  primo  nohis  omnia  nata  bona.  Sed  nunc  vix  dubito,  quin  totura  dia- 
tichon  v.  157-58  a  sciolo  quodam  appictum  sit. 


CARMEN  LXIX. 

AD  RUFUM. 

NoLi  admirari,  quare  tibi  femina  nuUa, 

Rufe,  velit  tenerum  supposuisse  femur: 
Non  uUam  rarae  labefactes  munere  vestis, 

3.  Nos  illa  rarcE  vel Nos  illa  aree  corrupte  in  MSS.  Stat. — Non,siiUam in editi- 

Rnfo  cnipiam,  ne  esset  nescius,  cnr  2.  Supposuissefemur:  a  palaestra  Ve- 

a  ferainis  fageretur,  causamutetro  ejas  neris  deducta  loquendi  ratio.  cf.  Ovid. 

alarum  odore  repelitam  petulanter  ex-  Am.  III.  7.  10. 

ponit. — Cave  hoc  carmen  ad  M.  Coe-  3.  Non    ullam   (vide    Var.    Lect.) 

liura  Rufum,  insignem  iis  temporibus  rarx  vestis,  intelligo  vestera  teuuissi- 

oratorera,  cum  Achille  Statio  referas.  mam,  bombycinam,  nempe  Coam  aut 

ef.  Vulp.  Sericam.  vid.  Heinsius  ad  Ovid.  Amor. 
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Aut  pelluciduli  deliciis  lapidis. 
Laedit  te  quaBdam  mala  fabula,  qua  tibi  fertur         5 

Valle  sub  alarum  trux  habitare  caper. 
Hunc  metuunt  omnes :  neque  mirum ;  nam  mala 
valde  est  s  ii':«"i>  oa  ijdui^ 

Bestia,  nec  quicum  bella  puella  cubet. 
Quare  aut  crudelem  nasorura  interfice  pestem : 

Aut  admirari  desine,  cur  fugiunt.  10 


onibas  valgg. — sed  qaamDam  ?  Non  illam  Voss. — M ihi  anice  vera  visa  est  lectio 
Non  ullam,  qaam,  ul  magis  latinitati  et  versni  antecedeuti  respondentem,  ex  ed. 
Gryph.  (1537.)  revocavi. — labefactas  perperam  in  edit.  Parthen. 
10.  Aut  te  admirari  desine  cuxfugiant  conjecit  Heinsios. 


I.  5.  13.  cf.  Vnlpins.  Perlinebant 
aalem  ejusniodi  vestes  inter  praecipua, 
qaae  paeliis  offerri  solebant,  munera. 
Sic  Tibnllus  II.  3.  51.  sqq. 

Ut  mea  Itixuria  Nemesis  fiuat,   utque 
per  urbem 
Incedat  donis  conspicienda  meis. 
lUa  gerat  vestes  tenues,  quas  fe- 
mina  Coa 
Teiuit,  auratas  disposuitque  vias. 

Ubi  cf.  Heyne. — labefactes,  in  amorem 
tuam  indacas,  capias.  labefactari  di- 
cuntur,  qni  crebris  vel  precibas  vel 
maneribus  vel  aliis  arlibus  victi  tan- 
dem  alteri  cedant.  SicTerent.  Eanuch. 
III.  3.  3. 

Ita  me  video  ab  ea  astute  labefactarier. 

4.  Lapidis,  nnionis,  gemmae. — vid. 
Brouckhus.  ad  TibulJ.  I.  9.  39.  et  Dor- 
tiille  ad  Chariton.  p.  531.  2.  (edit. 
Lips.) 

5.  Lcedit  te  qucedam  mala fabula,  "'■ao- 
cet  tibi  in  hac  re  mala  quaedam  fama, 
malns  qaidam  et  fcedns  de  le  dispersns 
rnmor."  —  Achilles  Statius  parum  ad 
rem  comparat  Euripid.  Hippol.  v. 
1313.     tt.i.y»i:  trt  fxZ^ot. 

6.  Valle  sub  alartim,  ornate  et  ele- 
ganter  pro  "  sub  cavis  alis."  trux  hab. 


c:  caper  vel  hircus:  (Carm.  sequ.  v.l.) 
(rpaj^of)  ab  hnjus  animalis  graveolen- 
tia  dicitnrteter  ille  odor,  quem  alaj  ho- 
minnm  exbalant.  Ovidio  obversatas 
Noster  videlor  in  Arte  Am.  III.  193. 

Quam  p<ene  admonui,  netrux  caper 
iret  tn  alas ; 

Idem  Arte  Am.  I.  522 : 

Nec  male   odorati  sit  tristis  anhelitus 

oris, 
Nec  Uedaut nares  virque  pater,- 

que  gregis. 
cf.  Horat.  Epod.  XII.  5.— Graecis  vo- 
catar  iste  foetor  KiyaB^a..  Luc.  DD.M. 
I.  sub  fin.  x«a^f*?  itjH^eev  ma-nt^  o  Tja» 
yof.  nbi  vid.  Brodieus. — cf.  PoIIux  II. 
4.  Sect.  77.  Hac  perlinet  Epigramma 
Lnciaui  LXXXIX.  in  AnalecUs  Vett. 
Poett.  Giaec.  Brunckii  Tom.  II.  p. 
336. 

Ol  ixlrm  ttvTh  iBvei  A^JjUOo^rfaTif,  aXXa 
xtti  avTtig 
Touj    0Tfjin<rafji,eKus    wve"»     iir£«roi»iK6 

Tpaye  v. 

9.  Quare  aut  crudelem  cet.  "  tollen- 

dum    cara  hunc    pestiferum   nasuram 

odorem."  interfce,  facele,  quia  intole- 

rabilis  iste  odor  caperet  bestia  vocatur. 
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CARMEN  LXX. 

,  DE  INCONSTANTIA  FEMINEI  AMORIS. 

NuLLi  se  dicit  mulier  mea  nubere  raalle, 
Quam  mihi :  non  si  se  Juppiter  ipse  petat. 

Dicit:  sed  mulier  cupido  quod  dicit  amanti, 
In  vento,  et  rapida  scribere  oportet  aqua. 

4.  Pro  In  vento  legendam  censet  Burmannus  Sec.  ad  Antbol.  Tom.  I.  p.  541. 
Invino,  qnam  quidem  lectionem,  jam  aGifanioin  lud.  Lucret.  p.  450.  propositam, 
confirmare  studet  loco  ex  Xenarchi  wsvTaSxw  apud  Atlienaeum  1.  X.  p.  441.  'Of- 
xov  S'  iy»  yuvaijtof  etf  oTvov  y^&^ai. — sed  In  vento  mihi  rem  signiiicaDtias  exprimere 
videlur. 


Mulieram  levitatem  et  perfidiam, 
quam  vaigo  illae  viris  exprobrare  so- 
lent,  (cf.  supra  ad  Carm.  LXIV.  143.) 
Lesbise  suae  exeraplo  breviter  et  gra- 
phice  adumbrat.  cf.  Tibull.  III.  6.  47. 
sqq. 

1.  Dick.  (licere  pro  "  affirmare  et  as- 
severare  aliquid  vero  vnltu"  passim. 
Sic  Cicero  Pro  Rabirio  Post.  12.  ut, 
quibus  creditum  non  sit  negantibus, 
iiidem  credatur  dicentibus?  et  sic 
infra  Carmine  LXXII. 

Dic ebas   quondam,    solum   te  nosse 
Catullum. 

2.  Petat. — petere  (alreTv)  proprie  de 


procis.  exempla  ntriusqne  lingnae  col- 
legit  Cerda  ad  Virg.  iEn.  VII.  55. 

3.  Dicit :  sed  mulier  cet.  Muretus 
expressisse  Catullum  putat  Epigram- 
ma  Callimachi  XXVI.  2.  3.  sed  hic 
locus  fere  est  communis. 

4.  In  veiito,  et  rapida  cet.  ubi  eodem, 
qno  scribitur,  tempore,  deletur  et  con- 
fnnditur  impressa  litera.  dixit  hasc  ira- 
foijujaxa)?.  cf.  Erasmus  in  Chiliad.  p. 
149.  Huc  pertinet  Epigramma  Me- 
leagri  CIV.  5.  (edit.  Maus.) 

Ni/V   S'  0  f*h  opxia  <{)»i<riv  Iv   tidari  Ki~ya 
^e^ia-^ai. 
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CARMEN  LXXI. 


AD  VIRRONEM. 

Si  quoi,  Virro,  bono  sacer  alarum  obstitit  hircus, 
Aut  si  quem  merito  tarda  podagra  secat: 

^mulus  iste  tuus,  qui  vostrum  exercet  amorem, 
Mirifice  est  a  te  nactus  utrumque  malum. 

Nam  quoties  futuit,  toties  ulciscitur  ambos :  5 

Illam  affligit  odore,  ipse  perit  podagra. 

1.  Si  quoijure  bono  primas  edidit  Aldns,  qaem  nonnalli,  qui  eandem  lectionem 
se  reperisse  testantar,  secuti  snnt.  Scaliger  veterem  scripturam  esse  ait  Si 
qua,  viro,  bono  sacrorum  ohstitit  hircus:  et  sic  quoque  hic  versus  exaratus  est  in 
libris  Vossii,  in  librr.  MSS.  quos  laudat  editor  Cantabr.  et  ed.  Rheg.  Egregie 
igitnr  haec  vetusta  lectio  favet  lectioni,  quam  dedimus,  vulgatae,  a  Parthenio  jam 
exhibitae,  Si  quoi,  Virro,  bono  sacer  alai~um;  confluxit  enim  sacer  alarum  in 
sacrorum,  et  pro  Virro,  quia  nondnm  geminare  solebaut  literas,  scribebator  viro. 
— Vossiusqaidem  invenerat  quoqne  hunc  versum  in  Cod.  Mediolanensi  ita  scrip- 

tnm,  Si  quaviro se ohstitit  hircus:  nnde  primuin  legendum  fortassesns- 

picabatur,  Si  quoi  virosus  :  sed  deinde  re  diligenlius  pensitata  lubenter  in  nostra 
leclione  acqaiescit. — Si  cui,  virro,  homini  sacei-  alarum  Gryph.  Murelus. — Si  quoi, 
Virro,  domos  sacer  alarum  obsidet  hircus  tentabat,  et  satis  lepide  explicabat 
Janns  Meleager. — caper  alarum  obstitit  Atrcuj  ingeniose  sed  sine  necessitate  con- 
jecit  Heinsins  in  notis  ad  Cat. 

4.  Mirijice  est  actu  Gryph.  Muret.  Stat. — mirifico  est  astu  volebat  Maretus. — Mi- 
rijice  est  tactitTurnebus. — ac  tu  Vossius,  cui  adhseret  Vulp.:  sed  nostram  lectionem 
tenent  Parthenius,  Alc].  et  eandem,  ut  testatur  editor  Cantabr.,  ofierunt  MafTei 
liber  MS.  el  tres  editt.  antiquiss. 

Argnmeutum  bujus  carminis  estpau- 
lo  obscurlus,  nec  satis,  opinor,  ad  li- 
quidum  perduci  potest.  Ex  mea  qui- 
dem  sententia,  ipsum  Virronem  ut  ho- 
minem  foedam  et  podagrosum  poeta 
Dotare  voluit,  cujas  aemulnm  ideo  for- 
tasse  alarum  vitiis  et  podagra  merito 
jam  laborare  ait,  qnod  hominem,  quem 
fagere  debebat,  aemnlatns  sit.  Ad  eun- 
dem  Virronem  pertinet  fortasse  infamia 
infra  memorata  Carm.LXXX.  7. — Sed 
Vnlpins  poetam  cum  Virrone  in  sina 
gaudere  pntat,  qnod  ejus  rivalis  ob  duo 
sibi  contracla  mala  abominandas  nanc 
redditns  sit. 

1 — 4.  Sensus,  ut  mihi  videtur,  est 
fere  hic  :  "Si  qais  anquam,  Virro,  ho- 
mo  insipidus  exsecrabili  alarnm  odore 
merito  infectns  fnit,  ant  gravi  podagrae 
dolore  merito  corripitur,  sane  aemulus 
taas,  qai  eandem  paellain  tecnm  saba- 


gitat,  mirum  in  modum  ntramqoe  ma- 
lum  merito  a  te  nactus  est." — bono,  in- 
sipido,  slnlto.  sic  sxpe  bonus  ironice, 
inprimi^  a  Coroicis,  poni  solet.  vid. 
Di-ackenborch.  ad  Sil.  Ital.  II.  240. — 
Vulpius  cum  Vossio  bono  ridicule  su- 
mit  pro  adverbio,  ut  sit  commode,  ap- 
te. —  sacer,  abominandns,  detestabilis. 
cf.  sapra  ad  Carm.  XIV.  12. — alarum 
hircus:  vid.  snpra  ad  Carmen  LXIX. 
6. — obstitit,  obfait,  excitavit  alioram 
iiaaseam. 

2.  Tarda,  lepide  ab  eftectn.  secat, 
pnngit,  lancinat ;  apposite  de  podagra. 

3.  ^mulus  iste  tuus  tam  in  amore 
quam  in  corporis  tui  vitiis. 

4.  Mirijice,  mira  quadam  contagione, 
mirnm  in  modum,  vel  prx;ter  modam. 
a  tc,  in  tuo  coutnbernio. 

6.  Ipse  perit  podagra,  quia  libidinis 
exercitio  boc.  malam  crescit. 
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AP  LESBIAM. 

ICEBAS  quondam,  solum  te  nosse  Catullum, 

liesbia ;  nec  praB  me  velle  tenere  Jovem. 
Dilexi  tum  te,  non  tantum  ut  volgus  amicam, 

Sed  pater  ut  gnatos  diligit  et  generos. 
Nunc  te  cognovi.    Quare,  etsi  impensius  uror,       5 

Multo  mi  tamen  es  vilior  et  levior. 
Qui  potis  est  ?  inquis.     Quod  amantem  injuria  talis 


6.  Multo  ita  tu  nunc  me  editio  Veneta  (1493) ;  antiqne  autem  me  pro  mihi 
positutn  esse  observat  ibi  Parthenius.  Multo  ita  ne  mi  tu  primns  impresserat 
Aldus.  Multo  ita  necme  tu  viliw  in  quibusdam  editionibns. — MSS.  Slat.  offere- 
bant,  Midto  ita  me  nec  vilior,  vel  Multo  ita  nec  me  vilior ;_  sed  hic  deest  vox 
munosyllaba,  quamexigit  metri  ratio. — nostram  lectionem  plurimis  jam  probatam 
vulgavit  Guarinus. 

7.  Qids  potis  est  vel  qui  potis  es  in  quibusdam. — Statias  tentabat,  Qui  pote  iic 
vel  qui  potis  hoc. — Quam  amantem  in  omnibas  MSS.  Statii,  unde  ille  primara 
Tolebat,  qu4e  amantem,  deinde  quid  amantem. 


Accnsat  perfidiam  Lesbiae,  qnam, 
donec  sanctis  ejus  promissis  fidem  ha- 
buerit,  non  libidinoso  tantum,  sed 
etiam  pio  benevoloqne  animo  amplex- 
nm  esse  testatur;  nunc  autem,  per- 
specta  ejus  perfidia,  libidinera  qnidem 
mansisse,  imo  incensam  magis  esse  ob- 
trectandi  studio,  sed  pristinam  pieta- 
.  tem  et  benevolentiam  plane  ex  animo 
sno  deletam  et  eradicatam  esse  libere 
fatetur. 

1,2.  Compara  Carm.  LXX.  1.  2. 
et  observa,  qiiam  eleganter  eandem 
sententiam  poeta  variaverit. — prte  me, 
me  posthabito. — tenere :  cf.  supra  ad 
Carm.LXIV.28. 

3.  Dtlexitamte,  consulto  dixit  dilexi, 
h.  e.  "  non  solum  te  amavi,  sed  etiara 
magni  feci."  diligere  et  amare  proprie 
inter  se  diffemnt  ita,  ut  illud  dicatur 
de  eo,  qui  alterum  ob  ejus  cognitas 
virtutes  magnifacit;  hoc  de  eo.qui  al- 
terius  forraa,  venustate  cet.  suaviter 
afficitnr  ;  diligere  enim  proficiscitur  a 
judicio,  amarea  sensu  ;  possumus  igi- 


tar  aliquem  amare,  uec  eundem  tamen 
diligere,  et  vice  versa ;  quam  quidem 
horum  verboram  differenliam  sacpe 
secutus  est  Cicero. 

5.  Te,  tuam  perfidiam  et  levitatem. 

6.  Lejjjor,  levioris  pretii. 

7.  8.  Quodamantem velleminus. 

injwia  (u^{k)  offensio,  perfidia. — bene 
velle, diVigere.  In  hanc  sententiam  Phae- 
dria  apud  Terentium  Eunuch.  I.  1.  25  : 

— 0  indignumfacinus,  nunc  ego  et 
Illam  scelestam  esse,  et  me  miserum  sen- 

tio: 
Et  tadet :  et  amore  ardeo. 

et  sic  Claudiauus  Fescenu.  v.  110  : 

Accenditque  magis,  qux  refugit,  Venus. 

Huc  pertinet  quoque  Epigramma  Paali 
Silent.  XXV.  in  Analectis  Vett.  Poetl. 
Gr.  Brunckii  Tom.  III.  p.  79. 

"T&fit  EfMTttf   iXvTs.   f<a.vn  oJi   |ut/d«; 
aXaTtti. 
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Cogit  amare  magis,  sed  bene  velle  minus. 

8.  CogatGrjph.  Maret.  Vossias  et  alii.  sed  nostra  lectio  estin  omnibDS  MSS. 
»pnd  Stat. — In  edit.  Gryph.  (1.537)  cam  hoc  carmine  conjungitur  Epigramma 
Odi  et  amo  LXXXV.  At  Achilles  Slalins  patat,  aut  simal  cnm  hls,  aut  statim 
post  hos,  legendos  esse  versns  ex  Epigr.  LXXV.  5.  Nunc  est  mens  adductansque 
ad  finem  ;  et  deinde  illos,  Odi  et  amo, — In  edd.  Venett.  hoc  cam  sequenti  car- 
uiiue  coujaactim  exbibitam  est. 


CARMEN  LXXIII.  "^ 

IN  INGRATUM. 

Desine  de  quoquara  quidquam  bene  velle  raereri, 
Aut  aliquem  fieri  posse  putare  piura. 

Orania  sunt  ingrata:  nihil  fecisse  benigne  est: 
Imrao  etiam  taedet,  taedet  obestque  magis : 

Ut  mihi,  quem  nerao  gravius  nec  acerbius  urget,     5 
Quam  modo  qui  me  unura  atque  unicum  arai- 
cura  habuit. 

1.  Pro  quidquam  in  nonnnllis  MSS.  Statii  quisquam  et  fuemgtui») :  unde  ille 
legendum  fortasse  putabat  quisquis. 

2.  Pro  pium  Gryph.  Muret.  et  alii  tuum. — sic  passim  libri  iu  pius  et  tuus,  meus 
et  suus  variant.  vid.  Heins.  ad  Ovid.  Met.  VII.  172. 

3.  Est  deest  in  MSS.  Stat.  editl.  Venett.  Grvpli.  et  aliis. 

4.  Imo  etiam  tiedet,  statque  magisque  mtigis  in  omnibas  fere  MSS.  Stat. :  et  sic 
hanc  versum,  nec  sensas  nec  iatinitatis  ratiune  habita,  mulbe  editt.  vell.  exhibent. 
io  uno  Stat.  erat,  Stat  magis  atque  magis.  Marcilius  emendabat,  Imo  etiam  tadet, 
et  magis  atque  magis.  Guietas,  Nihil  fecisse  beiiigne  Prodest ;  imp  etiam  teBdet 
obestqne  magis.  Ex  libro  Bibl.  BodleianH;  editor  Cantabrig.  profert,  Prodest : 
ssd  t<Edet  jam  magis  atque  magis. — nostram  lectionem  veterum  librorum  auc- 
toritate  confirmavit  Guarinus.  et  sic  est  in  libris  ]MSS.  apud  editorem  Cantabr.j 
cni  accedunt  Slatius,  Mnretns,  Vossius  et  alii. 

5.  V<e  mihi  Scaliger,  Vulpius  et  alii. 

I 

Facta  de  perfidia  cajusdam  experi-  mhil  est,  nihil  pensi  habetur;    vetns 

entia,  solemnem  de  ingratis  hominibus  autem  hsec  de  ingratis  hominibus  can- 

qnerelam   repelit. — Sunt,   qni  Alphe-  tilena  jam  apud  Homerum  Odjss.  IV, 

num  Varnm  Jarisconsultura   hoc  epi-  695  : 

grammate  innui  sibi  persnadeant.   cf.  ,^,       ,     ^     ,            ,      r.,,       i 

supra  Carm.  XXX.  a.  i    r-                   \i 

3.  Omnia  sunt  inp-ata  cel,  fecisse  he-  5.  Ut  mihi,  sc.  obfait. — urget,  vexal 

nigne,  beneficia  in  aliqaem  contalisse,  et  perseqailur. 
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CARMEN  LXXIV. 


IN  GELLIUM. 

Gellius  audierat,  patruum  objurgare  solere, 
Si  quis  delicias  diceret,  aut  faceret. 

Hoc  ne  ipsi  accideret,  patrui  perdepsuit  ipsam 
Uxorem,  et  patruum  reddidit  Harpocratem. 

Quod  voluit,  fecit :  nam,  quamvis  inrumet  ipsum 
Nunc  patruum,  verbum  non  faciet  patruus. 

3.  Pei-despuit  male  in  libris  antlqais,  iit  recte  dpcnit  Scaliger. 
6.  Hunc  putruum  ex  uno  Cod.  prolulit  et  probavit  Statius. 


Infame  fanjas  epigrammatis  argu- 
mentum  versatur  in  describendo  adul- 
tero  infamissimo,  Gellio,  quem  eun- 
demesse  piitant,qai  aCiceronein  Ora- 
tione  Pro  Sextio  perstringitur. 

1.  Patruum  objurgare :  proverbiali 
fere  locutione  nota  est  palrnorum  in 
fratrum  liberos  severitas.  Horat.  Sat. 

II.  3.  88.  Ne  sis  patruus  mihi,  et  Od. 

III.  12.  3.  PatruiE  verbera  lingux. 
yide  quos  laudat  Ernesti  in  Ciave  Cic. 
snb  V.  patruus. 

2.  Si  quis  delicias  cet.  si  quis  vel 
dictis  vel  faclis  paalo  liberius  in  re 
amatoria  luderet. 

3.  Perdepsuit.  Qui  notionem  hnjas 
verbieruerecupit,adeal  Manut.  adCic. 
Epist.  ad  Div.  IX.  22.  p.  39.  edit. 
Gra3v.  et  Bochart.  Hieroz.  I.  p.  188. 

4.  Patruum  reddidit  Harpocratem, 
nimiram  ut  patruus,  velat  silentii  deus 


Harpocrates,  altum  in  hac  re  jam  jabe- 
ret  silentium,  nec  amplius  objurgando 
molestus  esset. — Figura  Harpocratis, 
samma  olira  religione  ab  iEgjpliis  in 
templis  Isidis  et  Serapidis  inprimis 
culti,  ita  fere  in  monunienlis  veteribus 
expressa  conspicilur,  ut  ad  silentinra 
indicandam  nnus  digitorum  ori  admo- 
tus  vel  insei-tus  sit. — Exstat  peculiaris 
in  hanc  rem  libellus,  magna  erudilionis 
copiaconscriplus,  Gisb.  Cuperi  Harpo- 
crates,  ubi  praeter  perantiqnam  imagnn- 
culam  argenteam  singulari  studio  a 
Cnpero  explicitam,  mnllie  aVite  ejns- 
dem  dei  figurae  exhibitac,  et,  quts  ad 
historiam  hnjns  dei  spectant,  diligen- 
ter  collecta  et  proposita  snnt.  Adde 
Burmannum  Sec.  ad  Anthol.  III.  88. 
T.  I.  p.  629.  30. 

5.  Quod  voluit,  fecit :  faoc  modo  im- 
petravit,  qaodimpetrare  voluit. 
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CARMEN  LXXV. 

AD  LESBIAM. 

NuLLA  potest  mulier  tantum  se  dicere  araatam 

Vere,  quantum  a  me,  Lesbia,  araata,  mea,  es. 
Nulla  fides  ullo  fuit  unquam  foedere  tanta, 

Quanta  in  amore  tuo  ex  parte  reperta  mea  est. 
Nunc  est  mens  adducta  tua,  raea  Lesbia,  culpa,       5 

Atque  ita  se  officio  perdidit  ipsa  pio : 
Ut  jam  nec  bene  velle  queam  tibi,  si  optima  fias, 

Nec  desistere  amare,  omnia  si  facias. 

Hos  qnataor  versiculos  priores,  in  antlqq.  Codd.  post  Epigramma  LXXXVI. 
co]locatos,bac  revocavit  Scaliger,  qnem,  qnia  egregie  illi  cumquatuorposteriori- 
bas  cQnspirant,  pleriqae  recenliorum  secati  sunt.  Inprimis  Vulpius  mirifice  hoc 
I  nomine  extollit  acumen  Scaligeri,  et  haec  quatuor  disticha  vel  ab  ipso  Catallo  ita 
coDJuncta  et  composita  faisse,  vel  certe  poetam,  si  ab  ioferis  excitetar,  banc  in- 
dustriam  Scaligeri  non  deprecalaram  existimat. — El  sane  quatuor  posterlores 
recte  integri  poematii  a.ito^mas-fji.i.Tiov  haberi  poterant. 

4.  Q,uanta  in  amore  suo,  ut  sit  pro  ipsius,  Grjph.  Muret.  et  all. — sed  tuo  est  in 
omnibus  MSS.  Stat. 

5.  Huc  est  mens  deducta  Venelt.  Gryph.  Marel.  —  nostram  lectionem  ex  Cod. 
sno  prodasit  Scaliger,  et  sic  Vossias,  edilor  Cantabr.  Vulp.  Gotting.  Bipont. 

Quod  !n  Carmine  LXXII.  de  amore  dticta,  h.  e.  alienata,  avocata.    Sic  ani- 

sao  erga  Lesbiara  et  de  ejus  perfidia  mus  a  corpore  abductus  apud  Cic.  Tasc. 

expresserat,  idem  iu  hoc  carmine  nova  I.  31.  de  eo,  qui  non  amplias  iis,  qase 

dictionis  varietate  et  ornata  exprimil.  in  sensus  cadnnt,  turbatnr  et   abripi- 

2.  Vere,  ex  intimo  pectore.  tur ;  et  sic  sacpins  abducere  ad  animam 

3.  Nam   forte   post  unquam  exci-  refertar;    sexcenties    autem  adducere 
dit  in?  et  abducere  a  librariis  confusa  snnt. 

4.  £x parte  tnea,  quod  ad  me  attinet,  vid.  quos  laodat  Droc^n&orc/i  ad  Sil. 
TovfMV  /ue;o;.  Ital.  X.  1 8.  et  ad  Liv.  Tora.  IV.  p.  92. 

5.  Mens,  pielas,  benevolentia  :   ad-  6.  Atque  ita  se  offido  perd.  ipsa  pio: 
.  ducta  b.  e.   contracta  ;    sed  valde  de       Atque  hoc  modo  ipsa  se  privavit  pie- 

lectione  (((2<iuc<a    dnbito;    mihi    enim       tatis,  quam  ei  probabam,  officio. 
scripsisse  polius  CaluUas    videtar  ab- 
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AD  SE  IPSUM. 

Si  qua  recordanti  benefacta  priora  voluptas 

Est  homini,  cura  se  cogitat  esse  pium, 
Nec  sanctam  violasse  fidem,  nec  foedere  in  uUo 

Divum  ad  fallendos  numine  abusum  homines: 
Multa  parata  manent  in  longa  astate,  Catulle,  5 

Ex  hoc  ingrato  gaudia  amore  tibi. 
Nam  quaecunque  homines  bene  quoiquam  aut  di- 
cere  possunt, 

Aut  facere,  haec  a  te  dictaque  factaque  sunt ; 
Omnia  quas  ingratae  perierunt  credita  menti. 

Quare  jam  te  cur  amplius  excrucies?  10 

Quin  te  animo  obfirmas,  teque  istinc  usque  reducis. 


.l/T 


'11.  Mirnm,  quantam  iii  hoc  versu  libri  veteres  discrepent.  Statins  ex  MSS. 
profert,  Qui  tu  animo  qffiiynas,  atque  instinctoque  reducis  :  unde  ille  rescribendom 
pulat,  Quiii  tu  animum  offirmas,  atque  istinc  usque  reducis. — Scaliger  veterem 

'  scripturam  esse  ait,  Quin  tu  animo  affirmas,  atque  instructoque  reducis :  unde  l^- 
gendum  suspicatur,  Quin  tu  animu'  (antique  pro  anmwm)  offirmas  itaque,  in- 
structoque  reducis. — Theodoro  Marcilio  placebat  Quiji  tu  animum  ohjirmas  itaque, 
in  gyrumque  reducisl- — Jano  Meleagro,  Quin  tu  atiimum  objirmans  instructum  at- 

,que  atque  reducis?  h.  e.  celerrime  retrahis. — Vossio,  Quin  tu  animum  qffirmas, 
atque  istinc  te  reducis? — editl.  Guarin.  el  Gryph.  oflerunt,  Quin  te  animoaffirmas, 
teque  instinctuque  reducis  ? — Muretus,  Quni  te  animo  affirmas,  teque  astriiigisque 
reducisque. — Sed  jam  haec  ad  nauseara  usque  satis.  Noslram  leclionem,  haud 
certe  incommodam,  exhibeiit  editl.  Rapheleng.  Graev.  Cantabr.  Gotting.  Bipont., 
nisi  quod  offirmus  (v.  not.)  pro  affirmas  dedimns  ;  et  sic  in  Sil.  Ital.  XII.  668.  pro 
uffirmans  cum  N,  Hein.sio  legendum  videtur  offirmans. 

Perspecto  Lesbiae  snae  iiifido  et  in-  aliis   meiilos,  magnam   vitse   anteactn; 

gralo  animo,  reputat  secura,  quam  ei  recordatione  capere  voluptatem,  equi- 

prsestiterat,  pietatem,  firmumque  in  ea  dem  seuex  olim  capturns  sam  maxi- 

reputanda  paratum  sibi  solatium   esse  raam,  si,  qualem  me  erga  perfidam  et 

videt.     Deinde    snmmopere    animum  ingratam  pncbuerinv  recordatos   frie- 

suum    iropellere    sludet,    ut   longum,  ro." — Ad  vers.  5.  commode  laudatar  a 

quem   adhuc   nutriverat,   amorem  re-  Slatio  illud  Pindaricum  apud   Platon. 

pente   nunc  deponat  et  ejiciat;  quod  de  Republ.  I.  p.  574.  (ed.  Francof.) 

quidem   cum  longe   difiicillimum  esse  o;  a.y  ^iKaioo;  xaX  so-iiv;  tov  0ioy  iiayayji, 

probe    intelligeret,    deuruin    ad     hanc  ■y^y.vKeTa.  ol  Ka^iiay  amay^Xo-jtra  yrifor^o^fti 

rem  gnaviter  pervincendam  sibi  expe-  ^wao f ei  ('Kirlt,  a  fx,aXia-ra  QyarSn/  vroXv- 

tit  auxilium.  trrfofov  yvtifjiay  Ki/Bifya. 

1 — 6.  Vulgari9,qnam  exurnavilpoc-  9.    Pei-ierunt     credila    pro    vulgari 

ta,  sententia  est  fere  haec  :  "  Si  verum  "  frustra  credita  sive  tributa  sunt." 
est,  homioes  pios,  integros  et  bene  de  11.    Quin  te    animo  objirmas  ;    ob- 
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Et,  Dis  invitis,  desinis  esse  miser  ? 
Difficile  est  long^um  subito  deponere  amorem : 

Difficile  est :  verum  hoc  qualubet  efficias. 
Una  salus  haec  est,  hoc  est  tibi  perviucendum.         X5 

Hoc  facies,  sive  id  non  pote,  sive  pote. 
O  Di,  si  vostrum  est  misereri,  aut  si  quibus  unquam 

Extrema  jam  ipsa  in  morte  tulistis  opem  ; 
Me  miserum  adspicite,  et  si  vitam  puriter  egi, 

Eripite  hanc  pestem  perniciemque  mihi,  20 

Quae  mihi  subrepens  imos,  ut  torpor,  in  artus, 


14.  Verum  hoc  quod  lubet  efficies  Venett. 

16.  Hocfacito  Vossins  curn  Valpio. 

18.  Ipsam  Venet. 

Sl.  Seu  mihi  suhrepens  imosvt  corpore  in  artus  omnes  libri  MSS.  Slat. :  nnde  ille 
tentat,  Heec  mihi  subrepens  imos  in  corporis  artus. — Janas  Meleager  Tolebat,  Hev, 
mihi!  subrepeiis  imos,  ut  torpor,  in  artus. — Vossii  liber  vetustus  suppeditabat, 
Qu<E  mihi  subrepens  imos  velut  anguis  in  artus :  sed  nemo  non  iu  hac  lectione  ma- 
num  interpolatoris  agnoscet. — nostram  lectionem  vett.  librorum  tam  scriptorom 
quam  exaratoram  auctoritate  niti  testator  editor  Cantabr. 


firmare  se,  rel  plenias  ohfirmare  se  auitno, 
est "  in  capto  consUio  ita  se  confirmare, 
dt  ab  eo  essequendo  nullo  modo  uos 
avocari  patiamar."  Exempla  ex  Piau- 
to  et  Terentio  allata  vide  apud  Val- 
pinm.  adde  Terenl.  Hecyr.  III.  5.  4. 
Eodem  modo  dicitar  obdurare  supra 
Carm.  VIII.  11. — Iroitatas  est  Nos- 
trum,  at  notat  Vulpius,  Ovid.  Metam. 
IX.  744: 

Quin  animumfirmas,  teque  ipsa  recolli' 

gis,  Iphi: 
Cottsiliique  inopeset  stultos  excutis  igties. 
usque,  in  perpetuum,  at  nunqaam  illam 
reTisa.s. 

12.  Dis  invitis,  iicet  contra  deorum 
Toluntatem  hoc  a  te  suscipiatur  cou- 
silium ;  nam  Venus  et  Amor  dii  sunt 
^(^xifOKaKot.  nisi  quis  diis  invitis  expli- 
care  malit :  miserum  teesse  nolentibus. 

13.  Diffic.  est. — amor. :  Hanc  senten- 
tiam  expressit  Lotichius  «ic  lib.  I. 
Eleg.  2.  64. 

Ponere  difficiU  est,  qute  plac^iere  diu. 

14.  Verum  hoc  q.  eff.:  Idem  snadet 


Parmeno  Phsedriae   apud  Terent.  Eu- 
nuch.  I.  1.  29  : 

Quid  agas  ?  nisi  ut  te  redimas  captum 

quam  queas 
Minimo :  si  nequeas  paululo,  at  juanti 

queas : 
Et  ne  te  afflictes. 

15.  Una  salus  hec  est,  in  amore  ni- 
mirum  funditas  exstirpando  sita. — per- 
vincendum  gnaviter  pertendendum,  per- 
dolendum,  ut  loquitar  Terentias. 

16.  Hoc — sive  pote,  "  tentabis  hoc 
certe,  sive  eveniat,  ut  id  ab  animo  tuo 
impetres,  sive  non  cTeniat."  de  usu  po- 
tis  et  pote  in  utroque  genere  Tid.  Ma- 
ret.  ad  h.  i. 

19.  Me  miserum  adsp. :  ocalos,  aa- 
res,  Tultnm  advertunt  dii  propitii, 
averlunt  irati,  iuimici.  rid.  Brouckhus. 
ad  Tibull.  III.  3.  28. 

21.  QutE  mihi  subrepens  imos,  ut  tor~ 
por,  in  artus :  amoris  enim  Tenenum, 
sicut  torpor,  tacite  et  sensim  sensim- 
que  per  interiores  ossiam  medullax 
serpit  et  dimanat. 

3K 


250 


C.  VALERII  CATULLI 


Expulit  ex  omni  pectore  laetitias. 
Non  jani  illud  quasro,  contra  ut  me  diligat  illa, 
Aut,  quod  non  potis  est,  esse  pudica  velit: 
^       Ipse  valere  opto,  et  tetrum  hunc  deponere  mor- 

bum.  S5 

mci}     O  Di,  reddite  mi  hoc  pro  pietate  mea. 

22.  Expulit  ex  omnes  param  feliciter  conjiciebat  Statius.    Pro  latitiis  offernnt 
libri  Voss.  delicias. 
.  23.  Contra  me  u(  MSS.  Stat. 


23.  Contra,  Ticissim,  afjiotffituog ; 
contra  rfi/ig-ere,  redamare,  avrtfav, 

25.  Morbum:  vid.  sapra  ad  Carm. 
XXXIX.  7. 


26.  Reddite  mi  hoc  pro  pietate  mea, 
*'  faoc  beneiiciam  tanqaam  mercedem 
pietati  debitam  milii  retribaite." 


CARMEN  LXXVII. 


AD  RUFUM. 


RuFE,  mihi  frustra  ac  nequidquam  credite  amice, 
Frustra  ?  immo  magno  cum  pretio  atque  malo : 

Siccine  subrepsti  mi,  atque,  intestina  perurens, 
Mi  misero  eripuisti  omnia  nostra  bona  ? 


1.  Cognite  pro  credife  in  Grjph.  et  qaibasdam  veteribas.  :  sedMSS.  Stat.  con- 
stanter  servant  credite,  qaod  recte  jam  vindicatiim  est  a  Mareto  ;  nam  quse  cog- 
noscimus,  sunt  fere  vera  j  at  qaae  credimus,  non  raro  falsa. — cognite  amico  Ald. 
(ao.  1515.) 

2.  Hanc  locum  tacite  Vossias  ita  couslitait,  Siccine  sxibrepsti;  meque  intestina 
pei-urens  Mi  misero  eripuisti ;  omnia  nostra  bona  Eripuisti. 

4.  Sic  misero  Parthen.  Gryph.  Muret. 


Fallaciam  Rali,  qai,  speciem  amici 
prae  se  ferens,  puellam,  ut  suspicari  li- 
cet,  Catullo  eripuerat,  graviter  accu- 
sal. — Num  idem  Rufas,  cnjus  graveo- 
leutiara  Noster  Carm.  LXIX.  notavit, 
an  iusignis  iis  teniporibns  orator,  M. 
Calius  vel  potius  Ciccilius  Rufus,  uno 
die  (teste  Plinio  Hisl.  Nat.  VII.  44.) 
cum  C.  Licinio  Calvo  natus,  intelli- 
gendus  sit,  nemo  facile  pro  certo  affir- 
mare  ausit. 


2.  Frustra?  'Ewavop&ftxrij  seu  oor- 
rectio,  ut  appellatur  a  rhetoribus  hoc 
concitatius  dicendi  genus.  Nam  ea  de- 
mam,  ut  observal  Muretus,  proprie 
frustra  esse  dicuntar,  quiE  neque  com- 
modum  neque  detrimentum  affemnt. — 
magno  cum  pretio,  h.  e.  dispendio.  sic 
passim  in  malam  partem  pretium  et 
merces  apad  Latinos,  nt  fjiiffBot  apnd 
Graecos.  cf.  Vulp.  adde  Interpretes  ad 
Cailimach.  Hymn.  io  Dian.  v.  263. 
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Eripuisti.    Heu,  heu,  nostrae  crudele  venenum       3 
Vitae,  heu,  heu,  nostrae  pestis  amicitias ! 

6.  Pectus  amicitue  ex  Hbris  antlqais  profert  Vossius,  iit  sit  vel  ironice  snmen- 
dum,  vel  otim  s.  qiwudam  snbintelligendam  ;  eandem  lectionem  exhibet  edit.  Par- 
thenii ;  sed  qnis  dabilet  de  vera  lectione  pe$tis,  citm  venmum  praecesserit? 


CARMEN  LXXVIII. 

DE  GALLO. 

Gallus  habet  fratres,  quorum  est  lepidissima 
conjux 
Alterius,  lepidus  filius  alterius. 
Gallus  homo  est  bellus  :  nam  dulces  jungit  amores, 

Cum  puero  ut  bello  bella  puella  cubet. 
Gallus  homo  est  stultus,  nec  se  videt  esse  ma- 
ritum,  5 

Qui  patruus  patrui  monstret  adulterium. 
Sed  nunc  id  doleo,  quod  purae  impura  puellas 

5.  Pro  ituUui  iternm  in  editione  Partbenii  legitnr  bellus,  hand  dabie  ex  ope- 
rarum  errore. 

7.  Pura  pura  puelUe  ex  veteri  scriptura  reposuit  Scaliger,  et  sic  est  in  edi- 
lione  Parthen. 

7 — 10.  Hos  qaataor  versus  Scaliger,  ciun  eos  dissimilis  argamenti  esse  exis- 

Indignabatar  Catallas  Gallo,  qaod  4.  Cum  puero  ut  bello  cet.  ot  fiiius 

ille  delicias  apad  ejas  amicam  facere  allerius  fratris  cum   uxore  patrui  con- 

aasus  fnerat,  et  hac  indignatione  laces-  saescat. 

sitns,torpe  ejus,  qood  in  fcedo  jongen-  5.  6.  Sensas  :  idem   Gallns  cst  ho- 

do  amore  praestiterat,  profert  et  differt  mo  insipiens,  qni,  dam  fratris  filio  viam 

mioisterium.  ad  adulterium  cnm  patrui  uxore  com- 

3.  Bellus  proprie,  qni  morora  con-  mittenduni  aperit,  non  cogitat,  se  quo- 

cinnitate,  elegantia,  urbanitate,  comi-  que  habere  conjagem,  qaae   a  fratris 

tate,  blanditiis,   vel  qaocunque  obse-  fiiio  constoprari  possit. 

qnii  genere  placere  studet,  quo  perti-  7.  8.  Nexus  orationis  est  fere  hic : 

net  belli  hominis  descriptio,  qnam  ex  Sed  quamvis  Ii£c  omnia  niliil  morer, 

Martiale    dedimns    sopra    ad    Carm.  tamen  id  nonc  vel  inaxime  niibi  bilem 

XXII.  9.  sed  Gallos   iu   obsequii  ge-  movere  debet,  qoodiraparo  tuo  ore  pa- 

nere  satis  inhonesto  nonc  bellus  dici-  ram  meam  puellam  deosculatus  es. — 

tur. — -jungit,  consociat,  conciliat,  cou-  conjunzit,  h.  e.  commiscuit  spiiroa  sa- 

jnngit,  estproxenetaamornm. — dulces,  liva  tuasuaviaimpuracujQpttrispaellse 

invidiose  de  fcedo  amoris  geuere.  suaviis.                           * 
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Suavia  conjunxit  spurca  saliva  tua. 
Verum  id  non  impune  feres  :  nam  te  omnia  secla 
Noscent,  et,  qui  sis,  fama  loquetur  anus.  10 

timaret,  invitis  Hbris  omnibns  ab  h,oc  epigrammate  laxavit  et  cam  soperiore  con- 
janxit.  De  iisdem,  an  loco  sao  positi  essent,  jam  dabitaverat  Achilles  Slatins. 
Hinc  facile  ab  ingenio  sno  impetrare  potuit  Corradinas  de  Allio,  ut  eos  Carmini 
XCI.  assaeret.  Sed  Valpius  egregie  eos  cum  hoc  carmine  cohaerere  pulchre  do- 
jcuit. — pro  conjunxit  in  versu  8.  ex  conjectara  refinxit  Scaliger  comminiit,  sod 
qnis  verbum  inhonestius  prseferat  honestiori  ?  quisve  novam  Catulli  carminibus 
pbscenitatem  imporlare  sustineat? 

10.  Fama  loquetur  anus.  cf.  sapra  ad  Carmen  LXVIII.  46. 


,,3io»*)iai  CARMEN  LXXIX. 

-nc.  IN  LESBIUM. 

*■       Lesbius  est  pulcher :  quidni  ?  quem  Lesbia  maljt, 
Quam  te  cum  tota  gente,  Catulle,  tua, 
Sed  tamen  hic  pulcher  vendat  cum  gente  CatuUum, 

1.  Sant,  qui  pro  Lesbius  In  nonnullis  libris  Gellius  reperiri  scribant;  at  Sca- 
liger  in  uno  se  deprehendisse  CiElius  affirmat.  Sed  omnes  libri  Statii  et  V^ossii 
tuentur  nostram  lectionem,  et  sic  est  in  editionibus  Parthen.  Grjpb.  Muret. 
jCantabr. 

Lesbiom  qnendam  cum  tanti  faceret  pUcandis  locis  obscnriotibns  sobtilitas 

Lesbia,  ut  eam  Catullo  pneferendum  et  sagacitas,  sed  in  hac  re  nolim  cuat 

putaret,   pulchram  illum  qaidem  inde  eo  in  tenebris  micare. 
faaberi  posse  concedit,  sed  eandem,  nt  3.  4.  Sensus  :  "  sed  tamen  hic  pnl- 

hominem  spnrcum  et  impnram  haud  cher  me  cum  tota  familia  mea  tanqaam 

obscure  describit. — Muretns,  qui  sub  pignus  positam   habeat  et  pro  labiin 

Leshice.  nomine  Clodiam  intelligi  debere  vendat,  si  qnisqaam  eornm,  qui  eum 

jam  supra  ad   Carm.   LVIII.  probare  norunt,  vel  tria  oscula  impnro  ejos  ori 

studnit,  per  hnnc  quoqae  Lesbium  in-  (qaod  innuere  poeta  videtar)  impres- 

telligendum  esse  censet  P.  Clodium,  serit." — rendat :respicerepoetampulat 

hnjus  CWi<Efratrem,  qui  et  hancet  ce-  Mnretus   ad   veterem  consuetudinem, 

teras  sorores  constnprasse  dicitnr.    In  qna  interdum  ob  certa  delicta  totae  fa- 

qua  qaidem  snspicione  ille  eo  magis  miliae  publice  vendebantur. — notarum : 

Gonfirmatur,  cum  additum  sit  nomen  noti  sunt  familiares,  quibus  aliqnis  no- 

jnilchri,  quod  ipsam  Clodii  cognomen  tus  est,  nos  Bekannte.  Sic  Livins  III, 

fuerit, ita,  ut  poeta  in  ambiguilate  vo-  45.  Notos  gralia  eorum,  turbam  iri' 

cis  jocari  Tolpisse  videatur. — Maltum  dignitas  rei  virgini  conciliat.  alia  exeiq- 

qaidem  apnd  me  valet  Mnreti  in  er-  pla  posuil  Vulpius. 
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Si  tria  notorum  suavia  repererit. 

4.  Natonm,  qnod  lepide  Vossius  de  claris  et  nobilibus  Romanis  explicat, 
male  in  libris  vett.  recte  igitar  jani  Scaliger  revocavit  notonim — in  nonnullis,  v. 
g.  in  edit.  Grjph.  Muret.  legitur  am-atornm,  quod  haud  dubie  ex  natorum  con- 
iictuui  est.     Si  tria  amatorum  savia  surpuerit  iegit  Heinsias  in  not.  ad  Catull. 


CARMEN  LXXX. 

AD   GELLIUM. 

QuiD  dicam,  Gelli,  quare  rosea  ista  labella 

Hiberna  fiant  candidiora  nive, 
Mane  dorao  cum  exis,  et  cum  te  octava  quiete 

E  moUi  longo  suscitat  hora  die  r 
Nescio  quid  certe  est.    An  vere  fama  susurrat,        5 

Grandia  te  medii  tenta  vorare  viri  ? 
Sic  certe  clamant  Virronis  rupta  miselli 

Ilia,  et  emulso  labra  notata  sero. 

4.  Et  tnollis  nimis  argnte  corrigit  Scaliger. 

7.  Sic  certe  est  Gryph.  Muret. — Si  certe  est  Parth.  Graev. — Sed  certe  clamant 
in  libro  Scaligeri. — Sic  certe  Scal.  Voss.  Vulp.  Gotting.  Bipont.  quod,  snblata 
tantam  interpunctione,  dedimus. — pro  Virronis  in  multis  editionibus  Victaris,  in 
nonnullis  Unctoris,  inepte,  ut  jndicat  Muretus. — Varronis  rupta  Viselli  ex  ingenio 
Scaligeri. 

8.  llia,  demulso  Venet.  Gryph.  Mnret. — in  MSS.  Stal,  erat,  Ille  temulso  vel 
Jlla  te  mulso :  unde  jam  Pierius  Valerianus  et  Gabriel  Faernus  recte  fecerunt, 
Ilia,  et  emulso. — Achilles  Statios  suspicabatur,  lliaque  et  mulso  vel  Iliaqtie  et 
multo, 

Quaerit  de  causa  mntati  in  Gellii  la-  qnem  laudat  de  hac  formula  Valpius 

bellis  coloris,  eamque  a  nefando,  qua  Virgil.  Ecl.  VIII.  107. 

ille  se  coutaminabat,  libidinis  genere  6.  Grandia  te — viril  te  esse  fellato- 

repetit.  rem. — tenta  medii  viri,  ra  aiSoTa.  tendere 

3.  4.  Mane  domo  cum  exis  cet.  Tam  in  obscenis. — praeter  Statinm  et  Mure- 

mane,qnampost  meridiationem. — octa-  tum  adeat,  cui    volupe   est,   disertnm 

va  hora  sub  raeridiem  sive  post  pran-  nequitiarum    interpretem     Scioppiura 

dium,  ubi  moUiores  meridiari  solebant.  in  Lusibus  V.  5. 

cf._  supra  Carmen  XXXII.  3. — longo  7.  Clamant,   aperle  testantar. — cla- 

die,  sestivo.  mare  de  rebus  inanimatis.  vid.  supra  ad 

5.  Nescwgwid  certe  est  .'est  certe  ali-  Carm.  VI.  7. — rupta  ilia:  cf.  snpra  ad 

qaid  in  caasa,  sed  quid  sit  nescio.  cf.  Carm.  XI.  20. 
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CARMEN  LXXXI. 

AD  JUVENTIUM. 

Nemone  in  tanto  potuit  populo  esse,  Juventi, 
Bellus  homo,  quem  tu  diligere  inciperes : 

PraBterquam  iste  tuus  moribunda  a  sede  Pisauri 
Hospes,  inaurata  pallidior  statua? 

Qui  tibi  nunc  cordi  est,  quem  tu  praeponere  nobis 
Audes.     Ah !  nescis,  quod  facinus  facias. 


3.  Janas  Meleager,  cum  pro  a  sede  membranae  Palatin,  haberent  ad  sede  et 
Comraeliui  ab,  legendum  censet  ah!  pro  sede  vero  corrigil  sepe,  explicans  sepem 
moribuiidam  de  dentibus  senio  cariosis  et  cadaverosis  ;  nimis  argute ! 

6.  At  nescis  Gryph.  Muret.  Graev.  haud  minas  commode,  puto,  quam  ah,  qaod 
exbibent  editt.  recentiores  Gantabr.  Voss.  Vulp.  Gotting.  Bipuntin. 


Miratur,  quid  sit,  quod  Juventias 
misere  pallescentem  quendam  hominem 
Pisaurensem  dignum  habuerit,  quem 
ipsi  et  aliis  in  amore  praeponeret. — 
De  gente  Jnventia  vide  Vulpinm  sa- 
pra  ad  Carm.  XXIV. 

1.  In  tanto  populo,  in  tanta  popali 
frequentia. 

2.  Inciperes,  in  animam  induceres, 
Tel,  quod  Scaliger  animadvertit,  dili- 
gere  inciperes  pro  diligeres. 


3.  Moribunda  a  sede  Pisauri.  Fnit 
Pisaurum  oppidum  Umbriae  mariti- 
mum,  quod  praelerlabitur  fluvius  cog- 
nominis  Pisaurus;  vocatur  sedes  mori- 
bunda  faaad  dnbie  ob  aeris,  quo  male 
affiuiebantnr  incolarum  corpora,  vi- 
tium. 

4.  Inatirata  pallidior  statua.  tribai- 
tar  auro  color  pallidus,  ai^ot,  X^^wjsc- 
cf.  supra  ad  Carmen  LXIV.  100. 


CARMEN  LXXXII. 

AD  QUINTIUM. 

QuiNTi,  si  tibi  vis  oculos  debere  Catullum, 
Aut  aliud,  si  quid  carius  est  oculis ; 


Quintiam,  sodalem  sanm,  flectere 
studet  precibas,  ne,  quod  animo  sno 
longe  carissimum  sit,  (intellige  puel- 
lam)  sibi  prasripiat. — Eleganter  hoc 
epigramma  expressit  Joann.  Nicol. 
Goetz  Vermischte  Gedichte  Tom.  II.  p. 
215. 

1.  3.  Sensus :  "  si  vis,  mi  Quiuti, 


Catullnm  tibi  aliquid  acceptum  re- 
ferre,  quod  a&que  ac  oculos  suos  ametr 
vel  plus  adeo  oculis  suis,  si  quid  plns 
oculis  amari  potest,  noli  cet. — Per 
Quintium  inlelligendnm  esse  nobilissi- 
mum  illum  adolescentem  Verouensem, 
cujas  mentio  fit  infra  Carmine  C,  sus- 
picalur  ^'ulpius. 
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Eripere  ei  noli,  multo  quod  carius  illi 
Est  oculis,  si  quid  carius  est  oculis. 

4.  Seu  qnid  in  omnlbas  editt.  vett.  et  plnrirais  recenlioribQS,  contra  sensura  et 
orationis  nexam  ;  nam  si  qnid  jam  est  raalto  carius  oculis,  qai,  qua^so,  adjici 
potest  sen  qiiid  carius  est  oculis;  nt  taceara,  particulam  seu  non  qnid,  sed  quod  in 
hoc  orationis  nexa  postulare.  Hincrecte  Acliilles  Stalius  pro  seu  qtiid  legendun» 
suspicatas  est  si  quid,  quem  praeter  Vossium  et  Vulpium  nerainem  secutum 
esse  mireris. 

3.  £t  monosjllabnmpersjntcresin;  exempla  coBgessit  Slatins. 


CARMEN  LXXXIII. 

IN  MARITUM   LESBI^ 

liESBiA  mi,  praesente  viro,  mala  plurima  dicit : 

Hoc  illi  fatuo  maxima  laetitia  est. 
Mule,  nihil  sentis.     Si  nostri  oblita  taceret, 

Sana  esset :  quod  nunc  gannit  et  obloquitur,       4 
Non  solum  meminit ;  sed,  quae  multo  acrior  est  res, 

3.  Pro  Mule  m  Patavino  exeraplari  apud  Statium  Nulle,  qnod  rectius  videtor 
Statio,  NuUum  de  stnpido,  nilill  audiente  et  sentiente,  interpretanti. 

4.  Pro  Sanain  MSS.  Statii  Samia  Vel  Sannia,  unde  legendum  fortasse  opinatnr 
San7ia,  h.  e.  irrisio,  quasi  dicat :  "  irrideri  me  amantem  ab  ea  putarera,  planeqae 
contemni,  si  de  me  taceret." — garrit  in  editU  Parthen.  Gryph.  Muret.  sed  nemo 
non  Ts  gannit  praeferet ;  et  sic  est  in  MSS.  Statii  :  eodem  modo  ia  garrit  etgannit 
variant  libri  apad  Persium  V.  95. 

Ridet  stolidam  Lesbiae  maritam,  qni,  3.  4.  Si  no^ri  oblita  taceret :  "  Sl  me 

cam  ejas  uxor  Catallum  conviciis  co-  negligeret,  nec  dignum.quocumloqua- 

ram  ipso  proscinderet  et  causam  rix-  tur,  haberet,   Sana  esset,  recte  illa  vi- 

andi  cura  eo  quaereret,  impense  de  ejns  deri  posset  amoris  fnrore  libera;"  vel, 

lide  et  castitate,  quam  inde  coUigebat,  neutiqnam  in  illam  caderet  amoris  in- 

laetabatur.     At  Catullus,  malieium  in-  sania.  Infra  Carmiue  XCII. 
dolem     melias    perspectam     habens, 

longe  aliter  de  hoc  Lesbis  se  gerendi  -^«^'«  *"*  ^»"*  ^P^  """^'  "^  ^* 

more  sentit  ac  judicat.     Conferendum  unquam, 

omnino  cum  hoo  Epigramma  XCII.  ^^  "«'•  ^^"»  "^'  dUperea^n,  ma 

1.  Mala  plur ima  dicit,cony iciai.  Ti-  amat. 

ball.  I.  2. 11.  quod  nnnr,  jam  vero  quod,  yy»  Jl. — gan' 

nit,  canum  more  riugilur. — obloquitur, 

Et  mala  ii  qua  tibi  diiit  dementia  nos-  oblatrat 

5.  Non  solum  meminit  hoo  doh  so- 


256 


C.  VALERII  CATULLI 


Irata  est:  hoc  est,  uritur  et  loquitur. 

6.  Uritur  et  coquitur  conjecit  N.  Heinsius,  ^t  sic  legit  jam  Justas  Lipsiatf 
apud  Jauum  Doasaiu  filiam  j  sed  quis  hoc  ferat  ob  versum  primum  et  qaartam  ? 


lum  probat,  miuime  eam  nostri  obli- 
tara  esKse,  el  nos  negligere." 

6.  Irata  est :  nam  ira  apnd  amantes 
ferventissimi  anioris  est  indiciuin  ;  Iri- 
tam  et  iu  vulgus  nutum  est  illud  Te- 


rentianum,'  Amantiuni  irce,  amoris  inte- 
gratio  est. — cf.Vulp. — iinprimis  cum  hoc 
loco  coraparaiidus  cst  Propertius  111« 
8.  10.  sqq.  adde  Plaut.  Amphitr.  III. 
3.  60.  sqq. 


CARMEN  LXXXIV. 


DE  ARRIO. 

Chommoda  dicebat,  si  quando  commoda  vellel 
Dicere,  et  hinsidias  Arrius  insidias: 

Et  tum  miritice  sperabat  se  esse  locutum, 
Cum,  quantum  poterat,  dixerat  hinsidias. 

Credo  sic  mater,  sic  Liber  avunculus  ejus,  5 

?.  Libri  veteres  apud  Vossium  non  Arrius,  sed  ^4ret»MS  habent,  ande  ille  Aelius 
fortasse  si-ribeiidum  putat. 

3.  4.  Hoc  distichoi),  nescio  quo  errore,  in  edilione  Parthenii  post  versam 
decimum,  Cumsubito  affertur  cet.  transpusitum  esl. 

5.  Sic  Cimber  avunculus  ejus  Heinsius  In  nolis  ad  Cat. 


Arrium  quendani,  qai  mirifice  sibi 
placebat  vano  et  ridiculo  verba  non- 
uulla  cum  adspiratiune  pronantiandi 
Btudio.festive  in  hoc  epigrammate  de- 
pictum,  aliorum  risui  exponit. — Cura 
idoneis  argumentis,  quis  fuerit  hic  Ar- 
rins,  evinci  nequeat,  alius  aliam  con- 
jecturam  sequitur.  Achilles  Statius 
quidem  intelligit.  Q.  ^rriitm,  praeto- 
rem  Siciliae  designatum,  qui  exorto 
bello  servili  missus  est  contra  Ciixum 
et  Spartacnm,  quornm  illum  profliga- 
vit,  ab  hoc  victus  est.  vid.  Liv.  Epit. 
96.  cf.  Cic.  Verr.  II.  15.  et  IV.  20.— 
At  Vulpius  cogitat  de  C.  Arrio,  cujus 
menliouem  iiijicit  Cic.  in  Attic.  I.  14. 
et  15. — Quidni  cogitare  qaoque  possu- 
mus  de  illo  Q.  Arrio,  Q.  Arrii  Prae- 
luri»  SiciUoB  designati,  (at  videtar  Er- 


nestin  in  Clave  Cic.  sab.  h.  n.)  filio,  qui 
in  honorem  patris  magnificum  iilud, 
ut  auraiu  populi  captaret,  dedit  epa- 
lum,  de  quo  Horatins  Satyr.  II.  3.  7. 
cf.  Cic.  Orat.  in  Vatin.  12.— Sed  quid 
interest,  sciatur,  quis  fueriihic  Arrius, 
nec  ne  ? 

4.  Quantum  poterat,  qaanto  poterat 
spirita  vel  oris  hiatu. 

5.  Liber  haud  dubie  nomen  viri  pro- 
priuin.  Nam  quod  Passeratius  exis- 
timat,  liberum  pro  adjeclo  sumendain 
essc,  qao  tacite  Catullus  innuere  volu- 
erit,  Arrium  non  ex  justis  nuptiis  pro- 
creatum  fuisse,  utpote  qui  necpatrem 
nec  patruum  habuerit  liberum,  sedma- 
trem  et  avunculum  tanlum,  eornmque 
parentes ;  id  anxie  magts  qaiesitan 
quam  probabile  videtur. 


CARMEN  LXXXV. 


257 


Sic  inaternus  avus  dixerit,  atque  avia. 
Hoc  niisso  in  Syriam,  requierant  oninibus  aures, 

Audibant  eadem  haec  leniter  et  leviter. 
Nec  sibi  postilla  metuebant  taiia  verba, 
\  Cum  subito  adfertur  nuntius  horribilis, 
lonios  fluctus,  postquam  illuc  Arrius  isset, 
Jam  non  lonios  esse,  sed  Hionios. 


10 


6.  Diierat  in  edit.  Parlhenii,  Gryph.  Mnrel. :  sed  recle  Scaliger  reposnlt  ex 
veteri  scriptura  dixerit,  et  videtur  iiind  vei  male  ex  versu  quarto  repetitam,  vel 
hoc  ob  vim  modi  potentialis  non  satis  intelleclum  esse.  vid.  not. — Janns  Melea- 
ger  male  in  hoc  quoqoe  disticho  quaerit  adspiralionem,  illudqne  sic  legendum 
opinator,  Credo  sic  Mather,  sic  Liber  havunculus  eii  est,  Sic  mathemus  havu^  dix- 
erit,  atque  havia. 

7.  Hic  misso  in  MSS.  Slatii,  qni  inde  tentat,  Hinc  mitso. 


6.  Dixerit — sic,  credo,  dixerit,  ele- 
ganter,  ex  vi  modi  potentialis,  pro  sic 
dizisse  videtitr.  Exemplom  de  hoc  mo- 
di  polentialis,  qnem  vocaut,  nsn,  po- 
oamns  ex  Liv.  III.  47.  Quem  decreto 
sermonem  prcetenderit,  forsatt  ali- 
quem  verum  auciores  antiqui  tradide- 
rint,  pro  tradidisse  videntur. 

7.  Hoc  misso  in  Syriam,  baad  dubie 


in  munere  qnodam  reipablicae  cansa 
snscepto.  requ.  omnibus  aures,  uullins 
amplins  aares  ingratissimo  male  aflTec- 
talae  adspirationis  sono  fatigabantur. 

8.  Leniter  et  leviter  sine   adspira- 
tione, 

9.  Postilla   b.   e.  postea ;    exempla 
dabant  Statius  et  Vulpias. 

10.  HorribUis  nimiram  aaiibos. 


CARMEN  LXXXV. 

DE  AMORE  SUO. 

Odi  et  amo.    Quare  id  faciam,  fortasse  requiris. 
Nescio :  sed  fieri  sentio  et  excrucior. 


Hoc  dislichon  in  editione  Guarini  et  Ald.  II.  kic  prxtermissnm,  et  epigrammati 
LXXII.  annexnm  est. — vid.  ibi  Var.  Lect. 


Quxreuli  fortasse,  cnr  unam  ean- 
demque  paellam  tam  amore  quam  odio 
perseqnatnr,  qnid  respondeat,  se  nes- 
cire,  ait. — 

1.  Odi  et  amo.  Terent.  Eanuch.  I,  1. 


27.  Ef  tiedet,  et  amore  ardeo. 

2.  Nescio,  formam  nimirnm  pnellae 
amabat,  at  ejns  mores  detestabatur.  cf. 
Epigr.  LXXII.  7.  8. 


2L 
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CARMEN  LXXXVI. 

DE  QUINTIA  ET   LESBIA. 

QuiNTiA  formosa  est  multis :  mihi  candida,  longa, 
Recta  est.     Hoc  ego :  sic  singula  confiteor. 

Totum  illud,  formosa,  nego :  nam  nulla  venustas, 
Nulia  in  tam  magno  est  corpore  mica  salis. 

Lesbia  formosa  est:  quaB  cum  pulcherrima  tota  est, 
Tum  omnibus  una  omnes  surripuit  Veneres.        6 


1.  Quinctia  in  vett.  monnmentis  scribitar,  teste  Statio. 

2.  H(EC  ego  sic  iu  plarimis  edilionibas  vett. :  sed  Scaliger  Hoc  ego  antiqnatn 
lectionera  esse  confirmat:  et  sic  nunc  exhibent  editt.  Cantabr.  Voss.  Vulp. 
Bipontin. 


Quintia,  qase  vnlgo  habebatnr  for- 
mosa,  formositatis  quidem  partes  qnas- 
dam  concedit,  sed  cum  ei  deesset  ve- 
nastas  etfestivilas,  absolnte  formosam, 
qnalis  sola  Lesbia  sit,  eam  dici  posse 
negat. 

1.  Est,  videtur,  habetnr. 

2.  Recta,  apta  forma  et  figura :  cf. 
supra  ad  Carni.  X.  20. — hoc  ego  scil. 
sentio  vel  judico. — singula,  quod  ad 
singulas  formositatis  partes  altinet. 

3.  Totum  tllud,  qnod  ad  tolnm  il- 
lud,  in  quo  censetur  formositas,  atti- 
nel. — vemtstas,  elegantia,  nalivns  lepor 


et  festivitas,  qnae  in  dictis,  factis,  ges- 
tu  et  toto  corporis  habiln  speclatur: 
Graecis,  xoo-^toTijf,  cui  opponitur  oypoi- 
xict. 

4.  Nulla  tn — mica  salis :  qnanta  est, 
insnlsa  et  plena  rnris  inficetiarnmqne 
est.— awp  Tp((rxttt5£xaw»);^u?  de  slupido 
magni  vastiqne  corporis  homine  apnd 
Theocritnm  Idyll.  XV.  17.  ubi  vide 
Valckenarium. 

6.  Tum  omnibus  —  Veneres,  oranes 
puellarum  lepores  ad  se  unam  transtu- 
lit  et  inter  se  conjunxit. 


CARMEN  LXXXVII. 


Vid.  Var.  Lect.  ad  Carmen  LXXV. 


CARMEN  LXXXVIII. 


259 


CARMEN  LXXXVIII. 

IN  GELLIUM. 

QuiD  facit  is,  Gelli,  qui  cum  matre  atque  sorore 

Prurit,  et  abjectis  pervigilat  tunicis  ? 
Quid  facit  is,  patruura  qui  non  sinit  esse  maritum  ? 

Ecquid  scis,  quantum  suscipiat  sceleris  ? 
Suscipit,  o  Gelli,  quantum  non  ultima  Tethys,         5 

Non  genitor  Nympharum  abluit  Oceanus. 
Nam  nihil  est  quidquam  sceleris,  quo  prodeat  ultra: 

Non  si  demisso  se  ipse  voret  capite. 


6.  Nec  genitor  in  MSS.  Stat.  sed  gravius  repelitnr  Non, — pro  abluit  in  edilf. 
Gryph.  Muret.  Graer.  et  all.  abluat ;  sed  illud  ex  veteri  scriptara  defendant 
Scaliger  et  Vossias ;  atrnmqae,  pnto,  recte  dicitur. 

7.  Quod  prodeat  ultra  Voss.  Bipont. :  sei  quo  estineditt.  Parihen.  Gryph. 
Mnret.  Gantabr.  Grser.  Valp.  Gotting. 


Flagitia,  quibns  se  suosqae  pollue- 
bat  Gellias,  tanta  esse  ait,  ut  ne  mari 
quidem  possint  ablai  et  expiari. 

1.  Quidfacit  is;  Quid  tibi  statnen- 
dam  Tidetar  de  ejasmodi  hominis  libi- 
dine,  qai  cet. 

2.  Prurit,  pruriendo  libidinem  exer- 
cet.  cf.  Lasas  25. 4. — adjectis,  rejectis, 
positis. 

3.  Patruum  qui — maritum,  cf.  sapra 
Epigramma  LXXIV.  3. 

o.  Suscipit  scil.  tantum,  qaod  anle 
qiMntum  non  raro  omitti  solet.  cf.  Liv. 
ix.  36.  §.  2.  et  ibi  Drackenborch. — ul- 
tima  Tethys,  totam  mare,  ad  extremos 
tisqae  fines  :  nt  bene  Stat. 

6.  Non  genitor  Nympharum  abluit 
OceaniLS :  hic  aqua  marina  sive  fluviali 
scelera  apad  veteres  expiandi  mos  vel 
ex  Cicerone  notas  est.  Pro  Roscio 
Amer.26.  ne,  cumdelati  (parricidEs)  es- 
sent  in  mare,  ipsum  polluerent,  quo  cete- 
ra,  qute  violata  sunt,  expiari  putantur. 
cf.  ibi  HotUmannum  et  Manutium  et 


Interpretes  ad  h.  l.  Laadant  in  hanc 
rem  illud  Euripidis  Iphigen.  ia  Taur. 
1193.  S'aXaa-0-tt  xXu^ei  Travra  t'  av^^iuTexy 
KaKa :  ubi  vid.  Barnes.  et  Musgrav. — 
Locum  Sopboclis  (Edip.  Tjr.  v.  1251, 
comparavit  jam  Achilles  Stalias. — ■ 
Dorvilk  ad  Chariton.  p.  238  (ed.  Lips.) 
Catallam  ante  oculos  habuisse  putat 
velas  epigramma,  quod  legitur  in  Ana- 
lectis  Vett.  Poet.  Graecor.  Brunckii 
'Aita-v.  CCXL.  Tom.  III.  p.  199. 

'Ayvaif  I;  Te/itsvof  Ka^afov,  ^m,  iaifxevot 

"Vu^^ry  vvfi^aiov  v&fjiarct  a^afitwt, 
'A;  ayd^oHi  KsXrai  ^aih  Xi^at'  av)pa  ie 
^aZXov 
OiiS'  ttV  0  TrSj  vi4a«  vd/xaa-n  'iixEavof . 

7.  Quo  prodeut  ultra,  qno  progredia- 
tur  iste  ulterias,  quo  magis  contami- 
netur. 

8.  Demisso,  Inclinato. — voret  cf.  E- 
pigr.  LXXX.  6. 
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CARMEN  LXXXIX. 

DE  GELUO. 

Gellius  est  tenuis:  quidni?  quoi  tam  bona  mater 
Tamque  valens  vivat,  tamque  venusta  soror, 

Tamque  bonus  patruus,  tamque  omnia  plena  puellis 
Cognatis :  quare  is  desinat  esse  macer  ? 

Qui  ut  nihil  attingat,  nisi  quod  fas  tangere  non  est, 
Quantumvis  quare  sit  macer,  invenies. 

5.  Attingit  legi  jabet  Scaliger;   qnod  exhibent  nanc  editt.  Voss.  Cantabr. 
Gotting.  Bipont. 

Ne  qois  miretnr,  car  Gellias  tenais  eodem    sensn  patruns    dicilar  boitus 

macerqne  sit,  causam,  unde  ei  con-  t.  3. 

tracta  sit  baec  corporis  macies  et  te-  2.  VaUns,  Talido  robastoque   cor- 

nuilas,   ex  insano  ejus  cum  cognatis  pore  ad  palxstram  Veneris  iustrnoto. 

suis  Veneris  usu  declarat.  vivat  exqaisitius  pro  sit. 

1,  Tenuis.   Statius  de  amantiam  ma-  4.   Quare  is  desinat  esse  tnacer  ?  cnr 

cielaadatLacret.lv.  1160:  non  sit  macer,  qui  necessario  in  ejus- 

modi  cum  cognalts  sais  consnetudine 

'leyvh  igw^lwoy  tumjit,  qiwm  vivere  non  ^^^^  ^^  m&nete  debet  ? 

9*^'*  5.   Ut  cum  nihil  attingat  cet.  nal- 

l^rtB  macie.  Ij^m  jjian,  nisi  cognatam ; — observa  in 

quoi,  in  cnjos  gratlam,  ad  cnjas  ex-  hocversa  leporem  facete  cnmsalemix- 

plendam  libidinem.  cf.  snpra  ad  Carm.  tam. 
LXI.  192. — bona,  obseqnioga,  faciiis ;  6.  Qmntumvii,  satis  snperqae. 


CARMEN  XC. 

IN  GELLIUM. 

Nascatuh  Magus  ex  Gelli  matrisque  nefando 

Hoc  Epigramma  conjnnctim  cnm  superiore  exbibetur  in  editionibns  Parthenii, 
Grypb.  et  aliis ;  sed  sponte  apparet,  separatim  illad  a  poeta  in  Gellinm  compo- 
situm  esse. 

Nova  ratione  et  novo  sale  nefandam  pia  Persarnm  religio,  ex  hoo  obsceno 
Gellii  cum  raatre  libidinem  perfricat.  conoubitanasci  oportere  probat  et  pro- 
Magam  enim  aliquem,  si  vera  sit  im-      nanciat. 
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Conjugio,  et  discat  Persicum  haruspicium. 
Nam  Magus  ex  matre  et  gnato  gignatur  oportet, 

Si  vera  est  Persarum  impia  relligio, 
Gnatus  ut  accepto  veneretur  carmine  Divos,  5 

Omentum  in  flamma  pingue  liquefaciens. 


4.  Impia  rel. :  ex  qua  nimlram  oon 
solam  matris  cuiu  (ilio  concubitas,  et 
in  aniTersnm  cog^alorom  commistiones 
licitae  faerunt,  sed  boni  mag^  adeo,  h. 
e.  Persaram  sacerdotes,  ex  matre  a  filio 
compressa  progigni  debebant.  Vele- 
rum  de  his  inceslis  Persarum  moribas 
testimonia  vid.  apad  Vulpium.  In- 
primis  ex  alrinsqne  llngnae  scriptori- 
bas.quse  huc  spectant  stadiose  collegit 
laadatas  a  Murelo  C(£liiis  Rhodiginus 
Anliqu.  Lect.  X.  cap.  17.  Huc  perti- 
net  qaoqae  Earipides  Andromacb.  r. 
173.  sqq. 

— TMMr»  vcci  To  $0^0.(01  yho(' 

Uwrfif  Ti  Si/yttTf (,  iraTg  n  fxinr^  fiiyvv- . 


Kof»  T*  aii\<p£ 

Kcu  rSitV  «iJs»  l^tifytt  y6/jio(. 

abi  recte  Scholiastes  raZr»    mgn*» 

5.  Accepto,  dlis  gralo :  sic  gspe  ac- 
cq)ta  munera;  nimis  docte  alii,  a  ma' 
joribus  per  manus  quasi  tradito. 

6.0mentum  in  Jlamma  pingue  liquefa- 
ciens  :  minutas  niroirum  mactatae  victi- 
mas  partes  et  in  his  omentam  diis  ado- 
lebant;  vid.  Casauhon.  ad  Pers.  11.47. 
p.  208. — ex  ipso  aalem  omentistata  et 
situ  mulla  conjectare  solebant  haras- 
pices.  vid.  Bochartum  Hieroz.  III.  p, 
603. — Secanda  syllaba  in  liquefaciens 
prodocitar.  rid.  Stat. 


CARMEN  XCI. 

IN  GELLIUM. 

NoN  ideo,  Gelli,  sperabam  te  mihi  jSdum 


Ut  crescat  et  camalelar,  qaam  ver- 
sibus  suis  famaE!  Gellii  inurere  studet, 
ignominia,  usqae  adeo  eam  scelestam 
ess»  ostendit,  at  iste  nulla  facile  re, 
nisi  in  qna  aliqaid  sceleris  sit,  oblec- 
tari  posse  videatar.  Quod  qaidein  ipse 
praeter  omnem  opinionem  in  amore  sao 
expertas  faerat.  Nam  quamvis  probe 
noverat,  eam  pro  indole  sua  ad  qnod- 
vis  designandum  scelas  paratam  esse, 
tamen  vel  adeo  puellam  suam  ab  ejus 
libidine  tutam  fore  putaverat,  qaod  illa 
nec  mater,  nec  soror  esset,  iu  qaarum 


concabitu  nnice  sibi  placere  videbatnr 
hoino  iste  nequissimns.  Sed  fefellerat 
saa  in  hac  re  Catullam  opinio;  nam  se- 
cus,  ac  videbatur,  satis  causae  fuit  Gel- 
lio,  qaae  ei  cam  Catallo  inlercedebat, 
amicitia,  ut  ejas  puellam  ad  libidinem 
sollicitaret ;  adeo  in  perpetrandis  faci- 
iioribns  superare  iste  solebat  hominnm 
expectationem !  —  Pra^larum  esl,  nt 
recte  judicatMnretus,  hoc  epigramtna, 
et  mirabili  quodam  arlificio  a  poeta 
nostro  compositam. 
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In  misero  hoc  nostro,  hoc  perdito  amore  fore : 
,  Quod  te  cognossem  bene,  constantemve  putarem, 

Aut  posse  a  turpi  mentem  inhibere  probro : 
Sed  quod  nec  matrem,  nec  germanara  esse  vide- 
bam  5 

Hanc  tibi,  quojus  me  magnus  edebat  amor. 
Etquamvis  tecum  multo  conjungerer  usu  ; 

Non  satis  id  causae  credideram  esse  tibi. 
Tu  satis  id  duxti:  tantum  tibi  gaudium  in  omni 

Culpa  est,  in  quacunque  est  aliquid  sceleris.      10 

S.  Hoc,  qnod  cnm  vi  ante  perdho  repetitar,  male  in  DODnnllis  editionibns 
omissnm,  recte  reposnit  Statins. 

3.  Quin  te  Mnret.  Qui  te  Scaliger  ex  Teteri  scrjptnra.  constanterque  putarem 
Haud  posse  cet.  in  plnrimis  librls  tam  scriptis  quam  editis;  sed  mnlto  aptior  et 
orationi  convenientior  mihi  visa  est  nostra  lectio,  qnam  Statius  in  nunnullis  libris 
MSS.  invenit;  et  sic  hic  versns  jam  in  edit.  Gryph.  (1537.)  legitnr.  Eandem 
lectionem  recepit  Vulpius. 

5.  Sed  neque  quod  in  editt.  Parth.  Voss.  Graev.  et  aliis ;  sed  mnlto  concin- 
niorem  orationem  reddit  nostra  lectio,  a  Guarino  prolata,  et  a  Statio  aliisqae 
probata. 

9.  Induxti  pro  induorijtt  vitiose  in  edit.  Parthenil  el  MSS.  Slat. 

3.  Perdito,  ob  perfidiam  amicse.    '  ubi  de  hoc  loqnendi  asa  exempla  colle- 

4.  Aut  scil.  quod  te  putarem.  gitMuretus.  vid.  Stat.  h.  1. 

6.  Quqjus  me  magnus  edebat  amor  :  3.  Non  satis  id  causx,  non  graTem 
sic  supra  Carm.  XXXV.  15  :  turpemque  satis  causam. 

Ignes  intej-iorm  edunt  medullam. 


CARMEN   XCII. 

DE  LESBIA. 

Lesbia  mi  dicit  semper  male,  nec  tacet  unquam 
De  me :  Lesbia  me,  dispeream,  nisi  amat. 

2.  Dispeream,  me  nisi  Lesbia  amat  in  editt.  plnrimis ;  sed  qnem  nos  secnli 
snmns  verborum  ordinem,  tam  versus  altimus,  quam  omnes  libri  MSS.  Stat.  con- 
firmant ;  mutatus  ille  in  editionibns  vett.  verbornm  ordo  haud  dubie  profectaS 
est  ab  aliquo,  qai  vellet  numerorum  rhytfamo  consulere. 

Mntaas  inter  se  et  Lesbiam  rixas  mnm. — Ejusdem  argumenli  est  Epi- 
matai  amoris  siguum  censet  certissi-       gramma  LXXXIIl.  qaod  confer. 
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Quo  signo?  quasi  non  totidem  mox  deprecor  illi 
Assidue :  verum  dispeream,  nisi  amo. 

3.  Cui  ego,  qnasi  eadem  vitiose  io  libris  MSS.  et  edit.  Parlhenii. — Quo  signo  ? 
quasi  eadem  Grjph.  Maret. — Quo  sigiio  ?  eadem  totidem  in  aliis  tesle  Mureto. — Quo 
signo  (jua  sin  totidem  reperit  Statius  in  veteri  libro  Gellii,  apud  quem  (v.  not.) 
Jocus  noster  legitur;  unde  ille  conjiciebat  Quo  signo?  quasi  enim  :  sed  rectias 
ex  qua  sin,  ratione  scripturse  compendii  habita,  refingas  qnasi  non,  et  sic  se  repe- 
risse  in  velustis  libris  Gellii  ait  Scaliger,  qnem  cum  Vnlpio  et  aliis  recentioribns 
cditoribns  secuti  sumus.  Vossias  ex  Cod.  Mediolanensi  profert  Quo  signo? 
quia  sunt  totidem  mea  (scil.  maledicta)  Deprecor  illam  Assidue :  verum  cet. — Passe- 
rallas  Assidue  refert  ad  amo. — deprecer  Vulpius,  uescio  nnde,  sed  fortasse  rectius. 


3,  4.  Sensas  est :  •*  Qaserat  fortasse 
aliquis,  ande  hoc  colligam  ?  quasi  de 
ejus  in  me  amore  dubitari  adhuc  pos- 
sit,  cam  semper,  qnod  ipsa  in  me  con- 
jicere  solet  convicia,  tot  statim  ego  iu 
illam  rejiciam,  et  iu  hoc  ipso  rixarum 
genere  ipse  vel  maxime  vim  amorissen- 
tiam." — Deprecari  paulo  insolenliore 
signi£catione  cnm  casu  tertio  jam  po- 
situm,  Aalus  Gellias  (Noct.  Att.  VI, 
6.)  dispulans  contra  aliquem,  qui  male 
hoc  verbam  ceperat,  et  frigidissimos 


inde  hos  Catulli  versas  jadicaverat, 
explicat  detestari,  exsecrari,  depellere, 
abominari.  Qua;  quidem  Gellii  expli- 
catio  nullo  modo  probari  potuit  Mure- 
to.  Sed  Scaliger  docte  oslendit,  de- 
precari  proprie  esse  "  precari,  ne  quid 
nobis  accidat,  adeoqae,  quae  quis  nobis 
imprecatns  est,  in  ejusdem  caput  reji- 
cere  et  amoliri."  Nec  egode  Scaligeri 
interpretatjone  dabito  ;  alias  deprecor 
facile  matari  posset  in  imprecor. 
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.    CARMEN  XCIII. 

IN  C^SAREM. 

NiL  nimium  studeo,  Caesar,  tibi  velle  placere, 
Nec  scire,  utrum  sis  albus,  an  ater  homo. 

2.  In  editione  Parthenii  corrnptissime  hic  versus  legitar  ita,  Nec  si  oretn, 
utrum  sis  salvus  o»  alter  haino.  Vossius  in  libris  antiqais  deprehenderat  Nec  ii 
pre :  unde  legendum  fortasse  alicui  videri  posse  existimat  Nescio  ore  utrum  sis  al~ 
bus  an  ater  homo.  sed  nerao  facile  ad  has  melri  raliones  poetam  in  ordinem  redi- 
gere  teulabit.  Ipse  Vossius  ]eg,h  Nescio  utrum  sis  albus.--Ne  siorem  ed.  Rheg. — 
Nec  curo  utrum  in  margine  L.  Heins.  apud  editorem  Cantabrig.  et  sic  placet 
Bondano  Var.  Lect.  p.  126.  Nec  scio  te,  e  libro  membran.  Commelini  probat 
Meleager. — Conjungitur  hoc  distichon  cum  sequenti  in  edilt.  Parthen,  Gryph. 
probante  Scaligero.  Sed  non  video,  qnomodo  inter  se  conciliari  qoeat  iosignis 
sententiarum  dissimilitudo. 


Qnam  parom  Noster  Caesarem  curet, 
Laud  dissimnlanter  hoc  disticho  in- 
dicat. — Carpit  qnidem  hoc  nomine  Ca- 
tullum  Quinctilianus  Institut.  Orat. 
XI.  1.  ubi  scribit:  "  Negat  se  magni 
facere  aliquis  poetarum,  utrum  Casar 
uter  an  albus  homo  sit :  verte,  ut  idem 
Casar  de  illo  dixerit,  arrogantia  est ;" 
sed  ipse  bonus  Quinctilianus  nimium 
placere  studebat  Domitianu,   ejusque 


aaram  hac  ipsa  fortasse  poi^tae  uostri 
cavillatione  captabat. 

1.  Pro  Nil  equidem  ob  vs.  seqa. 
malim  Nec. — velle  abnndat,  ut  saepe : 
cf.  Heyne  ad  Tibull.  I.  2.  92. 

2.  Utrum  sis  albus  an  ater  homo  : 
proverbialis  locutio  in  contemlum  eo- 
rnm,  quos  nec  novimus,  nec  eos  nosse 
cnraraus.  vid.  Vulp.  adde  Cicer.  Pbi- 
lipp.  II.  16.  et  ibi  Interpretes. 


CARMEN  XCIV. 

IN  MENTULAM. 

Mentula  raoechatur:  moechatur  mentula  certe. 


1,  2.  Mentula  maechatur.  per  Men- 
tulam  designari  pntant  Mamurram, 
quod  maxime  probabile  fit  ex  Epigr. 
CXIV.  ubi  v.  1. 

Formianus  saltus  non  falso,  Men- 
tula,  dives 
Fertur — 

natus  est  nimirum  Mamurra  Formiis; 
Iiinc  Formiana  macula  supra  Carra. 
LVII.  4.  Formianus  decocloi-  XLI.  4. 
lodidit  aatem  poeta  Mamarree,  ad  in- 


signem  ejns  libidinem  insigniendam, 
nomen  Mentula:,\n  cujus  significatione 
petulanter  ludit. — Jpsa  olera  olla  legit : 
li.  e.  sponte  quxrit  mentula,  quod  ejns 
natura:  convenieiis  est.  Dicta  videtur 
ha^c  proverbialis  locutio  de  rebus,  qocE 
natura  sua  sibi  conveniuul;  ducta  au- 
tem  illa  videtur  Achilli  Statio  a  fure 
qaodani  hortensi,  qui  inanifestoinfurto 
deprehcnsus  culpam  a  se  in  ollam,  qua 
olera  exceperat,  traustulcrit. 
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Hoc  est)  quod  dicunt :  Ipsa  olera  olla  legit. 


2.  Ipsa  olere  ollafacit  dedit  ex  alils,  ut  ait,  exemplaribns  Vossias  ;  aed  cnm 
bemo  alias  hanc  leclioaem  commemoraverit,  finxisse  eam  viram  doctnm  doctri- 
dr:  ostentandee  caasa,  facile  tibi  persuadeas ;  nam  translatam  iile  putat  ab  ollis 
Grsecorum,  quas  in  Anthesteriis  circumducebantur,  in  quas  comportabantar  omnis 
generis  olera,  quae  tamen  nemo  degustaret ;  at  breviter  dicaro,  Vossins  CataU 
lam  existimal  Mamurram  sab  obsceoa  imagine  comparasse  oUae,  qus  solo  sacra 
faciat  oJere  !  I ! 


CARMEN  XCV. 

DE    SMYRNA   CINNiE    POET^. 

Smyrna  mei  Cinnae  nonam  post  denique  messem, 
Quam  ccepta  est,  nonamque  editapost  hiemem: 

1.  Zmyrna  rectias  ex  mente  Vossii,  ad  librornm  Tetnstatem,  miminos  et  in- 
icriptiones  provocantis,  scribitnr ;  Graeci  tamen  scribont  l,[Ji,ipni\,  vide  de  gcrip* 
tnra  bujus  vocis  Verheyk  ad  Ant.  Ljb.  p.  299. 


Smymam,  h.  e.  poema  Smyrna  in- 
scriptum,  in  quo  perpoliendo  atqae 
exasciando  Cinna,  CatuIIi  amicus,  totos 
Dovem  annos  cousnmserat,  etiam  atque 
etiam  coramendat,  illudqae  ut  carroen 
'aetatem  laturum  laleque  per  ora  virum 
Tolitaturam  prolixis  et  nullo  negotio 
conscriptis  Hortensii,  Volasii  et  Antl- 
macbi  carminibas  longe  anleponit. 

1.  Smyrtia  mei  Cinn<e.  Honorificam 
ejusdem  C.  Helvii  Ciunae  mentionem 
facit  Virgil  Eclog.  IX.  35.  ubi  Ser- 
▼ius  :  Etiam  Cinna  poeta  optimus  fiiit, 
qui  scripsil  Smyrnam,  quem  libellum  de- 
cem  elimavit  annis.  conf.  Ovid.  Trist. 
II.  435.  Quinctil.  Instit.  Orat.  X.  4. 
obscurum  tamen  illud  poema5mj/r»am 
fnisse,  credere  nos  jubel  Martialis  X. 
21.  bino  Lacius  Crassilius  Grammali- 
cus,  commentario  lucnlento  in  Smjr- 
nam  edito,  adeo  inclarait,  ut  Epigram- 
ma  de  eo  •criberetur,  qaod  exstat  apad 


Saetoninm  in  libro  de  Illastr.  Gram'>^ 
mat.  XVIII. — Quod  ad  argumenlum 
hujns  Cinnae  poematis  atlinet,  Parthe- 
nius  quidem  illud  in  rebus  prseclare 
gestis  Amazonis  cujusdam  versatnm 
esse  existiroat,  sed  probabilior  senten- 
tia  videtur  eorum,  qni  fabolam  incesti 
amoris  Myrrhte  (qnae  aliis  Smyma  di- 
citur)  erga  parentem  suum  Cinjram 
hoc  carmine  Cinnam  complexum  esse 
arbilrantar.  vid.  inprimis  Burmannus 
ad  Ovid.  Met.  X.  298.  Muncker  ad 
Hygin.  Fab.  LVIII.  et  Gifanii  Collect. 
in  Lucret.  snb  v.  Smyma. 

2.  Nonamque  edita  post  hiemem.  Sio 
Panegjricus  Isocratis  decem  annis 
elaboratus  dicitur  Quinctil.  Institat. 
Orat.  X.  4. — Respexit  hao  fortasse 
Horatias  Arte  poet.  388 : 

Nonumque  prematur  in  anntim 

Membranis  intus  positis. — 

2  M 
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Millia  cum  interea  quingenta  Hortensius  uno 

«        #        # 

Smyrna  cavas  Atacis  penitus  mittetur  ad  undas, 
Smyrnam  incana  diu  secula  pervoluent. 

At  Volusi  annales  *  *  * 

Et  laxas  scombris  saepe  dabunt  tunicas. 

Parva  mei  mihi  sunt  cordi  monumenta  *** 


*  *  *  Hic  deest  versas  minor  in  omnibas  librr.  MSS.  qaem  Parthenias  pro  ea, 
qna  dncebatur  adrersas  Gatullum,  popularem  suam,  caritate,  ita  supplere  sta- 
dait :  In  pede  stansjixo  carmina  ructat  hians.  Idem  pro  Millia  \n  versa  majori 
reposuit  Vilia.     Sed  Muretus  et  alii  recte  deprecati  sunt  hsec  Parthenii  ofiScia. 

5.  Smyma  cavas  Atracis  vulgo  recepta  lectio  ;  sed,  ut  observat  Heinsins  in 
not.  ad  Catull.  nec  fluvins  est  Atrax,  nec  prima  sjllaba  in  Atracis  corripitar;  op- 
time  igitur  jam  Livineius  defendebat  Atacis. — Smyrna  albas  Atacis  in  vel.  Cod. 
Heins.[apud  editorem  Cantabr. — Zmyrna  cavas  harathm  in  libris  vett.  Vossii,ande 
ille  reponit :  •  »  *  cavas  harathri ;  nam,  ut  addit,  non  tantam  quartas  hujus  Epi- 
grammatis  versiculus  deest,  sed  etiam  inilinm  quinti,  quem,  ut  ei  succurrerent 
librarii  aut  inlempestivl  correctores,  e  sequenti  versu  sapplere  conati  sunt. 

6.  Smyrna  incana  diu  secula  pervoluit  in  plerisque  MSS.  Stat. :  unde  ille  pri- 
mam  tentat  pervoluet :  deinde  vero  in  uoslra  lectione,  quam  ipsara  in  nonnnllis  li- 
bris  invenerat,  acqaiescit ;  pro  incana  oiFerant  tamen  ejusdera  libri  cana,  quod 
Slatio  ob  imitationem  Martialis  (Lib.  IX.  Epigr.  80.  2.)  Nec  pateris,  Ciesar,  secula 
cana  mori  prseferendum  videtur ;  sed  licet  Martialis  Nostrum  imitatas  videatar, 
enm  tamen  in  loco  nostro  cana  pro  incana  legisse  inde  non  sequitur.  *  *  *  Hujas 
quoqne  versus  reliqua  pars  desideratur,  ut  Mnretus  et  Statias  testantnr,  in  libris 
veteribus,  nisi  qaod  in  MSS.  Statii  Faduam  legitur,  quas  vox  aperte  roanum  re- 
centiorem  prodit.  Patavi  morientur  ad  urbem  edit.  Parthenii  et  alise  editiones 
veteres,  quod  placere  sibl  ait  Muretus,  modo  veteris  cujnsdam  libri  testimonio 
niteretur.  Scaliger  in  libro  sao  inveniebat  Paduam  portentur ;  unde  iile  ex- 
sculpebat,  apuam  porgentur  ad  ipsam:  ut  apua  sit  pisciculas,  quera  muria  condi- 
tura  chartis  ineptis  amicire  solebant. — Capuam  morientur  ad  ipsam  conjiciebat 
Passeralius. — Aduam  morientur  ad  ipsum  proponiljVossius,  quod  probat  ct  docte 
defendit  Nic.  Heinsius  in  notis  ad  Catall. :  Adua  enim,  ut  ibi  observat,  est  flavius 
Gallia;  Cisalpinae,  qui  ex  Alpibus  in  Lacum  Larium  se  exonerat,  nbi  Volosiiis  ant 
natus,  aut  certe  fandnm  ac  secessum  habuisse  videtur,  ita,  ut  extremus  Galliae 
fluvius  cum  extremo  fluvio  Italia;  componatar. — Gadium  portentur  ad  ipsam  mi- 
rifice  commendat  Corradinns  de  Allio.  *  *  *  Ultima  hujus  versns  vox  deest  in 
MSS.  testibus  Marelo,  Statio  et  Vossio,  quam  vario  modo  snpplere  studuerunt  ; 
alii  legunt  laboris,  alii  sodalis,  aiii  pott<£,  alii  tribuni,  Equidem  si  veteris  cujus- 
dam  libri  accederet  aactoritas,  eligerem  cum  Mureto  sodalis, 

3.  Hortensius.  Eodem  nomlne  Lnci-  Carm.  XXXVI.  1. 

lium  sale  satyrico  perfricat  Horatius  8.  Et  laxas — tttnica j,inservient,pro 

Sat.  I.  4.  9.  seqq. —  Loca,  ubi  Q.  Hor-  solito  chartarum  ineptarum  usa,  arai- 

tensii,  nobilissimi  illins  oratoris,  car-  ciendis  et  involvendis  scorabris. — laxas 

minam  mentio  iit,  notavit  Valpius.  innuit  laxa  et  ampla  oarminura  inep- 

5.  Cavas :  cf.  supra  ad  Carmen  torum  volumina. — scomber  piscis  mari- 
XVH.  4.  Atacis  fluvius  Galliae  Nar-  nns.  Expressit  Nostrnm  Martialis  IV. 
bonensis.  87.  8. : 

6.  Incana,  sera,  remotissima. 

T.Volusi    annales:    cf.    supra    ad  Nec  scombris  tunieai  dabis  molestas. 
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At  populus  tumido  gaudeat  Antimacho. 


10 


10.  Tumido  gaudeat  Ayaimacho, 
Soripsit  Antimachus,  poeta  graecas, 
Colophonius  (Ciceroni  Brut.  51.  et 
Orid.  Trist.  I.  6.  1.)  Clarius,  magno 
Tolomine  Thebaida,  quod  quidem  poe- 
ma  tanto  applausu  a  nonnullis  excep- 
tum  fqit,  nt  secondas  ei  ab  Homero 


partcs  deferre  non  dubitarent.  vid. 
Brouckhus.  ad  Properl.  I.  7.  3.  alii  ta- 
men,  qui  rectins  et  acutins  in  his  rebus 
vident,  riserunt  eum  at  poetam  infla- 
tum  et  tamidum,  qni,  nt  cum  Horatio 
loquar,  projicit  ampnllas  et  sesqnipe- 
dalia  verba.  vid.  Voss. 


J 


CARMEN  XCVI. 

AD   CALVITM    DE    QUINTILIA. 

Si  quidquam  mutis  gratum  acceptumque  sepulcris 
Accidere  a  nostro,  Calve,  dolore  potest, 

Quo  desiderio  veteres  renovamus  amores, 
Atque  olim  amissas  flemus  amicitias : 

Certe  non  tanto  mors  immatura  dolori  est 
Quintiliae,  quantum  gaudet  amore  tuo. 

3.  Quom  vel  Ciim  detiderio  Gryph.  Muret.  Grsev.  et  all.  sed  tesle  Scaligero 
veteres  libri  tam  scripli  quam  editi  servant  Q,uo. 

4.  Atque  olim  missas  male,  puto,  in  edit.  Parthenii,  Grj'ph.  Mnret.  et  aliis  ; 
miss^  enim  amicitlse  sunt,  quas  dintius  alere  nolumus.  Secutas  igitar  sum  Vos- 
aum,  qoi  e  veteribus  libris  reposuit  amissas,  et  sic  est  in  aliquot  MSS.  StaL 


Tantam  esse  ait  Calvi  ob  mortem 
Qaintiliae  suae  dolorem  atque  deside- 
riom,  nt  illa,  si  dolor  viventium  ad 
sensus  mortuorum  permanare  queat,  de 
hoc  luculento,  quod  Calvus  ediderit, 
amoris  testimonio  gavisura  potius, 
quam  de  praematura  sua  morte  dolitura 
sit. — De  Calvo,  oratore  et  poeta  nobi- 
lissimo,  qui,  ut  ex  Propertio  II.  34. 
89.  apparet,  hujns  ipsius  Qnintilise 
mortem  carmine  deflevit,  cf.  supra  ad 
Carm.  XIIL 

1.  2.  Si  quidquam  cet.  Dubitatio,  an 
seotiant,  quse  a  vivis  flunt,  mortai,  sae- 
pias  apad  veteres  est  obvia.  vid.  Stat. 
et  Valpiom.  aecidere  mutis  sepulcris,  h. 


e.  pervenlre  ad  muta  sepulcra.  Ele- 
ganter  Nostrura  imitatas  est  Lotichius 
lib.  IIL  Eleg.  5.  15: 

Acceptum  quodcunque  potest,  gratumque 
sepultis 
Accidere,  exsequiis  contigit  omne  tuis. 

3.  Quo  scil.dolore. — desiderio  prop- 
ter  eorum  desideriam. 

4.  Olim  amissas,  morte  olim  perditas. 
At  Livineius  ingeniose  olim  trahit  ad 
amicitias,  et  eodem  modo  dictam  patat, 
ut  a  Virgilio  ante  malorum ;  a  Terentio 
semper  lenitas  ;  a  Properlio  semper  ami- 
citia ;  a  Valerio  Flacco  oUm  anni,  et  « 
Graecis  «i  «raAai  <t>iX(a(. 
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IN  iEMILIUM. 

NoN,  ita  me  Dii  ament,  quidquam  referre  putavi, 
Utrumne  os  an  culum  olfacerem  TEmilio. 

Nil  immundius  hoc,  nihiloque  immundius  illud. 
Verum  etiam  culus  mundior  et  melior : 

Nam  sine  dentibus  est.     Hoc  dentes  sesquipe- 
dales,  5 

Gingivas  vero  ploxemi  habet  veteris : 

Praeterea  rictum,  qualem  diffissus  in  aestu 

S.  Utrunfos  MSS.  Statii ;  hiatuii  certe,  qoi  liac  lectione  oritar,  ofifendere  adeo 
lectores  in  epigramniate  Cataniano  non  debet.  Sed  teste  Mureto  Utrumne  vera 
est  Teternm  libromm  scriptura. 

3.  In  MSS.  Statii  dnplici  modo  hic  versas  scribitar ;  primum,  Nihilo  mun- 
dins  hoc  nobisque  immuiidius  illud  :  deinde,  Mundius  hac  nihil  est,  nobitque  im- 
mundius  iliud.  posterius  probat  Statius,  modo  hac  in  hoc  mutetur  ;  et  sic  est  in 
editione  Rheg.  et  Parthenii. — Nihil  mundius  hoc,  nobisque  immunrlius  illud  Cod. 
Falatinns  papyrac. — illoc  pro  illud  Commelinian.  merabran. — Nil  immundius  hoc, 
nihil  est  immundius  illo  Gryph.  Moret.  Henricpetr.  Graev.  Vulp. — Nostram  lec- 
tionem  ex  libris  scriptis  commendal  Scaliger,  qaem  secuti  sanl  Vossius,  editor 
Cantabr.  Corradinus  de  AUio,  editt.  Gotting.  et  fiipont.  Totum  distichon  deni- 
que  Valpius  ita  constiluit :  Nil  im^^vndius  hoc,  nihil  ore  immundius:  Ulo  Vert^m 
etiam  cuiusmundior  et  melior.     Qnam  bene,  viderint  doctiores. 

5.  Hic  in  MSS.  Statii, 

6.  Floieni  vel  ■ph^ini  rectius  scnbi  ostendit  Vossius. 

7.  Qualem  defessus  in  astum,  haec  esl  lectio  omninm  librornm  MSS.  et  editt. 
Tett.  quam  eqnidem  nnnqnam  concoquere  potui  ;  cunnusemm  desiderat  adjectum, 
c|uod  non  mulie  sed  cunni  formae  convenit ;  hinc  olim  jam  suspicatns  sum,  pro 
defessus  legendum  esse  diffissus,  et  nunc  video,  idem  jam  Statio  et  Vnssioin  men- 
tera  venisse.  Cunnus  diffissus  est  diductus,  qni  graphice  )ate  diductam  ^milii 
rictom  depingit.     Non  dubitavi  igitur  conjeoturam  in  textam  recipere,  qnae  Um:! 

Os  Impurnm  el  deforme  ^milil  cn-  ^milio  dootias  pro  JEmilu. 
jnsdam,  qui  stulta,  quam  de  corporis 

Eui  vennslale  fovebat,  opinione  duclus  6.  Gingiim  vero  ploxemi  ocl.  giogri> 

mnllaspaellas  sectari  solebat,petuIan-  vas  veteri  ploximo  similes,  h.  e.  ca- 

ter  describit  et  exagitat.  riosas,  exesas. — ploxemus  est,  Feslo  in- 

1.  Quidqiiam  referre,  aliqaid  disori-  terprete,  capsa  vel  capsus  (b.  e.  pars 
minis  interesse.  rhedte,  ubi,  qni  vectantnr,  sedent),  in 

2.  Utrumne  os  an  culum.  Scaliger  cisio.  Secundnm  Qainctilianum  (In-. 
jam  comparavil  Epigramma  Nicarchi  stitut.  Orat.  I.  d.)  invenit  hauc  vocem 
XXIV.  in  Analectis  Vett.  Poett.  Gr.  CatuIIas  circa  Padum.  cf.  Salmas.  ad 
Brunckii  Tom.  II.  p.  355.  Capitolin.  Anton.  Pium  c.  12.  At  Vo8-< 

aius  Celticam  omnino  vocem  esse  coan 
Ts  a-rofjia  j^a»  wf»*rit  ravrov,  ©joJwfs,       tendit,  et  de  aratro  explicat. 

c-tv  ol^tt,  7.  8.  Vide  Var.  Lect, 

"flo^i  h»yvSiven  ro7(  ^x^^ixoTf  xaXov  «r. 


l^  CARMEN  XCVIII.  260 

Meientis  mulae  cunnus  habere  solet. 
Hic  futuit  multas,  et  se  facit  esse  venustum ; 

Et  non  pistrino  traditur  atque  asino  ?  10 

Quem  si  qua  attingit,  non  illam  posse  putemus 

^Egroti  culum  lingere  carnificis  ? 

sensni  ridebatar  accommodatls^iina.  Pro  m  testum,  qaod  per  a^yjiiTiMn  pro  in 
4titu,  esplicant,  dedi  ad  exemplnm  editt.  Grjph.  Mnret.  Henricpetr.  Graev.  m 
4eUtt;  seosDS  igitnr  est :  iEmilias  prseterea  habet  rictum,  qaalem  rictns  formam 
didnctns  cannas  malae,  in  sesta  solis,  ubi  illa  sadat  et  interqaiescit,  meientis  ha'- 
bere  solet. 

12.  Pro  tegroti  nomen  propriam  Agroti  aat  Argoti  faisse  conjectat  Statias. 

9.  Facit,  fingit.  cf.  sapra  ad  Carm.       periori,  qui  Grsecis  Tocatar  Zvoi,  ov«{ 
X.  ly.  fAv\iK9(.  vid.  Vossius. 

10.  Atino,  Tersando  molae  lapidi  sa-  12.  ^groti,  pallidi,  laridi. 
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AD  VETTIUM. 

In  te,  si  in  quemquam,  dici  pote,  putide  Vetti, 

Id  quod  verbosis  dicitur  et  fatuis : 
Ista  cum  lingua,  si  usus  veniat  tibi,  possis 

Culos  et  crepidas  lingere  carbatinas. 

1.  Vecti  in  MSS.  Stat — et  sic  exhibent  hoc  nomen  editl.  Gryph.  Mnret.  Hen- 

ricpetr.  Graev.  Bipont.  — Victi  edit.  Parthen. — Sed  Statius  ex  antiqao  marmore  in 

.  bortis  Rodalfi,  Pii  Cardinalis  Carpensis,  scribendum  omnino  esse  ostendit  Vetti. 

Vee  dabitamus,  si  Vettius  ille  inlelligemlus  sit,  de  qao  dicimus  in  Argamento. 

Statiam  jam  secuti  snnt  Vossias,edilor  Cantabrig.  Vulp.  Gotting. 

4.  Pro  carbatinas  in  editt.  Parthen.  carpotinas. — Gryph.  carpatinas. — Muretus 
totam  versam  ad  .fidem,  nt  att,  veternm  exemplariamitascribi  jnbet:  Culos  et 
trepidaa  lingere  cercolipas.  per  cerco/ipas  intelligit  obscenas  parte»  viriles, 

Vettii,  hominis  insnlsi,  vaniloqnen-  adstipalatarTorrentiusadSaeton.  Cks. 

<iam  notat — Lipsius  in  Var.  Lect.  III.  c.  17. 

c.  3.   proscindi  in  hoc  epigrammate  1.  2.  In  te,  d  in  quemquam  cet.     In 

pntat  illum  Vettium,  qui  a  Caesare,  at  neminem   magis,  quam  in   te,  pntide 

diceret   se    interficere    principes   vo-  Vetti,  cadit  illad,  quod  occentari  solet 

laisse,  invidiae  inimicis  Cxsarianis  fa-  hominibus  loquacibns  et  fatais. — puti- 

eiendae  cansa,  index   in   senatuin   in-  dus,  loqnacitate  molestas.  vid.  sapra 

dactus,  deinde  mendacii  convictns  et  ad  Carm.  XLII.  11. 
ipse  deniqne  de  vi  reus  factus  dicitnr.  3.  Ista,  tua  tam  immodica. 

Rem  narrat  Cicero  in  £p.  ad  Att.  II.  4.  Crepidas  carbatinas  gena*  rnstici 

34.  cf.  Orat.  Pro  Sextio  o.  63. — Lipiio  calccaineuli,  e  crudo  ao  recenti  oorio 


m 
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Si  nos  omnino  vis  omnes  perdere,  Vetti, 
Dicas :  omnino,  quod  cupis,  efficies. 


Irl 


nr 

ficlo  ex  caada  et  plnguitadine  vocabnlo  ;  trepidas  explicat  versu  illo  Persii  VI. 
72.  Cum  tmrosa  vago  singultiet  inguine  vena. — Sed  nostrae  lectioois  intejfritatem 
defendit  Polilianus  Miscell.  c.  2. 

6.  Pro  Dicas  Vossius  ex  libris  suis  refinxit  Hiicas, — in  editione  Partlienii  ex- 
bibetur  Discas. 


confecti,  vocati  sic  a  Caribas  populis. 
Tide,  quem  laudat  Vossius,  Pollacem 
Onomast.  VII.  c.  22.  $.  88.  cf.  Mol- 
lium  et  Jungermannum  ad  Liongi  Pas- 


toral.  p.  142.  edit.  Boden. 

6.  Dicas,    loquere,    linguam    tuam 
exerce. 
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AD  JUVENTIUM. 

SuRRiPUi  tibi,  dum  ludis,  mellite  Juventi, 

Suaviolum  dulci  dulcius  ambrosia. 
Verum  id  non  impune  tuli ;  namque  amplius  horam 

Suffixum  in  summa  me  memini  esse  cruce : 
Dum  tibi  me  purgo,  nec  possum  fletibus  ullis  3 

Tantillum  vostraB  demere  SEevitiae. 
Nam  simul  id  factum  est,  multis  diluta  labella 

Guttis  abstersisti  omnibus  articulis : 

8.  Ahstersi  in  libris  vett.  apud  Statinm,  onde  ille  reposait  ahsterAiti,  et  sic  est 


Suaviter  exponit  dolorem,  qui  rap- 
tum  ab  ore  Juventii,  a  quo  sperneba- 
tur,  suaviolum  secutus  sit. — Ita  venus- 
tum,  inquit  Muretus,  hoc  epigramma 
est,  ut,  ipsa  si  velit  Venus,  venustius  eo 
efficere  quicquam  non  queat. 

1.  Jjudis,  in  campo  Martio  puta,  ubi 
armis  exercebantur  adolescentes  Ro- 
mani.  ludere  de  kac  jnvenili  armornm 
exercitatione  passini.  Sic  Cicero  de 
Oratore  II.  20.  Sed  videant,  quid  ve- 
lint;  ad  ludmdumne,  an  ad  pugnan- 
dum  arma  sint  sumturi.  Aliud  enim 
pugna  et  acies,  aliud  ludus  campusque 
noster  desiderat.  cf.  Barth.  ad  Kutil. 
I.  237. 


2.  Suaviolum  d,  dulcius  ambrosia. 
Notaestdulcissima  dulcium  oscaloram 
descriptio  Horatiana  Od.  I.  13.  15. 
Qu<E  Venus  qiiinta  parte  sui  neclaris 
imbuit. 

4.  Suffixum  in  summa  cruce.  Tanto 
adfectum  dolore,  quanto  aflici  soleut 
suspensi  in  crace. — summa  est  epithe-. 
ton  ornans. 

6.  Vestra,  "  vobis  omnibus,  qni  for- 
mosi  estis,innat3e,"  ut  interpretalur  Mu- 
retus ;  nisi  vestrce  siuipliciler  pro  tua 
accipiendum  sit. 

8.  Omnibus  articulis  digitorum. 
Muretus  comparat  Tbeoorit.  Idjll. 
XXVII.  5. 
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Ne  quidquam  nostro  contractum  ex  ore  maneret, 

Tanquam  comminctse  spurca  saliva  lupae.  10 

Praeterea  infesto  niiserum  me  tradere  amori 

Non  cessasti,  omnique  excruciare  modo : 
Ut  mi  ex  ambrosio  mutatum  jam  foret  illud 

Suaviolum  tristi  tristius  helleboro. 
Quam  quoniam  pcenam  misero  proponis  amori,      15 

Non  unquam  posthac  basia  surripiam. 

jam  in  editione  prima  Mnreli  :  at  Vossius  dedit  abstersti,  nt  hiatns  post  Iiano 
Tocem  relinquatnr;  ctijus  vitandi  causa  alias  editiones,  ut  Ald.  Grjpb.  Henrio- 
pelr. — Abstersti  guttis,  praeennte  jam  edit.  Parthenii,  nisi  qnod  ibi  est  Abstersi. 

10.  Commistee  vel  commixt<e  in  editt.  PartLen.  Grjph.  Mnret. — conjunctte  in 
libris  quibnsdam  apnd  Statium.  Totns  versus  in  Cod.  Mediolanensi,  nt  teslatur 
Vossins,  legitnr  sic  :  Tanquam  committe  spurca  saliva  guttm.  Unde  Vo.ssius, 
Tanquam  commictee  spurca  saliva  gulie ;  lectionem  nostram  comminct<e,  qnam 
ipsam  uonnulli  libri  Statii  oiTerunt,  defendit  Scaliger. 

15.  Ambrosia  editt.  Parthenii,  Gryph.  Henricpetr.  Cantabrig.  Graev.  Bipont. : 
sed  mnlto  convenientins  ambrosio,  quod  esl  in  MSS.  Statii,  editione  Mureti  et 
libris  Vossii. 

16.  Nunquam  jam  posthac  editt.  Partheo.  Gryph.  Maret.  Grsr. 

_x       ,  _^ ,  »   ,  ,       X       seqne  spurca,  ac  est  meretricis  recentis 

Te  a^ua  utu  arXvraf,  juu  avvmv»  t»  ^  .     *^   ,  ^  .  ,    , 

,'  a  coitn. — lupa,  meretnx  ;  unde  lupanar. 

13.  Ambrosio  scil.  snaviolo. 

10.  Tanquam  comminctce  spurca  «o-  14.  Tristius   helleboro,  ex  proverbio 

liva  lupte,  tanquam  esset  saliva  mea       «rtxpmgoy  i\Ke$ofou, 
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DB    CCELIO    ET   QUINTIO. 

CcELius  Aufilenum,  et  Quintius  Aufilenam, 
Flos  Veronensium  depereunt  juvenura ; 

1.  Calius  et  Cxlius  promiscue  in  vetuslis  monnraeutis  teste  Statio,  et  sic  pro- 
miscne  qaoque  exbibelnr  hoc  nomen  in  editionibus. — pro  Ca:lius  in  libris  Voss. 
Gellius. — pro  Aufilena  legendum  fortasse  putat  Statius  Aujidena,  reclamante 
Vossio,  qni  Aujilenorum  familiam  satis  notam  olim  Veronae  fnisse  ex  duabus  in- 
scriptionibus  istio  repertis  probat. 

Amores  Coelii  et   Qnintii,  qnonmi  tatem  apprecalur. — De  Coelio  vide  su- 

alter  filiom,  alter  filiam  ejusdera  fami-  pra  ad  Carmen  LVIII.  1. 

liae  .\uriIenornm  perdite  amabat,  com-  2.  FLos:  cf.  supra  ad  Carm.  LXIII. 

roemorat,  et  Coelio  inprimis,  ob  specta-  64.  Veronensium,  vox  tetrasjllaba.  vid, 

tam  sibi  ejos  amicitiam,  amoris  felici-  Voss.  de  Analog.  II.  c.  14. 
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Hic  fratrem,  ille  sororem.    Hoc  est,  quod  dicitur, 
(U.  iUud 

Fraternum  vere  dulce  sodalitium. 
Quoi  faveam  potius  ?  Coeli,  tibi :  nam  tua  nobi»    5 

Perspecta  exigit  hoc  unica  amicitia, 
Cum  vesana  meas  torreret  flamma  medullas. 

Sis  felix,  Cceli,  sis  in  amore  potens. 

5.  6.  Nam  tua  nobis  Perspecta  exigitiir  lecfio  vnlgata;  param,  opinor,  latine. 
Perfecta  est  igitur  ye\  Perfecta  atque  exigitur  in  MSS.  Slat.  Jam  tua  nMs  Per- 
Jecta  est  igitur  in  libris  Vossii,  qmjam  igitur  pro jum  tum  explicat.  Eqnidein 
jam  olim  pro  exigitur  legendnm  esse  saspicabar  exigit  hoc,  quam  quidem  lec- 
tionem,  cum  sponte  illa  se  commendet  facilitate  sua,  et,  ut  nanc  video,  a  Marelo 
jam  exhibita  sit,  non  dabitavi  in  textum  recipere. 

4.  Fratemum  vere  duke  sodalitium :  8e  igilar  Catalli  qaoqae  amori  SDtea 

ubi  nimirum,  dum  alter  fratrem,  alter  favisse  videtur. 

sororem  amat,  nullum  plaue  looum  ha-  8.  Potens,  fortunatus,  votorom  com- 

1>et  obtrectalio.  pos.     Sic  snpra  (Carm.  VIII.  9.)  un» 

7.  Cumvesammeastorreretcet.  Ip-  pQte»s  de  eo,  qui  a  puella  rejicitur.    '' 


/ 
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INFERI^  AD  FRATRIS  TUMULUM. 

MuLTAS  per  gentes,  et  multa  per  aequora  vectus 
SfWwjl?^',     Adveni  has  miseras,  frater,  ad  inferias, 
Ut  te  postremo  donarem  munere  mortis, 
Et  mutum  nequidquam  alloquerer  cinerem : 

2.  Advenio  m  libris  MSS.  et  editionibas  vett. :  sed  Statias,  quem  cum  Vulpio 
aecuti  sumus,  correxit  adveni,  quia  ad  normam  loquendi  vix  recte  dicitur  Ad- 
venio,  ut  te  donurem ;  nisi  qois  dicat,  quod  Cortius  ad  Sallust.  Cat.  c.  44.  et 
Ruhnkenius  ad  Yellei.  Paterc.  I.  9.  1.  p.  32.  mouent,  non  esse  omnia,  prcecipue 
apud  poetas,  ad  leges  grammaticas  revocanda. 

4.  Mutam  in  Achillis  Maffei  libro  alteroqne  Patavino  exemplari  el  libris 
scriptis  Vossii ;  et  sic  supra  Carm.  LX VIII.  90.  acerba  cinis. 

Justa  solvit  fratris  ad  Rboeteum  se-  4.  Mutum  cinerem.    Antipater  Si- 

pnlti  manibas.   cf.  snpra  ad  Carmen  don.  in  Analeotis  Vett.  Poett.  Gnec. 

LXV  et  LXVIII,  Brunckii  Epigr.  XC.  8.  Tom.  IL  p.37 : 

3.  Munera  mortis.  manns  mortis  est, 

quod  morlais  offertur,  yi^ni  3'avwTani.  ■  a*r\  ii  asXo 

Hom.  Uiad.  XVI.  675.  ZraAa,  KalHatfa  Xiivfrai  a/u/ui  N«ric. 


^vT 
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Quandoquidem  fortuna  mihi  tete  abstulit  ipsum:     5 
Heu  miser  indigne  frater  ademte  mihi. 

Nunc  tamen  interea  prisco  quae  raore  parentum 
Tradita  sunt  tristes  munera  ad  inferias, 

Accipe,  fraterno  multum  manantia  fletu : 

Atque  in  perpetuum,  frater,  have  atque  vale.    W-^ 

5.  Te  ofrstuZtt  hiante  syllaba  in  omnibns  MSS.  apad  Statiam  et  libris  vett. 
Vossii. 

6.  Heti  misero,  ad  yersnm  supra  in  Elegia  ad  Manl.  v.  92.  Heu  misero  frater 
ademte  mihi  malaemnt  Vossias  et  alii :  sed  miier  constanter  taentar  libri  veteres. 
H<EC  tu  interea  in  Cod.  Mediolauensi.     Hac  tamen  tres  editt.   antiquiss.  apud  . 
editorem  Cantabrig. 

10.  Ave  sine  adspiratione  in  editionibas  plurimis;  sed  antiqui  libri  et  lapides 
sistant  hanc  vocem  in  hac  formula  adspirantem. 

7.  8.  Varia,  quae  per  inferias  inferri       Virg.  Mn.  XI.  97  : 
solebant    manibus,    manera    reoenset 

Kirchmannus  de  Funeribus  Romanor.  — Sa'i«  (Eternum  mihi,  maxime  Palla, 

IV.  c.  2.  prscipna  erant   lac,  vinum,  ^ternumcnie  vale.— 

mel,  aqua,  sangais,  ilores.  ubi  vid.  Cerda.  cf.  ^n.  III.  67.  VI. 

10.  Have  atque  vale.  sic  ter  corpas  505.    Hom.    Odjss.    IX.    65.   adde 

compositam  affari  solebantdiscedeQtes.  Kirchm.  de  Faner.  Rom.  III.  c.  9. 
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AD   CORNELIUM. 

Si  quidquam  tacito  commissum  est  fido  ab  amico, 

Quojus  sit  penitus  nota  fides  animi ; 
Me  unum  esse  invenies  illorum  jure  sacratum, 

1.  Tacite  in  omnibas  MSS.  apud  Statium,  qui  malebat  Si  quidquam  tacitum, 
nempe  aTroppjiTov,  arcanum,  tacendum;  vel,  Si  quidquam  taciti :  quod  vult  quoqae 
Heiusius  in  notis  ad  Catull.  :  sed  recte  jam  in  editione  Parthenii  est  tacito. 

3.  Meque  esse  invenies  in  MSS.  Statii,  membran.  Scaligeri,  edit.  Parthen.  et 
tribus  antiquissimis  editt.  apud  editorem  Cantabrig. — Atque  esse  juvenes  in  aliis 
MSS.  apud  Statinm  ;  uude  ille  reponere  teutabat  vel  Me,  quem  ipse  adjures :  vel 
Aut,  quem  ipse  adjures  :  vel,  Me,  quem  ipse  invenias.  Vossius  corrigit  Me  ceque 
invenies,  parum,  puto,  ad  orationem  poeticam  !  secatus  tamen  eum  est  Vulpius. 
Eqaidem  mallem  Me  quoque,  at  hiatus  relinqnatar,  vel  Me  certe.  Illo  tibi  jure 
sacratumMSS.  Italici  apud  Nic.  Heins. :  manet  tamen,  quamcnnque  lectionem  se- 
quaris,  dura  et  inconcinna  in  hoc  disticho  oratio  ;  sequi  enim  debebat  et  putabis; 

Fidem  de  tacitnmitate  saa  Cornelio       potest. 
caidam  facere  studct.  3.  Illffrumjure  sucratum,  eoram  sa- 

1.    Tacito,    qui    secretum    relicere       cris  initiatam. 

2N 
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Corneli,  et  factum  me  esse  puta  Harpocratem. 

interim  dedimus  leotionein,  qnam  editt.  Maret.  Grjph.  Henriopetr.  et  aliae  ex- 
hibent. 

4.  Esse  abest  in  qaibnsdam  libris  vetustis  apud  Vossiam,  cui  neo  hiatus  neo 
correpta  ultima  in  puta  displicet. 

4.  Harpocratem,  cf.  snpra  ad  Carm.  LXXIV.  4. 
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AD  SILONEM. 

Aut,  sodes,  mihi  redde  decem  sestertia,  Silo, 
Deinde  esto  quamvis  saevus  et  indomitus : 

Aut,  si  te  nummi  delectant,  desine^  quaeso, 
Leno  esse,  atque  idem  ssevus  et  indomitus. 

1.  Pro  decem  in  nno  MS.  Statli  tuo,  nnde  Faernas  faciebat  duo. — ^in  nonmillis 
Codd.  Vossii  Syllo  vel  Sillo. 

S.  At,  si  te  numtni  in  Cod.  Palavino.  Aut  si  te  nimium  in  nonnallis  librr.  MSS. 
apnd  Statiam. 

Silonem   qaendam,  qai  paellae  cu-  ipsa  perfidla  animam,  si  leno  esse  ve- 

jusdam  copiam    Catallo  se  factaram  lit,  deponere  jubet. 

esse  promisisse,  nec  his  promissis  ste-  2.  Quamvis  h.  e,   quMntumvis.  ex- 

tisse  videtar,  vel  reddere  accepta  a  se  empla  collegit  Dukerus  ad  Liv.  I.  51. 

decem  sestertia,  vel  ferocientem  in  bac  Tom.  II.  p.  474.  edit.  Drackenb. 


CARMEN  CIV. 

AD    QUENDAM    DE    LESBIA. 

Credis,  me  potuisse  meaB  maledicere  vitaB, 

Ambobus  mihi  quae  carior  est  oculis  ? 
Nec  potui ;  nec,  si  possem,  tam  perdite  amarem : 

Notat  levitatem  mendaois  cajasdam,  3.  Nec  potui  scil.  hoc  a  me  impe- 

qai  falsos  de  rixa,  quee  sit  Catallo  cum       trare. 
ejas  amica,  rumores  sparsisse  videtar. 
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Sed  tu  cum  Tappone  omnia  monstra  facis. 

4.  Sed  tu  cum  caupone  ecKtt.  Parthen.  Gryph.  Maret.  Henricpetr.  Graer.  hoc 
sensn,  ut,  qnisqnis  ille  fuerit,  sspins  in  canpona  versatas,  cam  ipso  oaapone  per- 
potaijse,  et  monstrosa  cam  illo  mendacia  finxisseet  sparsisse  videatar.  Sed  nostra 
lectio  cum  Tappone  est  in  omnibns  MSS.  Stalii  et  in  libro  Maffei,  et  eandem  at 
veterem  defendit  Scaliger  ;  mentionem  Valerii  Tapponis  facit  Livias  XXXVII. 
46.  ^.  11.  abi  rid.  Drachenborch. — cum  Tapone  in  Zanchi  esemplo;  in  tripone  in 
Cod.  Patavino,  nnde  Statius  legendum  putabat  Sed  tu  cum  twpi  ore.  Vossias 
in  nonnullis  libris  sic  scriptam  invenit  Sed  tu  cuncta  pone :  in  aliis,  Sed  tuta 
pone :  nnde  scriptam  olim  faisse  conjectat  Sed  tua,  Coponi,  omina  (vel  crimina') 
Twstrajacis.     Vossii  vesligia  more  sao  legit  Valpius. 

4.  Cum  Tappme  (vid.  Var.  Lect.)  giosa  fingis,  irarr»  Ttp«ToXo}'i«c,  nt  Sca- 
emnia  monstra  facis,  qaxlibet  prodi-       liger  explicat. 
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IN  MENTULAM. 

Mentula  conatur  Pimplaeum  scandere  montem  : 
Musas  furcillis  praecipitem  ejiciunt. 

1.  Scindere  montem  solus  Vossius  in  libris  suis  invenit,  qai  nescio  in  qaa  ob- 
scena  significatione  hoc  verbum  accipiendam  esse  docet. 

Narrat  de  infelici  Mentuls  (de  qao  2.  Furcillis  ejiciunt.   De  hac   pro- 

cf.  snpra  ad  Carmen  XCIV.)  ad  poe-  verbiali  locatione  vid.  Lambin.  ad  Ci- 

tic2B  facoltatis  laadem  contendendi  co-  ceronem  in  £p.  ad  Att.  XVI.  2,  abi 

nata.  ealfurcilla  extrudi. 
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DE    PUERO    ET    PR^CONE. 

CuM  puero  bello  praeconem  qui  videt  esse, 

1.  Pro  bello  in  omnibas  MSS.  apad  Statium  Obelio,  forte  ut  nomen  paeri  sit. 

Formosom  qaendam  pueram  a  con-  ait. — Preecones  apnd  Romanos  in  aac- 

saetndine  cam  prscoue  qaodam  revo-  tionibas  manere,  quo  apud  nos  pro- 

caturas,  quemlibet,  qai  eam  cam  prae-  clamatores,  functos  esse,  satis  notum 

eone  versari  videat,  ipsnm  per  praeco-  est. — discupere  sc.  paeram. 
nem  vendi  velle,  existimaturara  esse 
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Quid  credat,  nisi  se  vendere  discupere  ? 

2.  Qui  videt  ipae  m  libro  Maffei,  pngnante  pro  hac  lectione  Vossio.  Ingetriose 
VnlpiasTo  ipse  nratat  in  ipsum,  et  refert  ad  discupere  ;  qna  mntatione  omnis,  qnam 
sibi  pepererunt  interpretes,  sublata  est  difficnltas.  Ofierunt  taraen  omnes  veteres 
libri  tam  scripti  quam  excasi  eise. 


CARMEN  CVII. 

AD  LESBIAM. 

Sf  quidquam  cupido  optantique  obtigit  unquam,  et 
Insperanti,  hoc  est  gratum  animo  proprie: 

Quare  hoc  est  gratum,  nobis  quoque  carius  auro, 
Quod  te  restituis,  Lesbia,  mi  cupido. 

Restituis  cupido,  atque  insperanti  ipsa  refers  te      5 

1.  Si  qnidquid  in  MSS.  Statii. — Si  quicquam  c^ipido  cptaMique  tres  editt.  anli- 
qaiss.  apud  editorem  Cantabrig.  edilio  Parlhenii,  et  aliae. — pro  cupido  Vossing 
vult  cupide,  male  !  nam  versns  quartns  nostrae  leclionis  veritatem  vindicat. — pro 
obtigit  in  Patavino  obtuUt,  et  in  libris  melioris  notae  apnd  Vossima  contigit. — post 
unquatn  deest  et  in  plarimis  edilionibas.  Nos  dedimns  cam  Vulpio  lectionem, 
quae  est  in  editione  Gryph. 

2.  Insperati  emendat  Nic,  Heinsius  in  notis  ad  Catull.  et  sane,  nisi  et  post  un- 
quam  ponitur,  necessaria  est  hsec  emendatio. 

3.  Durins,  inqnit  Slatlns,  to  nobis  quoque  quam  Catnllianae  elegantiae  conrenit ; 
proinde  legendum  forte  pntat  nobisque  hoc  carius  auro. — vide  not. 

Laetitiam,  quam  de  reconciliato  sibi  inter  se  nectuntar :  puto  igitnr  legen- 
Lesbiae  animo    percipit,    eo    majorem       dum  hnno  versnm  esse  vel. 


Quare  hoc  est  gratum  nobis,  quin  ca- 
rius  auro  : 


esse   ait,  quo  minus  eam  se  perceptu- 
rum  esse  speraverat. 

1.  Proprie,  iSmo?,  vere,  vel  maxime. 

2.  Vel  aliqua  inter  hoc  distichon  et       ^^'' 

id,  qnod  pr»cessit,  desiderari,  vel  esse       Quare   hoc  est   gratum   nobis  quoque, 

<xvaxoXoy&o»,  perperam  statnit  Vulpins  ;  carior  auro, 

est  enim  orationis  nexus  fere  hic :  "  Si  .        ,     ^         .    t    .•    • 

,           .            i          ^          X  nt  caruyr  referatur  ad  Leshia  m   versu 

cui,  qnod   maxime   optaverat,  praeter  .      .    „.    _,..    ,,     ■,   ^   „. 

^               ...             ..•  •*    -j  minon.  Sic  Tibullusl.  8.  31  : 
omnem  spem  et  opinionem  obligit,  id 

sane  ejns  auimo  longe  est  gratissimum  ;       Carior   est  auro  juvenis,  cui   lecvia 

qnare  mihi  quoqae  id  nunc  longe  est  fulgent 

gratissimnra,  qnud  Lesbia  inea,  qaam  Ora,  nec  amplexus  aspera  barba  terit, 

tanto    ardore    desideraveram,    praeler  „     ^                .       ,                ,    _ 

'  5.  Ipsa,  sponte.  of.  supra  ad  Carm. 

omnem  spem  et  opiuionem  sponle  ine-  ,  „,,/  ^\       ^              ^ 

j.r  .         ..       ,»     o  j-j  •    i.  LXIII.  56.  refers  t«,  offers  te  reoon- 

cnni  rediit  in  gratiam.' — Sedidinhoc  .                  ■,.      „          .   t   ..o    .... 

f    ,    ,    .         j       „  ciliatam,  redis.  Propert.  I.  18.  11 : 

versn  me  maie  habet,  qnod  nnlla  co-  '^ 

pula  adest,  qua  gratum  «t  carius  auro  Sic  mihi  te  referas  levis  cet. 
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Nobis.     O  lucem  candidiore  nota ! 
Quis  iue  uno  vivit  felicior,  aut  magis  hac  quid 
Optandum  vita,  dicere  quis  poterit  ? 

6.  O  mihi  cara  Tnagis  candidiore  nota  in  edit.  Parthen.  et  aliis  qaibasdam  vett. 
— sed  in  MSS.  Statii  est  Nohis  o  luce  et  lucem.  ejasdem  lectionis  vetastatem 
dicat  Scaliger. 

7,  8.  Tam  varie  hoc  distichon  iegitar,  ut  veram  a  fictalectione  vix  internoscas. 
Parthenias  exhibet  Quis  me  uno  vivit  felicior,  aut  magis  est  me  Optaridus  vita, 
dicere  quis  poterit?  nec  repadiata  est  haec  lectio  a  Graev.  Vossio,  Valpio  et  aliis. 
Sed  indigna  plane  Catallo  videtar  mihi  haec  latinitas. — Sensiim  certe  commodnm 
fandit  nostra  lectio  e%  editt.  Grjpb.  et  Maret.  transcripta.  Nec  male  emendabat 
Doasa  P.,  aut  ista  hac  Optandam  vitam  dicere  quis  poterit?  Bene  qaoqae  ad  sen- 
8um  lectio  editionis  Cantabrigiensis,  aut  mage  nostra  hac  Optandam  vitam  ducere 
ijuis  polerit  ?  Sed  omnia  recensere,  quae  pro  suo  quisqne  ingeuio  commentus  est, 
nimis  longum  est. 

6.  Nubis  junge   cuni   insperanti    \n  Plaut.  Amphitr.  II.  2.  194.  nobis  pr<E- 

versn  roajori,    ex    archaismo    optimis  sente. — vid.  Voss.  de  Analog.  IV.  c.  23. 

scriptoribas   freqaentato.     Sic  Teren-  et  Brouckhus.  ad  Tibull.  III.  6.  55. 
tias  Eunuch.  IV.  3.  7.  absente  nobis. —  7,  8.  Vide  Var.  Lect. 


CARMEN  CVIII. 

IN    COMINIUM. 

Si,  Comini,  populi  arbitrio  tua  cana  senectus 

Spurcata  impuris  moribus  intereat : 
Non  equidem  dubito,  quin  primum  inimica 
bonorum 

Lingua  exsecta  avido  sit  data  volturio : 

1,  Sic  homini  vpl  Sic  horum  populari  arbitrio  in  MSS.  Stat. :  unde  Avantiu5 
emendabat  Si,  Comini,  arbitrio  populi ;  et  sic  exhibent  editt.  Grjph.  Muret. 
Henricpetr. — Si,  Comini,  arbitrio  populari  cana  senectus  rednxit,  ut  ait,  velt.  libro- 
rum  auctoritate  Vossius. — nostra  lectio  debetur  Statio. 

4.  Lingua  exserta  in  MSS.  Statii  et  libris  vett.  Vossii. 

Tantum  esse  ait,  quod  senex  quidam  toliaris  pro  populi  arbitrio"  cet.  senee- 

CominiuK  tam  morum  pravitate  quam  pro  sene;  ut  ilia,  virtus  Catonis,  sapi- 

maledicendoapudpopulam  sibi  conSa-  eiitia  Lali. 

verat,  odiam,  ut  non  dabitet,  quin  po-  3.    Inimica  bonorum,  (pro    vulgari 

pulns,   si  ab  ejus  stet.arbitrio,  frasta-  bonis)  infesta   fams  bonorum,    bonos 

tim  eum    bestiis    devorandum    objec-  quosque   verborum   contumeliis    lace- 

tarus  sit.  rans. 

1.  Sensus  est :  "Si  tu,  ocanesenex,  4.  Sit  data  i^to  dettir.      Satis   an- 

impuris  moribus  inqainate,   e  medio  tem  coustat,  nihil  visum  esse  veteribnti 


278  C.  VALERII  CATtTLLI 

Effossos  oculos  voret  atro  gutture  corvus,  5 

Intestina  canes,  cetera  membra  lupi. 

b.  Atro  gurgite  God.  Patav. :  in  qna  qaidem  lectione,  tanquam  elegantiore, 
prasferenda  argutalur  Vulpius. 

6.  Extera  membra  veterum  libroram  scriptura  apud  Vossinm. 

atrooius,  quam  si  cadavera  feris  atque       darentur. — cf.  snpra  ad  Carm.  LXIV. 
volacribus   discerpenda  et  dilanianda       152.  et  Stat.  ad  h.  1. 


CARMEN  CIX. 

AD  LESBIAM. 

JucuNDUM,  mea  vita,  mihi  proponis  amorem 
Hunc  nostrum  inter  nos,  perpetuumque  fore. 

Di  magni,  facite,  ut  vere  promittere  possit ; 
Atque  id  sincere  dicat  et  ex  animo : 

Ut  liceat  nobis  tota  producere  vita 
JEternum  hoc  sanctae  fcedus  amicitiae. 

6.  Tota  perdticere  vita  AUei-num  edilt.  Parthenii,  Gryph.  Maret.  Henricpetr. 
Voss.  Graev.  et  aliae ;  sed  nostram  lectionem  tnentur  omnes  MSS.  Statii.  De 
errore  librariorum  iii  perducere  el  producere  vid.  Drackenborch.  ad  Liv.  Tom.  V. 
p.  265.  et  de  saepius  commutatis  vocibus  (Etemus  et  altemus  eundem  ad  Sil. 
Ital.  XV.  229. 

Lesbia  Catullo  reoonciliata  jacundi  1.  PropowM,  declaras,  persuadere  mi- 

perpetuique  amoris  fructum  promise-  hi  studes. 

rat;  quibus  quidem  promissis  ut  vere  S.Possit:  insit  ei  animas  is,  qao  ali- 

eveutus  respondeat,  ex  animo  optat,  el  quid  promitti  debet. 

deos  ad  lianc  datam  sibi  con&rmandam  5.  Producere,  protrahere,  contioaare. 
fidem  implorat. 


CARMEN  CX. 
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CARMEN  CX. 


AD  AUFILENAM. 


AuFiLENA,  bonae  semper  laudantur  amicsB : 

Accipiunt  pretium,  quaB  facere  instituunt. 
Tu  quod  promisti  mihi,  quod  mentita,  inimica  es, 

Quod  nec  das,  et  fers  saepe,  facis  facinus. 
Aut  facere  ingenuge  est,  aut  non  promisse  pudicae, 

Aufilena,  fuit.     Sed  data  corripere 
Fraudando,  efficitur  plus  quam  meretricis  avarae, 

Quae  sese  toto  corpore  prostituit. 


3.  Mihi  et  quod  in  libris  vett.  Passeratii :  nnde  ille  legit  et  interpnngit  Tu 
quod  ■promisti,  mi  et  quod. 

4.  Nec  das,  nec  fers  vitio.se  in  MSS.  Statii. 

7.  Efficit  et  effecit  in  MSS.  Statii. — effexit  in  libris  scriptis  Vossli,  unde  ille 
reposuit  e^eati ;  sed  recte  defendit  Statius  e^itar,  quod  exbibuit  jam  Parthe- 
nius  ;  et  sic  est  in  editt,  Grjph.  Muret.  Henricpetr.  Cantabrig.  Vulp. — Frau- 
dando,  estfacinus  ingeniose,  sed  praeter  necessitatem  Tollius  ad  Aason.  p,  270. 


Aufilenam,  quse,  accepta  in  noctis 
promissae  gratiam  mercede,  duxerat 
Catallnm  et  elaserat,  at  sordide  et  ab- 
jecle  sentientem  merelricem  describit 
et  in.sectatar. 

1,  Bonce,  qaae  stant  promissis,  fidae, 
honestae. 

2.  Qutefacere  instituunt,  h.  e.  eee, 
qaae  vere  corporis  sui  copiam  factaras 
sunt. — facere,  a^jpoSja-ia^eiv.  vid.  Bur- 
mannum  ad  Petron.  c.  IX . — sic  pi^f iv  et 
In^yiiv  apud  Graecos.  vid.  Bergler.  ad 
Alcipbr.  III.  Ep.  5.5.  p.413. 

.3.  Junge  :  Tu  es  inimica  (hand  bona 
amica)  qiwd  mentita  es  id,  quod  mihi 
promisti,  h.  e.  noctem. 

4.  Das :  intellige  promissa  Veneris 
mnnuscula.  Sic  dare  passim  in  re 
Veoerea.  Lns.  II.  3. 


D  a  mihi,  quod  cupiesfrustra  darefor- 
sitan  olim, 
Dum  tenet  obsessas  invida  barba  ge- 
nas. 

cf.Burmann.  ad  Ovid.  Arte  Am.  I.  448. 
et  sic  ira^kyili  et  y(a.^i^S(rdat  apud 
Graecos. — fers,  aufers  munera. 

5.  Ingenuct,  fidem,  quam  dedit,  prae- 
stantis. 

6.  Data  corripere,  mnnera  eripere, 
corradere. —  data  pro  donis  passim. 
Ovid.Metam.  VI.  463: 

— nec  no7i  ingentibus  ipsam 
Sollicitare  datis. 

7.  Efficitur,  supple  ex  versu  qnarto 
facinus;  nec  infrequens  est  locutio  ef- 
ficere  pro  facere  facinora. 
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CARMEN  CXI. 

AD   AUFILENAM. 

AuFiLENA,  viro  contentas  vivere  solo, 

Nuptarum  laus  e  laudibus  eximiis. 
Sed  quoivis  quamvis  potius  succumbere  fas  est, 

Quam  matrem  fratres  efficere  ex  patruo. 

1.  Contentam  in  editt.  Parthen.  Gryph.  Maret.  Henricpetr.  Gnev.  et  aliis.  .Sed 
Scaliger,  qai  in  libro  suo  inveniebat  contenta  est,  uti  est  qaoqae  in  editione 
Rheg.,  fecit  inde  contentas,  quod  recte  ab  editoribus  recentioribus  receptum  est. 

2.  Nuptarum  laus  est  laudibus  eximiis  in  MSS.  Statii,  editt.  Parthen.  Grjph.  et 
aliis,  nnde  Statias  Nuptarum  est  laus  e  laudihus  eximiis:  Scaliger  Nuptarum 
laus  e  laud.  ex.  quam  lectionem  omnes  nunc  exhibent  editiones  recentiores.  Ma- 
retus  sinc  indioio  aactoritatis  dedit  Nuptarum  una  est  e  laud.  exim. 

3.  Vossius,  cujas  libri  veteres  soli  habent  Sed  cuivis  potius,  sapplet  versam 
ita ;  Sed  cuivis  cuivis  potius:  nec  defait,  qni  hanc  lectionem  Vossianam  proba- 
ret,  Vulpius.  v 

Aufilenx!,  cnm  patruo  consuescenti,  iis    cum    alio    libido    exercenda    sit, 

nihil  ejusmodi  illicito  et  incesto  amore  qnaevis  cum  quovis  potius  concumbat 

tnrpius  et  detestabilius  esse,  ante  ocn-  licebit,  quam  nt  mater  patruelium  fiat 

los    ponit. — Expressit     hoc     carmen  ex  patruo." — matrem  fralres  efficere  ex 

Joann.  Nic.   Goetz  in  VermUchte  Ge-  patruo,  h.  e.  matrem  fieri,  et  pneros  ex 

dichteTom.  III.  p.  130.  patruo  procreare,  qui  matri  sint  Jra- 

1 — 4.  Sensus  :   "  Ad  eximias,  Anfi-  tres  patrueles  ;'  nam    patmomm   sive 

lena,  quae  nuptas  mulieres  ornant,  vir-  duoram  fratrnm  filii  vocari  solent  vel 

tutes  pertinet  inprimis  ea,  ut  solo  ma-  absolate^ratm,  vel/rotrespatrueie». 
rito  contentae  vivant;  at,   si   omnino 


CARMEN   CXII. 

IN  NASONEM. 

MuLTUS  homo  es,  Naso ;  nam  tecum  multus 
homo  est,  qui 

1.  Multus  homoes,  Naso,  neque  tecum  multus  homo,  sed  Descendis,  Naso,  multus 
es  et  pathicus  editt.  Parthenii,  Muret.  Henricpetr.  Cantabr.  Gra;v. — Multus  homo 
(es,  Naso,  nam  tecum  midtus  hmno)  est  qui  Descendit?  Naso,  multus  es  etpathicus 
vetus  scripturaapnd  Scaligeram. — Multus  homo  es  Naso:  nec  tecum  multus  homoque 
Descendit  Naso  muUus  es  et  Pathicus  in  libris  veteribus  se  reperisse    testalar 

Mirum,  quantum  hoc  epi((ramma,  aliisquc  tanqnam  desperatam  relictum 
quod  a  plurimis  omnium  in  hoc  poeta  est,  interpretum  ingenia  exercuerit; 
obscarissimam  habitam,  et  a  Mureto       qaorum  commeDta  omnia  rc.osere  ni- 
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Descendit :  Naso,  multus  es  et  pathicus. 

Melmiger,  qai  inde  teotat  Multus  homo  es,  Naso,  nec  tecum  multus  homo:  est 
qui  Te  ascendit:  Naso  multus  es  et  Palhicus ;  sed  sapienter  addit :  "  Qaae  sit 
niens  epigrammalis,  meam  non  est  explicare."  Multus  homo  est,  Naso,  neque 
secum  multus  homo  qui  Descendit  Vossius. — Multus  homo  est,  Naso  (iiam  tecum 
multus  homo  es)  qui  Descendit?  Vnlpias. — Nos  dedimus  leclionera  Scaligeri, 
matata  tantam  cam  Daciero  interpunctione;  et  sic  exhibitum  jam  est  hoc  epl- 
gramma  in  edit.  Gotling.  et  fiipont. 

mis  longam  est. — Mihi  qaidem  poeta  mnltorum  libidini  inservis);nam  multi 

lusisse  videtur  ia  multus,  ita,  ut  ideo  homines   tecuni  versantur,  qni  turpem 

jam  Nasonem  multtim  vocaverit,  quia  in  corpore  tuo  explent  libidinem  ;  ite- 

multi  horaines  libidinis  caasa  com  eo  rum  dico,  Naso,  multorum    horainum 

versabantur;  hoc  fere  sensu :  "  Mullo-  homo  es,  et  muliebria  pateris." 

rum   huminum   homo  es,   Naso  (h.  e.  2.  Descendere  est  verbum  neqaiti». 


CARMEN  CXIII. 

AD  CINNAM.  ni 

CoNSULE  Pompeio  primum  duo,  Cinna,  solebant 
Moechi :  illo  facto  Consule  nunc  iterum 

Manserunt  duo :  sed  creverunt  millia  in  unum 
Singula:  foecundum  semen  adulterio. 

1.  Sedebant  pro  solebant  editt.  Parth.  Gryph.  Murel.  Henrlcpelr.  Graev.  et 
aliae  editt.  vett.:  sed  MSS.  Statii  et  Scaligeri  tueiitur  solehant. 

2.  Maechali(t,atfacto  edit.  Parthen. — Mffo/iiiia,yacfo  Gryph.  Muret.  Henricpetr. 
—Mecilia,  facto  MSS.  Statii,  unde  ille  reposuit  Mcechi:  illo  facto  C.  n.  iterum; 
qoam  ipsam  lectionem  cum  Vulpio  praetulimns. — Macchi,  illi,  ahfacto  Scaliger, 
qaem  plur<;s  secuti  sunt. — Maxhilli,  facto  edit.  Grav.:  sed  auctor  hujus  lectionis 
est  Tarnebus. — Maechulei  Passcratius. — Cacilio  facto  ex  optimo  exeinplari  pro- 
doxit  V^ossius. 

4.  Singulum  in  Codice  Patavino  et  libro  Scaligeri,  qaod  probal  Scaliger,  et 
allatis  quibasdam  exemplis  docet,  mediam  vocalem  recte  in  hac  vooe  prisco  more 
extrudi  posse. 

De  insigniter  aacto  adalteroram  nu-  qaod  appositede  bominibns  libidinosls 

mero  queritar.  dicitur  ;   (cf.  supra   Carni.  XXXVII. 

1.  2.  Solebant    machi,    sabintellige  6.)  vel  locum  ita  rescribendum  esse  : 

"sectari  malieres,matronarum  pudici-  C.  P.  p.  d.   C.  solebant  Mcechari ;  at 

tiam  expugnare,"  vel  aliquid  hoc  ob-  facto  C.  n.  i.  Manserunt  duo. — Con- 

«cenius  ; — sed    ejusmodi   aposiopesis,  sule  primum  Anno   ab    Urbe    Condita 

qaa  honestatis  castitatisque  studio  usi  DCLXXXIV  :  iterum  DCXCIX. 

■nnt  Terentius,  Virgilius  et  alii,  parum  3.    4.  Sed  creveruut — singula,   sed 

mihi  convenire  videtur  iDgenioCatulli,  ita   manserunt,    ut   singala    millia    in 

qui  res  vel  obscenissimas  noraine  suo  UDum  vel  singuluin  succrescerent,  h.  e. 

insignire  solet ;  puto  igitur  vel  legeii-  ut  ex  duobus  duo  millia  fierent. 
dum  esse  sedebaui  (vid.    far.  Lect.), 

9  0 
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CARMEN  CXIV. 

IN  MENTULAM.  '*" 

FoRMiANO  saltu  non  falso  Mentula  dives 
Fertur;  qui  quot  res  in  se  habet  egregias! 

Aucupia  orane  genus,  pisces,  prata,  arva  ferasque. 
Nequidquam :  fructus  sumtibus  exsuperat. 

Quare  concedo  sit  dives,  dum  omnia  desint. 
Saltum  laudemus,  dum  modo  ipse  egeat. 

l.Firmanus  salhtsve\sulvusMSS.Sta.tn. — Firtnanus  salius  in  edilioneParthen. — 
Firmanisaltus  Gryph. — FM-mano  saitMAldas,Mnretns,Slatius,Vossias,editorCan- 
tabr.  Graer.  Sed  Scaliger,  quia  vett.  Codd.  non  Firmano  sed  Firmanus  prae  se  ferant, 
legendum  omninocenset  Formianwssaitus. — Scaligeri  sententiam  capideamplexnK 
est  Vulpins,  nec  ipse  primum  de  ejas  probabilitate  dabitabam.  Sed  nnno  suc- 
cnrrant  rationes,  quae  ab  illa  me  discedere  jubent.  Quamvis  enim  facile  con- 
cesserim,  saltum  divitem  recte  dici  posse  de  eo,  qui  sit  amplus  et  fructuosus,  ta- 
men  buic  explicatiuni  aperte  repagnat  versus  quintus ;  dives,  nisi  vim  verbis  in- 
ferre  vis,  ad  Mentulam  referri  debet ;  additur  enim  dum  omnia  desint,  quod  de 
saltu  laudato  valere  non  potest.  Deinde,  cam  baec  lectio  et  explicatio  impulerit 
Scaligeram,  ut  exsuperat  in  versu  4.  et  egeat  in  versu  6.  contra  umnium  libroram 
auctoritatem  mutaret  in  exsuperas  et  egeas,  id  eo  magis  hanc  rationem  raihi  sus- 
pectam  reddidit,  quia  poijta  tam  in  sequenli,  quam  in  antecedentibus  epigram- 
matibus  ad  Mentulam,  non  nisi  in  tertia  persona  de  Mentula  loquitur.  Dedi  au- 
tem  Formiano  saltu,  qaod  jam  Muretus  in  nonnullis  libris  invenerat.  Nam,  cam 
admodum  probabile  sit,  Mamtti-ram,  qui  FornJtis  natus,  et  inde  jam  (supra  Carm. 
XLI.  4.)  Formianus  decoctor  dictus  est,  sub  Mentula  intelligendum  esse,  (cf. 
sdpra  Carm.  XCIV.)  facile  inde  hujas  leclionis  quoque  probabilitas  evincitar. 
Formiano  per  sjnaeresin  est  vox  trisyllaba. 

2.  Totres  omnes  libri  impressi  ante  Stalium  et  Scaligerum,  sed  MSS.  Stat.  et 
ibrr.  vett.  Scaligeri  suggerunt  quot,  quod  melias  sane  admirationi  inservit. 

3.  Aucupia,omne  genus  piscis  MSS.  Stat. — Aucupium  omue genus  editt.  Parthen. 
Gryph.  Muret.  Henricpetr.  et  aliae. 

4.  Ne  quidquamfructus  MSS.  Stat. —  Nec  qtiicquamfritctus  Gryph. — eiuperet 
Voss. 

6.  Dum  tamen  ipse  in  editt.  plarimis,  haad  dabie  hiatas  vitandi  causa.  Sed  in 
MSS.  Statii  omnibns  duia  modo,  et  sic  est  in  editione  Parthenii.  [^ 

Tantam  abesseait.utMentuIadives  3.  Omne  genus  pro  omnis  generis ; 

Kt,  qui  vulgo  ob    pulcherrimi  cujus-  exempla  vide  apud  Vnlpium,  et  plara 

dam  saltus  Formiani  possessionem,  ha-  in  Thesaaro  Gesner. 
bebatur,    ut  potius  summa,  ad   quam  4.  Nequidquam,  scd  haec  omnia  mi- 

nimiis  factis  suratibus  redactus  sit,  la-  nime  ei  sufficinnt :  fructus  sitmtibusex- 

boret  inopia.     De   Mentula  vid.   Var,  superat,  excedit    modum  in  faciendis 

Lect.  ad  v.  1.  sumtibus  ita,  at  isti  longe  superent 

1.  Formiano  sa/tu,  h.e.propter  Formi-  raditos. 
ani  saltus  ppssessionem.vid.  Var.Lect. 
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CARMEN  CXV. 

IN  MENTULAM. 

Mentula  habet  instar  triginta  jugera  prati, 

Quadraginta  arvi :  cetera  sunt  maria. 
Cur  non  divitiis  Croesum  superare  potis  sit  ? 

Uno  qui  in  saltu  tot  bona  possideat; 
Prata,  arva,  ingentes  silvas,  saltusque,  pa,lu- 

desque,  5 

Usque  ad  Hyperboreos  et  mare  ad  Oceanum? 
Omnia  magna  hsec  sunt :  tamen  ipse  est  maximus 
ultor, 

Non  homo,  sed  vere  Mentula  magna  minax. 

CoujoDctiin  hoc  epigramma  cnm  antecedenli  exhibetar  in  editt.  Partben.  et 
Gryph. 

1.  Pro  instar,  qnod  lii  omnibDs  libris  veteribas,  teste  Stalio,  reperilar,  alius 
■liam  vocem  sabstituendam  palavit;  Statius  qmdemjusti,  Scaliger  juitq,  Passe- 
ratias  nostra;  in  editione  Mareti  est  noiter. 

2.  Eitera  sunt  maria  in  libro  Zanchi. 

4.  Tot  modo  iu  edil.Parthenii  et  nonnallisMSS.Statii. — tot  moda  in  aliisMSS. 
apad  Statiam  et  Scaligerum,  et  in  Cod.  Patavino,  quod  probat  Scaliger,  et  Val- 
pias  tanquam  compendio  ab  antiqais  Latinis  pronanciatum  explicat  pro  tot  com- 
moda.  Nos  dedimus  lectionem  editt.  Gryph.  Muret.  Henricpetr.  Cantabrig. 
Graev. 

6.  Et  mare  Oceanum  recte,  ex  judicio  Vnlpii,  Codex  Patavinus. 

7.  8.  Omnia  magna  hac  sunt :  tamen  ui  sint  maxima,  et  ultra,  Non  homo,  sed 
vere  mentula  magna  nimis Grjph.Muret.  Henricpetr.  el  alii. — Omnia  m.  h.s.t.  ip- 
si  maximus  ultor  N.h.  s.  vero  tn.  m.  minax  MSS.  Statii.qnam  lectionem 
matato  tw  si  in  hic  probat  qnoque  Statius ;  et  sic  fere  hoc  distichon  in  editione 
Parthenii  legitur,  uisi  quod  est  pro  si  et  vere  pro  vero  ibi  excusum  esl.  Nec  dn- 
bitavimus  hanc  ipsam  lectionem  cnm  aliis  sequi. — maiimu*  lustro  legi  jabet  Sca- 
liger,  probante  Vulpio,  ut  lustro  sit,  "  qui  seclatar  meretrices  in  lastris  pro- 
stantes." — maximui,  ultro  Voss. 

Simililer,  at  in  epigrammate  antece-  citer  de  ingentibas  stagnis  et  paludUna 

denti,  Menlalae,  homiiiis  prodigi  et  im-  samere  malit. 

pari,  speciosas  ridel  el  sngillat  divi-  6.  Usque  ad  Hyp.  et  mare  ad  Ocea- 

tias.  num,  h.  e.  lalissime  patentes. 

2.  Cetera  iunt  marta,  h.  e.  infinita ;  7.  Maximus  ultor  in   libidine,  qaa 

nam  mare,    Oceanus,  fiumen,   wm-o;,  nrget  et  panit  qnasi  feminas.     Sapra 

passim  de  cojusdam  rei  roagnitudine  et  Carm.  LXXI.  5. 
abaudantia.  vid.  Scaliger  ad  h.  1.  et 

DorvilU  ad  Charit.  p.  636.  (ed.  Lips.)  ^«"  quotiesfutuit,  toties  ulciseitur 

Ernesti  ad  Callimach.  Hjmn.  in  ApoU  '"^"^- 

lin.  V.  106.  et  Cortius  ad  Sallast.  Cat.  8.  Minax,  libidinem  minans. 
XXIII.  $.  3. — uisi  qnis  maria  simpH- 
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CARMEN  CXVI. 

AD  GELLIUM. 

,         SiEPE  tibi  studioso  animo  venanda  requirens 
Carmina  uti  possem  mittere  Battiadae, 
Queis  te  lenirem  nobis,  neu  conarere 
Infestum  telis  icere,  musca,  caput : 
Hunc  video  mihi  nunc  frustra  sumtum  esse 

laborem,  3 

Gelli,  nec  iiostras  hinc  valuisse  preces. 
Contra  nos  tela  ista  tua  evitamus  amictu  : 

1.  Venante  requiris  Venet.  Gryph.:  in  libris  Mureti  desideratar  tox  extrema. 
requiresMSS.  Statii  et  edilt.  antiquissimse  apnd  edilorem  Cantabrig. — venanda  re- 
^KJrens  reposuil  Scaliger  ex  veteri  scriptura  veniam  dare  quttres. 

3.  QiKz  te  lenirent  Parthenius. — Queis  te  lenirem  nobis  neu  con.  Gryph.  Muret. 
et  sic  omnes  editt.  recentiores,  nisi  quod  recte  post  lenirem  sablata  est  inter- 
pnnctio. — Qui  te  lenirem  nobis  Statius. 

4.  Ex  mira  leclionum  hujus  versus  varietate  selegimus  eam,  qua:  nobis  com- 
modissima  videbatur,  elin  editionlbus  Parthen.  Grjph.  et  all.  exhibitaest. — Tela 
infesta  rneum  mittere  in  usque  caput  defendit  Muretus. — Telis  infestans  mi  icere 
musca  caput  legebat  Slatius,  in  cojus  MSS.  exaratus  fuit  hic  versiculus  sic,  Telis 
infesta  mi  tenemusque  caput.  favere  certe  haec  scriptura  videtur  lectioni  Mureti. 
— Telis  infesto  mi  icere,  musca,  caput,  refinxit  ad  velerem  scriptnram  Telis  infes- 
tum  jicere,  Scaliger,  quem  plurinii  recenliores  secuti  snnt. — Infesta  in  mstrum 
mittere  tela  caput  ex  veteri  libro  laudat  Vossius,  et  sane,  nisi  turbatos  verboram 
ordo  aperte  correctoris  manum  proderet,  lubenter  in  hac  lectione  acqaiesceremas. 
Jnfestum  telis  icere  mi  usque  caput  ex  libris  scriptis  legi  jubet  N.  Heinsius  in  nol. 
ad  Catull. — Profeclo  in  tanta  varietate,  quid  verum  sit,  videre  haud  panim  est 
difHcile. 

6.  Huc  valuisse  Venet.  Muret.  Gra2v. — hinc  est  in  editionibus  Gryph.  et  alii»,  ot 
recenlioribus  omnibus. — evaluisse  una  voce  legendum  esse  censet  Bondanus  Var. 
Lect.  p.  124. — forlasse  quoque  hoc  vel  id  valuisse. 

7.  Quare  nos  Muretus,  nescio  unde. —  evitabimus  amica  mellornm  libroram  lec- 

Gelliam,  cnm  illatas  ille  sihi  conlu-  e.  diligenter  investiganda   et  excuti- 

meliosis  Catalli  carminibus  injurias  re-  enda. 

inuneratum  ivisset,  placare  Noster  sta-  4.  Musca  in  contemtam,  quia  levi- 

duerat  dono  ei  mittendis,  quae  ex  Cal-  ter  tantum   pungere  potest  muscaram 

limacho  verterat,carminibus.     Sed  pa-  aculeus.  De  proverbiali  locatlone /mum; 

rum  hac  ratioue   apud  eum  eflTecerat.  S^y/tAo?  vjd.  Stal. 

Acquiescit  igitur  in  eo    solalio,  qaod  5.  Lahorem  vertendoram  nimirnm  e 

tela,  a  Gellio  in  ipsum  conjecta,  faci-  Callimacho  carmiuum. 
lius  vitari  et  retundi  qneant,  quam  qus  6.  Hinc,  ad  impetrandam  id,  qnod 

ipse  in  illum  conjecerat.  speraveram,    scil.    ne  amplius  famam 

•   1.2.  Junge :    Secpe  requirens  (me-  meam  lacerares  verborum  contumeliis. 

cum  repulans),  uti  possem  tihi  mittere  (vid.  Var.  Lect.) 

carmina  Baltiada  (cf,  snpra  ad  Carm.  7.  Amiclu.    Roroauornm  consaetn- 

LXV    16.)  studioso  animo  lenanda,  h.  dinem,  sinistra  manu,  pallio  obvolatii, 
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At  fixus  nostris  tu  dabi'  supplicium. 

tioDem  esiet  estatar  Vossius,  nnde  illc  tentabat  evitMmtu  hamit :  AtJiTut  nos- 
trit  t.d.t, 

adversarinm  invadentinm,  ethoc  niodo  qni  landat  Ferrarium  de  Re  Vest.  I.  c. 

impetnm  ejns  snstinentinm,  egregie  il-  5.     Huc   pertinet   similis    Graecoruin 

Instrarunt  Nic.  Heinsius  ad  Petron.  c.  pognandi  ratio,  quam  explanavit  Cu- 

63.  et  Burmanntu  ad  enndem  c.  80.  perus  Obserr.  I.  o.  13. 


SuBJECTis  quibusdam  in  grscam  linguam  a  yiris 
Doctis  translatis  Catulli  carminibus  gratiam  inire  puta- 
vimus  apud  eos,  qui  tam  utilitatem  quam  voluptatem  ex 
ejusmodi  instituenda  comparatione  capere  didicerunt. 
Dignus  quoque,  quem  subjiciendum  curaremus,  visus 
hobis  est  Mureti  Galliambus  in  Bacchum. 


PHASELUS    CATULLI 

TOTIDEM    lAMBIS    PURIS    GRiEClS    REDDITUS 

A 

JOSEPHO  SCALIGERO. 

XX    SJU»    CASTI(>.  IN   CATCLLUM   DESCRIPTU». 

(CARMEN  IV.) 

KA.TJC  iKiXvog,  ov  3f£o<T3^'  oBoiiropoi, 
l!pi\uv  v£u>v  fxtv  iv-)(jETat  ^owTtpog, 
'StKCKpoifg  oiriff^ev  vartpuv  8«  firi^evbg 
ApofinkorovvTog,  utI  fiiv  \pto)v  tX^v 
JiXaTaitTtv,  £tTe  Xai^ecr'  hTTipiofiivoig. 
ToS'  ovTi  ^r\<nv  avTCpai/  av  'ASpiow 
Nfcwpi'  ovTi.  KuicXaSac  TrepippvTOvg, 
PoSov  icXuT77v,  Bvtnifxepov  rt  QpyKiav, 
IIpoTrovTtS'  aypiav  rc  irovTiav  aXa, 
*Iv'  ouTOC»  voTtpov  kIXi]C>  irapoi^ev  J^v 
UiTvg  Tiva^i<pvWog,  ^  KvTiopii^ 
nay<j>  ^afi  wpersv  tvXaXi^  ^poov  0o/3y. 
KvTwpe  TTv^odevdp',  ^Afiaarpi  irovTiKfi, 
TaS'  ei^ivai  d  airavTa  vvv  Te  koi  TraXat 
Aiyoi  KeXtig  av.  ev^vg  Ik  ytvc^Xtwv 
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Tealcri  ^ijcrtv  Iv  vaTratc  TrE^utcfvat, 
Tcotfft  icXwar'  cv  oiBjjMmv  viav  irXanrVf 
KXvBuxti  8'  iv^tv  cv  woXvppo^oiQ  lov 
HopeixT  avcacra,  Xatoc  £trE  ^e^ibg 
OptupEv  ovpoQ'  eiT  arjfia  TrofnrLfiov 
''ErttvE  7rXij(TtXat^£c  apfievov  ir6Be. 
ETTaKTioKTi  8'  outtot'  iXi^TTipia 
Qeolaiv  ijw^aS'',  wg  aTr  ia\aTriQ  aXoq 
'A^ticro  rrjvSe  \ifiviav  ec  yova. 
To  /U£V  TrapotS^f  vuv  St  TTE/UTrEXou  ff^oX^c 
TAoc  XeXoy^e.  <Toi  Sc  KEtr'  aveifiivog, 

AtOC  7"E  KOVpe,  KOi  AtOCTKOpOU  Kaat. 


CATULLI    PRIAPEUM 

TOTIDEM  lAMBIS  PURIS  GR^CIS  REDDITUM 

A 

JOSEPHO  SCALIGERO. 

BX  CATOLLi   XDITIONS  JANI    DOUS^   LUGD.    BAT.  ISQS.  p.  363.   OESCRIPTUX. 

(CARMEN  XX.) 

'Eyo»  Te\vr\fia  (pavXoTeKTOvog  \fpog, 
'Eyw  8e  (f>iTpog  o^oXttc,  ddonrope, 
loou  ro  yrjotov  roo  eq  apiaTepag, 
"ETTauXtv  ovSpoc  op^orov  r'  £7rt<TK07rw 
IlEVJjroc,  £K  Se  (fxopog  apTrayag  rplTrw. 
'E/iol  fiEv  fjp'  apTjpEv  avBefiog  ttXokoc, 
'E/Ltol  Se  TTvpctoifKoiog  a(TTa-)(yg  Bipei, 
Oir^opivt^  r£  Xopoc  afiiriXov  fioTpvg, 
KoKcJ  r£  ^eifiaTWfiov  6fi(paX.og  OTi^og. « 
Xifiaip^  efxoX(Tiv  t^oXoc  vofievfxatTi 
IloXtv^'  afioXyag  ou^ar  EuyXay^  (j>ipfi. 
^EfiCtt  air  ojuvoc  ev^aXijg  eiravXetov 
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AofxovBe  ftpiSvKtpfiaTov  yt^  i\aayi.i' 
Tlpetva  TTopnc  aivofir}TopoQ  /Bdoc 
Xlct  Trpovaog  aifiaToa^aylq  XijioQ 
Qeotm.  Tovde  tov  ^ebv  <T£J3oi>,  ^ive, 
Xepag  de  X*^P'C  to^X^»  ''^*'^  ''*^^'  cia^aAeg. 
"Erotjuoc  ao-KlTra^vov  atKta  Trloc» 
Aiyoig  ^iXoifi  av,  aXX'  tSou  TTQoaipxeTai 
'AypotKog  ovTog.  i^t  aTTo^nraSeg  ToBe 
Yliog  TvXivTov  HttXov  evTpiTrei  X^P^' 


CATULLI  EPITHALAMIUM 

SEU 

CARMEN  NUPTIALE 

A 

Q.   SEPT.    FLORENTE   CHRISTIANO 
GRjECIS  versibus  expressum. 

EX   CATULL.   EDIT.   JANI    DOCSiS  p.  S65. 

(CARMEN    LXII.) 

SoverS^e  vlot,  6  yap  e<nrepog  ep-^^eTai,  tcnrepog  ^Sij 
Ovpavo0£V  Tpnr69r]Ta  fioXig  Brjv  <j)aea  TiXXei' 
*'Qipr}  avaorijvai,  XtTrapac  XeiTreiv  Te  ^aXeiag. 
TlapOivog  ep^tpelTai,  vfievaiov  8'  e\peT  aotSjj. 

'Yjuav  t5  'Yfiivaie,  'Yfiav  tXS"'  a>  'Yfiivaie. 
^A^pelT  rii^iovg  (}>iXoTrapOivoi,  clvtC  eypeaOe, 
Ilavroxoo''  Otratac  (paivei  op^vrj^opoc  auyac' 
Kai  vv  Tot  owx  opaag  wg  WKieg  e^e06pr)(rav\ 
OuK  £tK^,,T0i)c  yoip  vtK^v  ^ifiig  aei(TevvTi. 

'Yfiav  5)  'Yfiivaie,  'Yfiav  tXO'  w  'Yfiivau. 
'Afiiv  fiev  KeXTai  ouk  ev\epeg,  TjXtKtc»  aS^Xov* 
SKtTTTCfffl'  t«;c  ^iK^vT  ayafioi  KeTTOvtifiiva  Kovpai. 
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OvxL  fiaTtiv  /tieXcTwmv,  txo"*'*  ^*  a^i6fXvr]<TT0V. 
"A/u/iec  S'  wra  <f>pivaQ  t  IfiiQiaaafxtv  cXKv^iq  aXAy. 
Ouic  a/ui7  8'  ovv  vtKj?,  CTrel  ^tXtt  rjye  fiipifivav'         -x) 
Ti^  vvv  vfxtripov  Ivaq  avfi^aXXiTt  ^vfiov'  // 

'ApKofiivaig  ovdiqg  iidri  TTpinu  afifieg  hrta^ai.         .p* 

*Yftav  a>  'YfjUvatef  'Yfiav  iXd'  &  'Yfiivau.   ^  '6uO 
*E<T7r£pc,  TTOiov  iX^t  (tIo  (pCjg  vTjXcorfpov  aWp^g    '    ' 
Aetvow  cTrwXcviriv  Kovprjv  tivo  ftTjrpoc  airoaw^v, 
Mrjrpoc  ott'  ayKaXiSwv  a^peXuv  Kouprjv  a£KOU<rov,   o' 
IlapS-cvtrjv  St  7ro0f  vvTt  vErjvty  lyYuoXt^ftv  ;  ,0' 

Ilep^OjUfvrjc  eX^P*^^  '"^  ttXIov  /ol^ouori  TroXrjoc  ; 

'Yfxav  w  'Y/Lilvai£j  'Yfiav  tXS"'  a»  Yfiivaie. 
"EoTrfpt,  Ttc  «o  TfpTTVOTfprj  ^ipiT  ovpavoOi  ^Xo^iM 
Et  Kvpowv  TfXfftc  fLvr\aTr\p  Taya  ya/ujSpoc  VTriara,  jO 
Toiv  Tafxov  ol  Traori,  Tafxov  opKia  maTa  TOK^f c,     '  ' 

"E/LtTTfSa  S'  OU  ^^KOV,  TTpiV   (T^V  (TfXaC  TJOf  TTf^affS^af. 

EvKTOTfpov  Ti  ^f oi  Soif V  K  evSaifiovog  wpag  l  rsv  Jo^ 

ifxav  w   I/uevotf,    l/uav  fA^j  a»    l/ufvatf. 
"Ecnrfpoc  e^  i?/ufwv  ^f  /uiav  fX£t  ovtoc  a7r,9,^ftac     ,.; 

Sf u  -yap  fTTfpxo/ufvou  oifv  (^pvKTwpog  avTTvog, 
NuKTi  8f  (piopeg  aioTOi'  aTap  avye  To7g  S'  fTrav/jKWv 
'EoTTfpa  fiT  aXXwc  ovo/uao-S^eic  x^'poC  ej^aWeg. 
*AXXa  <j)i\ov  TrXaoTOic  o-f  yooig  vvfx^aiaiv  eXiyxeiv, 
Ei  TiB^  eXiyxovaiv  to  (ppeaiv  TTO^iovai  Xa^paiaig  ; 

I/uav  tt>    i/uevate,    l/uav  eA^  ti>    i/ufvotf. 
EKKptTov  wgav^og  (pver    ev  ^paSfxio^ei  Kriirt^, 
OpifXfxaatv  a^patrrov,  iraaiv  8'  atpXaaTov  apofpQkCii 
To  ^e^upoc  OiXyei,  Bebg  f/u7rf SoT,  ofx^pog  ai^ei, 
IloXXatc  TrapS^evtKaTc,  ttoXXoTc  ^rjXeuTov  f^rj/3otc* 
'AXX'  otov  appog,  6vv%  KoXXovg  IfxoXvvev  ufxipaag, 
OuSe  veovc  Tovroi;"  TToSfoc  ikcto  ovBe  KopiaKag,ii\  y^-JI 
IlapS^evoc  otg  atp^apTog  ewg  fxevei,  eTrXfTO  ^tXrj. 
Ei  of  fxiaivofiivov  aCxppov  iriae  atvfxaiog  avOog,^   ioA 
Oit  TTaialv  Ttptrvr)  fxivei,  ov  \apieaaa  K6pyaiij6i\.iQ 
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'Yftav  S)  'Yfiivme,  'Yjti^v  ?X^'  &  'YjulvaicaJi  J/iO 
Qiffrrep  ^vofiivrf  apyt^  /uovij  afnrtXog  oypt^  iv/. 

OuTTor  avaXdaivovfra  Tpi<^H  fitXi-q^m  /Borpuv, 
'AXXo/xIvtj  8e  TTotriv  j3apoc  ao-S^evtc  vTTTtov  cpwov  . 
'AKporaTwv  jUtXXct  diyifiav  piKytfi^  Kopvfi^ojv,       o^- 
Ouo  apoTpug  ravrtjv  ouS'  op'  |3o£e  i^cicTjo-avro' 
Ei  Se  7t;^ov  Kfivrj  TrreX^rjc  ^tXortjrt  fiiyrjTai, 
rioXXai  TTjv  Si  /3ofc,  TToXXol  8'  T/o-Kijo-ov  opoTpetc' 
'QiQ  KtJjOTj  a;;^ptc  aBiKTog,  Ixct  Tore  7»jpac  atpyov. 
'OinrrifJiog  8'  apa  ot;^v7?tjc  tvx^v  wptoc  tOJjc. 
'AvSpt  T£  TspTTvoTiprf  ttIXc  Koi  TroTpt  fitlov  airt^^iiQ. 

Y/Ltav  t5  'Ypivait,  'Yjuav  eXSt'  &>  'Ypivait. 
M^TTore  8*  ouv  to?<i»,  ^XvKfpov  SfoXoc,  ovSpi  fia\oio. 
Ov  ^ifiig  t(TTl  fia\t(T^ai,  OTijf  ytviTrfg  iroptv  avTog, 
AvTog  (Tvv  firrrpl  ytviTr^g,  toXq  XP^^  ^^  Ti^ia^aC 
Ov  fitv  6Xtj  <Ttv  TTap^tvir],  pipog  lori  tok^wv, 
Kot  76VETTJC  To  TpiTOv  Koi  TO  TptTOv  T7  ytvirtipa, 
Movvog  ix^tg  To  TpiTOv,  firi  ^ovXtv  Suoot  pa\ta^ai, 
Tot  yafijBpi^  ta  di<Taa  fiipr}  (tvv  Swkov  llSvoic» 
Yfiav  5)  'Yfxivait,  'Yfxav  tXS^'  5)  'Yfxivait. 

'tWVlli 

CARMEN  AD  ORTALUM     ^ 

.     GRJECE  REDDITUM  ,- 

A 

BONAVENTURA    VULCANIO;    <> 

EX   EDIT.   JANI    DODS^G  p.   268. 

(CARMEN  LXV.) 

K^v  jU6  StijvtKtotv  /ueXcSTj/uamv  0X70^  toTrrwoW  3§<iO 
Noff^f^et  TTivvTUJv,  "QipTaXt,  irap^tviKiov, 

KOU  SuVOTOt  /UOUffWV  ^XuKtpOV  ^OVOC  £KTa/Ut£VCtV 

Qvfwg  ifiog,  Tooffotc  aXytai  KU/uortac». 
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'Otti  icaaiyvTiTOio  Ifiov  oTvyepwTaTa  X»j3"ijC 

*Q,\pov  \evyaXi(i)Q  vafxaT  ticXv^e  Trooa. 
"Ov  p  viro  Vrtdalcf)  \pana^og  pr\y}uvi  KaXvTTTtt, 

"Afyrt  fxaX  Ik  <pai(jjv  afifi  a<paviZofitvov 

*  *  * 

OvKir  adtX<pi  a  iyoj  ipiXTepe  Tii^  Sl  |3itj> 
ZCjvt    avdig  ^\i\p<jj  ;  allv  filv  iyu)  ae  <f)i\ri<T(Of 

S0VT6  fxopov  yoepolg  icXavaofi  ae\  pi\e<Tiv' 
OXairep  Iv  irvKivoXg  TreToXoiaiv  Aav\iag  ^det 

OlxofJiivov  'ItvXou  TTOTfiov  o^vpofiivij. 
Avrap  ofiiog  toSe  <toi  Toaaoig  ev\  Kn^eai  Trl/iTro», 

"QpTaX',  ewri  ae\i^(x)V  eKKpiTa  BaTTtaSou, 
'Q,g  aio  <poiTCL\iaig  ovk  av  fxeTafi<i)viov  avpcug 

St^Stoc  ifiov  \i^yg  fiv^ov  vTreK<pvyivai. 
'Qig  oT£  KpvTTTadid^g  TTefi^^ev  ttotc  /u^Xov  IpaoTOV 

'Ayvijc  eK  KoXTTtuv  TrpovTpe)(e  Trap^eviidrig. 
TovS^'  airoXe^  oti  Kpv;//c  TrcTrXft»  afivrifiov    eovay 

(MrjTpoc  ot'  epypfxivr\g  avBop)  vTre^iireae 
Aei\aiy  to  Se  pifx<pa  Karto^epeg  eWtvdeXTai, 

Trjv  Sc  KaTri<peiri  KOKKOirapyov  e\et. 
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REDDITA    EX   LATINA    ET    VETERE   CATULLi    METAPHRASI 
GRiECJE   AC    SUiE   LINGU^ 

AB 

ANTONIO  MARIA  SALVINI  FLORENTINO. 

ex    EDIT.  CALLIMACBI    ED.    ERKESTI   p.  6lO.    DESCRirTA. 

(CARMEN  LXVI.) 

Og  fityaXov  8ta  TravT  lOecKraaTO  (ftaea  KOtrfiov 

"Og  T  oflrrpwv  ^vfffiag  tvpe  Kai  ai/roXtac, 
KpvTTTtTai  log  ^Xoytpov  (paog  o^tog  r}t\(oio, 

'  Qg  Tt  bpi^ofxivoig  dr]vt  ty tvTO  \p6voig, 
*^iic  VTTO  Tov  AaTfxov  aKOTTtXovg  KaTi(iaXXt  Xa^paiwg 

Ovpavo^tv  Mrjvtjv  "ijuEjooc  iKKaXi(Tag. 
Tydt  Kovtuv  fx  il^Xfiptv  iv  rfipi  tov  BtptviKrig 

B6(TTpv)(ov,  ov  Ktivr)  iracriv  i^rjKt  ^toTg 
Trjv  <Ta(j)a  XafXTTOVcrav,  fjv  iroXXaXg  riBt  ^tawv 

Xtpaiv  atipofiivatg  Tju^ar'  aTrap^ofiivrj, 
OTrrror'  "Ava^  yaiiov  IpaTolg  Tt,  vioig  0'  vfitvaiotg 

nop^rj(Th)v  yaiav  'iKtT^  ig  ^A(T(Tvpiav, 
'^VKTtpiVOV  (j^opiijjv  l-X^''!  X^P*^*"""  Kvdoifxov, 

SkvX'  avTog  Ko^eXwv  r}dia  vap^tvirig. 
fivfi(f>atg  i(TTi  viaig  i\6pri  Kvirpig  ;  ^  pa  TOK^tov 

AaKpv(Tiv  tvTrXacrroig  t^aTrarwcrt  xapav  ; 
OuSov  ivTog  ^aXafiov  ^aXtpov  Kara  SaKpv  yiovatv. 

IIpoc  ^tdv  cLTptKtg  ov  TOVTO  To  TrivBog  ivt, 
Tovr'  iBiSa^iv  fi  17  ^arTiXlg  yotpov  |3ooa><ra, 

'OTTTTore  avSjOi  vit^  riptctt  ^ovpog  "Aprig. 
KatTrep  (pyg,  ovk  avSpoc  t^aKpvov  6p(fiava.  XiKrpa, 

'AXXa  va(Ti  (f>iXov  rfjXe  Ka^^e^ojuevov. 
Sov  ^vfiov  KarlSet  (ppovTlg  ^aKi^vfXog  ig  alil, 

KaX  ffol  vwv  K{>aSi»|v  iravTOTt  Tttpofiivy 
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"Sivv  (jtpiolv  €»c7rXrfKToc  voog  iKinaiv.  ^  apa  BrfTrov 

Eyvtov  £K  TTaiSbg  Trap^sviKriQ  fiXomjpav. 
H  fE  apKTTtiag  tXa^tg,  Jjg  tiveK  avaKTog 

Su  yafiov  tKTriab} ;   ^v  Tig  tT  aXXog  t-)(oi ; 
Avo/o'  a^uiaa  Ttov  iiraa  tv  wota  Trpo<r{jvdag, 

Ofifiara  aoX  Xct^  X^'P^  6fiopyvvp.ivr\ ; 
Tlg  tr  ^XXqs*  ^apvg  Toaaov  ^eog ;   rj  ot  Ipwmv 

OwK  awifiiv  (piXov  awfiaTog  iarX  (piXov ; 
Su  yap  wam  ^£o7g  yXvKepov  virep  avdpbg  vTriarrrjg 

Ev)(riv  Tavpdov  aifiaTog  ov)(l  aTep, 
E(7r£/o  vo(yTi]ayp,  Ta)(i<i)g  'Afftrjv  AlytnrTOV 

AovXio^tiaav  opovg  Tpig  rt  fiaKaipav  ayy. 
Av^   ojv  ovpaviov  EatjSTjv  xopbv  aaTepoevTa, 

Kai  TTpdyrag  ev)(ag  Xvaa  6^eiXofiivr\. 
AKOva ,  lo  (piX  avaaaa,  reijc  Ke^ctXJjc  awif^aivov, 

AKOvaa,  wpbg  anv  Trpog  Te  Terig  KeipaXfjg. 
Etf  KEvov  ei  SjpKit^e  Tig,  a^ia  ^i^er  airoiva. 

AXXa  ctOT/ptf)  Tig  <pi]aai£v  7aov  e)(eiVf 
Ktivo  opog  aKiSvay,  t^  Trig  <I>0ta>rtSoc  a?»/C 

Uafifiiy   eir(0)(elTo  ayXabv  ov  re  yivog. 
Qig  MijSot  vcapav  r  opei  (iidaavTO  QaXaaaav, 

Kat  ot'  "AS^to  TrXcuirev  j^ap^apog  ■nWeog. 
Tt  S^jOt^v  TrXeov  eot',  £t  f tKev  TavTa  atdi]p(^ ; 

Zeu  Trarep,  ojg  XaXuj3(ov  Trav  oTroXotro  yivog. 
Veio^ev  avrlXXov  rc  kukov  ^vTbv  afifiiv  t^ijvtv,         » 

'HSt  ai^r]peir]v  e^efiaXa^e  ^ir\v. 
KXaTov  Ifiov  fiopov  olxofiivrjg  KOfiai  av^ig  aSeX^at, 

Kai  rore  fxovvoyevovg  Mipvovog  Al^iowog 
Aip  eXavvovTog  wp6(pep  6^iaiv  otov  epeTpolg 

'Apaiv6r]g  irTep6eig  XXtoptSoc  tTTTTOC  6^6v' 
AvTog  av  al^epiag  d(peX(ov  efie  Trpotnrerer'  avpag, 

Kai  i£p<^  KvTTpiSog  KoXirif)  eOi]Kev  Ifii. 
AvTri  eKet  Ze^uptrtc  ebv  depdirovr  t^ir]ai, 
Hye  KavtujSeiouc  vale  (jtiX  alyiaXovg, 
AatoaXia  fn)  fxovvog  iv  ovpaviolo  KtXtv^t^ 


29G    MURETI  GALLIAMBUS  IN  BACCHUM. 

Evoe  pater,  frementuni,  nietuende  Bassareu, 
Ter  o  et  quater  beattim  tua  qui  orgia  sequitur, 
Thyrsum  inquiete  dextra  quatiens  hedericomum. 
Simul  atque  pulchra  Cadmi  te  filia  peperit, 
Peperit,  sed  ante  tempus,  Jovis  igne  saucia, 
Pater  ipse  te  alligatum,  proprio  in  femore  tulit, 
Mala  ne  noverca  ccelo  te  praecipitem  ageret. 
Dedit  inde  te  fovendum  nymphis  nemorivagis, 
Juga  quae  per  alta  Nysae  propero  pede  volitant. 
Quae  ibi  cunque  tu  puellus  loca  dexter  adieras, 
Ubicunque  sessitaras,  nova  germine  tenero 
Feriebat  arbor  auras  redimita  pampinis : 
Ubicunque  lusitaras,  nova  flumina  temeti 
Placido  viam  secabant  fiuitantia  sonitu. 
Quid  jam  Indiam  subactam  tibi  maxime  meniorem? 
Quid  Penthei  aut  Lycurgi  scelerata  facinora,"^''^"*^*'^ 
Nova  quidve  monstra  Etrusco  natitantia  pelago? 
Tua  per  trophaea  eunti  neque  enim  raodu'  fuerit. 
Tibi  Tmolus,  et  Cythaeron,  tibi  Nysa  subdita  est ; 
Tua  Musici,  et  poetae  unanimes  sacra  celebrant ; 
Tuo  eis  liquore  tactis  simul  ac  capita  calent, 
Numeris  repente  fusis  subito  omnia  resonant. 
Sine  te  nihil  venustum  est,  nihil  est  hilarificura. 
Tu  animis  acerba  fessis  curarum  onera  abigis, 
Adimis  pudorem  ineptum,  secreta  patefacis, 
Ineunda  pellis  omnes  ad  proBliaVeneris. 
Obitis,  quiete  molli,  quibus  obtegis  oculos. 
Agedum  pater,  agedum  rex,  agedum  aetheris  decus,  ' 
Ades  usque,  nosque  clemens  oculo  aspice  placido. 


INDEX  PRIMCS 


I 


INDEX    PRIMUS 


IN 


CATULLI    CONTEXTUM. 


ui.  CANO  capite  68,  124.  dolore  95,  2. 
gremio  3,  8.  flela  avidalam  66,  63.  limine 
mortis  68,  4.  iuce  purpurea  refalgent  un- 
dee  64,  276.  populo  pndice  conserves  mihi 
puerum  15,  6.  sede  Pisauri  hospes  81,  3. 
te  metuo  15,  9.  verlice  64,  351.  virgine 
parva  66,  26.  et  al. 

Ab  oris  patriis  avectatn  64,  132. 

Abduco:  abdncta  moeclia  68,  103. 

Abeo:  abit  dies  61,  79.  passim.  abiit 
sonitus  labellis  63,  74.  abite  14,  21.  hinc 
27,  5.  abire  foras  32,  6. 

Abhorren:  abhorret  tantum  22,  11. 

Abiegnis  palrais  verrentes  Pcquora  64,  7. 

■Abjicio :  abjice  elevaqne  24,  9.  abjectis 
tnnicis  88,  2. 

Abitum  posl  huram  64,  279. 

Abjungo:  abjunctae  coma;  66,  51. 

Abluo:  abluitOceanus  scclera  88,  6. 

Aln-umpo :  abruptnm  barathrum  68, 108. 
abrupto  conjugio  ibicl.  84. 

Ahscondo:  abscondis  non  amorem  61, 205. 

Ahsorbeo:  absorbens  te  sstus  amuris 
68, 107. 

Abstergo :  abstersti  labella  99,  8. 

Abstineo :  abstine  61,  143.  abstinete 
Linc  rapinas  19,  9. 

Absum  :  abero  foro,  patria  63, 59.  abesse 
nonlongo  tempore  68,  8.5.  abfore  me  dis- 
cmcior  66,  76. 

Absunw :  absamens  lamina  in  fletus  64, 
243.  absumti  Itjli  65,  4. 

Abutor:  abnsum  se  esse  namine  divam 
76,4. 

Accido :  accideret  ne  hoc  ipsi  74,  3.  ac- 
cldere  potest  gratdm  a  noslro  dolore  96,  2. 

Accipio  :  accipiunt  prelium  110,  2.  ac- 
cipe  mnnera  101,  9.  oracalum  64,  326. 
queis  merser  fluctibus  68,  13.  accipiat 
copfitationes  35,  6.  conjux  divam  64,  374. 
acriperent  cnm  laeti  divnm  aris  spumanti- 
bus  61,  394.  acceptum  sepulcris  96,1. 
acceptura  reddilamque  votnm  36,  16.  ac- 
cejilo  carmine  90,  5. 

Accolo:  accoluere  vilcm  nulli  agricolae 
ct  javenci  62,  53. 

Accubo:  accubans  in  toro  61,  171. 

Acer :  acres  morsus  2,  4.  acrior  ignis 
45,  15.  mullo  res  83, 1. 


Acerbus:  acerba  cinis  virum  et  virtutnin 
omniom  Troja  68,  90.  acerbo  casu  oppres- 
sas  ibid.  1.  acerbius  73,  5. 

Acerva:  acervis  corporum  caesis64, 360. 

Acies:  aciem  (ocuUy  dirigere  63,  56. 
protenderet  61,  127. 

Acina  cbriosa  ebriosioris  27,  4. 

Acquiesco :  acqaiescimas  lecto  31, 10.  ac- 
qaiescat  ardor  2,  8.  '' 

Acutus:    acuta  silice63,5.  aculis  ulula-» 
tionibas  ibid.  24. 

Ad  Austri  flatus  opposita  villola  26,  1. 
ccelum  vocare  6,  17.  dominam  pipilabat 
passer  3,  10.  lalus  liaeres  21,  6.  leclicam 
10, 16.  quam  conimunos  exerceremus  am- 
ores  68,  69.  usque  4,  24.  passim.  > 

Addo:  addebat  queradam  67,  45.  addi- 
derat  captam  Asiam  iEgypti  finibus66,36. 
addent  huc  divi  quam  plnrima  mnnera  68, 
153.  adde  huc  55,  27. 

Adduco :  addncta  mens  mca  est  75,  5. 

Adeo  :  adiil  ultima  loca  littoris  63,  87. 
opaca  loca  63,  3.  Idam  chorus  63,  30.  adi- 
bit  te  8, 16.  adeat  cubile  61, 183.  adirem 
omnia  latibula  63,  54. 

Adeo  adverb.  63,  25.  pas&im. 

Adf.  vid.  Aff. 

Adg.  vid.  Agg. 

Adhortor  :  adhorlans  sese  63,  85. 

Adimo :  ademit  luctus  munera  68,  31. 
ademtum  fratri  lumen  68,  93.  ademte  raihi 
frater  ibid.  20,  et  92. 

Adipiscer:  adeptaes  connubinm  regiani< 
66,  27.  est  par  connnbinm  62,  57. 

Adittis:  adilum  ferat  huc  61,  43.  ferens 
ibid.  26. 

Adjuro:  teque  taumque  caput  66,  40. 
adjnrarit  inaniter  caput  tunm  ibid.  41. 

Adjuvo:  adjnvato,  ne  quis  etc.  32,  4. 

Admiror :  admirans  ait  hiec  53,  4.  ad- 
rairantes  monstmm  64,  15.  admirari  desine 
cur  69,  10.  quare  ibid.  1. 

Admoveo:  admovere  manas;  carmine 
post  14,  V.  3. 

Adn.  vid.  Ann. 

Adolesco :  adolescens  63,  6S.  adalla  lacte 
ubera  20, 11. 

Adorior :  adorta  est  canere  63, 11. 

Adspicio:  adspexi  51, 7.  adspiciam  po»t- 
B 
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hacle  nunquam  65,  11.  adsplce.nt  vlr  Ubi 
accubans  imuiineat  61,  171.  adgpicite  ut 
innnpt»  requirunt  62,  12.  dii  me  miserum 
76,  19. 

Adspiro:  adsplrans  leTms  aura  68,  64. 

Adsnlitantis  ponticuli  crura  17,  2. 

Adsum  ;]ades  62, 5.  passim.  adesl  61, 77. 
62,  1.  64,' 286.  Tlietidi  et  Peleo  concordia 
64,  337.  adeste  4, 1. 

Advenio  ad  Inferias  101,  2.  advenit  Chl- 
ron.  64,  280.  pater  divum  ibid.  300.  dies 

61,  37.  domum  Laodamia  68,  73.  adveniet 
fausto  cum  sidere  64,  329.  tibi  Hesperus 
ibid.  328. 

Advento:  adventate  huc  64, 195. 
Adoentus:  adventu  matris  65,  2£.  tuo 

62,  33. 

Adversus  te  sedens  51,  3.  adversas  pro- 
carrere  in  undas  64, 128. 

Adulter  vorax  57,  8. 

Adultera  in  mala  vir  deditus  est  61, 102. 

Adulteriutn:  adulterio  impuro  66,  84. 
adulterium  malum  67,  36.  patrui  78,  6. 
adulterio  foecundum  semen  113,  4. 

Advocatus  tibi  non  bene  deus  40,  3. 

Advolo :  advolat  equus  ales  66,  55. 

^groti  carnificis  calum  lingere97,  12. 

Mmulus  iste  tuus  71,  3. 

^quo:  aequabat  opus  deus  64,  316.  x- 
quata  omnia  pumlce  22,  8. 

Mqualis:  aequales  62,  11  et  32. 

Mque  101,  3.  ac  22,  16. 

JEquinoctialis  coell  furor  46,  2. 

Mquor  pontl  Iruoulentnm  64,  179.  ven- 
tosum  ibid.  12.  a;quora  multa  101,  1. 

JEquorecE  Nereldes  64, 15. 

Mquus:  aequnmest  62,60.  68,  141. 

Aer:  aera  Impellens  nutantibus  pennis 
66,  53. 

Aerius :  aerii  montis  68,  57.  montls  ca- 
cumen  64,  240.  aerio  gyro  66,  6.  aeria  cu- 
pressu  64,  291.  aerii  ventl  64,  142.  aerias 
nebulas  30,  10. 

^stimatione  me  movetlinteum  12,  12. 

Mstimo :  aestlmemus  unlns  assis  5,  3. 

jSlstuo :  sestues  Insolenter  25,  12.  aes- 
tnante  anlmo  63,  47. 

Mstuosus :  sestuosi  Jovis  oraculam  7, 5. 
sestuosae  Nicaeae  46,  5. 

Mstus  amoris  68,  108.  gravis  ihid.  62. 
pelagi  vastos  64,  127. 

Mtas  fugiens  saeclis  oblivlscentibus  68, 
43.  florlda  ibid.  16.  mea  carpitur  ibid.  35. 
nulla  64,  322.  prospera  ibid.  238.  nec  ulla 
obliteret  ibid.  232.  setate  confecto  parenti 
68,  119.  longa  76,  5. 

Mternus:  seternum  laborem  64,  311.  ae- 
ternum  foedus  amicitlae  109,  6. 

Mther:  Ecthera  lustravltalbum  63,  40. 
Mtherius:  xtherlas  per   auras  me  tol- 
lens  66,  55. 

JEvum  omne  1,  6. 

Affero :  attulit  letum  fratri  68,  92.  attu- 


lerls  81  tecum  bonam  coenam  13,  3.  et  6. 
aQertnr  nunclas  84,  10. 

Affligo ;    affllgit  eam  odore  71,  6. 

Agellulum  bunc,  quem  vides  etc.  20,  3. 

Ager  uber  46,  5.  agros  exustus  68,  62. 

Aggere  excelso  64,  364. 

Agito  :  agltant  sacra  ululatibus  63,  24. 

Agvosco :    agnoscara  gaudia  64,  238. 

Agmts  pinguls  20, 12. 

Ago  m2tii.\ma.a  grates  44,  17.  agit  gratias 
maximas  49,  5.  te  praecipltem  in  lambos 
40,  2.  quod  egi  jamjam  dolet  63,  73.  vitam 
76,  19.  egit  Liber  Thyadas  64,  392.  age 

61,  26.  etc.  agedum  63,  78.  age  incitatos 
et  rabidos  63,  93.  agite61,  38.  etc.slqaid 
ages  32,  9.  ageret  cum  astas  ver  jucundum 
68, 16.  agitur  prseceps  nialum  64,  23. 

Agricola:  agricolae  tecta  34,  19.  mnlti 

62,  55.  nulli  ibid.  53. 

Ah  21,  11.  61,  46.  misera  !  64,  71.  te 
miserum  15,  17.  magis  ah  magis  61,  46. 

Aio  :  ait  fuisse  celerrimus  4,  2.  ait  haic 
53,  4.  etc. 

Alacris :  alacres  furebant  mente  Ijrm- 
phata  64,  255. 

Albicantis  littoris  loca  63, 87. 

Albulus  columbus  29,  9. 

Albus  an  ater  homo  93,  2.  alba  parthe- 
nlce  61,  194.  alba  aethera  63,  45. 

Aleo  29,  2.  passim. 

Ales  equus  66,  54.  alite  cnm  bona  61, 
20.  alltes  oscinantes  25,  5.  alitlbos  praeda 
dabor  64, 152. 

Alga:  ex  alga  64,  60.  vacua  ibid.  168. 

Algida  loca  63,  70. 

Aiienus:  alieua  terra  68,  100.  aliena 
loca  63,  14. 

Aliquis  67,  37.  allquem  73,  2.  aliqnid 
non  bene  factum  67,  13.  aliquid  esse  sole- 
bat  putare  meas  nugas  1,  4.  sceleris  91, 
10.  aliqua  re  22,  19. 

Aliunde  ne  petitum  eat  61, 153. 

Alius:  alia  alque  alla  dles  68, 152.  alia 
ex  parte  64,  252.  luce  64, 16.  alio  menles 
alio  divisimus  aures  61,  15.  alios  pericu- 
lornm  casus  23, 11.  aliis  in  annls  21,3. 
24,  3.  49,  3.  pro  multis  ofliciis  reddilur 
tibi  hoc  munus.  Alis(jf  ro  aliiis)  66, 28.  alid 
(pro  aliud)  29, 16. 

Albquor:  alloquar  ?  65,  9.  alloquerer 
mutum  cinerem  101,4.  allocuta  est  patriam 

63,  49. 

Allocutio:  allocutionis  parum  quidlabet 
38, 7.  allocatioue  solatus  es  ibid,  5. 

Alludo:  alladebant  fluctas  salls  omnia 

64,  67. 

Alluo:  allait  anda  pedem  65,  6. 

Alnus  supernata  securi  17, 18. 

Alo:  alit  nata  caput  nepolis  68,  120. 
alebat  amor  tuus  nostra  gandia  68,  24  et 
96.  leotolas  virginem  in  complexu  watrls 
64,  88. 

Alter  19,  7  et  9.  altera  urhaDa  57,  4. 
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Iiiems  68,  89.  alterias  78,  9.  altera  tnille 
basia  5,  8  et  9. 

Altiis  ainor  68, 117.  alto  Oceano  66,  68. 
allis  Phry^ia  colominibus  63,  71.  altior 
amor  barathro  68, 117.  altiore  voce  43, 18. 
et  al. 

Amaraci  saareolentis  floribus  61,  7. 

Amartis:  amariores  calices  27,  2. 

Amaritiem  dnlcem  quae  miscet  cnris  68, 
18. 

Ambo  erndilnU  .57,  7.  ambos  nlciscitar 
71,  3.  ambas  manas  35,  10.  ambobns  oca- 
lis  103,  2. 

Ambrosia  dulci  99,  2. — ambrosio  vertice 
64,  310. 

Amfnilatione  iMagni  55,  6. 

ATnens :  amenti  cjeca  fnrore  64,  197. 

Amicio:  amictum  lana  collnm  64,  311. 
amicta  nive  loca  73,  70. 
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Capillatis  Celtiberiae  cuniculosae  37,  17. 
CapiUiis :  capillo  anguineo  redimita  frons 
64,  193.  cuniculi  mollior  25,  1. 

Capio:  capis  qnod  cupis  61,  204.  capi- 
unt  somnnm  63,  36.  cepit  manibus  tympa- 
num  63,  8.  capere  commodi  nil  polest  61, 
63.  cape  flammeum  ibid.  8.  captam  Asiam 
66,  36.  capla  urbe  62,  24. 

Caprimulgus  rursus  videtur  22,  10. 
CapsttZa  unaexmultismesequitur  68, 36. 
Capto :  captat  te  aure  cupida  maritus 
61,  65. 

Caput  carum  nepotis  68,  120,  pnsillum 
54,  1.  unctius  10,  11.  tuum  adjuro  66,40. 
ire  per  caput  pedesque  17,  9.  cano  capite 
68, 120.  demisso  88,  8.  capita  64,  256.  vi 
jaciunt  63,  23. 

Carbasus  Hibera  64,  227. 
Carbatinas  lingere  crepidas  98,  4. 
Carchesia  lucida  splendent  64,  236.  pas- 
sim. 

Careo:  careat  terra  sacris  tuis  61,  71. 
carens  est  animus  rabie  63,  57. 

Carex :  caricis  mauiplis  teclam  Tillnlam 
19,  2. 

Carina :  carinse  inflexse  iexta  pinea  64, 
10.  carinam  cedentem  ibid.  2.50. 

Carmen:  carmine  accepto  89,  5.  confec- 
tum  munus  68,  149.  divino  64,  322.  dulci 
68,  7.  primo  64,  116.  carmina  Battiadce 
expressa  65,  16.  venanda  studioso  animo 
116,  2.  mcBsta  65,  12.  nuptialia  61,13. 


Carpo:  carpnnt  62, 37.  carpebant  manns 
laborem  64,  311.  carpere  te  lubol  ficto 
questu  62,  36.  carpitur  aetas  68,  35.  carp- 
tus  ungni  flos  62,  43. 

Carus :  cara  suis  virgo  62,  45.  carnm 
caput  nepotis  68,  120.  nescio  qnid  2,  6. 
cari  fratris  66,  22.  caro  corpore  66,  32. 
cara  gnati  figura64,  81.  caros  nepotes  ibid. 
381.  caris  Athenis  ibid.  81 — carior  mihi 
rae  ipso  lux  mea  68, 159.  carior  oculis  104, 
2.  carius  auro  107,  3.  oculis  82,  2. 

Castus:  lectulus  64,  87.  casto  cubili  66, 
84.  castum  esse  decet  piura  poetam  14,  5. 
florem  62,  46.  castam  puellam  ibid.  23. 
castum  et  integellum  15,  4.  casto  e  gremio 

65,  20.  in  gremio  66, 56.  castas  domos  64, 
385. 

Casus  :  casu  acerbo  oppressus  68, 1.  no- 
vissiino  60,  4.  pari  28,  12.  casus  alios  pe- 
riculorum  23,  11.  dubios  64,  216. 

Catagraphos  Thynos  raihi  remitte  25,  7. 

Catena  membra  restrictus  64,  297. 

Caterva :  catervas  hominnm  armatas  ad- 
hortala  est  64,  397. 

Catuliis:  catuli  Gallicani  ore  ridentem 
42,  9. 

Cauda:  canda  cxde  terga  63,  81. 

Causa  :  causaj  id  satis  credlderam  91,  8, 

Caveo:  cave  despuas  50,  19.  ne  neges 
61,  152.  sis  audax  50,  18.  caveto  Isedere 
50,  21. 

Cavus:  cava  in  palude  17,  4.  cava  cym- 
bala  recrepanl  63,  29.  cava  quatiens  terga 
tanri  63, 10.  cavas  barathri  ad  undas  95,  .5. 
cavis  cisti»  64,  260. 

Cedo  :  cessi  de  tuo  vertice  66,  39.  cedat 
menle  raora  63,  19.  cedant  cnra  ferro  talia 

66,  47.  sidera  ibid.  4.  cedentem  carinam 
64,  250.  me  ad  templa  denm  66,  63.  The- 
sea  64,  53. 

Celebro :  celebrabanl  orgia  64,  260.  ce- 
lebrare  ta;das  jugales  Thelidis  ibid.  303. 
celebranda  Tempe  choreis  ibid.  288. 

Celer :  celeris  vesligia  cervae  64,  342. 
celeri  cum  ciasse  ibid.  53.  rale  63.  1.  Ce- 
lerrimus  navinm  4,  2. 

Celero :  celerare  citalis  tripadiis  63, 36. 

Celo:  celans  crudelia  consilia  dulci  for- 
ma  64,  175. 

Centum  basia  5.  7.  centnm  secunda  ibitl. 
8.  currus  64,  390.  sestertia  23,  26. 

Cerno:  cernit  se  desertam  in  sola  arena 
64, 57.  cernitis  62, 6.  crevi  amiltere  64, 150. 

Certamen:  certamine  letifero  beili  64, 
395.  vago  cnrsns  ibid.  341. 

Certatim  ex  nrbe  ruentes  64,  393. 

Certe  10, 14.  30,  7.  62,  8.  et  al.  sacp. 

Certiis:  certa  sagitta  68,  113.  certi* 
teraporibns  66,  4. 

Cerra  silvicultrix  63,  62.  cervse  celeris 
vesligia  64,  342. 

Cervii :  cervice  torosa  quate  jabam  ni- 
tilam  63,  83. 
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Ce$to:  non  cessasti  me  tradere  amori 
99,  IH.  oessarent  tabescere  liiinina  68,  56. 

Ceteri:  cetera  sunt  maria  115,  2.  uem- 
bra  108,  6.  ceteros  hircos  37,  5.  ceteris 
ostreosior  oris  18,  4. 

Ceu  64,  240.  passim. 

Charta  anus  68,  46.  cacata  36,  1.  et  20. 
charta;  regiae  22,  6.  chartis  tribus  1,  6. 

Chommoda  84,  1.  vitiosa  pronuntiatio. 

Choiea:  chorels  celebranda  doctis  64, 
288. 

Chonis  citus  63,  30.  passim. 

Cibus  50,  9. 

Cieo:  ciebant  tinnitus  a;re  64,  263.  ciero 
ad  sese  viros  68,  88.  cientem  singullus  ore 
64,  131. 

Cimex  23,  2. 

Ciiuedus:  cinaede  Thalle  25,  1.  fili  Vi- 
bennii  32,  3.  Furi  16,  2.  Romule  29,  5 
et  10.  cinaidis  imprubis  57,  1  et  10.  cinae- 
dioram  ut  decuit  10,  24. 

Cingo:  cingunt  sylvae  64,  287.  cinge 
tempora  floribus  61,  6.  cingeDlibus  undis 
64,  185. 

Citiis  acerba  virum  et  virtntura  oranium 
Troja  68,  90.  in  cinerem  cum  sulvent  a 
vertice  crines  64,  351.  ciuerem  mulnm 
101,  4.  cineres  cognatos  68,  98. 

Circum  64,  293. 

Circumcursans  eam  Cnpido  68,  133. 

Circumdo :  circamdare  collum  besterno 
filo  64,  378. 

Circumsilio :  eircumsiliens  modo  huc  mo- 
do  illuc  3,  9. 

Circumsisto:  circamsistite  eam  42,  20. 

Circus:  in  circo  55,  4. 

Cista  :  cistis  «avis  64,  260. 

Cito:  cilarier  se  audiens  61,  42.  citata 
AtTB  63,  8.  citato  pede  ibid.  2.  citatis  er- 
roribus  ibid.  18.  tripudiis  ibid.  26. 

Citus  chorus  63,  30.  somnus  ibid.  42. 
cita  puppi  64,  6.  citae  bigae  55,  26. 

Clamo :  claraat  cnbile  neqaidquam  taci- 
tnm  6,  7.  claraaut  ad  me  omues  67, 14.  ilia 
¥ictoris  80,  7. 

Clarisonus:  clarisoua  voce  pellentes  vel- 
lera64,  321. 

Clarus :  clara  progenies  Tliiae  66,  44. 
clarum  diem  61,  89.  claro  lumine  64,  409. 
claras  Asiae  urbes  46, 6.  clara  facta  64,  .349. 

CLassis :  classe  cum  ceieri  64,  53.  classi 
pro  classe  64,  212. 

Claudo :  claudile  ostia  61,  231.  clausum 
caropam  68,  67.  clauso  ore  55,  18. 

Claiistra  janns  pandite  61 ,  76. 

Clava  dexterjB  apta  20,  21. 

Clemens:  clementi  flamine  pulsoc  unds 
64,  273. 

Clementia  nalla  tibi  fait  praesto  64,  137. 

Clienti  isti  dii  dent  mala  multa  14,  6. 

Coacervatum  bustum  excelso  aggere  64, 
364. 

Codicillui:  codioillos  redde  42, 11  et  12. 


Calcbs  :  coilibc  in  lecto  desertum  68,  6. 

Ca^leslis:  coslesti  reddita  coelui  66,  37. 
coelesti  in  lumine  ibid.  7.  ccelcstura  fidcm 
64,  191.  rector  ibid.  205.  ccblestes  hcros 
68,  76. 

CalicolcE  prffisentes  64,  387.  coelicolum 
maxima  Juno  68,  138.  cceiicolis  non  pla- 
cent  facta  impia  30,  4. 

CxLites  ita  me  juvent  61,  49.  ccelituin 
voluntas  11,  13.  quem  magis  colent  houii- 
nes61,48. 

CwLum  :  cceli  Janaa  68, 115.  lumine  66, 
59.  coelo  advenit  64,  300.  ad  ccelum  vo- 
care  lepido  versu  6,  17. 

Cxna  :  coenam  bonam  atqae  magnam  13, 
4.  rapere  de  rogo  59,  3.  coenas  sumtaosas 
dum  appeto  44,  9. 

Camo :  coenabis  bene  13,  1  et  7. 

Ccenum  :  coeno  gravi  17,  25. 

Coeo  :  coeunt  Pharsaliam  64,  37. 

Cxpi :  coepit  pubes  decedere  64,  269. 
coeperont  Parcae  edere  cantus  ibid.  307. 
coeperat  Troja  ciere  ad  se  viros  68,  88. 
coepta  est  Srajrna  Cinnae  9.5,  2. 

Ccetus:  coetni  coelesti  reddlta  66,  37. 
mortali  se  ostendere  64,  386.  laetanti  ibid. 
33.  coelas  dalces  46,  8. 

Cogo:  cogit  injuria  amantem  magis  amare 
72,  8.  cogor  proferre  querelas  64,  197.  di- 
mittere  hunc  ibid.  216.  coacla  Laodamia 
68,  81.  coactam  Cecropiam  dapem  Mino- 
tauro  dare  juvenes  64,  76. 

Cogitationes  accipiat  35,  5. 

Cngito :   cogitat  se  esse  piam  76,  2. 

Cognosco:  cognorara  te  magnaninmm  66, 
26.  cognossem  te  bene  91,  3.  cognitum 
habere  67,  31.  cognitae  bene  feminas  viris 
61, 187.  cognilissima  haeo  tibi  esse  ait 
Phaselus  4,  14. 

Cohors  inanis  28,  1.  vaga  63,  25.  co- 
horti  10,  10.  cohortera  pili  faceret  10,  13. 

ColLigo:  colligo  omnia  venena  14, 19. 

CoLlis:  collis  Heliconii61,l.  coUes  nos- 
tros  simnl  ac  invisent  luraina  64,  233. 

CoLLoco:  collocat  me  ales  equus  in  gre- 
mio  Veneris  66,  56.  collocate  puellulam 
61,  188.  collocare  in  collo  10,  23. 

ColLuceo:  collucentpocula  mensis64, 45. 

ColLum  applicans  9,  -8.  circuradare  hes- 
terno  filo  64,  378.  dimittere  68,  81.  colio 
robusto  64,  333.  in  collo  sibi  collocare  10, 
23.  collo  injicere  manns  34,  9.  colla  mol- 
lescunt  jnvencis  64,  38. 

CoLo :  colis  Ancona  etc.  36,14.  colit 
nemo  rura  64,  38.  colunt  me  domini  hujus 
tngurii  19,  5.  colent  queni  magis  ccelilum 
61,  48.  colens  Idalium  Venus  ibid.  17.  co- 
lam  loca  Idas  ?    63,  70. 

CoLor:  colores  distinctos  educit  verna 
aura  64,  90. 

CoLoro:    colorat  ajquora  Nilus  II,  7. 

Columbus  albulus  29,  9.  columbo  niveo 
68,  125. 
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Cd/umcrt  ThcKsaliap  6i,26.  columinibus 
altis  Phrygise  ibid.  71. 

Colus :  coluiii  laua  amictum  retinebat 
Iscva  61,  312. 

Coma  legia  66,  95.  ooma  loqnente  4, 
12.  coma;  sorores  abjunctae  66,  .51.  comas 
aureas  61,  99.  splendidas  ibid.  78. 

Comatus:  comata  Gallia  29,  3.  «jlva 
4,  11, 

Comedo:  comcssc  possunl  vel  silicem 
23,  4.  comesset  ducenties  aut  trecenties 
29,  15. 

Comes:  comites   Catulli  11,  1.  Pisonis 
28,  1.  mihi  63,  15.  comitum  coslus  26,  8. 
comitibus  cecinit  mulier  63,  11  et  27. 
Cominus  et  late  obvia  fraiigens  64,  109. 
Comitata  lympano  At^s  63,  32. 
Commemoro:  commemorem  plura?   64, 
117. 

Commendo  tihi  me  15,  1. 
Comminctce  lupa;  spurca  saliva  99,10. 
Committo:    cominilte   audacter  55,   16. 
eominittite  aninios  vestros  62, 17.  commis- 
siira  si  quidquam  est  ab  amico  102,  1. 

Commodo:  commoda  10,  26.  (xdtima 
correyita.') 

Commodum:  commodi  nil  potest  capere 
Venus^l,  63.  coinnioda  si  vellet  dicere, 
chommoda  dicebal  84,  1.  bcala  23,  24, 
inea  68,  21. 

Cimmunis :  commanc  sepulcrum  Troja 
68,  89.  coinniunes  amores  ibid.  69. 

Compar  nuUa  tantum  gavisa  est  niveo 
columbo  68,  125. 

Comparo:  comparasti  ad  lecticam  ho- 
inines  10,  15.  comparatur  tecum  Lcsbia 
43,  7.  comparaiier  quis  ausit  huic  deo  61, 
65.  passim. 
Compello:  compellabo  vos  carmine  64,  24. 
Comperio  :  comperit  ortns  atque  abitus 
stellarum  66,  2. 

Complector :  compleclens  corpus  quercus 
64,  308.  complexa  tenet  trecentos  11,  18. 
coniplexa  tenebat  pulvinar  vestis  64,  267. 
complexum  64,  214. 

Complexus :  complexum  consanguinew  et 
inatris  64,  118.  in  tuuni  iniplioabitur  61, 
109.  complexu  matris  avellere  natam  62, 
21.  mollimaliis  64,88. 

Compono:  componier  homines  divis  non 
acquum  est  68, 141.  compositum  prope  ci- 
neres  cognatos  ihid.  98. 

Comprecor :  comprecer  cceleslum  fidem 
64,  191. 

Comprendo :  comprendis,  Hespere,  eos- 
dem  e^i,  35. 

Comprobo :  comprobet  fama  bona  61,  62. 

Concedo :   sit   dives    114,    5.  concessit 

aniores  ipse  deura  genitor  64,  27.   ducere 

neptem  ibid.  29.  concederc  illi  nihil  digna 

lux  mea  68,  131. 

Conchijli  rosco  fuco  tincta  pui pnra  64,49. 
ConcUio:  couciliata  cs  viro  68,  130. 


Concino:  concinit  Daulia*  carraina  65, 
13.  coDcinite  in  modum61, 123.  coacincD» 
carmina  nuptialia  ibid.  12. 

Concipio :  concepit  pectore  flamjnam  64,' 
92.  coiiceptum  ibid.  155.  ^ 

Conclamo:  conclamate  altiore  voce  49, 
18. 

Concoquo:  concoqnitis  pulcre  23,  8.       ' 

Concordia  incolat  sedes  vestras  66,  87. 
qualis  adesl  Peleo  64,  337. 

Concredo:  concrederet  gnatum  veutis 
61,  213. 

Concubinus  61,  130.  concubine  ineii> 
ibid.  132  et  137.  passim. 

Concutio  :  concussit  sidera  mundus  64, 
206. 

Condo  :  condita  corde  memori  mandata 
64,  231.  condita  pectoris  66,  74. 

Confero  :  contulit  se  in  nostrum  gremioin 
lux  mea  68, 132.  conferet  nemo  se  illi  bello 
64,  344. 

Conjcstim  adest  Peneos  64,  286. 

Conjicio  :  confecto  aitate  parenti  68,  119. 
confectum  dolorc  65,  1.  coufectuiu  carmiiie 
munus  68,  149. 

Confiteor  singula  86,  2. 

Conformo :  confurmata  secnri  qnercus 
19,  3. 

Confutuo:  confutuere  quidquid  estpuel- 
larura  37, 5. 

Conigeram  sudanti  corpore  pinum  ernit 
Eurus  64,  106. 

Conjugator  boni  amoris  61,  4.5. 

Conjugium  dnlcius  vila  atque  anima  68, 
107.  reginm  adepta  es  66,  28.  conjugio 
abrupto  68,  84. 

Conjungo:  conjunxit  ainor  amantes  64, 
336.  suavia  impura  puella:  pnrae  saliva  tua 
78,  8.  conjungite  araores  animi  64,  .373. 
coiijungere  tecuni  somnos  ibid.  332.  con- 
jungens  pinea  carinae  testa  ibid.  10.  con- 
juncta  ulino  vilis  est  6^,  54.  conjnngerer 
tecum  muito  nsu  91,  7. 

Conjux  adveniet  64, 330.  accipiat  Divam 
ibid.  374.  discedens  ibid.  123.  lepidissiina 
78,  1.  conjugis  araore  64,  182.  68,  73.  in 
culpa  ibid.  139.  novi  61,  32.  68,  81.  con- 
jnge  dulci  66,  33.  lignea  pareiitis  23,  6. 
sancta  64,  299  tali  6->,  59.  coiijnges  boni 

61,  234.  conjugibus  unanimis  66,  80. 
ConmLbium :    conunbiuin  par  adepta  est 

62,  57.  connubia  nostra64, 158.  desponsa 
62,  27.  Iaeta64,  141. 

Conor :  conatur  scandere  montem  105, 1 . 
neu  conarere  icere  caput  116,  3. 

Conquernr  auris  ignaris  64,  164. 

Consangtiinett  complexum  linquens  64, 
118. 

Conscelero :  conscelerasse  domum  dicitur 
67,  24. 

Conscendo :  cousccndere  montos  prserap- 
tos  64, 126. 

Consciui  rubur  manat  ore  trisii  65,  24. 
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ConMeribiUent  flageUa  iiiusta  nales  luoUi- 
cellas  '^a,  tl. 

Conscribo  :  ooDScriptam  lacrymis  epislo- 
liam  68,  2. 

Consecro  tibi  buiic  lucam  18,  1. 

Comidco:  consedit  istic  37,  14. 

Cmisequor :  coi)sequitar  post  hunc  Pro- 
nietheus  (54,  295. 

Conservo:  oonservespaerum  pudicel5,5. 

Consiliiim :  consiliuin  roentis  flectere  64, 
137.  consiiia  ciudelia  ihid.  176. 

Consitus  meiitem  cali^ine  64,  '208. 

Consohr:  consoler  inemet  64,  182. 

Conspicin  :  conspesit  hunc  rirgo  64,  86. 
linlea  ibid.  243.  procurrere  centum  cnrrus 
ibid.  390. 

Constaus:  constantem  91,  3.  conslanti 
roente  64, 209.  et  239. 

Consterno  :  conslernens  veste  cubile  64, 
163. 

Consto :  constitit  se  diva  mea  in  solea 
argala  68,  72. 

Construo :  constructa;  sunt  mensae  mulli- 
plici  dape  64,  305. 

Co7isid:  consule  facto  iterum  Pompeio 
ibid.  1. 

Consnlatus:  per  consulatum  pejerat  Va- 
tinius  52,  3. 

Consnrgo:  consurgite,  juvenes  62,  1. 
contra  ibid.  6. 

Contego :  contecta  pectas  amicta  64,  64. 

Contemno:  coutemtam  haberes  60,  5. 

Contendo:  conlendnnt  quovis  pignore 
44,  4.  coiitendere  conlra  64,  101. 

Contentus:  coutenta  non  est  uno  Gatnllo 
68,  135.  contentas  viro  solo  nuptas  111, 1. 

Contexo :  contexit  amores  tales  nulla  do- 
mus  64,  335.  contexta  late  laxavit  circum 
sedes  ibid.  293. 

Continenter  sedetis  37,  6. 

Contingo :  contingil  radlce  snmmum  fla- 
gellum  62,52.  contingens  lumina  Virginis 
et  Leonis  66,  65.  contingi  se  patinnlur  In- 
mine  64,  409. 

Continuus :  continuo  ut  die  periret  14, 
14.  continuas  novemfututionesnobis  pares 
32,  8. 

Contorqueo:  contorqaens  flamina  tarbo 
64,  107. 

Contra:  13,  9.  64, 101.  116,  7.  ut  rae 
diligat  illa  76,23-  consnrgite,  javenes62, 6. 

Co}itraho :  contractum  quicquam  ex  ore 
noslro  99,  9. 

Contremo :  contremaerunt  horrlda  apqao- 
ra  64,  205. 

Cimtubernahs  37,  1. 

Contundo :  contusus  nullo  aratro  flos 
62,  40. 

Conturbo:  conturbabimus  basia5,  11. 

Convello:  convellit  glebam  vomere  tau- 
rus  64,  40. 

Convenio  :  convenit  pulcbre  cinacdis  ,57, 
1.  el  10.  conveneral  essa  oliosus  .50,  3. 


Conventus:  conventa  domam  frcqaentat 
tola  Thcssalia  64,  32. 

Conviva  Sestianus  44,  10. 

Convivium :  convivia  lauta  facitis47,  5. 

Convoco :  convocate  amicos  41,6. 

Copia  magna  scriptorum  non  est  apad 
me  68,  33.  si  qua  foret  ibid.  40.  noii  utri- 
usque  petiti  facta  est  ibid.  39.  copiam  de- 
derit  solvere  vincla  Neptunia  64,  367. 

Cor  inde  saturum  est  48,  4.  in  corde  ge- 
rens  furores  64,45.  ardenti  corde  furentem 
ibid.  124.  fero  60,  5.  immiti  64,  94.  lan- 
guenti  ibid.  99.  inemori  ibid.  231.  solerti 
ibid.  295.  cordi  est,  non  est  44,  3.  tibi  ho- 
spes  81,  5.  cordi  sunt  mihi  parva  monu- 
inenta  95,  9.  non  fuerant  nostra  connubia 
64,  158. 

Cornipes  capella  19, 16. 

Cornu  :  cornu  sicciora  corpora  2.^,  12. 
cornnajactantem  64,11 1.  efflabant  jfcitf.  264. 

Corolla  picta  19,  10.  20,  6.  corollis  in- 
distinctis  ^64,  284.  floridis  rediniita  erat 
doraus  63,  66. 

Corona  aurea  66,  61.  iu  coron&.  popiili 
oratorem  circumstantis  53,  1. 

Corptis:  64,  81.  tenerum  62,  51.  tremu- 
lum  64,  308.   truncum  ifcid.  371.   eviiaslis 

63,  17.  corpore  caio  66,  32.  doniito  64, 
1 10.  fesso  ibid.  189.  nudato  ibid.  17.  pol- 
Iuto62,46.   toto  64,  66.110,8.    sudanli 

64,  106.  corporum  acervis  ibid,  360.  cor- 
pora  sicciora  cornu  23,  12.  tradite  conju- 
gibus  66,  80. 

Corripio:  corriperedatafraudando  110,6. 

Corruo: corruerit  me  quo  in  genere  68,52. 

Corvus  voret  gutture  oculos  108,  5. 

Creatrix  inea,  patria  63,  .50. 

Credo  sic  mater  ejus  dixeril  84,  5.  2,  8. 
crede  Inci  55,  16.  credideram  non  satis  id 
esse  caus?e  91,  8.  credat  nulla  femina  viro 
64,  143.  credite  amice  mihi  77,  1.  credita 
ventis  dic^a  65,  17.  omnia  ingratas  menti 
76,  9. 

Crepida  :  crepidas  lingere  carbatinas 
98,4. 

Cresco:  creverunt  inillia  in  unnm  siugu- 
lum  113,3.  crescente  venlo  64,  275. 

Creo:  creat  ora  flores  64,  282.  creafa 
ponto  Venus  .36,  11. 

Crimen :  crimina  Vatiniana  cum  expli- 
casset  Calvus  53,  3. 

Crinis :  crines  quid  facient  66, 47.  canos 
64,351.  criiiibus  effusis  ibid.  392. 

CrocJnifS.-crocinatnnicafuIgebat  68,134.-^ 

Crudelis:  crudelis  mentls  consiliuiu  64, 
136.  crndelein  nasornm  pestem  interfiee 
69,  9.  crudele  venenum  vitae  nostrae  77,5. 
crudeli  peste  64,  76.  crudeliaconsilia  i/*i</. 
175. — crndelior  igiiis  62,  20.  crudelius 
ibid.  24. 

Cruor:  cruorem  pium  deslderat  ara  68,79. 

Crus  :  crura  pcmticuli  veteri»  17,  3.  se- 
inilauta  54,  2. 
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Cmx  parata  20,  18.  crace  in  summa 
suffixam  me  esse  memini  99,  4. 

Cubiculum  ubi  mihi  esset  linqueDdnm 
63,  67. 

Ctibile  61,  114.  adeant  viri  ibid.  183. 
tanm  64,  163.  nati  violasse  dicitur  pater 
67,  23.  orbum  66,  21,  tacilum  6,  7.  cubili 
casto  66,  83.  deserto  68,  29.  cubilia  omni- 
um  perambulabil  29,  8. 

Cucurbita:  cucurbitO!  pallentes  19, 
13. 

Culus  purior  salillo  29,  19.  mnndior  et 
purior  ore  97,  4.  culam  lingere  97,  12. 
olfacerem  ibid.  2.  culo  voraciore  33,  4. 
cnlos  lingere  98,  4. 

Culpa  mea  non  est  67,  10.  tna  est  ibid. 
14.  culpam  in  tantum  impalerit  15,  15. 
culp^  quotidiana  68,  139.  illius  11,  22. 
omni  91,  10.  tua75,  5. 

•  Cultor  collis  Heliconii  61,  1. 

■  Cultrix  :  cultricem  montibus  Idri  reliii- 
'quens  64,  301. 

Cum  bona  alile  61,  19.  lingua  ista  98,  3. 
longa  poena  40,  8.  quibus  ille  fecit  adul- 
terium  67,  36.  suis  moechis  vivat  valeat- 
que  11,  17.  passim  al. 
'  ■  Cum,  Inm  86,  5,  6. 

•  ,  Cunctiis:  cuncto  pectore  64,  92.  cnnctis 
'  cllvis  66,  33.  cuncta  64,  142.  loca  63,  82. 

mandata  64,  208. 

Cuniculi  capillo  mollior  25,  1. 

Cuniculosa  Celtiberiaj  fili  S7,  18. 

Cunnus  mulas  defissus  97,  8. 

Cupidus:  cupidje  mentis  64,  147.  cupi- 
do  amanti  70,  3.  marito  64,  375."mi  106, 
4el5.  lumine  64,  86.  cupidoque  optanti- 
que  107,  1.  cupida  aare  61,  54.  de  mente 
64,  399.  capidam  dominam  conjugis  novi 
61.  32. 

Cupide  63,  2.  64,  268. 

Cnpio:  cupis  17, 1.  21,  4.  61,204.  98, 
6.  cupit  63,  56,  80.  cnpiunt  64,  261. 
cupisti  animo  tuo  1.5,  3.  capiens  videre 
lucem  50,  12. 

Cur:  14,  5.  cur  fuginnt,  desineadml- 
rari  69,  10,  curnon  33,  5.  niliil  esse  cur 
10,  11.  passim. 

Cura  exedit  medallas  66,  23.  sevocat 
me  a  doctis  virginibus  65,  1.  cnrie  est41, 
5.  curam  quam  dederit  milii  Amathusia  68, 
51.  curarum  magnis  undis  64,  62.  curas 
multiplices  64,  251.  tristes  2,  10.  cnris 
miscet  amaritiem  dulcem  68,  18.  solntis 
quid  beatius?  31,  7. 

Curiosi  quic  pernumerare  non  possint 
7, 11. 

Curo :  carant  iiihil  perjaria  64,  148. 
curans  vicem  mitrae  ibid.  69. 

Cui~ro:  curram  ad  scrinia  14, 18.  currite 
fusi  64, 327.  et  infr.  passim. 

CuiTus :  currum  fecit  volitantem  flamine 
€4,  9.^  cnrrns  cenlum  64,  390. 

Cursus:  cursus  certamine  64,34.  carsnm 


ventornm  reqnire  55,  28.  cnrsu  menstruo 
34,  17. 

Curulis:  curali  sella  sedil  52,  2. 

Curvus :  curvo  calamo  63,  22.  curvis 
rastris  64,  39.  littoribus  ibid.  74. 

Cuspis:  cuspide  lect&  qualiebant  thjrsos 
64, 257. 

Custodia  vigilat  62,  33. 

Custodia :  custodibant  calathisci  vellera 
64,  320. 

Custos  ille  Cretum  55,  23. 

Cymbalum:  cynibala  cava  recrepant  63, 
29.  cjmbalum  vox  sonat  ihid.  21. 

Dape  multiplici  exstructa;  mens£  64, 
305.  dapem  d^are  Minotauro  ibid.  79. 

De  die  47,  6.  de  me  non  lacet  92,  2.  de 
meliore  nota  68,  28. 

Dea  quae  dalcem  curis  miscet  amaritiem 
68,  18.  vehemens  Nemesis  50,  21.  dete 
loca  opaca  63,  3.  dea;  diique  deiit  niaia 
vobis  29,  14.  deae  Hamadryades  61,  23. 
et  al. 

Debeo:  debere  oculos  si  vistibiCatallum 
82, 1. 

Decedo  :   decedere  divis  coppil  64,  269. 

D«cem  niillia  sestertium  41,  2.  versuum 
22,  4.  sestertia  103.  1. 

Dectrpo :  decerpere  oscula  mordenti 
rostro  68,  127.  decerpens  dens  64,  316. 

Decet  esse  castnm  16,  5.  Tion,sine  libris 
esse  61,  212.  celerare  citdti.s  tripudiis  63, 
26.  decebil  respondere  62,  18. 

Decies  cacas  in  anno  23,  20. 

Declaro  :  declarant  prae  se  gandia  voltu 

64,  34. 

Declino  :  declinavit  lumina  ex  illo  64, 
91. 

Decoctirris  Formiani  amica  41,  4.  43,  5. 

Decoro:  decorata  figuris  vcstis  64,  266. 

Decurro :  decnrrere  vada  salsa  ansi 
snnt  64,  6. 

Decursus:  decursu  prono  pra;ceps  agitar 

65,  23. 

Decus  eximium  64,  324.  innaptamm 
ibid.  78.  olei  63,  64. 

Dedico  ctmsecroque  tihi  lucum  18,  ]. 
dedicat  se  tibi  4,  26. 

Dedo :  dedis  in  inanus  paellalam  javetii 
61,  59.  dedit  se  adulterio  66,  84.  dedatur 
iiupta  marito  6x,  375.  deditus  iii  adnltera 
61,  102. 

Deduco:  deduccns  fila  dextra  64,  313. 
dedacta  paelia  dexlr^  paternA  68,  143. 

Defendo:  defendere  nostras  sedes  64, 
229. 

Defero:  detnlerat  te  sestu»  ainoris  in 
barathrum  68,  108.  deferrem  ultro  ibid. 
40.  deferri  ad  Sarapiii  10,  27. 

Dgfessus  omnibus  inedullis  5.5,  30.  de- 
fessa  labore  inembra  50,  14. 

Dejiecto:  deflectens  corpas  prono  pon- 
dere  62,  51. 
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De/loruit  flos  carptus  tcnui  ungui  62, 
43. 

Defrico:  defricare  denlem  39,  19.  de- 
fricatus  urina  dens  37,  20. 

Defututa  tota  paella  anne  sana  esl? 
41,  1. 

Dego:  degerel  Paris  otia  libera,  68,104. 

Dehinc  quid  faciant  honiines  30,  6. 

Dein :  5,  8,  10.  etc.  deinde  5,  7,  9.  19, 
21.103,2. 

Delalwr :  dclapsa  oinnia  e  corpore  toto 
64,  66. 

Delecto :  delectant  si  te  nuniini  103,  3. 

Delicattii:  dclicata  capella  20,  10.  deli- 
calos  scribens  versiculos  50, 3. — delicatior 
teneUalo  Iiicdo  puella  17,  15. 

DelicitE  inelegantes,  illepidae  6,  2.  meae 
32,  2.  meae  pueilie  2,  1.  3,  4.  delicias  ani- 
mi  fugavi  68,  26.  dicere  6,  1.  si  quis  dice- 
ret  aut  facerel  74,  2.  deliciis  lapidis  pellu- 
ciduli  69,  4. 

Demem  fugit  in  nemora  fera  63,  89. 

Demo :  deniere  tantillum  sa:vitiae  99,  6. 
dcmta  ex  ipsius  viri  greraio  puella  68, 
146. 

Demetio :  demetit  arva  flaventia  cultor 
64,  355. 

Demitto:  demisso  capite  88,  8. 

Demonstro:  demonstres,  ubi  sint  tene- 
brae  luae  55,  2. 

Detis  decerpens  64,  316.  deiricatas 
nrina  37,  20.  espolilior  39,  20.  deotem 
defricare  39,  19.  dente  Indo  politum  pul- 
vinar  64,  48.  dentes  comesse  possnnt  sili- 
cem  23,  4.  lavit  pariter  39.  14.  candidos 
habet  ibid.  l.  sesquipedales  97,  5. 

Densus:  densi  populi  iter  68,  60.  densis 
ramorum  umbris  65,  13.  densas  arislas 
proslernens  cultor  64,  354. — densior  se- 
ges  aristis  aridis  48,  5. 

Dentatus  Lannvinus  39,  12. 

Deperditd  flevit  in  filiA  64,  119. 

Depereo:  deperit  illnm  amore  impoteotc 
35,  12.  depereunt  Coelius  Aufilenum  et 
Quiniius  Aufilenani  100,  2. 

Depono  :  deposivit  raater  Latoniam  34, 
8.  deponere  longum  amorem  diilicile  est 
76,  13.  morbuin  ibid.  25.  deponant  antem- 
Dffi  vestera  64,  234. 

Deprecor  44, 18.  totidera  illi  92,  3. 

Deprendo:  deprendi  pupulum  puellae 
trusautem  56,  5.  dcprensa  navis  in  roari 
25,  13. 

Derelinquo:  derelinquere  animum  in 
gravi  cceno  17,  25. 

Derui  gcDtilis  gaadia  impia  tollens  68, 
123. 

Descendo :  descendit  qui  bomo  112,  2. 

Desero:  deseris  me  miserum  in  malis  30. 
5.de.serni8Se  focos  penetrales  68,102.  fidem 
io  dominum  veterem  67,  8.  deserta  Bere- 
nir«  desertum  amorem^l,  129.  desertum 
in  leclo  ciElib«  68,  6.  desectam   iu  suia 


arena  64,  57.  deserto  cubili  68,  29.  litlore 
64,  133.  nomine  68,  50.  deserta  sunt 
orania  64,  187.  desertis  aratris  ibid.  42. 

Desiderium:  desiderio  renovanius  ve- 
teres  amores  96,  3.  meo  nitenti  2,  5. 

Desidero:  desideret  ara  cruorem  pinra 
68,  79.  desiderato  lecto  31,  10. 

Desino:  desinis  esse  miser  76,  12.  de- 
sine  admirari  69,  10.  bene  velle  mereri  73,' 
1.  dum  licet  padico  21, 12.  esse  leno  103, 
3.  flere  61,  86.  precari  23,  27.  desinas 
ineptire8,  1.  desinat  esse  macer  89,  40. 
desissem  vibrare  iainbos  36,  H. 

Desisto :  destitit  logere  parentcs  64, 
401.  desistere  amare75,  8. 

Despicio :  despexitTbelishjinenseos  64, 
20. 

Desponsa    tua  connubia  firmes  62,    27. 

Despuo:  despuas  preces  cave  50,  19. 

Desum  :  desintdum  oinnia  114,  5.  dees- 
semin  tempore  supremo  64,  151 

Deterioris  heri  imperio  68,    114- 

Detineo:  detinet  terra  aisena  sepullum 
Troja  68,  100, 

Deus  quis  est  magis  petendus  61,  46. 
tlbi  non  beiie  advocalns  40.  3.  lantus  66, 
31.  deo  61,  64.  deo  par  51,  1.  tardipedi 
36,7.  deum  me  salulant  19,  5.  iiunc  denm 
vereberis  viator  20,  16.  dii  magni  14,  12. 
53,  5.  109,  3.  deaeque  28,  14.  favent  13, 
2.  deornm  mentem  averlere  64,  407.  ad 
aures  referens  nuntia  uova  63,  75.  multii 
66,  9.  deum  genus  64,  23.  ministra  63,  68. 
templa  66,  63.  di  96,  1.  diis  invitis  76, 12. 
littoralibus  4,  22. 

Devincio :  devinctam  Inmina  somno  64, 
122. 

Deuoco :  devocet  ut  amor  Triviam  gyro 
aerio  66,  6. 

Devolw:  devolvit  sibl   poiidera  63,   5. 
devolatum  ex  igne  panem  59,  4. 
Devoro:  devoratis  omnia  bella 3,  14.  devO- 
rare  patrimonia  29,  23. 

Devoveo :  devotae  flavi  verlicis  exuviae 
66, 62.  devota  perjuria  64, 135. 

Dettera  aura  4,  19.  fila  deducens  64, 
313.  dextrse  apta  clava  20,  21.  dextram 
gravem  aere  reniillit  doinum  20,  13.  dex- 
tram  sternuit  approbationem.  4.5,  9  et  18. 
dextra  paterna  68,  143.  inqainatiore  33,  3. 

Dicax  homo  22,  2. 

Dico  1.5,  6.  16,  10.  dicit  stetisse  in  ca- 
cumine  4,  16.  se  cognitum  hoc  habere  67, 
31.  mi  raala  plurima  83,  1.  mi  niale  92,  1. 
niulier  mea,  se  nnlli  nubere  malle  quara 
milii  70,  1.  dicunt  servisse  Balbo  67,  3. 
qnod  94,  2.  dicebas  quondam  72.  1.  dice- 
bat  84,  1.  dixit  ut  boc  45,  8.  17.  diximns 
quos,  67,  43.  dixeram  me  hoc  habere  10. 
28.  dixerat  hinsidias  84,  4.  dic  nobis  6, 
16.  55,  15.  agedum  nobis  67,  7.  dicite  in 
modum  61,  39.  multis  millihus  68,  45. 
dicam   vobis  68.    45.  quid  80,  1.  dicas 
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Telim  Csecilio  35,  2.  dicat  ex  animo  109, 
4.  dicerel  si  qois  delicias  74,  2.  dixerit 
maternus  avus  84,  6.  Iiic  aliquis  67,  37. 
dicere  bene  quoiquam  76,  7.  delicias  6,  3. 
aliquem  nomine  67,  45-  se  amatam  vere 
75,  1.  uno  verbo  67,  15.  dixisse  mfEStam 
querelis  64,  130.  dicenlem  nomioe  67,  43. 
diceris  61,  141.  quoius  esse  ?  8,  17.  di- 
citar  iliic  nntnm  esse  10,  15.  dicuntur 
nasse  per  undas  64,  2.   dicta  es  Luna  34, 

16.  puerperis  Juno  Lucina  ibid.  14.  dicta 
nibiil  metnere  64,   148.    credita  veulis  65, 

17.  non  bona  11, 16.  factaque  30,  9. 

Dies  lia;c  atque  illa,  atqne  alia  atque  alia 
68,  152.  par  61,  38.  abit  61,  79,84,  94, 
109,  119,199.  diem  quera  notatlapide  68, 
148.  clarum  61,  89.  de  die  facile  convivia 
47,6.  die  hesterno  50,1.  liilari  61,  11. 
longo  80,  4.  raedia  61,  118.  oplimo  die- 
rura,  Saturnalibus  14,  15.  in  dies  el  boras 
38,  3.  diebus  festis  64,  389.  paucis.  13,  2. 
Difficilis  :  ditHcile  est  longum  deponere 
amorem  70,  13. 

Diffissus  in  aestu  mulae  cnnnus  97,  7. 
Diffundo:  difianditur  nnda  Hellesponto 
rapido  64,  359. 

Diffututa  vostra  mentnla  29,  14. 
Digitus:    digitum   primum   dare   adpe- 
tenti  passeri  2,  3.  inquinare  23,  23.  digilis 
longis   43,  3.     supinis    64,  314.    teneris 
63.  10. 

Dignus:  digna  conoedere  illi  nihil  lux 
mea  68,  131.  digna  ferat  66,41.  dignam 
aaribus  et  tuo  cachinno  rem  56,  2. 

Dignor :  dignanlur  visere  tales  ccetus 
64,  408. 

Digredior:  digressus  a  prirao  carminc 
qnid  plaracommemorem  ?   64,116. 

X)iiaferi).dJIacerandaferisdabor64,152. 
Diligentia:     diligenti^    colens    assidua 
19,7. 

Diligentius  asservanda  nigerrimis  uvis 
17, 16. 

Diligo :  diligis  quid  scorti  6,5.  diligit 
gnatos  72,  4.  dilexi  te  ibid.  3.  diligat  me 
contra  76,  23,  diligere  81,  2. 

Diluta  labella  multis  guttis  99,  7. 
Dimano:  dimanat  tenuis  flamma  sub  ar- 
tus  51, 10. 

Dimitto:  dimittere  coUum  conjugis  68, 
81.  quem  cogor  iu  diibios  casus  64,  216. 
Dirus:  dira  ferens  stipendia  64, 173. 
Dirigo :  dirigere  aciem  ocnlorum  63,  56. 
directa  plumbo  membrana  22,  8. 

Discedo :  discedebant  ad  se  qnisqae  64, 
278.  discedens  ibid.  134.  discedens  conjux 
ibid.  123. 

Discervo:  disceruens  aequor  ponli  divi- 
dit  64, 179. 

DiKerjM  :  discerpant  irrita  venti  aerii64, 
142.  discerpant  si  me  sidera  66,  73. 
Discidium  flebile  fratris  cari  luxti  66,  22. 
Plsco:  discet  puer  silire  21,  11. 


Discors:  discordis  puella  «ecubilu  mat- 
sta  mater  64,  380. 

Discrucior  me  abfore  a  dominae  verticc 
66,  76. 

Discupio :  discnpere  nisi  se  vendere, 
quid  credat  ?    106,  2. 

Disertus  leporum  pner  ac  facetiarum  12, 
9.  disertnm  salaputinm  53,  5. — disertis- 
sime  Romuii  nepotum  49,  1. 

Disperio:  disperennt  labores  tai  14,  11. 
dispeream  nisi  amo  92,  4.  nisi  Lesbia  me 
amat  ibid.  2. 

Dispicio :  dispexit  lumina  mundi  66, 1. 
Displiceo:  displicere  oiunia   libi  vellem 
54,  4. 

Dissolvo  pristina  vola  novo  munere  66, 
38. 

Distinguo:  distinctos  colores  aara  verna 
educit  64,  90. 

Diu  ligalain  solvat  zonam  2,  13.  satis 
lusisli  nucibas  61,  132.  et  al.  ' 

Divello :  divolso  e  juvenco  raptabant 
membra  64,  258. 

Dives  negligensqne  Priapus  19,  20.  »al- 
tus  114,  1  et  5.  divitis  domini  61,  92. 

Divido  :  dividit  acquor  ponli  traculcn- 
tum  64,  179.  divisimus  alio  mentes  alio 
anres  62,  15. 

Divinus:  divino  carmine  fuderunt  fata 
64,  322.  omine  carmina  cecinere  ParcFS 
ibid.  384. 

Divititt:  divilias,  mallem,  dedisses  isti 
24,  5.  divitiis  Croesum  superare  115,  3. 
avitis  68,121. 

Divns  :  diva  mea  candida  68,  70.  reli- 
nens  arces  64,  8.  divajcohors  vaga  63,  25. 
incenia64,  212.  pnlvinar  ifeirf.  47.  divom 
acciperent  aris  ibid.  394.  divam  accipiat 
conjux  ibid.  374.  Venerera  66,  89.  divi 
addent  plurima  68,53.  me  juverint  66,  18. 
divum  genitor  64,  27.  pater  ibid.  299, 
388.  vestigia  66,  69.  numine  negleclo  64, 
134.  numine  abusum  ad  failendus  homines 
76,  4.  divis  vovere  36,  10.  proniitteiis  mu- 
nuscula  64,  103.  componier  hnmines  non 
sequnm  68,  141.  cunctis  66,  33.  pluribus 
68,  115.  divos  superare,  si  fas  est  51,2. 
veneretur  carniine  90,  5.  penates  64,  405. 
Do  :  das  qood  facinus  118,  4.  dat  tibi 
mnnus  14.  9.  dedisti  promissa  64,  139. 
dedit  coenas  54,  9.  dominam  68,  68.  etc. 
dederunt  parentes  jura  sua  62,  65.  dabo 
anguentum  13,11.  dabis  supplicium  114, 
8.  dabunt  scombris  tanicas  105,  8.  da  mi 
basia  5,  7.  munas  17,  7.  date  liberos  61, 
12.  dent  dii  mala  multa  14,  6.  dii  deaeqne 
mala  multa  28,  15.  dederit  fors  copiam 
Acbivis  64,  367.  roihi  curam  Amathasia 
68,  51.  dedisses  dolicias  ^4,  4.  dare  fini- 
bus  prsesides  terra  non  queat  61,  72.  da- 
pem  64,  79.  digitum  2,  3.  liberos  6l,  67. 
dedisse  mandata  64,  2l4.  daturam  scripta 
deo  36,  7.  datur  quid  62,  30.  si  dies  nobis 
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UDus  68,  147.  data  «st  pars  patri  62,  63. 
sit  lingiia  voltiirio  106,  4.  clabor  praeda 
dilaceranda  reris  alitibusque  64,  152. 

Doceo  :  docuit  me  regina  66,  19.  ferre 
jngum  68,  118.  docta  est  Laodamia  60, 
80.  doclis  chartis  1,7.  rirginibus  65,  '2. 

Doleo  id,  qaod  78,  7.  21, 10.  dolebis  8, 
14.  dolentibus  puerperis  34,  13. 
■  Dolor:    duloris  solatioluni  2,  7.    dolori 
tanto  est  mors  96,  5.  dolorein  menm  50, 
17.  dolore  a  nostro  96,  2.  assidno  65,  1. 
Doliis  :  dolos  veneni  timetis  23,  10. 
Domina  montium  34,  9.  Didyini  63,  91. 
domina;  DindvmenBe  iiirf.  13.  a  vertice  66, 
76.   dorainani  ad   solain  pipilabal  3,  10. 
capidam  novi  conjugis   61,  31.  Diridyini 
35,  14. 

Domiiius:  domini  19,  5.  amorem  deser- 
tum  61,  129.  horlulum  19,18.  divitishor- 
tnlo  61,  92.  limine  67,  38.  domino  hnic 
nno  serviamus  45,  14.  dominnm  veterem 
67,  8.  domiuos  63,  51. 

Domo:  domito  corpore  sjEvum  prostra- 
vitTheseus  64,  110. 

Domi/s  tua  18,  2.  nulla  61,  66.  64,  335. 
ipsa  68, 156.  et  Roma  sedes  raihi  est  ibid. 
34.  perraulsa  odore  64,  285. potens  et  beata 
61,  156.  redimita  corollis  63,  66.  splendi- 
da  64,  46.  tota  ibid.  dumus  tecta  paterna 
tfeid.  247.  domi  maiieas32,  7.  quidquid  est 
cachinnorum  31,  14.  domum  doininain  vo- 
ca  61,  31.  Cybelles  tetigere  63,  35.  fre- 
quentatconventuThessalia  64,32.  aperire 
67,  40.  dedit  nobis  68,  68.  tniseram  con- 
scelerasse  67,  24.  ad  Phrjgiam  Cybelles 
63,  20.  Protesileam  inceptam  frnstra  68, 
74.  remittit  dextram  aere  gravem  20,  13. 
venistine  9,  3.  domo  profectos  46,  10.  a 
mea  remota  nemora  63,  58.  procnl  a  mea 
sitfuror  ibid.  92.  etc.  domos  Cranonislin- 
quunt  64,  36.  castas  invisere  solebant 
ibid.  385. 

Dono  quoi  libellnm  1,1.  donaiunt  qaod 
Veneres  puellaB  meaj  13,  12.  donare  puel- 
lam  juveni  62,  23.  donarem  te  munere 
postremo  101,  3. 

Donuiii:  dona  fernijt  64,  34.  beata  68, 
14.  mala  66,  85.  silvestria  64,  230. 

Dormio  .-dormienda  est  nox  perpetaa  5, 
6.  dormientis  pueri  in  patris  ulna  17,  13. 

Dos:  qui  cnin  dote  sua  jara  siniul  gene- 
ro  dedernnt  62,  65. 

Dubius:  dubios  io  casas  quem  dimittere 
cogor  64,  216. 

Dubito  quin  106,  3.  non  dubitas  ine  fal- 
lere  30,  3.  ne  dubita  nobis  dicere  67,  18. 

Ducenti  37,  7.  ducentos  inrumare  ses- 
sores  ibid.  8.  26,  4. 

Ducenties  ut  mentula  diflFututa  vostra 
comesset  29,  15. 

Duco  :  ducis  me  tibi  amicuin  68,  9. 
ducebatqno  puella  8,  4.duxti  satis  id  91, 
9.  duxerat  me  visum  ad  saos  amores  10, 


2.  ducas  perditum  quod  vides  perisse  8, 
2.  ducere  poluisti  in  sedes  64,  160.  nep- 
tem  suaiii  concessil  Tethys  ibid  29.  ducen* 
tes  subleinina  fusi  64,  328  et  iiifra  stejiius. 
Dulcis  amor  66,  6.  68,  24.  ainor  luus 
68,  96.  Ipsilhilla  32,  1.  uva  20,  8.  dulcis 
a<niculi  nil  miseret  30,  2.  pueri  ocellos 
ebrios  45,  11.  dulcem  amaritiem  miscet 
curis  68,  18.  ainoreiii  prseoptarit  64,  120. 
dulce  rideat  ad  palrem  61,  219.  ridenteni 
51,  5.  dulce  levainen  68,  61.  sodaliliuni 
fraternum  100,  4.  dulci  ainbrosia  99,  2. 
carmine  68,  7.  conjuge  66,  3.3.  fornia  64, 
175.  viro  67,  1.  vita  64,  157.  dulces  amo- 
res  78,  3.  coinilnin  coetus  46,  8.  Masa- 
ruin  fceliis  65,  3.  dulcia  sis^na  61,  210. 
vestigia  rixae  nocturnse  66,  13. dulciusam- 
brosia  saviolum  99,  2.  vita  atque  aniina 
conjugium  68,  106. 

Dtim  cara  suis  est  62,  45.  h.  e.  quam 
diu.  a1.  ssepius. 

Dumosus:  dumosa  herba  19,  8. 
Uuo  iniechi   113,  1   et  3.  duie  sinistne 
Pisoiiis  47, 1.  duobus  pugnare  noli  62,  64. 
Duplex  Ainalhiisia  68,  51. 
Durities  :  duritiera  ferri  66,  50. 
Diirus:  duro  fi-igore  20,  9  dura  menle 
60,  3.   dura  sola  histravit  63,  40.  dnros 
lunibos  raovere  16, 11. — durius  faba  et  la- 
pillis  23,  21. 

Dux  per  opnca  neinora  63, 3'2.  anle  Boo- 
ten  66,67.  bonae  Veneris  61,  44.  diicem 
sequuntur  pede  propero  63,  34.  duce  ine 
ibid.  15. 

E  laudibus  eximiis  lans  111,  2.  niinio 
labore  63,  S6.  iiobis  unam  62,  32.  et  al. 

Ebriosus  :  ebriosa  acina  27,  4 — ebriosi- 
oris  Posthumiaj  ibid. 

Ebrius:  ebrios  o6uIos  45,  11, 
Ebur  candet  soliis  64,  45. 
Ecre  ego  populus  tuor  agellulum  buno 
20,  2.  at  pol  ecce  ibid.  19. 

Ecquix :  ecquid  scis  ?  88,  4.  ecquidnam 
lucelli  28,  6. 

Edo:  edunl  inednllain  ignes35, 15.  ede- 
bat  me  amor  magnus  91,  6. 

Edo:  edidit  sibilum  sylva4,  12.  ede  55, 
i5.  i.  e.  dic.  edere  cantus  cneperuiit  Par- 
caj  64,  307.  edila  Smyrna  Cinnae  95,  2. 

Educo:  educat  imber  Horem  62,  41.  mi- 
temuiain  vilis  62,  50.  educala  uva  sub 
nmbra  parapiiiea  19,  14. 

Educo:  educil  aura  veriia  colores  64,  90. 
Effero:  extulit  se  ardor  62,  29. 
Efficio  :  eftecit  plnsquam  meretricis  ava- 
rae  110,7.  efficies  quod  cupis  98,  6,  effice 
me  tuam  esse  largis  rauneribus  66,  f2.  effi- 
cias  lioc  qnalnbet  76, 14.  efficere  fratres  ex 
patruo  111,  4. 

Efligies  saxea  64,61. 
Eljio  :  cfflabaiit  cornua  bombos  64,  264. 
F^uo :  effluxisse  ex  aniino  dicta  nepu- 
tes  65,  18. 
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Effodio:  eiTossos  oculos  voret  gatture 
corvus  108,  5. 

Egelidus  :  egelidos  tepores  refert  ver. 
46,  1. 

Egeo  :  egeal  ipse  114,  6.  egens  animi 
Aty»  63,  31. 

Ego  quid  feci  14,  4.  hacc  populos  20,  1 . 
egoiie  63,  58.  68  et  al.  sapissime. 

Egredior:  egredienlein  e  llexibus  laby- 
riutheis  64,  114.  egressus  e  liltoribus  Vi- 
raei  ibid.  74. 

Egregius:  egregiuni  parenlein  narras  67, 
29.  egregias  res  in  se  habet  H4,  2.  virtu- 
les  64,  349. 

Jtgressus  patet  64,  185. 

Eheu!  quid  faciant  30,  6. 

Ejicio:  ejiciunt  pra:cipileni  furcillis  Mu- 
SBB  105,  2. 

Electus:  electos juvenes  64,  78.  electis- 
slraa  pes.simi  poetsc  scripta  36,  6. 

Elegans  :  elegante  Hngua  43,  4.  elegan- 
tein  morboin  non  habet  39,  8.  quid  elegan- 
tius  et  suavius  esl  13,10. 

Ekvo  :  eleva  hffic  et  abjice  24,  9. 

Eluo :  eluentur  niaculse  57, 5. 

Emergo  :   emersere  e  gurgite  feri  vultus 

64,  14. 

Emorior :  emori  quid  moraris  ?  52,  1 
el4. 

Emulgeo:  emulsapalude  68,  110.  emul- 
so  sero  80,  8. 

En  tibi  domus  ut  potens  61,  156.  et  al. 

Enim  :   esl  enim  puer  disertus  lepornm 

12,  8.  et  al. 

Enileo:  enitens  mjrtns  61,  21. 

Eo:  it  per  iter  tenebricosum  3,  11.  itis 
in  exilium  33,  6.  iverat  vastatum  fines  As- 
syrios  66, 12.  agedum,  i!  63,  78.  ite,  con- 
cinite  in  modum  61,   1S3  et  al.  simul  63, 

13,  19.  eat  petilum  aliunde  61,  153.  eat 
supinus  pons  17,  4.  Isset  postquam  illuc 
84,  11.  miles  ad  muroslliacos  Prolesilaus 
68,  86.  ire  61,  83.  prsecipitem  17,  9.  eun- 
tem  revocet  puella  35,  9. 

Ephebns  63,  63. 

Epistnlium  conscriptnm  lacrjmis  68,  2. 

Equidem  non  dubilo  108,  3. 

Equus  ales  Arsinoes  Chloiidos  66,  54. 

Eripio:  eripit  virlus  tua  le  mihi  64,  219, 
L«c  mibi  sensus  omnes  51,  6.  eripui  te  ver- 
santem  in  medio  leti  gurgite  64,  150.  eri- 
puisti  omnia  nostra  bona  77, 4  et  5.  eripile 
tnihi  hanc  pestem  76,  SO.eripere  noli  quod 
carius  estoculis  82,  3.  ereplum  est  conju- 
gium  68,  106.  ereptum  nostris  ex  oculis 

65,  8.  ereptis  sensibos  mens  excedit  66, 
23. 

Erro :  errans  liedera  implicat  arborem 
61,  35. — Errabunda  vestigia  regens  filo 
64,113. 

Error  altribulus  suus  cuiqne  22,  20. 
tectl  inobservabilis  64, 115.  erroribus  ci- 
tatis  63,  18. 


Ei-udituli  arabo  57,  7. 

Eruo :  erait  turbo  indomilas  pinum  co- 
nigeram  64,  108. 

Esurio:  esurire  discetpuerineus  21,  10. 

Esuritio  :  esuritiooe  sicciora  corpora 
cornu  23,  14.  esurilionum  pater  21,  1. 

Etiam:  haiic  etiara  aram  linit  hircus  19, 
1.5.  et  al.  etiam  atque  etiam  63,  61. 

Etsi  mecura  sevocat  a  doctis  virginibus 

65,  1.  etal. 

Everto :  eversus  mons  est  66,  43. 

Eviro :   evirastis  corpus  63, 17. 

Evito  :  evilamus  amictu  tela  toa  116,  7. 

Evo:  evaiites  Tfayadas  egit  Liber  64, 
392. 

Evcs  baccliantis  efligies  64,  62.  cvoc  bapa^ 
chantes  evue  ibid.  256.  j^ 

Evolvo  :  evoluam  (tetrasyllab.)  condita 
veri  pecloris  66,  74.  ) 

Ex  ambrosio  mutalum  saviolom  99,  13.) 
aniino  dicat  109,  4.  Ariadnsis  teinporibos 
corona  66,  60.  eo  tempore  35,  14.  viri 
gremio  demla  68,  146.  multis  una  capsa- 
la  ibid.  36.  oculis  ereptum  65,  8.  parte  62, 
62.  te  pendebat  64,  69.  lua  libidine  17,  5, 
versicolis  meispulatis  me  parum  pudicum. 

Eiagito  :  exagitanscorde  forores  64,  94., 

Eaardeo  :  exarsit  tota  imis  medullis  6^ 
93. 

Excehus:  excelso  aggere  coacervatum 
bustum  64,  364. 

Eicei^po :  excerpla  Battiada:  carmina  65, 
16. 

Excido:  excidil  mens  sensibus  ereptis 

66,  25. 

Excieo :  excita  somno  64,  56.  excilum 
Atym  somnus  fugit  63,  42.  excitns  hilari 
die  61,  11. 

Excipio:  hunc  nnam  15, 13.  excepiteum 
sina  Dea  63,  43.  excipiet  bustuiu  uivcos 
artus  64,  365. 

Excito  :  excitat  fletnm  orator  39,  3.  ex- 
cilare  rixam  40,  4.  veternum  17,  24. 

Excrucio :  cur  amplius  le  excrucies  76, 
10.  excruciare  me  omni  modo  non  cessa&ti 
99,  12.  excrucior  85,  2. 

Excutio :  excutitur  malom  sob  veste  1<h 
catom  65,  22. 

Exedo :  exedit  cura  medullas  66,  23. 

Exeo :  exis  cum  maiie  donio  80,  3. 

Exerceo :  exercet  amorem  71,3.  exercete 
juventam  61,  225.  exerceremus  amores 
68,  69. 

Exfutuo :  exfutotalatera  cur  paodas  ?  6, 
13. 

Exigo  :  exigit  hoc  amicilia  perfecta  oo- 
bis  100,  6. 

Eximius :  eximiam  decus  64,  324.  exi- 
miis  laudibus  111,  2. — eximie(adv.)  ancte 
taedis  felicibus  64,  25.  , 

Exorior  :  exoriento  Aorora  64,  272 

Eipalieoi  cxpalluil  magis  fulgore  aoci 
64, 100. 
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Erpatro  :  expatraTlt  param  ?9,  17. 

Expedio:  expedit  hoc  tibi  20,  17.  expe- 
ditis  sarcinalis  ^8,  2. 

Erpello  :  expali  pectore  raalam  tassim 
44.  7.  expalit  ex  omni  pectore  lictitias  76, 
«2. 

Ei-pensum  ecqoidnam  lacelli  patet  in  ta- 
bulis?  '28,7. 

Erperior :  experiris  omnia  21 ,  6. 

Eipers  terroris  Achilles  64,  o39.  nngu- 
entis  omnibus  coma  66,  77.  expertem  san- 
gninis  Venerem  66,  91. 

Eipeto :  expeteres  quod  castuni  15,  4. 

Erpleo  :  exples  tecla  frugibus  34,  20. 
expleta  est  pubes  Thessala  spectando  64. 
269. 

ETplico:  expllcasset  cnm  Calvus  V^ati- 
niana  crimina  53,  3.  explicare  omne  revum 

1,  6. 

Eipolitus  :  expolitnm  pamice  libellum  1, 

2.  expolitior  dens  39,  20. 

Exposco :  exposcam  a  divis  joslam  mnl- 
tam  64,  190.  exposcens  snpplicium  i6(J. 
203. 

Eiprimo  :  exprimamns  ruborem  42,  17. 

Expromo:  expromamquerelas  mente  64, 
223.  expromere  foetns  Musarnm  65,  3. 

Exseco :  exsecta  lingna  sit  data  avido 
Tnlturio  108,  4. 

Exsequor :  exsequutje  sectam  meam  63, 
15. 

Eisilium  malasquc  in  oras  ilis  33,  5. 

Eisilio  :  exsiliiere  ignes  (Etaji  pernici- 
ter  non  temere  62,  8  el  9. 

Eisolvo:  exsolvere  pcenas  caedis  64, 
77. 

Exspecto :  exspecla  hendecasvllabos  tre- 
centiis  12,  11.  exspectalamina  62,  2. 

Exspiro  :  exspirans  snaves  odores  lectn- 
Ins  64,  87.  exspirantis  pectojis  iras  frons 
praeporlat  ibid.  194. 

Exspuo :  exspuit  conceptum  mare  64, 
155. 

Exstinguo:  exslinctos  parenles  destitlt 
lugere  64,  401. 

Exsto:  exstanles  e  canogargileNymphas 
viderunt  roortales  ocnli  64,  18.  exstantia 
in  filo  morsa  lanea  64,  318. 

Exsul:  exsules  velut  63,  14. 

Exsulto:  exsultas  otio  51, 14. 

Exsupero :  exsuperat  frnctus  samlibns 
114,  4. 

Eitenuo :  extennata  gerens  vestigia  poe- 
nae  64,  296. 

E.rlerno :  extemavit  eam  assiduis  lucti- 
bas  64,  71.  externata  malo  ibid.  165. 

ExtoUo:  extollit  se  vitis  62,  50. 

Extremiis:  extrenife  in  fine  seuectae  64, 
217.  exlrema  in  morte76,  18.  extremo  solo 
68,  100.  tempore  64,  169.  extreraos  in  In- 
dos  penetrabit  11,  2.  exlrerais  medullis 
proferre  querelas61, 196.  (^aerelis  moestam 
dixisse  Md,  130. 


Exturbo:  extarbata  radicitos  qoercas  ant 
pinas  64,  108. 

Exuro:  exustos  agros  gravis  eestns  hi- 
ulcat  68,  62. 

Exuviie  flavi  verticis  devolae  66,  62.  ex- 
nviis  de  virginels  gesserat  rlxam  ibid.  14.' 

Faba  darins  est  id,  qood  cacas  23,  21. 
Fabrico :  fabrlcata  popnlns  arte  rnstica 

20,  1. 

Fabiila  mala  te  laedit  69,  5. 

Facetia  :  faceliarum  dlsertus  puer  12,  9. 
faceliis  luis  incensns  50,  8. 

Facilis  patma  62,  11.  facile  noscitelur  ab 
onmibus  61,  222.  facillimum  et  minimnm 
qnod  est  38,  4. 

Facinus  bonum  obllta  es  66,  27.  facis 
110,  4.  quod  facias,  nescis  81,  6. 

Facio :  facis  assis  42,13.  facinns  110, 
4.  cnra  Tappoue  omriia  monstra  104,  4. 
facil  88, 1,  3.  bonnm  barba  opaca  37,  19. 
delicias  llbidlnesqae  45,  24.  impetura  63, 
89.  pili  uni  17,  17.  se  esse  venustum  97, 

9.  versus  plnrimos  22,  3.  facitis  convivia 
47,  6.  feci  qnid  ego  14,  4.  poema  .50,  16. 
fecit  64,  9.  quod  volnit  74,  5.  adulterium 
67,  36.  faciet  ut  te  pcBniteat  30,  12.  facient 
quid  crlues?  66,  47.  face  (pro  fac.)  loca 
relonent  63,  82.  votum  acceptum  36,  16. 
nt  63,  78,  79.  facito  ut  64,  231.  facite,  haec 
charta  loqaatur  68,  46.  nt  vere  promiltere 
pnssit  109,  3.  faciani  qnare  id  85,  1.  nl  fe- 
cias  6,  14.  faclnus  81,  6.  (inera  21,  13.  si 
omnia  75,  8.  faciat  opus  aranea  68,  50. 
qnid  janua  Isto  populo?  67,  12.  faclant  15, 
14.  30,  6.  62,  24.  facerem  me  nnnm  bea- 
tiorem  10,  17.   faceres   21,  9.   faceret  pili 

10,  13.  si  quis  delicias  74,  2.  fecerlmns 
niulla  mlllia  5,  10.  facere  68,  38.  110,  5. 
bene  qnoiqnam  76,  8.  ut  qnivis  sential  67, 
16.  qufB  instituunl  110,  2.  fecisse  benigne 
73,  3.  fit  mentnla  clava  apta  dexterse  S!0, 

21.  nt  22,  5.  hoc,  qnod  68,  34.  fiebant  ibl 
tani  mnlla  Jocosa  8,  6.  6am  coma  regia  66, 
93.  fias  si  optiraa  75,  7.  fiat  tibi  pons  ex 
libidine  tua  17,  5.  fiant  labella  candidiora 
nive  80,  2.  facta  es  marita,  o  janua  67,  6. 
facta  copia  non  est  68,  39.  fierl  posise  ali- 
quem  pinra  73,  2.  sentio  85,  2.  factum  nie 
puta  Harpocratem  102,  4.  faclo  ileruni 
consule  Pompeio  113,  2.  facta  vota  4,  23. 

Factum  (ff)'»)  niale  3,  16.  non  bene  67, 
13.  facll  poenlteat  30,  12.  facta  narrantem 
9,  7.  clara  64,  349.  impia  23,  10.  sua  63, 
45.  tna  65,  9.  virum  64,  192.  factaqne  dic- 
taque  30,  9.  factis  66,  37.  saEvis  64,  203. 

Fagus:  fagos  altas  tulit  radlcilus  64, 290. 

Fallax  :  fnllaci  excita  sorano  64,56.  tibi 
ibid.  151.  fallacum  hominura  Inipia  facta 
30,4. 

Fallo:  fallere  me  non  dubitas  30,  3.  f'l- 
limur  idem  orones  22,  18.  ad  fallendos  ho- 
mlnes  abasum  nuaiine  divum  76,  4. 
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Falsiparens  Amphitrjoniadcs  68,  12.    ^ 

Falstis:  falsum  est  67,  20.  puerpeiiam 
67,  48.  false  sorlalibu.s  30,  1.  falsis  lacri- 
innlis  66,  16.  falso  114,  1. 

Falx  frondatorum  64,  41. 

Fama  anus  78,  10.  bona  61,  62.  unica 
ibid.  230.  Rusurrat  80,  5. 

Fa7nes  el  scabies  Memnii  47,  2.  famem 
tulistis  28,  5. 

Famula  fuit  seraper  63,  90.  Cjbeles  ihid. 
68. 

Famulor  :  faraularer  tibi  jucundo  labore 
64,161. 

Famuhis:  famulum  snum  eo  legarat  66, 
67. 

Farcio :  farti  estis  verpa  28,  13. 

Fas  est  51,  2.  succumbere  quoivis  111, 
3.  non  est  tangere  88,  5. 

Fascino:  fascinare  basia  7,  12. 

Fastus :  fastu  in  tanto  te  negas  35,  14. 

Fatnm:  fati  mali  liominum  15,  17.  fato 
jmmili  64,  246.  fata  Itjli  gemens  65,  14. 
mea  66,  51.  talia  64,  322.  sequuntnr  ihid. 
327. 

Fateor :  falebnntur  matres  64,  350.  fa- 
teri  hoc  pudet  6,  .5. 

Fatuus :  faluo  illi  hoc  niaxiroa  la:litia 
est  83,  2.  faluis  et  verhosis  98,  2. 

Favsius  :  fausto  cum  sidere  adveniel 
conjux  64,  330. 

Faveo:  favent  .si  tibi  dii  13,  2.  faveam 
quoipotins?  100,5. 

Fax:  faces  quatiunt'comas  61,  77. 

Febriculosus  :  febricuiosi  scorti  quid  di- 
ligis  6,  4. 

Felix  in  amore  sis  100,  8.  felici  foedere 
accipiat  conjux  Divam  64,  374.  hora  62, 
30.  felices  silis  68,  155.  felicia  carmina 
Pelei  64,  383.  felicibus  ttcdis  aucte  ihid. 
25. — felicior  quis  me  vivit  107,  7. 

Fello:  fellat  Rufa  Rufulum  59,  1. 

Femella  :  femellas  omnes  prendi  55,  7, 

Feinina  nuUa  credat  viro  64,  143.  69,  1. 
jtnlchrior  61,  88.  feminse  bonae  61,  187. 

Femur  tenerum  snpposuisse  viro  69,  2. 

Fera  :  ferarum  gelida  stabula  63,  53.  fe- 
ras  in  se  habet  sallus  114,3.  feris  aliti- 
busqne  prasda  dabor  64, 152. 

Fero:  fers  quod  piomisti  110,  4.  fert 
insulas  Neptunus  31 ,  3.  ferunt  dona  64,  34. 
campi  flores  64,  281.  Graii  68,  109.  Inli 
id  non  impunc  99,  3.  tulil  Chiron  flores 
64,  284.  fagos  allas  Pcneus  ibid.  289.  ti- 
mores  ibid.  99.  tulistis  frigora  et  famera 
28,  5.  salura  rapidum  63, 16,  opera  76,  18. 
pedem  14,  22.  feres  hsec  ?  29,  5,  10.  non 
impnne  78,  9.  ferel  quaccunque  voluntas 
crclitnm  11,  13.  vos  semita  ipsa  19,  21. 
feremus  furta  herae  68,  136.  ferat  frigus 
Sextio  44,20.  adiium  61,  43.  digna  66, 
41.  redittim  63,79  ferre  venlo.sdicta  irri- 
tn  sini*  ."SO,  10.  le,  Herculens  labn»  est  45, 
13.  sigutt  ForluuK  setuudw  64,  222.  jugum 


68, 118.  mnnera  piis  ibid.  154.  tulisse  hc' 
rum  4,  19.  fercns  munera  19,  9.  stipendia 
tauro  64,  173.  aditum  61,  26.  fertur  62, 
20,  dives  saltus  114,  2.  incensns  amore  64, 
19.  pubes  GrjEca  deseruisse  focos  68,  101. 
habitare  tibi  caper  sub  valle  alarum  69,  5. 
tradita  nobis  virgo  67,  19.  ferar  Pegaseo 
volatu  55,  24.  in  neraora  63,  58.  esse  fa- 
mnla  Cybeles  ibid,  68.  feraris  deseruisse 
fidem  67,  7. 

Ferreus:  ferream  soleam  dcrelinquitmu- 
la  in  voragiue  teiiaci  17,  26.  ferreo  canis 
ore  42,  17. 

Ferrugo :  ferrugine  Uibera  obscura  car- 
basus  64,  227. 

Ferrum  :  ferri  venas  el  duritiem  iingere 
66,  50.  ferro  qui  postolet  se  esse  parem  ? 
ibid.  42.  cnra  talia  cedantibu^.  47.  ancipiti 
64,  370.  inftsto  ibid.  356. 

Fervidtis:  fervida  virtus  64,  218.  fervi- 
do  sole  20,  7. 

Ferus  leo  incitat  rapidum  aniraum  63, 
85.  fero  juveni  dedis  pnellnlam  61,  56.  fe- 
rum  mare  !ustravit63.  40.  ferarabiecarens 
animns  6o,  57.  fera  in  nemora  fugil  63,  89. 
feri  vultus  64,  14. 

Fessus:  fesso  a  corpore  secedent  sensus 
64,  189.  fessi  labore  31,  9.  fessis  Acliivis 
64,  367. 

Festus  :  festis  diebns  64,  389.  laminibns 
66,  90. 

Fides  dea  30,  11.  nota  102,  2.  nalla  75, 
3.  fidein  ca)lestumcomprecer64, 191.  sanc- 
tam  violasse  76,  3.  habeant  quoi  homines? 
30,  6.  fide  in  Dianse  sumus  34,  1. 

Fidelis  Acme  Ab-.  23.  fideles  sermones 
viri  esse  nnlla  speret  femiua  64,  144. 

Fidiis:  fidum  te  mihi  sperabam  91,  1. 
fidoamico  102,  1.  amore  64,  182. 

Figo:  fixus  telis  116,  8.  fixa  corona  fo- 
ret  66,  61. 

Figura  :  fignrae  genns  63,  62.  figura  ca- 
ra  gnati  saturata  lumina  64,  221.  figuris 
priscis  hominum  variata  vestis  64,  50.  tall- 
bus  ibid.  266. 

Filia  linquens  genitoris  voltum  64,  117. 

Filius  19,  6.  33,  4.  lepidus  78,  2.  fiUi 
pii  ad  rogum  lugelur  39,  4.  fili  et  pater  ci- 
na^de  33,  2,  8.  Celliberia;  37,  18. 

Filum  :  filo  hesterno  coUum  circamdare 
64,  378.  tenui  regens  vestigia  ihid.  113.  le- 
vi  ibid.  318.  fila  deducens  dextera  ibid. 
313. 

Fingo  :  fingere  duritiem  ferri  66,  AO. 
ficto  questu  62,  36,  si  fingar  custos  Cretam 
55,  23. 

Finio  :  finifo  tempore  64,  31. 

Finis:  finem  facias  21,  13.  fine  extre- 
mae  seneclae  64,  217.  fines  ad  ^elaos 
iiasse  ibid.S.  Assyrios  vastatom  iverat  66, 
12.  finibas  dare  prsesides  61,  73.  iEgvpli 
Asiam  adjiceret  66,  36, 

Fio  vid.  Faeio. 
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Firmo  :  firniat  sol  florem  6S,  41.  flnpes 
desponsa  coDnubia  flamnia  ttia  ibid,  27. 

Flagcllum  siniinium  in  vite  62,  52.  (la- 
gella  inusta  conscribillent  nates  25,  11. 

Flagitium  :  flagitia  sua  loquentem  sxpe 
aadivi  67,  4'2. 

Flagito  :  flagitabam  te  55,  9. 
Ftagi-o :  flagrabat  raens  aniore  67,  25. 
flagravit  Juno  in  culpa  quolidiana  conjugis 
68,  139.  flagrdns  amore  conjugis  Laodamia 
68,  73.  flagrantia  lamina  64,  91. 

Flamen  :  flaniine  contorquens  robur  tnr- 
bo  64, 107.  clemenli  pulsas  und?aibid.  273. 
levi  ibid.  9.  Tentorum  p^^^sae  nabes  ibid. 
240. 

Flammu  tenuis  dimanat  sub  artus  51, 10. 
Tesana  100,  7.  iiritar  61,  178.  flammam 
concepit  pectore  64,  92.  flaroma,  Hespere, 
taa  flrme.s  connDbia  62,  27.  in  flamma  li- 
qaefaciens  omentam  90,  6. 

Flammatus :  flammati  Phaiithontis  sorore 
64,  292. 

Flammeum  cape  61,8.  videor  venire  ibid, 
122. 

Flammeus:  nitor  Solis  66,  3.  flammea 
vesligia  cervae  praevertat  64,  342, 

Flatns  :  flalu  matutino  Zephyrus  incilat 
nndas  64,  270.  ad  flalus  Austri  aut  Favoni 
opposita  villula  26,  2. 

Flaveo  :  flavenlia  arva  64,  355. 
Flavus  Mela  67,  33.  flavi  verticis  exu- 
viae  66,  62.  flavo  hospite  64,  98.  vertice 
ibid.  63.  vira^68,  130. 

Flehilis :  flebile  discidium  fratris  laxti 
66,  22. 

Flecto  :  flexerunt  sedibus  artus  64,  304. 
fleclere  consilinra  mentis  ibid.  136. 

Fleo  :  flet  qood  ire  necesse  sit  61,  83. 
mater  orba  unicum  filium  39,  5.  flemas 
aiiiicilias  amissas  96,  4.  flere  desine  61,  86. 
fiendo  rnbent  ocelli  3,  18. 

Fletus :  fletum  orator  excital  39,  3.  fle- 
ta  assidno  luinina  tabescere  68,  55.  fletus 
in  assiduos  absomens  lumina  64,  243.  fle- 
tibus  iillis  97,  5. 

FLeranimus  :  flesanimo  amore  perfandat 
conjux  mentem  64,  331.' 

Flerus:  flexibas  labyrintheis  egredien- 
tein  64,  114. 

Floreo  :  florens  lacchus  64,  252. 
Floridultis  :  floridulo  ore  nitens  axor61, 
193. 

Floridus:  florida  aetas  68,  16.  floridam 
pucllulam  dedis  jnveni  61,  56.  florido  vere 
picta  coroUa  19,  10.  floridis  corollis  redi- 
mita  domns  63,  66.  ramulis  myrtus  61,21. 
Flos  hyacinthinus  61,  93.  ignotus  pecori 
62,  40.  secrelus  in  hortis  ibid.  39.  gymna- 
sii  63,  64.  prati  11,  23.  Veronensium  juve- 
num  100,  2.  florem  castum  amisit  62,  46. 
flore  novercae  innnptae  64,  403.  viridissimo 
17,  14.  flores  quotcnnquc  feront  carapi  64, 
283.  floribus  amaraci  cinge  tempora  61,  6. 


Floiculus  Javentiornm  S4,  1. 
Fluctuo  :  fluctnat  mensmalis  65,  4.  mag- 
nis  undis  curarum  64,  62. 

Fluctus:  fluclus  salis  alludebant  64,  67. 
ad  Phasidns  nasse  dicuntur  il>id.  3.  lonius 
84,  11.  (luclibus  fortunac  qneis  inerser  68, 
13,  qnalibus  jactastis  puellara  64,  98. 

Fluentisonus :  fluentisono  litore  prospec- 
tans  64,  52. 

Fluito :  fluitantis  amictns  vicem  non  cu- 
rans  64,  68. 

Flumen  :  fluminis  propter  nndas  64,  282. 
flninine  molli  67,  33.  flumina  alta  permixta 
csede  64,  361.  Earotae  ibid.  89. 

Focus:  focos  penetrales  pubes  graeca 
deseruisse  ferlur  68,  102. 

Fodio:  fodisse  solam  audet  Amphitryo- 
niades  68, 111. 

Fo^cundus :  foecnnda  Favoni  anra  parit 
flores  64,  283.  foicundum  adullerio  semen 
113,4. 

Fosdo :  fcedans  caniliem  pnlvere  infuso 
64,  224. 

Faulus  aeternnm  amicitiae  109,  6.  foedere 
felici  accipiat  conjax  Divam  64,  374.  tali 
ibid.  336.  ullo  75,  3.  76,  3. 

Fcetus  Masarum  dulces  expromere  65,  3. 
For :  fari  baec  liceat  66,  71.  fanda  om- 
nia,  permixta  inalo  farore  64,  406. 
Foras  abire  liceat  32,  6. 
Foris:  forem  rasiiem  subi  61, 168. 
Foi-is,  ubi  tibi  paratam  est  scortom  1.5, 
12. 

Forma :  forma  dulci  celans  eradelia 
consilia  64,  175. 

Fm-mo  :  furmabat  fila  dextera  digiti&sa- 
pinis  64,  314. 

Formosus :  formosa  est  mullis  Qninctia 
86,  1.  Lesbia  ibid.  5.  FORMOSA  tolum 
illud  ibid.  3. 

Fors  dederit  copiam  64,  367.  sseva  ibid. 
170. — forte  (adv.)  si  non  molestum  est 
55,  1. 

Fortasse  requiris,  qnare  etc.  85, 1. 
Fortis  :  forti  pectore  notus  64,  340.  for- 
tior  alius  non  ausit  66,  28. 

Fortuna  te  mihi  abstulit  101,  5.  mea  te 
mihi  eripit64,  218.  furlunae  secandae  signa 
ferre  64,  222.  fluctibus  merser  68,  13. 
fortuna  casnque  oppressns  iniquo  68,  1 . 

Forum :  e  foro  Varrus  me  otiosum  daX' 
erat  10;  2.  a  foro  abero?  63,  60. 

Fossa :  in  fossa  Liguri  relat  alnas  jacet 
17,  19. 

Fossor  aal  caprimalgas  22,  10. 
Foveo :  fovelis  hanc  29,  22. 
Fragro  :  fragrans  sertis  cubile  6,  8.  fra- 
grantem  odore  doinum  venit  68, 144. 

Frango:  fregisti  moriens  commoda  mea 

68,  21.  frangens  obvia  late  etcominns  pi- 

nas  64, 109.  fractum  pedem  grabati  10, 22* 

Frater  amabilior  vita  65, 10.  ademte  mi- 

hi  68,  20,  92.  ad  tuas  inferias  venio  101, 
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2.  lalserihid.  6.  moriens  fregisli  comnioda 
nostra  68,  21.  fratris  cari  discidiuni  luxti 
66,  22.  fratri  crede  12,  7.  misero  lumen 
ademtnm  68,  93.  nostro  Troja  lelum  ad- 
tulit  ibid.  91.  fratrem  hic  deperit  100,  3. 
fratres  perfudere  manus  fraterno  sanguine 
64,  400.  liabet  Gallns  78,  1.  efficere  ex 
patrno  matrem  111,  4.  ad  unanimos  venis- 
line9,  4.  fratribns  apileatis  nonapila37, 2. 
Fraterniis:  fraterna  mors  abslulit  mihi 
totum  sludium  68, 19.  fraternum  vere  dul- 
ce  sodalitium  100,4.  fraterno  fletu  manan- 
tia  munera  101,  9.  sanguine  fratres  per- 
fudere  manus  64,  400.  fraterna  csede  res- 
persura  juvenem  secnta  ibid.  181. 

Fruudo:  fraudando conipere  data  110,7. 
Fretno  :  fremit  Atys  63,  86. 
Fremitus  :  fremitu  mugieute  fao  cuncta 
loca  retonent  63,  82. 

Frequens  tussis  mequassavit44,  13.  fre- 
quentes  januaj  mihi  eraiit  63,  65. 

Frequento  :  frequentat  domum  tota  Thes- 
salia  64,  32.  frequentant  Pliarsalia  lecta 
ibid.  37. 

Fretum:  freta  per  impotentia  Iierum  tu- 
lisse  dicit  Phaselus  4,  18. 

Frico :  frices  si  manibns,  quod  cacas 
23,  22. 

Frigero:  frigerans  lympha  61,  30. 
Frigidulus  :  frigidulos  singultus  ore  udo 
cientem  64, 131. 

Frigidus:  frigida  gravedo  me  quassavit 
44,  13.  merabra  lepefecit  deserto  cubili 
68,29. 

Frt^MsferatSextio  tnssim  44,  20.  frigore 
sic«a  corpora  23,  14.  frigoratulistis  28,5. 
Frondator:  frondatoram  falx  64,  41. 
Frondosus :  frondosum  Idalium  qaae  re- 
gis  64,  96. 

Frons  :  fronde  molli  velatum  vestibulum 
64,  294. 

Frons  redimita  capillo  angtiineo64, 194. 
frontemtabernae  scribam  scipionibus37, 10. 
Fructus:    fructus    exsuperat    sumtibus 
114,  4.  omnes  amoris  projicies  55,  19. 

Fruges  :  frngibus  bonis  tecta  exples  34, 
20. 

Frustra  ac  nequicquam  credite  amice ! 
77,  1.  et  al.  seepp. 

Frustror  :  frustrantur  gaudia  falsis  lacri- 
malis  66,  16.  frustraretur  egredientem  er- 
ror  64,  115. 

Fucus  •(  fuco  roseo  conchyli  tincta  pur- 
pura  64,  49. 

Fuga  :  fugae  ratio  nulla  64,  186. 
Fugio :  fugit  puella  sinu  meo  37, 11.  me 
ralio  10,  29.  te  12,4.  qusE  fagit,  nesectare 
8, 10.  ille  in  nemora  fera  63,  89.  64,  183. 
fagiunt  feminae  69,  10.  fugi  in  tuuni  si- 
num  44,  14.  fugere  imperia  6.3,  80.  fu- 
giens  a3tas  68,  43.  javenis  64,  58.  son^us 
63,  42. 


Fugo:  fngavi  studia  de  mente  68,  $5.  * 
fugarunt  juslitiam  de  mente  64,  399. 

Fulgeo:  fulgebat  Gupido  in  crocina  tu- 
nica  68,  134.  fulsere  tibi  candidi  dies  8,  3, 
et  8.  fulgeremnsnosqnoque66,  61.  fulgen- 
tem  clare  cffisariem  ibid.  9.planlam  innixa 
inliniine  68,  71.  fulgenti  in  templo  64, 
388.  aaro  atque  argenlo  splendent  sedes 
ibid  44. 

Fulgero:  fulgeret  Oarion  66,  91. 
Fulgor  :  fulgore  aari  qnantnm  expalluit 
64, 100. 

Funditus  cnncepit  flaramam  64,  93. 
Fundo:  funddnt  lacrimulas  66,  17.  fa- 
derunt  fata  carmine  64,  322.  fudisse  voces 
ex  imo  pectore  ibid.  125. 

Funesto :  funestat  tali  mente  seqae  su- 
osque  The8ens64,  201. 

Funestus :  funesta  domas  64,  246.  fa- 
nestam  veslem  deponant  autenna>  ibid.23-i. 
FuJiis:  fiinem  ne  religasset  in  Cretam 
64,  174. 

Funus :  fnnere  gnatorum  saepe  fatebun- 
tur  matres  64,  350.  funera  nati  oplavilge- 
nitor  64.  402.  funera  ne-fnnera  ibid.  83. 

Fur  :  furis  arceo  manus  20,  5.  fures  la- 
tent  nocte  62,  34.  faram  balnearrorum  op- 
time  33,  1. 

Furcilla :  furcillis  Musae  ejlciunt  prae- 
cipitcm  105,  2. 

Furibundus  :  furibnnda  Atys  63,  31.  la- 
tibula  ferarum  ihid.  54. 

Furor  ccEJi  asquinoctialis  46,  2.  omnis 
tuus  procnl  sit  a  rae  63,  92.  rabidus  animi 
ibid.  38.  vecors  15, 14.  furoris  icla  63,79. 
furore  amenti  cEeca  64,  197.  inalo  permix- 
la  omnia  ibid.  406.  furores  corde  exagitan^ 
64,  94.  indomitos  corde  gerens  ibid.  54. 
magnc«  vioisti  68,  129.  furoribus  63,  78. 
■  Furtim  amor  Triviam  relegans  sub  Lat- 
mia  saxa  66,  5. 

Furtims:  furtiva  voce  illam  audiv!  lo- 
qnentem  67,  41.  furtivo  munere  missum 
malam  65,  19.  furtivos  amores  vident  7,  8. 
Furtum  :  furta  tua  talento  inutari  relit 
12,  7.  plurima  Jovis  noscens  68,  140.  rara 
berse  feremus  ibid.  138. 

Fusus  :  fusom  libratnm  versabat  tereti 
turbine  64,  315.  fusi,  ducentes  subtemiua^ 
currile  ibid.  327,  et  infr. 

FiUuo:  futujthic  multas  97,  9. 
Fututiones  novem  coutinuas  nobis  pares 
32,  8. 

Gannio:  gannit  et  obloqaitar  Lesbia 
83,4. 

Gaudeo  :  gaudet  Venus  loi|neIa  verbosa 
55,  20.  domus  64,  46,  Quinctilia  amore 
tuo  96,6.  inse  22,  17.  gaudeheroSl^  12. 
gaadete  ifeid.  13.  gaudeat  populus  Anlima- 
cho  95,  10.  gaudia  61,  119.  gavisus  Paris 
abducta  mnccha  68,  103.  gavisa  est  oom- 
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par  nlveo  coliimbo  68,   135.'' gaadeos  lae- 
tanti  pectore  6i,  221. 

Gaudium  tantuiu  in  culpa  tibi  est9],  9. 
gaudia  iiupia  tolkns  68,  V23.  inulta  tibi 
mauent  76,  6.  parentum  frnstraotar  lacri- 
mDlis  66,  16.  perierniit  68,  23.  quanla  ve- 
niunt  hero  !  61,  117.  misces  curis  61,  95. 
Iseta  meote  sgnuscain  ibid.  237. 

Gaza :  ga^  regali  splendida  doinus 
64, 46. 

GeUdiis:  gelida  ferarnm  stabala  63, 
53. 

Gemelliis:  gemelle  Castor  el  gemelle 
Ca.storis  4,  27.  gemelli  utrique  57,  6. 

Geminus:  geinina  nocte  tegantur  lumi- 
na  51,  11.  geminas  ad  deoram  aares  nan- 
tia  referens  63,  71. 

Gemo:  gemuil  non  vera  66,  18.  gemens 
Daalias  fata  Ilyli  65,  14. 

Gener  et  socer  29,  25.  genero  parentes 
dederunt  jura  62,  65.  generos  pater  diligit 
72,4. 

Genetrix  mea  patrla  63, 50. 
Genialis :  geniale  polvinar  64,  47. 
Genitar  divam   64,   27.      Njmpharuin 
Oceanus  ^7,  6.     optavit  funera  gnati  64, 
402.    genitoris   vnltam   linquens  iilia  64, 
117.   genitoribas  abero  ?  63,  59. 

Gens :    gentem   Romuli    Anciqne    ope 
sospilas  34,  24.  gente  tua  tola  79,  2,  3. 
gentes  per  inultas  vectas  101, 1. 
.    Genlilis  derisi   irapia  gaudia  tollens  68, 
123. 

Genus  omne  Clialjbon  pereat  66,  48. 
iigura:  quod  est  ?  63,  62.  genus  approbat 
laus  a  boiia  raalre  61,  227.  nostrum  de- 
fendere  annuit  64,  229.  omne  aucapia  sal- 
tus  in  se  Labet  114,  3.  deum  64,  23. 
Uraniae  61,  2.  genere  quo  me  corraerit 
68, 52. 

Gero:  geritis  quid  rerum  28,  4.  gesse- 
rat  rixam  66,  14.  gerens  in  corde  furores 
64,  54.  soccum  pede  61,  9.  vesligia  pcE- 
n£E  64,  296. 

Gennatfus:  germannm  amittere  crevi 
64,  150.  germaoam  tibi  esse  vtdebam 
91,5. 

Gestio:  gestis  nimiam  otio  51,  14. 
Gigno:  qnaenam   leaena  te  genuil?    64, 
154.  gignatur  oportet  Magus  90,  3. 

Gingiva :  gingivam  russam  defricare 
39,  19.  gingivas  ploxemi  veleris  kabet 
97,  6. 

Glaber :  glabris  a  tais  male  abstinere 
diceris  61,  142. 

Glaucus  :  glauca  oliva  20,  9. 
Gleba  :  glebam  convellit  taurus  64,  40. 
GUibo:    glubit   Lesbia    nepotes    Remi 
58.5. 

Gnatus  at  veneretnr  carmine  divos  90, 
5.  gnati  iignra  salurata  lumina  palris  64, 
220.  in  gremium  se  ininxerlt  paler  67,  30. 
gnatam   ventis   concrederet   .£geas   ibid. 


313.  gnate  ibid.  316.  nnice,  jucundior 
longavita  ibid.  215.  exgnato  et  matje  gig- 
nalur  Magus  90,  3.  in  gnata  flevit  mater 
64,  119.  gnalorum  in  funere  SKpe  falebun- 
tur  raatres  ibid.  350.  gnalus  ut  pater  dili- 
git  72,  4.  et  al.  sep. 

Grabatns:  grabati  veteris  pedem  iu 
Qolio  sibi  collocare  10,  22. 

Grudior:  gradietur  trans  Alpes  11,  9. 

Grandis :  grandia  tenta  viri  medii 
80,6. 

Grates  maxiroas  ago  44.  16. 
.    Gratia :  gralias  maximas  agit  Calallus 
49.4. 

Gratus :  gratam  ac-eptumve  96,  1. 
hoc  est  animo  proprie  107,  2.  est  mihi  2, 
11.  68,  9.   107,  3.    grala  loca  66,  58. 

Grave^u:  {i-igida  me  quassavit  44,  13. 
gravedinem  et  tassim  ferat  Sextio  frigus 
ibid.  19. 

Crams  scstus  hiulcat  agros  68,  62.  ardor 
acquiescat  2,  8.  gravem  sere  dextram  re- 
mittit  domum  20,13.  grave  canit  Phrjx 
tibicen  63,  23,  gravi  in  cceno  animum 
derelinqtiere  17,  25.  graves  rainas  non 
tiraetis  23,  9. 

Gremiutn :  in  gremiam  gnati  minxerit 
pater  67,  30.  iu  nostrnm  lux  mea  se  con- 
tulil  68,  132.  a  gremio  illius  nunqaam  se 
movebat  passer  3,  8.  in  gremio  tenens  Ac- 
men  45,  2.  et  al. 

Gurges :  e  gurgite  candenti  emersere 
vultus  64,  14.  cano  ibid,  18.  lato  ibid. 
178.  Lethffio  65,  5. 

Giitta  :  guttis  inultis  diluta  labella  99,  8. 

Guttur :  gatture  atro  corvus  voret 
ocnbis  108,  5. 

Gymnasium  :  gjmnasii  flos  63, 64.  gjm- 
nasiisabero?  ibid.60. 

Gyrus  :  gyro  aerio  Trivlam  amor  devo- 
cet  66,  6. 

Habeo:  habes  qnicqaid  boni  mali  que  6, 
15.  salire  paratum  17,2.  habet  nec  servuin 
nec  arcnm  24,  10.  dentes  candidos  Egna- 
tias  39,  1.  morbum  ibid.  7.  jugera  prati 
mentula  115,  1.  fratres  Gallus  78,  1.  in  se 
res  egregias  saltns  114,  2.  habetis  corpo- 
ra  sicciora  cornu  23,  13.  habent  saleni  ac 
leporem  16,  7.  memorabile  quod  sit  62, 
13.  habebat  qaod  uneti  Gallia  29,  4. 
habuit  me  anum  atque  unicum  ami- 
cuni  73,  6.  habebis  manain  sorsum  20,  17. 
habe  tibi  quicquid  libclli  est  1,  8.  habeant 
fidem  quoi  ?  30, 6.  haberes  vi  cem  suppli- 
ciis  contemtam  60,  5.  quomodo  se  haberet 
10,  7.  habuerim  quod  genus  figurae  ?  63, 
62.  habere  qnod  dixerara  10,  28.  29,  3. 
97,  8.  cognitum  dicit  67,  31.  palam  25,  8. 

Habito  :  habilare  fertar  caper  valle  sub 
alarum  69,  6. 

Hadus :  hsedo  tenellulo  palchrior  paelU 
17, 15. 
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H(treo :  hacres  ad  latus  21,6.  hscrebant 
ianea  inorsa  laliellis  6-1,  317. 

Hariispicium  Persicnm  discat  90,  2. 

Haud  tergo,  sed  forli  pectore  hostibus 
nolns  64,  340.  et  al. 

Have  atque  vale  101,  10. 

Hedera  lenax  iraplicat  arborem  61,  34. 

Hederigerte  Maenades  vi  jaciunt  capita 

63,  23. 

Hei  misero  frater  ademte  mihi  68, 92,  93. 

Helleborum  :  helleboro  tristi  tristius  sa- 
violnra  99,14. 

Hellnor :  hellualns  est  an  parum  29, 17. 

Hendecasyllabi  adeste  42,  1.  hendeca- 
syllabos  expecta  trecentos  12,  10. 

Hera  63,  92.  Tritonis  rapidi  64,  396. 
Lerae  verecundae  feramus  furta  68,  136. 

Herbu  duraosa  asperaque  19,  7. 

Heres  tertius  Pelopis  64,  347. 

Heri  atque  hodie  61, 137. 

Herifugie  famuli  relinquere  dominos  so- 
lent  ,63,  61. 

Heros  quisqnam  64,  344.  heroes,  deum 
genus  ibid.  23.  heroum  virtates  indicat 
mira  arte  ibid.5l. 

Herus :  heri  deterioris  imperio  68, 114. 
pauperis  hortulura  tueor  20,  4.  herum  tu- 
lisse  per  freta  impotentia  4,  19.  heros  coe- 
lestes  hostia  paci/icasset  68,  76.  heris  in- 
vitis  ibid.  78. 

Hesternus  :  hesterno  die  50,  1.  filo  col- 
lura  circuindare  64,  378. 

Heu !  miser  adenite  milii  frater  101,  6. 

Hibernus:  hiberna  nive  candidiora  la- 
bella  80,  2. 

Hic  et  illic  6,9.  Fiic  (pro  nn?ic)  67, 37. — 
pro  t  um  10,  24. 

Hiems  una  atque  altera  rnrsus  veniens 
68,  82.  hiemem  post  nonam  edila  Smjrna 
95,  2. 

Hilaris:  hilari  die  excitns  61,  11. 

Hitaro:  hilarate  herae  aniraum  63,  18. 

Hinc  illinc  circumcnrsans  Cupido  68, 
133.  valuisse  preces  116,6.  et  al. 

Hinsidias  pro  Insidias  84,  2  et  4.  (cor- 
mpta  j)ronnntiatio). 

Hirculus  barbatus  19, 16. 

Hircus  sacer  alarum71,  l.hircos  putare 
•'ceteros  37,  5. 

Hiulco :  hiulcat  aestus  agros  68,  62. 

Hodie  alque  heri  61,  137. 

Homo  albns  an  ater  93,  2.  bellus  24,  7. 
78,  3.  81,  2.  dicax  22,  2.  insulsissimus 
17,  12.  longns  67,47.  raultus  112,1.  stul- 
tus  78,5.  venustus,  nrbanus  22,  2.  homini 
recordanti  si  qua  est  voluptas  76,  2.  ho- 
mines  quid  dehinc  faciant  30,  6.  et  al.  ho- 
minum  beatiorura  quantum  est  9, 10.  falla- 
cura  facta  impia  30,  4.  venustiorum  qnan- 
lura  est  3,  2.  araores  7,  8.  catervas  hor- 
lata  est  64,  397.   gaudia  qui  misces  curis 

64,  95.  priscis  figuris  variata  vestis  ibid. 
50.   homincs  ad  Iccticam  cumparasti  10, 


16.  ad  fallendos  Divum  nnmine  abusam: 
76,  4.  octo  rectos  parare  non  possem  10, 
20.  ullos  quis  vidit?  45,  25. 

Honor  :  honoril)as  pro  queis  haec  Priapo 
prajstare  necesse  est  19, 17. 

Hora  octava  te  suscilat  e  molli  quiete 
80,  4.  hora  felici  a  Divis  oplatius  quid 
datur  ?  62,30.  postrema  64,  191.  horam 
amplius  99,3.  in  horas  et  dies  magis  male 
est  38,  3. 

Horreo:  horrebas  prascepta  parenlis  64, 
159.  horrebitis  admovere  raanus  carm.  ]>ost 
14,  3.  ' 

Horribilis  nunlins  84,  10.  horribileni  li- 
bellum  misti  14,  12.  ventnm  26,  5.  horri- 
bili  cantu  stridebal  tibia  64,  265.  horri- 
biles  Brilannos  visens  11,  11. 

Horridus:  horridam  Thraciam  negare 
negat  Phaselns  4,  8.  horrida  seqnora  con- 
tremuerunt  64.  205. 

Horrijico :  horrificans  mare  Zephyrus 
64,271. 

Hortor :  liortata  est  catervas  armatas 
Rhamuusia  virgo  64,  397. 

Hartulus  :  hortalo  in  vario  stare  solet 
flos  hyacinlhinns61,  92.  hortnlum  tuor  20, 
4.  tueri  19,  18. 

Hortus  :  hortis  in  septis  ut  flos  nascitnr 
62, 39. 

Hospes  hic  malus  64,  176.  iste  tuus  a 
sede  Pisauri81,4.  hospitis  ofiicium  me 
odisse  neu  pntes  68,  12.  hospile  in  flavo 
suspirantem  64,  98.  hospites  4,  1. 

Hostia  pacificasset  coelestes  heros  68, 76. 

Hostis  :  hostera  laBvum  pecoris  stimulans 
63,  77.  hosles  quid  faciant  crudelius  62, 
24.  hostibns  haud  tergo  nolus  64,  340. 

Htic  adde  55,  27.  addeut  divi  quam 
plnrima  68,  153.  huc  et  hnc  errans  hedera 
61,  34.  buc  hac  adventate  64,  195.  et  al. 
sapp. 

Humanus :  hamanos  hjmenaeos  non  de- 
spexil  Thetis  64,  20. 

Humilis  vinea  purgatur  rastris  cnrvis 
64,39. 

Humor  :  humore  roscido  riatriant  Ha- 
madryades  ramulos  61 ,  25. 

Humus  :  humura  pelle  pedibns  61,  14. 

Hyacinthinus  flos  61,  93. 

HymencEus  :  h^raenaso  novo   auctns  66, 

II.  hymenaeos  oplutos  speraie  64,  141. 
humanos  non  despexit  Thetis  ibid.  20. 

Jaceo  pransas  32,  10.  jacet  alnus  17, 
19.  numerus  arenae  7,  4.  jacebant  lectnlo 
menibra  50,  l5.  jacere  nocles  non  viduas 
6,  6. 

Jacio :  jaciunt  capita  vi  Ma^nades  63, 
23.  jecit  sese  praecipilem  e  vertice  scopa- 
lornm  64,  245. 

Jacto  :  jaclatis  flnctibas  incensam  pael- 
lam  64,  97.  jactantem    cornua  veutis  64, 

III.  jactatis  in  tarbinc  nautis  68,  63. 
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Jam   te   nil  miseret  amicali  toi  30,  2. 

etal. 

lambus :  iamhis  immerentibus  irascere 
54,  6.  in  meos  iambos  qnae  mens  te  agit 
prtecipitem  ?  40,  '2.  truces  vlbrare  36,  5. 

Jamia  juconda  viro  67,3.  coeli  68, 115. 
januie  ciauslra  pandite  61,  76.jana2e  fre- 
tjuentes  mihi  erant  63,  65. 

Ibi  (pro  tunc)  somnas  fugit  Atyn  exci- 
tuni  63,  42.  et  al. 

Ico:    Icere  caput  telis  116,  4. 

Ictus  :  ictu  furoris  63,  79. 

Idem  comprendis  eosdem  62,  34.  omnes 
fallimar  22,  18.  et  al. 

IJentidem  oninium  ilia  rnmpens  11,  19. 
le  speclat  et  audit  51,  3. 

Jejunus:  jejuna  ara  desideret  cruorem 
pium  68,  79. 

/jiinr  jure  vincemar62, 16.  et  al. 

Ignarus :  ignaro  nato  se  substernens 
mater  64,  404.  ignaris  aaris  uequidquam 
conqueror  ibid.  164. 

Ignis  23,  2.  ardet  in  mednllis  45,  16. 
crudelior  62,  20.  jucnndior  ibid.  26.  venite 
inignem  36,18.  ex  igne  devolulam  panem 
prosequens  Rafa  59,  4.  ignes  edunt  me- 
dullam  35,  15.  (Etaeos  ostendit  Noctifer 
62,7. 

Ignosco  tibi  35,  16.  ignosces  igitar 
68,  31. 

Ignotus  flos  pecori  62,  40.  ignota  ne  sint 
incommoda  68,  11. 

lU  :  ilia  omnium  rumpens  pnelia  11^20. 
rnpta  Virronis80,  8. 

Ille  belias  et  orbanas  Suifenus  22,  9. 
etal. 

ILlepidus:  illepidum  scortillam  10,4, 
Totum  36,  17.  illepidae  deliciae  6,  2. 

Illic  carpilur  jetas  mea  68, 35.  et  al. 

lUuc  modo  hac  modo  circamsiliens  pas- 
ser  3,  9.  et  al. 

Imaginosus :  non  rogare  solet  qnalis  sit 
haec  imaginosnm  41, 8.  (locus  cmruptus.) 

Imber  educal  fiorem  62, 41 .  imbre  Iristi 
madent  genae  68,  56. 

Imbtw  :  imbuitradem  Amphitriten  cursu 
64,  11.  imbuisse  palmuias  in  sequore  4, 
17.  imbuta  est  tellus  scelere  64,  398. 

Immatunts:  immatura  mors  dolori  est 
96,  5. 

Immemor  Alphene  30, 1.  juvenis  64,58. 
immemuri  mente  ibid.  249.  pectore  disce- 
dens  conjux  ibid.  123. 

Immerens :  immerenti  mibi  venter  dedit 
tussim  44,  8.  immerentibus  iambis  irasce- 
re  54,  7. 

Immineo:  immineat  tfbi  totas  vir  61, 
173. 

Immitis  :  immite  pectas  64, 138.  immitc 
corde  exagitans  farores  ibid.  94.  fato  cre- 
dens  Thesca  ihid.  246. 

Immo  roagno  cum  prelio  uiiLi  credite 
amice  77,  2.  et  al. 


Immundus  :  iramnndius  nih  hoc  est  97, S. 

Impello  :  impulerit  te  furor  in  tantam 
culpam  15,  15.  impellens  aera  pennis  ales 
equus  66,  53. 

Impensius  utor  72,  5. 

Imperator  unice  ii9,  12  et  24.  54,  7. 

Imperium :  imperio  delerioris  heri  68, 
114.  imperia  mea  qui  fugere  cupit  63,  80. 

Impetus :  impetum  facit  63,  89.  trabis 
natantis  praeterire  4,  3. 
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Lassits  :  lasso  viatori  68,  61. 

Late  contexta  locavit  64,  293. 

Latibulum  :  latibula  omnia  63,  54. 

Latro  :  latrans  Scylla  60,  2. 

Latus:  latera  exfutata  6,  13. 

Latusculitm  :  latuscnla  lanea  25,  10. 

Laurus :  lauriis  proceras  64,  290. 

Laus  approbet  genus  62,  227.  nitptarum 
e  laudibus  eximiis  111,  2.  laudis  piajmia 
64,  102.  laude  niulta  64, 112.  laadibus  ex- 
imiis  111,  2. 

Lavo :  lavit  denles  pariter  39,  14. 

Lautus :  lauta  convivia  47,  5. 

Laxus  :  laxa^tunicas  95,  8. 

Lector  :  lectores  ineptiarura  curm.  post. 
14,  2. 

Lectulus  castas  64,  88.  lectulo  in  ano 
10,  7. 

Lectum  :  lecti  pede  candido  61,  115. 
tremaii  6,  10.  lecto  c^elibe  68,  6.  deside- 
rato  31,  10.  toto  50,  11. 

Lectus  :  lecti  juvenes  64,  4. 

Lego  :  legarat  eo  famnlum  66,  57. 

Lego :  legit  olera  ipsa  oila  94,  2. 

Lenio  :  lenirem  te  nobis  116,  3. 

Lenis:  leni  plangore  64,  274.  lenibas 
auris  64,  84.  lenius  aspirans  aura  68,  64. 

Leniter  haec  audibant  84,  8. 

Lejitus:  lenta  vilis  61,  106.  lentos  re- 
mos  64,  183. 

1^0 :  leoni  caesio  45,  7. 

Lepidus  filius  78,  2.  lepidam  novum  Ii- 
bellnm  1,  1.  lepido  versa  6,  17.  lepidissi- 
ma  conjux  78,  2. 

I^or :  lepore  tao  incensus  50,  7.  lepo- 
res  mei  Tpsithilla  32,  2. 

Letifer :  ietifero  certamine  64,  395. 
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jMian  :  let!  turbioe  inedia  64^  149.  ie- 
tam  iniserabile  68,  91. 
LeumneH  daloe  68,  61. 
L£vU  pulvis  66,  85.  vir  61,  101.  leve 
tjmpanuin  63,  29.  levi  amicta  64,  64.  filu 
64,  318.  flamine  64,   9.  leve  peditum  54, 
3.  tjrmpanam  63,  8.  levi  nave  64,  84. 
Leviter  hsec  audibant  84,  8. 
Ltvo  :  levare  caras  2, 10. 

Lex  Postliuoxise  magistrae  27,  3. 
Libellus:  libelii  quidquid  lioc  1,  8.  libel- 
Inm  borribilem  14,  l^.  lepidaiu  novaji),  1. 
1.  eacram  14,  12.  libellis  oumibus  55,  4. 

Libei' :  librum  malum  44,  21.  libri  novi 
22,6. 

Uber  avuncalas  84,  5.  ut  potiretor  64, 
403.  libera  otia  68,  103. 

Liberalitas  sinistra  29,  16. 

Liberi:  liberos  date  61,  212.  dare  61, 
67. 

Libo  :  libet  onyx  mihi  maiiera  66,  82. 

Libido  cupidce  meutis  64,  147.  libidine 
ex  taa  17,  6.  libidiues  facit  45,  24. 

Librarius:  librariorum  scrinia  14,  17. 

Libro  :  libratam  fusam  64,  315. 

Licet  obseres  pa!atam55,  21.  venias  61, 
191. 

Ligtieus  •■  lignea  conjuge  23,  6. 

Lignum:  lignis  infelicibus  36,  8. 

Ligo  :  ligatani  zonara  2, 13. 

Limen  :  liminis  tabellam  32,  5<  limine 
domini  67,  38.  mortis  68,  4.  trito  68,  71. 
limina  tepida  63,  65.  thalami  66,  17. 

Limes  :  limite  lato  68,  67. 

Limpidus:  limpiduin  lacam  4,  24. 

Lingo:  lingere  culos  et  crepidas  carba- 
tinas  98,  4.  calum  97, 12. 

Lingua  bcnoram  inimica  108,  4.  mala 
7,  12.  torpet  51,  9.  lingaa  cam  ista  98,  3. 
liec  nimis  elegante  43, 4.  lingais  trepidan- 
tibus  68,  28. 

Linio:  linit  aram  sanguine  19,  16. 

Lin({Uo:  linquens  promissa  irrita  pro- 
cell»  64,  59.  Tempe  64,  288.  voltum 
genitoris  64,  117.  liuqaentem  moenia  ibid. 
mS.  linquendum  est  cubiculum  63,  67. 

Linteum :  linleo  volare  4,  5.  lintea  in- 
feeU  64,  225.  vela  ibid.  244. 

Liquefacio  :  liqaefacieus  omeutam  io 
flamroa  90,  6. 

Liqueo:  liqaentibas  slagnis  31,  2. 

Liquidus  :  liqnida  mente  63,  46.  liqaidas 
uodas  64,  ^.  liquidis  lymphis  ibid.  162. 

Lis :  lites  magnas  67,  47. 

Litoralis:  litoralibus  diis  4,  22. 

Lilus  Adriatici  4, 7.  Larium  35,  4,  lito- 
TJs  albicantis  63,  87.  litore  deserto  64, 
133.  flnentisono  ihid.  52.  Rhoeieo  65,  7. 
litora  Gnosia  64,  172.  spuinosa  ibid.  121, 
litoribas  Canopxis  66,  58.  curvis  64,   74. 

Uvidus:  lividissima  vorago  17,  11. 

Locus:  loca  algida  nive  amicta  6$,  70. 
aliena  ibid.  14,  68,  100.  cuncta  63,  82. 


Hiberam  9, 7.  iitoris  ullima  63, 87.  opaca 
sJlvis  redimita  63,  3. 

Loco  :  locavit  late  contexla  64,  293.  lo- 
natum  sub  veste  malam  65,  21. 

Locutio  Fescennina  procax  61,  127. 

Longinquus:  longiocjUo  bello  64,345* 

Longus  homo  67,  47.  longa  est  mihi 
Quinlia  86,  1.  longum  amorem  76.  i3. 
longo  die  80,.  4,  tempore  66.  35.  68,85. 
ionga  aetate  76,  5.  poena  40,  8.  virgioitate 
68,  116.  vita  64,  215.  longis  digitis  43,  3. 
noctibas  68,  83. 

Longe  a  domo  profectos  46,  10.  ante 
pmnes  68,  159.  plurimos  versus  22,  3.  re- 
sonante  unda  11,3. 

Loquela  verbosa  55,  20. 

Loquor :  loquelur  fama  78,  10.  loqnatur 
haec  charta  68,  40.  loqnerer  tecum  50,  13. 
loqnentem  sua  flagiiia  67,  41.  tua  facta 

65,  9.  loquente  cuma  4,  12.  locatum  se 
esse  mirifice  sperabat  84,  3. 

Lmnim  :  lora  rubra  22,  7. 

Lotium  :  loli  amplius  bibisse  39,  21. 

Lubet  jocari  2,  6.  et  al.  sapp. 

LucelUim  :  lacelli  ecquidnam  palet  28, 
6.  lucello  refero  datum  28,  8. 

Luceo  :  lacet  qui  jucundior  ig^s  coclo? 
62,  26. 

Luctor:  luctantes  papillas  64,  65. 

Luctus  ademit  niunera  68,  31.  lactu  fra- 
terna  mors  abstulit  studium  68,  19.  lac- 
tam  vanescere  ne  patimini  64.  199,  247. 
luctibus  assidnis  64,  71. 

Lucus  :  locum  dedico  consecroque  18,1. 

Ludicriun  sibi  nutriunt  61,  24. 

Ludo:  dum  ladis  99,  1.  ludebat  numero 
50,  5.  lusi  niulta  86,  17,  lusisti  nacibus 
61,133.  lusimas  satis  ibid.  232.  multum 
50,  2.  ludile  61,  211.  ladere  2,  2,  9.  17, 
1,  17. 

Lu<Z(is:  ludi  malta  millia  61,  210. 

Lvgeo :  lugebant  cora»  mea  facta  66,  52. 
luxti  cubile  orbum  66,  21.  lugete  Vene- 
res,  Cupidinesque  2,  1.  lugere  exstinctos 
parentes  64,  401.  lugetur  39,  5. 

Lumbus  :  luinbos  doros  16,  11. 

LuTnen  jacundam   68,  93.  lumiue  coell 

66,  59.  cLiro  64, 409.  cnpido  ibid.  86.  in 
coelesti  66,  7.  notho34,  16.  optato  66,79. 
lumina  expectala  62,  2.  omnia  mundi  66, 
1.  Solis  64,  272.  Virginis  et  Leonis  66, 
66.  lumina  anxia  64,  243.  flagrantia  64, 
92.1angaida  ibid.  220.  moesta  68,  55.  iami- 
nibas  feslis  66,  90, 

Lupa  :  lupa;  comminctsc  spnrca  saliva 
99,  10. 

Lupanar  42,  13. 

Luims  :  lupi  vorent  membra  108,  6. 

Lutaus  :  luleum  papaver  19, 12*.  61,  195. 
soccnm  61,  10.  Inteae  violie  19,  12. 

Lutiim :  in  lutumpraccipitem  ire  17,  9. 
o  lutum!  42,  13. 

Lui  brevis  5,  5.  roea  68,  lp2,  160.  lu- 
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ci  committe,  crede  55,  16.  lucem  candidl- 
ore  nota  107,  6.  luce  alia  64,  16.  laeta 
ibid.  326.  oricnti  ibid,  377.  pnrpurea  ibid. 
274.  luces  optatae  ibid,  31. 

Lympha  frigerans  61,  29.  Malia  68,  54. 
lympliae  vini  pernicies  27,  5.  lymphis  li- 
qnidis  64,  162. 

Lymphatus :  I jmphata  mente  64,  255. 

Macer  Gellius  89,  4,  6. 
■   Macula  :  macnlae  pares  resident  57,  3. 

Maculo:  macnlans  sangnine  sola  terrtc 
63,7. 

Madefio:  madefient  caede  sepnicra  64, 
369. 

Madeo :  madere  imbre  tristi  genae  non 
eessant  68,  56. 

Magis  atqnemagisnotescat68,48.  et  al. 
MagistrcE  Posthumiae  lex  27,3. 
Magjianimus :  magnanimnm  Minoa  64, 
SS.magnauimam  tecognoram  66,26.  mag- 
nanimos  Remi  nepotes  58,  5. 

Mognus  amor  9 1 ,  6.  numerns  arenae  7, 
3.  magna  scriptorum  copia  68,  33.  dea 
Cybelle63,  91.  mater35,18.  Mentula  115, 
8.  progenies  Jovis  34,  6.  magni  Caesaris 
11,  10.  mnndi  66,  1.  magnam  ccenam  13, 
3.  magno  cnm  pretio  77,  2.  in  mari  25,  12. 
magni  dii  14.  12.  passim.  magna  bella  37, 
13.  omnia  115,  7.  magnos  furores  68,  129. 
magnas  lites  67,  47.  magnis  curarum  un- 
dis  64,  62.  montibns  ibid.  281.  virtntibus 
ibid.  324,  358. — major  ignis45, 15. — max- 
imus  ultor  115,  7.  maxima  coelicolum  Juno 
68,  138.  Isetitia  83,  2.  maximi  Jovis  34, 
6.  risas  17,  7.  maximnm  montem  66,  43. 
tnaximas  grates  44,  16.  gratias  49,  4. — 
moxtmeprofunda  vorago  l7,  11. 

Male  est  14, 10.  38,  1, 2.  mi  dicit  Les- 
bia  92,  l.etai. 

Maledico :  maledicere  me  mese  vltae  cre- 
dis  ?  104, 1. 

Mu/io-KHs:maligna  mente  68,  37.  malig- 
no  voto  67,  5. — maligne  fuit  10, 18. 

Malum  ntrumque  nactns  est  71,  4.  ma- 
lora  (interjecl).  29,  22.  malo  externata 
64,  165.  mala  multa  dii  dcnt  14,6.  28, 14. 
plurima  dicit  83,  1.  malis  me  deseris  30, 
5.  moenia  vexarenlnr  64,  80.  tantis  fluc- 
tuat  mens  65,  4. 

Malum  aureoium  2,  12.  missnm  65,  19. 
mala  snaveolentia  19,  13. 

Malus  aliqnis  5, 12.  hic  hospes  64, 175. 
mala  bestia  69,  7.  fabula  ibid.  5.  lingaa  7, 
12.  mens  15,  14.  40,  1.  provincia  10,  19. 
pitnita  nasi  23,  17.  mali  fati  15,  17.  et 
boni  qnicqnid  habes  6,  15.  maiam  librum 
44,  21.  pedem  14,  22.  malam  tnssini  pec- 
lore  espuli  44,  7.  malum  adulleriam  67, 
36.  malo  cum  pretio  77,  2.  fiirore  64,  406. 
malse  tenebrae  3,  13.  malas  fnris  manus 
20,  5.  oras  33,  5.  rapinas  19,  19.  mala  do- 
■a  66,  85.  malis  pneris  15,  10. 


Malus :  mala  vago  tuspendam  lintea  64, 
225. 

Mandatum  :  mandata  cordi  memori  con- 
dita  64,  231.  cnncta  ibid.  209.  talia  ibid. 
214. 

Mane  cum  dorao  exis  80,  3.  et  al, 
Maneo  :  manet  fama  Telemacho  61 ,  229. 
intacta  virgo  62,  45,  56.  jucunda  ibid,  47. 
tibi  vita  8,  15.  manent  gaudia  parata  76, 
5.  manserunt  duo  113,  3.  mane  10,  27. 
maneas  domi  32,  7.  maneat  perenne  1,10. 
maneret  99,  9. 

Maiiiplus:  (s.  manipulus)  maniplis  ca- 
ricis  tectam  villulam  19,  2. 

Mano :  manat  rubor  ore  65,  24.  mana- 
bont  rivi  sanguine  64,  345.  manans  nnda 
65,  6  manaulia  fletn  munera  101,  9. 

Mantica  :  manticae  quod  in  tergo  est 
22,21. 

Manus  :  manum  sorsum  habebis  20,  17. 
mann  qaate  taedam  61,  14.  jnga  religat  63, 
84.  tristi  66,  80.  larga  19.  9.  sinistra  12, 
1.  manus  carpebant  laborem  64,  311.  ad- 
movere,*  2  post  14.  ambas  35,  9.  malas 
fnris  20,  5.  teneras  61,  218.  tollens  53,  4. 
manibas  niveis  63,  8.  teras  fricesqae  23, 
22. 

Mare  exspnit  conceptnm  64, 155.ferum 
63,  40.  novum  66,  45.  Oceanum  115,  6. 
placidum  64,  270.  mari  novissimo  4,  25. 
amplectitar  orbem  Oceanus  64,  30.  in 
magno  25,  13.  vaslo  31,  3.  maria  sunt  ce- 
tera  115,  2.  alla  63,  1.  vasta  ibid,  48. 

Marinus:  marinas  Nymphas  viderunt 
ocnli  mortales  64,  16. 

Maritus  novns  61,  55.  marita  facta  es,  o 
Janua  67,  6.  marito  ista  non  liceut  61, 147. 
cnpido  64,  375.  ulrao  62,  54.  maritum  78, 
5.  esse  non  sinit  patrnnm  88,  3.  marite  61, 
191, 196.  ungnentate  ibid.  142.  maritis  64, 
329. 

Marmor :  marmora  pelagi  63,  88. 
Mas:  marem  male  me  putatis  16,  13. 
Matei' deposivit  Latoniaui  34,7.  anxia64>, 
380.  bonai6id.  23.  89,   1.  impia  64,404. 
moesta  ibid.  380.  orba39, 5.  matris  adven- 
tu  65,  22.   complexu  64,  88.    complexum 
ihid.   118.    et   al.  matri   tertia    pars  data 
62,  63.matrem  noratpuella3,  7.  etal.  ma- 
tre  mngiente  20, 14.  bona  61,  226.  optima 
ibid.  229.  matres  64,  350.  et  al,  sspiss. 
Matemus  avns  84,  6. 
Maturus:  maturo  tempore  62,  57. 
Matutinus:  matntino  flatu  64,  270. 
Medicus:  medicos  convocate  41,  6. 
Meditor:  meditantur  nonfrnstra  62,  13. 
meditala  requirunt  innuptae  ibid.  12. 

Medius:  medii  viri  tenia  80,  6.  mediam 
tunicam  67,  22.  medium  Athon  66,  46. 
iter  68,  60.  medio  lurbine  leti  64,  149. 
media  die61, 118.  mediis  sedibas  64,  48. 
nndis  ibid.  167. 

MeduUa:    medttllam  interiorea  edoat 
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igRei35, 15.  medallai  mcestas  exeditcnra 
66,  23.  torreret  flamnia  100,  7.  medallis 
estrerais  64, 196.  mollibns  45, 16.  omni- 
bos  55,  30.  totis  64,  93.  montis  caesis  68, 
111. 

Medullula  anseris  mollior  2.5,  2. 

Mehercule  38,  t.  et  al. 

Meio:  rainxit  qnod  quisqne39, 18,  minx- 
erit  in  ^reminm  nati  parens  67,  30.  meien- 
tis  mnlae  cnnnus  97,  8. 

Mellitus  passer  3,  6.  mellite  JaveDtl  99, 
1.  mellitos  ocnlos  basiem  48,  1. 

Membrana  directa  plarabo  22,  7. 

Membrum  :  merobra  labore  defessa  50, 
14.  frigida  tepefecit  68,  29.  semimortua 
jacebant  50, 15.  sine  Tiro  reljcta  sensit  63, 
6.  menibra  e  javenco  raplabant  64,  257. 

Memini  me  suffixum  esse  iu  cruce  99, 
4.  meminit  83, 5.  Fides  30,  11.  memine- 
runt  ibid. 

Mcmor :  memori  corde  coadita  mandata 
64,  231. 

Memorabilis:  memorabile  qaod  sit,  ha- 
bent  62,13. 

Mendax:  mendaci  ventre  falsam  paer- 
periam  67,  48. 

Mens  excidit  sensibas  ereptis  66,  25. 
anxia  68,  8.  irapia  67,  25-  mala  15,14.  40, 
1.  praetrepidans  46,  7.  mens  animi  65,  4. 
onas  reponit31,  8.  mentis  capidae  libido 
64,  147.  cradelis  consilium  ihid.  136.  in- 
cendia  ibid.  226.  menti  ingratae  credita  76, 
9.  meatem  araore  rerinciens  61,  33.  justi- 
ficam  deorara  avertere  64,  406.  passim. 
mente  cedat  mora63,  19.  constanti  64, 
209,  238.  de  cnpida  ibid.  399.  dura  60,  3. 
inunemori  64,  249.  laeta  ibiii.  237.  liqaida 
63,  37.  Ijmpbata  64,  255.maligna  68,37. 
obstinata  8,  11.  Ucita  62,  37.  tetra  60,  3. 
tota  62,  14.  et  al.  mentes  alio,  aures  alio 
divisimns  62,  15. 

Mensa :  mensae  constmctae  dape  64, 305. 
mensas  pingnes  linqnere  62,3.  mensis  col- 
Incent  pocula  64,  45. 

Meiutruus :  menstrao  carsn  metlens  iter 
aonnam  34, 17. 

Mentior:  mentita  es,  qaod  promisti 
110,3. 

Mentula  fit  apta  clava  dexterse  20,  21. 
erax  20,  18.  difTatota  29,  14.  magna  mi- 
nax  115,  8.  mentnlas  solis  vobis  esse  pa- 
tatis .'  37,  3. 

Mereor :  mereri  bene  velle  de  qaoqaam 
desine73,  1. 

Meretrix:  meretricis  avarae  110,  7. 

Mergo :  mergitar  Oceano  Bo6tes66,58. 

Meridior:  meridiatnm  ad  te  veniam  32,  3. 

Merito  si  qaem  podagrasecat  71,  2. 

Merso:  merser  fluctibnsfortnnae  68,  13. 

Ifmu  Tbjonianas  27,  7.  meros  amores 
accipies  13,  9. 

Metsis:  messem  post  nouam  Smjrna 
edita  95,1. 


Metior :  metleos  cariu  menslrao  iter 
annunra  34,  18. 

Metuo  a  te  15,  9.  metaant  nane  omnes 
69,  7.  nil  jarare  64, 146.  metoebant  talia 
verba  84,  9.  metaere  nihil  dicta  64,  148. 

Mica  salis  nnlla  in  tam  niagno  corpore 
86,4. 

Mieo  :  micantia  sidera  64,  206.  mican- 
tiam  sidernm  nuraerara  61,  207. 

Migro:  migrale  ad  severos  27,  7. 

Miles  Protesilaus  68,  86. 

Mille  basia  da  5,  7.  et  al.  millia  decem 
me  puella  poposcit  41,  2.  ladi  61,  210. 
et  al. 

Millies  eura  paella  revocat  35,  8. 

Mimtceet  moleste  ridentem  vjdetis42,8. 

Minax  Cvbelle  63,  84.  magna  mentola 
115,  8.  minacls  Adriatici  littus  4, 6.  a 

lfinimi(m  et  facillimam  est  38,  4. 

Minister  Falerui  27,  1.  ministra  deam 

63,  68. 

Minutus :  minnta  navis  deprensa  in  niag- 
no  mari  25,  12. 
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Nubo:  nubit  virgo  bona  cum  alite  61, 20. 
nnlli  nubere  malle  quam  mihi  dicit70,  1. 

Nudo  :  nudantes  papilUs  6^,  81. 

Nudatus:  nudat^  surae  tegiuina  64, 129. 
nudalo  corpore  ibid.  17. 

Nudus:  nudum  sinum  redacens  55,  11. 
nudo  arvo  nascitur  vitis  62,  49. 

NugcE  :  nagas  meas  aliquid  esse  pntare 
solebas  1,4. 

Nullus  mi  erat  10,  21.  amor  64,  336. 
nulla  aetas  64,  323.  etal.  s<fp.  nuUi  nubere 
malle  dixit  mulier  70,  1.  nullum  amans 
vere  11,  19.  nullo  aratro  contusus  flos  62, 
40.  nulli  pueri  ibid.  44.  et  al.  nullae  puellaB 
ihid.  nullis  sensibus  auctse  64,  165. 

Num  te  lacteolae  tenent  puellae  55,  17. 
te  leaena  procreavit  60,  1. 

Numen :  numine  divum  neglecto  64, 134. 
76,  4.  inviclo  rector  annuit  64,  204. 

Numero  :  namerare  raulta  millia  ludi  61 , 
209. 

Numerus  magnus  arenaj  7,  3.  nnmerum 
siderum  subducat  61,  208.  numero  modo 
hoc  modo  illoc  ludebat  50,  5. 

Nummus:  numnii  si  te  delectant  103,  3. 

Nunc  passer  it  per  iter  tenebricosam  S, 

II.  et  al.  seep.  nunc  pro  at  39,  17. 
Nunquam  vitis  mitem  educat  avam  62, 

50. 

Nuntio:  nuntiate  dicta  puellse  11,  25. 
nnntiantar  si  mihi  vera  35,  11. 

Nuntium  :  nuntia  nova  ad  aures  deorom 
referens  63,  74. 

Nuntius  horribilis  adfertar  subito  84, 10. 
nnntii  beati  9,  5. 

Nuper  64,  217. 

Nupta  cave  ne  neges  qnae  vir  petet  6t, 
151.  nova  prodeas  ihid.  80.  sqq.  s<epp.  pa- 
ella  17, 14.  o  nnplae  66,  87.  naptarum  laos 

III,  2.  estne  nnptis  novis  Veuus?  66,15. 
Nuptialis:  naptialia  carmina  concinens 

voce  61,  12. 

Nuto:  nntantibos  pennif  aera  impellens 
66,  53. 

Nutrio :  nutriunt  injrlus  deae  roscido 
humore  61,  25.  nntrivi  iocum  villnlamqae 
palustrem  19,  4. 

Nutrii  illam  orienti  Ince  non  revisens 
64,  377.  nntricum  tenos  extantes  e  g^rgite 
cano  ibid.  18. 

Nux:  neanucespueris  neget  61,  128.  e 
sqq.  strp.  nacibus  satis  diu  lusisti  ibid.  133 
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0  Venerei  CapidiDefqae  Ingete  3, 1.  et 
aU  sarpp. 

Obduro:  obdurat  jam  Catollas  8,  12. 
obdara  destinatas  ibid.  11,  19. 

Obesus  Etroscas  39,  It. 

Obitus  stellarum  comperit  66,  3. 

Ohjiirgo:  objurgare  patraaiii  74, 1. 

ObUcto  :  obleclaat  Masx  dalci  carmine 
68,8. 

Oblitero:  obliteret  nuUa  setas  mandata 
64,  232. 

Obitviscor:  si  ta  oblitos  es  30,  11.  obli- 
ta  es  bonam  facinns  66, 27.  obliviscentibas 
saeclis  68,  43.  oblita  nustri  Lesbia  83,  3. 
oblitiE  raiserae  sab  veste  65,  21.  oblito 
pectore  cancta  dimisit  64,  208. 

Obloquor ;  obloqaitur  et  gannit  83,  4. 

Obscxr.us :  obscoena  Troja  terra  aliena 
sepultam  detinet  68,  99. 

Obscuro:  obscuretur  nitor  Solis  66,  3. 

Obscnrus :    obscora  ferrugine    carbasas 

64,  227.  obscura  orgia  celebrabant  ibid. 
260. 

Obsero :  obseres  palatam  55,  21.  obse- 
ret  liminis  tabellam  32,  5. 

Obsideo :  obsidens  Troica  mcenia  64, 346. 

Obsisto  :  obstitit  si  bono  cuidam  hircus 
«larura71, 1. 

Obstinatus :  obstinata  mente  perfer8, 11. 

Oblero  :  obterit  tellus  ereptum  ex  oculis 

65,  8. 

Oblingo :  obtigit  si  nnquam  capido  op- 
tantiqne  quidquam  107,  1. 

Obvius  veniain  Leoni  45,  7.  obvia  comi- 
nas  lateqne  frangeus  robur  64, 109. 

Occasus:  in  occasum  vertor  66,  67. 

Occido  :  occidit  lux  brevis  5,  5.  occi- 
dere  sules  et  redire  solent  5,  4.  occidentis 
in  altiraa  insula  fuisli  29,  13. 

Occupatus:  occnpati  in  re  sna  15,  8. 

Ocellus :  ocelle  cave  despnas  50,  19. 
peninsnlarura,  insularumque  Sirmio  31,  2. 
ocelli  turgiduli  3,  18.  ocellis  moestis  64, 
60.  nigris  43,  2.  ocellos  tegeret  somnus 
qaiete  50,  10.  ebrios  poeri  45,  11. 

Octams:  octara  hora  te  suscitat  e  molli 
quiete  80,  3. 

Octo  homines  rectos  parare  10,  20. 

Oculus:  oculi  morlales  videre  Nymphas 
64,  17.  oculos  siiaviabor  9,  9.  efFossos  vo- 
ret  corvns  108,  5.  labantes  63,  37.  melli- 
tos  48.  1.  si  tibi  vis  debere  Calallam  82, 
1.  ocnlis  plus  ainabat  3,  5.  et  al.  lacri- 
mantibas  visens  maria  vasta  6S,  48.  radi- 
antibus  Sol  luslravit  iBthera  ibid.  39.  ainbo- 
bus  quee  mihi  carior  est  104,  2.  si  quid 
carius  est  82,  2,  4. 

Odi  et  amo  85,  1.  odissem  te  odio  Va- 
tioiano  14,  3.  odisse  hospitis  ofEcIam 
68,  12. 

Odiiun  :  odio  estne  Venas  noris  nnptis  ? 

66,  15.  nimio  Veneris  evirastis  corpos  63, 
IT,  Vatioiano  te  odissem  14,  3. 


Odor:  odore  illain  afiligit  71,  6.  Assy- 
rio  fragrantera  duraum  68,  144.  jucundo 
permnlsa  domus  64,  285.  odores  snaves 
exspirans  ibid.  87. 

Offero:  obtulit  se  ales  eqnos  66,  54. 
obtoierat  luctnm  Minoldi  64,  249. 

Officium  hospitis  odisse  68,  12.  officio 
pio  se  perdidit  75,  6.  officiis  pro  maltis 
roanus  redditor  68,  150.  qoantis  juverit 
ibid.  42. 

Offirmo:  offirmas  te  animo  76,  11. 

Oleum :  olei  decus  crain  63,  64. 

Olfacio :  olfacies  unguentum  13,  13. 
olfacerem  os  97,  2. 

Olim  64,  76.  et  al.  stepp. 

Oliva  glauca  20,9.  olivamDeliam34,  5. 

Olivtim:  olivo  Sjrio  fragrans  6,  8. 

Olla  ipsa  legit  olera  94,  2. 

Olus :  olera  legit  olla  ipsa  94,  3. 

Omen  :  omine  cuni  bono  61,  66-  divino 
Parcae  cecinere  carmina  64,  384. 

Omentwii  pingue  in  flamma  liquefaciens 
90,6. 

Omnino  si  nos  vis  perdere  98,  5.  quod 
cnpis,  efficies  ibid.  6. 

Oinnipotens  Juppiter  64,  171. 

Omnis  furor  sit  procul  a  domo  63,  92. 
omne  aevnm  explicare  1,  6.  et  al.  in  omni 
culpa  est  gandiura  91,  10.  et  ul.  omoes 
unius  aesliraemus  assis  5,  3.  et  al.  S(rp. 
omnia  gaudia  perierunt  67.  23.  et  al.  om- 
uium  ilia  rumpens  11, 19.  et  al.  omnes  an- 
nos  amare  paratas  sura  45,  4.  et  al.  orania 
bella  devoralis  3,  14.  omnibas  e  meis  ami- 
cis  antistans  9,  1.  et  al. 

Omnivolus:  omnivoli  Jovis  farla  noscens 
Juno  68,  140. 

Onus  mens  reponit  31,  8.  ingratum  pa- 
rentis  tolle  68,  142.  jagi  vitans  jurenca 
63,  33. 

Onyx  munera  mibi  libet  66,  82.  vester 
ibid.  83. 

Opacus  :  opaca  barba  hunc  facit  bonaia 
37,  19.  opaca  loca  redimita  silva  63,  3. 
per  nemora  dux  ibid.  32. 

Opera  :  opera  toa  ocelli  meae  paellae  ra- 
bent  3,  17. 

Operio :  operit  sopor  oculos  63, 37.  ope- 
rire  domom  67,  40. 

Opis  Ematbiai  tutamen  64,  325.  opem 
tnlistis  76.  18.  ope  bona  sospites  genlem 
34,  24. 

Oportet  scribere  in  vento  70, 4.  gignatar 
Magus  90,  3. 

Oppeto :  oppeteret  mortem  aat  prsemia 
laudis  64,  102. 

Oppido  pusillum  caput  54,  1. 

Oppleo  :  oppietur  regia  coetu  64,  33. 

Opponn :  opposita  villula  ad  Austri  fla- 
tus  26,  2. 

Opprimo  :  oppressos  casn  acerbo  68,  1. 

Opprobrium:  opprobria  Romuli  Remiqne 
28,  15. 


5» 


INDEX   PRIMUS 


Opto  ipse  viderc  76,  25.  optas  nojns  e«8e 
40,  6.  optavit  geiiitor  fanera  giiati  64,  402. 
corpus  projicere  Theseus  ibid.  82.  opta» 
yere  illum  nullae  puellac  62,  44.  optanti  sl 
qaidqaam  obligit  107',  1.  optes  peliem 
avertere  64,  5.  optato  lumine  66,  79.  tera« 
pore  nati  heroes  64,  22.  optatae  luces  ad- 
venere  ibid.  31.  oplatus  amores  aniini  con- 
jangite  ibid.  373.  hjmenseos  ibid.  141.  op- 
tata  maritis  portans  Hesperus  ibid.  329. 
oplandum  quid  magis  hac  vita  ?  107,  8, 
optatius  qaid  datur  a  Diis?  62,  30. 

Opulentus :  opulenta  regia  64,  43. 

Opus  asquabat  dens  64,  316.  faoiat  ara- 
nea  68,  50.  foret  volare  4,  5. 

Ora  Hellesponlia  te  colit  18, 3.  Thessala 
creat  flores  64,  282.  ora  purpurea  incinxe- 
rat  vestem  ibid.  309.  oras  in  malas  cur  uon 
itis?  33,  5.  iu  oris  maximiim  montem  66, 
43.  ceteris  ostreosior  Heliespontia  18,  4. 
patriis  avectam  liqnisti  64,  132. 

Oraclum  Jovis  sesluosi  7,  5.  veridicum 
accipe  64,  327. 

Oratio :  oratiunem  plenam  veneni'  legit 
44, 11. 

Orator  excitat  flelam  39,  3. 

Orbis:  orbem  totum  Oceanus  amplecti- 
tur  64,  30. 

Orhus:  orba  raater  flet  filium  unicum 
39,  6.  orbnm  cubile  66,  21. 

Orgia  obscura  celebrabanl64.  260.  frus- 
tra  cupiunt  audire  profani  ibid.  261 . 

OricMa  imula  mollior  25,  2. 

Origo  :  origine  ex  ultima  4,  15. 

Orior  :  orienti  luce  64,  377.  orto  sole 
linqaendum  cubiculum  63,  67. 

Oro:  oramns,  cave  despuas,  ocelle  50, 
19.  demonstres  ubi  sint  tenebra;  65,  1. 

Ortus  obitusque  stellaram  comperit  66, 2. 

Os  utrumne  an  culum  olfacerein  97,  2, 
jacandnm  suaviabor  9,  9.  oris  aurei  Sol  63, 
39.  ore  pudiciiiam  matris  indicet  61,  225. 
catali  Gallicani  42,  9.  clauso55, 18.  ferreo 
oanis  42,  7.  floridulo  61,  193.  purpureo 
45,  12.  sicco  43,  3.  tristi  65,  24.  udo  64, 
131.  in  ora  vulgi  pervenias  40,  5. 

Oscito:  oscitantes  aves  mulier  ostendit 
2.5,5. 

Osculatio :  osculationis  seges  48,  6. 

Osculum  :  oscula  decerpere  rostro  mor- 
denti  68, 127. 

Ostendo:  ostendit  raulieraves  osoitantes 
25,  5.  se  sospitem  visere  portnm  64,  211. 
ostendere  se  raortali  coetu  ihid.  386. 

Ostentu:  ostentanl  omniaIetum64, 187. 

Ostium  :  oslia  claudite  virgioes  61 ,  231. 

Ostreosus :  ostreosior  ceteris  oris  Helles- 
pontia  ora  18,  14. 

Otiosus :  otiosnin  me  Varrus  duxerat 
10,  2.  otiosi  mullam  Insimus50,  1. 

Otium  perdidit  reges  51,  15.  tibi  moles- 
tam  est  ibid.  13.  otio  exsaltas  ibid.  14.  me 
rccuravi  44, 15. 


Ovile:  ex  ovilibus  pinguis  agnnsSO,  13. 

Paeifieo:  paciGcasset  bostia  ccelestes 
heros  68,  76. 

Paco  :  pacatoin  tbalamo  68,  104. 

Peedico :  peedicabo  vos  *  •  post  14,  4. 
16,  1,  14.  paedicare  cupis  amores  meos 
21,4. 

Palcestra  abero  ?  63,  60. 

Palam  capis,  quod  cnpis  61,  203.  ha- 
bere  25,8. 

Palatum  obseres  55,  21. 

Palimpsestus:  ia  palimpsesto  relata 
scripta  22,  5. 

Palleo  :  pailentes  cncurbitae  19, 13. 

Pallidulus:  pallidulmn  pedem  alloit 
anda  65,  6. 

Pallidus:  paIIidiorinaaratastalua81,  4. 

Pallium  remitte  meum  25,  6.  pertundo' 
32,11. 

Palma  non  facilis  62,  11.  palmis  abieg- 
nis  verrentes  sequora  64,  ? .  intirinis  varia*' 
bunt  pectora  ihid.  352.  proceris  plange* 
banl  tjmpana  ibid.  262. 

Palmula  :  palinulas  imbuisse  ia  seqaore 
4,  17.  palmalis  volare  ibid.  4. 

Palor:  palans  sonitus  63,74. 

Palus:  paludis  putidje  vorago  17,10. 
palude  emulsa  68, 110.  in  cava  17,  4.  pa- 
iudes  possideat  115,  .5. 

Paluster:  palustrem  villulam  Dotrivi 
19,1. 

Pampineus:  pampinea  sab  niqbra  eda- 
cata  ava  19,  14. 

Pampinus :  pampino  virente  20,  8. 

Pando:  pandunt  oraclam  veridicum 64, 
326.  pandite  claustra  janu%  61,  76.  pan- 
das  cur  latera  exfuluta?  6,  13.  (nisi  malis 
a  paudare  vid.  not.  ad  h.  1.) 

Pango :  quod  pepigere  viri,  pepigerant 
ante  parentes  62,  28. 

Panis  :  panem  devolutnm  ex  igne  prose- 
quens  59,  4. 

Pupaver  lateam  19,  12.  61,  195. 

Papilla  :  papillas  tradite  66,  81.  lao- 
tantes  64,  6.5.  papiilis  roseis  .55, 12.  tene- 
ris  61,105. 

Papyrus :  papyre,  dicas  Telim  Ctrcilio 
25,2. 

Par  dies  61,  38.  deo  51, 1.  connabiam 
62,  57.  est  visere  ibid.  9. 

Parco  :  parcant  nihil  promilterc  64, 146. 

Purens  61,  57.  tremulus  ibid.  51.  paren- 
tis  prisci  prsecepta  64,  159.  treranli  lolle 
ouus  68,  142.  parenti  a^late  confeclo  ihid. 
119.  moesto  64,  210.  parentem  egregiiini 
narras  67,  29.  parente  cum  too  pulchro 
tibi  est  23,  5.  parenlum  est  ex  parte  vir- 
ginitas  62,  62.  gaudia  66,  15.  prisco  inora 
101,  7.  parentes  extinclns  64,401.  et  al.  ' 
Pareo :  parere  pareutibus  necesse  est 
62,  61.  " 

Pario :  p»rit  flores  aura  FaTOU  64,  tM. 
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Pariter  tecain  5(oror  aspernata  Pelea  64, 
302.  morbosi  57,  6. 

Paro  :  parat  dens  excitare  rixam  40,  4. 
paravit  is  sibi  10,  30.  pares  nobis  iiovem 
fatutiones  32,  7.  paret  conjungere  somnos 
64,  533.  paratas  sum  amare  45,  4.  parata 
est  palma  62,  11. — parata  crux  20,  18. 
paratam  foris  erit  1.5,  12.  habes  salire  17, 
i.  parati  tentare  omuia  11, 14.  parata  ma- 
nent  gaudia  76,  .5. 

Pars  vtrginitatis  patri  data  62, 63.  Iiornm 
64,  837.  et  al.  mei  ego  63,  69.   parle  ex 
sua  17, 18.  ex  alia  64,  2.52.    iofima  ingui- 
.  nura  60,  2.  et  at. 

Pnrthenice  alba  61,  149. 
Parum  pudicam  me  pulatis  16,4.  et  al. 
Pam/Zus  Torquatus  61,216. 
Parvus:  parvi   putare  23,  25.    parva  a 
virgine  66,  26.   parva  monumenta  95,  9. 
munera  19,  9. 

Pascor :  pastus  Uraber  39, 11. 
Pascuxim  seu  Paicua  :    in  pascuis  deli- 
cata  capella  20,  10. 

Pusser  deliciae  pnellse  meae  2,  1.  3,  4. 
mlselle  Urid.  16.  passerem  bellum  abstn- 
listis  tenebrae  ibid,  15.  et  al. 

Passim  furcbant  alacres  64,  255.  et  al. 
Patefacio :   patefecit   claasum  campum 
Manlius  68,  67. 

Ptteo:  patet  egressns  64,  185.  expen- 
sam  in  tabalis  28,  6.  patente  porta  15, 18. 
Pater  divnm  64,  299.  esuritionum  21, 
.1.  tugnrii  19,  6.  patris  in  ulna  17,  13.  ra- 
pin^  33,  6.  patri  sit  similis  Torquatus  61, 
221.  ad  patrem  dulce  rideat  fiiiolus  ibid. 
219.  et  al.  socp. 

Paternus :  paterna  dextra  68, 143.  morte 
funesta  domus  64,  247.  paterna  bona 
29,  18. 

Palhicus  Naso  112,2.  pathico  Mamnr- 
rie  et  Caesari  pulchre  convenit  .57,  2. 

Patior:  patiuntur  nec  contingi  lumine 
64,  409.  patere  tua  verbera  63,  81.  pati 
quis  potest  29,  1.  si  potestis  24,  5.  nolite 
64, 198. 

.  Patria  ubi  te  positam  rear  63,  55.  crea- 
trix  et  genctrix  mea  ibid.  50.  patriam  ad- 
locuta  esl  ibid.  49.  patria  abero  ?  ihid.  59. 

Patrimonium :  patrimonia  uncta  devo- 
rare  29,  23. 

Patrius  :  palrils  ab  oris  avectam  me  li- 
quisti  64,  132. 

Pationus  optimas  omnium 49, 7.  palrona 
Virgo  1,  9. 

Patruus  bonas  89,  3.  monstrel  patrui 
78,  6.  non  verbnm  facit  74,  6.  patrui  ux- 
orem  perdepsnit  Gellius  74,3.  adulterinm 
78,  6.  patrunm  non  sinit  esse  maritum  88, 
5.  ex  palrao  matrem  efficere  fratres  111, 
4.  et  al. 

Paucus:    pauca  dicta  nnntiate   paellse 
1  1,  15.  paucis  diebas  13,  3. 
Paulo  ante  66, 51.  tt  cd. 


Paulum  istos  mihi  commoda  10,25.  ad- 
locutionis  38,  7. 

Pauper :  pauperls  heri  hortnlam  taor 
20,  4.  tugurii  pater  19,  6. 

Peccatum  meum  non  ulla  es  44,  17. 
Pecco:  peccatam  a  me  qaidquam  nemo 
dicere  potest  67,  11. 

Pectus  immite  64,  138.  velatum  amicta 
ibid.  64.  pectoris  condita  66,74.  iras  prje- 
portat  frons  64,  194.  pectore  expnli  tus- 
sira  44,  7.  recolnit  Tacta  63,  45.  cuncto  64, 
92.  ex  omni  expulit  laetitias  76,  22.  forti 
64,  340.  immemori  ibid.  123.  imo  ibid. 
125,  198.  intiroo  61,177.  laeUnti  64,221. 
moesfo  ibid.  202.  oblito  ihid.  208.  toto  ibid. 
69,  66,  24.  peclora  putrida  64, 352. 

Pecus  :  pecoris  hostem  stimulans  Cy- 
bele  63,  77.  pecori  ignotas  flos  62,  40. 
pecora  vaga  63,  13. 

Peditum  leve  et  snbtile  54, 3. 
Pejero :  pejerat  Vatinius  per  consalatnm 
52,3. 

Pelagus :  pelagi  aeslus  64,  127.  mar- 
mora  63,  88.  trucnienta  ibid.  16.  undis 
cingentibns  64,  185. 

Pellis:  pellem  auratem  ColcLis  arertere 
64,5. 

Pello :  pellit  vada  rerals  64,  58.  pelle 
linmnm  pedibus  61, 14.  pellentes  vellera 
Parcae  64,  328.  pepulit  Sol  noctis  ambras 
63,  41.  palsae  veutornm  flamlne  nnbes  64, 
240.  clementi  flamine  undae  ibid.  ^73.. 
Pelluceo :  pellucens  rivus  68,  57. 
Pellucidtilus  :  pelluciduli  lapidis  dellclis 
69,4. 

Pendeo :  pendebat  ex  te  tola  mente  64, 
70.  pendens  e  verticibus  praernplis  Pro- 
metfaeus  ibid.  298.  sicula  67,  21. 

Penetralis :  penetrales  focos  deseraisse 
68,  102. 

Penetro  :  penetrabit  iii  Indos  11,  2. 
Penis  :  pene  senis  langaido  mollior  25, 
3.  infesto  pueris  15,  9. 

Penite  magis  arltnr  flammaol,  178. 
Penitus  tota  mente  laborent  62, 14,  ex- 
edit  curamedallas  66,  23.  et  al. 

Penua:  pennisnntantibusimpellens  aera 
equus  ales  66,  53. 

Pennipes  Perseus  55,  25. 
Per  freta  impotentia  heram  tallsse  dicit 
4, 18.  etc. 

Perteque  bic  el  bic  attritas  palrlnas  6,  9, 
Perambulo :   perambulabil  omnium  ca- 
bilJa  29,  8. 

PercelLo:  percollt  ArapIiitryoniadesmoD- 
stra  Stvmpbalia  68, 114.  percnlsae  Tlrginis 
artus  64,  365. 

Percurro :  percurrlt  Mela  flumiue  Brix- 
iam  67,  33.  percurrent  eum  raphani  15,19. 
Pe)'depso :  perdepsuit  Gelllus  patrai  ux- 
orein  74,  3. 

Perdite  amarem  104,  3.  amo  45, 3. 
Perditus  :  perdita  tota  niente  ex  te  pen- 
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debat  64,  70,  177.  perditum  ducas  quod 
perisse  vides  8,  2.  perdito  ainore  91,  2. 
perditias  quid  esse  potest  42,  14. 

Perdo:  perdidit  se  ipsa  mens  75,  6.  nr- 
bes  otium  dl,  16.  perdidislis  omnia  29,  25. 
perderes  cur  me  male  14,  5.  perdere  si 
Dos  vis  98,  5. 

Peredo:  peresus  essem  langaoribns  55, 
31. 

Peregrinus:  peregrino  labore  fessi  31,  8. 
Perennis:  perenne  maneat  plus  uno  seclo 
1,  10. 

Pereo :  perit  podagra  71,  6.  perierunt 
gandianostra  68,  23,  95.  omnia  76,  9.  pe- 
reat  omne  genos  Chalybum  66,  48.  periret 
Satnrnalibus,  optimo  dierum  14,  14.  perire 
plurimam  45,  5.  perisse  quod  vides  per- 
ditum  ducas  8,  2. 

Perfero:  perfer  obslinatamente  8, 11. 
Perjidia :  perfidise   nulla   aetas    carmen 
64, 323. 

Perfidui  navita  64, 174.  perfide  30,  3. 
Theseu  64, 132. 

Peifundo  :  perfundat  mentem  amore  64, 
331.  perfudere  munus  sanguine  ibid.  400. 
Pergo :  perge,    ne   remorare    61,    200. 
linquere  ihid.  27. 

jPerhibeo :  perbibent  etc.  64, 76, 124. 
Periculum  tibi  nonesl61,87.   pericu- 
loram  casus  23,  11. 

Perjurium :  perjuria  nihil  curant  64,1 48. 
Perjurus  :  perjuri  Pelopis  heres  tertius 
64,347. 

Permisceo:  permixta  caede  tepefaciet 
flumina  64,  361.  malo  farore  omnia  fanda 
ibid.  406. 

PermuLceo:  permulcens  vestigia  lym- 
pbis  64,  162.  permulsa  domus  floribus 
ibid.  285. 

Pernicies  vini  lymphse  27,  6.  perniciem 
eripite  mihi  76,  20. 

Perniciter  exsilqere  ignes  62,8. 
Pernix :  pernici  pueliae  gratum  malum 
3,  11. 

Pern«»nerarebasianequeantcuriosi7,ll. 
Perpetior :  non    perpelitur  Venus   eum 
reqniescere  somno  68,  6. 

Perpetuus :  perpetua  nox  est  dormienda 
5, 6.  perpetnum  araorem  fore  proponis  109, 
2.  in  perpetnum  vale  101,  10. 

Perscepe  victor  certaraine  cursus  64,  341. 
Perscriptum :    perscripta  millia  illi  esse 
puta  22,  5. 

Persequor  :  perseqnamur  eam  42, 6.  per- 
sequens  probra  turpia  vir  61, 103. 

Persolvo  :  persolvit  pceuam  Proraetheus 
64,298. 

Perspicio :  perspiceres  dolorem  meutn 
50, 17.  perspecta  tua  amicitia  exigit  100,  6. 
Pertundo  tunicam  palliumque  32,  1 1 . 
Pervenio  :  perveniasin  oravulgi  40,5. 
Pervigilo  :  pervigilat  abjectis  tunicis  88, 
9.  pervigilet  mens  anxia  68,  8. 


Pervolvo:  pervoliient  Smyrnam  iacana 
secula  95,  6. 

Peruro ;  perurens  intestina misero 77, 3. 
Pes:  pedem  maium  inde  lulistis  14,22. 
pallidulum  alluit  unda  65,  6.  inde  reflexit 
64,  112.  tetuli  63,52.  grabati  in  coUo  col- 
locare  10,  22.  in  utrumque  incidisset  Ja- 
piter  4,  21.  pede  bello  43,  2.  citato  63,  2. 
candidolectiei,  115.  molli  68,70.  niveo 
61, 10.  properanle  63,  30.  vago  ibid.  86. 
64, 278.  pedes  aureolos  transfer  limeii 
61,167.  et  al.  pedibus  pelle  bamam61, 
14.  attraclis  15,  18. 

Pestilens  :  o  pestilenlem  ventum!   26,  5. 

Pestilentia  :  pestilentiae  plenam  oratio- 
nem  legit  44, 12. 

Pestis  amicitiae  77,  6.  pestem  crudelem 
nasorum  interfice  69,  9.  pemiciemque  eri- 
pile  mihi  76,  20.  peste  crudeli  64,  76. 

Petitor  :  in  petitorem  Antium  legit  ora- 
tionem  44, 11. 

Peto  nulla  prasmia  66,  86.  veniam  15. 
2.  petebat  prospectum  ex  arce  64,  243. 
petel  quae  vir,  ne  neges  61,  152.  petam 
mootes  Idomenios  ?  64,  178.  petas  dona 
68,  14.  petat  si  ipse  Jupiter  70,  2.  peto 
nobiles  amicos  28,  13,  petentes  loca  alie- 
na  63,  14.  petiti  copia  facta  est  68,  39.  pe- 
tendns  quis  deus  magis  amantibus  r  61, 47. 

Pietas:  pro  pietate  reddite  lioc  76,  26. 
mira  parentem  narras  67,  29.  spreta  64, 
387. 

Piger  sopor  operit  langaore  ocalos  63, 
37. 

Pigntis:  pignoreqaoviscontendant44,4. 

Pila  noua  a  pileali»  fratibus  37,  2. 

Pileatus :  a  pileatis  fratribus  pila  nona 
37,  2. 

Pilosus  :  pilosis  his  dico  17,  10.  pilosas 
nates  venditare  33,  7. 

Piliis:  pilinon  faceret  cohorteni  10,  13. 
pili  ani  (antiq.  pr.  W7ijits)  facit  17,  17. 

Pineus:  pineam  txdam  mauu  qaate  61, 
15.  pinea  texta  64,  10. 

Pingo  :  picta  corolla  19,  10.  20,  6. 

Pinguis  agnus  20,  12.  pingue  oraentum 
90,  6.  solum  68,  110.  pingues  mensas  lin- 
quere  62,  3, 

Pinus:  pinum  conigeram  erait  turbo  64, 
106.  pinus  Peliaco  verlice  prognatac ifcid.  1. 

Pipilo  :  pipilabat  passer  ad  solam  domi- 
nam  3,  10. 

Piscis  :  pisces  saltus  Fonnianus  io  se 
habet  114,  3. 

Pistrinum  :  pistrino  et  asinu  traditur 
97,  10. 

Pituita  raala  nasi  23,  17. 

Pius  :  pii  fdii  ad  rogum  lugetnr  39,  4. 
pium  cruorem  desideret  ara  68,  79.  poe- 
tnm  decet  esse  caslum  16,  5.  pium  fieri 
73.  2.  se  esse  cogitat  76,  2.  pio  nfficio 
mens  se  perdidit  75,  6.  piis  aotiqnis  mo- 
nera  ferre  68,  154. 
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Placeo :  placet  quocunque  nomine,  sis 
saucta  34,  21.  uoii  placentfacta  impia  Coe- 
licolis  30,  4.  placeam  ita  Caecilio  67,  9. 
plaoeat  nii  lam  valde  68,  77.  placere  tibi 
Telle  oon  studeo  93,  1. 

PUicidus  :  placidum  mare  6i,  270. 

PUtco  :  placabis  Venerem  festis  luniini- 
bus  66,  90. 

Plango  :  plangebaut  tympaoa  palmis  64, 
262. 

Plangor :  plangore  leni  resonant  oachin- 
ni  uudarum  64,  274. 

Planta :  plautam  fulgeutem  in  limine  in- 
nixa  68,  71. 

Plalanus  :  platanonutanti  64,  291. 

Platea  :  in  plalea  modo  huc  modo  illuc 
prsBtereunt  15,  7. 

Plecto  :  plexos  corouis  flores  tulit  64. 
«84. 

Plenus  aranearom  sacculus  13,  8.  pleni 
mris  annales  36,  19.  plenam  veneni  oratio- 
nem  legit  44,  12.  plena  omnia  puellis  cog- 
nalis  89,  3. 

Ploxemum :  ploxemi  veteris  gingivas  ha- 
bet  os  97,  6. 

PUtmbum :  piambo  directa  roembrana 
22,  8. 

Plumipes:  plumipedes  volatilesque  55. 
27. 

Poculum :  pocula  coUucent  mensis  64, 
45. 

Poiiagra  tarda  secat  71,2.  podagra  pe- 
rit  ihid.  6. 

Poema  feci  50,  16.  scribit  22, 16.  poe- 
mata  atligit  ibid.  15. 

Paena  :  poenae  veteris  vestigia  64,  296. 
pcenaiu  proponis  99.  15.  poena  longa  40, 
8.  viudice  64,  192.  poenas  exsolvere  ihid. 
77.  reposcat  50,  20. 

Pcenitet  quod  egi  63,  73.  poeniteat  te 
facti  30,  12. 

Poeta  omniura  pessimus  49,  5,  6.  poetae 
pessimi  scripta  36,  6.  poelae  lenero  dicas 
35,  1.  poetam  pinm  decet  ess^  castum  16, 
5.  poetffi  pessimi  14,  23.  poetis  tot  cnr 
rae  perderes  ihid.  5. 

Pol :  at  pol  ecce  !  20;  19. 

Polio  :  polilum  pulvinar  dente  Indo  64, 
48. 

Pollei :  pollice  in  prono  torquens  fasnm 
64,  314. 

PoUiceor  :  pollicita  es  non  sine  sanguine 
taurino  66,  34.  est  Berenice  ibid.  10. 

PolUio  :  polluto  corpore  amisit  puella 
florem  castuni  62,  46. 

Pondus  :  pondere  prono  deflectens  cor- 
pnsvitis  62,  51.  pondera  illa  devolvit  si- 
lice  acuta  63,  5. 

Pono :  posuit  me  diva  novum  sidas  in 
antiquis  66,  64.  ponitur  mihi  corolla  19, 
10.  20,  6.  positam  ubi  te  rear,  patria?  63, 
66. 

Pons  bonas  17,  5.  pontt  loogo  ladere 


ibid,  1.  de  tao  V>id.  8.  mittere  pronum  vo- 
lo  ibid.  23. 

Ponticulis :  ponticuli  adsalitantis  crura 
17,3. 

Pontus :  ponto  cseraleo  creata  36, 11. 

Poples:  poplite  snbmisso  projiciet  victi- 
ma  corpus  64,  371. 

Populus  arida  20,  2. 

Populus  gaudeat  Antimacho  95,  10.  po- 
puli  arbitrio  108,  l.densi  per  niedium  iter 
transit  68,  60.  populo  notac  sunt  rapinse 
33,7.  isti  67,  12.  populumauscullare  i6i(i. 
39.  popold  in  tanto  81 , 1. 

Porrigo :  porrigens  manus  Torqnatus  61 , 
218,  porreclo  sene  67,  6. 

Porro  amare  45,  3.  dicite  68,  45. 

Porta  patenle  15,  18. 

Porto  :  portas  domum  perjuria  64,  135. 
portat  capelia  ubera  lacte  adulta  in  urbera 
20,  11.  portans  dona  Chiron  64,  280.  op- 
lata  maritis  Hesperus  ibid.  329.  rex  vesti- 
gia  rixae  noctarnae  66,  13.  portarenlur  fn- 
nera  Crelam  64,  83. 

PortMS  :  portum  visere  64,  211. 

Posco:  poposcit  pnella  me  decem  millia 
41,2. 

Possideo  :  possideat  tot  in  nno  salta  115,  ' 
4. 

Possum  non  reticere  68,  41.  poles  ven- 
ditare  33,  8.  potest  quis  lioc  videre?  29, 
1.  potestis  si  pati  42,  5.  possunt  soles  oc- 
cidere  et  redire  5,  4.  poterat  quantura  84, 
4.  polui  conficere  carmen  68,149.  potuisli 
me  ducere  64,  160.  potuit  res  flectere  coii- 
silium  meutis  ihid.  136.  polerit  nutrix  col- 
luin  circnmdare  filo  ibid.  378.  possit  videre 
22,  20.  possit  malus  invidere  5,  12.  pos- 
sint  pernuraerare  basia  7,  12.  possem  pa- 
rare  homines  10,  20.  posses  tacere  6,  3. 
posset  collocare  10,  23.  posse  fieri  ali- 
quem  pium  ne  putes  73,  2.  potuisse  rae 
maledicere  vitac  credis  ?  104, 1.  etc. 

Post  (adv.)  nnlla  aetas  arguet  carmen 
perfidiae  64,  323.  et  al. 

Post  (pracpos).  nonam  hiemem,  edita 
Smyrna  95,  2.  et  al. 

Posthac  qui  juvenes  erunt  24,  3. 

Postmodo  te  poeniteat  facti  30,  12. 

Postquam  tactus  est  flos  aratro  11,  33. 
et  aL 

Postremus :  postrema  hora  comprecer  ii- 
dem  ccelestum  64,  191.  postremo  mortis 
mnnere  te  donarem  101,  3. 

Postulo :  postulet  se  esse  parem  ferro 
66,  42. 

Potens  domus  61,  l56.  Triria  34,  15. 
in  amore  100,  8. 

Potior :  poteretur  flore  novercae  64,  403. 

Potis  mens  expromere  foetus  Mnsarum 
65,  3.  et  al.  pote  qaisqaam  dicere  67,  11; 
est42,  16.  etal. 

Potius  qooi  faveam  ?  100, 5.  pottns  quam 
64,  82. 
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Pr<e  tne  Jovem  teoere  velle  negabas  73, 
S.  prae  se  declarant  gaudia  vulla  64.  34. 

Pr^cep»  volutus  rivus  68,  9.^.  agitor  ma- 
lum  6t>,  23.  praecipitem  quae  mens  te  agit 
in  iambos  meos  ?  40,  2.  ejiciunt  Masse  105, 
2.  ire  in  lulum  17,  9.  se  jecite  vertice  64, 
245. 
Pr<Eceptum  :  praBcepta  sacra  64, 159. 
Prmcipue  te  colit,  Priape,  Hellespontas 
18,  3.  multivola  mulier  68,  128. 

Prxco:  praeconem  qui  videt  esse  cum 
bello  puero  101,  1. 

Prsda  alitlbas  dabor  64,  153.  Pontica 
29,  19.  reddita  morti  64,  363. 

Prtedico  :  praedicet  dens,  te  amplius  loti 
bibisse  39,  21. 

Pragestio :  praegestitanimus  aliquid  apis- 
ci  64,  145. 

PrtEtnitm :  praemia  landis  oppeterel  64, 
102.  nulla  peto  ab  indiguis  66,  86.  talia 
reddis  64,  157. 

PriEopto:  praeoptarit  amorem  Theseus 
64,  120. 

Prcepono:  pneponere  eum   nobis  audes 
82,5.  praeposuit  vos  Priapus  Fabullo  47, 3. 
Prteporto  :  praeportat  frons  iras  pectoris 
64,  194. 

Proirumpo:  praeruptos  montes  conscen- 
dere  64,  126.  praeruptis  verticibns  pen- 
dens  Prometheus  ihid.  298. 

Priesens  Rhamnusia  virgo  64,  297.  prsc- 
scnteviro83,  l.praesentescceIicolae64, 385. 
PrtEsertim  quibus  esset  inrumator  Pras- 
tor  10,  12. 

PrtEses:  praesides  dare  finibus  61,  72. 
PriESto  fuit  clementia  64,  137. 
FrcEsto :  preestare  omnia  Priapo  necesse 
est  19, 18. 

PrtEter  omnes  37,  17. 
PrtEterea  litus  et  insula  nulio  tecto  sola 
64, 184.  et  al. 

PrcEtereo :  prstereanl  modo  huo  modo 
illac  15,  8.  praeterire  impetum  trabis  4,  4. 
prastereunte  aratro  tactus  flos  11,  23. 
Preterquam  81,  3. 
PrcEteitatus  :  praetextate  61, 182. 
PrcEtor  inrumalor    10,     13.    praetorem 
meum  seoutus  28,  9.  praetoribus  nihil  esse 
cur  etc.  10, 10. 

Prmtrepido  :  praelrepidans  mens  46,  7. 
PrtEvaleo:  prsevalet  nil  ista  tacere  6,  12. 
PrtEverto :  praevertet  vestigia  cervao  64, 
342. 

Pransus  jaceo  32, 10. 
Pratum:  pratijagera  115,  1.  ultimi  flos 
11,  22.  prala  in  se  habet  sallus  114,  3. 

Precor :  precari  sestertia  centam  desine 
23,  26. 

Premo :  premunt  me  vestigia  divfim  66, 
69. 

Prendo :  prendi  femellas  omnes  55,  7. 
Pretium  accipiunt   110,  2,  pretio  cum 
magno  et  malo  crcdite  amice  77,  2. 


Prex.  Preces:  prece  Pollucis  implorata 
68,  65.  preces  cave  despuas  50,  18.  no>- 
tras  valuisse  video  116,  6. 

Primtevus :  primaevi  nati  funera  64, 402. 
Primittts.  Primitw  vere  ponitar  niilii  co- 
rolla  19,  11. 

Primores  Argivorum  viros  ad  se  ciebat 
Troja  68,  87. 

Primum  tum  se  cernit  deserlam  Ariadoe 
64,  56.  et  al. 

Primus:    prima   Argo    imhuit   Amphi- 
trilen  cursu  64,  11.  primum  digitum  adpe- 
tenti  passeri  dare  r  2,  3.  primo  ab  illo  om- 
nia  bona  nata  68,  158.  a  cariiiine  digressuH 
64,  116.   tempore  ibid.  171.  prima  bona 
paterna  lancinata  snnt  29,  18. 
Princeps  Chiron  advenit  64,  279. 
Principium  :  principio  66,  49.  68, 157. 
Prior  illain  non  attigeral  67,  20.  priora 
benefacta  76,  1. 

Priscus :    prisci  parentis   praecepla  64, 
159.  prisco  more  101,  7.  priscis  hominum 
figuris  variata  vestis  64,50. 
Pristinns:  pristina  vota  66,  38« 
Prius  haec  fuere  4,  25.  et  al. 
Pro  dulci  vita  reddis  pracinia  64,  157. 
pielate  mea  76,  26.   puella  solvite  votum 
36,  2.  et  al. 

Prohus  :  proba  et  pudica  42, 24. — probe 
nosti  22,  1. 

Probrum :  probro  turpi  91,  4.  probra 
turpia  61,  103. 

Procux  locutio  Fescennina  61,  126. 
Procedo  :  procedunt  nndae  64,  274. 
Procella  turbida  rapacior  25,  4.  procellae 
ventosau  64,  59. 

Prucerus  :  proceras  laurus  tulit  64,  290. 
proceris  palmis  plangebant  tympana  ibid. 
262. 

Proclimis :  proclivas  andas  incitat  Ze- 
phyrus  64,  271. 

Procreo :  procreavit  num  teleaena?  60,  3. 
Procul  prospicit  64,  61.  refulgent  ibid. 
276.  et  al. 

Procurro:  procurrit  roalnm  e  greinio 
virginis  65,  20.  procurrere  in  nndas  64, 
128.  carras  conspexit  ibid.  390. 

Prodeo  :  prodeat  ultra  88,  7.  prodeas, 
nova  nnpta61,  80.  6cc. 

Prodo :  prodere  me  non  dubltas  30,  3. 
prodita  64,  190. 

Produco :  prodacere  foedas  tota  vita 
109,  5. 

Prcelium :  proelia  torva  66,  20. 
Prqfanus :  profani  frastra  cupiunt  aadire 
orgia64,  261. 

Profero  :  proferre  qnerelas  exlremisme- 
dullis  64,  196. 

Prqficis:  proficimus  nil  42,  21. proficere 
si  quid  potestis  ibid.  23. 

Projiciscor :  profecti  ab  anspiclo  bono 
45,  19.  profectos  a  domo  via:  vari»  ro« 
portant  46,  10. 
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Profor  :  prorantes  Parcae  64,  383. 
Profundo  :  prorundit  sanf^inem  iiO,  15. 
proradit  voces  pectore  64 ,  202. 

Profundus  :  profunda  vorago  17,  11. 
Progenies  clara  Phtliia;  66,  44.  inagiia 
JoTis  34,  6. 

Progigno :  progignunt  myrtos  Eurota; 
flumina  64,  89. 

Prognatus  :  prognat«e  pinas  64, 1. 
Proh  !  66,  33. 

Projicio :  projicies  frnctus  amoris  55, 
19.  projiciet  corpas  64,  371.  projicere  cor- 
pus  ibid.  82. 

Proin  Tiator  vereberis  huncdeum  20,16. 

Promitto:   promisti  niihi  110,3.  promit- 

tere  nihil  parcant  64,  146.  possit  109,  3. 

promisse    110,  5.   promittens  muDUScuIa 

divis  64,  104. 

Protnissum  :  promissa  irrita  64,  59.  de- 
disli  ihid.  139. 

Pronus:  prona  cadit  pinns  64,  109. 
pronnm  mittere  17,  23.  prona  de  valle  vo- 
lutus  rivus  68,  59.  pruuo  deciirsu  agitnr 
malum  66,  23.  pollice  64,  314.  pondere 
62,  51.  vomere  64,  40. 

Prape  vicinus  19,  20.  et  ul. 

Propero  :  properare  noTnmmare  66,  4.5. 
properans  pubes  Graeca  68,  101.  prope- 
rante  pede  63,  30. 

Properiis:  propero  pede  sequuntur  63, 34. 

Propinquus  :  propinqui  41 ,  5. 

Propono :  proponis  amorem  perpetuum 
fore  109,  1.  pojnam  99,  15. 

Proprie  gratum  hoc  esl  animo  107,  2. 

Propter  fluminis  undas  64,  282. 

Proscindo  :  proscidila;quor  carina  64, 12. 

Proseqnor  :  prosequens  panem  59,  4. 

Prosilio  :  prosilit  rivus  e  lapide  68,  58. 
virgo  65,  22. 

Prospecto :  prospectaiis  Ariadne  litore 
64,  52. 

ProspectM  :  prospectum  petebat  ex  arce 
64,  242. 

Prosper  s.  Prosperits :  prospera  aetas  64, 
238. 

Prospicio:  prospicit  procul  64,  61. 

Prostemo:  prostravit  SKvuni  Theseos 
64, 1 10.  prosternet  corpora  ferro  ibid.  3j6. 
prostemens  messor  aristas  ibid.  254. 

Prostituo :  prostilaitse  toto  corpore  me- 
retrix  110,  8. 

Proswn:  profnisset  acre  Bithynia  10,8. 

Protendo :  protenderet  aciem  oculorum 
64,  127.  protendens  brachia  66,  10. 

Provincia  mala  10,  19.  narrat  te  esse 
bellam  43,  6. 

Proiimus  Hydrochoi  fulgeret  Oarion 
66,94. 

Prurio :  prnrit  cum  matre  et  sorore  88, 
2.  pruriat  16,  9. 

Pubes  Gr«ca  68, 101.  Tliessala  64,  268. 
pubisArgivae  TohotR  ibid;  4. 

Pudenler  excipio  15,  13. 


Pudeo :  pndet  fateri  6, 5.  pudentem  ve- 
niam  peto  1.5,  2. 

Pudice  conserves  puerum  15,  .5. 

Pudicitia:  pudicitiam  indicet  ore  61, 
224. 

Pudictis:  pndica  et  proba  42,  24.  76, 
24.  pudico  dum  licet  21,  12.  pudicse  est 
iioii  promisse  110,  5.  pudicum  parum  iiie 
putatis  1 6, 4.  pudici  parum  versiculi  ibid.  8. 

Pudor  ingenuus  61,  81. 

Puella  bella  69,  8.  78,  4.  candida35,  8. 
delicatior  hacdo  17,  15.  doctior  Sapphica 
Musa  35,  16.  pessima  36,  9.  viridissimo 
flore  17, 14.  et  al.  puellae  discordis  secu-" 
bitn  64,  380.  nieae  ocelli  3,  17.  passer  2, 
1.  3,  3,  4.  puellie  puraj  impura  conjunxit 
suavia  78,  7.  pernici  gratum  nialum  2, 1 1. 
et  al.  pucllam  castani  doiiare  juveni  62,  23. 
mente  incensam  jactastis  64,  97.  puella 
candida  13,  4.  puelia;  lacteols  55,  17. 
muitae  6^2,  42.  nnllse  ihid.  41.  pessima;  .55, 
10.  paellarnm  quidquid  est  37,  4.  pueilis 
cara  virgo  62,  47.  cognatis  89,  3. 

PueUula :  puellnlai  mitfc  brachiolum 
61,  82.  pueilulam  collocate  ibid.  188.flori- 
dam  dedis  juveiii  ibid.  57.  puellularum 
socii  rivales  57,  9. 

Puer  disertas  leporum  12,  9.  minisfer 
Falerni  27,  1 .  sancle  64,  95.  et  al.  pneri 
bimuliinstar  17, 12.  du!cis45,  11.  puerum 
conserves  pudice  15,5.  puero  bello  78,  4. 
106, 1.  pueri  integri  34,  2,  3.  multi  62, 
42.  nnlii  ibid.  44.  et  al.  pueris  non  dico 
16,  10.  iion  neget  nuces  61,  128.  bonis 
malisque  15,  10.  et  al. 

Puerpera :  puerperis  dolentibns  dicta 
Lncina  Jono  34,  14. 

Puerperium  falsum  62,  48. 

Pugillare  et  PugHlar  :  pugillaria  veslra 
42,5. 

Pugno :  ne  pugna,  virgo,  cum  conjuge 
62, 59.  pngnare  non  a;quum  est  ibid.  60, 
daobus  ibid.  64.  pugnata  bella  37,  13. 

Pulcher  es  61,  198.  est  Le.sbius  79,  1. 
hic  ibid.  3. — pulchrior  femina  61,  88,  puU 
cherriina  Laodainia  68,  105.  Neptunine 
64,  28.  tota  est  Lesbia  86,  5. 

Pulchre  concoquitis  23,  8.  convenit  57, 
1,10.  tibiest23,  5. 

Pulvinar  geniale  64,  47.compIexa  vestis 
velabat  amictu  ibid.  267. 

Pulvinns  attritns  6,  9.  * 

Pulvis  levis  bibat  dona  66,  85.  pnlvis 
pr.  pulveris  nunierum  subducat  61,206. 
(vid.  Var.  Lect.)  pulvere  infuso  foedare 
canitiem  64,  224. 

Pumet:  pumice  arida  expolitum  libel- 
lum  1,  2.  omnia  seqnata  22,  8. 

Puppis:  pnppi  cita  decurrere  vada  salsa 
64,  6.  puppes  Cecropiae  ibid.  172. 

Pupula  ipsa  cnpit  63,  56. 

Pupulus :  pupulum  IrusaDtem  pueliae 
deprendi  56,  3. 
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Purgo  me  tibi  99, 5.  pargatur  Tioea  ras- 
tris  64,  39. 

Pitriter  egi  vitam  76,  19.  lavit  dentes 
39,  14. 

Purptcra  tincta  fuco  Conchjli  64,  49. 

Purpurens :  parparea  luce  64,  276.  ora 
vestem  inciuxerat  ibid.  ,309.  veste  conster- 
iiens  cabile  ihid.  163.  purpareo  ore  45, 12. 

Purus  :  pura  vestis  68,  15.  purse  puei- 
lae  coujunxit  suavia  iinpura  78,  7.  purior 
saiilloculus  23,  19. 

Pusillus  :  pttsiilum  capnt  54,  1.  pusilii 
inoechi  37,  16. 

Putidus  :  putlda  mceclia  42, 11,  12,  etc. 
pulidae  paludis  vorago  17,  10.  patide  Vetti 
98,  1. 

Puto  15,  13.  22,  4.  patas  boc  salsum 
esse  12,  4.  putat  jocuni  me  esse  42,  3.  pu- 
tatis  me  male  marem  16,  13.  parum  pudi- 
cum  ibid.  3.  putavi  quidquani  referre  97,  1. 
ne  putes  dicla  ex  aniino  efiluxisse  65,  18. 
me  odisse  hospitis  otficium  68,  12.  pute- 
miis  quid  hoc  esse.'  22,  12.  97,  11.  pula- 
rem  te  constantera  91,  3.  puta  me  factum 
Harpocratem  102,  4.  putare  solebas  1,  4. 
37,  5.  73,  2.  parvi  23,  25.  putaudum  noii 
satis  hoc  esl  42,  15. 

Putridus:  putrida  peclora64,  352. 

Qua  Nilus  colorat  aequora  11, 17.  et  al. 

Quacnmque  aliquid  reperitur  67,13.  et  al. 

Quadruginta  arvi  jugera  115,  2. 

Quadi-ivium :  in  quadriviis  glubit  Lcsbia 
Remi  nepolis  58,  4. 

Quctrito:  qusritando  te  peresus  essem 
65,32. 

Qu(ero  non  illud  76,  23.  qiiaeris  quot 
basia  sint  satis  ?  7,  1.  quKrit  nemo  67, 
17.  quaeritis  quaj  sit?  42,  7.  qusernnt  vo- 
cationes  47,  7.  quaesivimas  te  in  campo 
minore  55,  3.  qoserens  te,  Ariadne,  lac- 
chus  64,  254.  quaBrere  ferri  venas  66,  49. 
quaerendum  unde  etc.  67 ,  27. 

Quwso,  commoda  mibi  islos  10,  2.5.  de- 
sine  103,  3. 

Qualis  coiicordia  64,  337.  fama  61,  227. 
sit41,  8.  rivus  prosilit  68,57.  68,57. 
V^enus  61, 17.qiialem  ricluro  mulaecunnus 
Labet  97,  7.  luctuin  64,  248.  quale  feront 
Graii  solum  siccari  68,  109.  quali  flatu  64, 
270.  meiite  ihid.  200.  spe  nitar  ibid.  177. 
qa»]es  myrtos  pro<>;ignit  Eorotas  ibid.  89. 
qualia  carmina  65,  13.  qualibns  flactibns 
64,  97. 

Qualiscumque  :  qualecumque  hoc  libelli 
est  1,  9. 

Quam  magnus  namerus  arenae  7, 3.  et  al. 

Quamprimtim  64,  237. 

Quamquam  me  premunt  vestigia  Divum 
66,  69. 

Quamvis  pnella  canlero  millies  revooet 
55,  8.  nordida  re»  ((>r.  valdc,  admodum) 
12,  5.  et  al. 


Quando:  si  qaando  dicerevellet  84,  1. 

Quandoquidem  patris  rapinae  suut  nolae 
populo  33,  6.  et  al. 

Quanto  oplimos  omuium  patronas49,  7. 

Quantum — tantuni  37, 12.  et  al. 

Quamtumvis  iovenies,  qaare  sit  roacer 
89,6. 

Quantus :  quantnm  est  homiuum  beatio- 
rum  9,  10.  venustiornm  3,  2.  polerat  84, 
4.  sceleris  suscipiat  88,  4.  video  28,  11. 
quanla  gaudia  veninnl  hero  61,  117.  quan- 
tos  tiinores  lulit  corde  64,  99.  quantisofii- 
ciis  juverit  68,  42. 

Quare  babe  lihi,qalcqaid  hoc  libelli  est 
1,  8.  ef  al. 

Q  uasi  omnia  tuta  forent  30,  8.  et  al. 

Quasso:  quassavit  me  tussis  44,  14. 

Qualiu  :  quatiunlfaces  comas  61,78,  99. 
qnatiebant  thjrsos  64,  257.  quate  jubam 
63,  83.  lajdam  61,  15.  quatiens  terga  lauri 

63,  10.  quatientem  braehia  quercuiii  ernit 
turbo  64,  105.  quatientes  corpora  Parcffi 
ibiiL  306. 

Queo :  qoit  nuUa  ddmus  liberos  dare  sine 
te  61,  66.  qneunt  nec  audire  nec  reddere 
voces  64,  166.  queam  nec  beiie  velle  tibi 
75,  7,  queat  leira  praesides  dare  finibug  61, 
72,  73. 

Qiiercus  arida  19,3.  complectens  corpaa 

64,  308.  quercum  quatienlem  brachia  erait 
turbo  ihid.  106. 

Querela:  querelas  aadite  64,  195.  mnl- 
tas  expromain  ihid.  223.  querelis  extremia 
ibid.  130.  inultis  66, 19. 

Queror :  querendum  est  etiam  atqne 
etiam  63,  61. 

Questtts :  questu  ficto  carpere  62,  36. 
queslibus  invidil  Fors  aures  64,  170. 

Qui  sis,  fama  loquetur  78,  10.  etc. 

Quicumque  :  quocuiuque  nomine  placet 
34,  21. 

Quidam:  qaendam  praeterea  addebat  67, 
45.  et  al. 

Quidem:  el  qaidem  omnes  pusitli  37, 
15. 

Quies:  quiete  in  molli  abit  furor  animi 
63,  38.  80,  3.  rerondita  senet  phaselus  4, 
26-  ocellos  tegeiet  soiunas  50,  10. 

Qiiilibet,  qui  puriter  lavit  dentes  39,  14. 
etc. 

Qittn  aniroam  oilirmas  76,  11.  et  al. 

Quindecim  millia  26,  4. 

Quirigenta  millia  95,  3. 

Quis  tantns  deus  ?  66,  31.  et  aL  quid  ad 
me  ?  10,  31.  et  aL 

Quisquam  caput  unctius  referret  10,  11. 
et  a/. 

Quisqtte:  qnod  quisqae  minxit  39,  18. 
et  aL 

Qiiisquis  de  meliore  nola  68,  28. 

Quivis  sentiat  et  videat  67,  16. 

Quo  me  referam  64,  177.  «t  aL 

Qiwmodoat  baberet  10,  7. 
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Quondam  libi  falsere  tolei  candidi  8.  S. 
«(  al. 

Quoniam  capis  qaod  capis  61,  203.  et  al. 
Quo<iue  :  tn  quoque  noli  8,  9. 
Quoi  estis  4%,  1.  et  al.      - 
Quotannii  magis  beata  esset  19,  4. 
Quolies  futuit,  toties  etc.  71,5. 

Rabidus  furor  63,  38  rabidos  alios  age 
ibid.  93. 

Babies :  rabie  fen  carens  animas  63, 
57.  furenti  ibid.  4.  rapida  ibid.  44. 

Uadiritus  exturbala  pinas  64, 108.  fagos 
tnlit  ibid.  289. 

Radiii:  radiantibas  ocnlis  Sol  lastravit 
ttthera  63,  39. 

Radix:  radice  contingit  ritis  flagellnm 

62,  52. 

Ramulus:  raniDlis  floridis  enitens  myr- 
tus  61,  22. 

Ramus :  ramoram  sab  ambris  concinit 
Daulias65,  13. 

Rapax:  rapacior  procella  turbida  25,  4. 

Rapidus :  rapidi  solis  nitor  66,  3.  Trito- 
nis  hera  64,  396.  rapidum  animum  incitat 

63,  85.  salum  tulistis  ibid.  16.  rapido  Hel- 
lespotito  64,  359.  rapida  aqna  scribere 
70,  4.  rabie  63,  44.  rapidse  Gallae  ibid.  34. 

Rapina:  rapinae  patris  nutae  sunt  populo 

33,  6.  rapinas  maias  abstinete  19, 19. 
Rapio:  rapis  ad  virum  virginem  61,  3. 

rapere  ccenam  de  rogo  59,  3. 

Rapto :  raptabant  membra  e  javenco  64, 
258. 

Raptus :  raptu  Helenae  68,  87. 

Rurus :  rarae  vestis  munere  labefactes 
illam  69,  3.  rara  furta  feremus  herse  68, 
136. 

Rasilis  :  rasilem  snbi  forem  61 ,  168. 

Ratio  mutanda  est  42,  22.  fagae  oulla  64, 
186.  me  fngil  10,  29. 

Ratis  vecla  ad  lilora  64,  121.  rate  cele- 
ri  vectas  Atjs  63, 1. 

Raucisonus:  raucisonos  bombos  effla- 
bant  cornna  64,  264. 

Reboo  :  reboant  tympana  63,  21. 

Recedo:  recessil  regia  opulenta  64,  43. 

Reccns:  recente  sangnine  terram  niacn- 
lans  63,  7. 

Recipio:  recepitTheseusliictum  64,249. 
recepso  (antiq.  pr.  recepero)  nefaria  Sexti 
scripta  44,  19. 

Recolo :  recoluit  pectore  facla  Alys  63, 
45, 

Reconditus :  recondita  quiete  senet  pha- 
selas  4,  25-  reconditoram  saltaam  domina 

34,  11. 

Recoquo  :  recoclo  seni  omnia  displicere 
Telltm  44,  5. 

Recordor  :  recordanti  komini  priora  be- 
nefacta  76,  1. 

Recrepo :  recrepant  cymbala  63,  29. 

Reetar  coelestnm  annait  64,  204. 


Rectus:  recta  est  roibl  Quintia  86,  2. 
recto  stipite  proceias  laurus  tulit  64,  290. 
rectos  lioraines  parare  10,  20. 

Recumbo :  recumbat  pons  in  palude 
17,  4. 

Recvro :  recuravi  me  44,  15. 

Reddo:  reddis  prcemia  64,  157.  reddi- 
dit  Gellius  patrnum  Harpocratem  74,  4. 
redde,  moecha,  codicillos  42,  11.  et  ul. 
reddite  mi  hoc,  dii  76,  26.  reddere  voces 
64,  166.  reddens  routua  50,  6.  redditnr 
manas  68,  150.  reddita  ccelu  coelesti  66, 
37.  praeda  morti  64,  363.  redditum  volun 
36,  16.  reddite  mi  gnate  64,  217. 

Redeo  :  redire  qaenquam  negant  3,  12. 
soles  possaut  5,  4. 

Rediniio  :  redimita  capillo  frons  64,  193. 
corollis  domus  63,  66.  redimila  silvis  loca 
ibid.  3. 

Reditus  :  redilum  ferat  in  nemora  63. 
79.  tetnlit  ad  vada  ibid.  47.  tetaiisset  66, 
35. 

Reduco  :  redncis  le  isfinc  76,  11.  redu- 
cens  finam  naduin  55, 11. 

Rednx :   reducem  te  sistet  aetas  64,  238. 

Refero :  dalura  lucelio  28,  8.  refers  te 
nobis  107 ,  5.  refert  ver  tepores  46,  1.  re- 
feram  qno  me  ?  64,  177.  referret  qaisqnam 
capul  unctius  10,  11.  referre  quicquam  noD 
putavi  97,  1.  referens  nova  niinlia  63,  75. 
— relata  in  palimpsesto  scripta  22,  6. 

Rejicio:  refectus  ago  tibi  grates  44,  16- 

Rejiagito :  reflagitemns  eaui  42,  6.  re- 
flagitate  eam  ibid.  10. 

Rejiecto :  reflex.it  pedem  64,  112.  re- 
flectens  capnt  Acme  45,  10. 

Refringo  :  refringit  virgulta  pede  63, 
86. 

Refulgeo :  refalgent  procal  andse  64, 
276. 

Regalis :  regali  gaxa  gaudet  domns  64, 
46. 

Regia  oppletur  cretu  64,  33.  opalents 
ibid.  44. 

Regina  66,  39,  89.  mea  nie  docait  ibid. 
19. 

Regius :  regia  coma  66,  93.  virgo  64, 
87.  regiae  chartae  22.  6.  regia  tecta  vesli- 
buli  64,  277. 

Reglutino:  reglutinaab  ungnibus  25,  9. 

Rego  :  regis  qnae  Golgos  64,  96.  regeii» 
vestigia  filo  64,  113. 

Rejicio:  rejecta  veste  tradite  papillas 
66,  81. 

ReUgo :  relegans  Triviam  sub  saxa 
66,  5. 

Religio  impia  Persarum  90,  4. 

Religo:  religal  juga  Cybele  63,  84.  reli- 
gasset  funem  navita  64,  174. 

Relinqm:  reliqai  patrem  64,  180.  reli- 
quit  me  solam  Theseas  ibid.  200.  relin- 
quens  inoenia  Novi  Comi  35,  3.  patriam 
63,  .51.  64,300. 
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Remigium  :  reinigio  torta  unda  64,  13. 

Remitto:  remittit  agnas  gravem  aere  dex- 
tram  20, 13.  remitte  pallium  mihi  25,6,  9. 
linteum  12,  11. 

Remoror:  remoralus  es  non  diu  61,  201. 
ne  remorare  ibid.  200. 

Removeo :  remota  sit  herba  a  sacello  19, 

•  8.  remota  a  mea  domo  63,  58. 

Remugio  :  remugit  tympanum  63,  28. 
Remuneror:    remunerabor   te  suppliciis 
14.  20. 

Remus  :  rerao»  lentos  gurgile  incurvans 
64,  183.  remis  pellit  vada  i6it2.  58. 

Renideo  :  renidet  Egnatius  39,  2,4,  6,7. 
renidere  te  nollem  ihid.  50. 

Renovo:  renovamu»  veteres  amores96,3. 
Reor :  rear  ubi  te,  patria,  positam  ?  63, 
55. 

Repente  ut  mlhi  visum  est  10,3.  et  al. 
Reperio  :  repererit  si  suavia  79, 4.  repe- 
ritur  quacumque  aliquid  67.  13.   reperta 
est  fides  75,  4.  reperlum  munus  14,  8. 
Repono:  reponit  mens  onus  31,  8. 
Reporto  r  reportant  diverse  profectos  va- 
riae  viae  46, 10. 

Reposco:  reposcalNemesis  poGnas  50,20. 
Requiesco :    requiescant    omnibus   anres 
84,  7.  requiesset  hospes  in  aedibus  nostris 
64,  176.  requiescere  molli  somno  68,  5. 

Requiro  :  requiris,  quare  id  faciam  85, 
1.  requirant  tacita  raente  62,  37.  requiret 
nec  te  8,  13.  require  ventorum  cursum  55, 
28.  requirant  secum  meditata  62,  12.  re- 
quirens,  ati  possem  miltere  carmina  116, 1. 
Res  nulla  ineplior  inepto  risu  39,  16. 
multo  acrior  83,  5.  ridicala  et  jocosa  56, 
4.  nullane  potuit  flectere  consilium  64, 136. 
re  in  sua  occnpali  15,  8.  aliqua  22,  19. 
hac  ihid.  13.  in  qua  68,  41.  rerum  qnid 
geritis  ?  28,  4.  res  egregias  saltus  babet 
114,  2.  rebus  his  laetor  66,  25. 

Resideo :  resident  maculae  57,  5.  reside- 
bant  vertice  vittae  64,  310. 

Resolvo  :  resolvens  juga  Cjrbele  63,  76. 

•  R-esona :  resonant  undae  64,  274.  reso- 
nante  unda  11,  3. 

iZespecto:  respeclet  amorem  meum  11,21. 

Respergo :  respergas  dextram  sanguine 
64,  230.  respersum  csede  fraterna  juvenem 
ibid.  181. 

Respondeo  :  respondi  id  quod  erat  10,  9. 
respondere  decebit  62,  18. 

Restituo  :  restituis  te  raihi  107,  4.  resti- 
tuam  naufragum  a  mortis  limine  68,  4.  re- 
stitulus  si  essem  36,  4. 

Restituor  Telhyi  canae  66,  7. 

Reslringo  :  restrictus  membra  silici  64, 
297. 

Reticeo  :  reticere  non  possum  68,  41. 

Relineo:  relinebat  lajva  colum  64,  312. 
retinens»  arces  Diva  64,  8.  vertice  mitram 
Ariadne  ibid.  63.  retinentem  natam  avel- 
lere  malris  complexa  62,  23. 


Retono  :  reloncnt  loca  fremila  63,  82. 
Retraho  :  retrahia  le  30,  9. 
Revello :  revuisa   bracliio   menlula   20, 
20. 

lUvertor:  rcTertens  saepe  Hesperas  62, 
34. 

Revincio  :  revinciens  mentcm  amore  61, 
33. 

Reviso :  revisens  in  leraplo  paler  Divum 
64,  388. 

Revoco  :   revocet  euntem  pncHa  35,  9. 
Reus:    rei    ad   subsellium   ventum    e»t 
39,  2. 

Rei  novo  anctus  hymenaeo  66,  11.  regis 
injusti  tecta  64,  75.  reges  perdidit  otium 
51, 15. 

Rhaphanus :  rhaphani  et  mugiles  per- 
current  enm  15,  19. 

Rictus :  rictum  habet  talem,  qaalera  elc. 
97,7. 

Rideo :  risi  nescio  qnem  53,  1.  risitdo- 
musodore  64,  285.  ride  Cato  56,  3.  ridete 
quidqnid  est  cachinnorum  31,  14.  rideat 
Torquatus  ad  patrem  61,  219.  ridentera  ore 
catuli  Gallicani  42,  9. 

Ridiculus  :  ridicula  res  50,  4.  o  ridica- 
lam  rem  ibid.  1. 

Rigidus  :  rigida  mea  hnnc  cecidi  56,  7. 
Risus  maximi  munas  17,  7.   risu  inepto 
nulla  res  ineptior  39,  16. 

Rite  carpebant  manus  laborem  64,  311. 
Rivalis:  rivales  socii  pueliularura  57,  9. 
Rivus  pellncens   68,    57.   rivi   Phrygii 
manabant  sangnine  64,  345. 

Rixa  :  rixae  nocturnffi  vestigia  66,  13. 
rixam  vecordem  excitare  40,  4. 

Robigo  squalida  64,  42.  robigine  scabra 
tangat  aetas  nomen  68,  151. 

Robur  eruit  turbo  indoraitus  64,  107. 
robora  pubis  Argivfe  ibid,  4. 

Robustus :  robusto  collo  sabstemens  bra- 
chia  64,  333. 

Rogo  :  rogabis  deos  13,  13.  rogabit  in- 
vitam  8,  13.  roget  morari  35,  10.  rogare 
solet  puella  41,  7.  rogaberis  nalla  uocle 
8,  14. 

Rogus:  ad  rogum  filii  lugetur  39,  4.  de 
rogo  ccenam  rapere  59,  3. 

Roscidtis:  roscido  humore  putrlant  dese 
myrtum,  61,  24. 

Roseus:  roseo  conctiyli  fuco  tincta  pur- 
pura  64,  49.  rosea  lahella  80,  1.  roseis  la- 
bel/is  abiit  sonitus  63,  74.  papiilis  5.3,  12. 
RfiStrum  :  rostro  mordenti  oscula  decer- 
pere68, 127.  prosciditaequor  navis  64,12. 
Rubeo  :  rubent  ocelli  flendo  3,  18.  ru- 
bens  arista  20,  7.  uva  19,  14. 

Ruber  :  rubra  lora  22,  7.  snpercilia  67, 
46. 

Ruhor  conscius  6.5,  24.  roborcm  expri- 
mamus  ore  canis  ferreo  42,  16. 

Rudens :  rudentes  interti  snstollant  reU 
64,  235.  , 
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RuOls :  riidem  Amphitriteii  imbait  oarso 
Aiffo  64,  11. 

Ihtina  :  ruinas;  |;;rares  non  timetis  93,  9. 

Ptimvr  :  ruiiiores  .sennm  severiorum  3,  2. 

Rumjw  :  rumpens  ilia  omnium  11,  20. 
rapta  ilia  80,  7. 

Ruo  :  rucntes  Delplii  ex  urbe  64,  393. 

Rupes  Trinacria  68,  53.  rupis  Thespiae 
specas  61,  'iS.  sab  rupe  sola  64, 1.54. 

Rursum  reditum  tetulit  63,  47. 

Riirsus  altera  hicms  68,  82.  et  al. 

Rus  :  rnris  pleni  annales  36,  19.  rure 
inficeto  22,  14.  rura  colit  nemo  64,  38. 

Russus:  russam  gingivamdefricare39,19. 

Ruslicus :  rustice  Vetti  54,  2.  rustica 
arte  20,  1.  secari  conformata  quercas  19, 
3.  tecla  34,  19. 

Rutilus  :  rutilaro  quate  jabam  63,  83. 

Sacculus  plenns  aranearum  13,  8. 

Sacellum  :  sacello  a  meo  sit  remota  ber- 
ba  19,  8. 

Sacer  alarum  liircus  71,  1.  sacrnm  libel- 
lum  14,  12.  sepulcrum  7,  6.  sacro  san- 
guine  68,  7.5. 

Sacri) :  sacratum  illornm  jure  me  inve- 
nies  102,  3.  sacrato  Jovis  templo  55,  5. 

Sacrum  :  sacra  annua  64,  389.  sancta 
a^itant  63,  24.  sascipianlur  17,  6.  sacris 
tais  quae  careat  61,  71. 

Sitpe  vidistis  eam  rapere^coenam  59,2.etc. 

Sxvitia  :  sasvitia;  nostrje  tantiilum  de- 
mere  nequeo  99,  6. 

Sa.vus  esto  et  indomitas  103,  2.  sa^va 
Fors  64,  169,  sjevi  Boreseflatus  26,  3.  Le- 
onis  lumina  66,  66.  sasvam  prostravit  The- 
seas  64,  1 10.  monstrum  ihid.  101.  saeva 
prscepta  ihid.  159.  sxvis  factis  ibid.  203. 

Sagitta  certa  perculit  monstra  Slympha- 
lia  68,  113. 

Sagitlifer  :  sagittiferos  in  Parthos  pene- 
trabit  11,  6. 

Sal :  salis  mica  86,  4.  flactas  64,  67. 
tremuli  iindas  ibid.  128.  salem  ac  leporein 
Itabent  16,  7.  non  sine  sale  coenam  atlule- 
ris  13,  5. 

Salaputium  disertam-53,  5. 

Salai  taberna  37,  1. 

Salillum:  salillo  purior  culns  23,  19. 

Salio  :  salire  paralnm  habes  17,  2. 

Saliva  a  le  abest  23,1 6.spurca  78,8.99,10. 

Salsus:  salsum  hoc  esse  patas?  12,4. 
salse  14,  16.  salsa  vada  64.  6. 

S<Utem  nunc  commitlite  animos  62, 17. 

Saltus  :  sallam  laudemas  114,  6.  saltu 
Fortniano  dives  ibid.  1.  sallu  in  nno  115,  4. 
sallnum  rcconditornm  domina  34,  11.  saltus 
possidcat  115,  5. 

Salum  rapidum  talistis  63,  16. 

Salus  una  hsec  est  76,  1.5. 

Saluto:  salulant  me  deara  19,  .5. 

Salveo:  salve  janua  67,  2.  Sirmio  31,12. 
salvete  hcroes!  64,23. 


Sanctut :  sancta  cis  nomine  quocnnqa» 
placet  34,  22.  Venus  68,  5.  sancti  Itoni 
incola  64,  228.  sanctae  amicitis  fcedas  109, 
6.  Veneri  36,  3.  sanctam  (idem  violasse 
76,  3.  sanctum  Idalium  quie  colis  36,  12. 
sancte  paer  64,  95.  sanota  conjage  ibid. 
299.  sancta  sacra  63,  24.  sanctis  Divis  de- 
cedere  64,  269. 

Sane  non  illepidam  scortillam  10,4. 43.4. 

Sangiiis:  sanguinem  profundit  20,  15. 
sangnine  linit  hirculus  arain  19,  15.  fra- 
terno  perfudere  inanus  61, 400.  recente  ma- 
culaos  terram  63,  7.  sacro  68,  75.  tauri 
respergas  dextram  64,  230.  taurino  66, 
34.  Teucro  64,  345. 

Sanus :  sana  non  est  paelia  41,  T.  esset, 
83,  4. 

Sapio  :  nec  sapit  inslar  puerl  17,  12.  si 
sapiet  3.5,  7. 

Sarcinula:  sarcinulis  aptis  et  expediiis 
28,2. 

Sat  es  beatus  23,  27. 

Satio :  satiata  est  libido  64,  147. 

Satis  lusimns  61,  232.  etal.stepp. 

Satur  si  id  faceres  21,  9.  pertundo  tuni- 
cam  32,  10.  satnrum  cor  48,  4. 

Saturo:  saturasset  hiems  araorem  63, 
83.  sataratalnmina  fignra  gnati  64,  220. 

Saucius  :  saucia  volvebat  animo  curas 
64,  251. 

Saxeus  :  saxea  effigies  64,  61. 

Saxum:  saxa  Latmia  66,  5. 

Scalier :  scabra  robigine  tangat  aelas  no- 
men  68, 151. 

Scabies  famesque  Memmi  47,  2. 

Scando :  scandere  muntem  Pimplaeam 
105,  1. 

Scelero:  scelerare  divospenates  64,  405. 

Scelestus :  scelesla  puella  8, 15.  sceleste 
15,  15. 

Srf/i/s:  sceleris  aliquid  91,  10.  qaantura 
snscipiat  88,  4.  quicqnam  ibid.  7.  scelere 
nefando  imbuta  tellus  64,  398. 

Scilicet  ad  Catullum  misti  libellam  14, 
13. 

Scio  :  scis  ccqnid  .'  88,  4.  scil  prasdam 
Tagus  29,  20.  scimas  haec  tibi  cognita  61, 
146.  scilis  quam  caram  mi  dederit  68,  52. 
scibant  Parcae  ibid.  85.  sciat  tantnm  esse 
basiorum  5,  13.  ne  sciamus  ibid.  11.  non 
scire  studeo  93,  2.  nec  laborat  67,  17. 

Scipio :  scipionibas  frontem  tabernae  scri- 
bam  37,  10. 

Scomber  :  scombris  dabant  tanlcas  Vo- 
lusi  annales  95,  8. 

Scoputus :  scopalorum  e  verlice  64, 245. 

Scortillum  non  illepidnm  10,  3. 

Scortum :  scorti  febricalosi  nescio  quld 
6,  5. 

Scribo  :  scribis  tarpe  esse  Catallo  68,27. 

scribit  poema  22,  16.   scribam  scipionibus 

fronlem  tabernae  37,  10.  scribere  in  vento 

el  aqaa  70,4.  acrlbens  rerslcalos  50, 4. 
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Scrinium:  sorioia  librarioram  14, 18. 

Scriptum  :  8cri|>ta  pessimi  poctie  36,  7. 
nefaria  44,  18.  scriptoruiii  cupia  68,  33. 
veterum  ihid.  7. 

Sciirra  qui  modo  videbalur  22, 12. 

Secedo :  secedent  sensus  a  coipore  64, 
189. 

Secerno  :  secrelus  llos  62,  39. 

Seclum  insipiens  et  iaficetum  43,  8.  se- 
cli  incommoda  14,  23.  seclo  plus  uno  ma- 
neat  1,  10.  secula  incana  93,  6.  omnia  te 
nosceut  78,  9.  seclorum  tempore  nimis  op- 
talo  64,  22,  seclis  obliviscentibHS  68,  43. 

Seco:  secat  siqueui  merito  podagra71,2. 

Secta :  sectam  ineara  exseculae  63,  15. 

Sector :  nec  sectare  quaB  fugit  8,  10. 

Secubitus :  secubitu  puella;  inocsta  inater 
64,  381. 

Secubo:  secubare  a  papillis  61,  105. 

Secundtts  Jupiter  4,  21.  secunda  aura 
68,  64.  secuiidae  fortunae  signa  ferre  64, 
222. 

Secundus :  secunda  prada  Pontica  29, 
19.  secnnda  centum  basia  5,  8. 

Securis:  securi  supernata  alnus  17,  19. 
ruslica  fabricata  quercus  19,  3. 

Sed  tamen  65,  l5.  et  al. 

Sedeo:  sedet  in  sella  curnli  Nonius  52, 
2.  sedetis  contiuenter37,  6.  sedens  adver- 
sns5l,3. 

Sedes  Roma  mihi  est  68,  35.  sede  Pisau- 
rl  moribunda  81,  3.  sedes  splendent  auro 
64,  43.  sedes  ad  snperbas  venit  ibid.  85. 
vestras  incolat  amor  66,  88.  et  al,  sedibus 
in  mediis  64,  48.  flexerunt  artus  ibid.  304. 
requiesset  hospes  ibid.  176. 

Seges  osculationis  48,  6. 

Seila  curuli  sedet  Nonius  52,  2. 

Semel  cum  occidit  lux  5,  5. 

Semen  adalterio  foecundum  113,  4.  se- 
mine  sterili  nalus  67,  26. 

Semihians  :  semibiante  labello  rideatpaer 
61,  220. 

Semilautus :  semilauta  crura  54,  2. 

Semitnortuus :  semimortua  meinbra  50, 
15. 

Semirasus :  semiraso  ab  astore  tandere- 
tar  59,  5. 

Semita  vos  feret  19,  21. 

Semitarius  :  semitarii  moechi  37,  16. 

Semper  ferens  munera  19,  9.  elc. 

Senecta:  seiiectae  extremao  fine  64,  217. 

Se7iectus  c&nsL  Comini  108,  1. 

Seneiy:  senetquiete  phaselus  4,  26. 

Sene!>r(  ;  senescit  virgo  inculta  62,  56. 

Senex  tentiit  sedes  67,  4.  senis  pene  lan- 
gaido  25,  3.  seni  recocto  54,  5.  sene  por- 
recto  67,  6.  senum  severiorum  rumores  5, 
2.  senibus  bene  cognitae  femina;  61,  186. 

Sensus  secedent  a  corpore  64,  189.  om- 
nes  mihi  eripit51,  6.  sensibus  nullis  auclaB 
anrae  64,  165.  ereptis  mens  excidit  66, 
25. 


Sentio  fieri  85,  2.  sentis  nihil  83,  3.  sen- 
sit  membra  sine  viro  relicta  63,  6.  Pelea 
Thetidi  jugandam  64,  21.  sentiat  et  videat 

67,  16.  sentiens  omnia  17,  20. 

Sepelio:  sepulta  tota  domas   lecam  c.t 

68,  22,  94.  sepultum  Troja  detinet  aliena 
terra  ibid.  99. 

Septetngeminus  Nilus  11,  7. 

Septus:  septishorlisnascitar  (los  62,39. 

Sepulcretum  :  in  sepulcretis  eam  vidistia 
59,2. 

Sepulcrum  commane  Ania^  Earopaeqne 
Troja  68,  89.  sacrum  Batti  7,  6.  sepalcra 
alta  64,  369,  nota  68,  97.  sepulcris  malis 
96,  1. 

Sequor:  sequilur  me  capsula  68,  36.  se- 
quuntur  Gallje  pede  propero  63,  34.  se- 
quiniini  ad  domum  Cjbelles  ibid.  19.  «e- 
cutus  prajtorem  meum  28,  7.  secuta  juve- 
nem  64,  101. 

Serenus  :  sereno  vulta  eas  vidi  55,  8. 

Sermo:  sermones  varii  incidere  10,  6. 
fideles  viri  esse  non  speret  femina64, 144. 

Sero  (adverb.)  vix  mergitur  Oceano 
Bootes  66,  68. 

Sero :  serens  in  pectore  caras  64,  7i. 

Serpens :  serpentibus  tortis  se  incinge- 
bant  64,  259. 

Sertum  :  sertis  fragrans  cubile  6,  8. 

Serum:  sero  emulso  nolata  labra  80,  8. 

Serus :  seri  nepotis  caput  68,  120. 

Serva  famularer  labore  jucundo  64, 161. 

Servio:  serviat  quo  tibicine  domas  61, 
158.  serviamas  liuic  uno  domino  45,  14. 
servire  Thaiassia  lubet  61,  134.  servisse 
benigne  67,  3.  volo  inaligno  ibid.  5. 

Servus  non  ei  esl  23, 1.  24,  5, 8.  servani 
non  habet  ibid.  10. 

Sesquipedales  dentes  habet  97,  5. 

Sessor:  sessores  ducentos  inrumare37, 8. 

Sestertia  decem  redde  103,  1.  cenlam 
precari  desine  23,  26. 

Severus:   ad   severos  migrate  27,  6. 

severiorum  sennm  rumores  5,  2. 

Sevoco :  sevocat  me  cura  a  doctis  virgini- 
bus  65,  2.  ' 

SibibiS  :  sibilum  edidit  silva4,  12. 

Sic  tibi  pons  fiat  ex  libidine  17,  5.  eto. 
siccine  me  liquisti?  64,  132. 

Sicco:  siccari  solum  pingue  68,  110. 

Siccus:  non  sicco  ore  puelia  43,  3.— 
sicciora  cornu  corpora  23,  12. 

Sicula  pendens  67,  21. 

Sicut  ipsa,  tecnm  laderem  2,  9. 

Sidus  novain  66,  64.  sidere  cum  faosto 
adveniet  64,  330.  sidera  cedantcertis  tem- 
poribus  66,  4,  etc.  micantia  64,  206.  mal- 
ta  7,  7.  siderum  micantium  numerum  61, 
207. 

Signtim:  sigiio  quo  ?  92,  3.  signa  fortn- 
nae  secanda3  64,  222.  dulcia  ihid.  210. 

Silesco:  silescit  furorcoeli  46,  3. 

Silei :  silici  restrictns  meinbra  64,  297. 
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niltces  comesse  dentespossoDt  23,4.  silice 
acata  devolvit  pondera  63,  5. 

6°i'/t'a  coinata  4,  11.  qaa  tna  est  18,  S. 
sllirie  sDperinipendentes  64,  287.  silvaruin 
Tirentinin  doniina  34,  10.  Kilvas  ingentes 
possideal  ll5,5.  silvis  rediniiia  loca  63,3. 

Siliestris:  silvestria  dona  portans  Chiron 
64.280. 

SilvicuUrix  cerva  63,  72. 

Similis  sit  patri  Torquatas  61,  221. 

Simnl  parati  omnia  teiitare  11, 14.  et  al. 

Siucere  id  dicat  109,  4. 

Sine  arle  20,  18.  Cerere  63,  36.  viro 
meinbra  relicta  63,  6.  et  al. 

Singttltus  frigidulos  ore  ciere  64,  131. 

Singulus  :  singala  confiteor  86,  2.  millia 
in  anum  creverunt  113,  4. 

Sinister:  sinistra  liberalilas  29,  16.  po- 
pulas  20,  3.  sinistram  sternuit  adprobatio- 
nem  45,  9,  17.  sinistra  nianu  12,  1.  sinis- 
tne  dnae  Pisonis  47,  1. 

Sino:  sinis  venlos  ferre  inrila  dicta  30, 
10.  sinit  non  esse  patrnnm  roaritnm  88,  3. 
ludere  paellam  17,  17.  sinam  nec  te  ferre 
signa  fortanae  64,  222.  sinat  si  quis  me  ba- 
siare  48,  2. 

Sinvs  :  in  sinuin  tauni  fugi  44,  14.  nu- 
dnra  redacens  55,  11.  Ponticum  negare 
hoc  negat  4,  9.  sina  tenere  passerem  2,  2. 
meo  fugit  puella  37,  11.  excepit  63,  43. 
sinas  solvunt  virgines  61,  53. 

Siato:  sistet  te  redncem  aetas  64,  238. 

Sitio  :  sitire  puerdiscet  21,  11. 

Sitiis  :  situ  araneoso  mollior  25,  3. 

Soccus :  soccum  luteum  gereiis  pede 
61,  10. 

Socer  generque  29,  25. 

Socius:  socii  rivales  paellulamm  57,  9. 

Sodalis  meas  Cinna  10,  29.  sodalis  mei 
mnemosjnon  12,  13.  sodali  meo  dicas  35, 
1.  sodales  raei  47,  6. 

Sodalitium  fraternum  dalce  100,  4. 

Soiles  redde  mibi  sestertia  103,  1. 

Sol  firmat  florem  62,  41.  oris  aurei  63, 

39.  solis  nilor  66.  3.  vagi  lumina  64,  272. 
sole  magis  aridum  ^3,  14.  fervido  rubens 
arista  20,  7.  orto  linqaendum  cabicnlam 
63,  67.  sub  ardenti  64, 355  soles  ocoidere 
et  redire  possnnt  5,  4.  candidi  8,  3,  8. 

Stilatiohim  doloris  2,  7. 

SoUa  :  suleam  ferream  derelinqait  mula 
17,  26. 

Soleo :  soles  sesterlia  precari  23,  26. 
palam  habere  25,  8.  operire  domnm  67, 

40.  solet  passer  incitare  morsus  2,  4.  ba- 
bere  cannus  riclnm  97, 8,  solent  famuli  re- 
linquere  dominos  63,  52.  solebas  putarel, 
3.  solebant  coelicolse  se  ostendere  64,  387. 
dao  moecbi  113,  1.  solita  es  34,  23.  est 
Themis  68,  154.  solere  objurgare  patranm 
74, 1.  solitam  esse  Cecropiam  64,  79. 

Solers:  solerti  corde  64,  295. 
SoUum  :  suliis  candet  ebar  64,  45. 


Sollicitus  :  sollicifsc  (olo  pectire  66,24. 

Solum  :  (adveib.)  non  solum  boc  cogni» 
tura  Iiaberedicit67,  31.  &c. 

Svlum  pingue  68,  110.  solo  extremo  de- 
tinet  euni  terra  aliena  ibid.  100.  sola  dara 

63,  40.  lerriE  maculans  sanguine  ibid.  7. 
Solus  obvius  veniam  leoni  45, 6.sola  ler- 

lia  pars  tua  est  62,  64.  vicisti  fiirores  68, 
129.  nullo  tecto  insula  64,  184.  solnm  te, 
Phocbe,  relinqnens  ibid.  300.  Calullum  te 
nijsse  dicebas  72,  1.  solam  ad  dominam 
pipilabat-passerS,  10.  mereliquit  Theseus 

64,  200.  cum  ancillis  loquentem  67,  42.  so- 
lo  viro  c^ntentas  vivere  111,  1.  sola  arena 
desertam  se  cernit  64,  57.  sab  rupe  ibid. 
154.  sola  hffic  tibi  cognita  scimas  61, 147. 
solis  vobis  mentulas  esse  patatis  ?  37,  3. 

&ilvo  :  soluit  zonam  ligatam  malnm  2, 
13.  solulint  sinaszonnla6l,  53.  solvent  cri- 
nes  in  cinerem  64,  351.  solvite  votnm  36, 
2.  solvere  vincla  64,  368.  zonam  virgineam 
67,  28. — solutis  curis  quid  beatius  ?  31,7. 

Stmnus  legeret  qniele  ocellos  50,  10. 
somnnm  capiunt  63,  36.  somno  fallaci  exci- 
ta  64,  56.  molli  68,  5.  tii.sti  64,  122. 

Smiipes :  sonipedibus  vegelis  pepalit  Sol 
nmbras  63,  41. 

Sonitus  :  palans  63,  74.  sonita  tintinaDt 
anres  51, 10. 

Sono:  sonat  vox  cymbalam  63,  21.  so- 
nantum  amninm  domina  34,  12. 

Snpor  piger  operil  oculos  63,  37. 

Srirrfeo:  sordebant  tibi  villuli  61, 136. 

Sordidus  :  sordida  res  12,  5. 

Soror  aspernata  est  Pelea  64,  302.  ra- 
lens  et  venusta  89,  2.  sororem  deperit 
Quintius  100,  8.  cnm  sorore  prurit  88,  1. 
Phaethonlis  64,  291.  sorores  comes  66,  51. 
pandant  oraclum  64,  326. 

Sorsum  manam  habebis  20,  17. 

Sospes:  sospitem  ostendil  se  visere  por- 
tnm  64,211. 

Sospito:  sospites  gentem  bona  ope  34,  24. 

Spatinm  vitae  omne  63,  90. 

Spectp:  spectatte  dulce  ridentem  51,4. 
spectando  expleta  est  pnbes  64,  268. 

SpecultE  Cycnese  supposita  Brixia  67,  32. 

Specns  Aonios  linqaere  61,  28. 

Sperno  :  spernere  noli  commodahxc  23, 
25. — spret^  pietate  64,  387. 

Spero  :  sperabam  te  mihi  fidnm  91,  1. 
sperabat  rairifice  se  locatnm  84,  3.  sperem 
patris  aaxiliam  64, 180.  speret  nnlla  femi- 
na  ibid.  144.  speraret  nec  linguam  mi  esse 
67,44.  sperare  jabehas  64,  140.  nepotes 
ibid.  381. 

Spes  nulla  64, 186.  speqoali  nilar  ?  ibid. 
177. 

Spica  mollis  virens  19,  11. 

Spinosas  cnras  serens  in  pectore  64,  72. 

Splendeo  :  splendent  auro  sudes  64,  44. 

Spleiulidus :  splcndida  domas  64,  46. 
splendidas  comas  quatiant  facet  61, 78. 
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SpoTum  :  sponsl  furtiTO  munere  65,  19. 

Spuma  :  spumis  incanduit  nnda  64,  13. 

Spumo:  spumanlibns  undis  exspuit  mare 
64, 155.  aeqnoris  ejectum  68,  3. 

Spumosui) :  spumosa  ad  litora  vecta  ra- 
tis  64,  121. 

Spurcata  impuris  moribns  senectus  108, 
2. 

SpurcuB :  spnrcasalivaTS,  8>  lopsB  com- 
mincla;  99,  10. 

Squalida  robigo  infertur  aratris  64,  42. 

Stabula  gelida  ferarum  6S,  53.'' 

Stadium  :  stadio  abero  ?  63,  60. 

Stagnis  liquentibns  31,  2. 

Statjm  jubelo  32,  9. 

Statua  inaurata  pallidior  81,  4. 

Statuo  :  statuas  nolim  68,  37. 

Stellarum  ortus  atque  obilns   comperit 

66.  2. 

Sterilis  vir  63,  69,  sterili  semine  natus 

67,  26. 

Sternuo :  sternuit  dextram  adprobatio- 
uem  45,  9, 18. 

Stimulo:  stimulans  leonera  Cybelle  63, 
77.  stimulatus  rabie  Atys  ibid.  4. 

Stipendia  dira  ferens  tauro  64,  173. 

Stipes :  slipite  recto  laurus  64.  290. 

Stirps  :  stirpe  jungier  non  potesl  parens 
61,68. 

Sto  :  stare  solet  flos  in  divitis  hortulo  61, 
93.  stetisse  in  cacumine  dicit  4,  16. 

Stolidus  :  stolidum  veternum  excitare  17, 
24. 

Strideo  :  stridebat  tibia  horribili  cantu 
64,  265. 

Strophium  :  slrophio  tereti  vincta  papil- 
las  64,  65. 

Studeo  tibi  velle  placere  93,  1. 

Studiosus :  studioso  animo  requirens 
116,  1. 

Studium  hoc  totum  abscidit  mors68, 19. 
illius  tegal  nocle  aetas  ibid.  44.  studia  bso 
de  mente  fugavi  ibid.  26. 

Stultushomo  78,  5.  stultorum  more  mo- 
lesti  68,  137. 

Stupor  istemeus  nil  videl  17,  21. 

Suaveolens  :  suaveolenlis  amaraci  ilori- 
bus  61,  7.  snaveolentia  mala  19,  13. 

Suaviolum  dulcius  ambrosia  99,  2.  tris- 
tius  helleboro  ibid.  14. 

Suavior:  suaviabor  oculos  9,  9.  suaviata 
ocellos  pueri  Acme  45,  12. 

SiMvis :  suaves  odores  exspirans  lectu- 
lus  64,  87. — saavius  elegantinsve  13, 10. 

Suavium :  suavia  impara  78,  8.  tria  no- 
torum  79,  4. 

Sub  artas  flamma  dimanat  51,  9.  lamina 
Solis  64,272.  Sole  ardenti  i6td.355.  valle 
olarum  69,6.  umbris  ramornm  65, 13.  etc. 

Subduco:  subducat  numerum  siderum 
61,8. 

Subeo :  subl  forem  rasilem  61, 168. 

<Su6<to  deponere  amorem  76,  13.  etc. 


Sublevo  :  «ablevat  se  ex  parte  saa  17, 
18.  sublovem  naufragum  68,  4. 

Sublimis  aranea  68,  49. 

Submitto :    submisso    poplite   projiciet 
corpus  64,  371. 

Subrepo  :  subrepsti  mi  77,  3.  subrepens 
in  artus  peslis  76, 21. 

Subscllium  rei  39,  3. 

Substerno  :  substernens  brachia  collo  64, 
333.  se  matcr  gnato  ihid.  404. 

Subtemen  :  subtemina  ducentes  fasi  64, 
328.  etc. 

Subter  litore  Rhoeteo  65,  7. 

Subtilis  :  snbtile  et  leve  peditam  54,  3,'. 
subtilem  mitram  retinens  vertice  64,  63. 

Stiburbanus  :  suburbaua  villa  libenter  fui 
44,  6. 

Succnmbo :  succumbens  viclima  ferro 
64,  370.  succumbere  cuivis  polius  fas  est 
111,3. 

Sndarium  SaBtabum  25,7.  gudaria  Sieti^a 
12,14. 

Sudo :  sudantl  corpore  pinam  eruit  turbo 
64,  106. 

Sudor  a  te  abest23,  16.  in  sudore  laxso 
viatori  levamen  rivus  68,  61. 

Suesco  :  suevit  ibi  volitare  cohors  Dive 

63,  25. 

Suffgo ;  sufiixa  tigillo  janua  67,  39.  saf- 
fixnm  in  cruce  99,  4. 

Summns  :  sumniam  flagellum  62,  52. 
summo  in  Tauro  64,  105.  vertice  Parnasai 
ibid.  391.  sumnia  ex  arce  ibid.  242.  in 
cruce    sufiixum    99,   4.    summis    urbibus 

64,  8. 

Sumo :  sumile  inde  19,  21.  sumtara 
frustra  esse  laborem  video  116,  5. 

Sumtuose  convivia  facitis  47,  5. 

Sumtuosus:  sumtuosas  cocnas  i^peto 
44,  9. 

Sumtus :  samtibus  fractas  exsuperat 
114,  4. 

Super  alta  maria  vectus  Atys  63, 1.  et  al. 

Supei-  (adverb.)  est  nil  mi  51,  7.  satis 
superque  7,2. 

Superbus  ille  et  superfluens  29, 7.  snper- 
bus  ad  sedes  venit  64,  85. 

Supercilia  rubra  lollat  67, 46. 

Superjiuens  ille  et  superbus  29,  7. 

Superimpendeutes  silvae  cingunt  Tempe 
64, 287. 

Supemata  securi  alnns  17,  19. 

Supero:  superare  Croesam  divitiis  115« 
3.  Divos  51,  2. 

Superus :  superi  Jovis  templo  55,  5. 

Snperveho :  supervehitur  montem  proge» 
nies  Pbthiaa  66, 44. 

Supinus  eat  ponticulns  17,  4.  pertundo 
tunicam  32,  10.  supinum  animam  derelin- 
quere  17,  25.  me  inrumasti  28,  9.  supinis 
digitis  formabat  fila64,  313. 

Supplex:  snppUois  vocemcontemtamba- 
beres  7  60,  4. 
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'SuppiiciuTO  exposccns  64, 203.  dabis  116, 
8.  suppliciis  te  reinunernbor  14,  20. 

Supjhimi  :  sapposuisse  feiunr  69,  2,  snp- 
posila  CycnesE  speculse  Brixia  67,  3i!. 

Sitpremus:  snpreiui)  in  tempore  6-1,  131. 

Sura  :  saree  nadalic  tegniina  64,  Vi9, 

Siirgn:  surgerejam  tempus  est  6'2,  '^. 

Surripio  :  surripui  tibi  suaviolum  99,  1. 
sarripnit  Lesbia  omnes  Veneres  86,  6.  sur- 
ripiam  basia  99,  16. 

Suscipio:  suscipit  tantnm  scelcris  88,  5. 
sascipiat  quanluin  sceleris?  88,  4.  susci- 
piatur  temere  68,  78.  suscipiantur  sacra 
17,6. 

Suscito :  suscitat  vultariuni  a  cano  capile 
68, 124.  te  equiete  hora  octava  80,  4. 

Suspendo:  suspeudit  vota  tacilo  labelio 
64,  104.  saspendam  lintea  malo  ibid.  ^'ib. 

Suspicor  ut,  Sulla  tibi  dat  boc  raunus 
14,  8. 

Suspiro:  suspirantem  in  hospile  virgi- 
nem  64,  98. 

SustoUo :  sustulit  se  sicula  67,  22.  sus- 
tollant  rudeiite.s  vela  64,  235.  suslollens 
bigiia  dulcia  ibid.  210. 

Susurro-:  snsurrat  faina  80,  5. 

Suus  cuique  attributus  est  error  22, 
20.  elc. 

Tabella:  tabellam  liminis  ne  quis  obse- 
ret  32,  3.  tabellis  in  nieis  multum  lusinius 
50,  2. 

Taberna  salax  37, 1.  tabemae  totius  fron- 
tem  scribam  scipionibus  ibid,  10.  taberuain 
Hadrise,  Djrrachiura  o6,  15. 

Tabesco:  tabescerc  luniina  fleta  assiduo 
68,  55. 

Tabula  :  labnlas  in  testatas  nomen  inta- 
lit  68,  122.  tabulis  ecquidnam  lucelli  ex- 
pensum  patet  ?  28,  6. 

Taceo  :  lacet  nox  7,  7.  Lesbia  de  ine 
92,  1.  tacebitis  19,  15.  taceat  loculio  Fes- 
cenuiua  61,  126.  tacerem,  si  id  faceres  21, 
9.  taceret  si  noslri  oblita  83,  3.  lacere  nou 
posses  6,  3.  nihil  valet  ibid.  12. 

Tacitus :  tacitum  cubile  6,  7,  tacito  si 
quidquam  commissum  '  est  102,  1.  tacita 
mente  requirunt  62,  37.  lacito  labello  sus- 
peiidit  vota  64, 104. 

Tceda  vos  junxit  66, 79.  ta;dain  pineam 
quate61,  15.  tsedas  jugales  celebrare  64, 
303.  taedisfelicibus  aucte  ibid.  25. 

T<tdet  obestque  magis  73,  4. 

Talentum :  talento  mutari  velit  furta 
12,7. 

Talis  iste  meus  stupor  17,  21.  flos  hya- 
cinthinus  61,  91,  injuria  72,  7.  tale  auxi- 
lium  68,  66.  talemlactum  recepit  Theseus 
64,  249.  tali  conjuge  62,  59.  fuedere  64, 
336.  tales  amores  ibid.  335.  coetus  ibid. 
408.  lalia  cedaul  ferro  66,47.  carmina64, 
383.  fata  ibid.  322.  funera  ibid.  82.  inau- 
data  ibid,  214.    prxmia  ibid,  157.  verbu 


84,  9.    talibns   figaiis  decorata  vestis  64, 
266.  •! 

Tam  benc  norat  puellam  passer  3, 7.  eto. 
Tameii  nec  servum  habel  24,  10.  etc. 
Tandem  vix  tullit  luniiua  Vesper  62,  2. 
etc. 

Tango :  tetigit  pede  nemas  63,  2.  teti- 
gere  doinuin  Cybelles  Gallx:  ibid.  35.  tan- 
gain  te  inrumatione  21,  8.  tangat  dies  no- 
nien  robisine  86,  151.  tetigissenl  litura 
puppes  64,172.  tangere  quod  fas  est  89, 
5. — tactus  aratro  llos  11,  24. 

TantiUum  sffivitiae  demere  99,  6.  ; 

Tantuin  abhorret  ac  iiiutat22,  11.  et  aL 

Tunttmdein  omnia  sentiens  quam  17,  20. 

Tanttis  deus  66,  31 .  tanla  fuit  iiulia  fides 
quanta75,  3.  lantuin — quantuiu  37,  12.  et 
al.  gaudium  91,  9.  basiorumo,  13.  impio- 
rum  14,  7.  tanto  pessimus  poijta  49,  6.  do- 
lori  noii  est  niors  96,  5.  tanlam  in  culpam 
imjtulerit  15,  15.  tauto  in  fastu  55,  14.  po- 
pulo  81,  1.  vorlice  68,  107.  lantis  labori- 
bos  31,  11.  malis  fluctuat  mens  65, 4.  moe- 
roribus  ibid.  15. 

Tarde  pulsie  undae  64,  273. 

Tardipes :  tardipedi  deo  scripta  dataram 
36,7. 

Tardo  :  tardat  ingenuus  pudor  puellam 
61,81. 

Tardiis:  tarda  mora  63,  19.  podagra 
71,2.  lardum  ante  Booteu  66, 67. 

Taurinus :  laarino  cum  sanguine  polli- 
cita  es  66,  34. 

Taunts  convellit  vomere  glebam  64,  40. 
tauri  sanguine  ibid.  230.  terga  cava  63, 10. 
tauro  indomito  64,  173. 

Tectum  :  tecti  inobservabilis  error  64, 
115.  leclo  nnllo  sola  Insulaif^ifi.  184.  tecta 
Gorljnia  ibid.  75.  tecta  domus  funesta  ihid, 
247.  Pharsalia  ibid.  37.  regia  vestibuli 
ibid.  277.  rustica  34,  20. 

Tegmen:  tegmina  mollia  suras  64,  129. 

Tegu  :  legit  pulvinar  parpura64,49.  te- 
gam  non  vera  uUo  tiraore  66,  72.  tegat 
ajtas  illius  stndiuin  noole  .51,  11.  tegeret 
soinuus  ocellos  quiele  50,  10.  teguntur  lu- 
inina  nocteal,  11.  tectam  vimiiie  villulain 
19,  2.  tecta  cuspide  thjrrsos  quatiebant 
64.  257. 

l^ela :  telam  tenaem  texens  aranea  68, 49. 

TelUis  contremuit  64,  205.  iinbuta  est 
scelere  ihid,  398.  Troica  65.  7. 

Telum  :  tela  ista  tua  evitamas  116,  7. 
lelis  icere  capat  ibid.  4. 

Temere  non  exsiluere  ignes  62,  9.  susci- 
piatur  68,  78. 

Tempestas:  teinpestate  illa  64,  73.  qua 
66,  11. 

Templum :  templo  fulgente  64,  388. 
Jovis  sacrato  55,  5.  templa  deum  20,  15. 
66,  63. 

Tempus  breve  63,  57.  est  surgere  62,  3. 
tremulum  61,  162.    tcuipore  exlrcrao  64, 
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169.  finito  ibid.  31.  longo  66,  35.  68,  85. 
maturo  62,  57.  optato  64,  22.  primo  ihid, 
171.  quo35,  13.  ef  o<.  snpremo  64,  151. 
terapora  cinge  floribus  61,  6.  tempori- 
bus  Ariadnseiii  66,6.  cerlis  eedanl  sidera 
ibid.  6. 

Tenax  heden.  implieat  arborem  61,  34. 
tenaci  Toragine  17,  26. 

Tenehre:  malae  3,  13.  tnao  ubi  sint,  de- 
nionstres  55,  2. 

Tenehricosum  per  iter  it  pasiser  3,  11. 

Tenellnlus :  teucllulo  iiitdo  delicatior 
pnella  17,  15. 

Teneo:  teueslingiiam  elaasoore  55,  18. 
tenet  complexa  m<pcbos  11,  18.  tenenl  te 
puellaj  55,  17.  tenebat  mandata  menle  64, 
209.  tenuit  te  Thetis  64,  28.  senex  ipse 
sedes  67,  4.  tenere  in  sinu  2,  2.  Jovem 
72,2.  tenens  in  gremio  puellam  45,  2.  te- 
nentem  mandata  mente  64,  239. 

Tener  vaccula20,  14.  tenero  poetne  dicas 
35,  l.tenerum  Atyn  vidit  63,  88.  teneram 
virgineui  rapis  ad  virum  61,  3.  tenerum 
corpus  defleclens  vitis  62,  51.  femur  sup- 
posnisse  69,  2.  tenera  arista  virens  spica 
19,  11.  beta  languidior  sieula  67,  21.  te- 
neras  manus  porrigens  61,  218.  teneris 
digilis  quatiens  63,  10.  papillis  a  tuis  se- 
cubare  volet  61,  105. 

Tenta  grandia  medii  viri  80,  6. 

Tento  :  tentare  omnJa  parati  11, 14. 

Tenuis  flamma  51,  9.  est  Gellius  89,  1. 
tennem  telam  texens  aranea  68,  49.  tenui 
filo  regens  vestigia  64,113.  ungui  carptus 
flos  62,  43.  teuues  tinnitos  sere  ciebant 
64,  263. 

Tenus  nalricam  exlantes  e  gnrgite  Nym- 
phaj  64,  18. 

Tepefaeio :  tepefecit  merabra  frigida  68, 
29.  tepefaciet  flumina  cxde  64,  361. 

Tepidus :  tepidi  Favoni  aara  64,  283. 
tepida  iimina  63,  65. 

Tcpores  egelidos  refert  ver  46, 1. 

Teres  brachiolum  61,  181.  bustnm  64, 
364.  tereti  a)re  ciebant  lianitus  ibid.  263. 
strophio  riucta  papillas  ibid.  65.  turbine 
irersabat  fusom  ibid.  315. 

Tergum :  in  tergo  q«od  manlicae  esl  22, 
21.  haud  tergo  hostibus  notus  64,  340. 
terga  ciede  caada  63,  81.  tanra  cava  ibid, 
10. 

Tero  :  tristi  lumina  mann  66,  30.  teras 
quod  si  manibus  23,  22.  tereretur  coeli 
janua  divis  68,  115.  Irito  limine  plantam 
innixa  68,  71. — tritius  si  quid  hac  re  22, 
13. 

Terra  qtteat  dare  finibns  prsosides  61, 
73.  aliena  68,  100.  terrse  sola  maoulans 
sangaine  63,  7.  terram  qui  nobis  dedit  68, 
157.  terra  oaDitiem  foedans  64,  224.  pro- 
currere  ibid.  390.  sub  terra  quaerere  venas 
66,  49.  Celtiberia  39,  17.  injecla  tumula- 
bor  64,  153. 


Terror  :  lerroris  expers  Acliilles  64,  359. 

Tertius  lieres  Pelopis  64,  347.  tertia 
pars  virginitatis  62,  63.  pra;da  29,  1 9. 

Testis  erit  pra:da  64,  363.  nudaScaraai»- 
dri  ibid.  358. 

Testor :  testatas  in  tabulas  nomen  inta- 
lit  68,  122. 

Teter:  telrum  hunc  morbnm  deponer© 
76,  25.  tetra  menle  te  procreavit  Scylkl? 
60,3.  I 

Texo:  texens  telam  aranea  68,  49. 

Textum  t  lexta  piuea  conjuDgens  carin» 
64,  10. 

Thalamus:  tltalami  intra  limina  66,17. 
in  thalamo  nxor  est61,192.  pacato  otia 
degeret  68,  104. 

Thiasus  ululat  linguis  trepidantibus  63, 
28.  thiaso  cnm  Salyrorum  64,  253. 

Thyrsus  :  tbyrsos  tecta  cuspide  64, 257. 

Tihia  barbara  stridebat  borribili  cantu 
64,  265. 

Tihicen  Pliryx  grave  canit  calamo  63, 
22.  tibicine  quo  serviat  domiis  61,  158. 

TigiUum  :  tigillo  suffixa  janua  67,  39. 

Timeo:  timetis  niliil  23,8.  huno  Galli 
et  Britanni29,  21. 

Timor:  timore  non  nllo  vera  tegam  66, 
72-  tiinores  qnantos  corde  tulit  61,  99. 

Tingo :  tincta  conchjli  fuco  pnrpnra 
64,  69. 

Tinnitus  tenues  aere  clebant  64,  263. 

Tinnulus :  tiniinla  vuce  coBcinens  car- 
mifla  61,  13. 

Tintino  :  tintinant  anres  sonitu  51, 11. 

Tollo  :  toUis  liiitea  negligentiornm  12, 
3.  toHit  loinina  Vesper  62,2.  tolle  onns  in- 
gratum  pareiitis  68,  142.  tollite  faces  61, 
121.  tollat  supercilia  67,  46.  tollens  manu» 
53,  4.  me  ales  eqaus  66,  .55.  ne|>os  gaudia 
impia  68,  123. 

Tendeo:  tondet  os  tuai*  einerarius  61, 
139. 

Torosus :  torosa  cervice  quate  jnbain 
63,  83. 

Torpeo :  torpet  lingua  51,9. 

Torpw  subrepens  in  artos  imos  76,  21. 

Torqueo  :  torquens  6la  dextera  64,  314. 
— -torla  remigio  uiida  ibid.  13.  tortis  ser- 
pentibns  se  inciogebant  ihid.  259. 

Torreo :  torreret  flamma  medullas  100, 
7.  tosta  in  Iiidia  45,  6. 

Torus:  toro  in  Tyrio  accubans  vir  61, 
172. 

Tarvus:  torva  proelia  invisente  viro 
66,  20. 

Tot  freta  impotentia  4, 1 8.  etc. 

Totidem  mox  deprecor  illi  92, 3. 

Toties  nlciscitur  anibos  71,  5. 

Totus  immineat  tibi  vir  61,  173.  tota 
defntuta  pnella41, 1.  domns  64, 46.  Thes- 
salia  ihid.  32.  virginitas  62,  62.  tpta  pnl- 
clierrima  Lesbia  86,  5.  totum  hoc  studinm 
68, 19.  totius  lacus  Turago  17,  10.  taber- 
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nsB  rrontem  scrlbam  scipionibus  37, 9.  to- 
tam  nasQiii  le  fnciaiil  dii  13, 14^  orb«m 
ainplectitur  Oceanus  6i,  30.  toto  aiiimo 
ibid.  70.  iu  anno  23,  20.  corpore  64,  66. 
lecto  50,  11.  peclore  ex  te  pendebat  64, 
69.  lota  cuni  gente  79,  2.  de  mente  fuf^avi 
dclicias  68,  25.  ex  urbe  rueiiles  64,  393. 
ista  trabe  iiiminasti  'J8,  10.  vila  producere 
foedus  ainicttia}  109,5. 

Trabs :  trabis  natantis  impetum  pnele- 
rire  4,  3.  trabe  isla  tua  inrumasti  28,  10. 

Tradoi  tradidit  quoi  pater  puellam  62, 
60.  tradite  inunera  66,  81.  tradere  ainori 
infesto  99,  11.  aniraam  30,  7.  tradiliir  pis- 
triiio  el  asiiio  97, 10.  tradita  quoi  nuiic  sniu 

67,  9.  nobis  virgo  ibiJ.  19.  est  milii  vestis 
pura  68,  15.  suiit  manera  ad  inferias 
101,  8. 

Transeo:  transit  rivus  per  medium  iter 

68,  60. 

Tratugradior :  transgradietnr  Alpes  11, 
9. 

Transfe)-o:  transferlimen  pedes  61,  166, 

Trecenti :  trecentos  bendecasyllabos  ex- 
pecla  12, 10.  moechos  lenet  1 1,  18.  treceii- 
tis  millibus  antistans  9,2.  trecenta  ad  mil- 
lia  basiem  48,  3. 

Trecenties  comesset  29,  13. 

Tremebundus:  tremebunda  adorta  est 
canere  63,  11. 

Tremulus  parens  61,  51.  treranli  lecti 
argutatio  6,  10.  salis  in  nndas  procnrrere 
64, 128.  parentis  onus  tolle  68, 142.  trema- 
lam  corpns  64,  308.  teinpus  61, 161.  tre- 
mala  patris  ulna  17, 13. 

Trepido :  trepidantem  Somnam  recepit 
Fasithea  63,  43.  trepidantibas  llngais  ula- 
lat  tliiasus  ibid.  28. 

Tres :  tria  notorum  saavia  repererit  79, 
4.  tribns  chai-tis  explicare  Eevuin  1,  6. 

Trihuo  tibi  hjcc  munera  68,  32. 

rrigiiUa  jugera  prati  115,  1. 

Tripudium:  Iripudiis  citatis  celerarede- 
cet  63,  2&. 

Tristis  :  tristem  conscendere  montes  64, 
126.  tristi  helleboro  tristius  suaviolam 
99,  14.  imbre  madere  ^enae  68,  56.  ore 
manat  rubor  6b,  24.  somno  devinctam  lu- 
mina  64,  122.  tristes  aniini  ouras  levare 
2, 10.  ad  inferias  traditamunera  101,  8. — 
I    tristins  helleboro  suaviolnm  99,  14. 

Trivium :  in  triviis  qua^runt  vocationes 
47,7. 

Truculentus:  tracnlentum  aeqaor  ponti 
64,  179.  truculenta  pelagi  63,  16. 

Truncus :  truncum  corpus  projiciet  64, 
371. 

Truso :  trnsantem  puella;  pupalum  de- 
prendi  56,  6. 

Ttux  caper  69,  6.  trucein  Ponticum  si- 
nura  negare  negal  4,  9.  truces  iambos  vi- 
brare  36,  5. 

Ttiba :  tabam  cepil  manibas  nireis  63,  9. 


Tueof :  tuetar  cedentcm  Thesea  Arladnft 
64,  53.  tueri  hortulum  necesse  est  19,  18. 
tuens  sidera  regina  66,  89. 

Tugurium:  tugiiri  pauperis  pater  19,  6. 

Tum:  ut  mihi  luin  visum  est  10,  3. 
etc. 

Tumidus:  lamido  Antimacho  gaudeat 
populus  9.5,  10. 

Tumulo :  turaulabor  terra  Injecta  64,153* 

Tunc  (jni  ine  vocat  44,  21.  etc. 

Tuiido:  lunditur  lilus  unda  11,  4.  taa- 
deretur  ab  ustore  seiniraso  59,  5. 

Tunica:  tunicani  perlando  32,  11.  ad 
mediam  se  sustulit  sicula  67,  2'2.  ttinica 
ciocina  carnlidiis  fulgebat  68,  134,  tunic^is 
laxas  dabunt  scoinbris  Volusi  annales  95, 
8.  tunicis  abjectis  pervigilat  88,  2. 

Tuor  (i.  q.  tueor)  viilulam  hortulumque 
20,  5. 

Turhidus :  turbida  procclla  rapacior 
25,  4. 

Turho  indomitus  64,  107.  turbine  nigro 
68,  63.  tereti  versabat  fusuin  64,  315,  me- 
dio  leti  versantein  ibid.  149. 

Turgidulus:  turgidnli  ocelli  rubent  flen-' 
do  3,  18. 

Turpiculus:  turpiculo  naso  puella41,  3. 

Turpis  nioecha  42,  3.  turpe  esse  Catullo 
68,  27.  non  est  ibid.  30.  incedere  42,  8. 
turpi  a  probro  inentein  inhibere  91,4.  tur- 
pia  probra  61, 103. 

Turpiter  inusta  flagella  25, 11. 

Tussis  frequens  quassavit  me  44,  13. 
tussim  non  mihi  ferat  ibid.  19.  malam  pec- 
tore  expuli  ihid.  7. 

Tutamen  opis  Emalhise  64,  325. 

Tutus:  in  tuto  te  videre  31,6.  tuta  om- 
uia  forent  3,  8. 

Tympanum  leve  cepit  manibns  63,  8,  9. 
tympano  comitata  Atys  ibid.  32.  tympana 
plangebant  palmis  64, 262.  reboant  63,  21. 

Uber:  (subst.)uberaIacteaduUa20, 11. 

Uber  (adj.)  an;er  46,  5. 

Ubertiin  iacriinulas  fundunt  66,  17. 

Ubi  .sis  futurus  55,  15.  et  al. 

Uhicumiue  est,renidet  Egnatins  39,  6. 

Ubiqiie  foret  Atys  63, 46. 

Udus :  udo  ore  singultus  cientem  64, 
131. 

Ulciscor :  ulciscitar  ambos  71,  5.  ulta 
non  es  peccatum  44, 17. 

UUus :  ulla  aetas  oblileret  mandata  64, 
232.  compar  gavisa  est  columbo  68, 125. 
uHius  trabis  impetura  prwterire  4,  3.  ullo 
focdere  75,  3.  76,  3.  tiinore  non  vera  te- 
gam  66,  72.  uUos  bomines  beatiores  vidit 
45,  25.  ullis  Hetibus  99,  5. 

Ulmus:  ulmo  marito  conjuncta  vitis  62, 
54. 

Ulna  patris  tremula  dormientis  pueri 
17,3. 

UUimus  :  ultima  firilaniiia  29,  4.  Tlie- 
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lys  88,  5.  ultlmi  prati  flos  11,  23.  ultiina 
e\  origine  4,  15.  in  Occideiitis  in.sula  29, 
13.  nltimosHiilannos  visens  11,  11. 

Ultra  prodeat  scelus  88,  7. 

Ultro  ego  deferrem  68,  40. 

Ululatus:  ulalatibus  acutis  agilant  sacra 

63,  24. 

Ulido  :  ululat  thiasus  trepidanlibns  lin- 
guis  63,  28. 

Umhilicus  :  iinibliici  novi  22,  7. 
Umbra  :  umbram   arboris  attennat  falx 

64,  21.  umbra  sub  pampinea  educala  uva 
19,  14.  ninbras  per  a^therias  advolat  66, 
55.  noctis  pepulit  63,  41.  uinbris  sub  den- 
sis  concinit  Daulias  65,  13. 

Umquam  iiec  idem  est  beatus  22,15. cta/. 

U)ta  jocaris  21,  5.  ft  al. 

Unanimns:  unanimos  ad  fralres  venisti 
9,4.  iinanimis  non  post  conjugibus  66,  80. 
sodalibns  false  30,  1. 

Unda  alluit  pedem  65,  6.  Scamandri 
64,  .358.  torta  remigio  ihid.  13,  unda  Eoa 
tundittir  litiis  11,4.  iindjE  Lydiae  lacus  31, 
13.  nndas  in  adversas  salis  procurrere  64, 
128.  propter  fluminis  ibid.  282.  per  liqni- 
das  Neptuni  nasse  ibid.  2.  proclivas  incitat 
Zeph^rus  ihid.  271.  undis  in  mediis  versa- 
tnr  64,  168.  m.ignis  curarum  fluctnal  ibid. 
62.  pelagi  cingentibus  ibid.  185.  spuman- 
tibus  ihid.  155.  68,  3. 

f^j^rfe  neganlredire  queinqnam3,12.  etc. 

Undique  quot  omnes  estis  42,  2.  et  al. 

Ungo:  uncli  quod  habebat  Gallia  29,  4. 
nncta  patrimonia  devoiare  ibid.  23. — unc- 
tius  capnt  referret  10,  11. 

Uvguento  :  nnguentate  marite  61,  142. 

Ungueiitum  dabo  13,  11.  unguentis  ex- 
pers  conia  66,  78. 

Unguis  :  ungui  tenui  carptus  tlos  62,  43. 
ungnibus  a  tnis  reglntina  2.3,  9. 

Unicus  :  unica  amicitia  100,  6.  fania  61, 
228.  unicum  amicnin  me  haboit  73,  6.  Ilet 
filinin  mater  ,39,  5.  unice  gnate  64,  215. 
imperator  29,  12,  etc. 

Unigena  Mcmnonis  ales  eqnns  66,  .53. 
nnigenam  Phoebi  relinquens  64,  301. 

Unus  caprimnlgns  22,  10.  Italorum  1,  5. 
nna  atque  altera  hiems  68,  82.  ex  multi.t 
capsnla  ihid.  36.  nox  perpelua  dormienda 
est  5,  6.  salus  h.-cc  est  76,  15.  unius  assis 
aestimeinus  5,  3.  uni  (pr.  unins)  jiiii  facit 
17,  17.  uno  huic  domino  serviamns  45,  14. 
unnin  hunc  excipio  15,  13.  atqne  unicnm 
amicnm  habuit  73,  6.  beatiorum  me  face- 
rem  10,  17.  unnm  quod  est  pro  tantis  labo- 
ribns31,ll.  in  unuin  millia  creverunt  113, 
3.  nnain  Acinen  mavult  Septimius  44,  21. 
e  nobis  abslulit  62,  32.  amavit  58,  2.  uno 
plus  seclo  inaneat  1,  10.  CatuIIo  non  con- 
tenla  est  68,  135.  in  leclulo  57,  7.  me  quis 
felicior  vivit .''  107,  7.  sallu  tot  bona  pos- 
sideat  115,  5.  Septimio  facit  delicias  45, 
23.  Terbo  dicere  67, 15. 


Urhanvs  illc  .Siiffenus  22,  9.  homo  ibid. 
2.  si  esses  39,  10.  iirbana  Cajsaris  inacula 
57,4.  urbanum  morbum  liabet  39,  8. 

Urhs:  nrbis  Dardani^  vincla  solvere64, 
368.  in  urbcm  porlat  capella  ubera  20,  tl. 
uibe  capta  62,  21.  ex  tota  ruenfps  64, 
393.  orbes  bealas  perdidit  otium  .51,  16. 
ad  ciaras  Asja;  V(>lpmus46,  6.  urbibus  in 
siiis  18,  .3.  in  suminis  64,  8. 

Urgeo:  urget  nemo  gravins  el  accrbius 
qnam  etc.  73,  5. 

Urina  Hibera  defricatns  dens  37,  20. 
Uro:   uror  impensius  72,  5.  urilnr   et 
loqiiiiur  83,  6.   fjainma  pectore  intimo  61, 
177. 

Urtica  me  recnravi  44,  15. 
Usqnam  quasi  sit  nulla  17,  20. 
Usque  pipilabat  passer  ad  doininam  3, 10. 
etal. 

Usquedum  in  sinum  lunm  fugi  44,  14. 
etc. 

Usquequaqne  renidel  Egnallos  39,  2.  et 
15. 

Ustor :  ustore  ab  semiraso  tanderetur 
59,  5. 

Ustulo  :  uslulanda  scripta  ligiiis  infelici- 
bus  36,  8. 

Usus  »i  venlat  98,  3. 
Uterque  Neptunus  31,  3.  nostrnm  50,  4. 
utriosque  petiti  copia  facta  esl  68,  39. 
utromque  in  ])edem  incidisset  Jupiter  4, 
20.  malum  nadus  est71,  4.  utrique  gemelli 
57,  6.  utrisque  niacnlie  pares  ihid.  3. 

Utinam  ne  puppes  tetigissent  litnra  61, 
171.  etc. 

Utor  bcne  10,  32.  uleris  non  belle  manu 
slnistra  12,  2. 

Utpote  quac  fdllacl  excita  somno  64,  56. 
etc.  ^ 

Utrum  sit,  an  non  sit,  nescit  17,  22. 
Uva  dulcis  20,  8.  rnbens  19,  14.  uvam 
mllem  *<W-at  vilis  62,  50.  uvis  nigerrlinis 
diligflntius  asservanda  17,  16. 

Uiidulus:  uvidulain  a  fleta  me  posoit 
66,  64. 

Uior  Meneni  59,  2.  in  thalamo  esl  tibl 
61,  192.  uxoreni  patrui  perdepsuit  Gellius 
74,  3. 

Vnccula  tener  profundit  sanguinero  20, 
14. 

Vacuns :  vacua  Iii  alga  non  quisquam 
apparet  64,  168. 

Vado :  vadit,  fremit  Atjs  63,  86.   Taga  . 
i'i(/.31. 

Vadum  :  ad  vada  redltun  tetnlil  63, 47. 
rada  pellil  renils  64,  58.  sal.sa  puppl  de- 
currere  ihid.  5. 

Vagor :   vagari  mens  avet  46,  7. 

Vagns  aniini  Atys  63,  4.  Liber  64,  .391. 
vaga  cdhors  63,  25.  vadit  Atvs  ibid.Si. 
vagl  solis  himina  64j^  272.  v.igo  certamine 
cursus  victor  ibid,   341.  malo  su.opendam 
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lintea  ibid.  325.  pede  rerringit  virgnlta  63, 
86.  discedebant  64,  278.  vaga  nocte  61, 
117.  vaga  pectora  63,  13.  vagis  ventis 
credita  dicta  65,  17. 

Valde  :  nil  mihi  tam  Talde  placeat  68, 
77.  elc. 

Valeo:  valetis  bene  23,  7.  vale  puella  8, 
13.  in  perpetaum  101,  10.  valete  hinc  in- 
terea  li,  21.  dulces  coinitam  coetus  46,  9. 
valeat  cuin  moechis  puella  11,  17.  valere 
ipse  oplo  76,  25.  valens  soror  89,  2.  va- 
lentem  juventam  exercete  61,  234.  valente 
brachio  20,  20. 

Vallis:  valle  de  prona  Tolutns  rivus  68, 
59.  sub  alarum  habital  caper  69,  6. 

Vanesco :  vanescere  luctura  nolite  pati 
64,  199. 

Vanus:  vanis  venlis  jactantem  cornua 
prostravit  64,  111. 

Vappa  cum  isto  satis  famem  talistis  ? 
28,5. 

Vario:  variabnnt  pectora  palmis  64, 
352.  variata  figaris  vestis  ibid.  50. 

Varius:  vario  in  divitis  hortulo  61,  91. 
coeli  luniine  66, 59.  varii  sermones  incidere 
nobis  10,  6.  variae  viae  reportant  profectos 
46,  10. 

Vasto :  vastabat  rooenia  Troica  64,  347. 
vastatum  fines  Assyrios  iverat  66, 12. 

rostiis :  vasla  Charjrbdis  64,  156.  vasto 
mari31,3.  vasta  roaria  63,  48.  vastos  in 
pelagi  aeslus  aciem  protenderet  64, 127. 

Vecors  furor  15,  14.  vecordem  rixam 
excitare  40,  4. 

Vegetus :  vegetis  sonipedibas  pepolit 
Sol  umbras  63,  41. 

Vehemens  est  Dea  50,  21. 

Veho  :  vectus  per  sequora  101,  1.  rate 
snper  maria  63,  1.  vecta  ratis  ad  litora  64, 
121. 

Vellus  :  vellera  mollla  lanae  castodibant 
calathisci  64,  320. 

Velo  :  velabat  pnlvinar  amicta  vestis  64, 
267.  velatuin  fronde  veslibnlum  ibid.  294. 
amictu  pectus  ibid.  64. 

Velum  :  veli  inflati  lintea,  64/  244.  vela 
candida  ibid.  235. 

Velut  prati  ultimi  flos  11,  22.  et  al. 

Vena  :  venas  ferri  sub  terra  qusrere  66, 
49. 

Vendito:  Tenditare  asse  nates  33,  8. 

Vendo :  vendal  cum  gente  CatuIIum  79, 
3.  vendere  se  106,  2. 

Venenum  vitse  crudele  77,  5.  veneni  do- 
los  23,  10.  plenam  orationem  legit  44,  12. 
venena  omnia  colligam  14,  19. 

Veneror :  Teneretur  Divos  carmine  90, 

5. 

Venia :  veniam  pndentem  peto  15,  2. 

Venio:  venis  jam  61,  202.  venit  aora 
secanda  68,  64.  domura  puella  ibid.  144. 
villicas  20,  20.  veniraus  ut  huc  10,  5.  fessi 
ad  larem  31,  9.  Teniunt  hero  gaudia  61, 


116.  Tenisti  domnro  19,  3,  5.  venere  op- 
tatae  Inces,  64,  32.  Teuiam  obvius  leoni 
45,  7.  veniet  jam  virgo  62,  4.  Teni  hno 
laetus  61,  9.  venite  in  ignem  36,  18.  veni- 
am,  jube,  ad  te  meridiatum  32,  3.  venia.s, 
licet,  marite  61,  191.  Teniat  Veronam  35, 
3.  si  asus  98,  3.  veniret  ad  hnnc  lacnra  4, 
23.  venissent  annua  sacra  64,  389.  venire 
flammeura  video  61,  122.  veniens  rursus 
hiems  68,  82.  venientem  ab  Oceano  diem 
viderit61,90.  ventnm  est  adrei  sabsellium 
39,  2. 

Venor :  venanda  carmina  sladioso  animo 
116, 1. 

Venter  dedit  tnssira  44,  8.  ventre  menda- 
ci  falsum  puerperium  67,  48. 

Ventito :  ventitabas,  qao  paella  dacebat 
8,4. 

Ventosus :  ventosnm  sequor  64,  12.  ven- 
tusac  proceliae  linqnens  promissa  ibid.  59. 

Ventus :  ventnra  horribilera  !  26,  5.  in 
vento  scribere  70,  4.  crescente  64,  275, 
vesaniente  25,  13.  venti  aerii  64, 142.  ven- 
toram  cursnm  reqnire  25,  28.  flamine  pal- 
sae  nubes  64,  240.  ventis  concrederet  gna- 
tura  ibid.  213.  vagis  credita  dicta  65,  17. 
vanis  jactantem  cornna  64,  111.  ventos 
dicta  inrita  ferre  sinis  30,  10. 

Venustas  nulla  in  tam  magno  corpore  est 
86,  3. 

Venuste  est  inchoata  magna  Caecilio  ma- 
ter  35, 17. 

Venustus  homo  22,  2.  vennsta  Sirmio  31, 
12.  soror  89,2.  venustam  se  esse  facit  97, 
9.  venuste  noster  13,  6. — vennstiornm  ho- 
minnra  quantnm  est  3,  2. 

T'«'  refert  tepores  46, 1.  jacnndnm  age- 
ret  florida  aetas  68,  16.  vere  ponitnr  niihi 
corolla  20,  6.  florido  pouitnr  mihi  corolla 
19,  10. 

Verber  :  verbera  tna  patere  63,  81. 
Verhosus :  verbosa  loquela  gaudet  Venns 
55,  20.  verbosis  quod  dicitur  98,  2. 

Verbum  non  faciet  74,  6.  verbo  uno  di- 
cere  67,  1.5.  verba  nostra  audias  61,  98. 
quae  locata  es  !  66,  29.  talia  mernebant 
84,  9. 

Vere  candidi  tibi  fulsere  dies  8,  8. 
et  al. 

Verecundus  :  verecundae  herae  rara  fere- 
mas  furta  68, 136. 

Fereor :  vereris  crura  ponticnli  17,  2. 
veremur  nihil  istos  15,  6.  verita  non  est 
scelerare  penates  64,  405.  vereberis  bouc 
Denm  20,  16. 

Veridicus :  veridicnm  oraclnm  pandont 
sorores  64,  327.  veridicos  cantns  edebant 
Parcae  ibid.  307. 

Vernus :  verna  anra  edncit  colores  dis- 
tinctos  64,  90. 

Vero  :  tnm  vero  facito  64,  231.  et  al. 
Verpa  nihilo  minore  farti  estis  28,  18. 
Verpiis  ille  Priapus  47,  4. 
H 
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Verro:  TerreiUesscquora  palmis  abiegnk 
«4,7. 

Versiculus :  TersicaK)!  niWI  jiecesse  esl 
16,  6.  delicatos  scribens  50,  4.  versicaiis 
«X  meis  me  parnm  padicutn  patatis  16,  3. 

Verso  :  versabat  turbine  fusum  64,  315. 

Versnr:  verhaturin  aiidis  mediis  64,  167. 
versarer  toto  leclo  50,  12.  versantem  me- 
«iie  in  leli  tnrbiue  eripui  64, 149. 

Versus:  versa  lepido  ad  coeliim  vocare 
6,  17.  verstts  longe  plnriraos  facit  22,  3. 

Vertex  :  verlicis  ttari  exuviae  66,  62.  a 
rertico  solveat  crlnes  64,  351.  de  tno  cessi 
66,  39.  e  Bereniceo  cajsariem  vidil  ibid.  8. 
domMas  abfore  ihid.  76,  flavo  retinens  mi- 
tram  64,  63.  uiontis  pellucens  rivns  69, 
57.  e  Pelii  advenit  Cbiron  64,  279.  Pelia- 
co  prognatae  pinus  64,  1.  scopnlorum  se 
pnecipitem  jecit  ibul.  245.  summo  Par- 
nassi  ibid.  391.  verticibus  praeruptis  ibid. 
29a. 

Verto :  vertor  in  occasain  66,  67. 

Verum  nescio,  quid  scorti  diligis  6,  4. 
etal. 

Verus  :  vera  si  est  religio  Persarum  90, 
4.  vera  si  nuntiantur  35,  It.  non  gemunt 
66,  18.  Don  tegam  ibid.  72. — sive  verius 
Tiburs  sis  44,  5. 

Vesanio:  vesaniente  venlo  deprensa  na- 
vis  25,  13. 

Vetanus  :  vesana  flamma  torreret  raedul- 
las  100,  7.  vesano  Catullo  satis  snperqne 
est  7,  10. 

Vestibidum  velatnm  fronde  64,  294.  ves- 
tibuli  regia  tecta  ibid.  277. 

Vestigium  :  vestigia  candida  permnlcens 
Ijrmphis  64,  162.  divum  ine  premnnt  66, 
69.  dulcia  rixae  nocturnae  ibid.  13.  erra- 
bunda  regeos  filo  64,  113.  flaramea  cervae 
prajvertet  cursu  ibid.  342.  veteris  pcenae 
exlennata  ibid.  296. 

Festts  decorata  fignris  64,  266.  pnra  68, 
15.  variata  figuris  64,  50.  vestis  raras  mu- 
Here  labefaotes  illam  69,  3.  veslem  fnnes- 
tam  depouant  antenna;  64,  234.  veste  sub 
moUi  looatum  malum  65,  21.  purpnrea 
consternens  cnbile  64,  163.  rejecla  Iradite 
papillas  66,  81. 

Veternum  stolidum  excitare  17,  24. 

Vetulvs:  vetuli  Falerai  mtnister  27,  1. 

Vetus  nomen  61,  213.  veteris  Batli  se» 
pnlcrum  7,  6.  grabati  pedem  in  collo  col- 
ieoave  10,  22.  pk)xemi  gingivas  liabet  97, 
6.  pceuae  vestigia  64,  296.  veferem  in  do- 
minum  fidem  deseruisse  67,  8.  veteres 
aaM>re«  renovanHis  96,  3.  veternm  serip- 
tanun  earatine   Musse  obl«ctant  68,  7. 

Vexn:  vexarentur  raalis  mocnia  64,  8. 

Via :  viam  v«Fabit  35,  7.  de  via  mulier 
25,  5.  viae  variae  reportant  diverse  profec- 
tos  46,  10. 

Viatorhaao  Deam  vereberis  20,  16.  via- 
tori  lasso  dalc«  levamea  rivas  68,  61. 


Vibro :  vibrare  iambos  f  rnces  36,  5. 

Vicinus  Priapas  dives  est  19,  20. 

Vicis:  vicem  mitrae  non  curans  64,  69. 

Viclima  succumbens  ferro  64,  370. 

Victor  cerlamine  cnrsns  64,  341. 

Victoria  araat  curain  62,  16. 

Viden  :  qnantum  video  28,  11.  laborem 
frustra  suiiituiii  116,  5.  vides  qnera  fale 
20,  3.  quod  perisse  8,  2.  viden  ut  faces 
quatiunt  comas  61,  77,  98.  videtnil  sfupor 
tneus  17,  21.  non  se  esse  marilum  78,  5. 
qni  prfficonem  cum  bello  puero  106, 1.  non 
videraus  nianticain  in  tergo  22,  21.  vide- 
tis  qnem  bospites  4,  1.  quam  turpe  inci- 
dere  42,  7.  vident  sidera  furtivos  amores 
7,  8.  videbam  non  hanc  tibi  esse  matrem 
91,  .5.  vidi  eas  vollu  sereno  55,  8.  vidit 
quis  beatiorcs  ?  45,  25.  liqaida  mente  Atjs 
63,  46.  puella  se  vovere  Divis  36,  9.  vi- 
distis  rapere  ccenam  de  rogo  59,  3.  vide- 
runt  Nyinplias  mortales  64,  16,  videbis 
liocc  ?  29,  5.  videat  quivis  67,  16.  viderit 
venientem  ab  Oceano  diem  61.  90.  videre 
lucem  50,  12.  queincunqne  in  re  qnadam 
Suffennin  22,  19.  quis  hoc  potest  29, 1.  te 
in  tuto31,  6.  videor  venire  flamraeum  61, 
122.  videtur  Suflenus  rursus  fossor  22,  11. 
ille  pardeo  51,  1.  videbatur  modo  scurra 
22,  13.  videberis  quoi  bella?  8,  16. — vi- 
snm  ut  fum  repente  niihi  est  10,  3. 

Viduus  :  vidua  vitis  62,  49.  vidaas  noc- 
les  jacere  6,  6. 

Vigeo :  vigeanl  mandata  roemori  corde 
condila  64,  232. 

Vigito:  vigilat  cnslodia  62,  33. 

Vilis  :  vilior  es  mihi  elVlevior  27,  6. 

Vilia  suburbana  fua  libenfer  fai  44,  7. 

Villicus  venit  20,  19. 

Villula  ad  Anstri  flatns  opposila  26,  1. 
villulam  pauperis  heri  tuor  20,  4.  pala- 
strem  nutrivi  19,  1. 

Vimen  :  vimine  junceo  tectam  villalam 
taorl9,  2. 

Vincio:  vincla  strophio  papillas  64,  6.5. 

Vinco :  vicisli  sola  raagnos  furores  68, 
129.  vincemur  igitnr  jure  62,  16. 

Viuculum  :  vincla  arbis  Dardanias  64, 
368. 

Vindex:  vindice  pcena  roaltantes  facta 
64, 192. 

Vinea  hamilis  purgatar  rastris  64,  39. 
vineam  tueri  19, 18. 

Vinum  :  vini  pernicies  lymphae  27,  6. 
per  vinnm  reddens  mutaa  50,  6.  in  vino 
tion  belle  nteris  sinistra  12,  2.  non  sine  vi- 
no  coena  13,  5. 

Violte  luteac  mfhi  snnt  19,  12. 

Violo :  violasse  cubiie  nati  67,  23.  fidein 
sanctain  76,  3. 

Vir  levis  61,  102.  slerilis  63,  69.  tnus 
qnae  petef,  ne  neges  61,  152.  foro  tlbi  ac- 
cubans  ibid.  172.  prior  illain  attigerat  67, 
20.  viri  beata  domus  61,  157.  cubile  ade- 


IN    CONTEXTUM. 


aot  ibid.  183.  (ermonca  Cdeles  esse  iralla 
•peret  64,  144.  ipsias  ex  greoiio  dentla 
68,  146.  viro  cara  puella  62,  58.  dulci  ju- 
cuudajanaa  61,  1.  flavo  couciliata  68, 130. 
jurauti  nulla  femiiia  credat  64,  143.  ad  vi- 
runi  rapis  virginem  61,  3.  miltens  66,  ^9. 
sine  viro  relicta  membra  63,  6.  ainisso  68, 
80.  novo  inviscnle  prcelia  66,  20.  praesente 
83,  1.  solo  contentas  vivere  111,  1.  viri 
<]Uod  pepigere  62,  28.  virum  facta  64, 
192.  el  virtutain  cinis  Troja  68,  90.  viro» 
primores  Argivorum  ad  se  oiebat  Troja 
ibid.  88. 

Vireo :  vireret  veslibula^n  fronde  vela- 
tum  64,  294.  virens  spica  19,  11.  vireiile 
pampino  dulcis  uva  20,  8.  virentium  silva- 
rum  dumina  34,  10. 

yirgatns  :  virgati  calalbisci  64,  320. 

Virgineus  :  virgineam  zonam  solvere  67, 
28.  virgineis  de  exuviis  gesseral  rixam  66, 
14. 

Virginitas  lota  non  taa  est  62,  62.  virgi- 
Bilate  longa  foret  Hebe  68,  116. 

Fifjo  bona  61,  20.  patrona  1,  9.  regia 
64,  86,  Rbainnusia  ibid.  396.  66,  71.  68. 
77.  jam  veniet  62,  4.  dum  intacta,  cara 
suis  est  ibid,  45.  et  al.  virgiiiis  e  greroio 
procurrit  malum  65, 20.  perculs»  arlus  64, 
365.  virginem  teneram  rapis  ad  viros  61, 

4.  virgine  a  parva  cognoram  66,  26.  vir- 
gines  solvunt  sinus  61,  53.  claudite  ostia 
ibid.  Hol.  integrae  ibid.  37.  virginibus  a 
doctis  sevocat  me  cura  65,  2. 

VirguUum :  virgulta  refringit  pede  63, 
86. 

Viridantia  Terope  linquens  Peneus  64, 
286. 

Viridis  Idae  loca  colam  ?  63.  70.  viridem 
ad  Idam  citus  adit  cobors  ibid.  30.  viri- 
dissimu  flore  paella  17,  14. 

Virtus  fervida  64,  218.  virtutom  om- 
niom  cinis  Troja  68,  90.  virtates  egregias 
fatebuntur  matres  64,  349.  beroam  indi- 
cat  veslis  ibid.  51.  virtutibus  magiHs  au- 
gens  64,  324.  testis  erit  Scamander  ibid. 
S58. 

Vis :  vi  jacinnt  capita  Maenades  63,  23. 

Viso  :  visit  qaae  64,"  55.  visam  te  iucolu- 
mem  9,  6.  visere  ccetus  tales  64,  408.  non 
se  credit  ihid.  55.  portum  ibi.d.  211.  qaod 
par  est  62,  9.  visens  moiiumenta  Cjesaris 
11, 10.  maria  vasta  63,48.  visnm  ad  suos 
amores  me  duxerat  10.  2. 

Vita  quae  tibi  manet  ?  8,  15.  mea  45,  13. 
109,  1.  tua  et  tu  sitis  felices  68,  155.  vita; 
spatium  63,  90.  venenum  crudele  77,  6. 
vilae  raea;  maledicere  104,  1.  vitam  agam 
63,  71.  egi  puriter  76,  19.  vita  hac  quid 
magis  optandum  107,  8.  pro  dulci  talia 
reddis  praemia  ?  64,  155.  longa  jucundior 
gnale  ibid.  215.  tota  producere  foedus  109, 

5.  vita  dulcius  conjagiom  68,  106.  frater 
amabiliur  65,  10. 


Vitia  lenta  61,  107.  vidaa  aa*citar  in 
Dudo  arvo  62,  49. 

Vito:  vilans  onas  jogi  juvenca  6.3,  33. 

Vitta :  vittse  niveacresidebaDt  vertice  64, 
310. 

Viv:  vivis  molesta  10,  33;.  vivi*  qai» 
n»e  felicior  ?  107,  7.  vivimus  Rema;  68> 
34.  vive  uec  iniser  8,  10.  vivite  bene  61, 
233.  vivat  cui  soror  tam  valens  89,  2.  «a.- 
leatque  11,  17.  vivamus  ati)ae  amemn»  5, 
1.  vivere  abropto  coujugio  68,  84.  hac  vi- 
va  dulce  est  ibid.  160.  cootenlas  viro  solo 
111,  1. 

Fiuiis :  viva  qaa  vi veredulce  est  68- 160. 

Vix  tandem  toUit  lumina  Vesper  62,  2. 
et  al. 

Vocationes  qoaerunt  sodales  mei  ?  47,  7. 

Voco :  vocat  rae  Sexlius  44,  21.  voca 
duminara  domam  61,  31.  vocaret  aura  Ise- 
va  sive  dextera  4,  20.  vocare  ad  cuelam 
versa  6,  17. 

Volatilis :  volatiles  huc  adde  55,  VT. 

Voiatus:  volatu  Pegaseo  ferar  55,  24. 

Volito:  volitabat  lacchus  64,  252.  voll- 
tare  snevit  vaga  cohors  63,  25.  volitaiitem 
flamine  cursum  fecit  64,  9. 

Volo:  volemus  ad  Asiae  claras  urbes  46, 
6.  volare  sive  palmulis  sive  linteo  4,  5. 

Volo  te  ad  coelum  vocare  6,  17.  accipiat 
cogitationes  35,  5.  rideal  61,  216.  si  vis 
55,21.  Dos  perdere  98,  5.  vultnonjara 
illa  8,  9.  numerare  raillia  ludi  61 ,  209.  vo- 
laraus  scire  67,18.  volui.t  non  longe  abesse 
66,  32.  volebas  quae  lu  8,  7.  volaistiainare 
40,  8.  qnod  volait,  fecit  74,  5.  volet  non 
secubare  vir  a  te  61,  104.  velim  pol  20, 
19.  dicas  Csccilio  35,  2.  velit  supposaisse 
femur  69,  2.  esse  pudica  76,  24.  vellem 
omnia  tibi  displicere  .54,  4.  velles  dicere 
6,  3.  vellet  mitescere  pectus  64, 138.  vel- 
le  nec  Jovem  pras  ine  tenere  72,  2.  bene 
mereri  desine  73, 1.  placere  nil  sludeo  93, 
1.  bene  qaeam  tibi  75,  7.  voleute  te  61, 
64.  69,  74. 

VoU  :  vid.  VuU  : 

Voluntas  coelitum  feret  11,  13. 

Volnptas  si  quae.st  recordanli  76, 1. 

Volvo  :  volvebat  animo  curas  64,  251. 
volutus  rivus  de  prona  valle  68.  59. 

Vomsr :  vomere  prono  convellit  tauras 
glebam  64,  40. 

Vorago  lacus  limpidissima  17,  11.  vora- 
gine  tenaci  mula  derelinqait  soleam  ibid.  26. 

Vorax  et  aleo  29,  2,  6.  es  ibid.  11.  vora- 
ciore  cnlo  est  filius  33,  4. 

Voro :  vorabit  viam  35,  7.  vorare  tenta 
Tiri  80,  6. 

Vortex  :  vortice  amorls  tanto  te  absorbens 
astus  68, 107. 

Votum  reddifQm  et  acceptum  36,  10. 
solvite  ibid.  2.  voto  maligno  servlsse  fe- 
rant67, 5.  vota  saspendlt  tacito  labello  64, 
104.  facU  4, 22,  prisliaa  66,  38. 


63 


INDEX    PRIMUS,  &c. 


Voveo:  vovit  dataram  scripta  Valcano 
56,  4.  vovere  jocose  Divis  ibid.  10. 

Vox  cymbalain  sonat  63,  21.  voccm  sup- 
plicis  contemtam  haberes  60,  4.  voce  pro- 
missa  dedisti  64,  139.  altiore  conclamate 
42,  18.  clarisonapellentes  vellera  64,  321. 
fartiva  loquentem  audivi  67,  41.  moesta 
adlocata  patriam  63,  49.  tinnala  concinens 
carmina  61,  13.  voces  profudil  pectore  64, 
202.  clarisonas  fadisse  e  pectoreifcid.125. 
missas  aadire  ibid.  166. 

Vulgus:  non,  ut  valgus,  te  dilexi  72,3. 
vulgi  in  ora  pervenias  40,  5. 


VuUurium  sascitat  nepos  a  cano  capite 
68,  124.  valturio  avido  sit  data  linguA 
exsecta  108,  4. 

Vnltus:  valtus  feri  Nereides  64,  14. 
valtum  genitoris  linquens  filia  64,  117, 
vultu  declarant  gaudia  ibid.  34.  sereno  ea^ 
vidi  .55,  8. 


Zona  :  zonam  dia  Kgatam  coluit  maluio 
2,  13.  virgineam  solvere  67,  28. 
'    Zonula  solvunt  virgines  sinus  61,  63, 
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^eme  (pnella  Septimio  amata)  de  ea45. 

Achilles,  expers  terroris  64,  339. 

Achivi ,  fefisi  64,  367. 

Adria  (pro  mari  adriatico)  36,  15. 

Adriaticum,  adriatici  minauislitus4,  6. 

JEetxus,  aeetaei  fines  64,  3. 

JEgeus  (Tliesei  pater)  64,  213. 

MgyptiLs  66,  S6. 

^mt7iu5(homoiinparus,ad  quem  97.) 

jEthiops,  Meranon  66,  5SJ. 

Aganippe  (fons  Musis  sacer),  frigerans 
61,  30. 

Alpes  altae  11,  9. 

Alphenus  vid.  Varus. 

Amastris  (urbs    Paphlagonioe)    Pontica 
4,  13. 

^mat/ius  (urbs  Cypri)  36,  14. 

Amathitsia  (Venns)  duplex  68,  31. 

Amor  45,  8. 

Amphitrite,  rudis  64,  11. 

Amphitryoniades  (Hercules)  falsiparens 
68,  112. 

Ancon  (urbs  iuagro  Piceno)36,  13. 

Androgoneus  (Androgeus,  Minois   filins) 
androgonea  caedes.  64,  77. 

Antimachus,  (poeta  grsecus)  tumidus  95, 
10. 

./l«tius(C.  Restio  actor)  44,  11. 

Aonius  specus  61,  28. 

Apeliota  (ventus)  26,  3. 

Aquinius  (malus  poeta)  14,  18. 

Arabes  molles,  11,5. 

Argivi  68,  87. 

Argivus,  argiva  pnbes,  64,  4. 

Ariadne  64,  54. 

Ariadneus,  Ariadnea  tempora  66,  60. 

Arrius  (homo  insulsusj  de  quo  84.) 

Arsinot,  (Ptolemsei   uxor,   sub   nomine 
Chloridis  ab  jEgj^pliis  culta)  66,54. 

Asia  capta  66,  36. 

Asius  (Asia  palns  Lydiae)  Asia  m^rlus 
61,22. 

Asinius  (homo  furax  ironice  Marrocinus 
dictus  12, 1.  ad  eum  12.) 

Assyrius   odor    68,   144.    Assjrii    fiues 
66,  12. 

Atax  (fluvins  Galliae  Narbonensis)  95,5. 
AthencE  caraj  64,  81. 
Athos,  (mons  Macedonia:)  66,  46. 
Alys,  de  quo  63. 

Aujilena  (meretrix)  ad  quam  110, 111. 
Aujilena  (pnella  formosa  100,  1.) 
Aujilenus  (eias  frater)  100,  2. 
Aurunculeja,  61,  86.  vide  Julia. 


Balbus,.67,  3. 

Baft;af/«(Callimachus)65,  16.  66,  2. 
Battus  (heros  Cyrenensis)  vetus  7,  6. 
Berenice,  (Ploleuiiei  uxor)de  ejus  coma 
66. 

Bereniceus  verlex  56,  8. 

Bithyni  31,  5. 

Bithynia,  10,  7. 

Bononiensis  Rufa  59. 

Bootes  tardus  66,  67. 

Boreas  saevus  26,  3. 

Britanni,  ultimi  et  horribiles  11,  12. 

Brittanin  ultima  29, 4.  Brittanias  29,  21. 

Brixia  mater  amata  Verona;  67,  34. 

CiEcilius  (amicns  Catnlli)  ad  quem  35. 

Ciesar  (C.  Julius)  magnus  11,  10.  ad 
eum  29,  54,  93. 

Cxsius  (malus  poeta)  14,  18. 

CiiUisto,  virgo  Lycaonias  66,  66. 

Calvus  (C.  Licinius,  amicus  Catulli)  ju- 
cundissimus  14,  2.  salapntium  disertum 
53, 5.  ad  eum  14  et  50  et  96. 

Camerius  (amicns  Catulli)  ad  quem  55. 

Canopeus  (Canopus  urbs  ./Egjpli)  Cano- 
pasa  littora  66,  58. 

Castor  gemellus  4,  27. 

Cafo  (amicus  Catulli)  ad  qiiem  56. 

Catullus  miser  8,  1.  vesanus7,  10. 

Cecropius  (Cecrops  rex  Atheuaruni)  Ce- 
cropiaedapes  64,  79.  puppes  64,172. 

Celtiberia  Cregio  Hisj^ania')  caniculosa 
37, 18. 

Celtiberius,  celliberia  terra  39,  17. 

Ceres  63,  36. 

Chaiybes  66,  48. 

Charybdis  vasta  64,  156. 

Chiron  66,  280. 

Cicero  (M.  Tullius)  diserlissimus  49,2. 

Cinna  (C.  Helvius,  amicus  Catulli)  de 
quo  45,  ad  quem  113. 

Cnidus  (urbs  Caria;)  arundinosa 36,  13. 

Coslius  (M.  Rufus,  amicus  Catnlli)  ad 
quem  58,  et  100. 

Colchi  64,  5. 

Colonia  (urbs  incerti  sitns)  de  qna  17. 

Cominius  (homo  pravus)  ad  eum  108. 

Conon  (astronomus  clarus)  66,  7. 

Cornelius  (Nepos)  cui  Catullus  librum 
sunm  dicat  1,  et  forsan  102. 

Corni/icJus  (amicus  Catulli)ad  qnem  38. 

Cranon,  (oppidum  Tbessalias)  64,  36. 

Creta  64,  82.  Cietum  custos  (Talus  Gi- 
gas)  55,  23. 


54 


INDEX 


Cr<mis  1 15,  3. 

Ciipido  68,  133. 

Ciipidiues  3,  1.  13,  12. 

C2/6e»e  63,  9. 

Cyclades  4,7. 

Cycna:iis,  cycnsca  specnla  67,  32.  nbi 
Tidesis  annotatioDes. 

Cyllenens  (Cjllene,  mons  Arcadite)  Cjrl- 
leneam  Pheneuni  68,  109. 

Cyrena:  (urbs  Africge  nobilis)^  laserpici- 
fera;  7,  4. 

Cytorius,  cjloriam  jogum  4,  11. 

Cytorus  (nions  Papldagonia;)  baxifer 
4,13. 

Dardanixis  (Dardanus  Trojas  conditor) 
Dardania  urbs  64,  368. 

Dau/ias  (Philomela,  apad  nostriim  Prog- 
ne)  65,  14. 

Deiius  (Delus  inenlarum  Cycladum  me- 
dja)  Delia  oliva  34,  14. 

Delphi  64,  393. 

Dia  (alias  Naxos)  64,  ^2. 

Diana,  ad  quam  34. 

Dindymenus,  Dindymena  domina  (Cy- 
belle)  63,  13- 

Dione  (pro  Venere  noster  usnrpat)  .56, 6. 

Dyrrachium  (urbs  Macedoniae)  Adrias 
taberna  36,  15^ 

Egnatius  (homo  ineptns)  in  quem  39; 

Emathius  (Emathia  velus  Thessalias  no- 
men)  Eraathia  ops  64,  325. 

Eous,  Eoa  nnda  (oceanu»  urieBtelis) 
11.3. 

Erycina  (Venns^a  monte  Erjee)^  feren» 
curas  64,  72. 

£9'j/f/ircMs(Erjthros  regio  Africse)  Erj- 
threus  pulvis  61,  206. 

Efrwscus  obesus  39, 11. 

Eumenides  64, 193. 

Ewrotas  (Laconiae  fluvius)64,  89. 

Fabtdlus  (amicas  Catnlli)  ad  quem  13, 
et28. 

Falernum  (nobile  vinum)  vetulum  27, 1. 

fawrtiws(ventus)  26,2.  Iepidas64, 283. 

FidesSO,  11. 

Flavius  (amicusCatulli)  ad  qnem  6. 

Foimianus  (Maranrra  Formiis  oriundus) 
decoctor  41 ,  4.  43,  5. 

FormiaHus  (Formiaa  urbs  Latii)  Formia- 
na  macula  57,  4.  Forraianus  saltus  114, 1. 

Eirrtuna  secunda  64,  222. 

G«H«63,12. 

Gallia  Comata  29,  3.  Galliae  29,  21. 

Gullicanus  canis  42,  9. 

Gallus  (homo  libidinosus)  de  quo  78. 

Gellius  (foedus  homo)  in  quera  74,  80, 
88,  90,  91,  et  116. 

Gnosins  (Gdoasqs  orbs  Cretae)  G«o(ia 
litiora  64.  172. 


Goigus  (urbs  Cjpri)  36, 14. 
Gortynius  (Gortjnia  metropoli*  Cret<e) 
Gor(jnia  lecta  64,75. 

Grtecus,  GrKca  pubes  68,  102. 

Hamadryades  deae  61 ,  23. 

Harpocrates  (silenlii  deu8)74,  4. 102,  4. 

Htlie  68,  116. 

Heleiui  68,  87. 

Heliconeus  collis  61,  1. 

Hellesponthts,  Hellespontia  ora  1&,  4. 

Heilespontiis  rapidus  64,  359. 

Hercules  55,  13. 

Heroes  deum  genas  64,  23. 

Hesperiis  62,  20. 

Hiheri  (gens  Hispaniae)  9,  &. 

Hitierus,  flibera  carbasus  64,  27.  pneda 
29,  20. 

Hihera  urina  37,  20. 

Hyrcani  (Asiae  populi)  11,  5. 

Hortalus  (amicus  Catulli)  ad  quem  65. 

Hydrochoos  (signum  Zodiaci)  66,  94. 

Hymen  et  Hymerunit  61,  4.  sq,  Dovits 
66,  11. 

lacchus  flotens  64,  252. 

Ida  (mons  Phrjgiaj)- viridis  63,30. 

Idalium  (nemus  in  Cvpro)  sanclaui 
36,  12. 

Idrus  (mons  Cariae)  64,  301. 

lliacus,  lliaci  mari  68,  86. 

Indi  extremi  11,2. 

India  tosta  45,  6. 

Indus  dens  64,.  43. 

loniiis,  lonii  Uuctus  84,  11. 

tpsithilla  (amica  Cathlli)  ad  quam  S2. 
dulcis  ihid.  1. 

Itali,  1,  5. 

Itone  (opp.  Thessal.)  sanctum  64, 228. 

Itylus  (lilius  Terei)absuratus  65,  44. 

JHlia  (napta  Manlio)incajus  nuptias61. 

Juno  maxiraa  ccclicoiam  68,  138.  Lu- 
cina  (Diana)  34,  13. 

Jiipiter  aestnosus  7,  5.  magnas  34,  6. 
omnipotens  64,  171.  omnivolus  68,  140. 
secundus  4,  20.  saperus55,  5. 

■Juve7itius  ( Jn venis  pulcher)  ad  qaem  48, 
24,  81.  et  99.  mellilaf  99, 1. 

Ladas  (cnrsor  in  Oljrapiis)  55,  25. 

Lampsacum  (urba  ad  Ilelleiiponlam) 
18,  2. 

Lanuvinus  (Laonviam  arbs  Lalii)  ater 
atque  dentatus  39, 12. 

Laodamia,  aniere  flagrax  conjjigiB  68, 
74.  pulcherriraa  ibid.  105.- 

Lurissens  (Laris.sa  nrbs  Thessaliae)  La- 
rissea  moiDia  64,  36. 

Larius  (Lar  lacos  in  Orobiis)  lArionif 
littus  35,  4. 

Latmius  (LatBQs  moBs  Cariae)  LatBuft 
saxa  64,  5. 

Latonia  (Diaoa)  34,  5. 
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55 


Leo  (flidBs)  sicTns  66,  65.  ~ 

Lesbia  (amica  Catalli)  ad  eam  5,  7,  51, 
72,  75,  9'2,  107, 109. 

Lesbius  (forsan  Clodius,  homo  cerle  im- 
purus)  de  qao  79. 

Lethceus  gnrafes  65,  5. 

Xt6er  (aviincalas  Arrii)  84,  5. 

Libo  (homo  fosdus)  51,  3. 

Libyssinus,  Libjssini  montes  6"*,  1. 

Libysstis,  Libyssa  arena  7,  3. 

Licinius  vide  Calvus. 

Ligurius  17,  19. 

Lucintt  Juno  (Diana)  34,  13. 

Luna  34,  16. 

Lybia  45,  d. 

Lycaonius  (LycaoB  rex  Arcadi«)Lycao- 
Bia  virgo  (Callisto)  66,  66. 

Lydius,  Lydia  unda  (Lacns  Benacas) 
51,13. 

'  Meenades  bederigerae  63,  23. 

M(enas  63,  69. 

Magnus  (Cn.  Pompeins)  55,  6. 

Magus  90,  1. 

Malius,  Malia  Ivmpha  (foHs  iii  Therrao- 
yjlis)  68,  54. 

Mamurra  (amicas  Csesarls,  homo  ira- 
paras)  29,  3,  palhicus  57,  2. 

Manlius  (Aalas  Torqaatus)  in  cajas 
tinptias  61.  confectum. 

Marrucini  (popnVi  IlaliiE)  12,  1. 

Mavm's  64,  395. 

Medi  66,  45. 

Mela  (flttvitts  prope  Brixiam)  flavus 
67,  33. 

Memmius(C.  Gemellas,  homo  neqoam) 
29,  9. 

Memnon,  JEthiops  66,  52. 

Menenus  59,  2. 

Mentula  (nomen  fictuin,  sub  qno  Ma- 
nsrrara  exagitat  Catallus)  de  eo  94,  95, 
114,115. 

Minois  (Ariadne)  64,  60  et  248. 

Minos  (rex  Creta;)  magnanimas  64,  85. 

Minotaurus  (monstrum  a  Pasiphae  geni- 
tam)  6-*,  79. 

Mnetnonides  (Musae)  64,  288. 

Musa  Sapphica  35,  17. 

MusiE  64,  3. 

Naso  (homo  irnpurus)  ad  qnem  112. 

Nem^sis  50,  20. 

Neptunine  (Thetis)  pulclierrima  64,  28. 

Neptunius,  Neptnnia  vincla  (mari  Trojffi 
a  Neptuno  exstructi)  64,  368. 

Neptunus  oterque  31,  ."^. 

Nereides  aeqaorese  64,  15. 

Niciea  (arbs  Bilhjniai)  aestaosa  46,  5. 

Ni/(U  septemgeminas  11,  8. 

Nonius  Strnma  (bomo  pravns)  52,  2. 

Novum  Comum  (Urbs  in  lnsabria)35, 3. 

N ymphtE  msirinx  64,  17. 

Nysigena  (Njsa  urbs  Indiae)  Njsigeape 
Siieui  64,  253. 


OarioH  (Orion  sidus)  66,  94. 

Oceanus  altus  66,  68.  Njmpharura  geni- 
tor  88,  6. 

CEtceus  ((Eta  mons  Thcssalise)  (Etaii 
ignes  62,  7.  Oitnea!  Thermopjlse  68,  54. 

Olympus  (Mons  Thessalias,  pro  coelo 
«isurpat  CatuUas)  62,  1. 

Otho  (homo  illepidus)  54,  1. 

Parc(E  64,  307. 

Paris  68,  103. 

Parnafsus  (Mons  in   Phoeide)  64,  391. 

Parthi  sagittifeii  11,  6. 

Pasithea  (Graliarum  una)  63,  43. 

Pegaseus  volatas  55,  24. 

Peleus  Tiicssalia?  colunien  64,  26. 

Peliaens  (Pelion  raons  Thessaiiae)  ver- 
tex6i,  1. 

PelioH  64, 279. 

Peio]>s  perjurus  64,  347. 

Penelopeus  (Penelape  uxor  LHijcei)  Te- 
ieraachns  61,  229. 

Peneos  (Thessalise  fluvins)  64,  286. 

Perseus  pennipes  b5,  25. 

Persicus,  Persicuin  haruspicium  90,  2. 

Phaethon  flammatns  64,  292. 

Pharsalia  (rejjio  Thessaliie)  64,  36. 

Pharsalius,  Pharsalia  tecla  64,  36. 

Phasis  (flttvius  Colchidis)  64,  3. 

Phentum  (urbs  Arcadiae)  CjUeneam  68, 
109. 

Phrygius  judex  (Paris)  Plirjgia  dnmns 
63,  20.  Phrjgittra  neinns  63,  2.  Phrjgii 
campi  46,  4.  rivi  64,  345. 

Phryx  tibicen  63,  22. 

Phthioticus  (Phtliiotis  regio  Thessalise) 
Ptthiotica  Tempe  64,  35. 

Pimplceus  (Pimpla  fons  Bceotiae)  mons 
105,  1. 

Piroeus  (Athenaram  portus)  64,  74. 

Pisaurum  (oppidnm  Umbrias)  81,  3t. 

Piso  (L.  Calparnjns)  28,  1. 

P(j«to(Asinius)12,  6. 

Polyxenius  (Poljxena  Priami  fitia)Po- 
Ijxenia  caedes  64,  369. 

Powticus  (Pontus  regio  Asia:)sinas  truK 
4,  9.  Pontica  praeda  29, 19. 

Porcius  (liomo  pravus)  ad  quem  47. 

Posthumia  (molier  viuolenta)  27,  3. 

Posthumius  67,  35. 

Priapui  18.  Verpus  (Piso)  47,  4. 

Prometheus  sollerti  corde  64,  295. 

Propontis  4,  9. 

Protesileus  (Protesilaus  das  Graeeus 
Trojano  bello)  Protesila;a  domns  64,  74. 

Q,uintia  (paella  formosa,  sed  insnlsa) 
de  qaa  86. 

Q,uintdia  (Calvi  amica)  96,  6. 
QRZRtms  (  aodalis  Catalli)ad  qaem  82. 

Ravidus  (Catulli  rivalis,  ad  qaem  40.) 
misellus  ibid. 
Remus  29,  15. 
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Rhatnnusia  virgo  (Nemesis  a  RhatnnaDle 
pago)64,  396.  66,  71.  58,  77. 

Rhenum  galliciini  11,  11. 

Rhesus  (rex  Thraciae)  5b,  26. 

Rhndus  nobilis  4,  8. 

Rhxteus  (llhccteuni  promonloriuin  in 
Troade)  RIia;tealittora  65,  7. 

Roma  68,  34. 

Roinulus  28,  15.  cinasdus  (Caesar)  29, 
5,  10. 

Rufa  (femina  infimi  pretii)  Bononiensis 
59,  1. 

Rufulus  59,  1. 

Riifus  (homo  foedos)  ad  quem  69. 

Rufns  (falsus  amicus)  ad  quem  77. 

Sabiuus  (Italiae  populus)  39,  10. 

Sabinus,  Sabinum  fundum  44,  1. 

SactE  (popnli  Scythiee  proximi)  11,  6. 

Scetabus  (Sastabum  urbs  Ejispaniae)  Hx- 
taba  sudaria  12,  14.  25,  9. 

SalisuhsuU  (Salii  Martis  sacerdotes)  17, 
6. 

Sapphicus  (Sappho  poetria)  Sapphica 
Musa  35,  16. 

Saturnalia  optimus  dierum  14,  15. 

Satyri  Nysigenae  64,  251. 

Scamandrus  (flavias  in  Troade)  64,  358. 

Scylla  latrans  60,  2.  vorax  64,  156. 

Scyros  (insula  in  Mgseo  mari)  64,  35. 

Septimius  45,  1. 

Serapis  10,  26. 

Seitiamis  conviva  44,  10. 

Sextius  (homo  insulsus)  44,  20. 

Sileni  Nysigenas  64,  253. 

Silo  (leno)  ad  eum  103. 

iS'i7nonf(/ei(s(Simonides,  philosophas)  Si- 
inonidea;  lacrimas  39,  8.. 

Sirmio  (peninsula  in  lacu  Benaco)  venu- 
sta31,12, 

Smyrua  (Cinnae  poeraa)  95,  5. 

Socration  ad  quem  47. 

Sol  63,  39. 

Somnus  63,  42. 

Struma  Nonius  52,  2. 

Su^eHiis  (maluspoela)  14,  19. 

Sd/ia  (Corn.  Epicadus,  libertus)  14,  9. 

Syri^  45,  22. 

Syrius,  Sjrium  olivura  6,  8. 

Syri  aperti36,  12. 

Syrlis  64,  156. 

Sttfmphalius  (Slymphalus  palus  Arca- 
dia;)  Stymphalia  monstra  68,  113. 

Tagns  (Lusilania!  fluvius)  aurifer  29, 
20. 

Tappo  (homo  pathicus)  104,  4. 

Telemachus  (filius  Ulyssis)  Peaelopeus 
61,  229. 

Tempe  (regio  Pelasgidis)  Fhthiotica  64, 
35.  viridantia  ibid.  286. 


Telhys  cana  66, 70.  aUiraa  88,  5. 

Tencrns  san^iiis  64,  345. 

Thalassius  (Hymen)  61,  134. 

Thallus  (bomo  libidinosus)  ad  qaem  25. 
ciiia^dus  ibid, 

Themis  68,  153. 

Tliermopyla:  Oetaeae  68,  54. 

Theseus  64,  53. 

Thespins  (Thespia?.  urbs  Basotiae)  Tbes- 
pia  rupes  Helicon)  61,  27. 

Thessalia  64,  26. 

Thessalus,  Tliessala  pubes  64,  288. 

Theiis  Neptunine  64,  28. 

Thia  (Solis  mater)  66,  44. 

Thiasus  64,  253. 

Thracia  horrida  4,  8. 

Thyades  cvantes  64,  392. 

Thynia  (Asiae  regio)  31,  5. 

Thynus,  Thyni  catagraphi  25,  7. 

Thyonianus  (Thyone  Bacchi  mater)  me- 
rus  27, 7. 

Tiburs  (Ilaliac  populos)  39, 10. 

Tiburs  fundus  44,  1. 

Torquatus  v.  Manlius. 

Transpadauus  39,  13. 

Trivia  (Diana)  66,  5.  potens  34,  15. 

Trinacrius,  Trinacria  Sicilia,  Trinacria 
rupes  (iEtna)  68,  53. 

Tritnn  (lacus  Thiacia-)  rapidns  64,396. 

Troja  infelia  68,  99.  nefas  68,  89.  ob- 
scQiia  68,  99. 

Troju^enm  64,  356. 

Trojus,  Troja  lellus  65,  7. 

Tj^ro  (filia  Salmonei)  64,  309. 

Vmher  (populns  Italiae^  paslas  39,  11. 

Urania  (Musa)  61,  2. 

Varus  (Alphenus  Varus  (10,  1.  ad  9. 
22  et  30. 

Vatinianus,  Yatiniannm  odium  14,  3. 
Vatinianacrimina  53,  2. 

Vatinius  (homo  faluus)  .52,  3. 

Veneres  3,  1 . 

Vemts  bona  61,  44.  ponlo  creala36, 11. 
sanguinis  expers  66,  90.  sancta  68,5. 

Verannius  (amicus  Catulli)  ad  qaem  9, 
et  28.  oplimus  28,  3. 

Verona  (urbs  Gallioe  Togatas)  35,  3. 

Veranniolus  47,  3.  vidc  l'era«)ai(S. 

Vesper  62,  1. 

Vettius  (L.,  homo  putidus)  54,  2.  ad 
eum  98. 

Vibennii  (homines  nequain)  ad  eos  33. 

Virro  (libidinosus  homuncio,  ad  qucm 
71.)  miscllus  80,  7. 

Volusius  (malus  poeta)  de  quo  36. 

Zeyhyritis  (Arsinoe  a  marilo  Zephjro) 
66,  37. 

Zephyrus  46,  3. 


INDEX  IN  ANNOTATIONES 


VARIETATEM  LECTIONIS. 


A  pro  Ah  a  librariis  scriptam.  V.  L.  61, 
46. 

Abducere  et  adducere  pennutantar  A. 
75.  5. 

Abesse  et  abisse  perm.  V.  L.  68,  85. 

Abire  pro  obire  dicunt  Romaui.  V.  L. 
66,2. 

Ac  et  ad  perm.  V.  L.  61,  31. 

Adspicere  et  accipere  perm.  V.  L.  68, 
13. 

Adulterii  poena  A.  1.'),  18. 

.£des  et  sedes  penn,  V.  L.  64,  48. 

^ternus  et  alternus  perm.  V.  1«  109,  6. 

Alis  pr.  allns,  alid  pr.  alind  A.  66,  28. 

Alter — ille  pr.  alter — alter  A  57,  4. 

Amaracns  A.  61,  T. 

Amastri^  A.  4, 13. 

Amathnsia  (Venus)  cnr  duplex  ?  A.  68, 
51. 

Amor  impotens  qnid  ?  A.  35,  12. 

Amoris  deciarandi  formulaeab  oculis  pe- 
tilae  A.  3,  5. 

Ampbitryoniades  cnr  falsiparens  A.  68, 
112.  Phenenm  paludibus  liberat.  ibid. 

Ancon  A.  36,  13. 

Androgeus,  ej.  fabnla  A.  64,77. 

Angnstus  etangustusperm.  V.  L.  64, 80. 

Auimae  defnnctorum  Oceanura  tranatu- 
r»  creditae  V.  L.  66,  63. 

Antiraachus  Thebaida  scripsit  A.  95, 10. 

Antius  (C.  Restio)A.  44,  11. 

Anus  adjective  A.  9,  4.  et  A.  68,  46. 

Aqna  marina  scelera  expiantur  A.  88,  6. 

Arabes  cnr  molles?  A.  11,  5. 

Arbores  dacunt  familiam  A.  4,  15.  ge- 
nns  jactant  A.  64, 1.  infeljces  A.  36,  8.  iis 
tribuitur  vox  A.  4,  12. 

Arsiuoe  sub  Chloridi»  nomine  ab  JEgyp- 
tiis  cnlta  A.  66,  54.  nnde  zepbjritis  dicla 
sit  ?  A.  66,  57. 

Asia  palus  A.  61,  22. 

Asinias  PoUio  A.  12,  6. 

Ataianta,  dnae  faeront  cjusdem  nomiois 
A.  2,  11. 

Atbos  mons  A.  66, 44. 

Alqui  «t  atque  perm.  V.  L.  66,  25- 

Atjs,  eJQs  fabala  A.  63.  argom. 


Aarellus  A.  11, 1. 

Aat  abest  in  formula  aut  uihil  aut  paulo 
A.  68,  131. 

Arertere  in  malam  partem  A.  64,  5. 
Aves  in  deliciis  babita:  A.  2.  argnm. 

Bacchanles  vitnlos  et  juvencos  discer- 
pere  soliti  A.  64,  258. 

Barathrnm  quid  ?  A.  68,  108. 

Batti  sepulcrum  A.  7,  6. 

Battiades  Callimachus  nnde  sic  dictas  ? 
A.  65,  16. 

Bellus  quis  dicatur?  A.  78,  3. 

Benacus,  ejns  undae  cnr  Ljdis  dicantnr 
A.  31,  13. 

Berenice,  ejus  fabnla  A.  56.  argnm.  ejus 
coma  in  sidus  versa  ibid.  quem  in  coelo  lo- 
cum  teneat  ibid.  65. 

Bootes  cur  tardus  ?  A.  66,  67. 

Brixia  mater  VeronaB  A.  67,  34. 

Cachinnns  ad  undarnm  strepilum  trans- 
latus  A.  64,  274. 

Cadavera,  eornm  dilaniatio  nefas  habit 
A.  108,  4. 

Caecilins  A.  3.5,  1. 

Caesaris  nionnmenta  A.  11,  10. 

Calvus  (C.  Lic).  A.  14,  argum. 

Carapus  minor  A.  55,  3. 

Canis  irapudentise  imago  A.  42, 16. 

Capillns  de  omni  pilorum  genere  dici- 
tur  A.  25,  1. 

Capsula  quid  >  A.  68,  36. 

Carbonibus  fores  inimicorum  notatae  A. 
37,  10. 

Carchesia  mali  qnid  ?  A.  64,  236. 

Castor  et  PoIInx,  eoram  templum  37,  t. 

CalagrapLi  Thyni  A.  25,  7. 

Catalius  emendatar 
V.  L.  10,26.  A.  2,7. 

—  17,  15.  —  6,  12. 

—  19,5.  —  8,  19. 
_     _  20.             —  14,17. 

—  20,  3.  —  15. 2. 

—  39,  17.  —  18, 2. 

—  57,8.  —  19,7. 

—  61,  158.  —  «5,  5. 
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V.  L.   61.  206.  A.  41.  7. 

—  62,  14.  —  63,  9. 

—  64,  229.  —  64.  94. 

—  —  243. 310. 

—  68, 52. 409. 

_     _  110,  —  65,  23. 

^     —  112.  —  66,7. 

—  —  155.  —  66,21. 

—  —  157. 55. 

-      —    76,11. 65. 

—  97,7. 77. 

—  102, 3. 79.  — --. 

—  67,6.    "~*~" 
20. 

—  68,131. 
132. 

—  —143. 

—  76,5. 

—  107,  3. 

—  113,1-2. 
Celliberi  et  Hispani  capilluui  alere  soli- 

ti  A.  37,  17. 

Cinerarii  qui?  A.  61,  138. 

Cinis  fccininiuo  genere  u.sarpatar  A.  68, 
89. 

Cinna  A.  95,  1. 

Circus  niaxinius  A..55,  4. 

Cistae  in  Orgiis  porlatse  A.  61,  260. 

Chiron  iminorlalis  A.  64,  280. 

Chioridos  ales  equus  A.  66,  54. 

Coelius  (M.  Rufus)  A.  58,  1. 

Ccena  rogo  iinposita  a  pauperioribas  di- 
ripi  solita  A.  59,  3. 

Colonia  A.  17. 

Commodus  quid  ?  V.  L.  10,  26. 

Comparatio  amoris  conjugalis  cum  vite 
arbori  inhaerente  A.  61,  106.  frigescenti» 
cam  flore  succiso  A.  11,  21.  flammse  ruli- 
lanlis  cum  crinibus  A.  61,  76.  magni  nu- 
meri  cum  aristis  A.  48,  5.  puellas  cum  bte- 
dis  A.  17,  15.  mjrto  A.  61,  21.  Venere 
A.  61,  98.  6um  uvis  A.  17,  16. 

Componi,  verbum  in  re  funebri  usitatum 
A.  68,  98. 

Coneubinus  nupt»  jusso  tondetur  A.  61, 
138. 

Consecutio  temporum  negrecla  A.  64, 
126. 

Conturbare  de  decocloribus  dicitur  A. 
5,  11. 

Cornn  adancum  Phrjgia:  tibiae  janctum 
A.  64, 264. 

Corpus  pro  pcctus  a  librariis  substitutom 
V.  L.  64,221. 

Corruere  active  pro  prosteruere  dicitar 
V.  L.  68,  52. 

Credere  et  tradere  perm.  A.  67,  9. 

Crepidae  carbatina;  A.  98,  4- 

Cybelle  A.  63.  argum. 
Cycnea  arx.  A.  67,  32. 

Cyreue  A.  7,  4. 

Cjtorus  A.  4.  13. 


Daulias  Prngne  ande  slo  diota  A.    65, 
14.  dissensus  in  ejus  fabula  ibid. 

De  die  pro  mulla  adhnc  die  A.  47,  6. 

De  et  Di  in  verbis  compositis  sspisiime 
perm.  V.  L.  64,  208. 

Dedere  A.  61, 59. 

Deprecor  casui  tertio  jungltar  A.  103, 3. 

Deprendi  A.  56,  5. 

Desiderium  pueHa  dicitar  A.  S,  5. 

Despnendi  omen  malmn  nios  A.  50, 19. 

Destinatus  A.  8,  19- 
^      Diana  cur  ovpetv/a  et  iptoKofjut  dicta?  A.  34, 
9.  Trivia  A.  34,  13.  ei  tribaitur  cura  fru- 
gara  A.  34,  17.  Sancta  mater  lirnf»  et 
iroXiovxpi;  dicta  A.  34,  21. 

Dii  littorales  qui  A.  4,  22. 

Diligere  et  amare  qooraodo  difTeraDt  A. 
72,  4. 

Dindjmns  A.  63,  2. 

Dixerit  pro  dixisse  videtor  A.  84,  6. 

Dispicere  A.  66,  1. 

Dissidiam  et  dlscidium  qnomodo  diffti- 
rant  V.  L.  66,  22. 

DomiDSB  vocantur  paellae  et  nxores  A. 
61,31. 

Ducere  et  dlcere  perm.  V.  L.  68,  8.  du- 
cebat  et  dicebat  V.  L.  8,  4. 

Dum  et  cum  pcrra.  V.  L.  64,  389. 

Dnrraoliium  A.  36, 15. 

Eoa  unda  A.  11,  3. 

Epithalamium  quid?  A.  61,  pag.  178. 

£s  et  est  perm.  A.  67,  6. 

Etrusci  unde  obesi  A.  39,  11. 

Expromere  et  expon^re  perm.  V.  L. 
65,3. 

.    Externus  et  extremus  perm.  V.  L.  68, 
100. 

Faces  in  porapa  nnptiali  prxlatae  A.  61, 
15. 

Facta  et  fata  perra.  V.  L.  65,  9. 

Fescennina  A.  61, 126. 

Fidesdea  A.  30,  11. 

Flagitare  cam  dnobus  casibas  qnartls 
A.  55,  8. 

Flagrare  et  fragrare  perm.  V.  L.  68, 
144. 

Flammeum  A.  61,8. 

Flos  de  juvenili  zetate  A.  17,  14.  A. 
24,  1. 

Fors  et  sors  perm.  V.  L.  64,  367. 

Fucus  et  succus  perm.  V.  L.  64,  49. 

Furiosorum  cura  a  propiaqnls  susclpien- 
da  A.'41,  5. 

Furias  A.  11,  1. 


12. 


Galll  foeminino  generc  inducuntar  A.  63, 


Gallia  comata  A.  29,  3. 
Galllambicnm  metrum  A.  63,  pag.  S89. 
Genae  fletn  tumidie  A.  3.  18. 
GenlUes  qui  ?  A.  68, 123. 


ET    VARIETATEM    LECTIONIS. 


5» 


Geiin»  pro  Rlius  A.  61,  2. 
Golgas  A.  36,  14. 

H.  positionem  efficit  A.  62,  4.  64,  iO. 

Harpocrales,  ejas  fabnla  A.  74,  4. 

Hecatcii  ccena  in  tririis  ad  diripiendura 
proposita  A.  47,  7. 

Hellespontus  ostreis  abundans  A.  13,  4. 

Hiberj  A.  9,  6. 

Hippomenes,  ei  napsit  Atalanta  A.  2, 11. 

Hircani  A.  11,  5. 

Horatii  lectio  retus  defeusa  A.  19,  4. 

Horatio  vetus  lectio  adserta  V.  L.  66,55. 

Hostia  TTfotrya/ueia  A.  68,  76. 

Hostias  inajoribus  tantum  diis  immolarc 
JJcebatA.  19,  15. 

Hjmni  in  Apollinem  et  Dianam  a  paeris 
et  puellis  decantati  A.  34.  argum. 

Jam  el  tam  perro.  V.  L.  63,  77. 

Idaliam  A.  36,  16. 

Idomenae  duae  A.  64,  178. 

Idras  A.  64,301. 

In  superfluam  A.  55,  14. 

Incessas  meretricara  turpis  A,  42,  8. 

Inchoare  A.  35,  13. 

lodomitus  dicitur  de  foeminls  intactis  A. 
58,  118. 

InBnitiTUS  gerundii  loco  subslantivo 
jongitur  A.  62,  3. 

Insto  iDservit  paraphrasi  A.  66,  50. 

Invictus  et  invitus  perm.  V.  L.  64,  204. 

Ipsulae  V.  L.  17,  6. 

Ira  ad  mare  translata  A.  4,  9. 

Irredivivus  pro  irreparabilis  A.  17,  3. 

Itone  A.  64,  228. 

Itylus  A.  65,  14. 

Junctas  et  vinctus  perm.  V.  L.  61,  68. 

Jnpiter  nnde  «vgiof  A.  4,  20. 

Labans  et  labens  perm.  V.  L.  63,  37. 

Labor  A.  3l',  11. 

Ladas  A.  55,  25. 

Lampsacum  A.  18,  2. 

Languor  labans  quid  ?  V.  L.  63,  37. 

Lanuvium  A.  39,  12. 

Laodamia,  ejus  fabula'  A.  68,  74. 

Larissa  A.  64,  36. 

Laserpicium  A.  7,  4. 

Latera  nsu  Veneris  exhansta  A.  6, 13. 

Levis  ct  lenis  penn.  V.  L.  64,  318. 

Libelli  pro  labernis  librariis  A.  5.5,  4. 

Libido  in  bonam  partem  A.  17,  5. 

Librorum  partes  et  ornanienta  A.  22,  5. 

Librorum  pnelectio  ante  editionem  A. 
44,21. 

Liguri  fossa  A.  18,  19. 

Limen  tangere  malum  omen  A.  61,  166. 

Livius  explicatus  A.  30,  2.  31,  7. 

Lncina  A.  34, 13. 

Ladi  in  Jovis  fauuorem  A.  64, 388. 

Lnmen  el  limeu  perra.  V.  L.  64,  272. 
A.  66,  7. 


Luuae  amor  in  Endjmionem  A.  66.  5. 
Lutenm  et  lacteum  perm.  \'.  L.  19,  11. 
Lnteus  qnid  P  A.  61,  194.  color  IselitiaB 
index  61,  10. 

Lympha  et  Njrropha  perm.  V.  L.  61,29. 

Macula:  anlmi  in  vita  contraclae  post 
mortem  quoque  conspiciendiE  A.  57,  3. 

Maenades  pro  Gallis  A.  63,  23. 

Magi  ex  concubilu  malris  cam  filio  pro- 
creandi  A.  90,  4.  i» 

Magistri  convivii  A.  27,  3.  d\ 

Malia  lympha  A.  68,  54. 

Malura  gratum  puellis  ab  amatotibus 
rounusculam  A.  65,  19. 

Mane,  imper.  altima  correpta  V.  L.  10, 
24. 

Manere  cnm  casu  tertio  A.  8,  15. 

Manlias  (Aulus  Torquatus)  A.  61.  pag. 
177. 

Mare  pro  abundantia  rei  cajusdam  A. 
115,  2. 

Marrucinoram  fide.s  A.  12,  1. 

Membranae  publicandorum  librornm  \x- 
vigantur  A.  1,  2. 

Memmius  (C.  Gemellos)  ejus  neqaitia 
A.  10, 12. 

Mihi  snperflaara  A.  24,  4. 

Willia  facere  A.  5,  10. 

Minerva  cor  j^XauKSTrjf  ?  A.  45,  7.  cur 
patrona  virgo  ?  A.  .50,  8.  ttoXjouj^oj  A.  64, 8. 

Minos  cur  injustus  A.  64,  75. 

Minotauras,  in  eo  depingendo  et  descri- 
bendo  variant  nunimi  etauctoresA.  64,79. 

Modus  adversarium  invadendi  A.  116,7. 

Morbus  pro  vitio  A.  39,  7. 

Mos  mortuos  januaiu  vcrsus  collocaodi 
A.  67,  6. 

Mncas  et  pituita  quomodo  differant  A. 
23, 17. 

Magiles  A.  15,  19. 

Munera  Salurnalibus  oblata  A.  14,  4. 

Mnsae  oranes  fere  sobolem  produxere 
A.61,  2. 

Mutare  et  inulctare  perm.  V.  L.  12.  8. 

Mjrtus  Asia  A.  61,  22. 

Nam  et  eniin,  non  verisimile  ea  verba 
permntata  esse  V.  L.  10,  26. 

Natorum  cum  palre  similitudo  maternas 
castitalis  specimen  A.  61, 121. 

Ne  et  neo  perm.  V.  L.  64, 83. 68,  43. 

Nefas  adjeclive  dicitur  A.  58,  88. 

Nemesis  A.  50,  20. 

Nepluiius  duplex  A.  31,  3. 

NilnsA.  11,4. 

Nomina  deorum  pro  eorum  templis  A. 
10,  26. 

Non — sed  pro  uon  modu — sed  etiam  A. 
44,  20. 

Novum  Comum  A.  35,  3. 

Nox  et  vox  perni.  V.  L.  63, 21. 

Nuces  jactandi  moB  A.  61, 128. 
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Nnmen  et  nomen  perm.  V.  L.  64, 134. 
66,7.  numen  et  lameu  ibid.  namen  et  mu- 
nas  ibid. 

Nunc  et  non  penn  A.  66,  21. 

Naptse  corollis  cinctac  A.  61,  6. 

Nutare  dearboribns  ciinctis,  non  tautam 
oonigeris  V.  L.  64,  289. 

Obscenus  pro  detestabilis  A.  68,  99. 

Ocali  nigri  pars  palchritudinis  A.  43,  2. 
ebrii  A.  45,  11.  tumidi  flelu  A.  3,  18.  eo- 
rum  osculatio  intimi  amoris  sigiiam  A.  9, 7. 

Ofliinnare  se  A.  76,  11. 

Olim  adjectivo  arcte  jungitar  A.  96,  4. 

Omentura  diis  adolelum  A.  90,  6. 

Onjx  vasculum  interdam  sig^ificat  A. 
66,  83. 

Oraculnm  JotIs  Hammonis  A.  7,  5. 

Orcas  omnia  bella  devorat  A.  3,  14. 

Orgia  unde  sic  dicta  A.  64,  260. 

Oris  et  aris  perin,  V.  L.  64,  132. 

Pallii  usas  in  coeuis  A.  25,  6. 

Parlhi  A.  11,  6. 

Pedes  lavare  malieres  viris  solebant  A. 
64,  162. 

Pegasus  A.  55,  24. 

Peliacus  verlex  A.  64,  1. 

Percuii  et  pertuli  perm.  V.  L.  68,  114. 

Perducere  et  produoere  perm.  V.  L. 
109,  6. 

Persei  alata  talaria  A.  55,  25. 

Pesexiguusparspulohritadinis  A.43,  2. 

Pes  in  navigiis  quid  ?  A.  4.  21. 

Petitor  A.  44,  11. 

Phaedri  locns  explic.  A.  54,  5. 

Phaselus  A.  4.  1. 

Philoxenns  Dionysii  carrainibus  excra- 
ciatar  A.  44.  argum. 

Pila  cuilibet  taberna!  apposila  A.  37,  2. 

Pisaura  sedes  moribunda  cur?  A.  81,  3. 

Piso  (Gn.  vel  L.  Calpurn.)  A.  28, 1. 

Platanus  in  deliciis  habita  A.  64,291. 

Plauti  locus  explic.  A.  55,  6. 

Ploxemus  A.  97,  6. 

Plusquamperfectuni  et  Imperfectum  jan- 
guntur  A.  66,  35. 

Poetffi  impii  A.  14,  7. 

Polyxena  A.  64,  369. 

Ponipeius  simpliciter  Magnus  vocatur 
A.  55,  6.  ej.  theatrum  ibid. 

Pontica  Cacsaris  prteda  A.  29,  19. 

Ponticus  sinus  A.  4,  9. 

Puntus  cb  maleriain  navibus  acdificandis 
aptara  celebrata  A.  4,  10. 

Posthumia  A.  27,  3. 
•  Potens  et  impotens  in  amore  A.  8,  9. 

Praeposiliones  neglectae  V.  L.  37,  10. 

Prsetextati  nuptani  domam  dednoentes 
A.  61,  81. 

Prendere  quid?  A.  55,  7. 

Prelium  pro  dispendiu  A.  77,  2. 

Priapus  navigationis  presei  A.  17,  2. 


Pro  et  prse  perm.  V.  L.  63,  383. 
Proponlis  A.  4,  9. 

Pueri,  ita  viri  juvenesqne  Tocantar  A. 
12,9. 

Pagillares  A.  42,  5. 

Qaamvis  pro  valde,  admodam  A.  12,  5. 
pro  qaantumvis  A.  103,  2. 

Que — qiie  pro  tam — qnam  A.  57,  2. 

Qui  pro  quo  V.  L.  62,  20. 

Quid  et  quod  perm. 

Quisquis  pro  quisqne  A.  58,  S8. 

Quotidianus  prim.  prodncitar  V.  L.  68, 
39. 

Qnum  et  quara  perm.  V.  L.  66,  23. 

Recoctus  senis  A.  54,  5. 
Reddere  pro  dare  A.  66,  37. 
Rharanusia  virgo  A.  66,71. 
Rhesi  equi. 
Rhodus  A.  4,  8. 
Romalus  A.  29, 5. 

SacaeA.  11,6. 

Saetnbis  A.  12,  14. 

Salaputiuin  A.  53,  5. 

Salinum  a  veteribus  purissime  conserTt- 
lam  A.  23,  19.  <"'• 

Salisabsuli  A.  17,  6. 

Sallastius  emendatus  V.  L.  29,  2. 

Saltatio  pompa  nuptiali  institala  A.  61, 
14. 

Saturnalia  A.  14, 15. 

Scelerati  a  feris  potissimam  peti  cre- 
duntur  A.  45,  7.  ^ 

Scyllse  duae  fuere,  quarum  fA.v^n  confan- 
duntur  A.  60,  2. 

Scyros  A.  .54,  35. 

Sed  et  perm.  V.  L.  66,  22. 

Sedere  in  malam  partero  V.  L.  66,  22. 

Sensit  et  sanxit  perm.  V,  L.  64,  21. 

Serapidis  temphim  A.  10,  25. 

Sestiana  dicta  A.  64,  10. 

Sidera  supra  montes  orientia  el  occi- 
dentia  A.  62,  7. 

Sileni  Nysigenae  A.  64,  253. 

Sinistraj  usus  in  furando  A.  12, 1 . 

Sirmio  A.  31,  1. 

Smyrna  poema  Cinna;,  ejus  argumentnm 
A.  95,  1. 

Snlea  muliernm  A.  68, 72.  SoleaR  eqno- 
rura  ungulis  non  clavis'  adfixa;,  sed  tautura 
alligatae  A.  17,  26. 

Sperare  pro  timere  A.  64,  140. 

Sponsse  invitse  raplae  A.  61,  3. 

Sternutaiuenta  oinina  fausta  et  isfangta 
A.  45,  8. 

Struma  Nonins  A.  .52,  2. 

Styraphaiia  nionstra  A.  68, 113. 

Suetocii  locus  expl.  A.  29.  argnm. 

Salla  (Corn.  Epioadus)  A.  14,  9. 

Sjri  A.  36,  12. 
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Tkoltat  et  clamare  de  rebas  ioanimalls 
A.  6,  7. 

Tamen  post  Tooes  elsi  rel  qaanqnam 
omitti  solet  A.  66,  75- 

Terape  ande  Pbthiotica  A.  64,  35. 

Tempas  (pars  capilis)  slu^alarl  namero 
A.  61,  16%. 

Tener  faeminlno  genere  V.  L.  20,  14. 

TerentiDS  explic.  A.  23,  5- 

Terra  corporibas  defunctoram  iDJlcienda 
A.  64,  153. 

Texere  de  navibas  A.  64, 10. 

Thallus  A.  25.  argnra. 

Theocritl  locas  expl.  A.  11.  21. 

Thetis  nam  labens  napla  sit  Peleo  A. 
64,  20.  Thetis  et  Tethys  qaomodo  differant 
A.  66,  20. 

Thracia  A.  4,  8. 

Thyonianas  cur  Bacchus  dictus  A.  27, 6. 

Tibullus  emend.  et  expl.  A.  59,  3. 

Tlburtinus  ager  A.  44,  1. 

Tortas  et  totns  perra.  V.  L.  64,  13. 

Trinacria  unde  SicUia  A.  68,  53. 

Taba  pro  tibia  A.  63,  9. 

Tam  et  cum  perm.  V.  L.  64,  19—20. 

Tanc  et  nanc  perm.  V.  L.  66,  24. 

Ulnlare  de  querentibas  pariter  ac  de 
gaudentibus  dicilur  A.  63,  24. 

Unanirans  et  nnanimis,  esanirans  et  ex- 
animis,  inermus  et  inermis  sxpe  perm.  Y. 
L.  10,  4, 

Uiignenlls  lectall  Innngl  solitl  A.  6,  8. 
eoram  asus  in  conviviis  A.  13,  10. 

Unns  et  imus  perm.  V.  L.  61, 171.  Unus 
prn  tolas  plane  is  qui  esse  debet  V.  L.  61, 
171.  A.  22,  10.  cf.  Cicero  de  Leg.  1,  2. 


Uria  V.  L.  36,  1«. 

Uriua  dentes  deflricant  Celtiberi  A.  39. 
argum.  et  18. 
Ustor  59,  5. 
Ut  et  ad  perm.  A.  66,  21,  V.  L.  68, 84. 

Varrus  A.  10, 1. 

Vatinius  A.  52,  3,  oronium  bononim  !■ 
eam  odiam  A.  14,  3. 

Velle  abnndat  A.  64,  138. 

Veneres  Cupidlnesque  car  ad  exeqalas 
citentur?  A.  3.  2. 

Ventl  compar.  cnm  equls  eqaitantes  et 
alatl  fingantur  A.  66,  54. 

Venns  Appia  V.  L.  36,  12.  vmvof^c  et 
ama-itoooi  S^aXafl-OT)?  A.  36,  11.  ad  ejas 
aram  sanguinem  fundere  nefas  habilum  A. 
66,  91.  ejas  tactu  omnia  fiant  imraortalia 
A.  66,  56. 

VequstasA.  87,3. 

Versiculi  a  librarils  ob  repetltionera 
verbl  omissi  V.  L.  49,  6. 

Vestes  rarse  muneri  paellls  datse  A. 
69,  3. 

Vexare  et  versari  perm.  V.  L.  64,  80. 

Vibennii  A.  23.  argam. 

Victus  et  vinclus  perra.  V.  L.  64,  125. 

Vinciendl  notio  ad  araorem  traiislata  A. 
61,  3$. 

Virgilius  expl.  et  emend.  A.  66,  54. 
ejnsd.  locas  expl.  50,  6.  66,  54.  Virgillo 
vetus  lectio  adseritar  A.  37,  1. 

Visere  ad  aliqaera  A.  10, 1. 

Volusil  annales  A.  36, 1. 

Zonam  qaam  ob  causam  vlrgines  gerant 
A.  2,  13.  aolata^l,53. 


(? 
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*#*  In  recudendd  CatuUi  editione,  quam  Lipsite  (1788 — 92) 
j^JFridericus  Doering  eraisit,  a  nobis  enixe  allaboratum  est,  ut  pro- 
'  Uiret  Veronensis  poeta,  vitiorum  typographicorum  immunis.  Sed 
ne  mera  sit  librarii  repetitio,  subjunctas  damus  Handii  in  Ca- 
tullura  observationes  criticas;  *•  quoc  desiderium  excitant,  ut  mox 
editionem  absolvere  docio  editori  contingat."  Vid.  KlUgling.  Sup- 
plem.  ad  Harles.  Not.  Lit.  Kom.  p.  171.  Carminura,  quse  sibi 
explicanda  selegit  Handius,  adjicimus  conspectum. 
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JjIabent  sua  fata  libelli.  Inter  eos  veteres  scriptores,  qui  lon- 
gum  per  tempus  neglecti  jacuerunt,  et  in  quibus,  post  curas  sin- 
gulis  locis  adhibitas,  plurima  adhuc  leguntur  obscura  et  depra- 
vata,  CatuUi  carniina  non  ultimum  locum  obtinent.  Etenim  ex 
quo  studia  virorum  doctorum  Latinis  poetis  occupari  coeperunt, 
alia  omnia  majori  diligentia  et  cautiori  cura  versata  sunt,  quam 
nostri  poetae  carmina.  Jamjam  Parthenius,  tantam,  inquit,  con- 
fusionem  et  conversionem  in  Catulli  carminibus  fuisse,  ut  si  ab 
inferis  auctor  revocaretur,  sua  non  esset  agniturus.  Nec  tamen 
is  dignus  erat,  qui  tanta  casuum  varietate  jactaretur,  et  sospita- 
torem  diu  desideraret.  Equidem  pro  CatuUo  ejusque  virtutibus 
dicere,  aut  eum  flagitiosae  impuritatis  specie,  qu4  suspectum  ha- 
bent,  liberare,  non  apud  me  constitui ;  nec  curo  eos,  qui  in  mo- 
ribus  poetarum  raagis,  quam  in  verbis  hferent,  et  ingenium  non 
nisi  pudicum  esse  volunt.  Qui,  vereor,  ne  saepissime  fallantur ; 
nam,  quse  inter  mores  et  orationem  intercedit  necessitudo,  non 
in  quocunque  poeta  ita  valet,  ut  ad  regulam,  nescio  quam,  exigi 
possit.  Placet  Catullus,  quia  plurima  in  eo  placent.  Atque  in 
magnis  ingeniis  multa  reperiuntur,  quibus  eorum  vitia  expien- 
tur ;  nec  culpa  vitiorum,  quae  sseculi  sunt,  in  singulos  homines, 
qui  iis  laborant,  conjici  debet. 

'Nam  castam  esse  decet  pium  poetam 
Ipsum  :  Tersicalos  nihil  necesse  est. 

Elegantissima  carmina.  conscripsit  Catullus,  mira  simplicitate 
ac  venustate ;  neque  ipse  destitutus  erat  ingenii  vi,  quse  neque 
artem  nec  laborem  redolet.  De  neghgentia  et  audacia  ejus  non 
uno  modo  potest  disputari.  Quse  vero  viri  docti  de  ea  re  dixe- 
runt,  vereor,  ne  maximam  partem  nimia  sint  atque  iniqua. 
Melius  consuluissent  poetae,  si  carmina  ejus  ita  restltuissent,  ut 
judiciura  firmum  ac  certura  de  iis  haberi  posset.  Quamdiu 
enim  de  pluribus  partibus  dubitatur,  non  potest  de  universa  re 
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judicari.  Editiones  autem  Catulli,  quae  recentioribus  temporibus 
prodierunt,  carmina  non  peraeque  exhibent,  quemadmodum  a 
poeta  profecta  sunt.  Sunt  enim  ita  comparatse,  ut  lectionis 
vulgatse  ratiooes  et  causae  prorsus  ignorentur.  Ex  iis  non  cog- 
nosces,  unde  ducta  sit  lisec  et  illa  lectio,  vel  bona  vel  absurda, 
neque  invenies  nomina  virorum  doctorum,  quorum  studio  plures 
singuli  loci  optime  sanati ;  immo  vana  mendacia  ac  negligentise 
sordes  tantum  tibi  tsedium  afFerent,  ut  totum  librum  abjicias. 
Judicium  ac  censura,  quam  interpretes  ante  omnia  instituere  de- 
bebant,  codicum  et  vett.  editt.  earumque  auctoritatis  nusquara 
exstat,  et  textus  firmo  fimdamento  plane  destitutus  est.  Sine 
codicum  et  vett.  librorum  ope  neque  institui,  neque  effici  potuit 
recensio  textus.  Nec  sufficiebat,  tantum  inscriptiones  editionum 
commemorare,  hinc  et  illinc  varietatem  lectionis  afFerre  et  alio- 
rum  vestigia  sine  uUa  dubitatione  persequi.  Quantum  igitur 
dolorem  omnes,  quibus  studia  humanitatis  et  imprimis  carmina 
Catulli  curae  sunt,  percipere  debuerunt  ex  morte  Santenii,  cujus 
mentio  tristior  est  lacrymis  Simonideis. 

Historia  casuum,  quibus  jactatus  est  Catulli  hber,  satis  mira- 
bihs  docet,  paucissimos  inveniri  potuisse  codices  antiquiores,  et 
variarum  lectionum,  quas  illi  exhibent,  majorem  partem  e  scri- 
barum  ignorantia  atque  monachorum  lascivia,  qua  in  scriptoribus 
veteribus  grassati  sint,  ortam  esse.  Atque  hoc  jam  Scaliger 
observavit,  de  exemplari,  ex  quo  omnes  codices  propagati,  lo. 
quutus.  Variis  ex  argumentis  et  prsecipue  ex  consensu  omnium, 
quos  hucusque  cognitos  habemus,  codicum  in  locis  corruptis  et 
mutilatis  demonstrari  potest,  unum  hbrum  fuisse  fontem  omnium 
ahorum,  qui  inde  a  saeculo  quinto  decimo  scripti  sunt.  Muthceus 
Palmerius  in  codice,  quem  sua  manu  a.  l-tSS.  scripserat,  et  quo 
usus  erat  Andreas  5c7/of^MS  (Observ."Ub.  II.  c.  16.  p.53.)  haec 
adnotavit:  anno  1^25.  primum  repertum  esse  Catullum,  pessimeque 
acceptum  in  manus  hominum  venisse.  Exstat  etiam  epigramma, 
commemoratione  satis  dignum,  viri  cujusdam  docti  Veronensis, 
quem  Apostolus  Zenus  (in  Ephemerid.  Lit.  Ital.  Vol.  XII.  11.) 
Guarinum  patrem,  Burmannus  Guarinum  fiHum  esse  voluit.  In 
eo  narratur  Hbrum  Catulli,  a  Francisco  quodam  scriptum,  ex 
horrei  tenebris  Veronam  delatum  esse.  Maffeius  (in  Hbro  Ve- 
rona  illustrata  Vol.  II.  p.  7).  ad  decimum  usque  saeculum  Catul- 
lum  plane  ignotum  fuisse  suis  civibus,  confirmat  inediti  quadam 
scriptione:  "In  Verona  aveasi  CatuHo  fin  del  secol  decimo,  per- 
chh  io  trovo  in  uno  degl'  inediti  sermoni,  che  ho  presso  me  di 
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Raterio,  venuto  d'  oltra  monti  a  questo  Vescovado,  com  eglt 
lesse,  qui  Catullo,  non  avendol  letto  per  1'  avanti ;  e  trovo  che 
r  avea  alle  mani  nel  decimo  quarto  secolo  Gugielmo  Pastrengo, 
araico  del  Petrarca,  il  quale  nell'  opera  sua  versi  ne  cita  in  due 
luoghi." — Quis  fuerit  ille  Francisci  codex  et  an  adhuc  exstet, 
nihilo  magis  affirmare  possum  quam  alii.  Majfeius  (l.  i.  p.32.)  de 
manuscriptis  Hbris  ita  loquitur :  '*  son  tutti  di  poca  eta,  e  i  piu 
vecchi  non  paiono  oltrepassar  di  molto  la  meta  del  decimo  quinto 
secolo."  Catulli  vero  libnim,  in  Gallia  repertum  malas,  in  manus 
venisse,  id  est,  quod  omnes  fere  coramentariorum  antiquiorum 
auctores  monuerunt  ac  questi  sunt. 

Sub  saeculi  XV.  exitum,  typis  excudi  curarunt  CatuIIi  carmina  unX 
cum  Tibulli  et  Propertii  elegiis.  Primum  prodieruntVenet.  1472. 
(MafFeius  annum  l^?! .  allegat.)  Ex  quonam  vero  codice  haec  edi- 
tio  descripta  sit,  nondum  potuit  comperiri,  quum  neque  Brouk- 
husio  ad  TibuUum,  neque  Burmanno  ad  Propertium  emendandum 
€0  uti  liceret.  Cf.  Santen.  ad  LXVIII.  4-9.  Venetaj  secundse 
anni  1^15-  lectionem  praebuit  codex  Palmerii,  ut  Maffeius  refert 
1.  1. ;  editio  vero  Regiensis  vel  ad  exemplar  princ.  expressa,  vel 
ex  alio  codice  descripta  videtur ;  nam  pluribus  in  locis  lectionem 
exhibet  a  vulgata  longe  diversam.  cf.  LXVIII.  46.  Tandem  anno 
1481.  JoANNES  Calphurnius  primus  omnium  majorem  habuit 
curamCatuIIi,ejusque  carminaVicentise  edidit.  Venetam  primam 
vel  secundam  iterum  excudi  curavit ;  sed  eam,  ut  videtur,  ipse 
bonis  codicibus  usus,  (cf.  Santen.  ad  LXVIII.43.)  multis  in  locis 
correxit  (cf.  lect.  carm. 30  et  63.  cum  cod.  Dresd.).  In  praefatione 
ad  Hermolaum  ita  scribit :  "  cum  percurrere  ccepissem  id  opus, 
quod  Venetiis  impressum  est,  —  tot  mendis  refertum  esse  de- 
prehendi,  ut  longe  plura  essent  vitiosa  et  depravata,  quam  quaj 
emendata.  NuUus  certe  sensus  ex  his  elici  poterat.  Confestim 
conveni  nonnullos  impressores  et  eos  cohortatus  sum,  ut  iterum 
id  opus  imprimerent  ea  correctione  quam  poUicitus  sum.  Pos- 
sum  igitur  gloriari  me  non  id  emendasse,  sed  vere  totum  ex- 
scripsisse."  Equidem  totum  hunc  locum  apposui,  quoniam  valde 
memorabilis  est.  Calphurnium  sequutus  est  Parthenius,  pri- 
mus  Catulli  interpres,  qui  Brixiensem  anni  1486.  curavit,  et  non 
parum  de  poeta  nostro  promeritus  est,  quamquam  ipse  suam  edi- 
tionem  festinatam  appellat.  In  prsefatione  loquitur  de  iis,  qui 
enarrationes  discipulis  dictatas  inique  interciperent,  sed  nihil 
magis  queritur,  quam  id,  quod  CatuIIi  hber,  quo  nullus  omnium 
et  in  Graecis  et  in  Latinis  magis  corruptus  et  mutilatus,  a  viris 
doctis  obscuritati  relictus  fuerit.     Commentarius  pro  temporis 
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ratione  satis  doctus  multa  continet,  quae  ad  restituendam  lectio. 
nem  genuinam  maxime  considerari  debent;  nam  auctor  ante 
oculos  habuit  codices,  e  quibus  pluribus  in  locis  restituit,  nisi 
semper  optimam,  taraen  non  plane  improbabilem  lectionera. 
Conjecturse  vero  a  Parthenio  factae  postea  in  Venetas  receptse  et 
a  plui-ibus  criticis  pro  Catullianis  habitse  sunt. 

Secundus  poetse  interpres  fuit  Palladius  Fuscus,  cujus  com- 
mentarium  edidit  lo.  Tacuinus,  nescio  utrum  primum  in  edit. 
Venet.  1500,  an  antea  seorsim.  Opus  est  admiratione  et  cura 
dignissimum,  cujus  altera  pars,  quae  ad  crisin  pertinet,  multo 
prsestat  alteri,  in  qua  verba  explicantur.  Nam  non  solum 
emendationes  exhibet  partim  ingeniosas,  sed  etiam  codicum  lec 
tionem :  Palladius  enim  usus  est  decem  codicibus  (vide  eum  ad 
34.  3.).  Tamen,  quod  valde  miror,  recentiores  editores  com- 
mentarium  illum  plane  neglexerunt,  immo  ne  dignum  quidem 
cognitione  existimarunt.  Veneta  autem  anni  1500.  ex  Venett. 
1486.  1491.  1493.  descripta,  uhima  est  ex  editionibus  iis,  quae, 
prseter  codices,  auctoritatem,  pro  sua  conditione  majorem  vel 
minorem,  habent  in  recipienda  vel  repudianda  carminum  lec- 
tione.  At  quo  diligentius  commentariorum,  quos  commemoravi, 
auctores  rem  suam  tractaverant,  eo  levius  administrarunt  alii, 
qui  exinde  Catulli  editiones  pararunt.  Talis  vir  erat  Hierony- 
Mus  AvANTius,  non  mediocris  ingenii,  sed  audax  et  nimis  levis, 
Parthenii  discipuhjs,  et  ut  arbitror,  unus  eorum,  a  fluibus  Par- 
thenius  dicit  enarrationes  suas  inique  interceptas  esse.  Ipse  vero 
Avantius  fatetur,  se  per  trienniura  sub  Parthenio  in  haec  studia 
incubuisse.  Conscripsit  emendationes  in  Cat.  carmina  1494.  edi- 
tas  a  Moravio,  repetitas  in  edit.  Venet.  1500;  quas  tamen  non 
omnes  sibi  debuit  auctor,  sed  partim  Palladio  (qui  1483,  mor- 
tuus  est),  partim  ahis  surripuisse  videtur.  Quodsi  sex  vel  sep- 
tem  locos  excipias,  reliquos  omnes  ex  ingenio  emendavit ;  in  ilHs 
paucis  codicis  antiquioris  mentionem  facit ;  in  his  conjecturas 
suas  notat  signo  1.  vel  verbis  quid  si  lcgercs.  Haud  mirum 
mihi  videtur  conjecturas  partim  ineptas,  partim  non  necessarias 
ab  Avantio  excogitatas  esse  ;  sed  miserandum,  eas  ab  editoribus, 
iisque  recentioribus,  tanquam  codicis  lectiones  receptas  vel  pro- 
batas  esse.  Et  ita  factum  est ;  nam  Aldinam  editionera  primam 
codicis  instar  allegare  solent.  Haec  vero  editio,  nescio  cujus 
cura,  sed  suspicor  Aldi  et  Avantii,  Venetiis  1502,  edita,  fundum 
habet  in  editionibus  antiquis  collatis  (non  in  sola  editione  anni 
1500,  ut  Heynius  dixit);  at  in  eam  recepteesunt  interpolationes 
et  correctioncs  Avantii,  Joviani  Pontani  et  ahoruin,  maximam 
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partem  asteriscls  notatse.     Codicem  adhibitum  esse,  niillo  loco 
potui  intelligere ;  nec  cognovi,  quod  Heynius  de  Tibullo  affirma- 
vit,  Aldinam  secundam  prorsus  novam  esse  recensionem.     Ipra 
quoque  continet  interpolationes   (ut  Pontani  I.  9,  aliorumqi'e 
XXXVI.  3.)  et  textum  prioris  Aldin* ;  vd.  XVII.  3.  XIV.  XX. 
Aldinas  vero  editiones,  quse  non  magnam  habent  auctoritatem, 
viri  docti  recentioris  aevi   in   pluribus  sequuti   sunt,  alii   aucto- 
ritatis  specie  decepti,  alii  nulla  dubitatione  commoti ;  unde  maxi- 
ma,  opinor,  negligentia  exemplarium  nata.     Ut  difficultatis  ex- 
plicationem  evitarent,  editores  ssepe  correctorum  nugas  recipere 
maluerunt,  quara  codices  consulere,  et  investiganda  vera  lectione 
sudare.     Non  ignoro  merita  virorum  doctorum  de  quibusdam 
CatuUi  locis;  immo,  si  plures  critici  tales,  quales  eruditione  Mu- 
retus,  as<!idua  diligentia  Statius  fuit,  Catullum  curassent,  nos, 
puto,  jamdudum  legeremus  carmina  emendata  ac  correcta ;  neC 
me  fugit,  varietatein  lectionis  e  codicibus  bonse  notoe  allatam 
apud  Muretum,  Scaligerum,  Statium,  Vossium  et  alios  inveniri; 
tamen  si  editores  collegissent  omnes  illas  lectiones,  una  cum  iis, 
quas  Columna,  Fruterius  aliique  commemorant,  neque  in  verba 
magistri  jurassent,  plurima  essent  sanata  atque  ad  sinceritatera 
suam  reducta.     At  non  ita  illis  placuit.     Ex  quo  enim  Scaliger 
Muretum  laude,  qua  dignus  erat,  summa  fraudare  sustinuerat, 
et,  sibi  suoque  ingenio  confidens,  Statii  commentarios  inspicere 
non  operse  pretium  putaverat,   alii  qui   eum  sequebantur,   spem 
CatuIIi  aliquando  restituendi  omnem  amiserunt.     Atqui  Achil- 
LES  Statius,  quem  pree  nonnullis  recentiorum  admirari  soleo, 
commentarium  scripsit   ex  omnibus  longe  prsestantissimum,  et 
ob  doctrinam  atque  eruditionem,  qua  plurimos  locos  vel  carmi- 
nibus  aliorum  collatis  vel  dicendi  usu  demonstrato  illustravit,  et 
maxime  ob  varietatem  lectionis  diligenter  adnotatam  e  decem 
codicibus.     Textum  quod  attinet,  Statius  Aldinara,  quam  ssepis- 
sime  commemorat,  (vd.  34,  3.    61,  23.  all.  II.)  non  pereeque  ut 
poterat  correxit,  nonnullis   tamen  in   locis    codicum   lectionem 
revocavit,  et  plurima  aliorum  curis  reliquit.     Ipse  de  se  ita:  "  In 
optimis,  ait  (p.  232.)  emendandis  auctoribus  sine  veterum  sub- 
sidio  librorum    mihi  quidem   non   licet   esse   tam   diserto   (ut 
verba  mutem),  nec  si  liceat,  libet."     Causam,  quapropter  Mu- 
reti  mentio  nusquam  ab  eo  facta  est,    equidem  non  intellexi; 
Palladii  quoque  commentariura  non  videtur  in   Statii  notitiam 
venisse.     Jara  vero  lucem  obortam  alii  tenebris  suis  obscurare 
coeperunt.    Scaliger  enim,  qui,  nisi  nimis  ingenio  suo  indulsis- 
set,  pro  hujus  praestantia,  plurimum  proficcrc  potuissct,  invidia 
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incensus,  omnia,  quse  Muretus  vel  codicis  optimi  auxilio,  vel  suo 
ex  ingenio  emendaverat  et  illustraverat,  omnino  repudiavit,  una 
cum  Statii  commentario  (quamquam  utriusque  libros  ante  ocu- 
los  habuisse  videtur;  vd.  eum  ad  LXVIII,  6.);  immo  in  lectione 
Aldinge  servanda  saepissime  acquievit,  et  prseter  eos  locos,  in  qui- 
bus  codicem  Cujacii  sequebatur,  poetam  novis  sordibus  conspur- 
cavit.  Ille  non  fuit,  qui  Catullum  lepidum  ac  venustum  poetam 
emendaret ;  a  gravitate  et  morositate  ejus  lepor  et  simplicitas 
CatuUi  plane  abhorruerunt.  Nec  opus  est  exempHs  confirmem, 
quam  insulsae  sint  plurimoe  Scaligeri  correctiones,  quam  male 
abutatur  doctrinse  suse  copia,  et  quam  inepte  codicis  vitia  saepe 
defendat.  At  meliora  non  facile  potuit  dare  pro  spatio  temporis, 
quo  commentarium  suum  conscripsit.  Nam  deum  testem  advo- 
cans  affirmat,  ne  integrum  quidem  mensem  tribus  poetis,  Catullo 
Tibullo  et  Propertio,  recensendis  se  impendisse.  Equidem  noa 
negaverim,  a  Scaligero  codicis  lectionem  ssepe  revocatam  esse  ; 
sed,  quse  ille  emendando  CatuUo  perfecit,  alius  quisque,  puto, 
neque  auxilio  codicum  nec  sano  judicio,  quo  interpolatorum  nu- 
gse  dissipari  debebant,  prorsus  destitutus,  perfecisset.  Recen- 
sionem  autem,  festinata  opera  Scaligeri  factam  et  ex  vitiosis  ac 
importunis  lectionibus  Aldinse  primae  coUectam,  plerique  prae- 
stantissimam  putarunt,  et  in  suas  editiones  recipere  nuUo  pacto 
dubitarunt ;  quo  factum  est,  ut  ad  nostra  usque  tempora  textus 
perveniret  interpolationibus  cujusvis  generis  refertfes,  correc- 
tionibus  ineptis  contaminatus,  nec  firmo  certoque  fundaraento 
nixus.  Nec  aUorum  studiis  CatuUus,  quem  Scaliger  nimis 
audacter  oppressit,  erectus  ac  restitutus  videri  potest.  Nara 
editiones,  quas  Vossius  et  Vulpius  paraverunt,  non  putaverim 
novse  recensionis  nomine  dignas.  Vossius,  quamquam  opti- 
mos  codices  ad  manus  habebat,  quum  quosdam  locos  optime 
atque  ingeniose  emendaverit,  tamen  tanta  audacia  in  ea  re  ver- 
satus  est,  et  conjecturas  tam  ineptas  adeoque  obscoenas  recepit, 
ut  CatuUus  ssepe  sibi  redderetur  plane  dissimiUs.  Qua  vero  edi» 
tio  ejus  aUis  prsestat,  variarum  lectionum  adnotationi  vereor,  ut 
omnino  fides  sit  habenda,  quum  noraine  veterum  Ubrorum  saepe 
designentur  editiones  antiquse.  Omnino  si  de  emendationibus 
et  Ulustratione  singulorum  quorundam  locorum  dicere  voluissem, 
prseter  Vossium  comraemoranda  mihi  essent  nomina  muUorum, 
qui  de  iis  bene  meriti  sunt,  doctorum  virorum.  At  loquor  de 
integra,  quam  editores  professi  sunt,  recensione  textus,  et  mihi 
persuasum  habeo,  criticos  munus  suura,  quod  industriam  ac  dili- 
gentiara  requirit,  non  nisi  obiter  et  perfunctorie  cxsequutos  esse. 
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Alii  enim  haec  tralaticia  officia  existimabant ;  alii  poiitam  nube 
annotationum,  quibus  res  et  verba  sententiarum  nexui  erepta  il- 
lustrarentur,  involvebant ;  alii,  in  constituenda  carminum  lectione 
nimis  securi,  nec  metri  rationem  respicientes,  utrum  ita  CatuUus 
dixisset  vel  dicere  potuisset,  necne,  plane  non  qu(3erebant.  De 
recentissima  CaiuUi  editione  non  feram  sententiam,  ne  ego  ju- 
venis  ea,  quae  mihi  de  hoc  opere  dicenda  essent,  in  virura,  qui 
ipse  juvenis  illum  edidit,  doctissimum  et  munere  suo  gravissi- 
mum  dixisse  videar.  Nec  ea,  quse  dixi,  eo  animo  disputata  sunt, 
ut  virorum  doctorum  meritis  in  Catullum  aliquid  detraherem;sed 
prsemittenda  videbantur,  ut  appareret,  quantum  superesset  in 
poeta  nostro  emendandum  ac  restituendum. 

Editori  enim  CatuUi  futuro  campus  lato  limite  patet.  Assi- 
duum  studium,  magna  cura,  rerum  antiquarum  scientia,  ser- 
monis  auctori  proprii  et  metricse  rationis  cognitio,  haec  sunt,  quse 
ad  hoc  opus  perficiendum  requiruntur.  Quod  ad  res,  quas  Ca- 
tuUus  enarrat,  iUustrandas  pertinet,  eae  sunt  maximam  partem 
satis  expUcatee,  quod  quidem  faciUimum  erat.  A  sententiarum 
vero  recta  expositione  interpretes  ssepius  aberrarunt.  Nam  in 
CatuUo  expUcando  non  sufficit  profunda  eruditio  ac  doctrina ; 
interpres  esse  debet  ingenio,  quale  poetae  nostro  erat,  venusto  et 
lepido.  Pluriraa  reperiuntur  in  ejus  carminibus,  quae  magis  sen- 
sus  significatione,  quam  rationis  investigatione  probari  possunt ; 
quae  taraen  non  parvi  raomenti  sunt,  quura  venustatem  carminibus 
vel  detrahant,  vel  restituant.  Sed  hoec  arapUus  persequi,  noa 
mihi  proposui. 

Ad  sententiarum  iUustrationem  ne  prius  te  accinxeris,  quam 
genuinam  carminum  conditionem  restitueris,  ac  verba  auctori 
vindicaveris.  Officium  igitur  gravissimum  editoris  positum  erit 
in  diUgenti  et  accurata  comparatione  codicum  manu  scriptorum. 
Ac  mirum,  ne  dicam  miserabile,  videtur,  quod  a  recentioribus 
editoribus  ne  ea  quidem,  quae  in  superioris  saecuU  Ubris  leguntur, 
observata  et  coUecta  sunt.  Qua  tamen  opera  magis  subvenis- 
sent  laboranti  textui,  quara  expUcationura  ad  verba  corrupta 
adjectarum  farragine.  Interpretatio  enim  criticee  artis  auxUio 
destituta  ideoque  incerta  et  vana  non  potest  difficultates  toUere. 
Adhuc  accurate  coUigenda  est  lectionis  varietas  e  codicibus  Pal- 
ladii,  Guarini  (cujus  editio  an.  1521.  pluribus  ignota)  Mureti, 
ScaUgeri,  Vossii  (inter  quos  eminet  Uber  CommeUn.),  Columnae, 
Meleagri  (Balthas.  Venatoris),  Fruterii  et  aUorum,  praeter  eos 
codices,  qui,  a  viris  doctis  nondum  descripti,  in  bibUothecis  ex- 


10  HANDII   IN   CATULLUM 

Btant.     Atque  antiquissimee  quoque  editiones  huc  pertinere,  non 
opus  est  ut  pluribus  demonstrein. 

Editorem  Catulli  porro  oportet,  fragmenta  et  verba  poetee, 
quse  apud  Grammaticos  leguntur,  etquorum  numerus  non  parvus 
est,  congerere.  Grammaticorum  enim  auctoritate,  seepe  codi- 
cum  omnium  graviori,  plura  loca  restitui  vel  defendi,  possunt. 
Id  quod  editores  recentiores  plane  neglexerunt.  Lectionem 
defendere  debebant  e.  g.  LXIII,  38.  e  Festo  LXVI.  p.  4-19. 
Dac;  quserere  utrum  carm.  I.  2.  ex  auctoritate  Marii  Victorini 
(p.  204.  Commelin.)  et  Terentiani  Mauri  (de  metris  p.  2440. 
1.  24.  Putscli)  legendum  sit  arido,  an  secundum  Servii  (ad  Mn. 
XII.)  et  Fortunatiani  (p.  2676.  Putsch.)  testimonium  arida  ;  11- 
lustrare  debebant  e.  gr.  XCVII.  6.  e  Festi  loco  XIV.  p.  353. 
Dac.  et  IV.  26.  27.,  genuinam  lectionem  firmare  teste  Charisio 
(instit.  gram.  III.  p.  223.  1.  41.  Putsch),  et  sic  aha. 

Deinde  metrorum,  quibus  usus  est  Catullus,  numeroruraque 
ratio  non  satis  accurate  habita  est  ab  editoribus,  et  quaestionea 
huc  spectantes  in  pluribus  locis  inepte  institutae.  Inde  vero 
patet,  qui  factum  sit,  ut  versus  non  pauci  adhuc  legantur  vel 
omni  metri  mensura  expertes,  vel  nomine  tantse  licentise  excu- 
sati,  cujus  culpam  nemo  Latinorum  poetarum  contraxerit. 
Habet  noster  quaedam  propria ;  ne  tamen  existima,  negligenter 
eum  conscripsisse  plurima  carmina.  Quae  apud  alios  negligentise 
nomine  alias  ob  cansas  suspecta  sunt,  apud  nostrum  sunt  a  vo- 
luntate  profecta,  nec  a  poeta  inconsiderato  commissa.  Severio- 
ribus,  ni  totus  fallor,  metricis  legibus  semper  se  adstrinxit,  et 
exempla  Grsecorum  ita  imitatus  est,  ut  ex  iis  reciperet  etiam 
licentias,  quse  non  ad  seriorum  poetarum  carmina  exigi  debent. 
Versus  suos  non  conformavit  ad  leges,  quas  poetse  postea,  cum 
ars  jam  perfectior  facta  esset,  sequuti  sunt;  attamen  versibus 
non  deest  elegantia,  quod  adeo  ex  iis  rebus,  quse  minutiae  viden- 
tur,  intelligitur.  Ut  pauca  afferam,  grasca  exempla  sequutus, 
nusquam  duritiem  admittit,  qua  syllaba  brevis  ante  literas  st 
alius  verbi  ponatur.  Elisionem  in  pentametri  caesura,  et  in  fine 
vocabula  trium  syllabarum  ponere  solet,  utrumque  auctoritate 
Grsecorum,  qua  multa  hujus  generis  apud  Catullum  excusari 
possunt.  Quantum  vero  relictum  sit  studio  ac  curse  sospita- 
toris,  Catullo  aliquando  subventuri,  ut  etiam  ad  rhythmorum 
proprietatem  revocetur  poeta,  id  facilo  cognosci  potest  ex  hor- 
rendis  lectionibus,  quae  in  pluribus  carminibus  adhuc  offendunt 
aures,  ut  Scaligeri  adstilitantis  XVII.  3.  mchercvk  XXXVIII. 
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2.  Ame  sana  illa  XLI.  1.  LXIV  178.  et  alice.  Vd.  Mlwardt 
Attis  des  Cat.  ad  ys.  35.  et  al. 

Iraitandorum  Grsecorum  studium  CatuUo  cum  omnibus  fere 
Latinis  poetis  erat  commune.  Sunt  carmina,  quse  ad  verbum  e 
Grsecis  traducta  esse,  ipse  fatetur  poeta  (LXVI.  cf.  CXVI.  LI.) ; 
sunt  alia  in  quibus  poetam,  nisi  Grsecorum  verba  ac  sententias 
expresserit,  ita  versatum  fuisse  argumenti  ratio  ostendit,  ut  co- 
loribus  alienis  sua  infecisse  videatur.  Quod  tamen  CatuUus 
fecit  ex  more,  quo  omnes  Romani  scriptores  Greecos  habebant 
magistros,  et  ad  Grgeca  ingenia  se  prorsus  componebant;  quam- 
quam  nostro  non  deerant,  quse  ad  inventionem  pertinent,  ingenii 
vis  ac  celeritas.  Liberior  vero  imitatio  vereor,  ut  pluribus  in 
locis  unquam  demonstrari  possit,  quum  carmina,  e  quibus  noster 
multa  decerpsisse  videtur,  prgecipue  comicorum  antiquorum, 
temporis  invidia  perierint.  De  singulis  sententiis  qusestio  est 
difficilior ;  quod  non  sensisse  videntur  interpretes,  facillime  eo 
deducti,  ut,  quemadraodum  apud  Propertium,  ita  etiam  apud 
Catullum  comparatione  similiura  sententiarum  abuterentur,  et 
poetam  ingenio  suo  nil  debere  putarent.  Ac  non  solura  Grsecos 
imitatus  est  Catullus,  sed  etiam  antiquiores  Latinos  poetas,  et  ad 
horum  exempla  suam  dicendi  rationem  conformavit.  Si  integros 
haberemus  Ennii,  Lucilii,  Nsevii  alioruraque  libros,  certior  esset 
res  ;  nunc  vero  e  fragmentis  pauca  tantum  probari  possunt.  In- 
terpretes  vero  haec  parum  observarunt,  et  multa,  quse  ex  Graeco- 
rum  et  Latinorum  imitatione  expUcari  debebant,  omiserunt.  Ut 
paucis  exemplis  utar,  c.  LXVII.  6.  defendi  debetlectio: 

Postquam  est  porrecto  facta  marita  sene. 

ubi  antiquse  editiones  Vicent.  Brix.  Venett.  exhibent  projedo, 
quod  Parthenius  expUcat  exduso  Balbo.  In  codd.  Statii  et 
membr.  Commelin.  optime  legitur  porredo.  Ac  ita  loquutus  est 
e  Greecorum  more.    Homer.  II.  XVIII.  26. 

ahros  S"  Iv  Koviyai  (jtsyaQ  fieyaXuxTTi  rawffSrtlc  Ktlro. 

Cum  carmine  V.  comparandum  est  id,  quod  apud  Athenseum 
VIII.  14.  p.  239.  Schweigh.  exstat.  irivE  Kal  waH^e,  ^vrirbg  6  /5/oc 
etc. ;  versus  18.  carm.  68.  cum  Sapphus  fragmento  XII.  et  sic 
alia.  Cf.  Rhunkenii  prsef.  ad  hymn.  in  Cerer.  p.  XII.  sq.  Ad 
antiquos  poetas  Latinos  inter  alia  multa  haec  spectant.  Carmine 
LXXIII.  expriraere  volebat  Ennii  apud  Cic.  de  offic.  II.  18. 

L 
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Benefacta  male  locata,  malefacta  arbitror, 

vel  hoc  antiqui  poetse : 

Beneficia  in  Tulgas  com  largiri  institaeris, 
Perdenda  sant  mnlta,  al  semel  ponas  bene. 

Carm.  LXIV.  106.  Recipi  debebat  lectio  codicum  duorum, 
quos  Columaa  consuluit,  et  excerpt.  Vatican.  Ursini: 

Conigeram  nutanti  vertice  pinum 

firmata  auctoritate  Ennii,  qui,  apud  Gellium  (XIII.  20.)  et  No- 
nium  s.  v.  cupressusy  ita : 

Capitiba'  nutanteis  pinos  rectosque  cnpressos  ; 

quocum  iterum  conferendus  est  vs.  290. — Vs.  189 — 191.  illus- 
trantur  Accii  verbis  apud  Non.  de  var.  sign.  serm.  p.  307-  (in 
Epinausimach.):  "  Taraen  haud  fatiscar,  quin  tuam  implorem 
fidem." — Carm.  LXXVI,  v.  20.  comparari  debet  cum  Lucilii 
fragmento  apud  Nonium  s.  v.  catax.  Alia  infra. 

At  interpretem  Catulli  non  solum  demonstrare  oportet,  quid 
ipse  suo  ingenio  debuerit  poeta,  quidve  aliis,  sed  etiam  ad  con- 
silium  auctoris  diligenter  attendere,  et  cujusvis  carminis  indolem 
atque  ingenium  perscrutari,  ut  accurate  cognoscat,  quousque 
argumentum  ejus  pateat.  Nam  satis  constat,  in  codicibus  car- 
mina  legi  ita  consuta,  ut  singulis  aliena  admisceantur,  nec  partes 
ullo  sensus  vinculo  inter  se  conjungantur.  Neque  ordo,  quo  se 
excipiunt  carmina,  a  poeta  profectus  est.  Plura  fragmenta, 
quae  in  Grammaticorum  libris  allegata  deprehendebant,  librarii 
carminibus  integris  adscripserunt  vel  ob  sententiarum  similitu- 
dinem,  vel  ob  verborum  repetitionem.  Vd.  XIV.  27  sq.  cll.  cum 
XVII.  14.  L.,  et  alia,  quorum  nonnulla  infra  proferemus.  Ac 
quamvis  pristina  forma  carminum  ea  ratione  corruptorum  non 
jaisi  conjectura  erui  possit,  critici  taraen  est,  indicia  facere  singu- 
larum  partium.  Quodsi  Catulli  interpres  conjectandi  necessi- 
tate  non  abusus  fuerit,  aliquando  puto  fore,  ut  plures  tollantur 
difficultates,  et  carmina  propius  genuinam  suara  proprietatem  re- 
ducantur.  Nec  de  omnibus  locis,  quos  codicum  auxilio  expe- 
dire  nondum  licuit,  desperaverim  ;  immo  credibile  est,  aliquando 
libros  nostris  antiquiores  et  scribarum  erroribus  minus  deprava- 
tos  repertum  iri. 
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Varietate  lectionis,  quam  viri  docti  hucusque  e  codicibus  at- 
tulerunt,  diligenter  explorata,  non  dubitamus,  quin  conditio,  qua 
ad  nos  pervenit  CatuUus,  uni  debeatur  codici,  ex  quo  alii  multi 
fluxerint,  et  vitia  plurima  antiquiora  sint  codicibus,  qui  adhuc  in 
notitiam  nostram  venerint.  Vd.  infra  ad  L  XVIII.  133.  XXI. 
cf.  LXVIII.  137.  LV.  21.  Carmina  Catulli  hominibus,  qui  post 
eum  vivebant,  in  deliciis  erant  (ut  vel  ex  semulatione  Propertii, 
Virgilii,  Petronii  et  aliorum  intelligi  potest.  vd.  Statium  ad 
LXVIII.  151.),  atque  assidue  legebantur,  cum  ob  argumenti  ve- 
nustatem,  tum  propter  lepidam  poetse  lasciviam,  qua  sseculum 
illud  mirifice  delectabatur.  Exemplis  sat  multis  hsec  probari 
possunt.  At,  quod  in  hisrebus  fieri  solet,  non  diu  abfuerunt  in- 
terpolationes  vel  ex  imitatione,  vel,  quum  lectores  verba  poetae 
amplius  persequerentur,  ex  illustrandi  arte  ac  supplendi  libidine 
ortae.  Quae  cum  ita  sint,  equidem  vereor,  ne  nonnulla  carmina 
tota  ab  aliis  poetis  composita  et  ob  simile  arguraentum  Catul- 
Uanis  inserta  sint,  quod  effici  potuit  eadem  ratione,  qua  ordo 
carminum  ita  constitutus  est,  ut  non  modo  esedem  sententise  in 
vicinis  occurrant,  vel  res  similes  exponantur,  sed  vel  sola  quo- 
rumdam  verborum  similitudo  spectetur.  Sic,  ut  rem  exemplis 
probem,  carmen  XCVII.  sequitur  XCVIII.  ob  verba  crepidas 
bngere  carbatinas  etculum  lingere  carnificis;  sic  c.  LXXVI.  excipit 
LXXVII.  ob  verba  eripere  et  pesfetn,  XXIV.  et  sic  alia.  Sicuti 
vero  interpolationis  genus,  quod  in  Catullo  reperimus,  aliud  est 
atque  in  antiquissimis  Grsecis  poetis,  ita  via,  quse  ad  illud  explo- 
randum  ducit,  magis  expedita  et  solida  est,  nec  facile  potest  ad 
temerariam  emendandi  rationem  aberrare.  Non  ignoti  sunt  illi 
homines,  qui  vel  sua  vel  aliunde  petita  Catulli  carminibus  addi- 
derunt.  Pertinent  vero  cum  ad  antiquius,  tum  ad  recentius 
sevum,  quamvis  in  pluribus  locis  non  accurate  intemosci  possint. 
Inter  illos  retulerim  Grammaticos,  qui  vel  mutabant  singula 
verba,  vel  versus  novos  adjiciebant  suo  ex  ingenio ;  inter  hos, 
homines  sseculi  XIV.  et  XV.,  qui  in  similibus  aliorum  sententiis 
deducendis  et  ad  marginem  adscribendis  maxime  laborabant,  et 
monachi,  qui  ut  aliorum,  ita  etiam  Catulli  carminibus,  quse  rem 
amatoriam  tractant,  adnotationes,  maximam  pai'tem  libidinosas, 
addere  solebant ;  unde  ssepe  mirabilis  lectionis  varietas.  Quodsi 
ad  editiones  quoque  respicias,  tertio  ordine  commemorari  pos- 
gunt  recentissimi  interpolatores,  ut  erant  Jov.  Pontanus,  Avantius 
et  alii. 

Catulli  codices  jam  antiquioribus  temporibus  corruptos  et  a 
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grammaticis  mutatos  esse,  luculenter  apparet  e  loco  Gelli»,  qui 
VII.  noct.  att.  20.  ita :  "  CatuUus  quoque  elegantissimus  poeta- 
rum  in  hisce  versibus  (XXVII.  1.  sq.)  Minister — ut  lex  Posth. 
jubet  magistroe  ebriosa  acina  ebriosioris,  cum  dicere  ebrioso  posset, 
&c. — Qui  ebrios  autem  CatuUum  dixisse  putant,  aut  ehriosos  (nam 
id  quoque  temere  scriptum  invenitur)  in  libros  scilicet  de  cor- 
ruptis  exemplaribus  factos  inciderunt."  Ad  eos  vero,  qui  postea 
poetas  Latinos  interpolabant,  referri  debet  Seneca,  cujus  nomen 
adscriptum  est  in  Dresdensi  codice,  de  quo  infra  dicam,  ad  Ti- 
bull.  I.  2.  26.  II.  3.  17.  et  74.  Etiam  Catullum  ab  eo  interpo- 
latum  esse,  Vossius  ad  LXVII.  p.  284'.  e  Mediolanensi  exem- 
plari  demonstravit,  ubi  adscriptum  legebatur  Seneca  svpplevit. 
Quis  autem  fuerit  ille  horao,  nec  Vossius,  nec  Heynius  (preef. 
ad  Tibull.  p.  28.)  compertum  habebat.  Praeterea  Vossius  li- 
brum  manu  scriptum  jiEneidis  vidisse  se  dicit,  in  quo  Seneca 
priorum  quatuor  versuum,  qui  -Slneidi  praemittuntur,  auctor  no- 
minabatur,  et  Lucani  codices,  in  quibus  septem  primos  versus 
addidisse  dicebatur :  Seneca,  ut  quidam  tolunt^  aviinculus  Lucani. 
Quisquis  ille  fuerit,  vel  Florus  cognomine  Senecse  vocatus,  vel 
alius,  ad  id  genus  interpolatorum  pertinet,  qui  serioribus  tempo- 
ribus  versus  integros  inserere,  vel  ex  aliis  locis  deducere  sole- 
bant.  CatuUi  vero  carmina  ampliorem  occasionem  praebebant 
interpolationi,  quam  aliorum  omnia,  et  quidem  ob  argumenti 
varietatem.  Grammaticos  sequuti  sunt  homines  secuU  XIV.  et 
XV.,  quorum  operse  nos  debemus  codices.  Interpolationes 
plures  ab  his  profectse  sunt,  ut  ante  me  copiose  et  egregie  pro- 
bavit  (loco  LXVI.  vs.  33  et  34.)  Maffeius  in  1.  1.  T.  II.,  nec 
opus  est  multa  addi.  Hujus  quoque  generis  exemplum  exhibet 
Cod.  Voss.  vs.  21.  carm.  LXXVI.  Ac  quem  fugiat,  monachos 
libidini  suae  indulgentes,  quum  in  viis  publicis  iis  non  liceret, 
grassatos  esse  in  veterum  Ubris  tum  in  Grsecis  (ut  Mosch.  II.' 
ult.  vs.),  tum  in  Latinis  (ut  lectio  codd.  TibuU.  IV.  2.  24.  cor- 
recta)  ?  CatuUum  etiam  conspurcarunt  salacia  iUa  ingenia,  qui- 
bus  poetse  luxuries  et  lascivia  vehementer  placebant,  ut  memo- 
rabUi  exemplo  infra  expUcabo. 

'- Jam  vero,  quse  hucusque  a  me  disputata  sunt,  observationibus 
quibusdam  iUustrabo,  ad  quas  conscribendas  mihi  erant  heec 
subsidia.  Praeter  antiquas  editiones  Brixiensem  anni  1486.  Ve- 
netas  1493.  1500.  Aldinam  utramque,  Guarini  et  quse  post  eas 
editse,  consulere  mihi  licuit  Vincentinam  anni  1481.  Cujus 
usum  mihi  Heynim  pro  summa  ejus  in  me  benevolentia  et  pro 
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humanitate,  quam  non,  ut  plerique,  specie  profitetur,  sed  animo 
habet,  concessit.  In  exemplari  vero,  quod  apud  me  est,  manu 
adscriptee  sunt  variee  lectiones,  quarum  maxima  pars  litera  P. 
notatur.  Ex  locis,  in  quibus  plenum  nomen  exstat,  collegi,  lec- 
tiones  ita,  ut  dixi,  signatas,  esse  Francisci  Puccii,  et  a  docto  quo- 
dam  viro,  qui  et  suas  addidit,  scriptas.  Puccius  partim  e  codi- 
cibus,  quorum  mentio  in  nonnullis  locis  fit,  reposuit  lectiones, 
partim  conjecturas  suas  in  margine  notavit,  quod  satis  expositum 
a  Santenio  in  prsef.  ad  Propert.  Quis  vero  fuerit  vir  doctus, 
cujus  manu  hae  adnotationes  scriptse,  non  ausim  affirmare  ;  tamen 
suspicor  fuisse  Perreium,  cujus  emendationes  et  lectiones  ex 
Aldino  exemplari  excerpsit  Burmannus  ad  Prop. — Ad  TibuU. 
enim  locum  II.  6.  45.  in  meo  exemplo  haec  adscripta  leguntur: 
Pontanus  necat ;  forte  legi  potest :  lena  vetat  miserum  recipi  furtim- 
gue  tahellas,  et  hsec  Heynius  ad  Tib.  ex  excerpt.  Perreii  allegat. 
Sic  etiam  ad  vs.  13.  prirase  eleg.  Propertii  (ad  quem  duae  tan- 
tum  adnotationes  pertinent)  haec:  Psillei  vetustus  c.  sed  lego 
hyllei ;  et  hoc  e  libro  Ant.  Perreii  afFert  Burmannus  ad  h.  1.-  — 
Lectiones  Codicis  raanu  scripti,  qui  in  bibliotheca  Regia  asser-» 
vatur,  describi  et  mecum  communicari  jussit  Dassdorfius,  vir.  cl., 
ad  adjuvandas  literas  pro  humanitate  sua  maxime  paratus. 
Idem  est  liber,  e  quo  lectiones  adtulerunt  Heynius  ad  Tibullum, 
Barthius  ad  Propertium.  Quamquam  sub  exitum  saecuU  XIV. 
exaratus  videtur,  reperiuntur  tamen  in  eo  plures  lectiones  notatu 
dignae  et  seepe  vestigia  corruptionis ;  saepius  ahorum  codicum 
lectiones  sua  auctoritate  confirmat. 


De  carminis  I.  versibus  9  et  10.  omnes  Catulli  interpretes  lo- 
quuti  sunt;  at  nemo  omnium  ita  eos  restituit,  ut  auctoritate  li- 
brorum  ac  linguae  ratione  probari  possent.  Antiquissimse  edi- 
tiones  Vicent.  Brix.  et  Venett.  ita  exhibent  vers,  octavum : 

Qnalecanqae  quidem,  o  patroa  virgo, 

quam  lectionera  probarunt  Puccius,  Vossius  et  Vulpius,  mutato 
verbo  quidem  in  quod.  Aliam  lectionera  patrona,  jam  a  Parthenio 
commemoratam,  Palladius  recipiendam  censuit.  Utra  antiquior 
sit,  explorare  non  potui.  Jovianus  Pontanus,  scriba  regius  et 
ajji;  teste  Palladio  et  Perrei.,  eraendarunt :  qualecmque  per  ora 
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quod  virorum ;  Aldinae  et  cum  iis  aliae  receperunt  hanc  correc- 
tionem  ita,  qualecunque  quidem  ora  per  virorum.  Lucas  Fruterius 
(in  Verisirail.  II.  c.  ult.)  eodem  fere  modo  correxit,  per  ora  vxilgi. 
Utrumque  quam  ineptum  sit,  non  opus  est  pluribus  demonstrem. 
Statius  vero,  cum  in  MSS.  libris  se  invenisse  dixisset,  qualecun- 
que  quod  patrona  virgo  (ut  legitur  in  cod.  Dresdensi  quoque), 
novam  emendandi  occasionem  praebuit  viris  doctis.  Ipse,  alio- 
rum  correctionibus  metri  causa  rejectis,  emendavit,  q.  quod  esf, 
patrona  virgo ;  Scaliger  levi  mutatione  lites  se  componere  ex 
more  putavit,  scribens,  patrima  virgo,  quod  a  pluribus  receptum. 
Meleager  voluit,  quod  o  Peranna  virgo.  Recentissimi  editores, 
nimis  securi,  lectione  quod  o  patrona  virgo  acquieverunt.  Patro. 
nam  vero  virginem  antiquiores  interpretes  explicarunt  compa- 
triotam  ineam,  vel,  tuam  (Corneli)  civem.  Attamen  aliis,  puellae 
patrocinio  non  contentis,  dese  videbanturin  scenam  producendae, 
quae  vereor  ne  machina  admotse  sint.  Parthenius  et  Palladius 
intelligunt  Musam,  poetarum  patronam ;  alii,  inter  quos  Guarinus 
et  Doeringius,  Minervam  patronam ;  Scaliger  et  Vulpius  Mi- 
nervam  patre  natam ;  Ant.  Sabellicus  (in  annot.  ad  Plinium.  vd. 
Gruteri  Lampas  I.  p.  162.)  Dianam  patroam,  i.  e.  a  patre  nomi- 
natam  ;  Vossius  Vestam.,  cui  rerum  omnium  priraitise  ofFerantur, 
Munckerus  (ad  Antonin.  Liberal.  c.  40.)  vulgatam  lectionem  de- 
fendens,  Minervam  putat  dici  patronam,  quod  opifices  et  docti 
sub  ejus  patrocinio  sint,  tamen  addit  emendationem,  perenna 
virgo.  Equidem  heec  enarravi,  ne  incidam  in  negligentise  sus- 
picionem  ;  ineptias  pluribus  illustrare  non  attinet.  Minervam  a 
poeta  invocari  posse,  non  erat,  quod  multis  demonstrarent.  At 
Catullus  non  potuit  eam  ita  invocare,  ut  hoc  loco  fecisse  eum 
putant.  Quod  unus  omnium  sensisse  videtur  Raphael.  Eglinus 
Iconius  (qui  Catulli  casta  carmina  edidit  1603.)  hanc  proferen» 
emendationem,  etsi  non  probandam,  tamen  memoratu  dignam  ; 
qualecunque  quod  est,  patrone,  per  te  plus  uno  &c.  Minerva  quod 
a  poeta  non  nisi  incerto  nomine  virginis  designatur,  in  suspicio- 
nem  ipsum  hoc  verbum  ducit,  nec  aliorum  exemplis  confirmatur, 
Nam  verbum  patrona,  i.  e.  quae  mihi  patrocinatur,  ad  quamcun- 
que  deam  vel  virginem  >eferri  potest.  Quodsi  enim  Minervee 
patrocinium  impetrare  voluisset  poeta,  certe  aliis  verbis  et  accu« 
ratiori  descriptione  usus  fuisset.  Recte  igitur  fecisse  videntur 
critici,  quum  lectionem  patrona  repudiarunt.  At  epitheton, 
quod  substitui  volebant,  patroa,  quid  significet,  ipsi  nondum  ex- 
plicarunt,  quamquam  Vulpius  in  lexicis  Latinis  reponendum  pu- 
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tabat.  Greecorum  usu  verbi  irarpuog  probare  non  licet.  Deinde 
nihil  languidius  dici  potuit,  quam  versus  illi  cum  antecedenti  ita 
conjuncti : 

Quare  habe  tibi,  quidqaid  hoc  libelli  est, 
Qaalecunque,  quod,  o  patrona  virgo, 
Plas  ano  maneat  perenne  seclo. 

quod  Statium  jure  coramovit,  ut  aliquid  deesse  censeret.  De- 
nique  vero  inepta  adeo  mihi  videbatur  oratio,  ut  hoc  carmen, 
quotiescunque  legerem,  semper  mihi  excitaret  risum.  Et  poetam, 
antea  de  lepido  suo  libello  nugisque  suis  satis  facete  cum  Cor- 
nelio  loquutum,  qui  aliam  quamcunque  deara  sibi  patronam  pro 
ingenio  suo  electurus  fuisset,  quam  severam  illam  Minervam, 
paulo  post  ahius  se  efferre  et  Minervse  tutelara,  qua  Hbellus  seter- 
nus  servetur,  implorare,  quis  videat  sine  risu  ?  Verum  non  ita 
fecit  noster,  nec  scripsit  hos  versus.  Verba  enim  patrona  virgo 
in  codicibus  antiquioribus  non  legi,  testes  sunt  Muretus,  qui  co- 
dice  optimae  notae  usus  est,  et  Lucas  Fruterius  in  Verisirail.  1.  I. 
qui  ita  :  Lacuna  in  Mss.  In  Catullo  meo  (codicc)  ad  marginem  : 
patrona  tirgo.  Unde  patet,  Pontanum  non  voluisse  codicis  cor- 
rupta  verba  emendare,  sed  supplere.  Quae  cum  ita  sint,  recte 
cepisse  mihi  videtur  Parthenius  mentera  interpolatoris,  verba  illa 
de  puella,  sive  Lesbia,  sive  alia,  explicans.  Plures,  ut  videtur, 
in  hoc  loco  interpolando  elaborarunt,  quorura  alius,  cura  vel  car- 
mini  aUquid  deesse,  vel  in  laudera  auctoris  ahquid  addendum 
existimaret,  ultimum  versum  adscripsit ;  qui  quidem  ad  forrau- 
larum  genus  pertinet,  quod  Grammatici  in  piompta  habebant. 
Quomodo  vero  prior  versus  in  textura  receptus  sit,  e  codicum 
vestigiis  demonstrari  potest.  Alterum  vestigium  latet  in  verbo 
quod,  ad  vocabulum  quare  in  nonnuUis  Hbris  adpositum  (ut  tesla- 
tur  etiam  excerpt.  P.).  Scripsisse  videtur  interpolator,  quod 
plus  uno  maneat  perenne  seclo.  Ut  vero  v.  quod  ab  aliena  manii 
profectum  est,  ita  etiam  tritum  illud  qualecunque.  Tertius|qui- 
dara  hos  sequutus  videtur,  qui,  ut  glosseraa  et  versus  ahenus  quo- 
dammodo  conjungerentur,  vel  in  gratiam  suse  puellse,  rehquam 
lacunam,  metri  ratione  non  habita,  expleret,  quod  pafrona  lirgo. 
Alterum  antiquae  lectionis  vestigium,  non  minimi  momenti,  cer- 
nitur  in  vs.  octavo.  Nam  in  omnibus  Codicibus  vel  desideratur 
voc.  est  (ut  in  Dresdensi),  vel  legitur  quidquid  est  lihelli :  et  ita 
habent  editiones  Vicent.  Brix.  et  Venett.  Qua  lectione  repo- 
sita,  et  absona  illa  puellae  imploratione  omissa,  optime  clauditur 
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carmen  ad  Cornelium  scriptum.  Ejusmodi  vcro  carmina,  quse 
dedicationes  vocant,  et  exordia  a  Grammaticis  maxime  declara- 
tionis  causa  turbata  atque  interpolata  esse,  jam  alii  monuerunt. 

Alius  locus,  in  quo  interpolationem  deprehendisse  mihi  videor, 
elegise  est,  quam  Santenius  prsestantissimo  commentario  illustra- 
vit.  Versus  135-142.  male  vexabant  interpretes,  nec  Santenio 
videbantur  expediti : 

Qaae  tatnen  eisi  uno  non  est  contenta  Catullo, 

Rara  verecundae  furta  feremns  heraj : 
Ne  niniium  simus  stultorum  more  molesli. 

Saepe  etiam  Juno,  maxiina  Coelicoluni, 
Conjugis  In  culpa  flagravit  (inotidiana, 

Noscens  omnivoli  pJurima  furta  Jovis. 
Atqui  nec  Divis  homines  componier  aeqnum  est : 

Ingratum  tremali  toUe  parentis  ouus. 

Quoquo  me  verti,  nullum  ab  aliis  prolatum  argumentum  inveni, 
quod  meam  sententiam  de  hoc  loco  everteret ;  namque  incertis 
"vestigiis  eorum,  qui,  quse  explicare  non  possunt,  negligentiae  poe- 
tarum  injungunt,  minime  insistendum  duxi.  Quse  autem  me  offen- 
dunt,  enarrabo,  et  quidem  primo  de  verbis. 

Ea  haec  est  Catulli  elegia,  de  qua  Muretus  non  immerito  ita 
scripserit :  "  Pulcherrima  omnino  haec  elegia  atque  haud  scio, 
an  ulla  pulchrior  in  omni  Latina  lingua  reperiri  qtieat ;  nam  et 
dictio  purissima  est  et  mira  quadam  affectuum  varietate  permista 
oratio, — ut  ex  hoc  uno  poemate  perspicere  liceat,  quantum  Ca- 
tullus  ceteris  in  hoc  genere  omnibus  prcestare  potuerit,  si  vim  in- 
genii  sui  ad  illud  excolendum  contuHsset."  Quo  magis  igitur 
aliis  omnibus  carminibus  hoc  praestat,  eo  gravius  languida  atque 
suo  loco  inepta  in  eo  sensum  offendere  debent.  Equidem  vero 
dubitaverira,  an  in  ullo  Latino  poeta  defendi  possit  languida 
oratio,  qualis  horum  verborum  consequutione  continetur  :  Sccpe 
etiam — in  culpajlagravit  quotidiana — ,  et  furta  feremus — plurima 
furta  Jovis—furtiva  munuscula.  Pluribus  heec,  quse  ad  sensum 
pertinent,  demonstrare  nihil  opus  est.  Ac  poeta  debebat  scribere 
scepe  quidem,  vel  scepe,  omisso  vocabulo  etiam,  ut  antecedentibus 
congruerent  verba.  Nec  minus  obstant  vocab.  atqui  nec,  pro 
quibus,  ut  videtur,  vel  ponendum  erat  atqui  non  (ut  Horat.  carm. 
I.  23.  9.),  vel  aliquid  addendum,  quod  illis  responderet.  Sequitur 
autem  versus,  qui  copula,  ob  sententiarum  diversitatem  rainime 
negligenda,  non  potuit  carere.    Etenim  ea,  quae  Santenius  ad 
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CDnfirmandara  lectionem  tolle  parentis  onus  affert,  loca  aliorum 
scriptorum  apud  nostrum,  ut  quidem  nunc  legitur,  nihil  probant ; 
n  illis  non  difficile  est  intellectu,  quo  referendum  sit  verbum 
toUe  ;  in  nostro  non  patet,  quibuscum  conjungi  possit.  Pessima 
igitur  verborum  structura,  quam  negligentiae  nomine  non  excusa- 
verim,  inter  arguraenta  suspicionis  jure  obtinet  suum  locum. 
Accedunt  et  alia.  Verbum  quotidiana  metri  ratione  rejicitur ;  nam, 
quod  jam  Santenius,  de  significatione  dubitans,  monuit,  prima 
hujus  vocis  syllaba  seraper  corripitur,  secunda  producitur. 
Deinde  vero  mirabilis  varietas  in  vs,  lil.  dubitationem  afferre 
potest  de  genuina  forma.  Legitur  enim  in  codd.  fere  omnibus 
flagrantem,  in  Datiano  codice,  qui  optimae  notae  est,  hominem  et 
componere.  Auctoritatem  igitur  codicum  in  bonis  lectionibus 
hujus  loci  omnino  desideramus.  Jara  videamus  verborum  sen- 
sum,  quem  non  nisi  in  singulis  percipere,  ordine  vero,  quo  se 
excipiunt  sententiae,  et  nexu  verborum  exponere  nuUo  pacto  licet. 
Catullus  debebat  ac  volebat  dicere :  "quod  Lesbia  in  amore  mei 
unius  non  acquiescit,  ne  raihi  curae  sit ;  nara  ejusmodi  sollicitudo 
stulti  est  atque  parentis  morosi.  Iramo  ipse  furtivo  amore  fruor." 
Quodsi  exemplis  et  descriptione  illustrare  haec  volebat  poeta, 
Junonis  perfidia  tolerata  a  conjuge  erat  depingenda.  At  con- 
spicimus  in  nostro  loco  Junonis,  ira  (non,  ut  Doeringiu«  vult, 
amore,  ob  vs.  14<1.)  flagrantis,  et  amorera  conjugis  perfidura  gra- 
viter  ac  moleste  ferentis,  imaginem,  quee  quam  inepta  sit,  cum  vs. 
128.  dixisset 

Qaamqaam  praecipue  maltiToIa  est  mulier, 

ad  quod  illa  respicere  debebat,  omnino  patet.  Praeterea  etsi  non 
ignoro  CatuUum  interdura  negligentiae  indulsisse,  tamen  nunquam 
adducar,  ut  putem,  eum  scripsisse  in  culpa  Jlagravit  quotidiana 
noscens  plurima  furta  ;  quod  sensit  Heinsius,  et  correctione  loco 
succurrere  voluit.  Ac  quo  pacto  illa  descriptio  verbis  scepe 
etiam  conjungatur  cum  antecedentibus,  vix  intelligitur ;  nec  sol- 
atium,  in  quod  Doeringius  haec  dicta  esse  putat,  cognovi,  cum 
poeta  adjiciat : 

alqai  nec  Divis  homines  compoDier  aequiun  est 

Omnia  vero,  quae  interpretes  correctionibus  expedita  putaverunt, 
versus,  quem  attuli,  rursus  mirifice  turbat.  Nam,  vulgarem  lec- 
tionem  sequutus,  sententiam  habebis  verbis  ante  positis  scepe  etiam 
coQtrariam ;  nimirum  quod  dea  fecerit,  i.  e.  irasci  perfido  con- 

M 


«9  aHANDII  IN  CATULLUM  o 

jugi,  hominem  non  decere.  Nisi  ex  emendationibus  Santenii  et 
Eldickii  iram  Junonis  cohibitam  intellexeris,  demonstrandum 
erit,  cur  poeta  comparationem  hominum  cum  diis  dissuadeat.  Ne 
tamen  tibi  fingas  poetam  tam  religiosum,  ut  deorum  artis  amandi 
peritissimorum  mentionem  caveret.  Quse  cum  ita  sint,  cumque 
Jocus,  de  quo  loquimur,  ad  verba  eorumque  nexum  quod  attinet, 
male  se  habeat,  sensum  autem  incommodum,  ne  dicam  absurdum 
praebeat,  non  dubito,  quin  gravius  vulnus  carmiui  inflictum  sit, 
quam  quod  singulorura  verborum  correctione  possit  sanari.  Immo 
vis  atque  ordo  sententiarum,  alienis  in  hunc  locum  detractis  ver- 
bis,  periisse  videtur.  Versus  138 — 141  ahunde  petitos,  puto,  ad- 
jecit  interpolator  quidam,  vel,  in  margine  exempli  causa  adscrip- 
tos,  in  textum  recepit.  Quibus  remotis,  locus  optime  ita  legitur : 

Quae  tamen  etsi  ano  non  est  contenta  Catnllo, 

Rara  verecundac  furta  ferenius  herffi. 
Ne  nimitim  simus  staltoram  morc  molesti ; 

Ingratuni  tremali  tolle  parentis  onus. 

Jam  vero  difficultas  etiam,  quse,  ut  dixi,  extremum  versum  pre- 
mebat,  remota  est,  et  versus  ille,  quem  Muretus  aUique  spurium 
putabant,  codicum  vero  auctoritas  defendit,  recte  legitur.  Sen- 
tentise  orationis  nexu  non  destitutse  et  eleganter  expositse  sunt. 
Dicit  enim  poeta:  "  Ne  moleste  hsec  feramus  ex  more  stultorum; 
absit  a  me  soUicif udo,  qua  severi  parentes  afficiuntur  ;  remove 
culpse  curam,  quse  solet  esse  onus  parentis,  non  araatoris  (ut 
recte  Guarinus)."  Ne  veroultimum  quoque  versum  damnarem, 
me  monuerunt  causae,  quibus  hsec  interpolatio  orta,  scilicet  ora- 
tionis  inversio  male  intellecta,  et  imitatio  aUeni  loci.  Nisi  colore 
ac  specie,  quam  versus  illi  suspecti  prse  se  ferunt,  fallor,  e  cofnici 
poetse  aliquo  loco  huc  traducti  et  ad  metri  rationem,  quam  adhuc 
V.  quotidiana  turbat,  mutati  sunt.  Similitudo  versus  ultimi  cum 
comici  verbis  interpolationis  occasionem  prsebuit.  Apud  comi- 
cum  ira  Junonis  ob  furta  mariti  descripta,  et  ex  persona  oblo- 
quentis  mores  hominum  commemorati  fuisse  videntur.  Orationis 
autem,  ut  hoc  loco  facta  est  inversio,  non  abhorret  a  nostri 
poetse  more,  quem  ahi  quoque  sequuti  sunt.  Ita  quidem  pree- 
ferendum  duco  jkrsolves  Tibull.  I.  9.  13.  vulgato  persolvet ;  ut 
poeta  alloquatur  alios,  quanquam  mutata  subinde  persona.  Vd, 
Heynium  ad  h.  1. — Quod  Catullus  dicit  tolle  parentis  onus,  recte 
explicavit  Santenius,  et  locis  Ovid.  Am.  I.  8.  66.  Art.  Am.  I. 
718.  Juv.  VI.  171.,  iUustravit.  Y erha,  tremuli  parentis,  quse  Schra- 
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derus  in  queruU  parentis  mutanda  perperam  censuit,  Catulli 
sunt  propria,  ut  jam  monuit  Vossius.  Vd.  LXI.  50.  XVII.  13. 
Accedit,  quod  furta  Jbvis  non  solum  a  comicis,  sed  etiara  ab  aliis 
poetis  simt  ita  decantata,  ut  interpolatio  facile  fieri  potuierit.  Vd. 
Ovid.  Heroid.  XVI.  289.  Propert.  11.2.  4.  '  '" 

•  Carmen  vero,  de  quo  loquuti  sumus,  ejusmodi  corruptionibus 
turbatum  esse,  alii  loci  comprobant.  In  Codicibus  nonnuUis, 
quos  nominavit  Santenius,  non  legitur  vs.  47 ;  in  plurimis  adjec- 
tum  est  vel  Senecee  supplementum, 

Omnibas  et  triviis  vulgetnr  fabnla  passim : 

vel  alius  poetse  versus, 

Omnibns  inqne  locis  celebretnr  fama  sepnlti. 

Male  cessit  opera  his  poetis,  et  jure  ejectus  est  versus  a  Scaligero 
tanquam  MaruUi,  aut  Pontani,  aut  Guarini  commentum.  Neque 
tamen  melior  est  versus  minor  : 

Notescatqne  magis  raortans  alqne  magis, 

quem  non  majori  suo  versu  destitutum,  immo  ipsum  quoque  ab 
interpolatore  adjectum  putaverim.  Mirabilis  in  eo  cemitur  lec- 
tionis  varietas.  Gudianus  unus  codex  habet  innotescatqiie,  Lei- 
densis  unus  omittitque,  reliqui  notescatqne ;  Muretus  allegat 
clarescatque.  Quodsi  hunc  versum,  qui  quocunque  alio  versu 
conjungatur,  post  verba  vos  porro  dicite  multis  Millibus  etc.  mag- 
nopere  languere,  et  non  nisi  explicationi  vel  simili  sententiae  in- 
servire  videtur,  mecum  abjeceris,  orationem  habebis  integram 
ac  bene  nexam.  Quo  facto  etiam  Codicum  lectio  vs.  43.  nec  pro 
vulgato  ne  restitui  debet :  nam  ita  loquuntur  Latini.  In  margine 
adscriptus  versus  a  scriba  nimis  sedulo  in  textum  facile  potuit 
recipi,  cui  Seneca,  ut  lacunam  inde  ortam  repleret,  suum  versum 
adjecit ;  quod  eodem  modo  factum  videmus  in  loco  TibuIIi  I.  2. 
post  vs.  2A;. 

Apertum  exemplum  interpolationis  insulsee  ac  stultae  reperitur 
in  ultima  stropha  carminis  LL,  cui  Lesbise  nomen  falso  inscrip- 
tiun.  lis,  qui  aliquem  litterarum  atque  humanitatis  sensum  ha- 
bent,  non  multis  verbis  demonstrandum  est,  quam  inepta  sit  illa 
stropha,  pannus  in  purpura  positus,  ut  cum  Nsevio  loquar ;  eos 
vero,  quorum  ex  sensu  dignitas  et  majestas  conciliatur  illis  additis 
versibus,  ne  longissima  quidem  oratione  meliora  doceri  posse 
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crediderim.  Poeta  omni  pulchro  ac  sublimi  sensu  destitutu» 
fuisset,  si  versioni  Sapphici  poematis,  quod  exemplum  generi» 
sublime  dicendi  esse  voluerunt  antiqui  scriptores,  adjecisset  sen- 
tentiam  non  solum  ipsam  insulsam,  sed  a  loco  et  ah  indole  car- 
minis  plane  alienam.  Ne  ita  stultum  fuisse  Catullum  credas,  ut 
Buum  ingenium  ipse  illuderet.  Omnium,  quae  proposuerunt  in- 
teipretes,  explicationum  maxime  placuit  illa  Vossii,  Catullum 
otio  in  adeo  tenui  re,  vertendo  Sapphus  carmine,  diutius  abuti 
nolentem,  abrupisse  et  hoc  nomine  ultimam  stropham  addidisse. 
Quid  vero  ineptius  atque  magis  insulsum  dici  possit,  equidem 
nescio.  CatuIIus  totum  Sapphus  carmen  eleganter  Latinis  verbis 
expresserat,  at  ultima  stropha  eeque  ac  versus  octavus  periit  vel 
incuria  librariorum,  vel  quoniam  verba  in  codice  obliterata  legi 
non  poterant.  Lacuna  inde  facta,  librarius  nasutus  ac  nimis 
otiosus,  ne  quid  codici  deesset,  hos  versus  videtur  adjecisse,  et 
occasione  esse  abusus,  qua  ipse,  in  describendo  CatuIIo  sudans 
atque  otio  poetee  invidens,  mentem  suam  stupidam  explicaret. 
Neque  attendit  metri  defectionem  in  verbis  Otium  Catulle.  Cre- 
dibile  enim  est,  Catullum  iisdem  numeris  reddidi^se  carmen  Sap- 
phus,  quod  ita  scriptum  est,  ut  epitrito  secundo  versus  incipiant. 
Hoc  uno  loco  carminis  leguntur  trochsei  (quod,  aliorum  Latino- 
rum  exempla  sequutus,  semper  evitasse  videtur  poeta ;  nam  e 
duobus  carm.  XI.  locis,  qui  habent  trochseos,  alter  cubat  in 
mendo).  In  his  versibus  nullam  exstare  lectionis  varietatem,  id 
defensoribus  non  debebat  argumento  esse ;  immo,  ut  in  aliis  sup- 
positis  locis,  recentiorem  versuum  originem  prodit. 

Locus  est  carminis  XXV.  vs.  5.  qui  criticorum  nasos  usque 
ad  obelos  exercuit,  in  quo  tamen  fere  omnes  emendandi  vel  ex- 
plicandi  operam  perdiderunt.  Mira  cernitur  varietas  lectionis 
in  codicibus,  et  emendationum  farrago  tanta  est,  ut  eam  enarrare 
me  pigeat.  Id  tantum  raonere  volui,  lectionem  editionum  non- 
nullarum,  (ut  Gryph.  1537.  Basil.  1569.  Hannov.  1608.) 

Cam  dira  maris  hjems  aves  ostendit  oscilaiites, 

neque  codicis  neque  antiq.  editt.  esse,  ut  putant,  sed  correc- 
tionem  Guarini  patris,  qui  et  hanc  proposuit, 

Cam  diva  mulier  Laconas  ostendit  oscitantes. 

In  Libris  MSS.  hsec  inveniuntur,  et  quidem  in  Statii  et  Dres- 
densi : 

Quum  diva  mulier  aves  ostendit  oscitautes. 
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in  Guarini  Cod.  et  in  aliis  Statii, 

Cnm  diva  malier  alios  ostendit  oscitantes. 

Vossius  ex  libro  Bibl.  Palatin.  perquam  antiquo  affert 

Cam  dira  Maliz  nares  ostendit  oscitantes. 

Quce  in  editionibus  aliter  leguntur,  omnia  fluxerunt  e  conjet-tura, 
et  ita,  ut  lectio  codicum,  mensura  carent.  Neque  est,  quod  de 
metro  verborum  quEeramus,  quibus  sensus  bonus  ac  loco  aptus 
non  continetur.  Verba  autem  ostcndit  oscifantes  maxime  mihi 
sunt  suspecta.  Oscitantes  aves  quse  sint,  intelligi  non  possunt: 
nam  quod  Gellius  IV.  20.  dicit,  quendam,  oscedine  laborantem, 
cum  in  jure  staret,  clare  nimis  ac  sonore  oscitasse,  alia  est  res, 
nec  cum  clamore  avium  confundenda.  Nec  commemoratu  digna 
sunt  ea,  quae  interpretes  de  halcyonibus  (a  quibus  sereni  et 
tranquilli  dies  dicebantur),  vel  de  Helena  ac  Castore  et  Polluce, 
vel  de  nocte,  diva  muliere  alios  in  somno  nobis  oscitante,  satis 
inepte  hariolati  sunt.  Scaligeri  vero  explicatio  et  correctio,  quse 
metrum  non  habet,  ita  absurda  videtur,  ut  perplexa  est.  Verbis 
sensum  inesse  voluit,  quem  non  continent.  CatuIIo  non  erat  om- 
nino  describenda  turbida  procella,  sed  rapacitas  ejus ;  at  descrip- 
tio  qualiscunque  absona  atque  antecedentibus  parum  apta  fuisset. 
Tanta  vero  lectionis  varietas,  sensus  plane  expers,  ac  metri  de- 
fectio  non  alio  modo,  puto,  existere  potuit,  quam  consutis  variis 
verbis,  quse  glossatores  in  margine  adscripserant.  Ac  si  quis  de 
hac  re  conjicere  velit,  in  verbo  oscitans  explicationem  depre- 
hendet  vocabuli  mihi,  in  corruptis  literis  cum  dia  Mallice  voca- 
bula :  cincede  Thalle,  ad  superiorem  versum  adjecta.  Utcunque 
orta  sit  interpolatio,  codicibus  nostris  antiquior,  versus  ille,  quo 
hucusque  carmen  conspurcabatur,  ejiciendus  et  in  eum  locum, 
unde  venit,  ablegandus  videtur ;  quo  facto  oratio  bene  procedit, 
nec  quidquam  desideratur. 

Carmini  LXXIII.,quod  CatuIIus  in  ingratos  scripsit,  Gramma- 
ticus  vel  librarius  aliquis  versiculos  tam  ineptos  obtrusit,  ut  mi- 
rum  sit,  quod  interpretes  fraudem  non  intellexerint,  adeoque  sen- 
sus  percipiendi  causa  verba  mutarint.  Sunt  versus  5.  et  6.  a  loco, 
ubi  leguntur,  alieni,  insulsi  atque  omni  verborum  mensura  ca- 
rentes.  Ut  de  argumento,  quod  verbis  continetur,  primum  lo- 
quar,  sententia  non  modo  nimis  trita  est,  sed  etiam  omnis,  quo 
poeta  uti  debebat,  coloris  expers.  Quisquis  ille  fuerit,  a  quo  hic 
locus  male  tractatus,  in  suam  conditionem  vertit  epigramma  Ca- 
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tulH,  et,  quod  in  ingratos  scripsit  poeta,  in  suum  fraudulentum 
amicum  scriptum  esse  voluit.  Versus  autem  tam  horribilis  atque 
ingentis  formse,  ut  sextus  est,  non  modo  non  scripsit  noster,  sed 
nulli  sunt.  Ac  Scaligerum  et  Vossium  jam  ofFenderunt  languida 
verba  ut  mihi,  et  reponi  jusserunt  vce  mihi,  quod  jam  Guarinus 
affert.  Nec  minus  obstat  loquendi  ratio  quem  nemo  gravius  urget 
quam  qui,  Missis  his  versibus,  non  amplius  dubitabis  de  voc. 
pium  vs.  2.  quod  Gryph,  et  Tuscanell.  edit.,  nescio  quo  auctore, 
mutavit  in  tuum ;  etenim  gratus,  accepti  beneficii  memor,  recte 
dicitur  piuSf  ut  jam  Parthenius  monuit ;  sic  LXXVI.  2.  Acce- 
dunt  haec  duo  argumenta.  Olim  legebatur  vs.  6.  habet,  ut  exstat 
in  Vicentina ;  hoc  ipsum  videtur  a  manu  interpolatoris  profec- 
tum.  Deinde  Avantius,  quem  scimus  veterem  codicem  ante 
oculos  habuisse,  ita  adnotavit.  "  lUe  versus,  Desine  de  q.  est 
principium  tetrastichii."  Quara  argumentandi  rationem  sequuti, 
expungendos  illos  versus  putamus.  —  Ad  reliqua  verba  quod 
attinet,  vs.  1.  ex  uno  Statii  Cod.  et  ex  vett.  editt.  omnibus  reci- 
piendum  est  quidquam ;  alii  Statii  Ubri  habebant  quisquam  et 
quemquam.  Vs.  tertio  secundumMSS.  Cdd.  et  loquendi  rationem, 
deleri  debet  est ;  neque  legitur  in  edit.  Vicent.  Brix.  et  Venett. 
De  vocab.  nikil  esse  cf.  Cic.  in  Csecil.  divin.  15.  Ultimo  versu 
exhibent  recentiores  editiones  ^ 

Immo  enim  tsedet,  taedet  obestque  magis. 

quod  profitentur  esse  lectionem  Codicum.  At  non  est ;  nam 
unico  testimonio  Cantabrigiensis  non  fidem  habeo.  Guarinus 
vero,  quem  testem  producunt,  non  aMrmat  lectionem  esse  codi- 
cum,  sed  correctionem  hanc  Aldinoe  ei  placuisse.  Omnes  MSS. 
Statii  et  Cujacii  et  edit.  Vicent.  Brix.  Venett.  ita : 

Immo  etiam  tsdet ;  stat  magis  atqae  magis, 

vel  statque  magisque  magis.  Utrum  vero  corrigi  debeat,  an  pro- 
bari,  finem  epigrammatis  periisse,  et  in  recentioribus  codicibus 
lacunam  pessimis  versibus  expletam  esse,  decernere  nondum 
ausim. 

Ad  Carmen  II, 

Vs,  I.  Delicice  mctspueUce.  Alii  in  codicibus  se  legisse  affir- 
mant  delicium.  Perperam ;  nam  a  CatuUo  profectum  esse  vog. 
delicice,  probare  videtur  Martial.  VII.  14t.  ' 
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Acoidit  infandam  nostrse  scelas,  Aole,  poclke ; 

Aniisit  lasas,  deliciasqae  saas  : 
Non  quales  teneri  ploravit  amica  Catalli 

Lesbia,  neqaitiis  passeris  orba  sai. 

Quee  de  versibus  5  et  sqq.  critici  scripserunt,  hic  enarrare  nimium 
esset.  Varia  tentarunt,  nec  tamen  lectiones  Codicum  ita  cura- 
runt,  nec  conjecturis  ad  h.  1.  allatis  ita  expedierunt  difficultates, 
ut  de  hoc  loco  non  amplius  dubitare  liceat.  Hseserunt  in  usu  ac 
diversa  significatione  verbi  ut  (vs.  7.  et  8.);  et  erat,  quod  ofFen- 
derent.  Verbis  inest  sententia  satis  lepida,  quam  si  recte  perce- 
pissent  interpretes,  non  ad  explicationes  absonas  adeoque  ob- 
scoenas  confugissent.  Equidem,  ut  quod  sentio  exponam,  omnes 
puto  errasse,  cum  verba  sui  doloris  ad  dolorem  amoris,  quo  Lesbia 
aiFecta  esset,  retulerunt.  Catullus  exprimere  voluit  hanc  sen- 
tentiam  :  '*  Passer,  quocum  puella  mea  ludere  solet,  et  ea  qui- 
dem  ratione,  ut  leviore  morsus  dolore  excitato  gravis  ardor  am- 
oris  acquiescat."  Quam  sententiam  eleganter  invertit  poeta  suo 
more.  Scripserim  igitur  levi  mutatione  ac  interpunctione  correc- 
ta  ita : 

Qaam  desiderio  meo  nitenli 


Garam  nescio  qaid  labet  jocari. 
Est  solatlolam  sai  doloris, 
Credo,  at  tom  gravis  acqaiescat  ardor. 
Tecam  ladere  etc. 

Vs.  T.  et  8.  tanquam  in  parenthesi  dicuntur,  et  respondent  vers. 
10.  In  scriptis  libris  teste  Scaligero  et  in  Dresdens.  et  in  omni- 
bus  vett.  editt.  Vicent.  Brix.  Venett.  legitur  et  soL,  quod  Aldinae 
editionis  corrector  mutavit  in  ut.  Levissimam  mutationem  voc. 
et  in  est  requirit  verborum  structura,  qua  similiter  usus  est 
poeta  LXXXIV.  5.  Lepidam  ac  levem  rem,  amoris  dolorem, 
dum  digitus  doleat,  considentem,  describi,  ipsum  indicat  verbum 
solatiolum.  (Cf.  Plin.  ep.  2.  7.  ubi :  solatium  doloris.)  Jam  vero 
T.  tum  referas  ad  morsum  passeris,  neque  explices  cum  aliis 
inter  jocandum.  Quod  ex  Vicentinse  correctione  recepimus, 
tum — acquiescat,  (cf.  Vossium  ad  h.  1.)  mutatum  videtur  in  aliis 
libris  in  cum — acquiescet  (ita  Dresdens.  editt.  Vicent.  et  Venet. 
1500.)  et  a  Parthenio  iu  cum — acquiesset  (ita  Brix.)  propterea, 
quod  ibi  cum  sequentibus  conjunguntur.  De  usu  vocabuli  ac- 
quiescere  vd.  Tibull.  I,  2.  4)» 
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Pergit  poeta : 

Tecnm  ladere  sicat  ipsa  possem. 

Ita  enim  recte  legitur  in  MSS.  omnibus  Statii,  Dresdensi,  et  in 
editt.  Vicent.  Brix.  et  Venett.  Male  Ald.  I.  secum — ipse,  quam 
correctionera  etiam  Parthenius  et  margo  Vicent.  commemo- 
rant,  Avantius  e  codice  afFert.  In  verbis  autem  tam  gratum 
mihi  minime  hjereas,  nec  Cod.  Dresd.  et  editt.  vett.  lectionem 
gratum  est  mihi  recipias,  quod  Vossius  et  Vulpius  fecit.  Omisit 
poeta /ore^  vel  videtur,  quemadmodum  in  pluribus  veterum  locis 
observavi. 

Ultiraum  versum  Avantius  ex  antiquiore  codice  ita  affert, 

quod  zonam  solait  dia  negatam ; 

quae  lectio  non  mala  videtur.  Attamen  non  dubito,  quin  recte 
legatur  diu  ligatam,  et  illud  glossatoris  sit.  Priscianus  enim 
(lib.  I.  p.  54:6.  1.  23.  Putsch.)  ita :  "  CatuUus  Veronensis  zonam 
soluit  ligatam  inter  hendecasyllabos  Phalsecios  posuit.  Ergo 
nisi  soluit  trisyllabum  accipias,  versus  stare  non  potest."  Cu- 
jus  auctoritas  non  minoris  momenti  esse  vi(^etur  atque  Avantii 
codex. 

Ad  Carm.  IV. 

Vs.  3.  Lectionem  codicis  optimae  notee,  quo  usus  est  Hieron, 
Columna  (vd.  eum  ad  Ennium  p.  143.)  memoratu,  nisi  adeo  re- 
ceptu  dignam  putaverira.  Affert  eam  etiam  Pucc.  in  edit.  Vicent. 

Neqne  ullias  volantis  impetam  alitis 
Neqaisse  prasterire. 

Quae  verba  auctor  parodiae  (exstat  inter  Catalect.  Virgilii  VIII., 
et  est  nostris  CatulU  codicibus  antiquior)  ante  oculos  habuit,  ita 
in  suum  argumentum  componens  : 

Neqae  ullias  volautis  impetam  cisi 
Nequisse  prseterire. 

In  omnibus  antiq.  editt.  legitur  trabis  impetum  non  impetum  trabis  ; 
quasi,  omisso  ultimo  vocabulo,  glossema  in  textum  inculcatum 
esset.  Praeterea,  quod  sententiam  meam  confirmat,  plura  hujus 
carminis  verba,  ut  illa,  ex  imitatione  Ennii  fluxisse  videntur.  Sic 
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comparari  debefr  cum  nostro  loco  Ennii  fragm.  Annal.  XIV.  apud 
Macrob.  VI.  1. 

Labitar  nncta  carina,  volat  super  impetus  nndas. 
Sic  cum  versu  26.  fragmentum  apud  Cicer.  de  senect.  5. 

Sicut  fortis  eqans,  spatio  qni  saepe  snpremo 
Vicit  Oljmpia,  nunc  senio  confectu'  quiescit. 

et  cum  vs.  20.  fragmentum  apud  Varronem  del.  1.  IV.  p.  19.  Bip. 
Ad  Carm.  VIII.  U.  15. 

At  la  dolebis,  cnm  rogaberis  nnlla, 
Scelesta,  nocte.     Qaae  tibl  manet  vita  ? 

Ut  aliorum  codd.,  ita  etiam  Dresdens.  et  exc.  P.  lectio  est 
nulla  scelesta  ne  te.  Scaliger  invenit  et  defendit  nulla — rere.  Editt. 
Vicent.  Brix.  Venett. :  nulli — ne  te.  Muretus  ex  memoria  libri 
veteris  (i.  e.  editionis)  afFert  qiice  nunc,  quce  tibi  manet  vita. 
Duse  sunt  res,  ad  quas  in  his  offendi.  Primum,  quod  plurimi 
receperunt  nulla  rogabens  nocte.  Optirae  enim  emendavit  Vos- 
sius,  assentiente  Vulpio,  nullam  rogaberis  noctem.  Ita  Latini 
dicere  solebant,  promittere,  dare,  poUiceri  noctem,  (Martial  I. 
107.  4.  ad  q.  l.  vd.  interpret.  Heinsius  ad  Ovid.  art.  am.  II. 
308.  cf.  nostrum  LXVIII.  14<5.)  Deinde  Santenius  (ad  Balbi 
carmina.  vid.  liter.  Anzeiger.  1801.  N.  192.  p.  1846.)  jure  sus- 
pectum  habet  usum  verbi  manere  cum  dativo,  et  dicit,  exempla 
apud  Sanctium  (in  Minerva  II.  4.)  et  Heinsium  (ad  Claud.  II.  in 
Eutr.  478.)  omnia  vel  singulari  cod,  niti,  vel  exphcanda  esse  per 
perdurare.  Equidem  noHm  grammaticorum  Htes  dirimere,  tamen 
cum  lectionis  meUoris  vestigium  exstet  in  excpt.  P.  {quoe  te  tum), 
legi  posse  putaverim  ita  : 

At  la  dolebis,  cam  rogaberis  nullam, 
Scelesta,  noctem.     Qux  dehinc  manet  vita  ? 

Nisi  malueris  cum  Santenio  emendare  Qucb  tibi  imminet  vita? 
Verba  autem  te,  me,  vos,  saepe  omittuntur,  etiam  apud  prosaicos 
scriptores.  Sic  Liv.  XXIV.  22:  "  Periculum  ingens  manet,  nisi 
paci  et  concordise  consulitis." — Dehinc  ponitur  eo  modo,  quo  apud 
comicos  nunc  dehinc. 


N 
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fowqfi .VIX  Anaak  .m|^l  ima^  oyoi  otUoa muo ^adsb itemqaifyo 
Ad  Carm.  IX.  1—2. 

Veranni,  omnibus  e  meis  amicis 
Antistans  mibi  millibas  trecentis. 

Doeringius  ad  h.  1.  ita:  "  hgec  lectio  omnium  antiquorum  libro- 
rum  auctoritate  munitur."  Hoc  falsum.  Correctio  est  Palladii 
et  Avantii.  L.  Carrio  (in  antiq.  lect.  II.  19.)  refert,  in  codicibus 
religiose  conservatam  esse  lectionem  antistes ;  ut  etiara  in  Dres- 
densi,  sed  crucis  nota  superimposita.  Cujacii  vero  codex  antistas 
(vide  Scalig.  ad  c.  LXXVII.  p.  87.);  item  optimus  liber  msc. 
Columnse  (vid.  eum  ad  Ennium  p.  336).  Et  retinent  editt.  Vi- 
cent.  Ald.  I.  In  Brix.  et  Venett.  correctum  antistes,  quod 
minime  probandum,  quia  antistitis  nomen  non  nisi  de  sacerdotibus 
et  preepositis  usurpabant.  Immo  graviori  distinctione  post  vs. 
2.  facta,  reponenda  videtur  lectio  meliorum  codicum  antistas ; 
quse  orationis  generi,  quo  usus  est  Catullus,  abrupto  et  exultanti, 
bene  convenit.  Nec  debent  hsec  ad  grammaticorura  praecepta 
exigi,  neque  interrogatio,  quse  sequitur,  ipsa  requirit  participium. 
Gaudium  et  amicitiae  sensus  comprimere  non  potuit  poeta,  quin, 
priusquam  interrogaret  amicum,  noraini  ejus  adderet  animi  testi- 
ficationem.  Ex  familiari  loquendi  usu  haec  expUcanda  sunt,  ut 
plurima  apud  Catullum.  Verba  omnihus  e  meis  amicis  Antistas 
fnihi  miUihus  trecentis  eleganter  et  tanquam  in  parenthesi.  dicun- 
tur.  Ac  Ennius  quoque,  quem  Catullus,  ut  dixi,  ssepissime  imi- 
tatus  est,  utitur  yoci  aniistare  in  loco  Iphigeniae  pi336^Coi.  rj  m  j 
,•,••■',  ■'   n^ifH  •(!<?•  ^;  I  :j<y.- 

Plebs  in  boc  regi  antistat  loco. 
■yjq  982 '> 

Cf.  Quadrigarii  fragment.  ex  Ann.  I. :  "  Simulque  virtute  ceteris 
antistabant."  Vd.  Gifaii.  Index  Lucret.  #.  h.  v.  Gellius,  VII.  5. 
IX.  13.  Symmachus,  epist.  L  1.  IV.  20.  'Ss^ 

Ad  Carm.  X. 

Vs.  3.  In  Aldin.  I.  leguntur  Scortillum  mihi  cvni  repente,  ita 
ut  conjungantur  verba  otiosum  scortillum,  quod  etiam  in  Vicent. 
Brix.  et  Venett^  Utrumque  male.  E  Statii  Codd.  omnibus  et 
Dresdens.,  et  editt.  Vicent.  recipiendum  est  ut  mihi  tum  re- 
pente ;  nec  tamen  ita,  ut  Statius  voluit,  exphcandum  ubi  mihi. 
Verbum  tum  eleganter  usurpant  in  narrationibus  et  confabulan- 
tium  sermonibus,  quod  multa  exempla  apud  comicos  probant. 
Sic  etiam  c.  VIII.  6.  scribeudum  est : 
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Ibi  iila  malta  tum  jocosa  fiebant. 

quemadmodum  legitur  in  libro  optimo  Commelin.  et  in  editt. 
Vicent.  Brix.  Venett. — Codex  Dresd.  corruptum  hal)^t  tamen. 
Tibull.  I.  8.  45.,  ubi  e  codd.  restituendum  tum. 

Vs.  4.  reponas  mecum  neque  invenustum  e  codd.  et  editt.  Vi- 
cent.  Brix.  et  Venett. 

Vs.  8.  Hoc  loco  probari  potest,  quam  inconsiderate  rem  tracta- 
verit  Scaliger.  Antiquarum  editionum  lectionem  dicit  Et  quantum 
mihi  profuisset  cere?  quge  correctio  est  Aldinse  I.  asterisco  notata. 
Statii  MSS.  omnes,  et  membr.  Palatin.,  ut  etiara  editt.  Vicent. 
Brix.  et  Venet.,  et  quonam  ;  Vossii  Codd.  qm.  vel  quoniam  ;  item 
Dresdens.  Vossius  male  mutavit  Et  quanam  mihi  prqfuisset  ab 
re  ?  Genuinum  verbum  e  variis  lectionibus  ernisse  mihi  videtur 
Statius,  corrigens,  ecqtionam  miki  profuisset  cere  ?  Sic  infra  Catul- 
liis:  ecquidnam  in  tabulis  patetlucelli  "Expensum?"  XXVIII. 
6. — Cic.  Part.  orat.  14 :  "  ecquonam  mbdo,  ecquonam  loco  artis 
indigent." 

V.  9.  Verba,  quse  vulgo  leguntur,  nihil  neque  ipsis  non  sunt  e 
codicibus  sumpta,  sed  orta  ex  conjectura  Avantii.  Statius  in 
omnibus  Codd.  invenit  corruptum  neque  in  ipsis.  In  Dresdensi 
legitur  neque  nec  in  ipsis.  Editt.  Vicent.  et  Brix.  habent  mihi 
nec  ipsis.  Avantii  correctionem  recepit  Venet.  1500.,  Ald.  vero 
ita  nihil  neque  ipsi;  probavit  Guarinus  cum  aliis.  Vossius  e 
hbro  Commelin.  recepit  nihil  met  ipsis ;  unde  horribilis  recen- 
tiorum  quorundam  editionum  lectio  nihil  neque  ipsis  —  Met 
prcetoribus.  Eqilidem,  ne  elegantia  et  verborum  lepor  pereat, 
recepto  voc.  mihi  (nam  dissimulat  Catullus,  sibi  nihil  esse),  ita 
legendum  putaverim : 

Respondi  id  qaod  erat :  sibi  neqafe  ipsis, 
.  Nec  praetoribns  esse  etc. 

Ipsis,  intetiige  incoft*,  Bithynis,  nt  jam  ddcifit  Parthehius.  Ljv-. 
VI.  30 :  "  Setiam,  ipsis  querentibus  penuriam  hominum,  novi  co- 
loni  adscripti."  cf.  PUn.  ep.  1. 10.  6.  Vocabula  ibi  eiin  et  mihi 
utomnino  literae  b.  d.  et  h.  seepe  in  MSS.  confunduntiu:.  Qua  ex 
commutatione  vitium  ortum  est  carm.  XCVIII.  De  verboso  et 
fatuo  loquitur  poeta : 

Si  nos  omnino  vis  omnes  perdere,  Vetli, 
Dioas  :  omnino  qaod  cnpis,  efiicies. 

Ita  edidit  Doering.  cum  aliis,  sed  male ;  nara  comprobare  debe- 
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bat  aliis  exemplis,  v.  dicere  eo  sensu  poni  posse,  quo  sit  exer- 
cere  linguam,  vel  loqui.  Sua  propria  conditione  difFerunt  loqui 
et  dicere.  Sic  recte  legitur  dicere  Martial.  7.  92.  At  in  omni- 
bus  codd.  et  antiq.  editt.  exstat  discas.  Nec  dubitari  potest, 
quin  Vossius  optime  correxit, 

Hiacas  :  omnino  qnod  cnpis,  effides. 

Nonius  Marcell.  de  honestis  etc.  (p.  120.  Merceri) :  Hiscere  est 
proprie  loqui.  Accius  Armorum  Judicio :  "  Hem  vereor  plus  quam 
fas  est  captivum  hiscere."  Ut  omnes  perderet  Vettius,  os  im- 
purissimum  modo  aperire  debebat ;  hoc  jam  sufficiebat.  Cf.  dc 
voc.  hiscere,  conatum  loquendi  magis  quam  loqui  significante, 
Prop.  III.  3. 4.  II.  31.  6.  cf.  Ovid.  Heroid.  VI.  14.4.  In  ejus- 
dem  epigrammatis  primo  versu,  ut  hsec  addam,  revocanda  est 
antiqua  eaque  elegantior  lectio  Cod.  Cujacii,  Vicent.  Brix.  et 
Venett.,  in  te  si  quidquam ;  quod  Ald.  I.  et  post  eam  fere  omnes 
correctum  ab  Avantio  receperunt  In  te  si  in  quemquam.  Dicit 
,poeta  salse  atque  ingeniose  :  "  Si  quid  est,"quod  in  te  dici  possit, 
(quod  scio,  quam  indignum  sit  commemoratu),  id  est,  quod  di- 
citur  verbosis."  Amat  vero  Catullus  hanc  loquendi  formulam.  vd. 
c.  XCVI.  CII. — Vocabulum  ibi,  de  quo  loquuti  sumus,  jure  res- 
titutum  est  loco  Martial.  III.  38. 10.  pro  tibi. 

V.  13.  Prsesertim,  quibas  esset  irrnmator 
Prtetor,  nec  faooret  pili  cohortem. 

Haec  non  in  codicibus  leguntur,  quamquam  Doeringius  affirma- 
vit ;  est  Avantii  emendatio,  in  Aldin.  I.,  et  inde  in  alias  recepta. 
Cujacii  liber  et  codex  Dresdens.  nec  non  editt.  Vicent.  Brix. 
Venet.  exhibent  non  facerent.  Quod  revocandum  videtur,  mu- 
tato  non  in  nec.  Sententia  hsec  est:  "  nihil  esse  prsesertim  iis, 
quibus  praetor  esset  irrumator,  et  qui,  suis  hbidinibus  indulgentes 
ac  luxuriantes,  cohortem  non  piU  facerent,  non  curarent."  Ver- 
borum  vero  constructio  Latinis  usitata.  Sallustius  eodem  modo 
Jug.  101.:  "  Cum  peditibus,  quos  Volux  adduxerat,  neque  in 
priore  pugna  adfuerant."  Tacit.  Annal.  XIII.  41. :  "  eoque  opor- 
tere  dividi  sacros  et  negotiosos  dies,  quis  divina  colerentur,  et 
humana  non  impedirent." 

Vs.  14.  Ao  oerte  tamen,  ioquiont,  qaod  lllic 
Natum  dicilur  essc,  comparasti 
Ad  lecl^cam  homiues. 
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Avantiiis  ad  h.  I.  Potes,  ait,  legere  cBre  comparasti  et  esse  com- 
parasti.  Quamquam  vero  Statius  dicit,  se  in  Codd.  reperisse 
natutn  dicitur  esse,  revocaverim  tamen  lectionera  Cod.  Dresdens. 
et,  ut  videtur,  aliorum,  nec  non  editt.  Vicent.  Brix.  Venet.,  quam 
etiam  servarunt  Ald.  I.  et  Guarin. 

qnod  illic 


nalam  dicilar,  aere  comparasti. 

non  solum  elegantia,  sed  etiam  sensu  praestantiorem.  Nam  v. 
esse  glossematis  speciem  preebet,  nec,  cum  recipitur,  patet,  quo 
reliqua  referenda  sint.  Dicunt  vero  Latini  proprie  oere  com- 
parare  ye\  parare.  Sic  Sallust.  Jugurth :  34«.:  "  Servi  cere  parati 
injusta  imperia  dominorum  non  perferunt."  Sirailiter  Plin.  h.  n. 
XXXVII.  7.:  "  Nero  vicit  omnes,  trecentis  talentis  capidem  unam 
parando."  Columell.de  rerust.  IX.  1.:  "  examinacE/-e/)ar?a."  Corn. 
Nep.  Attic.  13. 4. — Sabellicus  (vd.  Gruteri  Lampas  T.  I.  p.l63.) 
et  alii  ante  eura,  male  scripserunt  hominum;  Avantius  correxit. 
Quod  autem  ad  sensum  adtinet,  a  vero  aberrasse  mihi  videntur 
interpretes,  facetias  orationis  non  sentientes.  Alii  (ut  Scaligerj 
Gronovius  de  pecunia  vet.  c.  17.,  Doeringius)  ses  negotiatione 
quaesitum  intelligunt ;  alii  (ut  Vossius,  Vulpius)  de  lecticse  inven- 
tione,  unde  res  in  Bithynia  nata  dicta  sit,  cogitant.  Quodsi  illud 
poeta  voluisset,  nou  addidisset  dicitur  ;  s'm  vero  hoc,  alio  modo 
scribere  debebat.  Praeterea  si  quis  e  loco  Ciceronis,  quem  praee- 
unte  Popma,  excitat  Vossius,  inventionem  et  usum  lecticarum 
primum  ad  Bithynos  referendum  existimet,  nobis  liceat  eodem 
jure  ad  Syros,vel  ad  Cappadoces  referre,  secundum  Martial.  IX. 
3.  et  IV.  77.  At  Bithynis,  aeque  ac  Syris  et  Medis  et  Moesis 
lecticae  usus  erat  communis.  Quaestio  videtur  de  lana  caprina. 
Quod  vero  Grseci  usuram  et  pecuniam  e  mercibus  factam  nomi- 
nabant  roKTove  (vd.  Intpr.  ad  Aristoph.  Nubes  18.  et  Spanhem.  de 
usuris  p.  581.),  id  non  facit  ad  illustrandum  nostrum  locum;  ne- 
que  aes,  quod  illic  natum  dicitur,  poni  poterat  pro  eo,  quod  ibi 
lucratus  esse  tu  diceris.  Aliam  explicationem  circumspiciens, 
probabiliorem  hanc  reperisse  mihi  videor.  Vocabula  natum  a;s, 
seque  ac  gigni  propria  erant  rei  metallicae.  De  voc.  gigni  vd. 
exempla  apud  Plin.  XXXIII.  21.  Natum  vero  dicebant  aes,  quod 
purissimum  effoditur,  et  ab  ipsa  natura  factum  videtur.  Sic 
Agatharchides,  qui  multa  de  fodinis  ac  re  metallica  tradit,  in 
fragmentis  libri  de  rubro  mari :  oh  awTrjKOfiivov  fxtr  liriaTiifiriQ 
<a\  ri\vrfq  Ik  rou  il/riyfJiaTog,  aWcc  ro  avrofiaTOv,  non  arte  eli- 
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quatum,  sed  ipsum  natum.    Sic  Plin.  h.  n.  XXXV.  15.  Rubrica 

nascitur  et  in  ferrariis  metallis.  (cf.  Plin.  XXXIII.  2,:  eruitur  au- 
Tum — non  natura.  XXXVII.  3.  non  arte  sed  sponte  natxirce.)  Eo- 
dem  modo  e  montibus  dicitur  ses  fluxisse,  et  reclusa  metalla 
sponte  oblata  esse,  ut  Lucret.  V.  1254-.  sq. 

Manabat  yenis  ferventibD»  iu  loca  terrae 
Concava  conveniens  argenti  rivas  et  auri, 
Mns  item  et  plumbi. 

Nec  deerant  fabulae,  quibus  terrarum  loca,  rerum  pretiosarum  et 
copia  et  proventu  aeris  abimdantia,  ita  firigerentur,  ut  in  iis  au- 
rum  et  argentum  ad  usum  jam  idonea  nascerentur.  Inter  has 
fabulas  ea,  quam  de  insula  Cypro  plures  veteres  scriptores  nar- 
rant,  maxime  digna  est  memoratu.  Aristoteles,  ut  uno  eoque 
antiquiore  teste  utar,  in  libr.  de  mirabir.  auscult.  c.  45.  p.  87. 
Beckm.  ita  narrat:  ^acri  koX  kv  Ki/Trp^  Trepi  rdv  Xeyofisvov  K.ovpiov 
(ex  emend.  Meursii)  -^aXKdv  ofioiov  yiyvtcT^aC  Karai:6\pavTig  ycip, 
b)S  koLKEv,  elg  juifcpct,  (nreipovffiv  avroV  etra  vSanav  eiriyevofievwv, 
av^averai  mi  dvierat  icai  ovrwQ  avvayerai.  Et  C.  4<5.  p.  87.  Tlepl 
Waioviav  Xiyov(nv,  orav  avve^elg  ol  ofiflpoi  yivwvrai,  evpimcetT^ai, 
iTepiri)KOfXEvrfQ  rrJQ  yfjg,  ^(pvcrdv  rdv  KaXovfxevov  airvpov.  (Cf,  c.  42. 
p.  85.  ubi  ^iieiv  xpvo^ov.  et  49.  p.  92.  yivemg  m^pov.)  Inde  di- 
citur  etiam  aurum  liquidum,  pro  ramentis  aureis  iisque  puris.  vd. 
Valer.  Flacc.  VI.  710. ;  aurum  apyron,  Similiter  de  sulphure 
puro  Plin.  XXXV.  50. ;  vivum,  quod  Graeci  apyron  vocant,  nasci- 
tur  solidim.  Sed  satis  exemplorum.  Propria  verba,  quibus  artis 
periti  utebantur,  ut  ssepe  in  communis  vitse  sermonem  abierunt, 
ita  hic  quoque  factum  videtur,  eoque  magis,  quum  vulgus  fabulis 
delectetur.  Facile  igitur,  quum  terram  aliquam  vel  argento  et 
aUro  fertilem  (ut  Plinius  loquitur),  vel  divitiis  abundantem  de- 
scribere  volebant,  eam  vel  patriam  seris  et  argenti  nominare  vel 
dicere  poterant,  ses  ibi  nasci  vel  natum  esse,  i.  e.  sponte  naturee 
provenire.  Quod  etiam  in  nostro  loco  Catullus  satis  eleganter 
et  ingeniose  fecisse  mihi  videtur.  Etenim  puella :  "  Atcerte,  in- 
quit,  sere,  quod  in  iis  terris  ipsum  natum  dicitnr,  homines  ad  lec- 
ticam  comparasti."  Bithyniam  vero,  cujus  prsetores  luxuria  et  las- 
civia  ita  diffluere  solebant,  ut  plerique,  Memmius  Gemellus  eeque 
ac  postea  Cadius  Rufus  et  Tarquinius  Priscus  repetundis  dam- 
narentur,  provinciam  fuisse  opulentissimam  et  metallis  fcecun- 
dam,  pluribus  veterum  locis  probari  potest,  et  urbium  nominibus 
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inde  deductis  (ut  Chrysopolis,  Chalcedon)  significatur.  Vd.  So- 
lini  Polyhistor.  c.  44. 

¥8. 17.  ut  puellae 

anam  me  focerem  bealiorem. 

Ita  recte  legitur,  ut  est  in  omnibus  Statii  MSS.,  in  Cod.  Cujacii 
et  Dresdensi  et  in  editt.  Vicent.  Brix.  et  Venett. — Aldinse  lectio 
beatiorumy  a  Scaligero  jam  oppugnata,  conjectura  est  Avantii. 
Sic  infra  dicitur  unus  caprimnlgus.  XXII.  10.  Unus  heatiorum 
esset  i.  q.  unus  vel  solus  ex  beatis  ut  I.  5. ;  quod  poeta  noluit. 
Vd.  nos  ad  XXII.  Optime  vero  hunc  locum  illustrat  Plaut. 
Asin.  II.  2.84.  "  ^ 

vs.  19 provincia  qaod  mala  incidisset. 

Hoc  quoque  ab  Avantio  profectum,  et  in  Aldinam  receptum  est, 
mide  in  alias  migravit.  Postea  Statius  in  MafFei  libro  idem  in- 
venit  quod  mala,  in  reliquis  vero  Codd.  qui  mala.  Ipse  emenda- 
vit,  quam  mala.  Editt.  vett.  Vic.  Br.  et  Venett.  quoE  male,  quod 
etiam  Guarinus  commemorat. — Perei.  adscripsit  si  mala.  Di- 
cuntLatini  quiun  (i.  e.  quarnquam) — tamen,  vel  hoc  omisso.  Sic 
Cic.  p.  Milo.  35.  et  all.  11.  Quod,  cum  in  Codd.  qtii  et  qm  facile 
commutari  potuerint,  fortasse  etiam  hoc  loco  recipiendum,  ut 
sic  legatur  quum  mala  incidisset.  De  verbo  incidere  cf.  Prop. 
I.1S.28. 

T8.  25.     Qasso,  inquit,  mlhi,  mi  Catulle,  paulum 
Istos  commoda,  nam  volo  ad  Serapiu 
Deferri. 

Italegitur  in  omnibus  MSS.  Statii,  Coramelin.  Palat.  Membr.  et 
Papyr.  in  Dresdens.  et  in  edit.  Vicent.  Brix.  et  Venett.,  quod 
metro  laborans  jam  editores  Aldinse  mutarunt  istos  commodita, 
volo.  Idem  tentavit  Guarinus  pater,  rejecit  Statius.  Scaliger, 
ut  metro  consuleret,  scripsit  istos,  cmnmodo  nam  toIo,  quod  plu- 
res  receperunt.  At  quam  male  consuluerit,  Doeringius  satis  de- 
claravit.  Guarini  mutatione  vocabulum  a  Latino  sermone  alie- 
num  introducitur.  Quse  Vossius  de  ultima  correpta  verbi  com- 
moda  dicit,  nugse  sunt.  Conjecturam  vero,  quam  Doeringius  pro- 
tulit  paulim  istos,  commode,  intelligere  vix  posses,  nisi  auctor 
explicationem  addidisset  hanc :  "  quaeso,  mihi  paulum  istos,  note 
mihi  liberalitate  tua ;  vel,  tu  qui  commodo  tempore  jam  me  con- 
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venis."  At  vide,  ne  utrumque  ineptum  ac  falsum  sit ;  quod  dici 
potest  fere  de  omnibus  emendationibus,  quarum  in  verbis  dupli- 
cem  vel  adeo  multiplicem  sensum  inesse  volunt  critici.  Contorta 
existit  oratio,  si  legis  commode  i.  e.  tu  commode ;  nec  aptus  sen- 
sus  inest.  Nam  commodus,  altero  significatu,  quem  primum 
proposuit,  dici  potest  amicus  (ut  in  allato  Horatii  loco),  sed  eo 
nomine  Catullus  non  potuit  appellari  a  scortillo  isto  Varri.  Altero 
vero  significatu,  ut  sit,  qui  commodo  et  opportuno  tempore  me 
convenit,  tam  absolute  poni  et  allocutioni  inservire  usquam  posse 
comprobandum  erat.  Nec  placet  positio  verborum.  Equidem, 
cum  a  codicibus  auxilium  petere  non  liceat,  et  sanatio  loci  con- 
jecturse  relicta  sit,  ita  scribendum  putavi : 

Qnaeso,  laqult,  mihi,  mi  Catalle,  paulum 
Istos.     Commodiim  enim  toIo  ad  Serapin 
Deferri. 

Quod  ad  verbum  istos  reticetur  cede  vel  mutua,  non  indiget  ex- 
plicatione.  Satis  notum  est,  verba  dandi,  ferendi  et  mittendi 
seepe,  prsecipue  in  vulgari  sermone  apud  comicos  omitti.  Sic  nos- 
ter  LV.  10. :  "Camerium  mihi  pessimse  puellse."  Virgil.  Georg. 
IIL  513. — C  o  m  m  o  d  u  m  est  opportuno  tempore,  eodem  tem- 
pore,  in  tempore ;  nostrum  eben.     Sic  Plaut.  Sticl)us  II.  3.  4>0. 

postquaro  me  misisti  ad  portam  cum  laci  simul, 

Commodum  radiosusecce  sol  superabat  ex  mari. 

Mercat.  1. 2.  106. 

Si  ifilac  ibis,  commodum  obviam  veaies  patri 

Terent.  Eun.  IL  3. 51. 

Illa  sese  interea  commodnm  hac  adrorterat. 

ubi  Donatus  explicat  ipso  eodemque  tempore.  Adde  locos  Gel- 
lii  noct.  Attic.  II.  2. :  "  sectatoribus  commodum  dimissis."  Apu- 
lei.  Metam.  init.  Cic.  ad  Attic.  XIII.  19.  X.  18.— Quod  denique 
ad  vocabulum  enim,  id  eleganter  inseritur  ejusmodi  orationibus 
vel  ironice  vel  jocose  expressis,  quas  non  tam  graviter,  ut  alibi, 
intendit.  Tunc  idem  est,  ac  'videlicet,  quocum  etiam  ssepe  con- 
jungitur,  ut  apud  Cicer.  II.  Catil.  4.  §.  12.  ubi  Ernesti  male  de- 
lebat.  Cic.  Brut.  84>.  IL  Verr.  55.  §.  137.  Plaut.  Bacch.  IV.  4. 
51.  Unde  formula  quia  enim.  SicTerent.  Heaut.  1. 2. 14- :  ",Qua- 
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pi^opter  ?  Cl.  quia  enim  incertum  est,  etiam  quid  se  faciat."  Plaut. 
Curc.  III.  79.  Truc.II.  2.  11. — Codicum  vero  scriptura  cowwjorf- 
enim  facile  potuit  transire  in  commoda  nam. 

vs.  27.  mane,  in^aii  pnellae^ 

Istod 

Ita  edidit  Doeringius,  metri  ratione  non  habita.  Nec  melius  le- 
gitur  in  antiq.  editt.  Brix.  et  Venett.  mane  tum  inquio,  in  Vicent. 
mane  tum  inquam. — Ald.  I.  correctum  habet  minime,  ut  etiam  Me- 
leager  conjecit.  Guarinus  pater  legi  voluit  vel  Ferri ;  mane^ 
inquio,  quod  filius  recepit;  veiyem;  manemane,  inquio,  ut  sit  al- 
ierum  mane  i.  q.  cras.  Utrumque  male. — In  omnibus  Codd.  Sta- 
tii,  Cujac.  Vossii,  CommeUn.  Palatin.  Membr.  et  Papyr.  et 
Dresdens.  mane  me  inquit^  quod  jam  ante  Parthenium  mutarunt 
in  inquii.  Est  oratio  perturbati  ac  confusi;  quare  voc.  me  non 
irape\«t,  ut  suo  more  dicunt  interpretes,  sed  legendum  est : 

Mane,  me — inqaii  paella;, — 

Istad,  qaod  mododixeram  me  habere,— 

Fagit  me  ratio. 

Vocabulum  mane  nullo  pacto  sollicitandum.  Eodem  modo 
adhibet  Plaut.  Mil.  V.  10. ;  noster  verbura  cavCf  ultima  brevi 
L.  19.  LXI.  152. 

TS.  32.  qaam  mihi  pararim. 

Confirmant  hanc  lectionem  Codd.  Statii  et  Dresd.  Antiq.  edltt. 
Vicent.  Brix.  et  Venet.  pararem,  quod  ipsum  non  male,  sed  ex 
itiore  Latinorum  dictum.  Guarlnus,  ut  videtur  suo  ex  ingenio, 
parassem ;  male.  Imperfecta  enira  ita  ponuntur  non  loco 
plusquamperfecti,  ut  multis  exempUs  probavit  Nagel  in  actis 
Soc.  Traject.  T.  IV.  p.  275.,  sed  propria  sua  significatione,  vel 
ut  Grsecorum  imperfecta.  (Vd.  Leipz.  Littz.  1807.  n.  111.)  Sic 
recte  legitur  Cic.  II.  Catil.  4.  13.  pararef,  quem  locum  optime 
illustravit  Goerenzius.  Sic  Tacit.  Ann.  XIII.  9.  recte :  "  prius- 
quam  ipse,  dux  bello  delectus,  spes  ejus  ad  metura  mutaret ;"  ubi 
male  Ruperti  conjecit  mutasset. 

Ts.  33.         Sed  ta  insalsa  male,  et  molesta  vivis 

Quod  Aldinal.,  errore  ut  videtur  typographi,  exhibebat,  in  exem- 
pla  post  eam  edita  fere  omnia  receptum  est.  Vossius  jam  ani- 
madvertit,  si  ita  legeris,  corrigendum  esse,  vivas,  ut  commodus 

o 
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sensus  existat.  Pucc.  correxit,  nimis  molesta  es.  Revocemus 
igitur  bonam  lectionem  antiqq.  editt.  Vicent.  Brix.  et  Venett. 
(unde  Guavin.) 

Sed  ta  insolsa,  mala  et  molesta  Tirls. 

Sic  Plaut.  Trinum.  II.  2, :  lepidus  vivis ;  quod  Dousa  allato  nos- 
tro  loco  recte  explicat.  Amphitr.  prol.  75.  TibuU.  II.  6.  53. : 
satis  anxia  vives  (ita  legendum).  Lectio  Codicis  Dresdensis  ipsa 
non  mala,  vereor  ne  correcta  sit,  male  ac  moleste  vivis ;  ut  carm. 
'XIV.  5.  ubi  falso  legitur  malis  pro  male. 

4.    .„,.rQ         V-      rAa.  Carm.  XII. 

j"i    .T^qriT.  *i»  .i(iiii'_(i./.    . 

jHOliBJi;f«^^ix!0  : :  ^est  enim  lepornm 
IIO0  3W  /JOY  Oi.    Disertus  puer  ac  facetiarnm. 

Praeferendam  puto  aliam  lectionem,  quam  Guarinus  codicis 
auctoritate,  ut  ex  verbis'  ejus  apparet,  defendit,  quamque  ex- 
hibent  antiquissimae  editt.  Vicent.  et  Brix. :  est  etii?n  leporum 
Disertus  pater  ac  fac. — Pater  leporum  et  facetiarum  dicitur  ita, 
ut  infra  XXI.  1.  pater  esuritionum  ;  apud  Petronium  c.  132. 
pater  veri,  et  similiter  apud  Prop.  II.  32.  38.  pater  chori.  vd. 
Barth.  ad  Stat  Thebaid.  III.  p.  815.  Est  igitur  quasi  leporum 
et  facetiarum  auctor,  vel  prceses.  De  voc.  disertus  cf.  Terent. 
Eun.  V,  7.  10. — Verbajjer  etpuer  etpater  ssepius  confundi  (scri- 
buntur  enim  in  MSS,  pr.)  probat  locus  Taciti  (Ann.  IV.  28.  1.) 
non  uno  modo  ab  aliis,  nimis  audacter  a  Ruperto  emendatus. 
Utiquelegendum  est :  **  Ab  exsilio  retractus,  illuvieque  ac  squa- 
lore  obsitus,  et  tum  catena  vinctus  pater,  orante  {pro  perorante) 
filio.  Praeparatus  adolescens  multis  munditiis"  etc.  Orante  filio, 
i.  e.  causam  dicente,  agente.  Dialog.  de  orat.  6.  6.  An.  XI,  5. 
3.  XIII.  6.  1.  Hist.  I.  90.  3.  Prmparare  proprie  usurpatur  de 
iis,  qui  causam  dicunt,  (Senec.  controvs.  II.  prooem).  Et  mun- 
ditiis  atque  extemo  cultu  capere  voluit  adolescens  favorem. 
Eleganter  vero  repetit  verba  pater  et  Jilius,  in  miseriae  et  saevi- 
tise  exeraplo  tam  atroci. 

vs.  15»  Hasc  amem  necesse  est, 

Ut  Veraimiolum  meam  et  Fabullam. 

Elegantiam  loci  non  percepisse  mihi  videntur,  qui  ita  correxe- 
runt.    Codicum   quorundam,  teste  Palmerio  (in  Spicileg.  vd. 
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Grruteri  Lampas  T.  IV.  p.  802.),  et  editionum  antiqq.  Vicent. 
Brix.  et  Venett.  (Ald.  I.  quoque  in  priori  verbo)  lectio  est ; 

Hoc  amem  necesse  est 
Et  VeraDniolum  menmet  Faballom. 

Codex  Dresdens.    Hic  amem,  Et  Veran Correcto  verbo  ut,  ne- 

cesse  erat  reciperetur  etiam  kcec,  quod  Guarinus  primus  probavit, 
Statius  in  codd.  repertum  dicit.  Tunc  enim  non  linteum  solum, 
sed  sudaria  quoque  intelligenda  erant.  At  multo  prsestat  codi- 
cum,  quam  attuli,  lectio.  Hoc  non  est  i.  q.  eagratia,  ob  hoc  mu- 
nus,  in  gratiam  muneris,  quod  non  dixisset  CatuUus,  sed  i.  q.  in 
eo  ;  hoc  munere  mihi  aniandi  sunt  amici ;  quemadmodum  nostri 
poetae  dicunt,  einen  in  einer  Sache  lieben.  Eodem  modo  Cic.  (ad 
Attic.  IV.  16.)  in  eo  me  valde  amo.  Et  Catull.  XIV.  2.  munere 
isto  odissem  odio  Vatiniano.  Ita  explicandus  est  locus  Virgil. 
(iEn.  IX.  94.)  quid  petis  istis.'       -  , 

Ad  Carm.  XIII.  9. 

Sed  contra  aocipies  meros  araores. 

Ex  duabus  lectionibus,  quse  jam  ante  Parthenium  exstabant, 
editores  elegerunt  deteriorem.  Ita  enim,  ut  scripsi,  legimus 
versum  in  edit.  Ald.  I.  Muret.  Vossii,  Vulpii,  Doering.  et  al. — 
Muretus  de  unguento  ipso  intelHgit ;  Vossius  eum  sequitur  efc 
explicat  meram  suavitatem,  allegato  Horatii  loco  (epist.  II. 
288.),  qui  huc  plane  non  pertinet.  Nec  probari  potest  Doeringii 
interpretatio,  **  quidquid  amorem  meum  probet  spiretque,  lucu- 
lenta  voluntatis  mese  et  placendi  studii  signa."  Ex  his  non  satis 
intelligitur,  qui  sint  meri  amores  ;  nec  amores  dicuntur,  generali 
notione,  vel,  ut  vocant,  abstracto  sensu,  pro  amore,  vel  amoris 
testificatione.  Sive  pro  unguento,  sive  pro  amore  dictum  acci- 
pias,  nou  extricabis  sensum  commodum  ac  verbis  Latinis  con- 
gruum.  Antiquissiraoe  editiones  Vicent.  Brix.  et  Venett.  (quod 
etiam,  ut  videtur,  legebatur  in  Statiicodd.)  habent  meos  amores. 
Revocandum  hoc  arbitror.  Ac  ita  loqui  solet  Catullus  de  puero 
suo,  vel  de  puella.  XV.  1.  VL  16.  Valer.  Flacc.  VI.  268.  121. 
Hoc  loco  intellexerim  "  puerum,  cujus  suavitati  atque  elegantise 
opponitur  unguentum  a  puella  donatum;"  nam  ipsam  puellam 
Catullus  non  concessisset  amico.  Ncc  obstat,  ut  Doeringius  pu- 
tabat,   sequens  particula  seu,  quse  elegahter  ponitur  pro  nte 
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etiam;  nec  mutari  debet  quod  in  quid,     Ut  bene  ac  concinne 
procc^at  oratio,  scripserim ; 

Sed  contra  accipies  meos  amores, 
Sen  quid  saaviaB  elegantiusve  j 
Nam — 

Est  in  fine  versuum  saepissime  interpolatum  esse,  satls  constat, 
(Bt  alio  loco  comprobabo. 

Ad  Carm.  XIV.  8. 

Qaodsi,ut  snspicor,  lioc  novnra  ac  repertam 
i  Manus  dat  tibi  Sulla  literalor. 

'  Critlci  nonnulli,  quum  non  intellexissent,  *'  quid  sit  novum  ac 
repertum  munus,"  varias  apposuerunt  vel  receperunt  emenda-' 
tiones.  Omnium  pessime  Vossius  r  e  f e  r  t  u  m.  Doeringius, 
qui  vestigia  Vulpii  premere  videtur,  positum  putat  pro  "  excogi-r 
tato,  exquisito."  Servandum  est  voc.  rcpertum.  Reperio  fit  a 
pario,  et  repertum  dicitur,  quasi  repartum,  atque  in  lucem  edi» 
tum,  eodem  modo  ac  compertum.  Cic.  de  fin.  III.  1.  parer$ 
verba,  i.  e.  nova  fingere. — Lucret.  III.  420: 

dulcique  r^perta  labore 
)  dlgna  tna  pergam  disponere  carmina  vita. 

!Epdem  fere  modo  Plaut.  Capt.  III.  4.  36  : 

Tu  enira  repertus,  Philocratem  qui  snperes  verlverbio. 

Caecilius  in  Epistola  apud  Priscianum ; 

Nam  novu'  quidem  dens  repertus  est  Jovis. 

In  Dresd.  Cod.  pro  ac  legitur  et ;  non  repugnarem,  si  plane 
abesset  copula. 

j  Ad  Carm.  XVII. 

O  Colonia,  qna;  cnpis  ponte  ladere  longo, 
'  £t  salire  paratum  habes. 

Vosslus,  et  qui  eum  sequutus  est  Vulpius,  pro  longo  edlderunt 
ligneo  ;  placuit  etiam  Doeringio.  At  a  sensu  satis  eleganti  ver- 
borum  longe  aberrarunt.  Nec  argumento  uti  debebant,  quod  in 
sqq.  dicitur  ponticvlus.     Etenim  Colonia  in  votis  habuit,  ut  Ion<? 
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go  in  ponte  spcctacula  ederentur,  quod  in  ponticulo  infirmo,  qui 
ibi  erat,  fieri  non  potuit.  Catullus  igitur  Colonise  promittit  bo- 
num  pontem,quo  vel  Saliorum  sacra  suscipiantur,  i.  e.  satis  lon- 
gum  ac  firmum.  Recte  legitur  longo,  quod  omnes  Statii  codd., 
Dresdens.  et  omnes  vett.  editt.  exhibent.  Corruptum  lcedcre 
omnium  Codd.  et  vett.  editt.  jam  Perrei.  mutavit  in  ludere.  ,»»[ 
Verba  ct  salire  paratum  habes,  quibus  male  intellectis  orta  est 
lectio  quem  cupis,  non  nisi  ex  loquendi  ratione,  Grsecis  usitata, 
explicari  potest.  At  Latini  quoque  poetse  utuntur  ea  infinitivi, 
constructione,  qua  tamen  infinitivus  non  substantivi  nominis  (h. 
1.  accusativi)  vice  ponitur,  ut  a  Grammaticis  satis  expositum. 
Quse  Vossius  afFert  exempla,  rem  non  iUustrant.  Meliora  haec. 
Ut  aliis  in  locis  paratus  amare  XLV.  4.  et  tentare  parati  XI.  14. 
CatuUus  dicit,  et  Horatlus  paratus  subire,  aliaque  hujus  generis, 
ita  simili  ratione  paratum  habes  i.  e.  paratus  es  salire.  Plaut.  Pcen. 
I.  2.  100 :  "  At  ego  amo  hanc.  Mil.  at  ego  esse  et  bibere." — 
Propert.  L1.12. 

ys.  2.  Sed  vereris,  inepta, 

Crnra  ponticnH  adsnlitanti»  inredivivns, 
Ne  supinns  eat,  cavaque  in  palude  recambal. 

Non  minus  aberrarunt  a  vero,  qui  verbum  inepta  retulerunt  ad 
Coloniam.  Conjungenda  sunt  "  inepta  crura,"  i.  e.  non  satis  con- 
juncta  nec  firma ;  nam  proprie  ita  dicuntur.  Aptis  rebus  oppo- 
nuntur  etiam  dissolutae  (Cic.  de  off.  I.  35.  Apulei.  de  Mundo  20. 
apta  et  revincta),  et  conjunguntur  cum  rebus  connexis  (Cic.  part. 
orat.  39.). — Tertium  versum  e  conjectura  Scahgeri  recepit  Doe- 
ringius  ;  jure  repugnavit  Vossius.  Mss.  Statii  omnes  Crura  pon- 
ticuli  ac  sulcis  tantis  inredivivus,  in  quo  vitium  inesse,  et  metri  et 
sensus  defectione  inteUigitur.  Nam  sensus,  quem  ex  illa  lectione 
extricare  studuit  Doeringius,  non  solum  durus  esset  atque  inep- 
tus,  sed  ne  verbis  quidem  congruus.  Quo  raodo  vero  Cicero 
dixit  (orat.  de  harusp.  resp.  23.)  "  posteaquam — emergere  aucto- 
ritatem  e  fluctibus  illius  servitutis,  reviviscere  memoriam  videt," — 
eo  modo  non  potest  commode  dici  "  ponticulus  ex  sulcis  tantis 
irredivivus,"  quasi  hoc  sit  i.  q.  irrevocabilis.  Praeterea  libri  pleri- 
que  exhibent  ac,  non  ex,  ut  Doering.  putat.  At  metrum  quoque 
obstat,  quod  satis  argumenti  est.  Cujus  ratione  etiam  correctio 
Scaligeri  rejicitur;  nam  versus  Priapeius  ad  asynartetos  pertinet, 
de  quibus  vid.  Hermannum  Comp.  art.  metr.  ^.425. — Dresdcns. 
i^odex  hanc  prsebet  lectionem:  Crura  ponticuli  ac  sulci  tanlis. 
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Antiquse  editt.  Vicent.  Brix.  Venett.  Ald.  I.  Guarin.  et  alise  cor- 
rectum,  sub  his  toiusj  nescio  quo  auctore.  Statius  emendavit 
ita,  Crurap.  assulis  tantis  irredivivus  ne  supinuseat,  et  explicat  "  ne 
tantus  homo  tamque  vastus  ex  assulis  eat  irredivivus."  Male. 
Magis  ingeniose  Vossius,  ponticuli  assulis  stantis.  Equidem 
hunc  locum  ita  expediendum  putarim,  etcodicum  vestigia  sequu- 
tus,  una  litera  mutata,  scripserim ; 

— — sed  Tereris  inepta 

Crara  ponticali,  assulis  tactis,  irredivivus 

Ne  supinus  eat. 

Assulce  (diminitivum  a  verbo  assis  vel  asser  deductum,  et  a  poeta 
nostro  in  re  vili  et  contempta  adhibituni)  dicuntur  tabellae,  sec- 
tiles,  tigilla  (LXVII.  39.),  sudes,  Breter,  Spaetie,  (asseres  lectica- 
riorum,  Sueton.  Calig.  58.).  Plaut.  Merc.  I.  2.  20.  cf.  Captiv. 
IV.  2.  52.  Tangi  ponticulus  dicitur  pedibus  (cf.  LXIII.  2.  XI. 
24.),  ut  fores  manibus  (Plaut.  Mostell.  II.  2.  et  all.  U.).— Quod 
in  Dresd.  Cod.  et  lib.  Commelin.,  nec  non  in  edit.  Vicent.  legi- 
tur  in  redivivis,  ortum  est  ex  vocabulorum  male  acceptorum  sepa- 
ratione. 

V8.14.  Cui  cam  si^  viridissimo  nnpta  flore  paella, 

Etpnellaelc. 

Editiones  recentiores  ne  uno  quidem  verbo  coromemorant  va- 
rietatem  lectionis,  et  verba  Avantii  et  Guarini  patris  sine  uUa 
dubitatione  in  textum  recipiunt.  In  Cod.  Dresd.,  et  in  aliis,  ut 
videtur  (nam  Statius  varietatem  adnotare  omisit)  ceque  ac  in- 
editt.  Vicent.  Brix.  et  Venett.  legitur  cui  jocum  sit  viridiss.  vel 
cui  sit  joctcs  virid.  etc.  Neque  interpretes  offendit  pessimus  ora- 
tionis  nexus:  "  cum  (quia)  nuptasit  ei  puella  pulcherrima,  l.udere 
hanc  sinit,  ut  lubet."  Revocanda  raihi  videtur  antiqua  eaque 
probabilis  lectio,  quam  cura  metro  non  apta  esset,  correxerunt. 
Legerim : 

-iiolq  Hdii  4o:Cai  joQus  viridissimo  napta  flore  puclla  est, 
£t  puella  tenellulo  delicatior  haedo, 
Asservanda  nigerrimis  diligentius  uvis. 

Quod  commendatur  non  sohim  auctoritate  codicum,  sed  etiam 
sensu  commodo  ac  bono.  Dicit  poeta :  "  Puella  viridissimo  flore 
nupta  huic  jocus  est,  et  quidem  puella  pulcherrima  atque  maxi- 
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010  cultu  digna."  Huc  respicit  vs.  17.  Sicuti  noster  *'  flore  viri- 
dissirao  nupta,''ita  Apuleius  (Apolog.  p.524?.  Paris.)  "  novanupta 
flore  exoleto."  Cf.  Virgil.  i^n.  VII.  162:  "  prinisevo  flore  juven- 
tus."Add.  locumPlin.ep.IV.  21.quenilaudavit  Vulpius.  Sirailiter 
Tibull.  III.  4.  66.:  *'  casta  nupta  Nesera  domo."  Jocusesse  de  iis 
dicitur,  quos  ludibrio  haberaus,  parvi  pendimus.  Sic  infraXLII. 
3 Jocum  risuraque  facere  Petron.  c.  57. — Terent  Eun.  II.  3. 7 ; 

Hic  vero  est,  qul  si  amare  occeperit,  ludain  jocamqne  dices 
fuisse  illum  alterum. 

Horat.  Satyr.  2.  5.  36. — Lucilii  fragmentum  apud  Gellium. 
XVL9.— Prop.  H.24.  16: 

Fallacldominsjam  pudet  essejocum. 

Nostra  lectionis  restitutione  omnis  difficultas  tollitur,  qua  com- 
motus  Doeringius  in  sq.  vs.  scribi  jusserat,  ah  pucUa.  Et  saepe, 
quod  satis  notura,  ponitur  pro  et  quidem,  ut  atque  pro  at^ 
que  quidem,  Cic.  p.  Mil.  23.  II.  Catil.  8.  Tusc.  V.  4-5. 

Ad  Carm.  XIX. 

In  hoc  carmine  elegantissimo  et  dignissimo,  quod  inter  Ca- 
tulliana  legatur,  nonnuUa  occurrunt  vel  ab  interpretibus  non 
recte  percepta,  vel  non  ita,  ut  debebant,  emendata.  Vulpius 
de  argumento  ita  loquitur:  *'  Inducitur  Priapus  fures  admonens, 
ut  ab  horto  sibi  commisso  manus  abstineant.''  Quod  non  suffi- 
ciebat.  Cardinem,  in  quo  vertitur  carmen,  Vulpius  non  obser- 
vabat.  Nec  melior  est  expositio  recentissimi  editoris,  qua  sen- 
tentias  singulares,  ut  solet,  repetit,  argumentura,  id  est  occasio- 
nera  ac  materiem  omittit.  Priapus,  qui  hic  loquitur,  in  vicinia 
alius  Priapi,  a  domino  suo  neglecti  ideoque  negligentis,  positus, 
suam,  qua  beatur,  conditionem  praedicat,  et,  respiciens  ad  illum 
deum,  fures  ad  negligentis  Priapi  agros  accedere  jubet,  ne  ipse 
negligentise  et  ingrati  animi  specie  suspectus  fiat. 

Ts.  1 — i.  Hnnclocam — 

Natrivi,  magis  et  niagls,  ut  beata  quotannis. 

Extrema  verba  ad  villulam  retulit  Muretus,  ut  haberet,  quocum 
conjungi  posset  sequens  v.  hujus.  Omnes  eum  sequuti  sunt. 
Nec  tamen  ita  flagitat  verborum  positio ;  irarao  dura  et  falsa 
existit  sententia.  Nam  supplendum  esset  hoc:  "  ut  magis  et  ma- 
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gis  beata  fiat  quotannis."  Omitti  tamen  non  commodc  potDit 
verbum ;  neque  intelligitur,  quo  modo,  cum  de  villula  sermo  sit, 
addi  potuerit,  nam  domini  etc.  Equidem  olim  cogitavi  de  versu 
post  hanc  amisso ;  sed  perperam.  Nihil  desideratur,  si  recte 
,     scripseris  hunc  locum,  levi  medicina  adhibita : 

Nutrivimagis  etmagis,  et  beata  qnotannis. 
Hajus  nam  domini  colant  me  etc. 

Priapus, "  ego,  ait,  arida  quercus,  magis  magisque  nutrivi  villu- 
lam,  et  quidem  ego  beata,  i.  e.  muneribus  oblatis,  quotannis; 
nam  domini  me  colunt  etc."  Omnia  bene  cohaerent.  Quod  ad- 
tinet  ad  verba,  et  saepe,  ut  supra  dixi,  ppnitur  pro  et  quidem. 
Grammatici  hoc  docent.  Ssepe  etiam  magis  et  magis  collocan- 
tur  postsuum  verbum;  ut  LXXIL  4.  Virg.  ^n.  11.  299.  B  ea- 
tus  proprie  dicitur  Priapus,  i.  e.  muneribus,  cultu  ;  vd.  Horat. 
carm.  II.  18.  14<.  ep.  L  18.  75.  cf.  noster  XXXIIL  27.  Muta- 
tionem  vero  voc.  ut  in  et  defendam  non  opus  est ;  centies  in 
MSS.  confunduntur.  Neque  obstat  vocab.  hvjus ;  nam  loqui- 
tur  Priapus,  locum  et  villulam  digito  monstrans,  ut  vs.  1. 

-^  /  ^  ^  /  vs.  6.  Paaperis  tugari  pater  filiusqae* 

Hariolationibus  virorum  doctorum  de  hoc  loco,  codicum  auctori- 
tate  nondum  restituto,  hanc  qualemcunque  adscripserim : 

Pauperis  tuguri  pater  ipse  fillolusqae. 

Ab  domino  ipso  salutari,  maxime  honorificum  erat  Priapo.  cf. 
vs.9.  SicTibull.  I.  10.41. 

Ipse  soas  sectatar  oves  etfiiius  agno» 
(ita  enim  legendum  est).  Add.  vs.  51. 

vs.  9.  Alter  parva  ferens  mana  semper  mnnera  larga. 

Impedimentum,  quod  Burmannus  et  Schraderus  in  metro  quaesi- 
verunt,  nuUum  est,  et  ex  illius  ratione  recte  legi  potest  sanper. 
Basis  non  rhythmo  circumscribitur.  Nec  tamen  diffiteor,  me 
quoque  in  hoc  verbo  hsesisse,  et  quidem  ob  jejunum,  quem  pree- 
bet,  sensum.     Si  quid  mutandumj  scripserim, 

Alter  parva  ferens  mauu  campi  manera  larga. 
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Munera  campi  sunt  fructus  floresque.  vd.  LXIV.  280.  Tibull. 
ll.  5.  37.  munera  ruris» 

vs.  13.         Sangaine  Iianc  etiam  mihi  (sed  (acebitis)  aitun 
Barbatus  linit  hirculus — 

Ita  optirae  emendavit  Muretus,  qui  tamen  verba  doctiuscule 
exponit.  Nec  probari  potest  Livineii,  quem  Doeringius  sequu- 
tus  est,  sententia,  majoribus  tantum  diis  hostias  mactare  licitum 
fuisse;  Vossius  contra  eam  Petronii  locum  excitat,  in  quo  Poly- 
eenus  hircum  et  porcellum  Priapo  vovit.  Sed  Priapus  nihil  aliud 
dicit  h.  1.,  quam  haec:  "  tacebitis,  ne  invidi  audiant,  ne  quis  malus 
invidere  possit,  quum  me,  Priapum  pauperis  domini,  tarita  pie- 
tate  cultum,  meque  in  custodiendo  ac  nutriendo  agro  gratum 
videat." 

Ts.  20.  negligensqae  Priapas. 

Optimam  lectionem  mutari  voluerunt  Heinsius  et  Doeringius, 
ille  reponens,  negligensque  Priapi ;  hic,  negligensque  Priapum. 
Si  ita  corrigis,  fit  ut  versus,  quem  cardinem  totius  carminis  no- 
minavi,  vi  sua  ac  elegantia  careat.  Opponitur  enim  non  solum 
versui  sexto,  sed  totius  carminis  narrationi.  Negligens  est  Pria- 
pus,  quum,  quod  eo  intelligitur,  dominus,  quaraquam  dives,  eum 
negligit,  nec  honoribus  oblatis  sibi  obstrictura  habet.  Nisi  Pria- 
pum  negligentem  nominasset,  alter  non  potuisset  fure»  ad  vicini 
agrum  amapdare. 

Ad  Carm.  XX. 

Valde  se  torserunt  interpretes  in  explicando  verbo  sinisira 
(vs.  S.),  quod,  pro  sinistra  parte  dictura,  metri  rationi  repugnat. 
Non  uno  modo  emendarunt ;  Doeringius  audacter,  ut  ipse  dicit, 
ita ;  Agellulutn,  ad  sinistram  ahinde  quem  vides  ;  quod  ne  recipia- 
tuf,  durities  structurae  et  mutandi  hcentia  obstat.  Equidem 
olim  ita  conjeci :  AgtlMum  hunc  sinistra  et  ante  quem  vides  (links 
nndvordir)^  Sic  Cic.  Acad.  IV.  14.  sinistra,  ante,  post. 
Sed  ejusraodi  eraendatione  non  opus  est.  Interpunctione,  quae, 
ut  vulgo  ponitur,  prohibet,  quo  minus  sensura  percipias,  omissS, 
recte  mihi  videor,  Muretum  sequutus,  explicarehunc  locum  ita: 
"  Ego  populus,  e  regione  ageUi  ad  sinistrara  sita.''  Ut  antea  ince- 
perat,  ita  pergit  poeta :  "  Ego  haec  arte  fabricata,  ego  arida  popu. 
lus,  sinistra,  agellulum  tueor."     Ne  tertium  redeat  verbum  ego, 
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omlttit,  et  invertit  structuram.  Tantum  vero  abest,  ut  duritiem 
dictionis,  quse  ferri  nequeat,  poetse  imputem,  ut  vocabulum 
hunc,  quod  non  minimam  difficultatem  creat,  a  glossatore  ad- 
scriptum,  et  eo  deleto,  locum  omni  suspicioni  eripi  posse  existi- 
mem.  Poeta  scripsisse  videtur : 

ecce  popnlas 


Agellalum  sinistra,  tote  quem  vides  etc. 

Versus,  qui  post  quintum  usque  ad  nonum  leguntur,  dubitatio- 
nem  et,  puto,  non  vanam  mihi  injecerunt.  Sententia,  quam 
continent,  non  solum  male  nexa  cum  superioribus,  sed  etiam  ab 
iis  plane  aliena  est.  Loquitur  enim  Priapus  de  officiis  suis,  et 
narrat,  se  tueri  agellulum,  et  pascua  su^  ope  ac  tutela  ita  virere 
et  florere,  ut  dominus  inde  fructum  capiat  uberrimum.  Quod 
singulis  rebus  eleganter  exposuit  auctor  carminis.  Quis  autem 
non  videat,  ineptiiis  hic  inseri  versus  illos  de  honoribus,  quibus  se 
ornatura  prgedicat  Priapus,  agentes  ?  Quibus  ejectis,  Priapi 
oratio  ita  procedit,  ut  non  solum  nihil  desideretur,  sed  etiam 
nexus  sententiarum  verus  et  elegans  restituatur ; 

Herique  villulam,  hortalumqae  pauperis 
Tnor,  malasque  furis  arceo  manus. 
Meis  capella  dellcata  pascuis  etc. 

In  ejusmodi  vero  argumento,  quod  carmina  in  Priapum  scripta 
tractant,  facile  fieri  potuit  et  facta  est  interpolatio.  Ac  sunt 
simillima  verba  anteced.  carminis  vs.  9  et  10.,  quae  occasionem 
interpolationis  prsebuisse  videntur.  Cf.  carm.  inter  lus.  Priap. 
84«.  Neque  de  auctoribus  horum  carminum,  neque  de  fatis,  qui- 
bus  ad  nos  pervenerunt,  adhuc  satis  liquet,  ut  neputemus,  plura 
esse  a  recentioribus  poetis  composita,  plura  ab  auctore  collectio- 
nis,  vel  post  eum  interpolata.  In  versibus,  de  quibus  sermo  est, 
correctionis  recentioris  vestigiura  cernitur  vs.  9. 

Mihiqne  glauca  duro  oliva  frigore. 

Ita  emendavit  Muretus.  Olim  legebatur  vel,  mihi  glauca 
dura  cocta  olitafrigore :  vel,  in  Aldinis,  mihi  glauca  duro  cocta 
oliva  frig.  vel,  mihi  glauca  durool.fr.  Quum  vero  Vossius  in 
Codd.  reperiret  duro  oliva  cocta,  nec  verbum  cocta  speciem 
glossae  prse  se  ferat,  non  dubito,  quin  varietas  lectionis  e  cor- 
rectione  recentiori  vocabuli  mi  in  mihi  orta  sit.  Poeta  igitur, 
cujua  hi  versus  sunt,  vel  non  scripsit  puris  iambis. 
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Mi  glanca,  daro  cocta  olira  rrig;ore. 

vel,  si  scripserit  puris  iambis  (inquibus  tamen  prima  anceps,  vd. 
29.  21.)  legendum  est. 

Mi  glauca,  daro  oliva  cocta  frigore ; 

Cocta  oliva  est  matura.    Vd.  Cic.  de  senect.  19.  cf.  Prop. 
IV.  5. 60. 

Vs.  14-.  optima  et  receptu  digna  est  correctio  Dorvilli :  tenel- 
hf  cum  ob  facilitatem,  tum  ob  elegantiam.  Neque  enim  cum 
Mureto  legi  potest  tentrque ;  nec  cum  Vossio  teneraque. — Op- 
timam  vero  emendationem,  vs.  18.,  quam,  omisso  nomine  auc- 
toris,  in  textum  recepit  Doeringius,  Muretus  fecit. 


Ad  Carm.  XXI. 

Aureli,  paler  esuritionani, 

Noti  harummodo,  sed  quot  aut  faeronl, 

Aut  sunt,  aot  aliiserant  iu  annis. 

Verba  non  harum  modo  explicari  debent  "  non  solum 
in  conviviis,  quae  apud  Aurelium  aguntur ;''  nisi  existimaveris, 
pof  tam  ut  pluribus  in  locis  sua  repetiisse  et  scripsisse, 

Non  baram  niodo,  sed  qaot  aot  faeranl, 
Aat  posthac  aliis  erant  in  annis ; 

ut  in  carmine  XXIV. —  H  a  r  u  m,  i.  e.  quse  sunt. — Carm.  XLIX. 
alia  est  orationis  ratio,  et  recte  prsemittitur  quot  sunt. 

Ti.  5.  nara  simul  es,  jocaris  nna, 

Hicrens  ad  latas  omnia  experiris. 

Ita  legendum  puto,  et  quidem  hanc  rationem  probans.  Codd. 
Statii  et  Cujacii  exjocaris. — Cod.  Dresd.  editt.  Vicent.  Brix.  Ve- 
nett.  simul  etjocaris,  quod  placuit  Statio.  Male. — Optime  resti- 
tuit  hunc  locum  ante  Vossium  Lucas  Fruterius  (Verisimil.  Lib. 
II.  c.  ult.)  «17««/  es,  jocaris  una. — Ita  L.  13. :  ut  tecum  loquerer; 
simulque  ut  essem.  Quod  ad  alterum  versum  adtiuet,  lectionera 
experiris,  quam  e  codicibus  recepisse  videtur  Parthenius,  con- 
iirmare  mihi  licet  auctoritate  cod.  Dresd. — Mureti  et  Cujacii 
libri  expcribisf  quod  Scaliger  probavit,  equidem  non  defeodam. — 
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Verbum  hcerens  nostrum  in  locum  recepi  e  codd.  Statii,  Cujacil, 
Dresdensi  et  antiqq.  editt. ;  ac  praestat  correctioni  hceres,  nescio 
unde  petitae, 

TS.  8.  tangam  te  prior  inramatione, 

Bene  ita  Statius,  secundum  libros  suos  omnes  ;  defendit  Vos- 
sius. — Cod.  Dresd.  Editt.  Vic.  Brix.  Venett.  Ald.  I.  Muret, 
Guarin.  exhibent  prius.  Discrimen  est  apud  bonos  scriptores, 
neque  ubique  potest  poni  prius  pro  prior,  ut  interpr.  ad  Tibull, 
I.  4, 32.  volebant.  In  Tibulli  loco  Brouckhusius  verum  sensisse 
mihi  videtur,  reponens  prins  ;  equus  enim  ibi  non  dicitur  prior 
missus,  i.  e.  emissus  prior  in  cursu,  sed  prius,  i.  e.  antea  missus. 
Sic  recte  noster:  LXI.  208.  subducat  ntmerum  prius  LXIV.  318. 
209.  In  nostro  vero  loco  Catullus  se  ipsum  dicit  priorem,  i.  e. 
praeventurum,  et  alia  debuisset  uti  verborum  structura,  si  dixis- 
set  te  prius  tangam.  Oppositionem,  quae  illorum  verbo- 
rum  usum  constituit,  habemus  in  verbo  instruentem.  Pergit 
poeta : 

Atqui,  si  id  faceres  salar,  tacerem. 

Ita  legitur  in  omnibus  editlonibus,  prseter  Vicent.  in  qua  est 
At  quce  sifaceres. — Pucc.  emendat  At  hcBc  si. — Codd.  vero  Statii 
pmnes  atque  ipsi  faceres ;  quod  ille  mutandum  censet  atque  id 
sifaceres. — Dresd.  memb.:  atque  ipsi  facerem.  Qua  in  codicum 
lectione  inesse  mihi  videtur  aliquid  frugi.     Legendum  puto : 

Atqui,  ipse  id  faceres  satar,  tacerem. 

Lepidus  est  sensus,  eleganter  expressus.  Poeta  dicit :  "  Si  tu  id 
faceres  ipse  satur,  i.  e.  si  tu  saltem  satur  esses,  tacerem ;  jam 
vero  id  quoque  doleo,  quod  puer  meus  apud  te  esurire  discet ; — 
libidinem  tuam  tolerarem,  si  ipse  satur  esses,  nec  puer  apud  te 
fame  laboraret."  Atqui  scribendum  erat ;  nam  ita  loquuntur 
Latini  pro  et  tamen,  quod  satis  notum.  Vocabulum  ipse,  vel  ad 
ironias  vim  augendam,  vel  ad  restringendam  sententiam  seepius 
adjicitur,  ut  fere  idem  sit,  ac  minimum,  saltem.  Quod  non  so- 
lum  apud  comicos,  sed  etiam  apud  aUos  prosaicos  scriptores  oc- 
currit.  Cic.  ad  Div.  II.  16.:  "  Acerbitatem — a  repubhca,  meis  pri- 
vatis  et  domesticis  incommodis  libentissime,  vel  istis  ipsis,  quse 
tu  me  mones,  ut  caveam,  redemissem." — Quod  vero  in  nostro 
loco  omittitur  *«,  id  in  aliis  quoque  factum  est  a  Catullo  II.  10, 
vd.  Burmann.  ad  Ovid.  Amor.  III.  3.  9.  Nec  obstat  nostrae  lec- 
tioai  seq,  ipsum  id^  quasi  langueat.     Amat  CatiUlus  ejusmodi 
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rationem  loquendi ;  raulto  etiam  magis  videtur  ita  scripsisse,  ut 
verba  significanter  sibi  respondeant.  Sic  Cic.  Tusc.  Q.  I.  17.: 
**  ego  ipse  cum  eodeni  ipso  non  invitus  erraverim." 

T.  10.         Nonc  ipsam  id  doleo,  qaod  esarire 
Ah !  meas  paer,  et  sitire  discet. 

Correxit  ita  Vulpius,  recepit  Doeringius,  dum,  ut  ipse  dicit, 
melius  deesset,  licet  metrum  laboraret.  Metrum  non  erat,  quod 
dubitationem  moveret;  at  alia  obstant.  Codd.  Statii  omnes, 
libr.  Cujacii  et  Dresdens.  me  me  puer;  quod  defendendum  inepte 
putavit  Scaliger,  scribens  ah  me  me  puer. — Membr.  Commel. 
meus  me  puer  ;  probavit  Vossius,  in  7?ieus  mi  mutavit  Meleager. — 
Editt.  antiq.  Vicent.  Brix.  et  Venett,  Nx  meus  puer. — Nec  de- 
sunt  conjecturse  virorum  doctorum.  Guarinus  pater  conjecit 
meusjam  puer:  Vncc.jam  vieus  puer:  Faernius,  tcmeus  puer:  Sta- 
tius,  me  meus  puer :  Vulpius,  ak  meus  puer:  Heinsius,  vna  meus 
puer:  Doeringius,  a  te  mox  puer,  vel,  mox  tecum  puer.  Inter  has 
emendationes  plane  ineptae  sunt  Statii,  Meleagri  et  Heinsii;  non 
prorsus  improbabiles  Pucc.  et  Guarini ;  reliquae  vel  a  sensu  ac 
orationis  indole  alienae  vel  languidee,  ne  dicam  de  corrigendi  au- 
dacia.  Exclamatio,  quam  h.  1.  inserunt,  mihi  valde  displicet; 
nam  non  solum  ipsa  superflua  est,  sed  etiam  orationem  turbat. 
Poeta,  "frustra,'*  inquit,  "  irrito  conatu studioque  hsec  agis," — et 
postquam  esuritionem  Aurelii  illuserat,  addit:  "id  doleo,  quod 
esurire  meus  puer  et  sitire  discet."  Nec  de  puero  sollicitus  esse 
debebat,  quum  Aurelium  prius,  quam  puerum  attrectaverit,  ir- 
rumatione  tactum  iri,  dixisset.  Minime  vero  probari  possunt 
audaclores  emendationes  Doeringii,  quarum  altera  (a  te  mox) 
languet,  altera  (mox  tecum-discet )  prioribus  non  convenit ;  nam 
famelico  Aurelio  non  opus  erat,  esurire  et  sitire  disceret ;  ac 
tamen  alius  sensus  illis  verbis,  ita  positis,  inesse  non  potest. 
Equidem,  si  quid  sentio,  desiderari  puto  epitheton  pueri  pulchri 
ac  venusti,  quod  mihi  videor  reperisse  in  carmine  XCIX.  1.  Le- 
gerim  igitur. 


qnod  esurire 


MeUitos  paer  et  sltire  diseet. 

Verbum  meUitus  in  codice,  e  quo  alii  descripti,  oblitteratum,  puto, 
fuit ;  librarii,  ne  lacuna  existeret,  superstites  literas  ine  duplica- 
runt.    Proprie  vero  dicuutur  pueri  et  puellse  meliitce,  i.  e.  suaves, 
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jucundae,  ut  apud  Catullum  1. 1.  (cf.  III.  6.)>  ita  apud  alios.  Cic. 
ad  Att.  I.  18.  mellitu^  Cicero.  Plaut.  Pseud.  1 :  2.  47. 

Ultimo  versu  quod  legitur,  verbum  sed  non  debebat  suspec- 
tum  esse  Statio,  qui  duplici  modo  mutat.  Guarinus  recepit  nisi. 
Quemadmodum  saepius  ponunt  sed  et  pro  quin  etiam  (Plin.  h.  n. 
VII.  31.),  ita  sed  ssepe  pro  at  quidem  Juvenal.  XV.  94.  Sed 
res  diversa,  sed  illic  Fortimce  invidia  est.  Similiter  Graeci  dXXa.  vd. 
Hermann.  ad  Viger.  p.  778.  Qua  ratione  ductus,  corrigendum 
puto  Prop.  III.  25.  14. 

Sed  specuLi  rugas  increpitante  tihi. 

Ad  Carm.  XXIL 

■    De  nomine  Fuffeni  vd.  prseter  Muretum,  Colurana  ad  Enn.  p. 
101.  et  Drakenborch.  adLiv.  I.  23. 

vs.  5.      nec  «ic,  ut  fit,  in  paiimpsesto 

Relata. 

Recte  legitur  palimpsesfo,  ut  exhibent  editt.  Brix.  Venett. ;  non 
palimxysto^  ut  Vicent.  Ald.  I. — Vide  de  hac  re  P.  Leopardi  Emen- 
datt.  XIV.  13.  In  verbis  nec  sic,  utjit,  variae  exstant  lectiones. 
Tres  Statii  MSS.  nec  scit,  unus  7iac  scit. — Vicent.  Brix.  Venett. 
nec  sicutfit.  Optime  cod.  Dres.  nec  sic,  utjit;  quod  receptum  in 
Ald.  I. — Pro  verbo  relata  Heinsius  scribi  jubet  releta ;  quod 
quid  sit,  probare  debebat.  Attamen  correctio  Doeringio  ita  pla- 
cuit,  ut  vel  in  textum  hanc  recipiendam  vel  corrigendum  con- 
tenderet  in  palimpsestum.  Utrumque  perperam.  Ne  dicam  de 
inepta  Heinsii  conjectura,  defendi  debat  lectio  codicum  ejc  usu 
Latinorum  proprio.  Referre  idem  est  ac  scribere,  inscriberc. 
Ac  dicunt  in  codice  referre,  et,  in  codicem,  in  commentarium  re- 
ferre.  Sic  Cic.  ad  Att.  VII.  3.  all.  11.  in  codice  relatum  Cic. 
pro  Rosc.  Com.  2. 5.  Idem  reponendum  cap.  3.  9.  Quo  pacto 
vero  inter  se  hsec  differunt,  omnium  primus,  quod  scio,  subti. 
liter  ac  accurate  demonstravit  Goerenzius  in  lect.  in  Cic.  Catilin. 
II.  p.  5.  quem  vide. 

Vs.  8.  Antiquiorum  editt.  Vlcent.  Brix.  et  Venett.  lectionem 
desecta  ;  et  Codicum,  detecta  ;  quam  etiam  in  cod.  Dresd.  inveni ; 
bene  emendavit  Palladius  directa.    De  re  vide  interpr.  ad  h.  1. 

YS.  10.      nnos  caprimnlgus,  aat  fossor. 

Vulpius  explicat:  **  unus  de  caprimulgis,vel  quidam  caprimulgus ;" 
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utrumque  male  ;  quanquam  pro  altera  explicatione  plura  exem- 

pla,  a  nostro  loco  maximam  partem  aliena,  afFert.     Nunquam 

ponitur  MWM*  pro  quidatn,  ut  vulgo  creditur.     Prseter  primam 

significationem,  numeralem  dico,  verbum  utuis  hanc  habet  vim 

usumque,  ut  prsestantiam  atque  excellentiam,  vel  in  re  ipsa  con- 

tentam,  vel  cum  aliis  comparatam,  indicet.     Quo  fit,  ut  et  id, 

quod  integrum  ac  perfectum  est,  et  id,  quod  aliis  praestat,  dicatur 

unu  m.      Vario  modo  cum  aliis  verbis  conjunctum  plerumque 

explicari  potest  per  adeo,  et  quidem,  atquc  etiam.     Sic  opponi- 

tur  vel  pluribus,  vel  plerisque,  vel  omnibus  atque  universis.   Satis 

notge  sunt  dicendi  formse,  *'  unus  omniura,  unus  ex  omnibus  " 

(Catull.  I.  5.  Cic.  ad  div.  V.  16.  XVI.  l.\    Conjungitur  cum  su- 

perlativo  (cum  vno  fovtissimo  viro,  i.  e.  cum  viro  et  quidem  for- 

tissimo,  Cic.  ad  div.  XV.  19. 1. 9.— Plautus  Truc.  II.  1.  39— Vir- 

gil.  iEn.  II.  426.)  vel  cum  comparativo  (Catuii.  CVII.  6.),  vel 

cum  verbis  aliquis,    quidam,  ubi  ceteris  vel  omnibus  opponitur, 

vel  cum  substantivis  verbis,  quibus  hanc  vim  addit,   ut  notio, 

quam  vocant,  perfecta  et  magis  adstricta  fiat,  i.  e.  ut  res,  de  qua 

agitur,  ambitum  verbi  completum  contineat.     Et  sic  dicitur  miut 

caprimulgus  (ein  ganzer  Schaafknecht ).     Eodem  modo  Cic  de 

orat.  I.  29- ;    "  qui  sicut   unus  paterfamilias  his  de  rebus  lo- 

quor."      Quodsi    verbum    itnus    liis   significationibus   adhibetur, 

apud  prosaicos  scriptores  bonos  seraper  ante  verbum,  quocum 

conjungitur,  poni  solet.    A  poetis,  inprimis  a  Virgilio,  hoc  negh- 

gitur,  et  vel  metri  ratione,  vel  ipsa  negligentia  excusari  potest. 

Quod  pertinet  etiam   ad  formulas  umis    ex    omnibus,    et  ahas. 

Apud  Ciceronem  igitur  legendum  est  pro  Rosc.  Com.  5.15.:  "  ut 

unum  judicem  vereri  debeamus  ;"   nec   tamen    orplicandum 

aliquem  judicem.  Pro  Rab.  9.  ita  interpungendum:  "  Virura, 

unum  totius  Graecise  facile  doctissimura." 

v^.  11.         ,  tantam  abborret  ac  niulat. 

Ita  recte  legitur  in  MSS.  Statii.  membr.  Dresd.  Vicent.  Brix. 
Venett.— Avantii  correctio  7»/^a#,  in  Aldinam  I.  recepta,  a  Lucio 
Fruterio,  (Verisim.  II.  c.  ult.)  Palmerio,  (Spicileg.  XIV.  p.  866.) 
(Gruteri  Lampas.  T.  IV.)  et  ab  ahis  repudiata  est. — Pucc.  con- 
jecit  a  cultu. — Gellius  noct.  att.  XVIII.  12.  ita:  "Varro  in  li- 
bris,  —  de  lingua  Latina  fecit:  In  priore  verbo  graves  prosodise, 
quse  fuerunt,  manent;  reliquse  mutant.  Mutant,  inquit  elegan- 
tissime  pro  mutantur."  Livius  XXXIX.  51.  mutaierint  pro 
mutati  sint.—ct  Cort.  ad  Sallust.  Catil.  38. 10. 
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TS.  12.         qui  modo  scurra, 

Aut  si  quid  hac  re  tritius,  videbalur. 

Illustratur  hic  locus  Plautino  Mostell.  I.  1.  14' : 

Tn  nrbanns  vero  scurra,  deliciae  populi, 
Rus  mihi  tu  objecta»?  / 

Quod  vero  legitur  si  quid  hac  re  tritius,  correctio  est  Pontani, 
probata  ab  omnibus  interpretibus  prseter  Parthenium  et  Guari- 
num. — Pucc.   in  marginem   adscripsit  suavius. — Omnes  MSS. 
Statii,  Cod.  Dresd.  editt.  Vicent.  Brix.  Venett.  exhibent  tris- 
tius.     Equidem   non  corrigendum  puto^  nec  majori  difficultate 
premi  antiquam  lectionem,  quam  Pontani  correctionem.     Quo 
pacto  enim  Catullus  scurram  appellare  posset  tritam  rem,  non 
liquet.      Vossius,   ipse   desperans   de   explicatione,  nequitiam, 
nescio  quam,  expressam  esse  vult.    Videamus,   an  verbum  triate 
significationem  nostro  loco  congruara  habeat.     Propria  huju.9 
verbi  significatio  est,  ut  indicet  omne,  quod  acerbum,  amarum, 
durum  et  molestum  adeoque  dirum  sit.     Inde  dicuntur  tristia 
absynthia  (Ovid.  ex Pont.  III.  8.15.);  suaviolum^mfmhelleboro, 
(CatuU  99. 1 4<.)  tnstia  jejunia,  (Moretum  4'.)  temporum  tristitia  {Cic, 
ad  Att.  12.40.  Symraach.  ep.  I.  64-.)  tristis  morbus  (Virg.  Georg. 
IV.  252.    Cic.  senect.  19.)  tristis  senectus  (Virg.  Georg.  III,  67. 
iEn.  VI.  275.)  triste  hgnum  (Horat.  11.13. 11.)  tristius  iWis  mon- 
strura  (^n.  III.  214.).     Ad  animum  relatum,  significat  omnem 
ejus  conturbationem  segritudinemque.     Et  sunt  hae  animi  con- 
turbationes,  quse  tristes  dicuntur,  triplicis  generis  ;  ira  et  iracun- 
dia,  (Virg.  Ecl.  II.  14.  iEn.  II.  337.    Tibull.  IV.  4.  18.    Prop. 
I.  6.  10.)  nimia  severitas  (Tacit.  Hist.  1. 144.  Agr.  9.  in  quoloco 
delendum  est  voc.  avaritiam),  mceror.     Cum  vero  is,  cujus  ani- 
mus  conturbatus,  non  solum  vultu  ac  facie  suam  tristitiam  pro- 
dat,  sed  etiam,  ut  fit,  ahos  reddat  tristes,  uterque  unius  verbi 
ambitu  comprehenditur,  et  is,  qui  ipse  tristitia  afficitur,  et  is,  qui 
tristitiam  ac  molestiam  aliis  creat,  tristificus.  Qua  ratione  oranes 
verbi  significationes,  inde  deductse,  intelliguntur.    Sed  quid  hsec 
ad  nostrum  locum  ?     Pertinent  huc,  et  probant  codicum  lec- 
tionem.     CatuUus  enim  non  ad  Fulfeni  urbanitatera  describen- 
dam  addit  verba  si  quid  est  hac  re  tristius,  sed  ad  irridendos 
scurras,  abominabile  hominum  genus.     Scurrse  vero,  sive  sint, 
qui  alios  sequi  soleant,  quasi    securra;,   interprete  Verrio  apud 
Festum;  sive  ita  appellati  quia  sint  sine  cura,  (vd.  Turneb.  Ad- 
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vers.  XIX.  13.),  ad  eos  homines  referuntur,  qui,.joci8ac  verbis, 
qutB  eleganter  dicta  esse  volunt,  nimium  abundantes,  non  nisi 
molesti  atque  odiosi  esse  possunt  aliis  raeliora  sentientibus. 
Foedam  et  insulsam  scurrilitatem  dicit  auctor  dial.  de  orat.  c.  32. 
Ut  vero  jejunia  dicuntur  tristia,  monstrum  triste,  ita  Catullus 
scurram  appellat  tristissimam  rem  ;  et  addit  haec  ex  sua  senten- 
tia.  Ipsis  verbis :  hocc  res  irridet  illos  homines  miserabiles.  Cf. 
42.  13, 

T.  19.  Qaem  non  in  aliqua  re  videre  Fuffennm 
Possis. 

Legendum  est  quem  non  in  ulla  re,  dum  ob  metri  rationem,  tum 
ob  loquendi  usum.  Corruptum  esse  voC.  aliqua,  ostendit  lectio 
cod.  Dresd.  in  aliquo  videre, 

Ad  Carm.  XXX. 

Quod  legitur  vs.  4.,  vocabulum  nec,  positum  putant  pro  non ; 
vd.  Statium  et  Doering.  ad  h.  1,  Immo  est  i.  q.  non  vero,  sed 
non;  et  ita  dicere  debebat  poeta,  ut  omnes  scriptores  Latini  in 
ejusmodi  orationibus»  Connectuntur  enim  hsec  verba  cum  ante- 
cedentibus,  ac  respondent  verbisjCTw  te  nil  miseret. 

r,  6.  Eheu!  qnid  faciaut  dehinc  homines,  qnoive  babeant  fidem? 

Statius  e  codicibus  afFert  dico,  quod  etiam  habent  Cod.  Dresd. 
et  editt.  Vicent.  Brix.  et  Venett. — Statius  emendavit  dehinc  ;  ia 
textum  receperunt  Vossius  et  Doeringius.  At  non  consideravit 
auctor  hujus  conjecturae,  eam  non  minus  languere,  quam  codi- 
cum  lectionem  dico.  Poeta  quidem  dicere  noluit,  Alpheni  per- 
fidiam  esse,  cur  homines  in  posterum  nemini  fidem  habeant. 
Sententia  ejus  haec  est:  "  Quid  faciant  homines,  siquidera  amici 
ita  se  gerant,  ut  Alphenus  ?"  Difiert  vero  hsec  aliquantum  ab  illa, 
Quare  difficile  erit  Pontano  non  assentiri,  qui  salva  orationis  vi 
atque  elegantia  scripsit  quidfaciant,  dic,  homines.  Sic  Horat.  I.  8  : 
Lydia,  dic, —  Sybarim  cur  properas  amando  perdere,^Virg.  Mq. 
VL34.3. 

Ts.  11,  12.  Si  to  ublitas  es,  at  di  meminerant,  meminit  Fides  ; 
Quae,  te  at  poeuiteat  poslmodo  facti,  faciet,  tui. 

Neminem  ad  languorem,  quo  hi  versus  premuntur,  offiendisss 

Q 
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vehementer  mlror.  Elegantissimum  est  carmen,  et  prseclaris 
sententiis  affectiones  animi  ac  dolor  perfidi  amoris  tam  egregie 
describuntur,  ut  nemo  non  sentiat,  ultimum  versum,  ad  quem 
CatuUus  totius  carminis  summam  referre  solet,  haud  parum  fri- 
gere.  Multo  magis  augetur  languor  recepta  meliore  lectione 
prioris  versus.  Nec  erat  Catullo  ira,  sed  animi  segritudo,  qua 
amicum  moveret,  describenda ;  queritur  perfidiam,  nec  tamen 
deos  implorat,  ut  ultores  forent  violatae  fidei,  quam  restituendam 
ipse  cupere  videtur  (jam  te  nil  miseret).  In  codice  Mureti  opti- 
moe  notse  legebatur  ita;  Si  tu  oblitus  es,  at  di  meminere,  at  me- 
minit  Fides :  quod,  quantum  elegantia  et  gravitate  prsestet  vul- 
gatse  lectioni,  bene  sensit  vir  doctus.  (-Guarinusin  notis  ad  h.  1. 
affert  et  meminit  F.)  Orationi  vero  tam  gravi  non  adjecisset 
poeta  quce  te ;  saltem  dixisset  teque.  Sed  displicet  etiam  ver- 
borum  structura  si — at.  Equidem  sensum  poetse,  quo  nihil  sua- 
vius  esse  potest,  restituisse  mihi  videor  correcta  interpunctione 
et  Jevissima  mutatione  adhibita : 

Si  ta  oblltas  es,  (at  di  niemlnere,  at  memlnrt  Fldes) 
Qaas,  te  ut  poenlteat  postmodo  facti,  facient,  tai? 

Quodsi  tu  haec  omnia,  tua  dicta  factaque,  et  amorem  meum  ob- 
litus  es,  quae  tandem  te  movebunt,  ut  te  poeniteat  facti  tui  ?" 
Quum  vero  poeta  oblivionis  mentionem  fecisset,  graviter  adjecit 
verba  at  di  meminere,  at  meminit  Fides.  Similiter  Virg.  ^n. 
I.  543 : 

At  sperate  deos  memorcs  faudi  atqae  nefandi. 

Ad  Carm.  XXXIIL 

Vs.  3,  4.  Nam  dextra  pater  inquinatiore, 
Culo  filias  est  voraclore. 

Inquinatas  dici  posse  manus,  quasi  multis  furtis  pollutas,  non 
negaverim;  sed  hoc  loco  minime  apta  videtur  illa  verborum 
compositio,  cui  sequentes  versus  6.  et  7.  respondent  patris  ra- 
finx,  nates  pilosce.  Jamdudum  corrigendum  hunc  locum  putavi 
ita,  ut  membra  versuum  diruptorum  jungerentur : 

Nam  dextra  pater  est  voraclore, 
Calo  filias  iaqainatiore. 

Postea  ex  L,  Carrionis  antiq.  lect.  Commt.  I.  c.  16.  cognovi,  ita 
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legi  in  membranis.  Librarlus  ob  simiiem  clausulae  sonum  facile 
potuit  errare  et  verba  in  alium  locum  transponere,  quod  saepis- 
sime  factum  invenitur. 


Ad  Carm.  XXXVII. 

V.  1 — 5.  Salax  taberna,  vosque  conliibernales, 
A  pileatis  nona  fratribus  pila, 
Solis  putatis  esse  mentulas  vobis  ? 
Solis  licere  quidquid  est  puellaram 
Confuluere,  et  putare  ceteros  bircos  ? 

Hacc  verba  interpretes  expUcatu  faciliora  putarunt,  quam  sunt; 
et  ita  leviter  tractarunt,  ut  diversas  explicationes  quorumdam 
verborijm  conjungerent  atque  permiscerent.  At,  ni  totus  fallor, 
nec  recte  sensum  perceperunt,  neque  manifestam  occasionem  ar- 
ripuerunt  quaerendi,  quid  a  poiita,  quid  ab  aliis  profectum  esset. 
Alia  ratione  huic  loco  vim  suam  atque  elegantiam  reddere  debe- 
bant.  Equidem,  ut  sententiam  meam,  argumentis,  quibus  ful- 
citur,  adjectis,  exponam,  versum  quintum  arbitror  non  a  CatuUo 
conscriptum,  sed  vel  ab  antiquiore  interpolatore,  vel  a  lectore 
aliquo  libidinoso  adjectum  esse.  Primum  enim  ofFendit  longae 
syllabae  solutio,  quam  poeta  nusquam  alibi  admittit ;  nec  proba- 
bile  videtur,  eum,  qui  ex  formulis  severe  preescriptis  iambos  suos 
composuit,  hoc  uno  loco  ab  istis  legibus  recessisse.  Deinde  ver- 
bum  confutuere  vellem  ahis  locis  comprobassent.  Nusquam  oc- 
currit,  et  male  factum  est;  quamquam  Catulli  ingenium  in  ejus- 
modi  verbis  fingendis  non  tardum  dixerim.  Tum  vero  poeta  ne 
potuit  quidem  ita-  dicere.  Omni  sensu  caret  vocabulum  hircos. 
Interpretum  nonnulli,  ut  Vulpius,  intelligunt  de  vetulis  hircis, 
qui  viribus  defecti ;  quae  significatio  non  solum  non  verbo  inest, 
sed  etiam  a  loquendi  usu  abhorret.  Hircorum  nomine  appel- 
lantur  homines  salaces  {Sueton.  Tib.  45.),  vel  aho  sensuhir- 
cosi  dicuntur,  qui  hircum  olent  (Plaut.  Merc.  III.  3.  14.  Ca- 
tull.  LXXI.  1.).  Illa  significatio  a  nostro  loco  plane  aliena  est ; 
haec  quodammodo  ferri  potest,  quamquam  non  intelligitur,  quo 
pacto  ii,  quos,  axillarum  odore  laborantes,  fugiunt  puellae,  oppo- 
nantur  iis,  qui  putant  sibi  solis  esse  mentulas.  Aliorum  expli- 
cationes  de  hominibus,  qui,  similes  castratis  hircis,  viros  se  prae- 
stare  nequeant,  quasi  illud  ipsum  vocabulum  significet  hircum 
castratum,  vel  de  rivalium  contemptoribus,  ut  ait  Parthenius, 
oranes  suut  absurda?.    Accedit,  quod  h.  1.  vehementer  displicent 
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cum  vocabulum  putare  quater  repetitum,  tum  etiam  tota  verbo- 
rum  structura,  putatis  vobis  licere  putare.  Postremo  potest  ar- 
gumento  esse,  quod,  si  hunc  versum  suspectum  missum  feceri- 
mus,  prsecedens  ad  elegantiam  suam  reducetur,  et  quod  causam 
intelligemus,  qua  interpolatio  orta  sit.  Quum  enim  lector  ali- 
quis  non  intelligeret,  quo  referendum  esset  voc.  licere,  eo  sensu, 
quo  significat  i.  q.  concedi,  permitti,  infinitivum  adjecit ;  nec  de- 
erant  ingeniolo  salaci  nova  vocabula,  ad  hanc  rem  apta.  Quare 
scribendum  puto, 

Solis  pntatis  esse  mentolas  vobis  ? 
Solis  lieere  quldqaid  est  paeliarum? 
An,  continenter  &c.     .   ^ 

Verbum  licere  eo  sensu,  quo  idem  est  ac  prostare,  prostitui,  non 
modo  de  rebus  venalibus  omnino  dicitur,  sed  etiam  prbprie  de 
puellis,  quse,  ut  CatuUus  ait  (CX.)  se  corpore  prostituunt,  vel 
corpus  suum  ad  libidinem  vendunt  in  tabernis,  quas  CatuUi  con- 
tubernales  obire  solebant. — Martial.  VI.  66.  Parvo  cum  pretiq 
diuliceret  &c. — Plaut.  Meneech.  V.9.  97.  ad  q.  1.  vd.  interpr. — 
Eodem  modo  Juvenal.  IV.  24 ;  quo  non  prostat  femina  templo, 
— Ovid.  ex  Ponto  II.  3. 19 ; 

Illnd  amicitiae  qaondam  venerabile  numeu 
Prostat,  et  in  quaestu  pro  meretrice  sedet. 

Hinc  Statius  (Silv.  1, 6.  67.)  Hvc  intrant  faciles  emi puelke.—Vtoi^. 
m.  19. 19.  Hqrat.  Sat.  I.  2.  30. 

Ts.  9.  .Atqui  pntate:  namque  totias  vobis  &c. 

Usum  particularum  nam  et  ja;«  critici  non  semper  diligenter, 
quemadmodum  debebant,  cuvarunt,  ut  nam  sine  uUa  significatione 
connectendis  sententiis  inservire  putarent,  et,  ubi  non  primo  ad- 
spectu  intelligi  possetj  statim  mutarent  injarn.  At  consideranda 
est  sermonis  ratio  et  vis,  quae  nunc  illam,  nunc  hanc  particulam, 
in  codicibus  plerumque  confusas,  exigit.  Legitur  apud  Proper* 
tiura  I.  3.  37. 

Namqae  ubi  longa  meae  consamsti  tempora  uoctls 
Langaidas  exactis,  hen  mihi,  sideribas  ? 

In  quibus  quum  primum  verbum  non  videretur  intelhgi  posse, 
Heinsius  et  Kuinoeh*usmularunt  jrt/n^Me;  male  etpraeter  neces- 
sitatem.     Nam  in  interrogatione  quacunque,  prwcipue  vero,  cum 
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orationem  reddere  debet  graviorem,  Latini  ponere  solent  nam^ 
Greeci  yclp.  Vd.  Hermann.  ad  Viger.  p.  790.  Virgil.  Ge.  IV. 
^f^S.  Plaut.  Aul.  2,  1,  17.  1,  1,  5.  Eadem  ratione  dicunt  quia 
nam  Virg.  Mx\.  X.  6.  Male,  quod  miror,  Burmannus  correxit 
Propertii  locum,  nempe  ibi.  Vocabuhira  namqiie  ipsum  ssepis- 
sime  significat  id,  quod  nempe.  Sic  Tacit.  Agric.  21. — Catulli 
locus,  LXXI.  3 — 6.  ita  legendus  miiii  videtur. 

^malas  iste  taus,  qul  Tcslrom  exercet  amorem, 
Mirifice  est  adeo  nactas  ntrumque  malum. 

Jam  qaoties  fntait,  toties  nlciscitur  ambos, 
Illam  affligit  odore,  ipse  perit  podagra. 

Sensus  est :  "  aemulus  tuus,  qui  tuos  amores  sollicitat,  mirum  in 
modum  laborat  hirco  et  podagra.  Jam  vero  illam  perfidara 
puellara  ulciscitur  et  se  ipsum."  De  contagione,  ut  volunt,  noa 
est  sermo,  neque  esse  potest.  Nancisci  vero  proprie  dicitur  de 
morbo.  Corn.  Nep.  29.  21. 

Ponitur,  nam  et  namque  tunc,  cum  aliquid  vel  prsecedit,  vel,  ut 
in  interrogationibus,  omissum  est,  ad  quod  referri  debet.  Cum 
vero  finita  est  ratio,  vel  cum,  quemadmodum  in  nostro  loco,  is, 
qui  loquitur,  rem  difFert  et  ad  aliam  transit,  orationis  ratio  effla- 
gitat  vocabulum  jam.  Quod  etiam  sensisse  videtur  Doeringius, 
suadens,  verbum  inrwnare  non  propria  significatione  accipere, 
quoniam  paulo  post  adjiciatur  namque.  Propriam  vero  hujus 
yerbi  significationem  totius  orationis  ratio  requirit.  vd.  c.  XXI.  8. 
Namque  h.  1.  non  potest  explicari  nempe,  nec  referri  ad  antece- 
dentia;  immo  de  more  loquendi  scribendum  est, 

Atqai  patate.     Jamque  —  vobis  — 

Ita  plane,  ut  Catullus,  dicit  Statius  Theb.  IV.  517 ; 

Illum,  secl  taceo  ;  probibet  tranqailla  scnectas. 
Jamque  ego  vos. 

et  Lucanus  Pharsal.  VI,  732 ; 

jam  Tos  ego  jaomine  rero 
Eliciaro.  — 

Sequltur  versus,  laborans  vitio  antlquiore,  quam  quod  codicum 
auctoritate  corrlgi  possit : 

Jamqae  totias  Tobis 
Frontem  labernas  scipiouibus  scribam. 

In  omnibus  libris  MSS.  et  editt.  vett.  leguntur  v. :  scipionibus 
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acnbam.  Commentariorum  auctores,  non  multum  hoesitantes, 
cxplicant,  scipiones  esse  semiustos  baculos.  Quo  modo  vero 
scipiones,  simpliciter  ita  dicti,  de  inustis  baculis,  seu  carbonibus 
intelligi  possint,  me  aliorum  locorum  exemplis,  quae  interpreti- 
bus  afFerenda  erant,  nequaquam  edoctum  fugit.  Difficultatem 
iScaliger  intellexit,  sed,  cum  Dousa  patre  (Prsecid.  in  Petr.  I. 
c.  10-),  mendum  tollendum  aliis  reliquit.  Parthenius  loquitur 
de  soporifera  virga,  qua  poeta  se  dicat  omnium  contubernaUum 
frontem  ita  percussurnm,  ut  omnes  in  sopore  solutos  facillime 
posset  irrumare.  Quod  probari  non  potest.  Nec  magis  verbis 
convenit  obsccenus  sensus,  quem  Palladius  explicat.  Guarinus 
pater,  metrum  non  curans,  emendat  iiphonibus  inscribam,  Vos- 
sius  sopionibus  vel  sopnonibus,  quee  sine  adjectis  auctorum  expli- 
cationibus  vix  intelliges.  Cum  verba  respicis,  similis  nostro 
locus  est  Petronii,  c.  96. :  '*  Quum  Ascyltos  gravatus  tot  mah's 
in  somnum  laberetur,  illa,  quse  injuria  depulsa  fuerat,  ancilla  to- 
tam  faciem  ejus  fuHgine  longa  perfricuit,  et  non  sentientis  labra 
humerosque  sopitionibus  pinxit."  Optime  correxerunt  hunc  lo- 
cum  Gruterus  (Suspic.  II.  3.)  Boschius  et  Erhardus  ad  h.  1. ;  et 
est  legendum  vel  cum  illis  sopiti  (dormientis  Ascylti)  titionibus, 
vel  cum  hoc  sopitis  titionibus,  quod  Glossator  quoque  probasse 
videtur.  Titio  est  torris,  baculus  adustus.  vd.  Celsus  II.  17. 
Lactant.  IV.  14?.  Ancilla  quidem  potuit  Ascylton  fuhgine  et 
atro  carbone  pingere ;  nam  ad  manus  ei  erant  lucernoe.  vd.c.  97« 
Apud  Catullum  vero  lectio  titionibus,  quam  nonnulli  e  Petro- 
nianis  verbis  receperunt,  varias  ob  causas  disphcet,  inter  quas 
nietrura  primum  obtinet  locum.  Corruptam  esse  lectionem 
scipionibus  nemo  negabit.  Occasio  vero  corruptionis  in  verbo 
scribam  latet,  et  ex  hterarura  earumdem  repetitione  orta  videtur. 
Equidem  CatuUum  scripsisse  arbitror : 

Jamque  totias  vobis 
Frontein  laberuas  inscriptionibus  scribam. 

Poeta  dicit:  "  Putate  me  ausurum,  una  ducentos  sessores  et  simul 
vos  omnes  irrumare.  Jamque  ego  in  vestram  contumeham  totiiis 
tabernse  frontem  epigramniatibus  et  tituhs  inscribam."  Minatur 
igitur,  injuriam  graviter  se  ulturum  esse  inscriptionibus,  ut  supra 
c.  XII.  hendecasyllabis.  Arma,  quse  poetam  decet  ferre,  induit 
et  vibrat  truces  iambos  XXXVI.  5.  cf.  c.  XLII. — Ut  Petronius 
c.  55.  dicit,  Ita  non  oportet  hunc  casum  sine  inscriptione  transirc 
(sequitur  epigrarama  Trimalcionis),  ita  Catullus  quoque  haud 
dubie   uburpavit.»,om!eii  inscriptionis  pro  vulgato  grseco  epr- 
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grammatis.  Sed  etlam  ad  aliam  rem  respexisse  videtur. ; 
Fornices  et  cellse  meretricum,  nec  non  tabernge  inscribebantnr 
nominibus  puerorum  et  puellarum,  quse  ibi  prostabant,  ut  dicit 
Schol.  Juvenal.  ad  Sat.  VI.  123.  Quod  proprie  vocabatur  in- 
scriptio  vel  titulus.  Martial.  XI.  45. 

Intrasti  quoties  iascripta;  limina  cell-de, 
Seu  paer  arrisit,  iiive  paella  tibi. 

Seneca  Controv.  I.  2.  "  Meretrix  vocata  es,  in  coinmuni  loco 
stetisti,  superpositus  est  cellse  tuae  titulus."  Et  in  sqq. :  *'  No- 
men  tuum  pependit  in  fronte; — tot  intraverunt  cellam  tuam  gla- 
diatores,  tot  juvenes  ebrii." — In  frontibus  sedium  et  tabernarum 
atque  in  parietibus  titulos,  versus  cujusvis  generis  et  elogia  in 
infamiam  hominum  scribere  solebant,  quod  multis  veterunvlocis 
deraonstrari  potest.    Pauca  suflficiant.  Mart.  1.118: 

Contra  Caesaris  est  foram  laberna, 
Scriptis  postibus  hinc  et  inde  totis. 

Plaut.  Merc.  II.  3.  74 : 

Impleantar  mea:  fores  elogioram  carbonibas. 
Culex  410.  fronte  locatur  elogium.  cf.  Petron.  c.  29.    Add.  di- 
cendi  formulam,    per   totuyn  parictem   inscribcre   apd.    Quinct. 
Decl.  I.  5. 

Sequuntur  hi  versus : 

Faella  nam  mea,  qaae  meo  sliia  fnglt, 
Amata  tanfam,  quantum  amabitnr  nulla — 

Ita  edidit  Scaliger,  nescio  quo  auctore.  Sed  neque  in  codicibiis 
haec  leguntur,  neque  recipi  possunt  ob  metrura.  Codd.  Statii 
omnes  et  Dresd. :  puella  nam  me,  quoe,  quod  recepit  Guarinus ; 
Aldinae  editionis  auctor  mutavit  in  puella  na?nque,  quce. — Editt. 
Vicent.  Brix.  Venett.,  Puella  nam  modo,  quce,  quod  placuit  Mu- 
reto  et  Vossio.  Codicum  lectionem  manifeste  corruptara  ita 
emendandam  arbitror : 

Fuella  amala,  quae  meo  sinu  fagit, 
Amata  tantum,  qnantom  amabitar  nalla — 

In  ejusmodi  vero  orationibus  eleganter  omittitur  nam.  Vd.  Ti- 
bull.  II.  1.  37.  IV,  1.  133.  Verbura  atnata  facile  in  literas 
namme  abire,  vel  ob  sequentem  repetitionem  corrigi  potuit. — Ac 
graviter  ita  loqui  solet  Catullus,  ut  XLIX. 

—  pessimus  omnium  poeta, 
Tanto  pessimas  omnium  poeta, 
Quanto  ta  optimus  omnium  patronus. 
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Cf.  Terent.  Adelph.  I.  l.  31. — Alter  versus  iterum  legitur  in 
carm.  VIII.  5.  sed,  ut  mihi  videtur,  ab  interpolatore  illuc  de- 
ductus. 

Ts.  13.     Pro  qna  mihi  sant  magna  bella  pagnata. 

Non  sollicitanda  sunt  hsec  verba,  quamquam  Scaliger  e  co- 
dice  afFert  patrata,  quod  corrigi  vult  parata.  Lectionem  pluri- 
morum  codd.  jure  defendit  Statius,  excitans  locum  Lucilii  apud 
Donatum  (ad  Terentii  Eun.  V.  2.  60.  et  Adelph.  V.  4.  5.  ad 
verba.  i>itam  duram,  quam  vixi.) 

Vicimus  o  socii,  et  magnam  pagnaTimas  pagnam. 

Virgil.  VIII.  629 ;   Pugnataque  in  ordin^bella.:—Q\iod  legitur  in 
'Cod.  Dresd.  et  in  editt.  Vic.  Brix.  et  Venett.  sunt  miki  pro  miki 
9unf  correctum  primum  vidi  in  Ald.  I. 

Quatuor  ultimi  versus,  quos  recentiores  editores  huic  carmini 
adjunxerunt,  in  Cod.  Dresd.  novum  carmen  eflSciunt.  Palladius 
et  Guarinus  pater  post  vs.  9.  seq.  carminis  posuerunt.  In  editt. 
antiq.  cum  sequenti  carm.  conjunguntur.  Duos  versus  ex  iis 
affert  Priscianus  lib.  V.  p.  673.  10.  et  iterum  VI.  p.  74;1.  24). 
Putsch.  (In  altero  loco  mendose  leguntur : 

Ta  praeler  omnes  aiie  de  capillatls 
Celtiberosae  Celtibenae  fili. 

MSS.  CatuUi  omnes  Cuniculosoe.)  Tantum  vero  abest,  ut  hos 
versus  cum  carmine  XXXVII.  conjungendos  defenderim,  ut  ex 
ah'o  carmine  desumptos,  e  Capri  Gramraatici  libris,  quos  Pris- 
cianus  ante  oculos  habuit,  in  codices  CatuUi  receptos,  et,  utfere 
semper  factum  est,  juxta  carmen  similis  argumenti  (XXXIX.) 
positos  existimem.  Nexus  enim  cum  antecedd.  ab  his  versibus 
prorsus  abest,  et  descriptio  illa  in  fine  carminis  non  parum  dis- 
plicet.  Verba  tu  procter  omncs,  puto,  Catullus  non  posuisset, 
nuUa  adjecta  copula,  pro  ac  tu  maxime.  Quod  vero  Egnatium 
dicit  bonum,  id  non  referri  debet  ad  verba  boni  beatique ;  recur- 
rit  idem  c.  XXXIX.  9.  Nec  quidquam  desideratur,  cum  car- 
men  nostrum  in  vs.  16.  exitum  habet. 


Londini  imprimebat  J.  F.  DOVE,  in  Area  quie  est  Diri  Joannis. 
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